DITTIONARIO 
| ITALIANO E 
FRANCESE, 








Nel quale fi moftra come i voçaboli Italiani 
fi pofsino dire,e efprimerc in lin- k | ê 
gua Francefa. Es 
Per M.PIETRO CANALE: x 1, A 
Corretto e accrefciuto di nouo di molte voci e fententie : | tp; 
.  cauatetuttida migliors autori. | “Ode k : 
Aggiunto € cerretto dal medeñmo autore in quefta cg nr à au 
fecondaimprellione, è "tit crea 
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AE MOLTO M:46G N1- 
FICO ET:CLARISSIMO 
siGNoR ORATIO MiCHAELI 

padron m10 offeruan- 


à difsimo. 


aie VE &Gni linguia per lungo | 
CARE AN) fucceffo di tempo conti 
TR nuata, hatronato [crit- 
SA tori fanorenoli, ex de- 
RSR filerofi dell ornamento 
go accrefcimento di ef]a, in ÿui[a che mol- 
ti per commune vtilit ,banno compoflo 
cerri Dittionari , con l'aiuto de qua 1 age- | 
‘’uole co[a à tata ad ogni ludiofo di cono- 
fcere tutte le voci, tanto effentiali > pro- 
* prieche aquiffate cs di franiere fatte do- 
© mefliche a ciàfcuna lingua, fimilntente di 
$ | fi 





22 


fapere come ciafcunà di effe voa fidebba 


fc Criuere &g'ifprimere , &- di intendere gli 





| :l À _ añtori che im e]e lingue hanno fcritto la- 
t'a k:. qual cofa vêggiamo efferé tanto utile 
| re | necel]. aria,che fenza tale agiuto de Dittio- 
,. NW nari malageuole € quafi mpofübil cofa * 
” sf fafia flata a po$ter: l'imparare dette lin- 
| M que. fi come per ifberienza conofciamo che 
2° la Greca lingna atempr no$iri hu ricone- 
Fr rato ornamento € lume grandif$imo da à 
Re Dittionari Grechi Latini, come la Latina 
ae | dai Latin Grechi, € laFrancee da à 
” cé ; Dittionari F rance/i Latini.Per la qual co- 
ren {a io mi [on marauigliato nonpoco chéla 
pa lingua volgare Italianaseffendo vna delle 
| | pin bellevolgari, che fiano inv{o hoggi di, 
ui À | nella quale non folo molriseccellent:fsimi 
"te fcrittori fi effercrtano »manifauellano an- 
ris + * chora molti granfignori é>principi, non 
JS Italiani,ma[simamite nelle corte diFran- 
:  fias Ingbilterra cr nel! Imperiale : € cf 
Sendo quesla lingua accompagnata di tata 
.W: + : fuane 
TR 


” re 
Y » 


# 
fuaue grauità che pare del tutto propria 4 
poïgere ornamento grandi{simo alla Fran- 


œfeyonde i Francef [ogliono'af]ai fouente 


adornare iragionamenti &r [critture loro, 
con le voci + maniere di dire della fauel- 
la Italiana. Parimente ef[endo questa lin- 


gua non folamente vtile à buomini lette- | 


rati, Ma anchora.nece[aria a mercatanti, 
per potere trafficare gli Ialiani con gle 
Francef,mi [on dico maräuigliato che que- 
fa lingna volgare Waliana tanto nobile, 
non habbia finhora trouato alcuno che fi 
fia’affaticato in comporre un Ditrionario 
perfetto Italiano Francefe con l’aiuto del 
quale fpofSino ageuolmite imparare que- 
fe due tanto ilaftre € congiunte linzue. 
Bene vero che il fignor Giouan Antonio 
Fenice fi affaticato in racogliere piærvoci 
infeme cof; France[e,cheltaliane,ma cota- 
le raccolta à flata tanto imperfetta es dif- 
ferto[a de voci es-di [ententie,del tutto ne- 
ceffarie in cofifatte opere,che io fui fofpinto 
| . fu]: 


PE 


LM 
C] | 

quaïtro anni fono delle preghiere d alcuni 
mmiei amici ad accrefcere cotal imperfetto 
Dationario come 19 fecr, é> lo pofiin luce 
arrichito di gra numero de voct 9° di [en- 
tentie , > vedendo che quefls mia prima 
fattica à flata da tutti riccuta con grande 
applaufc C7 Contento ; 10 fon flato ds nono 
sforzaio da detti miei amici <> dal Stam- 
patore , perche non fee tTro4A4aANO p'u,4 





Fm voler fare riffampare l'ifle[fo Dittionario, 
qi con l'aggrunta ea Japplemento di quant 
bl pareua che gl manchaffè,onde non poten- 

Er + doso ricufare cid, che conofceua douere à 
De fere non meno grato che wvtile al mando ha 


12 poflo ogni fludio és digenza im riuédere 
| € copre: gere il detto Dittionario , € ar- 
ricchirla di grandiffimo numero divvoci &s: 
#4 fententie che nella prima es ar 6 
nr: . pa'erana flate tralaftiate ,hauendo hora 

s ractolte da miglori autori ,tanto Itdlsani 
A che Francef,con la vera ifbofitione de no- 
AR mi,de verbi, de lara ag giunti, Cr di altre 


TE | pret 


7 EN erT - .. 
FF: + e 


articelle ogni co[a fecondo lordine del} 
| babes. M Krun hora in luce 
| qweflo Ditrionario Italianoc> Francefe, 
|, riduttocome flimo 4 intiera perfettione, in 
_ guifæchefoloetfenza l'ainto d’altri bibri 
| poffa feruire a chivnque defiders dibene 
imparare quesle due famofiffime lingue. 
Maconfiderando fra me fleffo & chi io do- 
ueua pere quesle mie vigilie et fatriche 
accid che fiano diffefe dalle ingiurie é* da 
morf d'huomini imuidiofi éx maligne, ba- 
uendo fempre d'auanti gli occhi la fncera 
beneuolenXa che V.S mi portaper gratia 
fna fingolare,€s* ha portata al mio defunto 
fignor padre , € fapendo che VS .poffede 
beniffimo luna 7° l'altra di quesle due 
lingue , € che oltre a cid à ornata di tutte 
quelle gratie és° virtu che fogliono accom- 
pagnare ogni huomo rueramente nobile 
come V.S.è, miè parfo ragioneuole dedi- 
carli queffa mia opercta, accio che [otto il 
fu bonarato nome fa pin ricommandata 
qi. 





ver/oogni fincero lettore: To ve la pergo: 
è dunque:con tutto il core ,pregando 8. 
volerla benignamèëre accettare,ç7 rI£Uat- 
dare in.ci0 non alla baf]ezza del dono,m4 
alla affeitione cs: buona volunta di che l; 
porge.. Ercon ci glibafcio le mani , pre- 
gandogli:da no$lro Signore ogni felicità 
€" contento, AS 0 rs 
: ‘Di voftra fignoria Magnifica 
. affettionatiffio feruitore 


PieTro Canazz D.M. 
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AL STAMPATORE A 
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LE LÉTTORX 


Error 1: beneuoli: hauendo, 
gia quattro anni fono;ftampato il 
Dittionario della lingma Italiana 
>, _& Francefe,;compofto dal magni- 
£ fico & eccellente fignor, Pietro 
Canalc,in efle due lingue perigif- 
fimo , & veggendo che è ftato cofi grato almon-- 
do, chetutti i volumi ftampati, fono ftati con 
andifsimo concer{o in manco di duoi anni ven- 
uti,di maniera che hora non fe ne ritroua piu al- 
cuno , & tuttauia cotal Dittionario non lafcia di 
effere del continuo defiderato , &. inftantemente 
richiefto da molti; come libro non manco grato 
che gioueuole Per la qual cofa je, veggendo mi 
del éôtinuo importunato da gfanumero di per- 
fone , grandemente defiderofe di total libro , mi 
{on lafciatoindurre da eflearpregare di nouo in- 
ftantemente l’autore ftcfo,diVolere, per publica 
vtilità, degnarfi.di riuedere-con ogni diligenza 
l’opera fua: &in quello che erd diffettuofa réderla 
compiuta & perfetta. Il che dopo longhi & rino- 
uati preghi, Lo finalmente impetrato da lui, ben. 
che in altre cofe occupatifsimo, fi che io vi porgo 
hora quefta opera, molto piu corretta , & piuar- 
riçchita di voci,& di fententie,d'vna terza parte di 
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*  guellocheerala fan part nn non à mai 

pofsibile à l’huomo di rendére al principio l’ope- 
re fue perfette. Et quefte aggiunte fono flate ca- | 
HS uate con grandifsima fattica , & diligenza del au- 
Œ tre,dai mighori fcrittori,cière dal Petrarcha,dal 
+ Dante,dal Boccaccio , & da molti altri famofifsi.- 
‘ _, mi fcrittori , tanto nella lingua Italiana che nella 
Fe Francefe.Di modo che fi é riportato in quefto li- 
. bro tutto cid , che fi poteua da piu intendenti di 
dette due lingue defiderare.Che ke quefta mia fat: 
tica vi fara grata & vtile come fpero; io preghera . 
di nouo l’autore a volere migliorarealtrecofe an. 
thora;a fodiffacimento & vtilità voftra, Imtanto 
flate faniÿ& amate mi come folere. 





| Gracoro CHOvETE, 
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AL MAGNIFICO SE 
| GNOR PIETRO CANALE, | 
Dottore, in {u’] fuo vo- 


cabulario Francefe 
Italiano. LU à 





1): natura e destin Le leger eterne. 


Col fommo loro e dritio magiSiero . " 
Chi mira il ver ,alGalloe Franco inipero ; 


L'Italo fempre hauer oppoñto fcerne. 

V'olgi l'antiche hiStorie e le moderne: 
D'alpestri montiil gran riparo altero. 
Rotto fu (Peffo,a dar al? odio fero 

Varco,@ a crude nemifladh interne. 

Vinfero entrambi,entrambi fwron vinti, ! 
E vinto il vincitor reflo vincendo, : ds 
Che vittoria cagian fu diruina. 

Al fin refhar con fcorno lor diftinti 
Romani e Galli,pur da [e piangen do 
 Lepatrie date à Rarbari in rapina 


. 
e 


I L. 
R° fe pois mientre fu fi jgrora, 
Sdeemo fauelle inculte e peregrine_» 
Coffumi e &, L evori anche Latine > 
Apar reco del rar dominio fora.….… | 


’ Gallica terra joie il gi00 4ll'ho?a 
PoSta,mautar |Pvide ftrétia in 1 fine | 
uale in humane vaua a# dimine 
Cofe fauellajin Itala jonora. 





Rue Cadde le ponipa del Romano impero 
fi Sotto la poils degli 4q nilonari, 
tra À 
+1 Ch'adornar sb Latin l'afpro na 
LE Corottiimiodi né l parlar in inter 
Miss Reld,che GotifracLatini rañi 
Re Snoni s paru pre 
__# es, k 
ps. STE: 


D: Gato e da Lee Ses 
N acquer dué roze & hifPide forelle, 
Guaffo l'honof materno nelle elle 

Fronti Durée da a fpi btafo )padre 


Le linque Francs eT! [Ca C4 11 le far. . 


Ale 
He M ME Da Srigten L'ÉSAEÉ au 


LA 
RC OT 
LIRE 


4 Nate,e creftinte in forma di citelle 
EE à Mefc bine vn fempo,al fin didbniar belle, 
1 4 Con arte e Sfudiose al de né. pi 
TE | 
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Fur tanti i vaghi,i vezzi e gli ornamenté, 
Che tutta afpre?Za del paterno Stelo 
Tolta,d'honor [an con la madre aproua. 





Dotto Canal d'entrambe i portamenti 
Di copia e di belta pompoli al Cielo 
Alzi ginngendo fratellanza nuoua. 
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DITTIONARIO 


pe 
Cr") 7) Vis 


Italiano Francefe. 


A 
» Elemente,go-vocals 
©  Lertera, Aseft la 
premiere lettre 
de PA ,.B,C,&eft 
voyelle 
Alatinamente dice- 





fs Ad propofitione che ferue al- . 


Paceufarine ,come , A cAfa m4, 
En ma maifon. 

sAbacchiera, Celle qui tient le 
conte,Calculatrice. 

4 bacchifta, val abbacchiere , Ce- 
luy qui tient côte,Compteur. 

A baco , La fcience de compter, 
le calcul;la calculation. 

Abbacinare, Obfcurcir & offuf- 
quer la veue. 

Abada,Perdre temps, 

Abada ; Lafchement , lente- 
ment. 

Abadaïs, Entendre à quelque 
chofe & y vacquer, 

Abbadeffa, A baie. 

»Abbadia ç7 Batia,Abbaie. 

Abbagliare,Oflufquer & obfcur- 

cir la veue. 

Abagliamente, Esblouiflement & 
offufcation de veue. ” 

sAbbcgiare, Abayer:crier comme 
les chiens. 

vAbbasatere,Abbayeur,Criard. 
sAbbacaio, Abbayé,Crie. 

wibhaiare alincontro ad aleus , 
Crier apres quelqu’vn. 

La lepre afcofa afsolt a le vecpdel- 
di abbasants cani,Le lieure fe te- 
pant caché efcousc les chiens 
Gui abbayente 


Abbandenare ;  Abandonner, 
quiter,fe deporter. 

Abbädenare l'impre/a, Quiter vne 
entreprife. 

Abibandonare sl gioce, Se deporter 
du eu. 

Abbandenare la vita, Expofer.fa 
vie. 

Abbandenare l’uns per accoflark 
ad vn alrre, Quitter l’vn pour 

Pres l'autre. 

andonare ne bifogni, Delaifler 

au befoin. 


sAbbandonare gli ffudÿ, Quitter 


les eftudes. 

Abbondonato,Abandonné,delai(. 
fé,quirté, 

Noi fume abandonats , Nous (om 

. mes delaiffez 

«Abban lonato 5l penfiere della guer. 
ra Ayant quitté les affaires de 
la guerre. 

Abbandone , val abandonamente , 
Abandoa,à l’auerture. 

Abbarkagliare,S’abuler fe trom. 


er,etrer. 

AB arbagle voyez Abbagliamen- 
re. 

Abbaffare, Abbailfer, humilier, 


baiffer. 

Este, chi gbbafftra La tua fuperbia, 
Voicy qui rabauflera ton or- 
guel. 

Abbaffare il wifo,Baifer les ieux 
contrererre. 

Abbaffare prezi ; Rabaiffer le 

| prix. 

Abbaffsrs gli occhi , Baifler les 
ieux, N 

À 





AB 


— ABbafarf con preghi,S'abäifler & 


s’humilier par prieres. 
Abbaffaro, Abaiflé , humilié, in- 
chiné. -. 
Abballamente, Abaiflement, ra- 
ualement. 6 
A baflants, Sufffamment. 
Abbattere, Abatre,renuerfer;rui- 
ner. 
Abbatterele sitt a, Ruiner les vil- 
les. , 
Abbattere,/Efpandre;,Eftendre. 
Abbattere,Arriuer;auenir. 
Abbartere, Rencontrer. 
Abbattere aleuno , Rencotitrer 


re rs 
Abbatterfiper cafo,Se rencontrer 
ar fortune, S’étrehurterlvn 
autre, 
Abbaterf in alcuno che ffa in otio, 
Attraper eu furprendre quel- 
o’vnen oifiueté. . 
sAbbartere,Enchoir, 
Abbate, Abbé. 
sAbbatimente, Ruine, renuerfe- 
ment,deftruétion. 
Abbarsimente, Debat,combat: 
Abbattute, Abbaru,deftruit, ren- 
uerfé,ietté parterre: 
Abel ; Abel , c'eft le nom du fils 
d'Adam. 
A bel Studio, Soigneufement. 
Abelire,Embelir;enrichir. 
Abbellimente, Enrichiflement du 
fard. 
Abere,Vn fapin. 
Abbenerare, dar’ dabere,Abrêuer, 
” donner à beire. 
Le lor beftie abbeuerande , Abbre- 
uant leur beftail. 
Abbicare, Aceumuler,entaffer.: 
aAbho?zamente,diffigne, Proic& de 
peinture defein. + 
äbherrire Auoirenhorreur. , 
+dborrimento,fpre{zamento, Reie- 
&ement,;abomination. « 
+Abicttione,cerchez, Sprezzamen- 


'9. $ 
pébierte, Abie@,vile 


A B 


| 
Abifo, Abifme,gouffre. 
Abeminare,Derefter;abominer. 
Abeminatione , Dereltation,abo- 
mination, 
Abomineuole, Deteftable,abomi- 
nable;puant. 
.Abondan?4, Abondance. 
Abondante, Abondant, fertil. 
Abondante di parole, Aboñdanten 
paroles, 
Abondante di latte, Abondant en 
lai. ss 
Abundäramente, Abondamment. 
L’abbondanta allegre7za ché nel 
core, La grandeoye qu'il eut 
au cœur. 
«Abbendantiffime , Trefabondam- 
ment. | 
Abendtuole,cerchez.Abondante. 
Abondeuolmento, Abondamment. 
Abondantemente,Abondamment, 
_ largement. 
-Abondare, Abonder;eftre plein. 
Abbomire per marurare, Meurirs, 
deuenir meur,fe meurir. 
Abotrine,cerchez Ruba. 
Abortinatore, Seditieux,noifeux, 
mutin,querelleux. 
Abbetinarf,Faire feditiG,fe que- 
reller. -: 1: 
Abrabhame, Abraham, e’eft len& 
du premier Pattiarche, 
Atbracciare,Embraffer. 
Abbracciarf infieme, S'embrafler 
cnfembie, 
Abbtacciare tutte il monde, Em- 
bfffer tout. 


:Tofto | yes fu,va abbraccialo,Sus 


leué toy prompfement & le 
va embrafler ou baifer. i 
Abbracciare d'intorne, Embraffec 
. toutentour,enuironnfr. 
Abbracciarsente, Embraflement, 
Abbracciato, Embrafié, enuiron- 
né. 
Abrane à brano,P ar partics;picce 
à piece. 
Abbreurare, Abreger, appetiffers 
diminuer ,amoindrir. 
Abbrag: 


A C 


Abiragiato, Allumé , enflambé, 
embrafé. 
Abbreusarura, Abreuiatute. 
Abtrufciare, Brufler. 
Abbrucciare yna cafa,Brufler vne 
maifon. 
Abbrufciare d'amore, Brufler d’2- 
mour, 
Abbru{ciare fortemente,Brufler ar- 
: damment,Ardre, ou ardoir, 
Abbrufciare vnaperfona, Brufler 
vne perfonne. 
Abbrufciaro, Bruflé. 
tZ: V ne region ainfi nom- 
mee. 
Abrotane, Armoile, 
Abfenza € affenta, Abfence. 
Àbuon’hera,AlTés à temps,d’heu- 


re, 
A bu7e,val mal àfo.Abus. 
Abusare,Obfcurcir, 


A. C. 
Accadere Aduenir,efchoir. 
Accanellart,Cineller, fairecreut, 
à chanfrain,rider. : 
Accanellate | Qui eft cannellé, 
creufé & fait àchanfrain. 
Accampare Affieger. 
Acanino,C'eft vn vale qui fert à 
garder les eaux oderiferan- 


tes. 
Achenro,Vne herbe appellecHel 
cine. 
Ace, En fin, ou älafin,au 
bout. 
or en oui gs fe 
iouer à quelqu'vn. 
AtcareZzars una denna,Flatrer & 
carefler vne femme 
Accare7zamente, Blandiflement, 
carefles,fatterie. 
Accafcare,cerchez.Arcadere, 
Acafo , D’auañture , fortuite- 
ment. 
Accattare,Eraprunter. 
Accattare, Trouner,acquerir. 
ccatare,cid à domädare elemofina, 
cercare per l’amour di Die, Mé- 


gicr » demander faumofne 


AC 
pour l’amour de Dieu: 
fccatare , val comprare , Ache- 
P ter, 
Certo care l'accatera latua iniqus. 


t4, Ton peché te couftera | 


cher. 

Mancando danari accatano, D'ou 
n’auoir de l’argent ils em. 
pruntent. 

Ogni gierno piu accatande, Emprü. 
terzous Les jours. 

Accecare,Aueugler. 

Gi pracere raccecano l’animo , Les 
plaifirs t'aueuglent,ou oftene 
ou obfcurfiflent l’enténde- 

_ ment. 

Acrecato, Aueuplé. 

Accelerare,cerchezAffrettare,ha- 
fter,auancer. 

Accendere , Allumer, ou enflim- 
mer. 
ÂAccendere il fuoso, Allurmer le feu, 
Accenderealcuno d'ira,Vrouoquer 
quelqu'vn à courroux, | 
Accendere lumi,Allumer la chan- 

delle. 

Accendere l’anime , Accroiftre le 
courage. 


Accendere in furere, Brufler de ra= 


ge. 
A, cendere,S’ennamourer, deue= : 


nir amoureux. 
Se »Ardent,enflammé, allu- 


mé. 

Accefo d'ira, Enflammé de cour- 
roux, 

Accendimente, Embralemenr, 

Accento, Accent, ! 

Accennars,Faire figne de la tefte 
ou de Pæil,eu du doigt. 

Agcettare,Âccepter,receuoir. 

Accettare alcuns benignamente, Re 
ceuoir quelqu’vn humaine- 
ment, | 

Accetrars alcone nella [ua cafa, 
Receuoir quelqu’vn en fa 
maifon. 

Avcettare aleuno nella fua fede Pré 
dre quelqu'vn fur fa fey. 

À ài 
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LAccettatore, Chi accella ; Acce- 
preurqui prendoureçoits 
Accerrate, Qui eft reçeu- 
Accarre,Agreable. 
Auctreuole,Agreable. 
Accerteuole a [4a10, Agreable î 
à Dieu. 
Pygls é molto accetfehole,]1 eff fort 
agreable. 
Acerire,S’aigrire 
Asstr,Vin-aigre. 
autrefella , Acctéfaforte d'herba, 
Ofeille. 
Auerole,gr agro, Aipre, 
Autta, Vue hache,coignee. 
Accetrations,Acception. 
Accro, Vn aibre nommé Erable. 
Acerbare,Aigrir. 
Accrbamenie,Aigrement. 
Acerbetto, A1STET. 
Acerbe?Tas ai erbira, Afpreté.ai- 
reui,verdeur. 
Arerbe,A fpre,non meur. 
" Acerbo,Creu. 
AccertareCertifier. 
Accia file,Fil,ou filet. 
Aceis À finque,A ce que. 
Aucio chr,Ahn que. 
Acc che da niffun luoge,A ce que 
d'aucun lieu. 
A chegquifaComment?en quelle 
“maniere 
A chi Puuriupy? 
Accherare rumulto , Appaifer 
yn tumulre. 
Acchetare sl furer del populo , Ap- 
aifer la fureur du peuple. 
Archertarfiin qualche cfa, À qui- 
effer à quelque chofe. 


Achetare Appäifer.pacifier. "2 


Accisie d9 acciare;Afsier, 

Actialns,Le fer du fuñi. 

*Accidanre Accident. 

Accidentalmente, Enpaffant par 
accident, 


pir aleune accidente. feprauenute :, 


* gh.Pôur quelque accident qui 
juy et furuenu. 
Racentero un pretofs accidFre,le re 





AC ù 
__citeray vn pitoyable accidés. É 
Cadde in quelle medefimoaccidentez 4 
[Il tomba au meime accident. 
Cofi fatte accidente,Vn femblable 
accident. 
Atme Graiñ de raifin , lierre ow 
chofe feniblable. 
Acadia Orfiueté, pareffe. 
Guardari che l'anime l’accidia nors 
te oceubr, Prens garde que la 
parefle ne (aie tonefprit. 
Actiuire,trouar con fretra , Trou- 
uer en diligence. 
Accogliere cgliere, Recneïllir. 
Acergliere, Receuoir benigne- 
ment: 
Acxogliente Embraffemens: à 
Accoccare, Atracrare , INÇANNAVES 
Tromper,deceuoirsaffrenter- 
Accocarore, affrotatores Trôpeur, 
affronteur. 
Acconmodare, Accommoder. 
Accommodarfi ad aleune,S’accom- 
moder à quelqu’vne 
A: commodart , cétchez Raécors - 
modare. 
Accommedatamente;ComodemËE 
Accemmodate, Accommodé. 
Accommunaresfar commune, Com- 
muniquer, mettre 9n com 
munauté. | 
Accommiarars, Donner, cogésli- 
centier. - 
A comparatione, À comparaifon. 
AcCompagnare, Accompagner. 
Accompagnare l'effequie , Accom- 
pagner les funerailles. 
Accompagnare aleuna per e0m10 dei 
honore , Accompagner quek- 
qu’vn & lui faire bonneur. 
Accempagnate, AccOmpAgNÉ- 
 Acuoncrare per ornare;pelire ; Or 
ner, pi br. v “+ 
Acvenciare,S'accommoder. 
Acconciare Orner,accouftrers 
Acconriare le cofe vecchie, Accor 
ftrer des vieilles hardes. 
Acéènciare vefimenti, Racouftret 
des habits, 
+ zrfr 
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Z fon acroncio da fare,Te [uis preft 
à fire. 

Acmciare le visande , Appre- 
fler la viande. 

Jin acconcre per voler venire , Le 
fuis preft de venir” 

vicconciarfi per feruidore , Se ren- 
dit feruiteur. 

Acesncio çy acconciate Orné,paré. 

Acroncio in [alamuora, Qui eit 
preparé en la fiumure. 

Aucncrare,per contre, RHMErArE), 
Compter,ñomibrer, 

Acueneiamente,Ornement. 

ACCONCIATAMIENTE , Proprement ; 
accommedément, 

Accontare ,per ferf csnof. ere Se 
far.e cognoiltre. 

Accontarfi con aleune , Se faire co- 
“gnonftre à auelqu’vm 

Accontare,Nombrér. 

Acconfentire, Accorder. 

Accontentare,cerchez Confentare, 

Accopprare , Conioindre, accnu- 
p'er. 

wArcopiare à buoi, Accouplér les 

bœufs. 

Accorare, dar afauno, Ennuyÿer, 
falcher, attrdier. 

Egli m5 ha ranto accorato 5 Iim'a 
tant fafche. 

Accordare,Conuenit;acenrder, 

Accor darfiinfitme,S’accorder en- 
fenible. 

Accor dare ess é far Pace , Faire 13 

aix. 

Accor darfi col [uo créditere, T rait- 
ter, accorder auec fon credi- 
teur. 

Aaueflo E'accordono putes, p'nlefo. 
phi,Tous les philofophes s’ac- 
cordent en cecy. 

sAccordaïtore, Crluy qui accerdez 

Accor de, Accord. 

Effere d’accor do » Eftre d'a ecord. 


aAccorgere, Appercehüir prend re 


garde: 
cAécorgirfi di qualrhe cofa ,S'appers 
_£tuoir de quelque chofe, 


A 
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.Actorgere alcune di qualche cofà, 


Aduertic quelqu’vn de quet- 
que chofe, 


 «Arcorgere per auedere,Se prendre 


garde. 

Cr egls non fe # accorga , Qu'il ne 
s’en apperçoiue 

.Acrorgendefene,S’en apperceuät. 

Qu «f fenxa accorgerfene,Quaf [äs 
s’en apperceuoir, 

Accorfcf dital fatte, S'eftant 2p- 
perceu de telle chofe, 

.Accracciarfi,Se courruucet, 

«Accorzamentse, Soin. 

Ascorte,cio é auifato,aueduto, Qui 
+ voit bien 1œuement & entéd 
bien fubuiiement, pruder,pre- 
uoyant,aecort. 

Huvrms accorte,Ho mme accord& 
prudent. 

Accortamente, P'rudemment, ace 
cortement. 

Acrartatoe,feortats, R acourei. 

Accortetta, Ingeniofité d’efprit, 
füubrilité. 

Aceortare,ual abéreuiare, Accour- 
cir,ratoutcir. 

Accorfats,Accourci,racourci. 

AÆActorciare , Accourcir. 

.Aceoffare, Accofter;approcher, 

Accoffarf a à configl: d’alcuno , Sé 
ioindre à l’aduis dequelqu’a. 

Accoftar fi infieme , Approcher 4- 
ucc Jesautres. 

Accoffar fi piana pians à qualchecé- 

4, Grauir, raniper,fe trainer 
vess quelque chofe. 

Accoftarf d'una citta, S’appto< 
cher d’vne ville, 

Acofatiglif , Approche toy de 
luy. 

Acceffare una cofa 2 vna altra} 
Attacher vne chofe à yne au- 
tre. 

Acuoftamento, Apprechément,ac+ 

crochement. 
iAicottumare,cerchez Ceffumare, 

Accoffumaltd, Moriginéapprins. 

Accoffumeudle,cerchezaccoffamare 

À 
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Accefare;ual adunare infime, Re- 


ceuillir,amaffer,trouffer. 
Accofare la yefe, Trouffer fa ro- 


e. 

Accrefere,Accroiltre. 

Acerefcere La dignita , Accroiltre 
la dignité, faire honneur. 

Acerefcere il dolore , Accroiltre la 
douleur, 

Accrefcere à benefici verfo alcuno, 
S’obligerquelqu'va par plai- 
fir qu’on luy fait. 

Cefare accrebe Pimperio Remano , 
Cefar accreut l'Empire Ro- 
main. 

Accrefcere,cerchez Accreltimente, 

Accrefciuto, Augmenté,accreu. 

Accrefcitrice, Augmentatrice. 

Averefcimento,Accroifiement. 

Ace ,infrumente da cucire, Aiguil- 
-le. 4 

Acqua,Ecaue,ou eau. 

ua lanfa, Eau de fenteur. 

Acqua forte Eau forte. 

Asqua aggiaccinta, Eaue gelee, 
glace. : 

Acqua corente, Eaue courante. 

Acqua excellente, Eaue excelléte. 


* Acqua calda,Eâue chaude. 


Acqua piouana,Eaue de pluye. 

Acqua refa, Eaue rofe. 

Aequapendente , atta in Tefiana, 
Ville en [talie. 


. Acqua bafa,Vn gué. 


Acqua mrta,Vn eftang. 

Acqua morta,Vn lieu nommé Ai- 
gue-morte. 

D'æqua,Aquatique,qui vit dans 
l'eau. 


uaruole, Conduit à eau: 
Acquarella, Vine petite eau. 
Aequare,Deftrempef d’eau. 
Auquari,Vn figne du ciel nom- 
mé le verfeau. 
Acquatico,Aquatique. 
fo, «7 acquatzofes cerchez 
afice. - 
Acquerta,cerchez Acquarela, 
Acquederti, Conduits d'eau, 


AC i e 

Acquettare çr achettare,pacificare, Î 
Appaifer. à 

Acquetarf, Se repoler, prendre 
repos 

dE is (og » Appaifé,;ra- 

is,tranquille. 

Acquiffare, Acquefter,acquerir, 

Acquiffare amies, Acquerir des a- 
mis. 

Acquiflare gloria,Acquerir gloire , 

Acquiffare il fauore di alcune, Ac- 
querir Ja faueur d’aucun. 

Acquiftare qualche cofa con fauore, 
Acquerir quelque chofe par 
faueur. ; 

Acquiftare nome di perfonaintiera, k 
Acquerir nom &bruit d’hem- 
me de bien. 

Acquiftare La gratia di aleuno, Ac- 
querir labône grace de quel- 

u’vn. 

Adquiftare infamia,Acquerir mau 
uais nom. 

Acquiftarf il vi uere,Cercher,ga- 
gner fa vie. 

Acquiffe,Aauef. 

Acquiffaro;Aquefté. 

Acquiffatere,chi acquifa , Acque- 
reur,qui acquiert, 

Acre,agro,Afpre. 

Acume per l’aeute?7a dell inteller- 
to,del ingegmo, V'iuacité d’efprit 

Acume dell ocehi,per la virtu vi fi- 
nä,La force de la veue.@ 

Accumulare,Accumuler. | 

Acutamente ingegné[amente, Cau- 
teleufement,fubtilement,;pae , 
rufe & finefle. 

Acutezza,certhez Acume. 

AcureQÿawal punta,La pointe de 
quelque chofe. 7 

Acute, Subtil, afflé. L A" 

are,Accufer. « 
de alcuno alla ginftitia, Ac- 
cufer quelqu’vn en iuftice. 


1 


Aceufa Accufation. 
+ Atéuaro Accufé,qui eft accufé. . 
re à gr accufater , Accufa- 
tcur, 
ù Accnfa- 
L À 
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#ceuatore che haueu« la quarta 


parte di beni confifcati, Qui ac. 
eue qu Pélqu’vn de crime pour 
avoir la quarte part de 11 ç6- 
ffcation. 

+ A. D. 


Adacquare,inaffiare , Arroufer, 


trempér. 
Adaquare il vino, Tremper le 
vin. . 
Adaquato, Arroulé,trempé. 
Adagiare , cerchez .Accomme- 
dare, 
Adagio,A (on aile, 
Adagio, Commodement. 
Adagio,nome,Commodité. 
Adagiato,Accommodé. 
Ad alcwn luogo, À quelque lieu, 
Adamanre, Diamant. 
Adamantins,Diamantin, de dia- 
mant. 
Addari,cerchez Accorgere,Reco- 
gnoiftre. 
Addatrare, Adapter, dreffer ; ap- 


prop rier. 


Addeférarf, Se dreffer & façon- 


ner. - 


AD 
Adbortadhor, co adhora adhors; 
Quelquesfois. 
Adhor, y adbera, cerchez .Adef. 
fr. 


.Adige , vnereuiere nommee A . 


thefisss 
Adifperro tue, En defpit de toy, 


* Adiettiuo, A dicétif, 


C2 


, «Adirate , [degnate , corrucciats, 


Addacquato, cerchez Adacquate. 


Adequare,Efaualer. 

Adempire, Accomplir;emplir, 

Adempire vnbicchsere di vino, Em 
plir,remplir vn verre de vin. 

Adena,forte dipefce. ET AA, à 

À dentre,val dentro, Dedans. 

Adefcare,inefrare,Amorfer. 

Adefcamento, inefcamento, altetfa- 
ments; Allichèment ; ateraye- 
ment,amadouëment. 


«tifsaie,Attrahenr;allechebr . 


amadoueur. 


Adeffe, A cefte heure, mainte- | 


* nant,tout promptement. : 

sAdeffopiu che mai, Maintenant 
plus que iamais. 

sAddentare, Mordre, 

Adeftaré Efueiller, 

sAdeffato , Qui eft efucillé » re- 
-meillé..* 

s/Adiante,berba, | 
LA + 


Adietro, Derriere. 

À Dio,val ffa inpace, A Dieu, 
Addimandare, Demander. 
.Addirare, Cholerer;irriter, 
Adirarf, $e courroucer, 
sAddirato, Choleté,irrité. 
Addiratamente, Par courroux. 


Courrouce, defpité. - , 
À difperto dire, Maugré toy: 


À dito, val entrataingrefe, Alleé, , 


cntrec, 


tdi, Adoaisntes d'beume, | 


Additare,Monîtrer au doigt, af- 
fener. 
Aduenire, gy auenire, Adeenie. 


«Admettere | Admettre , conces . 


der. 
Addobare, iles 
Adocchiare,œillader, 
Addegliare, Se douloir, 
Ad ogni mode, En route ferte. 
Ad ogni hora,Continuellemenr, 


Addolcire ; Addoucir, deuenit, 


doux. 
Addolcire con belle parole, Adous 
cir, appaifer de paroles. 
Adolefcenz a, leunefe. 
Adilefcenre , Adolcfcent, 
Adolorare, Faire douleur. 
Adolorare aleuno , faire douleur 
à quelqu’va- 


«Adolerarfi , Se plaindre, f fe dov- ÿ 


loir. 


Adolorarf per alcue, Se plaindre | 


de quelqu'un. 


Adolorante, che adelora , Qui fais 


douleur. 


Adombrare, val farembra, Om. 


brager,faire ombre, 
.Adombrate , Qmbrageux, 
| À ii 


"e 


A D: 


” Adumbrare,Efpouuanter, * 


Adontare, val imgruriare , € far 
SRE piurier,faire defplai- 


Ad oncra,ad enria, y ad 0274, ad 
onta, Once àonce. 

Adocchiare , val guardare fortile- 
ment, Regarder de pres , par 
le menu, vifer.- 

Addeppiare, Doubler;redoubler. 

Addepiate, Doublé,redoublé. 

Adtoppiamente, Redoublement, 

Adoperare Befongner,employer 

Adeperare l’asute di alenme,Se (er- 
uir de l’aide de quelqu’vn. 

.Adoperare gli ammics in qualche ce- 
fa, Employer les amis en quel- 
quechofe. 

Adoperarf per aleuno,S’employer 
pour quelqu’vn. 

Adeperark per l'xmico, S'éployer 
pour l’ami. 

Adorarsrimerire Adore rreuerer, 


auoirenhonneur & reucréce, : 


Aldoratione,Adoration. 

Adorato, Adoré. 

Adormentare, S'endütmir. 

Adiormentate, Endormi, 

Aidermentaments ; Endormilfe. 
ment,& engourdiflement de 
membres, 

Adernare,Orner,eñrichir;accou- 
ftrer. 

Adornare dibelli welfimenti, Or- 
ner de beaux habits, 

Adorno di germe ; Oiné de pier® 
res precieufes. 

LAdorne € «Adernats, Orné,enri® 
“hi. LE 

Alornamente ; Orotient enri 
chifement. 

Adernamenti di caualli,Bardes de 
cheuaux. 

,Adornamenti di foldati, Braflelets 
pour la cuiraffe. 

Adornatamente,Ornement. 

.Adoréqzare,Faire ombrage. 

.Ad ore77a, À l'ombre. 


sAddefare Appuyer, 


dé ré 
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Adoffi, Deflus 

Adotrare, Adopter, 

Adertare un’ figliuole , terlo per f: 
gliuele , Adopter vn enfants 
l'aduouer pour fien. 

Adottatione, çy adortione , Ads 
ption. 

Adottatitio » Qui né du fils a- 
doptif. 

Addeïtiue , Qui appartient au 
fait de adoption. 

«Adottaro, Adopté. 

«A 'dorrrinare,Enfeigner. 

Adduare,cerchez Addopiare, 

Addurre,Amen:r. 

À iuerfita,Aduerfité. 

Aduerfo,Contraire, 

Aduerfarie Aduerfaires 

Aiuedimento,ço.Anedimente, Pre. 


uoyance, .  . 
Adsedure Aecert,suifé. 
.Addugiare,Enforceler. À 
Aduilire val auilsre fpregiare.Me- 


Éprifer, ne tenir compte de, 
A chofe,n’e faire ne 
e cas. 
Adulte, Celuy qui eft hors de 
croiffance. e 
Adulte, Mariable. Re À 
Aduiterie;Adultere. 4 je 
terare, Adulterer, commet- 
tre adultere. 
PT Vn homme Adultes 


, à À 
he Celle qui acommis-2 
doultere. ï 
Ainlr,Flatrer Ragorner. « 
Adularione,Flatterie.: 7" :::"1 
Adulätere,F lateur,flagorneur, : à 
Adulater,cerchez .Adulateres: :. 

. Adulateriosual «ofa adulata ; s 
eft adoré flarté. AE 
Adulatrice,Flaterefles  - : ù 

Adunan?a,Affemblee. - > 4À 

Adunare,Affembler.  ::-: , 

Adunare il (enate, Affembler le 
-fenat.le confeil 1. dt 


- Adunare gente, Afemblontoen, | 


amafler des gens, 


« 
Lune. És. t — lil, A AN 
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Adunare come un gioge ; Lier en- 
femble comme vn ioug, 
Fare adunare la cauallaria, Faire 
aflembler la cheualerie. 
£uando noi fareme a lunati Quid 
nous feronsaffemblez. 
Adunarf per ragrenare d’una ce[a, 
S'aflembler pour difcourir 
d’vn affure. 
Adunco,val pisgate,Crochu con- 
tre bas, Courbe. 
Aduncare,piegare Courber. , 
«Adunque,çy dunque, Donc. 
sr » Accouftumer, dref- 
er. 


Adufato al arm, Qui eft dreffé 


& façonnéaux armes. 


Effere adufato: a fofénmreaffinn, . 


Eftant accouftumé à (uppor- 
ter les ennuis & falcheries. 
Aduna,Enfemble 
Ad untrafto Souduinèment,in- 
-continent. Us 
Adria, Vne ville nômee main- 
tenant Ari, fituee en la pro- 
uince de Vénifes : : : 
Adriatico mare, La mer Adriati- 
«que 11/7 
«Adujtione, cerchez LAbbrugia- 
mento. 
… Ai E: 
Aere € Aria,L’'air. 
Aeraper l'a sieræ, Prefence, 
Aria,per.ilcantare; Lavoix,le 
ton du chance. 
Effére di buona arsa, Bltie ioyeux 
‘& alaigre. 5 
Pigliare unpocs d'artä , Prendte 
vn peu d’air, Mi as: 4 
Effèr di buone aris | Auoirbonne 
façon. ,. :: 
l'Aria éprena di neuoli, L'air eft 
“rempli de nuees. 
Aereo d’acre, pertinente ad aere, 
Acreux;quieft faiten Pair,d 
“l'air,qui vit en l'air, haut e[- 
tleué en Pair. 


A:-F 
febile, Aflable; doux en paro- 


? 


À F 
les, courteis doux en 13gage> 

Affabilita, Douceur de paroles, 
gratieufeté,courtoific. 

<Affabilmente,bemgnamente,giace- 
nolmente, À Fablement, beni- 
gnement, amiablement, pai- 
fiblement,courroifemene. 

A faccia,a faccia,Facedface. 

Affamare,hauer fame,difiar dim 
giare,Auoir. faim,affamer, des 
firer demanger., 

Affamare una airta,A amer vae 
ville, 

Affémaro, AHamé,qui a faim. 

Affamatifiime, Qui eft sraade 
ment affamé. 

Effendo afamatifimo incon:inente 
il mangiarono, Eftant grande. 

.ment:4 famé fotdainement il 
fur mangé. 

Affannare, Affiger,tourmenter, 
chigrinersangoiffer, donner 
grand ennuy tant au corps 
qu’à l’efprit. 


Affannarfi intorne à qualche cafe, | 


Se rourmenter,ahanner à fai- 

re quelque chofe. 
Affannfo,Affigé,tourmenté, . 
.Affanne , A ffténon , tourment, 

foucr chagrinifolicitude, 


| Affannate;val anfio, Qui et cha- | 


gria & en grand{oin. ; ,» 


. Ricadere in treppo magiore affam , 


ne, Tomberen quelque gran- 


de peine, tourment , ou cha-, 


gtin , foit de corps ou d’e- 


prit. 


£enXa mirare al danno del mio fu- | 


furo affanne, Sans prendre gat- 
de au danger que le chagrin 
me pourrost apporter à 
Quelloche mitiene täte affannate,. 
Cela quitantme tourmente, 


Affam|o, Qui chagrine,quiset- 


mente;qui angoifle, à 
Pericoliafanef, Dangers quian- 
goiffent &tormentent. . 


sAffangare ; val far fango, imbrate 


rare, Conuertir en bouë,em= 


- À! 
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bourber. 

UAffangare ; Boueax, ou plein de 
beuë,crotté. 

Affaré co affarisval facenda , Vn 
affaire ,negoce. 

Huemo d’alto affare , Homme de 
grands affaires,ou negoces. 

Lafciare ogni affare , Quitter 
tout. 

Gli affari inopinati opprimone [6- 
uente altrui , Les affaires non 


preueuës accablent volôtiers - 


la perfonne, 

Affarf per conuenir/f,confarf, À p- 
roprier & rendre conuena- 
le. 

Affare in vece di. Afare, Faire, 

Oceupato affar fare certe bifogne, 

Empefché à faire faire quel- 
que chofe. 

Non «1 ho affare nulla,le n’ay rien 

affaire ici. 

Per affare affaré fia , Pout quel- 

queaffaireque cefoit. + 

Ze fon difpofte a farlo, Le fuis preft 

à ce faire. 

Afaticare,Peiner,trauailler, 

Affabicarfigrandamente , Se pei- 

mer & trauailler fort. 

Affaticarfi fente cagione , Setra- 


-mailler fans raifon,(ans oéca- . 


fion, : 

Affaticarf per aleuno, Se peiner 
pour@uelqu’vn. CARE 
Affaricarfi in darne, Se trauailler 

en vain. 


Affaticarf fur di propofite,Se pci- 


-sier hors de propos. 
Poffè meglio affaticare di voi, Le 
puis mieux porter & endurer 
* la peine que vous. 
Zuenti affaticorono la naue, Les 
vents agiterent & tofmente- 
rent le bateau.r se 


Dare al corpe affatisate ripofo ;' Se 


repofer cftant las du tra-. 


uail. 


2AfFaticarf invans , Se peiner 


-& trauailler pour neant , en 


A F 
vain. : 

Turs affatichi invane, Tu tetra- 
uailles en vain. 

Affaticarf inutilmente in darne, 
Se trauailler en vain. + 

Affaticate,Peiné,trauaillé. 

Affatato,Feé,fatalifé. 

Affaturare,Feer,enforceler. 

Affatto,Teut à fait,du tout. 

Affafciare,Bander. 

Affebrato , ven la fcbbre adoffe, ag- 
grgato della febre,Qui à la fie- 
ure. 

Affermare,Affirmer. 

Affermare,Arrelter. 

Afftrmate con giuremente ; Afere , 
mer auec ferment, 

Affermare oftinatamente ; Affer< 
mer opiniaftrement. | 

Affermare o negare; Affermer ou 
nier. 2! n., 

Affermare che ciié inganno , Sou>. 
ftenir qu’il y a de latrompe- 
rie. ho 

Affermamente val .affermationt, 
Confirmation,aflurance,fer- 
meté. ‘ . _ t. 

Affermatamente | Affeurément, 
fermementspar ferment, hs 

AFrrmatsve Affrmatif. 3 

Affermatione, Affirmätion. 

Affermare, Prendre ferime. : :. 

Affermare una cafa ; Prendre 
ferme, louer vnemaifon. ; 

Afférmare vna pofefione ; Louer 
vae poffefiion ou metairies”.% 

Afferrare , per pigliare, arriuarf, 

«Prendie & tenir ferme, arri- 
uer à port. : Œ 

Afferrare all ; ifola. di Venetias : 
Prendre port à Venife:. 

Affettiondre, Afleôter;auoir met: 
ueilleux defr.. de ‘ quelque 
chofe,affeionner. be 

Afferrionr Affe&ion: rs À 

Affertatione, Defir & conuoite- 
ment, tafchement & eflay de 
faire quelque chole. 

Affatate, in chers ufa srephe dir. 

| bye 


ligenza, Affe@ionné, chofe 
en quoi l’on prend affe- 
&ion.…. 
Aferrionate nelli ffudy, Afe&i6- 
né aux cftudes. ” 
Affetrionarf del rutro, S’affe&i6- 
ner du tout. 
«Affette,cerchez Afferrsone. 
Affetruofo,Affe Queux. 
Afetruofamente ; Affc&tucufe- 
ment. 
Dire affertuofamente, Parler d’af- 
fe&tion,& afeaueulement. 
Affarare, Souffler,anhailer, . 
Affibhiare, Caffer. 
Affbiare,alaciare, Boucler,agraf- 
fer. 


Affibiare le ffringhe , Boucler &° 


attacher les efguiliettes. 
Affibiamente val allaciamente com 
fibie. Vne boucle, vne agra- 
phe,bouclure. 
Affabiamente dj vefte, Boucle d’. 
habit. 
Affidare,Affeurer, confer, 
Affidare lersere ad alcuno,Fier des 
lettres à quelqu’vn. 
are il fuo , Bailler le fien en 
garde, fe fier de fon bien à 
quelqu’vn. 
Affgere., Ficher,afñcher, atta- 
cher à cloux ou à autre cho- 
(e. 
Affigurare, Regarder ententiue- 


ment: 

Afflare , val dar il fil, agu?Tare, 
Aiguifer entrenchant , faire 
trencher,affler, 

Afflare l’intellerto, Aiguifer l’en- 
tendement,l’efprit. 


Affinare Mettre à fin,finir,ache- 
uer,accomplir,parfaire. 
Affnitä , Afhnité, alliance par 
mariage. | 
Affine , Parent, affins alliex par 
mariage. 
are,S’arrefter. Fr 
are , valguardar fifi , Re- 
@ gardes astentiuement, d’vn 


è 
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régard fixe. 
AffR,Affiché,conioint, ferré: 
Affrrare, Bailler à louér à prix 


d'argent. 


Afftrare una cafa | Louër vne 


maifon. | 
Affrtare vn campo ; Louër va 
champ. 
Cafa d'affittare, Mailon à louér. 


Affittatione, Louage,bail à louz- 


ge, bail à ferme. 
ffrtuale,Locataire,louëut. 
Affito,cerchez Affirtatione. 


Affiigere, Affiger, rourmen- | 


ter. 

Affigerein varÿ modi , Affliger 
en diuerfes fortét. 

Affigerf da dolore , Se tourmen- 
ter & affliger de criftefler & 
douleur,fe centrifter. 


Affiigerf effremamente, S'affliger 


extremement. 


Affiigerf per mali d'aleri, S'affé: 


er pour le mal d’autrui , e 
Le marri du mal d'autrui, 


Affrigere da maninconia,Se fafcher | 
& tormenter d’ennuis & me. 


lancholie. 


Et quins quäteté piace mi fa affli- 


gere, Tu te plais & prends 
plaifir à me rormenter. 


Setu hieri ci affiigeffi #4 ci bai 


hoggs tante dilettate, Si hic 
tu nous ennuyaf » auiour- 
d’huy tu nous as tant plus 
refiouy. | 

Affirrione , Affliion , vexa- 
tien. 

Affirte, Affigé,& rormenté. 

Affigsttore,tormentore,che da cor= 
deglio , Qui afflige & tor- 


mente., 


Affocare çgi affuacare ; Aîlumer,; 


enflamber. 
Affecato,A llumé. 
Affogare,Eltouffer . 


Affotarfi in mare , Eftouffer end. 


mer, 
Affogari,Eftouffé noyés. 
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| Haueail cuore affagato ; Auoir le 
cœur noyé ou perdu, efloit 
defailli de cœur: © #2 ? 







Affolare,Soufpirer. PA 
‘Affendare , Submergit, de 
enfoncer en |” eau. 


» 


- Affondare le naui,Submerger,en- 


foncer les nauires. 

«Affrangere, Rompre. 

«Affrappare, Deftrancher,mettre 
en pieces. 

Affreddarf,Se refroidir. 

Affrenare Refrener. 

Affrertare,Haltér;auancer. 

*Affrertare Sas? s Hañer le 

pas: 
AFreirarf à anti tempe; Se ha- 
rauant letemps. » 

Affrettatfi difare il [uo officis per 
timor di pena,Se hafter à fsi- 
re fon deuoir de crainte d’e- 
ftre pum, 

Affretrare con inffanï a, Preffer de 

res. 

DA ee ; Hañe, haftiueré, 
vitefle. 

Affrertamente ; frérta, Hafliueté, 
avancement. 

Affrertatamente , Hafitement, 
viftement. 

Afrezzelare ; cerchez Afret- 
rare, : x 

Africa, Lepays d’Afriqüe: 

Affrontare; Affroifrer,soppoler, 
reccontrer. 

Affrontare aleuno di denari ; Af- 
‘frontet quelqu'vn pour de 


Par rer: 
are l’inimice 2Rencontren, 


D re + : 


JE A G 

À furore, cié é fursofimente, #e 
-rieufement. : 

A. ‘G, 

Agabbare, Mogquer:tromper. | 

Aggabbo, Deccprion,gabberie. 

Aggara , À l’enuie l’vn de lau- 
tre , à qui gagnera l'vn l’au- 
tre,à qui mieux mieux: 

Agarico , radice a modo ds feng ü 
quale nafre nel alberi, Aÿäric, 
cfpece de drogue. 

.Agata,forte di pièrra prériofa ; À- 
gatespierre recieufe. 

Agaue,;Agaué hi de Cidme. "1 

<Agampe, Vne fontaine de 
ticainfi nommee. 

Agewplare, Faciliter. 

Ageuole , val facile, Habile du 
corpsivifte, prompt,foudain; 
propre. - 

Quefté mi par e ageuele,Ceftuy me 
femble propre. 

Sono trèppo pin agtuoli ériprebds 
re che ad emendare ; Hs font 
plus prompts à reprendre 
*qu'àfe corriger, 

<Ageuole?za;Agilité, facilité | 


«Agenolmente, à are re 8 g 


ments 
appt 
téz. 







urarionssagii- 


Aggélare, En gl A 


A ilato;Glacé. 


ebtino,AdicŒtif. 4 


Agghiacciare, En glacer. 
Agghiaédiarfi,Se geler. 
iate,En glacé, gelé. 


Agghiacciamente, La glace. 


Aghiads at force, violentes 
< ennemy. ment. 
Affrontatere, À Affronteur, Agiatôs Acéolimodé 5 qui ch > 
ns 4 5Deuant. fon aife. 
Afruffe Piece à pieges - Agilitd;Agilités ©" 
6 1 hé affumare, perfumare, Be HA vifieis 2 ” 
Enfumer,perfumer. vAgie,C Cormmodi nf 
me creme ohne À né er iour, 
micato ç> affumatos Cér ex Aggrare » val andare oœis/ 
Affumicate. quagy La, Eftre vagibonde 
aAffuscarekerchez Afrcare. rortér deçà & deli,enuiron 
) RTS 
| 2 { Fos nc. # , . 
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ner, tournoyer. A 

A groce in gioco çy gioce, Par jeu. 

Agoucia, agorcia , Petit à petit, 
goutte àgoutte. | 

Aggratfa,Vn tourivne ronde. 

Agginngere Gr adginngere,Appro- 
cher. 

Aggiungere , val arriuare alcuna 
perfona, Aruer;approcher de 
quelqu’vn. 

,Aggiungere, val arriuare ad alcu- 
na cofz, Paruenir à quelque 
chofe.aborder. - 

Aggiungere,;val accrefcere,Adiou- 
iter. : 

Aggiungere qualche cofa del fu, 
Adioufter quelque chofe du 
fien. 

LAGÇginngere infeme,Adioufter en- 
femblie. 
Aggiurgerepiacere apiacere , Ad. 

ioulter plaific [ur plaifir. 

Aggiungere parole al [uo parlare, 
Adioufter au dire d’autrui,ou 

de foy. 

Aggiungeré a quant s°e de tto,Ad- 

ioufter à ce quiaefté dir. 

Aggiungere calamita 4 calamità, 

A dioulter calamité fur cala- 
mité. 

PAEgiungere mano a mans, loindre 

les mainsenfemble. 

Aggiungimento, Adion&ion, fur- 

croift.addition. 

Aginngitore , Qui adioin& , qui 

_ comoin&. 

Aggiunta, Agantage, accroifle- 

ment. 

Aggiunte, Qui eft adioufté, 

‘.Aglie, Aulx,aii. 

Agliata, Manger, viande com- 

pofee d’aux & de noix. 

.Agna, V n agneau. 

Agnelko d’un anne ; Vn agneau 
d’vn an. | 

‘Un agnello che anchoralatta , A- 
gneau qui taitte encores, qui 

. Mange le laié. , 

Agneheïto, Agneler , petit a- 


} 
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gneau. 
.Açuorme,Le (urnom. à 
Agnes, Agnes,nom propre dv: 

ne fainéte. 
Agnielo &ragnelo, Ange. 
Ago,Vne aiguille. * 
Ags dapomela,Vne efpingle. 


Agomitolare;uai ingemmare il file. 


Deuider du ñ} par pelotons, 
Agegare , Décfirer auec affe. 
ion. + 
Agone, forte di combatte, Tout e.. 
xercice de combat ; comme 
luiétes;iouftes & autres. 
Aggone , era luogo in Roma dous f 
combarteua, C’eltoit vne pla- 
ce où iadis lon combattoit à 
Rome, 
Aggsbate, Qui eft bouffu. 
Aggoccia a gocca Goutte à gout= 
1e 
.Agofo,ymefe dell anno,Aouft. 
Aggebio, Vne ville,ou place ain 
nommee, - 
Ageffine, Auguftin, c’eft vn nom 
propre. | 
Agra, val afpero , g> agro, Ai gre, 
dur,afpre,vehement;fort. 
Agre reprefions, Remonftrances 
aigres & afpres. Ù 
«Agramente ; Aigrement, afpre 
ment, durement, rigoureufe. 
ment. | 
Vendicarf, d’alla ininri& fara a 


gr'amente,Se ven get rigoureue 


fement d’vne iniure. 

Cibi agri, Viandes aigres, 

Agrifimo,tre{viuement, trefcou: 
rageufement. 

AÂ7 ri[Sime pugnatore, Vn trefvail. 
Jant combattanr. ‘ 

«Agradire,Agreer,plaire. 

À grado, À gré;à plaifir. 

Tanto bene €> fi agrado comincià 
a ftruire, T] commença à (er- 
uir fi à gré. 

Quanto gratone fin, Combien il 
cftagreable. | 

Come us far a pin «grade, Comme 


Fa 


Fe 
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Aggroppars » Cerc 
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{vous femblera mieux. 
Agradeuole, Agreable. 
Agramente,Aigrement. 
Agranpena,À grand peine. 
Agranfatica , Auce grand tra- 


vail. | 
Aggrandire € andeggiare, 


*  Croiftre;aggrandir. 


andire l'orecchie , Tendre les 
oreilles 


Aggrappare, gs HAÉRARES 


Nouer. 


Aggroppate, Qui eft nuué, atta- 
ché 


Aggrauare , Faire plus pefant & 
p plus grief,greuer, charger. 
anare , 0 perturbare alcuno, 
Troubler quelqu’vn. 
Aggrauarf,val diuenir graue,S’en 
er, deuenir plus pefant 
& plus grief. 

Aggrauate, Greué, molefté,affli- 
gétourmenté. 

Lodeuole cofz à l’aintare 4 gli 4 
mici “aggrauati , C’eft chofe 
louable que d’aider aux amis 
qui font greués , affligez , & 
tormentez. 

Aggratiare , val dar gratis , Or- 
ner,decorer,faire honneur, : 

LAggraro,cerchez Grate. 

Aggrariato,Gratieux. 


atiatamente, val contratia, . 


Plaifamment , auec bonne 
ace. 

Aggraciato,val piaceuole, di buong 
£g'atia , Qui a bonne grace, 
plaifant. 

Aggrefa,;vuanon anchara matura, 
Aigrets, rai£n qui n’eft pas 
Hmeur- 


Aggriacitrà. : 
Agreffa, Verjus. 
are, Congreger. 


AgrezsAigreté. 
Agrefe,R uftique,agrefte: 


Aggretro, Aigrelet. 
riens Labiètes : 


st . 
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pre + lauoratore di camps, 
"Laboureur , qui culrine les 
champs. 

Agricoltura , Agriculture, le 1a- 
beur,labourage. 

Agrimenia herba, Ai grimoines 

Agro,Aigre 

Aggrire, co aggrirfi, Deuenir ai- 
gre,s’aigrir. ) 

Agrume;aggre77a. Aioreur. 

Agguagliare Efcaler. 

Agguaglianta ço agguagliamento, 
ms, PEU 

Aguglia,Vn aigle. 

Agguglia , pietra larga diforte gs 
forrileim cima, Aiguille, pier- 
re qui eft large au bas & 
pointue en haut, vne pyra- 
mide. 

Aguari,Embufches;efpies, 

Aguatars Guctter,efpier. 

Aguifa, À maniere, àla mode, 
l’equiuälent. 


Aguiza d’uncane, A lafemblan- : 


ce d’vn chien. 
Agufto, agux 20 , Cerchez Ac- 
fe. 


Agute,chiodo,Wn clou. 

Aguto piceiole, Petit clou. 

Agu7zamente,En pointe. 

AggwTamento, Aiguifement. 

Agu?Zare, Aiguifer, affiler.faire 
trencher. 

.AguYYare l'ingegne ,  Subrilifer 
l’e prite 

AgUTZare la punta à qualche co/4, 
Aiguifer la pointe à quelque 
chofe, 

aAguzäre sn coltello , Aiguifer vn. 
coufteau. Lu 

AguÇars battende, Atrenurir en 
forgeant, forger. 

AGUYT are, Qui eft aiguifé;poin- 
Qui abonf{prit, 

Açu77o Cr state » cerchez 
".Agute,ponturo, Aigu,poinñtus 

AREMGGE TRE VE pes aigu. 


And C'efl yne interieion: 
4h) ss 


cm Lu, 


D 


2. 


AT 


Ah non effér tanto crudele, Hene 
fois point fi cruel. 
Ahnen fi fa cof , 11 n’en va pas 
ainfi. 
Ha non effer ranto difleale, be ne 
fois point fi defloyal. 
A buome per huome , Homme à 
‘ homme. 
Abi,gr ai, Las, C’eft encor vne 
interieétion. 
Abi laffa me,He laiffe moy. 
Ahi traditere oi fiere merti, He 
traiftre vous eltes perdu. 
Ab etto , ad hotte , Quelques 
fois. : 


: s4i4, luegodour ff batte :l grane, 
L’aire d’ynegrange. 

Aiaz{o citranelli confini di Spa- 
ga, 

Aime cr oi me, Las moi. 

Airone vccello dirapina, Airons 
oifeau de proye. 

Aitare,cerchez.Aiufares 

Aitate,cerchez.Ainfaro.r 

Aite,cerchez .Aiura. 

Aitante, cio é deftre »gagliardo, 
Fort puiffant ,preux, vail- 
lant, courageux ; confiant, 
ferme , agile , difpoft , gail- 
lard. 

Dellaperfona aitante ma pouere, Il 
eft vaillant de fa perfonne, 
mais poure. , 

Bello Fes > aitante della 
perfona, Braue de corps , & 
vaillant de fa perfonne, 

Aiutare,Aider,fecourir. 

Aintare alla digeftione , Aider la 
digeftion. 

Aiutare l'un l’altre, S’aiderl’vn 
l’autre, 

Aiutare La memoria, Aider à la 
memoire. Ù 

Demine aiutaci, Seigneur aide 
nous. 

Oîme aiuta mi che 5o mi mioio, 
Helas aidez moy autrement 
àc ms meufs. $ 
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Gittarf [ubit amente ds cafa per 4- 
iurarlo, Sortir foudainement 
hors de la maifon pour luy 
aider. 

10 fo vota 4 Die, d’aiutarmene , Le 
fay veu à Dieu de m'en ai- 
der,de m'en feruir, 

Asutare, una depintura,e fcrirru 
ra;Aiouter à vne peinture où 
efcriture. | 

Aiutatore , Aideur,celuy qui ai- 


de. 

Aiutatrice , Aideufe, celle qui 
aide. | 

Aiuto,Aide,fupport. ; 

Comincso à gridare , aiuto aiufe, 
[fe print à crier, à l’aide à 
Paide. 

Aiuola, Vne grancherte, petite 
granche. 

AiTzars ; Prouoquer, irri- 
ter. : 

Aizande , val irritaude çy pre- 
uocande ad ira; Chofe agaçan- 
te,irritante, & prouocante à 
courroux, 

A. L.. 

.Al,in Inogo di allo, Au,a. 

&Al ter mine erdinato, Au rerme af- 
figné ordonné. 

Al fuono della campans ; Au fon 
de la cloche. 

Al ru difpette,En defpit de toy- 

Al fuone della cetra, Au fon du fi= 
ftre. 

Al parer mie ; Selon mon ad- 
uise , 

«Alprefente,Pour le prefent. 

Tuto da capo al pie imprafiratts 
Enfangé depuis la vefte iuf- 
ques au pied, 

Al viuo,Au vif. 

Al lungo andare, Par ciapres,à là 
longue. 

Ala,Aifle d’oifeaus 

LAla del beloarde, Aifle du boule 
vard. 

Alamagna,lamagna,terraT odefra, 
Allemagnce 


a L 
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LAtlamani, À Ileman ds. 

Alabar:iere, portater d'allabarda, 
Halebardier;,qu: porte la ha- 
lcbarde. 

«Alate Oui a des aifles. 

Aila ditefa, Viltement. 

A'iafie,À la fin. 

Alla mal her a, À |amalheure. 

«Alias non penfata , Sans qu'on Y 
penfait, fubirement, foudat- 
nement. 


Ale fprouifa ; Sans y auoir 


nfé. . 

Aa rmerfa,AÀ rebours. 
Allafcoperta , À Ha defcouuerte, 
publiquement, deuant tous. 

Alla fcapeftrata,Effrenément, 
Al aria, À la defcouuerte. 
+Aliaiars,Enlacer. 
Allargare,Amplifer,dilater. 
«Aliato, Aupres. 
.Allate à me,Aupres de moy. 
sAllatamente ,çy lattamento ; Al- 
laiement;tettement. 
WAlano, Le nom d’yn chien le- 
urier. 
sAllagare,Fairevn lac. 
Alabaftre Albañre. 


V'afo di alabaftre | Vaiffeau d’at- 
re. . 
SAlabaftrine,d’Albaftre, 


«Aiba,L’aube du iour,l’aurore, 
Alba,cirts in Monferrato,Albe, 
«Albania, Albanie,pays. 
Albanefe,Albantis. 
aAlbedine,cerchez Bianche?7a. 
atibergamente, Cefte cowtoifie 
& liberalité de recueillir & 
fefloyer les eftrangers en [a 
maifon,reception. 
sAlbergire , Esberger, Inger en 
« quelque lieu. 

A 1e conuisne queffa notte alber- 
garci, [ faut que tu nous lo- 
ges cefte nui&t. 

Zoe fèns ben ftato albergato,l’ay efté 

_ bien logé, - 
dau fire albergate Où cftes-vous 


# 


logé, 


Fe 
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Per mio auifo ru albergherai puy 
male. I] me femble que vous 
ferez mal logé. 

Io v’alberghero volentiere,\e vous 
logeray volontiers, 

Alberge Hoftel!erie,vn logis. 

Vicsr del’ albergo, Sortir du lo 


is 

re fappi [e quefta norte ti dara 
buon alberge, Va fçauoir f ce- 
fte nuié il te baillera bon 
logis. 

Condurre ad miglior alberge, Con- 
duire au meilleur logis. 

Al fus albergo s’abbate,{] arriua à 
fon logis. 

Albergatore Hoftelier,hoîfte. 

Albergatries ; Hofteliere , ho- 
fteffe. js 

Alberghete, Petite hoftellerie, 
petit logis, cabaret, vne lo- 
gette. 

Allogiare in vn’albergbete, Loger 
en vn cabaret. 1 

Albarelle, Vn petit vale, petit 
auge. “R 

Aibero; arbore co albere , Vn ar- 
b 


re. 

Circondato d'alberi , Enuironné, 
entouré d'arbres. 

Metrere la tauola fotto alti > 
bei albers, Dreflerla table 
fous des arbres beaux& hauts. 

Fronquts gheri , Arbres fucil- 
eux. 

Albere infelice, che non produce 
frurie, Arbre qui ne produit 


point de frui&;fterile, _ 
Crefiere coms va albere, Croiftre 
comme vn arbre. 


sAlbero di naue ; Vn mas de nâe 


uire. 
.Alborete,Bolcage;petit bois, 
Alcatacitiæ. 
Alcala cit a di Spagnia. 
Abera gp pupa, Vn peuplier, 
Alb10 da porcs, Vn auge à poub- 
ceaux. 


Albie,pefcs,Efpeçe de poiffon. 
PTE ou 


e , 


pa 
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Abia,'Albe, qui eft vne riuiere 
de la Tofcane, 
Albsre,Blancheur. 
sAlbuole,cerchez .Albie, 
Albufcelle, Peut arbre , arbrif- 
feau. 
Alchimia, Alcquemie. 
Alchimite, Alcquemifte. 
Alhria,citta,Q 1fola. 

Al conuerfe, Au contraire. 

vAjeuno,alcuna, Quelqu’vn.quel- 

u’vne. 

Alcuña cofa,Quelquechule. 

Aleuna velra , val qualihe velta, 
Quelque fous. 

Piu che alcus altre, Plus qu'aueun 
autre. 

Noncurare d'alcuna cefa , Ne fe 
foucier de rien, 

Sepur alcuni fe ne fone, S'il y en a 

aucun. | 

Aluino,cstranla marca, 

Al dririe,ual per la usa dritta,Le 
droit chemun , par le droit 
chemin, felon le dreit. 

sAl far del givrne , nel fpuntare del 
giorns ; Au point duiour ;, au 
commencement du our, 

AldafeTzo,cerchez #e77e. 

Alega, Herbe nommee moulffe 
de mer. 

Alepaute, regione della Grecia, 
Heclefponte,prouince en Gre- 


ce. 

Aleffare çr leffare,Bouillir. 

Aleff er leff, Bouilli, cuiten 
eau. 

Aifere, Perte enfeigne. 

Algiere,citt a nélla Grecis Algiers 
ville en G ece. 

“sAlice,pefce falate, Vn petit poif- 
fon nommé anchois. 


«Alicorns &y luorne , Ve licor: 


ne. : 
Aligare, Alleguer,citer. 
«Alegare qualche mancamente, Ar 
léguer quelque defaut. 
eAlegare gli denti , Agafer les 
_ gene, 


A L 


Alléciare, legare, Enlacer, lier;e_ 
ftreindre. 

Allaciare Banla(sé,lié. 

Allagaré,ual isondare, Efpandre 
& coaler l’eau. 


Allagare di fopra,Se desberder, 


Allagamente, val inendatione, Def- 
bordement d’eau , inonda- 
tion. 


. MAllargarti val dilatare, Eflargir, 


dilater. 

Allargare vna piaga, Dilater vné 
playe. 

Allargarf, diuenir large , S'eflar.. 

ir,deuenir la rge. 

Alla grernata, À |a journee. 

Viuere alagiornara, Viure à1a 
iournee. 

Alla non pen[ata,\nopinément. 

Alla Fprousffa, À \adefpouruenë, 

Alla riuercsa, À rebours, 

Allate,A cofté,aupres. 

«Allate à me, À mon cofté,aupres 
de moy. 

Allatamento,çy latamento,A]lai- 
tement,tettement 

Allarare, leuter, fuccer du lai& 
des mammelles. 

Allegaments ds dents, A gaffement 
de dents. 

Alethiare,çy allechbiarf, val ac- 
conciare, polirf, Parer, orner, 
polir,approp.ier,agx ncers ” 

Allegorsa, Al legorie. 

Allegrarf, Se refiouir, 

sAllegrare, Refinuir, 

Allegra:fi en alcune, Se refiouir 

- auec quelqu'vn.s 

Allegrarf grandamente, Se ref- 
souir grandement, fort 

Allegrare la brigaña, Refiouir la 
compagnie. 

Allegrarf della venuta di aicune, 
Se rchouir de la venue de 
que.qu’vn 

Allegramente, | oyeufement, 

Allegre7a, \laigrefle soye. 

sAllegre(Ta con geffs, 17 con mani, 
Frapement de 1 l'vne 
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A L 
contre l'autre en figne de 
ioye. 
“AUegro,loyeux alaige,gay. 


 Alegrolete, walpois alegre, Vu 


peuioyeux, : 
iceuare alcuno congran allegreffa, 
. TReceuoir queiquvn auec 
randes carefles. 
Aieggiare,Alleger,foulager. : 
illegramentoçallegieriniento € al- 
leusamento, Allegemet;(oulas. 


. Alegerirejalieurare; A ppaifer,al- 


leger,defcharger. 

Allegerire sl dolsre ; Appaifer la 
douleur. 

.Ailegerire la fete , Appailer la 
foif, ; .. 

ereftare allegiamentes Prefter ai- 
de & fechurs,foüjas, 


: Alri,val ler, Elle. 


Allegieriments, cerche 1 llegia- 
mento., , 


mAllenagregexchez.Allegiare. 


Alleuiamente , cerchez .Ailegia- 
ruento. "à ; 

Allentemente,A ppaifemét,adou- 

. cifemevti , 

Allentare,;ual tatdare,Tarder,re- 
tarder. 

Allenrare, val minuire, Amoin- 

. drir, dimiauer, appeniffer, a- 


+= doucir. 


Allenire , val placare ; humiliare, 

| Appaiferadoucir. 

Allenire il doler della piagha, Ap- 
paifer la douleur de la playe. 

Allenito, Appaifé,adouci. 


V1 doler à akemigo, La douleur eft 


appailee. : 
Alentars le deglie, Appaifer la 
douleur,adoucir. 


_.Allentare Addoucir,appaier. 


AlPentrar” À Pentrec. 
Allenare,Efleucr,nou rrir. 
Alleuare fin da bambine , Efleuer 
dés l’enfance. 

Alleuare honsratamente , Efleuer 
‘ honcrablement. : 
Alleuars, val nugritos Nourti, 


A L 
efleué. 


| Alleuatrice Nourrice. 


Allettare,Allecher. 

Allettamente,Allechement. 

dlterte , Ale&on, le nom d'vne 
furie. : 

Alleuiare, val leggire, Defchar- 
ger,alleger. 
Alleuiare l'animo d’affanni > Det- 

charger fon efprir d'affaires. 
Alleuiarele miferse,Soulager au- 

cun de poureté. 
Alleuiamente,val alegiamére,Sou- 

lat,foulagement, allegeance. 


gi volte, Quelques fois. ‘: 


“Alieriaferte d'herba;klerbe fen- 


tant jesaulx;alliaire, : 
Alhotra,go- Alhera ; À l'heure, 
lors,alors,adonc. 1 


. Aligers, Porte ailé. 


Alienare, Aliener, vendre,eftr3- 

er. x : 

Dr dal amicitia di-aliune, 
S’ahener, fe diftraire del’a- 
mitié de quelqu'vn. 

Alienare aleune de un altre,Eftr3- 


#. ger quelqu’vn d’auec vn au- 


tre. ; 

Alienatione , Alienatior , eltrau- 

| gement. . 

Altenate Aliené,eftrangé. 

Aenate deila mente, Aliené d’e- 
fprir,troublé d’entendement, 

Allieuo, Van nourriflon, celüi 
ou celle qui eft nourri, où 
nourrie. 

Alligare,Lieri 

Alimentes Aliment, nourriture, 
‘wiände. g 

Al! impreffia, val frettole[amente, 
À hafke,haftiurmét,foudaine- 
ment. : 

À l'imprauife,A l'improuifte;(ans 


. L4 
® yauoir penié. 


A Pmcentre, À Voppofte où 3u 
deuant au contraire. 
Alitare,Haleter. 
Alite, L'haleine, 
Alma, L'ame. | 
vAlns} 


Ga ER Rp 
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A L 
“Alma, cofa chenutrice, Qui nour- 
rit. 
Almemo |, Du moins , pour le 
moins. 
AÆ#narbore | Arbre communc- 
ment appellé Aulne. 
le, Alee,eft le nom d’vne her- 
be fort amere. F4 
Alocco Chat-huanr,hibou. 
A ler” modo, À leur mode, à leur 
façon accouftumee. 
Alledela gr calandra, lodola, Vne 
alouëerte: 
dllogiare,cerchez Albergars. 
Allegiare un effercito in qualche 
lusge , Loger Vne armec en 
quelque licu,camper: 
Allogsare alla ftaila , poser & 
mettreen l’eltable,eftabler. 
Allogiamente,cerchez.Albergo. 
Allogiamente dell effércité,Le lieu 
où eft affis l’armee, où elle eft 
campee. 
Allogiatore Qui loge. 
Allagiatore ds caualli, Qui loge 
les eheuaux. 
Allogare,Placer,loger;eftablir. 
Allogaro,Placé,mis. 
Aientanare,S'eflongner. 
Alientanarf del” propofire, S’efloi- 
ner du difcours, du propos, 
#efgarer. 
Allore, Vn laurier. 
Allopiare,@o- lopiare, En dormir. 
A l'oppifiro,A l’uppofite, 
Alofa,forte dipefre. 
Alpa,firemente mujice, Vnë forte 
d’inftrument de mufique àydt 
des cordes. 
Aipe,Les Alpes. 
Alpeftro,afpro,Afpte. * 
Alquanto, Quelque peu grand. 
Alpin, Pour le plus, 
«Al prefente, Pour le prefent,pour 
maintenant, 
wilquanti, Quelques vns, 
Alquante , quelque bien peu, vn 
taäntinethaucunements 


al quante yolte Quelque fois. 


A'L 
Alrare,L'autel. 
Altamenre, Hautement, 
Alramura,caftello nella Puglia, 
Alrerare, val mutare perturbare, 
cangiare, Se troubier, pertur- 
ber. 
Altere?Za,val la grande? a, la fie 
perbia,Orgueil, fierté. 
Poftaqus l'alterez{a,Ayant quit- 
té de fa vainegloire,{a fierté, 
Altiero,Fier,orgueilleux. 
Airiera, Gloricufe;fiere,orgueil- 
leufe, : 
Al:e7za d’anim , Grandeur d’e- 
fprar. 
Alta aitelfe hauteur. 
Alte?a di albtro, Hauteur d’at- 
re 


Alrere?{4a,valfuperbis, Hautai- 
neté de cœur. 

Alrezza di dodici dif#, L’hauteur 
de douze doigts. 

Altifima,T reshaur. 

Alterezzr,Oroucil. 

Alterare,Perturber;troubler. 

Alterarione,Efmotion,colere. 

Alteraro,Coieré,efmeu. 

Alternare, Changer. 

Altero,cy Alriers, Superbe, han. 
tain. 

Alteratamente,Cuperbement. 
irirudine,cerchez Alte77a. 

Altimo, Nom de ville fituee fous 
Venife. 

Alriffime,Le plufgrand,trefgräd, 
le plus haut. à 

AltironanteHaut-tonanre, 

Altiuolanre, Haut-volant. 

Alto,Haut 

Alloro,val il laure, Laurier. 

Portar” una ghirlanda d’alloro, 
Porter vn chapeau de lau- 
rier. 

Al tutre, Du tout. 

Altura,Hauteur. 

Altra volta,Vne autre fois, 

Alrramente,Autrement. 

Alrrimente ; çerchez Altramem. 


se, 
ÿ B ÿ. 


ÿ 
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s 1 
AltrefSemblablemene. 
Altretante,altreranta gy-altretan- 
ti, Tout autant. 
Altrimenti, Autrement. 
Altro, Altra, Alsri, Altre, Au- 
tre. 
Altroshe, Excepté, finon, fors 
que. 
Alrroue,Autre part. 
Al tronde,V ar autre part. 
Al verde, À la fin. 
sa fheme m'a cendette al verde, 
Ée fuis venu à fin de mone- 
fperance. 
tallongare , allontanare , Efloi- 
ner, , 
Aliungare,Prolonger. 
Allungare di di in ds Detayer dif 
ferer de jour en iour. 
Alume,Alun, 
«Al lungo antare, Apres vn long 
_ temps 
Alluminare,Efclaircir,e{clairer, 
Alu mare,cerchez Aluminare. 
ADufingare, Career. 
Alue,Le ventre. 
Alue,Le bafsin de Îa riuiere. 
Aluee, Vne mainne,ou pânuer. 
Allu,Luy,de luy. 
Alluminato,\iluminé,efclairé. 
Alimin, val al manco , Pour le 
Moins, au moins , à toucle 
moins. ’ 
de val afbera , Af presrg- 
e. 
Alpi,Lès Alpes. 

A Çana,Vn colier à cheuaux. 
Chitira lalgans, Qui tire auec 
« chordes quelque fardeau. 

A are, Haufler. 

A arcfinps nta di piedi, S'efle- 
uer furia pointe des pieds. 
Alqare le manial ciele, Efleucr 

les mains au ere}. 
LA'tare lafabrica, Efleuer,leuer 
* plus haut vn baftiment, 
Aizato, Qui Frs cfleué, 


Amabils Aimable. 


A M 


AÆAmarcare,Eftrainde,ferrer. 

Amadriade, Les Amadriadess 
nymphes ‘des bois 

Amadire,cerchez .Amatore. 

Amnalarfi, Deuenir malade,tom- 
ber malade. 

Amalarfi de febbre per fatica, T 6 - 
ber malade de tieure par trop 
grand trauail. 

Amadlate, Malade, 

Ammajtrare,} nfcigner,drefler, 
façonner.:infiruire, 

Amniasjtrare un gioÿae , Enfei- 
gner, dreffer vn ieune hom- 
me, linftruire. 

Ammatffrato Enfeigné,inftruit. 

Fare ammatftr are nella féde, Faire 
inltruire en la foy, en la reli- 
gion. | 

Ammäs 2 che motte nen faccia, 

Deffendre de dire mot. 

Ammacfirato alquante in qualche 
arte,Drefé à quelque are. 

.Ammmaeftrato guerriere, Vn foldag 
bien drefié. 

.Animaeffr amento del padre, En- 
‘Jeignement du pere. 

Ammacfframeute dela barlia,En- 

i fcignement de la nourrice. 

Tenére à mente gli ammaeftra- 

 mériri, Retenir en fa memoi- 
re, 4 pa fon profit des enfei- 


# gnemens. 


*«Æ#mmiacffratere , InftruGteur, en- 

” feigneur. 

«Ammaifframete » Enfeigne- 

ape” "4 

Animac{tramente, Docile. 

Ammatftreuolmente, Doëement. 

Ammaliare ; Enforceler, falci= 
ner." 

Ammanare,Preparer. 

Ammachiare , Maculer, tacher, 
fouiller, 

Amatcare,Froifler,tompre. 

«Ammaffarericheffe ; Amafler des 
richefles. 

.Ammaffate, Amaflé, entaflé. 


sAmmallare gli beni ; : 
€ 


er 


. A.M 


 desbicos. < 


+ 


mafler , acumuler , affembler 

par monceaux,entafler. 
Amemalfare in un montirelle , En- 

taflé: en van monceau. 
Ammafcicesare , cerchez .Amima- 

« ftiare. | 

Ammarcire;Fleftrir pourrir. 

Aimmarcite Pourri,ficftri. 

T'omo ammariite, Pomme pour- 
rie. | 

iAmmacirfi,Se fleltrir, 

«Ammaricarf,$e marifomner, 

LAmaramente,Ameremeht. 

Aimarante,herba. 

Ammatenats, val il rerra}?8ÿ Le 
paué d’vne place, foit tar de 
terre;plaftre, gres, ou autre 
chofe. 

Amaramente,Amairement, 

mare Aimer, 

.Amare aiquante, Aimer legere- 


ment. “ 


LAraare chi ama , Aimer celui qui 
aime 
iAmare con houers, Honorer, ni- 
merauec refpe&, 
vimiare fortemente , ténéramen- 
re , Aimer fort & tendre- 
rent. 
Amarce grandemente alcune, Aimer 
grandement quelqu”vn, 
Amare di cure, Aimer de bon 
. cœur. | 
Nos ci 4miamo parimente l'en lala 
tre, Nous nous atmonsreci- 
proquément l’vn l'autre. 
mare pin alcuns ; Aifner plus 
quelqu’va. nn 
sAmare pocoidimer peit. 
Amare quants fi puopiu ; Aimer 
tant due faire ce peut. * 
aAmar el fume da rèfte, go: laberia 


del monde,Se plaire aux fatte- 


ries du monde. 
sAmaritudine, Amettume, 
4Amats Ainé. 
* sAmarere Amoureux, 


affare , val acumulare, A. 


: . A M 
.Amatore della sente, Amateü® 
de {a fcrence,phiiofophe. 
.Amarcre delle lertere | Amateur 
des lettres, 
Amatore delle mufe, amateur dec 
mufes. 
Amatortamente ,  Amoureufe. 


ment, 
imatorio , Qui appartient à l’a. 
mour,AMOUTEUX. : 


Amatrice , amar{a € armorefa, 
>Amouretle. 

«Amante,cerchez.Amatare, 

Amanzaycerchez Amatrice, 

Amaturare, Mourir, 

Amarurarfi,Se meurir, . 

Amantelare, Erhmäâteler, fe co 
usir defon manteau. ; 

Amante,cerchez.Mänre, 

{ marc a mans, Tncontinenr, 

À min (aiua,Saas do mmage, 

A man giente, À (MAINS IGINEES 

A nan biful, A pleines Mains, 

«Amare} Ta, AMELtUME. 

Imaro,Amet, 

T'arole-amare , Parolles ameres, 
piquantes. DRE. | 

Boc:a amara, Bouche amere. 

Diner amaro ; Deuenir 2- 
mer. ‘ 

Amaritudine , cerchez .Amarez = 
Ke , 

«Amarétro,alquante amare,\ n peu 
amer. 

Amanta , val la inamorata ; A 
mie. 

AmmaTare, Tuer. 

.AmmaïTamente Meurtre, 

Ambalcia, val neia, tal rermento; 
Ennuy;rrauail, angoifle ,cha- 
ÆTin. : : 

Ambajciata, Amballade, meffa. 
ge 

.Ampollais,Bonteiller 

Anbafciaria; cerchez Ambaftié: 
ta. | 

Ambaciatere,ambafladeur. 

Armbage, Ambiguité, 


jémbe/Deux. 
sa ë ÿ 


$ 
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Ambenascitta. ES 
Ambiguira,cerchez Ambage, 


Ambiguo,Ambigu;douteux. 

Ambiadura,L’emble ou le pas de 
la haquenee. 

Noiïbauremo perfo il trotte per l’am 
biadura, Nous aurons pefdu 
auchange. 

Ambirrfamente , Affetueufemét, 
par brigues & pourchaz , cu- 
rieufement. 


Ambitiofo, Ambitieux. 


Ambirione, Ambition. 

Ambo, Deux. 

Ambra,De l'ambre. 
Ambrefia,Awmbrofe,herbe, 
Ammbragie, Ambroife. 

Ameds,La tante paternelle. 

A men, val al mens ; Pour le 


moins. 

Arnbiguita,v 1 sl dubio, Ambi gui- 
té , le dotte qu’on a de quel- 
que chofe. 


de à 


A M | 
feinte,& de paroles. 

Armrchetta,Petite amie. 

Ammicherte, Petit amy. 9 

Armicar fi,far amicitia , Faire ami- 
tié. 

Amico al guadagne | Amy pour le 
profit. 

Azr1co ftretto, Amy affeuré. 

Amie dell amice,Amy de l’amy." 

La fortuna m’e flata poce amica, 
La fortune ne m’a pas efté a- 
mie. 

Definare con amiei, Difner auec 
les amis. 

Perdita d’amict eparenti , Perte 
d’amis ou de parens. 

Gliuene wn meffe da certi fuoi 
£randifimi amici, Certains fiés 
grands amis enuoyerent vn 
aduis. 

Amici ceff fatts , Amis tels 
quels. 

Fedelé amice ; Amy loyal , f- 


Cadere inambiguita, Tombereng delle. 


doute, s 
Armmendue,T ous deux. 
Amendui,cerchez Ammendue. 
Arnméndare, Corriger , amen- 


der. Li 
Ammmendar(e feffè , Se corriger 
foy-mefme. . 


Ammendare una doglia, Appailer 
la douleur. 
Di queffo tu doueui ammendarti, 
Tute deuois corriger de cela. 
Ammenda Faute. 
Ammendamente,Amendemeñt. 
Ammendate, Corrigé. 
Ammentare,Ramenteuoir. ‘ 
Amente,Par cœur. 


+ Ammertere, Admettre,miettre de- 


dans. \ 
‘Ameno,Plaifant, 
Amenita,Plaifañice. 
Ammerifo,;ual pierra pretiofa, Vne 
amatifte. Æ 
Amice,Amy. 
Amica,Atmie. 


Êrnicitia di chiacchiore ; Amisié 


Carifime samia ,; Amy trel 
cher. ; | 

Antichifime amice , Amy de long 
tempstrefancien. 

Puons amice, Bon amy. 

Amical guadagne ; Amy pour le 
profir. 

Amicitia Amitié. ù 

Amicitia finta,Amitié feinte, 

Amictria fretta, Eltroitte ami- 


tié. 
Avmicitia fenta alcun frutte , Amä- 
tié {ans fruit, ou profit. 
Arnifta,éerchez Amucitia. 
Amicheuele , amiable, agreable, 
aimable. 
Amiffa fiñgulare ÿ Amitié particy- 
liere. 
Cruele amifla,amitié ruelle. 
Prendre amifta, Faire &prendre 
amitié, s 
Srrerta @> leale amifia ; Amitié 
loyale & eftroitte. 
La mia amiffa ti deue effèr cars, 
Tu dois tenir chere mon 
amitié, . 


FES PME 2 > 
CN à « 
hk M 
amitié. , 


Scjuel reguardarf che la vera a- 
mifla richiede, Sion préd gar- 
deà ce qüè la vraye amitié 
requiert. 

Lamia amifta ti doue effére card, 
Tu dois tenir chere mon a- 
mitié. N 

In fegno d’amiffa , En figñe d’a- 
mitié. ": 

Atnichèuole diuenire | Se rendre 
amiable. 

Amicheuolmente, Amiablement. 

Amiela,citra dellagreëra. : 

Amiens , citrain Picardia ; À- 

miens. — 
«Amide,Amiden. é 
Aminute,Par petites pieces,bien 
menu. 
Ammaliare,ual far malie, Enui- 
ronnet de bandeleites. 
Ammafcherarfi,Se imafquer. 
Ammaf.herato,Eftremalqué. 
Ammeffi,val Laffate intrere , Ad- 
mis,permis introduit. 
Ammeffe nella compagnia ; Admis 
en lacompagnie. 
<Ammiraglio,Adiniral. 
Ammirare,S'elmerueiller, 
Amir arions, A dmi-ation. 
Ammirabile Merueïlleux. 
Amminifirare, Gouuerner, con- 
duire,auoir le maniement,a 
miniftrer. 
Amminiftrare un magiftrate , Ad- 
miniltrer, exercer le gouuer- 

» nement. 

Amminiftrare cfe d’alrri, Auoir 
la charge des affaires d'autrui. 

.Amminiftratione, Adminiftratio, 

Ammimftratore,Adminiftiateur, 

Armminiftratrice, Adminiftratrice, 

Ammicare,cerchez.Adccennare, 

Armmegiiaré,Efpoufer, fe marier. 

Ammolire,Amollir. 

.Ammollire nell’ agua, ffemperare, 
Amollir dans l’eau,defiréper. 
Ammolirfi,val intenerirfi, Se fle- 
fuir, faner & pourur , fe cot- 


_ A M 
_<tompréBgafler. . 
Ammolite,Fleftri,fané,pourri,& 

corrompu. 


Ammoriire , Admonefter,auifer, 

aduercir;faire remonftrances. 

mohsre prima, À dmonefter & 
aduertir deuant. ne 

Ammènire legieremente ; Admo 
nelter doucement. 

.Ammonitione, Admonitien,ad., 
uertiflemét,admonneftemér, 
remonftrance. 

Armmemtere,Admonnefteur. 

Ammeorbare, Puir,féir mauuais, 

Ammorbidire val ammolire , 3nte. 
nerire ,radolcire, mitigare , A- 
mollir,adoucir. 

Si ammolefta la voffra durezta 
verfo di me, Que voftre «1- 
gueur s’appaife en mon en- 
droit, : 

Ogni coffa dura in proceffe di tempo 
fiamoliffé.1} n'y a chofe f du+ 
re que le temps n’adoucifle, 

Ammorbste, Puant,qui put. 

Ammorzare,Eñteindre. | 

Ammoftare un abbrufciamente, 
Efteindre vnembrafement. 

.AmmorTare una candela Æftein- 
‘dre vne chandelle. | 

AmmorÇare vnagrerra Elteindre 
vne guerre,appaifer. 

Ammuchiare, Aflembler,entaffer, 

Ammuchiamento, ammaffamente, 
Amas;entaflement. 

Ammuffare, val muffire un albers, 
Offer la moufle à vn arbre. 

Ammutire vai far fi muto , Deuc- 
mir muet. ù 

Ammutato, val mutolo, Muet, 

Ammorto, val eflinto ; fpinto, E- 
fleint. De 

Quanro piu nelfuoco fifoffa » € pia 
faccende,gy- ent a foffiarui s'am- 
morta Plus on foufile le feu if 
s’allume,mais fans (ouffler, il 
s’efteint. 

Amo da pefcare, Vn haim,vo bas 

. meçon, 
B üij, 





J 
.. 
Û 
j 
: 
| 
| 
l 
1 
ù 
(2 
1 
n t 
19 


» 


A M 
Eater di ami dapefcare,Qui fait 
les himeçons. 
sAmere,AmOur. 


«Amore come potentiffimo fignore f 
fa temere, L'amour fe fair crai 
dre comme vn grand fei- 
gneur, 

sAmore ing annenele, AMOUTr trom- 
peur, fallace. 

Amore fhalele ; amour feint & 
difsimulé, 

Amare féruenre; amour ardent. 

Amore folle, amour folaitre. 

Amert focefe, amour vehement. 

Amore di lunga prafica ; AmOUr 
ancien. 

Amore da vergegnærfi,Amour h6- 
teux. 

1 voftro amore m'e carole cheris 
voftre amitié. À 

more dishonefto, Amour vilain & 
deshonneite. 

Il grande amare in odie f conuerti, 
Le grand amour fe conuertit 
en haine. 

M fe d’amere,Efpris d'amour. 

Ame’ paterne ,; A@Our pater- 
nel. é 

Per amôt mie, Pour l’amour de 
moy. 

AMTI, AMOUTS. 

Amtri fecrerts, Amours fecrettes, 

Amora{te , val prinupie di inna- 
moramente,Amourachement 

Amert tra marito Ç- moglie, A- 
mour entre mari & fem- 


me. 

Amore del padre verfe à figliuoli, 
L'amour du pere enuers les 
enfans 

Amore nafteffo, Armour diffimu- 
lé. 

Amors[akmoureule. 

.Amwrefo,Amoureux, 

Anmereuelamiable. 

«Amureulmente,Amiablement,en 
amy. 

Amreule77a, Benignité,amour 
& bon vouloir qu'on aen- 


- 


A M 


uers aucun. 

Amorefamente ; 
ment. 

Amoro(a, per Pinamérato , AmOu- 
reux. 

Amorole, preno d'amere ; Qui cft 
plein d’amour. 

Mibha fatto careffe ç> amoreue- 
Leffè, m'a careffé, & m’a faie 
bon accueil. 

Egli à huomo amarewele, |] eft hG- 
me amiable. 

Parole amareusle, Proposamia- 
bles. 

Ameme, Vnarbre ainfi nommé 
qui croift en Armenie, fem- 
blable à la vigne fauuage, 

Amelcirh, Afoiblir. , 

A mucchio, Par monceaux. 
Ammufare , Mettre le mufeam 
l’un pres de l’autre. d 

Ammutie,Deuenir muet. 

A muta,à mutayey à muda,i mu 
da,L’vn apres Pautre. 


Amoureufe - 


| «Ampiamente,amplement. 


Ampiare val ac-refcere ; amplir, 
accroifire,aug menter. 

Ampia,Ample,plinrureux. 

Ampia heredira, Ample & grand 


heritage. 

Carpi Mc hamps plantureux. 
& amples. 

Ampiffimo,T refample. 

Ampiffima certe *, La cour d’vn 

, prince fort ample. ; 

£trade ampiffime , Chemins fore 
larges. 

.Ampie , Ample, pu plantu- 
reux,fpatieux, large. 

Ampiaro,Amplifié 

Ampietza, Largeur, ou profon, 
deur. 

Amprare,/Augmenter. 

Amplifi:are, Faire ample , Edar- 
girageandir;amplifier, 


Amplificatione | Augmentation, 


accroifflement. 
Amplo,cerchez.Ampio. 
Ampolla,Phiole;boutcille. 


- al 


LR LA. CRE + 


AN 
sAmpellerra,ey ampellu}74, Perice 


bouteille. 

Ampolla da inchioffre, Bouveille à 
tenir de l'ancre. 

Amphireatre Ampbhiteatre. 

Amphera , Vn vale à deux an- 
ces. 

Ammuchie, Par entrelaffement. 

À. 


N. 
Analegia,Analogie. 
Anateria,cittÆ. 
Ancifa,citta. 
Ancolla,finme. 


Ancona,citta nella Marca, Anco-: 
ne;ville en Italie. ‘ 
Peruene a Ancona, || àrriua en 
Ancone. 
Nella marca d’Antèna, À la mar. 
que d’Ancone. 
Anconitans,d’äcena, Qui eft d'An- 
cone 
Anna(are,Flairer. 
Annal:,Annales. 
Anca,cerchtz Galene, 
Ancidere,Tuer, 
Anche, val le culate igaloni, Les 
fees. | 
Gis degisone le anche,Les fefles luÿ 
font mal. ; 
Anche, val ttishdie , coniuntione, 
Aufsi. 
Egli fi [a ben anche qua, On le fçait 
aufs: bien ici, 
Anche 11 fas beffe di me,Tu te mo- 
ques aufsi de mey. 
Ancella,Chambriere. 
An: hora,Ancre. 
Dare l'anchre a fondi, letter Pan- 
cre au fond. 
Fermare la naue dal anchire, Ar. 
refier le bateau auec l’ancre, 
An:horaio ; Qui à la charge de 
l'ancre. 
Ancher ço- anchora,Encote aufsi. 
Ancude Enclume, 
Ancudine,cerchez.Ancude, 
Andanti,val viandants, Les paf- 
fans,paflagiers. 


La ftrada épiena di andanti , Le 


AN 
chemin eft plain de paflg 
giers. 
Aridare, Aller, 
Andare,Le marcher. 
Andare a chiamare , Aller appel- 
ler. 
Andare ad habitare, Aller demes 
rer. 
Andare ad aleuue, Aller vers quel- 
qu’vn , 
Andare alla querra ; Aller à la 
guerre. 
Andare al leggiamente di aleuns, 
Ailer au lagis de quelqu’vn. 
Andare alla caccta, Aller à Læ 
chaffe. 
Andart ad alte, Menter àmont. 
Andare alpericole per alcune, Se 
mettre en danger pour quel- 
qu’vn. 
Andars a fare,Faïre aller faire, 
Andare «ol armata, Aller auec 
lParmee 
Andare ad afimpe ,imitare, Sui+ 
ure l’etempie,imiter. 
Andare a marito, Prendre mari. 
Andare appreffà, fegusre. Aller = 
pres ,fuiure de pres, : 
Andare a fpalfe, S'aller proumes 
ner 
Andare a trouare alcuns per qual= 
che farenda, Aller trouver quele 
qu’vn pour quelque affaire. - 
Andare a vedere, Aller voir. 
Andare con preffezza ad alcunos 
Aller viftement vers quel- 
u’vn. 
Andare del corpe , Aller à cham= 
bre,rendre fon ventre, 
Aniare dentre,Aller dédans. 
Andare detre, Aller apres. 
Andare da campi alla citta, Aller 
des champs en la ville. 
Andare di perrante, Aller les am 
bles. 
Andare ditretto,trottare, Aller le 
trot.trotter. 
.Andare in centre, Aller à l'encen- 
tres 
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«Ardare émet Aller deuant. 
Andare in fu, Aller ea haut, 


Aindare in 1orno , Aller àl’en- | 


tour, à 
Andare per temps, Aller vifte, fe 
bafter. 
.Andare per mare, Aller par mer. 
Andare in quattre pieds, Aller à 
quatre pieds, 
Andare ff", Aller fouuent. 
Andaia,Vovive,allee,defpart. 
1! belloterpo e ftato faucreuole alla 
neftra andata,Le beau temps a 
elté fauorable à noftre voya- 
. ge. 

L'andata é fat a orcults, SG voia- 
geaeflécaché. 
«Ardaiura, 10 à modo di andare, 

Allcure. 
Andatore ,Promeneur. 
.Andater,cerchez.Andatere. 
windatore às nejtr , Qui va la 
nuit r 
Anéito val lo intraito la cutrata,le 
adito.Entree,silre,venue. 


- Andernopels,citr à della Tracia. 


«Andro,1fol a. 

xd rena,val neceffarie deffro,Vne 

petite rue, lieu où fe iette tous 
Jesimmondices, latrines. 

Anncbhiart,Obfeurcir. 

Aüitçare, Noyer,fe noyer. 

sAnnigato ;, Nuyé , fuffoqué en 
l'eau. . 

«fnaelio,Vn aneau. 

Anelis della satina, Les aneaux 
d'une chaine” : 

Antilu da bols, Vn ancau à ca- 
cheter. 

.inelleto , Vn anelet, petit a- 
neau. 

Anelliere, Vendeur d’aneaux. 

Anelli,Aneaux. 

Anlli luno fimile al” aitro. À- 
neaux femiblables l’vn à Pau- 
tre, 

«Anello preciolo, Aneau precieux. 

Hauer un anele in dita, AUOir vn 

, aneau au doit. 


A N | 

Martére un bel anello in dira, Met». . 
tre vn beau aneau au doit. 

<Annegrire,Noircir. 

Annerare , cp lannerire , cerchez 
Annegrire,Noircir, 

A°nero,Noir. 

Veffito dænero,Veftu de noir, 

Anfan:; Louche,;qui regardede 
trauers. 

Anetho,Aneth- 

Anetra,Vne cane. 

Anetrella, Petite cane. 

Anfteatro, e di forma rotunda çhe 
coJfa quaf di due teatri gp 1i ter - 
Ze € fatte ad ufo di me{{ocer- 
chio,Amphitheatre, lieu enui- 
rôné d’efchaffaux pour iouëer 
desieux,amphitheatre. 

Anfora, va/o da vin je da gran, 
Vaileauà vin contenant la 
huitieme partie d’vn muy de 
vin,ou vaiffeau à grain contc- 
nant trois boifleaux de grain. 

Angareggiare, val grauare, Gre- 
uer,contr ndre. 

Angaria,val graue77a;La charge, 
contrainte. 

Angelica domefica, forte d'herbe, 
angeliquecultiuee, 

Angelicafaluatica, Angelique fau 
uage. 

Angele,ange. ; 

Angelo buone o cattine , Ange bon 
ou mauuais, ! 

Angelice, Qui appartient àl'an- 
ce. | 

Vife angelico, Vilage angelique, 
où d'ange. | 

Angaftia, affanne , An goifle,en- 
nui. 

.Angoftia, delle mofche, Ennuy de 
par les mouches. ; 
Effère in angof sa, Eftre en angeif- 

rcitre ennuyé, 

Angolefmo,citt a 37 Francia ; An- 
golefme. | | 

Angole , cantent d’ogns cofa > Va 
coin,anglet. 

Angefcief Angoifleux,ennuyé. : 

ANGAET « 


LAS 
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AN 


pis , vel Anuerfa sitrà in à Animetta Petite ame. « 


fiandra,Awuers. 
Anguinaia, val laparte tra la cof- 


ca Go sl corpe , La partie du 
corpsappellee l’aine. h, 
Argufhia,ceréhez Affanne 


Angujtiofe , cerchez Affanna- 
to. 

Anguffo val ftretto, Elroit , (er- 
ré. 

Anguria, Angurie forte de cour 


es. 
ASofoés.Vi poiffon ainfi nom 
-mé;,qui a la gueule pointue,& 
de couleur verde. 
Ps eg ferpene, 
nguilla,Anguille, 
Anima ç> alma,L'ame, _ 
Animare, Animer. 
Animebeate, Amesbienheureu- 
fes. | 
Anima delle noce gr mandole, Vn 
cerneau de noix, cela qui eft 
bon à manger, d’vne noix , 4- 
mande & femblable. 
Anime danare, Ames dannees. 
Anime di morts, Lesefprits & a- 
mes des trefpaflez. 
Armnica,cerchez Amorofa, 
Animale, Animal. 
Animale faluatico, Belle fauua- 


e. 
Anbucli notiocins » Animaux qui 
ne nuifent pas. s 

Seruir al ventre à quifx danimali 
bruts, Seruir à fon ventre com- 
me les beftes. 

Animale di f'aluatico fatre demeffi- 

©, Vn animal cfhoit fau- 
uage appriuoife . 
imanto, Qui a ame. 

Animato, Qui.a le vouloir, la 
fantafie, & Îe courage , affe- 
&ionné foit en bien foiren 
mal. 

Animal: laticinÿ , di animal inte. 

* vwri, Les inteltins, ou boy- 
aux menus. 


drimalerro,Beftelettes. 


Animetto, Petit ef. prie. 
Anime , Efprit, cœur, courz: 


ge. 

Anime pronto , Va Prompt efpris, 

- vn franc courage. 

Anime adorne al virtu, Efprit 
propre à La vereu.. 

Animo dubiofe, Lafche courage, 
de petit courage. 

Anim piegato a coft falfe,Vn efprie 
adonné à mefchanceté. 

Animo adorne di virtu, Vn efprit 


- templi de vertu. 
Animo ben purgate , Vn cfpri 


net. 
Animefita , animofité ; cour 
ce 


ge. 
Animofo,Ceurageux,hardi. 
*Animefamente,Courageufementr; 
de grand courage. 

Anitra,Vne vye. 

pen ny da d’herbe, 

Aniun modo, Nullement en aucu: 
ne forte: 

.Annali, val eroniche delle cofe fatte 
d’anne inanne, L’hifioire des 
choles qui fe font faites d’am 
en an. + 

«Arnafare;val oderare cel nafe, Sen. 
ti,fliirer. Ê 

Annebiare,yal obfeurare Obfeur- 
cir. 

«Annégare, Suffoquer,noyer , en- 
foncer en l’eau. 


Annegrire,; val far negre ,Noircir, 


fure noir. 
Annegrite , Qui et deuenu noir, 
noirci,portant le dueuil. 
For Ensl far nbile , Enno. 
ir, 
Anneflare, voyez Ineftare. 
Annichiqre, val annitrire Hen- 
nir. À ' 
Anmchilare, Anichiler. PA 
Annicole, D’vn an. - . 
Annitrire, Hennir, e 
Annichamente, Hen nillemens, 
sAnnidare, Niche LE] 


ol 
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LAnno, Ÿ n 10,annee. 

Cofa d'un’ anne, Vne chofe qui a 
vn an,qui dure vn an. 

Di due anni, De deux ans. 

Di quanti anni, De combien d’3- 
nees. 

V'ertouagliaper un anne, Prouifion 
pour vn an, les viures d’Vne 
annee non feulement de blé 
mais aufsi d’autres chofes. 

Anniuerfario,che fi reitera ogni an- 
no,Qui fe fair chacun an. 

Anmefo, Aagé, vicil. 

Annumerare, Annombrer,adiou- 
fter au nombre. 

iAnnumerare alcune con gli altri, 

-_ Adioufter quelqu’vn au nom 
bre des autres. 


.Ænnctare , Athnoter, noter, mar- 
* Annontiare dualche cofs , Annon- 


quer.” 

A nome,Nommeement. 

Annotrarf, Faire nui& , deuenir 
nuit. 

Annodare, Nouër. 

Annodars infiems, Noutr, ou lier 
enfemble. 

Annodarione, Nouëment. 

«Annotare,Ennuyer. 

Aimtarf , forenstte, Deuenir 
nui& ,fe faire nuiét, 

Annuale, val di yn anne ; D'vn 


an. 

Iddio vi dial buon di co il buern 
anvo, Dieuyous doint bôiout 
& bon an. 

Al principio della primauera dell 
anno predetto, Au commence- 
mmét du printemps de l’annee 
pañlee. : 


Con mal âune polfa egli éffère, La 


malencontre luy puiffe ad- 
uenir. 

Parmi mille anni, 11 me femble 
qu’ily a mille ans. 

Sono pafati pui-anni dope, l'y à 
depuis paffé beaucoup d’ans. 

änneueraregual numerare, Enrol- 
ler, enregiftrer, aombrer, 
compter. 


| A N E 
tAnnonerarefal dati, Enrolier des 
foldats. 

.Annouerate gli trou gli, cinquecen… 
te, Les ayant conté en trouug 
cinq cens. ; 

Ænnullare ,anmhillate ,cancellare, 
Annuller,;abolir mettre à ne. 
ant. 

Annullare una rofa, Annuller vn 
affaire. 

Annullare La pets d'alcuno,An- 
ouller lPaduis de quelqu’vn. 

Annullare una parte della legge, 
Deroger à la loy en quélque 
chofe, 

.Annullatione, Abolition, 

.Annullate, Aboli. sd 

Annuntiare, Annoncer , porte 
aouuelle,predire. 


cer quelque chofe. 

Annuntio,Annoncement. 

Annuntiarrice, Meflagere. 

<Annontiarore, Nonceër, annon- 
ceur, nonciateur. 

A nomeper nome, Nommement; 
par fon nom,expreffement, 

Anatomia,Încifion,anatomie. 

Anfciare, tirar con difficult a à [e il 
fato €y mandarlo fuora , Refpi- 
rer auec difhculté. 

Anfciareper doglia di fianchi, Re- 
fpirer difficilement à caufé du 
mal de cofté. 

Anfco,La refpiration. 

Anfieta;Chagrin, anxieté. 

Anf,Trifte,foucieux,chagrin. 

Añifiofamëre,cèn anjieta,Auec fou- 
ci, curieufement, foigneufe- 
ment, 

Anterma da nauedouefi lega la ve- 
la , Le bois trauerfant le mas 
de la nauire en laut à quoy 

et liéle voile. 

Antennerta;val picciela Antenna, 
Petit bois trauerfant le mas. 

Antelucane, val auanfi di ,0 nel 
aurora,Deuant le iour. | 

Anterisre, Premiere, precedète. 

. ANS £a 
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A N 
Antecedente Precedente. | 
vinreceffori, fons quels «he [one flati 
auanrs noi, Predecefleurs. 
Aute pañlo,i vinanda d’interioni , 0 
altre coferte qual fipone in rauo- 
La auanti dell aitre,L’entree de 
table,viande que l’on met fus 
table auanc l’autre. 
Anteporre çyAntiperre, Prepofer, 
“preferer,mettre deuant luy. 
Anteperre alcnno 4d vn alrre, 
Preferer quelqu'vn à vn au- 
tre. 
Anseriore,val pin auanti, De de- 
uanr, paife. ss 
Anticamo, Amateur des antiquis 
tez. 
Anticc,Ancien,vieil. 
Antichita,Ancienneté. 
Anticaglia, Añiquaille , chofe 
ancienne. 

Cirta anticha, Vne ancienne vil- 

le, 

Huomo antiche , Van vieux & an- 
cien homme. 

V'iusre a l’anticha, Viure à la facô 
des anciens. 

Seconde che gli antichi racentane, 
Selon que les anciens teci- 
tent.  . 

Memoria di antichi, La memoire 
des anceftres. | 

Antice nome, n nom ancien. 

Secsdol’antiche cofume,Selon Pa. 
cienne couftume. 

Antichiffimo,T relancien. 

Anticamente, Anciennement, 

Antispars, Anticiper. 

Anticipare si camin,Gaignerche 
min 

Antiapatiens,Anticipation. 

aAnticpere,cerchez.Anrsipare, 

Anriguardis, Auanrgaîde. 

Antiprrre ç anteporre, cerchez 

| .Anfeporre. 

Antifapere, Sçauoir deyant, : 

Antire Co antiffe, Prefident, 

»Antiechsaprouincia,Antiochie. 

emerfe cirâjäauers, 


A O 
.Antre,Cauerne. 
Antiuederr,Preuoir, 

«Anteme Antoyne. 

Ants v al pru teffe , Mais pluftoft, 
pour mieux dire. 

Ans fi rinueua, Mais pluftoft fe re 
nouuelle. $ 

Leuarf an7s di ; Se leuer auant 
our. 

Anti vene prége, Mais je vous en 
price. 

1 ébe no, ins au contraire. 
Añ, De pee heure. . 
Aombrare , val impaurir e,far ons. 

bra, cfcurare, Vmbrager, ob- 

: feureir,intimider., 

A oncsa aencia, Once à once, 

A onde â'ende, D'ondec à ondee, 

Aogm guifa,Eu toutes façons. 

A. P. 

«Aparela perparela, De motàämor, 

Aparte aparte, Par parties, par 

parcelles,par le menuw,à parc, 

Ape,animaletro mell'flue, Abejlle, 
mouche à miel. 

Ape picciola,Perite abaille, 

«APtna ç7- appena,À peine. 

A ptna ch’io ardiffi di crederlo, À 
peine lofoi-ie croire. 

A pena pe credere, À peine puif- 
iecroire. 

.Apenine © apprnins, Montagne, 
ainfi nommee. 

Aperta,)Owuette, 

Finejhra aperta,Vne feneftre ou 
uerte. , 

Con lebrasiæaperts, À bras on. 
uert. Me 

Aperto,Ouuert. 

Hauendo aperte à fuoi compagni, 
Ayant ouuerc à fes compa- 
gnens.. 

Vifo Aperie, Vo vifage ouuert. 

Apertamente, Euidemmenñt,clai= 
rement,manifeftemér, ouuer” 
tement 

sAperto;ual manifefte,Ouue rt,deG 
couucrt,manifeite;cuidence 





ACTU 
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. 


AP 
“ra, Ouuerture. ° 
É apertamente; Con elfe 
hbrement. 
tiffamente,Tigefeuidemment, 
trefclairement. 
ertifime, Trefclair , crefcui- 
def & trefmanifefte. 
er fifvre, Fentes qui fe 
font es mans, vs & le- 
ures. 


Zisgradre aperture, Petites ê& le- 
7 


eres fentes, 
At 0, val a minute, Detaftle, 
par hu 
ApXzo a perte Par pieces &mor 
| ceaux- 
La patin rar eeste » A 


A pie, fe te dherba Perf * do 
A plu édi , En diuerfes manie- 
res & façons. 


Apetts val a comp arations , ari-. 


fpetro,En cemparaifon. - : 
sApezza , valper alcun Fpatio di 


tempo, En quelque WE L 


L var ‘il eftoit preft. . 
per omparer. . 
:Beau,apparent. 


temps. 
A pie: Qui va à pied.- : 
E’partite a pie, H “et par à 
h. pied. 
Non è vfe dandare à pit, Il weft 
couftumé d'aller à pied. 
annare Courir, 


: agare; Payer. | 
A Fe manife- 


psg par tout , diuul- 
-guer: 
LApparate, Appref. 
YAparo a pare, Egalement. 
«Apaffi a pajf, Pas à pas» peu à 
peu. 
bee, Agprefer: 
wipparecdare Preparer. … @ 
./p'arecchiarf, prepararf PP TEÉ A 
in ponts a qualche impr 
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: Part à 


_ Appartenente, Qui appariemss ap. 


me, 
gparerchierf di andar allaguer. 


ra, S'apprefter pour aller à la 


guerre. 

APparecthiare il definare, Apr 
Îler le difner. 

Apparecehiage vn conuito, Appre- 
fter vn banquet. 

Apparecchiaré la rawela , Dreffer 
latable. 

Appareechiare il bagno, Preparer 
Je bain. 

Apparecchiamento,eo- apparecchie, 
Appareil,appref. 

App ar écahiate prepañfre Apart 
lé preft,apprelté. 

Apparecchiaiore di tauola , Celui 
qui drefle la table. 

Apparecchio, A ppareil. 

Con grande apparecchio , Auec va 

i grand appareil. "4 

écchsare un bel conuite, 
Fai refter vn banquet, 

S’apparecchi di voler ragionare, 11 . 

c fe prepare pour difcouries 
Cr fe effère apparecchiate , {1 


A? Poatiiisles hproenms 
«ApparenYa di virtw , Apparence 
deverti 27. 
SpauenteuolenelP apparëta,Elpou- 
uantable en appärence, 
Apparer, ualparere, @- apparire, 
Paroiftre,apparoir. 
Non f veftiffèro ad apparere , I1ne 
fesveftirent, pas pour paroi- 
fire, & fe monftrer. 
ApparenQa,Prefence, 
«Apparers Go apparires Apparoir. 
«Appars cense,Beau,apparent. hi 
Apparéhte,cerchez Belle, d | 
MN AS Ftintite, 
fimulation, * 


partenants 





, care Gappertemire As 
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Aa, Va fergeant. 
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Aipariteria, forte d’herba ; Parie 
taire. 
wippaftare, Amollir: 
vgparare, Apprendre, 
vAppetere,Souhaiter. 
Apeggie, Tout au pis. 
Appetire,çcerchez.Apereres ; 
Appetite , brama di qualche cola, 
Appetit.defir, 
Appetite difordinate,Appetit def- 
reiglé. 
vAppetiro di margiare ; Appetit de 
: manger: - 
wipperire carnale , Appetit char- 
nel,conuoitife, 

Appetitofiere,N a defir ou appetit 
defreglé. 

Refitere agl apperitinaturali,Re- 
fifter à la conuoitife. | 
Appetite di qualche cofa; Appétit, 
defir de quelque chofe, cupi- 

dité,conuoitife. 

Appetibile , Vlaifant, defirable, 
fauhaitable. 

Appellare, Nommer. . 

4ppellare, Appeller d’vne fen- 
rence. 

Jappéllarf da vn giudice à vnal- 
rre , Appeller d’vniuge àvn 
autre. 

Appellation, L'appel. 

Appellatione ad vn giudice fupe- 
riore , Appel à vnivge fupe- 
rieur. 

Appellato;val chiamate, Nommé, 
appellé. 

Fu appellate Gieani, Feut nommé 
& appellé [ean. 

Antendo quefte appellarms, l’entens 
que ceftuy-1a m'appelle. 

Egli appel o il [ue feruirore, I] ap- 

pela fon feruiteur. 

Appendere,attacare,Pendre. 
Aprendere, De fer, 

.Apio,De l'ache. 
iAphriea,cerchez Africa. 
sAphorifmi , Aphorifmes,ce font 
des briefs enfeignemens ou 


fentences, 8 


AP, 


Appiacere val dilette, Plaifir,re= 
creation. 
Appianare,val fhianare,far vquar 
le,Efgalerfaire efgal. 
Fatteæs quefto appiacere , Faites 
nous ce plaifir. 

Apiene,Entierement. 

À preno pepule ; Deuant routle 
peuple. 

A pre,Aupres. . 

A pie duna fontana, Aupres d’vne 
funtaine. 

Apphanare; Applanir. 

Appiatare,Se cacher. 

Appwcare ; ÂAttacher ; accro: 
cher. 

Appicarf, attacarf, S’accrocher, 

Appicare,/Pendre,eftrangler. 

Earlo appscare per la gola, Faire 
pendre & eftrangler. 

Appicare « un mure, Artacher à 
vne muraille où parey. 

Che appicate fia tu per lagola, Que 
tu feuffes pendu. 

Appiccate, Pendu,eftranglé. 

Abpicamente,Penderment ou p£- 
detie. 

Appigliare,cerchez Acceffare, 

Appigliare,Atracher. 

Appigliare tal pigliars Prendre, 

A pin mods, En plufieurs fortes, &c 
manieres. 

Applaudere, Applaudir, frapper 
des mains donnant figne que 
quelque chofe nousplailt. 

Applandere,val adulare ad aleunes 
Flatter quelqu’vn. | 

Applaufo; efo battere le mani in fe 
gne di qualche cofa chepiace,Ap= 
plaudifiemenr. 

Applicare, Appliquer, 

Applicar( à qualche co[a, S'appli- 

. quér àquelque chofe. 

Applicarfi alla caufs d’aluune , Se 
ioindre à la çaufe de quel. 

u’vn. 

Applicarÿ,d arf a qualche ffudie,S'a 

donyer à queique cftude. 


Applicerf goal accfarf ad vn4 
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AP 
parte, Prendre le parti de quel- 
qu’'vn. 
Applicate, Queft appliqué 
Applicarione, Accommodement: 


-Abpascerchez Apreffe. 


A poce,a pocs,Petit à petit. 
4 perta,à porta, De porte en por- 


te. 
A poffa, A efcienr, de propos de- 
liberé. 
Appergiare, Appuyer. 
Appeggiarf alle Salle di alcuns, 
S’appuyer fur les efpaules de 
quelqh’vn 
Appeagiarf a qualche cefa, S’ap- 
puyer fur quelque chofe. 
Appoggsarf foprail baïtene, S'ap= 
puyer fur vnbafton. 
Appogiarf fopra il gombite, S’ap- 
puyer fur le coude. 
Appoggiare, Qui ef appuyé. 
sAppoggiato il cape al lerte, Ayant 
appuyé fa refte contre le li&. 
Appoggi APpUy 
Appenere, Oppofer, reprocher, 


accufer,blafmer,calomnier. 


Apopiefia,Apoplexie. 

Apporre,cer chez .ApRenere. 

Apportare,Appuiter. 

vApportare (on vlariont ad alcune, 
Apporter confulanon à quel- 
qu’"n,le confoler. 

LApoñta; Tout expres,rxpreffemit, 
volonraremen:;fctemmente. 

ÆEgli a faire apoita, 11 l’a fait vo- 

: Jlontarrement. 

Appofhue, Suppôté. 

Vn ficliuolo appoftius, Vn enfant 
fur pufé 

Appéfare, val (are inpefa, De- 
meurer arreflé en quelque 
lieu atrendant, efpier, guct- 
ter. 

sApartolo,Apnître. 

Apei o,Arollon, n da Soleil. 

Apotin:,ce chez Apollo. 

Apoiter.a, À: vftume 


É Re Hg dr meu- 


gir. 


A P 

Appreciars, Prifer,eftimer, 

Apprendere, Aprendre. , 

Apprentere le coiumi, Apprendre 
les meurs & façons de fuyre. 

4pprendere,cerch 2.A!tacare. 

Apprendre, Entendre. 

Apprenfiua,apprehenfione, intelligé- 
£.4,Apprehenfoa,ou intelli- 
gence 

Apprelentare, Reprefenter. 

Appreffare, Approcher. 

L’hora s'appreffa; L'hêure s’ap- 
proche. 

I fole s’apprefa,Le foleil s'appre 
che. 

Sono vermins : quali s'appreffane Fs 
cure, Se font Vers qui luy vië- 
nent vers le cœur. 

Non hauer ardire di appreffare al- 
cune. Ne s'ofer approcher de 
quelqu'vn. 

Appreffs,Au pres,tout contrée. 

Apprefe liqueh,Âce,ou outrece- 

Apprefé, Apres, 'neontinent. 

Dire appreffè, Parler apres, 

Molts giorns appreffè, Apres plu- 
fieurs 1ours. 


Riguardare apprefo, Regarder de 


res. 

qu appreffo le n’andè a dermire, 
Vo peu apres il s’allas cou- 
cher. 

Aprire l’intentiene , Declarer fon 
intention. 

Andare appreffe , Aller apres au- 
cun,luiure. S 


Appreftars, Apprefter, ap parcil- 
| 


er 

Appreftarf a l'armi, Se preparer 
aux armes. 

Appretate ; Prefts preparé, ap- 

aseillé 

Appreflarf alla fera, Se prepa- 
rer pour fe defendre. 

Appretz are Aprecier. 

+Appreare mente, Mefprifer & 
ne fairé aucun compie d# 


quelque chofe. F8 
Aprle, Auril. » ‘ 
ar 

; 

% 

: 

f 
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Avrire Ouvrir. 

Apnirele lertere, Ouurir les let- 
tres. | 

Aprire la bocce , Ouurit la bou- 
che. ‘ 

Aprite una piaga,Ouurir ou dila- 
tervaeplays. 

Aprire per forzaR ompre. 

Âprire ; Defcouurir , manife- 
fter. | 
Andare ad apriere a Gisani, Aller 

ouurir à Jean. 
Aprire l’intentione , Declairer & 
manifefter [on intéation. 
Aperto vifo,V n vifage ou regard 
ouuert. 
Apritore, Quureur, celui qui ou- 
ure. | | 
Aprirura,Ouuerture. 
Apritura, Vne fente. 
priture della vefte,Les trous d’v 
ne robe. 
Apriture delle mani,Les fentes des 


mains. 
Aprico,val efpefts al fole , un abri, 
Lieu ou le Soleil frappe tout 
le iour,lieu expofé au Soleil. 
Approbare,Approuuer. | 
Approbare il configlie ; Approuuet 
le confeil,l’aduis. 
Approbatione, Approbation. 
Approbatere, Approuueur,qui co< 
fenr. 
Aproua;cerchez À £ara. 
Approriare,cerchez. Appréffare. 
‘Appropinquare ; Auoifiner , cer- 
chez Appreffare. de 
Approdare, Aider. ; 
Appropriare far fi proprio, S’appro- 
prier,vfurper,s’attribuer. 
Appropriarfi l’oper a d'alcuno,S’ap- 
proprier , s’attribüer l’œuure 
de queiqu’vn. 
Apprepriarfi qualshe cofa, Vfurper 
* quelque chole, 
ropriatione,val accammodatie. 
me, Appropriation , Aplica- 
tion, 


Bpprefimarr,Approchere 


| A Q, 
Approfim arf ad wn luego,S’appro- 
cher de quelque lieu. 
Apprefimarfi alla porta, S’appro- 
cher de lu porte. 
Approffimarf la vecchieffa, Deues 
nirvieil. 
Approuare,Efprouver. 
Appronare,cerchez Apprébare, 
Approuare, Louer, RCE 
Apunto,Exa@tement, iuftement, 
tous à point. d ; 
Appuntare ,; Confirmer forti. 
fier. 
Apputqare, Empuantir. 
À puoco a puoce, Peu.à peu, petit à 
petit. | 


À. Q= 
A qualche luogo, Quelque part. 
À quefla volyn , Pour cefte 
fois. 
A quel tempo,A lors. : 
À quel luogo En ce lieulà. 
Aqueffa hora, Maintenant. 
Aquilegia, Aquilee , c’eft le nom 
d’vne ville. 
Aquila Aigle. 
Aquila,citra di Spagna. 
Aquilino, Qui eft de l'aigle, 


. Nafe aquiline, Nez aquilin. 


Aquilene,Aquilon,Boree. 
À qui,lufques ici. 
Aquifgrana,Aix ville d'Allemai- 


gne. 
A KR. 

Ara,cerchez Aia. 
Arabi,ual popoli d’Arabia,Les peu 

piles d’Arabie,Arabes. 
Vnag'an multitudine d'Arabi, Vn 
” grand nombre d’Arabes. 
Arabia, Arabie, 
Arach, città appreffe di Gitrufes 

lem. , | 


À ragate,cerchez Agara, àl’en- 
uy. É di 


* Ardna,ara ignee. 


Aragna > ragna, Des filets. 

Tela d’arakna : Toile d’ara- 
gnec. 

Aragena;aragon. 
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AR 


“rgrrabiare, Enrager, Deuenir fu- 


rieux de douleur ou cholere. 


_  Arra,Arre:,denier à Dieu. 


Aralo,Heraur. 

graldi da guerra, i quali anticæe 

© menteerane facedori che denon- 
ciauano La guerra çy faceane al 
tre cofe pertinente, Herants de 
gucrre,lefquelsannunçoyent 
la guerre & faifoyent chofcs- 
femblables. 

"Arancio arbore,Oranger. 

Fiori d’aranci,Fleurs d’oranges. 

Acqua di fior d’aranci , Eau de 
fleur d’oranges. 

Araneio,V ne orange. 

Arangie,cerchez Arancio, 

A4rare,Labourer. ; 

Arare d’ogni parte, Labourer tout 

" à fair. 

Arare d'intorne il terrens, Labou- 
rer À lentour duterroir, du 
champ;,tout au tour. 

Aratione,Labourage. 


+ Aratiuo,facile ad arare, Qui eft ai- 


fé à labourer. 
Aratre, V ne charruë. 
Piegatura della ratro,Le foc d’v- 
ne charrue. 
Aratort,Laboureur. 
Aranda,Aranda,pres à pres, 
Arrandellare, Darder,ietter. 
Arbore,Arbre. . 
Arborezgiare,Croiftre en arbre. 
Arbore della naue, Le mas du na- 
uire. 
vAïrbolcello,Petit arbre. 
Arramparfi,Se grimper. 
Arr ampinare,R apiner,defrober. 
4rbuftello,Vn abrite 
Arbitrie, Arbitre,volonté,aduis, 
Aibirrare , val gindicare,effimare, 
Penfer,iuger,eftimer,cuy der. 
Jo arbitre cofi,Te penfe qu’ouy. 
Come io arbitre, Comme ie penfe. 
Arbitre, Celuy qui eft arbitre fux 
uelque different, 
ArbitrioÿAxbitrages 
sArbitrie, Puiflance. 


AK : + 
Arca, Sepulture où Sepuichyre, 

. tombe;outombeau. 

Arca di marme, Vne tombe de 
marbre. à 

Arca,Coffre,huche, arche. 

Arcadia, Areadie. 

Arcadi,Secrets. 

Arcanamente, Seçrettement. 

Archangeli,Archanges. 

Arcato,Courbé,qui eft en are. 

Arcbitricdins, Il magçior demo, j! 
matftro di ca[a, Maitre d’hôftel 

Arere, val fignare, Marquer. 

Arciere,Archer. 

Arcignoscercht'z Acerbe. 

Arcigno,Affreux , regard de tra- 
uers, | 

Arcione,L'arçon d’vne felle, * 

Arciuefcono,Archeuelque, 

Archiprete,Archipreftre. . 

Archidiacono,Archidiacres 

.Archimandrita,V n Abbé. 

Archette, Vn las. 

Archetto,Vn petit arc. 2 

Archette gr archetta ffromento dg 
giocare allapalla,V ne raquette. 

Arüip elago,Archipelage. 

4rchitette çy archirettore, Archi- 
tete, 

Archirertura, Archite@ure. 

Archipendele,Le plob d’vn char- 

* pentier,ou d’vn maffon. 
Archimileerchez Alchimia. 
Ærcichiaéce,Artichaut. 

Arcë,N n arc. 
Are celefte,L’are celefte. . 
ets vhs difabrica, Vnear: 
eade,vne voute. à, 
<Arco trienfale,Y n arc triumphät. 
Aro tefe,Vnarctendu. 
Archibufo, Arquebouze. 
Ar chibufiere,Arquebuñier. 
Arcolagio,Le rouét à filer. 
.Arda,preuimia nota, + 
mArdenna , felua grandifima nel 
Francia,Les ardaines, 
4rdere,Ardre,brufler. | 
Ardere, Confumer. 
Arders grandemente,Ax doir,eftrg 
1 FA 2 ‘ k | fort | 


AR 
fort enflambé. 
Ardert, val defiderare |, Grande- 
ment defirer atdemment. 
Farc ardere un gran finie, Faire 
ardoir vn gränd feu. : 
Illume arde,La chandelle brufle 
&efclaire grandement. 
Ardere d'amete,Brufler d'amour, 
Arfo,gr arfa,Bruflé,embrafé. 
Erogni cofa era arfa, Tour cftoit 
Bruflé. | 
Ha commsandato che arf fiene, T1 à 
commandé qu'ils Fuflent bru- 
flez. 


Arfura,brafiure, Ardeur vehemé- : 


te,chaleur. : 
Arfibile , Qui eft propre à ardoir 
& eftre enflambé. 
Ardente;Ardent. 
Fuoco ardente,Feu ardent. 
Ardente salde , Vne chaleur ar- 
dente. 
Gioudne ardenté, Vnieunc hom- 
me ardent. 
«Ardentifime,Trefardent. 
Apperiro ardentifimo, Trefgrand 
defir de quelque chofe. 


Ar dentifimamente, Trefardem- ‘ 


ment, 

Ardentemente, Ardemment. 

«Ardire , val ardimente, Audace, 
Prefomption ; outrecuidance, 
temerité,hardiefle, 

Kiprendere lo ardire, Reprendre 
l'audace. 

Quefts à un troppo grande grdrre, 
C'eft vne trop grande auda- 
ce. 

sArdire inconfiderate, Vac hardi- 
efeincenfderee. 
auer ardire,Auoijr hardieffe, e- 
ftre audacieux, | 

«Ar dire, val hausr ar dimignte, Of. er, 

Niuno ar di refpondere, Perfonné 

… n’ofarefpondre: 

M ai ardiro di Pormini a piedi , Va- 
mais ie n’oferay aller À pied, 

Non ardifce di dirlo, Xe a'oferois 
dedge, 


AR 
Appena che :# ardifce di rrederio, À 
peine le puis-ie croire, 
Non ardiua addomandare , 1] no- 
foie pas demander. 
«Ar dimente, Hardielle,courage. 


M'a datsardimente,[\ m'a donné | 


couragé,il m’a enhardi. 
Ardito, vai audace, Hardy,adan- 
turenx;soutrecuidétemeraire., 
Non menoardito che liste, Qui n’eft 
moins bardi que plaifant. - 
Niuno.di voi f'ardite | Que nul 
Lit fi hardi. , 
Niuno fn tanro ardite , Perfonne 
ne fut f hardi. 
Arditamente;Hardiment. 
#rditello, Vn peubhardi, , 
«Ardore Ardeur. 
Ardore del fole , L'ardeur du (oi 
leil, 
Ardu, Difficile. 


- Arerti, val fégnarei, tagliarei, Te 


marqueray,ic tailleray. 
Aregans {orte d'herba, Ori san. 
«Arena Ârene,fible,érauier. 
Areng 1, forte di pale, Anchois. 
Arenga falara,Anchois falee, 
«Aremfo ,; Sablonneux, graue- 

lcux. 
Arenacer, Fait d’arene. 


‘Arenate,Meflé d’arene, * 


«Areopagiti, Areopägite. 
Are?{o,cittain Tofrand, 
Arra;val caparro,e caparra, Atreg 
denjer à Dieu. 
Gli ddate nn fento per arra,\l lu 
à dotiné vn efeu d’artes, 
Arrecare,Conduire. 
Arrecare, Porter. 
Arrecato, Porté, 
Arreffare , arrclter » demeu- 
rer. 
Arretrare, Se retirer, , 
Arrenderf,Se rendre. à 
Arrendeusle, Rendu, celui quis’efh 
rendu. 
Arrendeuole , Ployable, mania= 
ble. . 
ArrédiHaraois. : 
C à 


QUES 





AR 
A flosal fino,V ne piece du icu des 
efchetz. 
Arefa, La barbe de l’efpi de 
bled. . 
Argentate,Qui el argenté. 
Argentina,cift dy ATBENtINe. 
Murs d'argente, Mine d’ar- 
ent. 
Argenten. fume, Argenton, 
Argento, Argent. 
Du argente, L'argent. 
Bichiered’argento,Geubelet d’ar- 
gent. ; 
Argente viuo, Vif-argent. 
Argentine , Argentin , d'af- 
gent. j 
Argentea,cercher Argentino. 
Argentofo, Argenteux;pecunieux. 
Argentate, argenté. 


Argentiere, Argentier, qui tient 


l'argent 
“Argine,AMAS OU Monceau deter- 
re pour retenir l’eau. 
Arg,Arge,nom de ville. 
Arge, ATP OR NOM de nauire. 
Argo,Arge,nom d’homme qui à- 
uoit cent yeux. 
Argoliei,Les Grecs. > 
Argomentare , val affermare , pre- 
| marsenraggiomi , Amener rai- 
fons. ou conicétures pour 
prouuer quelque chofe,argu- 
 menter. x 
Argemente,Vn argument. 
Argemente d'umlibre » Argument 
d'vnliure. 
Argomento dellacomedia ; 
ment de la comedie. 
Argomento di autorira, Argument 
grave. . 
rgpmente che non conclude ;, 
Argument qui ne conclud 
stien, 
Argomente ingannevole co ca 


Éreu- 


uillaterio, Argument capti- : 


eux. 
D effi da gli argementi,Meu& in- 
duit par les raifons. 


Argomento di virtu, Signe & tef- 


AR 


moignage de vertu. 

Argomentoje , piene d’argomentis 
Plein d’argumens. Quicon- 
tient grandes matieres. 

Argomente, Vn indice & figne, 
tefmoignage. 

Argonauta, Va de ceux qui firent 
va voyage dans.la nauire dit- 
teArgo, tous lefquels eftoyene 
dits Argonautes. | 

Argoire , cerchez Argomenta- 
re, 


Argutia, forrielieza » Subtili- 
é 


té. 

Arguro,fortile ingegno/e, Subril,in- 
geniceux,agu- 

Argutamente fottilmente, ingegno- 
famenre,Finement,cautements. 
fubtilement. 

Ari cifta. ‘ 

Aria, Air. 

Euona aris,Bon air. 

Cattiua aria,Mefchant air. 

Aria grefa, V n air grofsier. 

Aria nüowolofa,Air nubileux. 

Aria ferens, Air ferain , clair, 
net. 


. Fatto' d'aria , Qui eft fait en 


l’air. 

Arieteforte di machina da guerræ 

ualerain un fraue grandiffime 

con che batteuane le muraglie col 
capo a fomigltta d’aricte,Mou- 
ton, inftrument:. 

Aria, Prolence. 

Aria, Efp tite 

AridoSec. 

Aridira,Sechereffe. 

Arieñtèseerchez Argrnle. 

Ariete,Vn mouton. 

Arli,citta in Francia, Arles." 

Arricciare , Enrichir, faite fi- 
che. 

Arriare, Enrichir , deue nir rie 
che. | L 

Arricire con deni, Barichir , paf 


-"prefents. . 
Arricordare,Se fouuenir. 
A rridere Rire. 
. Arringt 
LL Last alg age] 


AR . 
Arringo dy aringo,Courfe de che- 


ual. 

Aringa, Vn pulpite,ou lieu efleué 

duquel on harangue. 

Arimerica,Arithmertique. 

Arrifchiare,arrificare, Ex perimen- 

ter,hazarder, metire à Pha- 
zard. 
Arrifchiare il sutte , Hafander le 
tout. 
Arrifchiarfiymetterf a rifchio,S’ha 
__ farder,fe mettre en hazard. 
Arrifchiare laperfona gr la vita, 
Hazarder fa vie & fa perfone. 
Arrifchieuole, Hardi, hazardeux. 
Arricordare, val ridurre in meme- 
ria, Refoudenir, reduire en 
memoire. | 
.Moite fiate articordo il padré , T1 
refouuient fouuentesfois fon 
Pere. 
Arriuare loindre,arriuer. 
Arriuare alfine , Atteindre la 
fin. 
Arriuare [ul partire d’alcune, Ar. 
ciuer ainfi qu’il partoit. 
jware d'improuifo ad alcuno;Ve- 
nir vers quelqu'vn fans ypen- 
fer. 
Arriuare a qualrhe cofa,Paruenir 
à quelque affaire. a 
Arrinare yne , Auteindre quel- 
qu’va. 

Arli,cirra, Arles. 

A riuerfo;A reuers,en derriere. 

A rifpefto, À Pefgard , aAù r€- 

ard. 

sArma ço arme, Armes. 

Arma da lanciaré , Qui cft aifé à 
darder & à lancer, 

Chi porta arme, Qui porte les ar- 
mes. 

Arme di cafate, Armoiries,‘ 

- Armare,Armer. 

Farc armiaïe un legne Faire prepa- 
ser & efquiper d'armes vnba- 
fteau  , < 

ArmaturaArmure, | 

aemarira legiére, Ve ârmute 


L 
. ste 


AR 
legiere. 

Armatura deélagambe ; Armuré 
pour les jambes , iambre- 
res, 

«Armate,Armé, 

Armato da cape in piedi, Armé de 
pied en cap. 

Armato di maf[a,Armé d’Yne maf 

Armato di bocchiere | Armé d’yn 
bouclier, 


Armata man, À main armee, à” 


main forte, 

Armao di patiente, Muni & armé 
de patience. 

Armate di Jantia , Armé d'vne 
Jance.# , 

Arrato alla legiera, Artmé legie- 
rement. 

Armaso,Armaire. 

Armaio,luogo da rénerui egni forté 
d'arme, Armaire ou lieu pour 

. tenir toutes fortes d'armes. 

Atimaio da gemme , Armaïire pouf 
tenir les pierres precieu* 
fes. | 

<Armaio da vnguento,Armaire où 
boite pour tenir vnguent. 

Armaledapane, Armaire pour fer 
rer le pain. 

4rmaio da vefti,Gar derobbe. 

Armaio di lsbri, Vn lieu à ferrer 
liures. . 

Armaiuele , Vne petite armai- 
re. 

A4rmamento, Magañn d'armes eu 
autres chofes. 

Armata,Ârmee, 

Armata di mare, Armee de mer. 

Armata di mare reft a , ço- polfa in 
sbaragiio , Armee de mer rom 
pue, diffipee » & en. defrou- 
te. 

Armafa piccidlæ; Petite armee, 

Armatore Armurier 

Armatrité, Armuriére. 

Armeggiare val maneg£iare arms, 
Porter lesarmes. 

Armggiare, louftérstournoyer, 

üj. 





AR 
frmeggiatore, Celuy qui ioufle, 
Armelno,Armine,n@m d’vne pe- 

tite befteletre qui a la peau 
blanche. 
Armelins,Vne façon de pefches, 
* dite abricors.e De 
Armenia, Armenie. 
Arméto,Haras,Troupeau de gros 
beftail. . 
Cufiods del armento, Guardien du 
troupeau. 
Diarmento, Qui appartient au 
tro upeau . 

Armigero,bellicafe, Belliqueux,ge- 
nereux,;vaillant en guerre, 
Arminag;cilt a armagnac. , 

Armenrefs,PKin de troupeaux. 
Armon:a, Harmonie. : 
Armonizare ; Rendre barmo- 
nie. 
Arnefe,Harnoïisjou veftemene, 
Arno, Arne, le nom dvn fleuue 
de la Tofcane. 
Aromere,aduerbinum, auec bruir. 
Se leuarohô a romore, Se leuanit a- 
uec bruit ou faifant bruit. 
Arpione,val il rampine , Va clou à 
croc. 1 | | 
Arpeçarsente,val rempimente di7op 
pe, Herfement deterre pour 
rompre les mottes: . 
Arpegara,Vne heïfe, 
Arpegare Herfer. 
Arpia. 
Arprone,valrempine, Vn croc. 
Arraparf, val aggraparf per qual- 
che luoge, Se couler & trainer 
en quelque lieu. 
Avrrampinare,accrocher. 
Arrandelare,val lanciare, Darder, 
ietter: 
Arrabiare,Enrager . 
Arrendérf,Sé réndre. 
Arrendeuele,val diegheuole, Doci- 
le,ployable,träftrable. 
Arreca.t,val portare, Apporter. 
Arrecato,Qui eft apporté. 
Êlquante arrcgante, Quelque peu 


arrogant, 


AR 
LArreganté ; Arrogant ; prefoms 
ptueux,outrecuidé, 
Arragantemente, Superbement, 
préfomptueufement. 
Arregaïtia , Atrogance;prefom- 
. puon. ? 
Arroçatione,Adoprion, 
.Arrogare, Adopter, 
Arrogarf,S’atrribuer. = 
Aromafaw,Vn vendeur de douz 
cesodenrs. 
Arroncigliare;arrampiniare , Rapi- 
ner,agrifier. 
Arrofire,Rougir ou deuerir rou 


ge, ‘ 
Arrefirfi vn pres | Eltre quelque 


peu rouge,Entrerotigir, 
.Arrefiite,Rougi. 
Arroficare,Roncer,: 
«Arouerfiione go affaterfo, À reë 
vers,à rebours, 
.Arroffare ç> arreflaxe, S’arrelter: 
.Arroftire,R oftir. 
“Arroflo'es arroftito, Refi. 
.Arrofte, Du reft,ou rofi. 
«Arroffo ds witele , Du rofti de 
veau. 
.Arrebinare, R eugir, faire rouge, 
«Arroçginire, Enrouiller. 
.Arrogmefo;Enrouîllé. 
LArrettare aguTa"e, Efphifer. 
.4rpa, Vne harpe. 

Aïpine, arpinas , nom du boure 
duquel Ciceron eftoit naÿ. 
Arf, Bruflé,ars. . | 

cArfenale,arfenal, 
Arfenic,arfenic. ' 
Arficsio, Bruflé. 
Arfura,Bruflure. 
Artä,Eftroitte, L 
Artaminte,Eltroittement. 
Arte,Vn art. : 
Senza arte Sapsart. : © 


" Arte liberale,arts libéraux 


Arte d'inragliare, At dé tailleur; 
de graueur. 


ctrte di ainémerare , Art de con - 


ter. 
Arte dilotraters, Art de luicter. 
| _ ATÿ 


Li 
À K 
né d'indouinare , art dé deui- 
ner. , 
sArte dilaucrare imoro, art de tra: 
uailler en or,orpheurerie. 
Arte dstenteri , Art de teintu- 
rier. 
Art dipingete; AXt depeindre, 
# de portraire. Ù 
Arte, magica,Art Magiques 
à Arue,Fineffe, 
«Arte di far vaf, Potterie: 
Artéria;Ârtere, 
Ar:efice,Ouurier. 
Artegiano, Artifan,cerchez Arti- 


ce. | 
Arrificiale ; Fait d'art, artifi- 


ciel. 
Artificie,Artificesartsmeftier. 
Senta arrifico, Sansartiticé. 
Fatto fençaartifiso, Fait faris at- 
tifice. à 
«Artificiefo, val fatte con ingegne, 
Fairauecartifice. 
Attsficiète yartificiale , Artificiel; 
fait d'art. À 
Artificialmente Artificiellement; 
ingenieufement. 


.Artificiofamente ; cerchez Artif. 


: ctalmente, 
Artifa,cerchez Artefite. 
Arrigli,Les griffes des oifeaux. 
<Arriglie,Vn lien. 
Artigliaria,Artillerie, 
Arrimene, Le plus grand voile 
d’un nadire. 


Articolare ÿ Arsiculer ; diflin-_ 


guer. 

Articoli,Lés articles, 

Articolaramente,Articuleement. 

Artichiecce, Artichaut, 

Arturo, ArGure;le nom d’vne é- 
ftoille. \ : 

A rubba, Au pillage,à (ac. 

sArrubinare ,; cerchez Arrobina- 
re. - 

Arrnginire ; cerchez -Arrogini- 
re, 

sArruYzare, Se iower, 

ArrmigreMener en rond, 


AS 
A enale Arfenal. 
* A S$. | 


Afcella forte le bracaa, Ailfellé; 
lieu creux fous le bras. 

A face, A fac. 

«A faxcomano;Aler au pillage, 

Affaire Afaillir. 

Afalste,Affailli. 

Affälitore, Affaillant. 

Affalte,A faut. 

Affalte violente, Vn affaut vio+ 
lent. 

Ne rats ys ce Affalire. 
alrare alla ffrada, AfKaillir en 
chemin. 

Affltare alcuno con aftur:e, Affaïli 
lir quelqu’vn par rufes, fur. 
prendre quelqu'vn. 

Affaltivre glinimici , Afaillir Les 
ennemis. : 

“Affairare con emipite ; Affaïllir de 
force. | 

sAffalrare intorne,Afsieger tout au 
tour: | 

.Afaltare con furia ; Se ietter & 
ruer auec fureur fur au-- 
cun. 

Afro vielente come diguerra,;Vn 


aflaut & effort eu choc de ges ‘ 


de guerre. 
À falto, à falte;De faut en faut. 
Afaluamente,Salubrement; à bo 
ort. * 


D - 
Affafinare, Afafsiner, tuer , dés 


ftrouffer. : 


Afafine ; da (frada , Va voleur; 


brigand , delftrouffeur de 
ens. : 


Afafino,rubbarere , Larron ; Pile 


leur. 
Luogo di affafini, Le lieu ou or 
defpouille & deftrouffe les 
ents. 
Afannare, Mordre & tenir fer- 
me entre les dents. 
Affaggiare ; per guffare , 'Gou- 
fter. 
Afaigiare con le labbra ; Goufter 
sant foit peu de quelque li- 
C üüy. 








AS 
queur& moiller feulemencfes 
leures. 

Afaggiare il vino pece a poco,Gou- 
fter le vin petit à petit,buuot- 
ter. 

Affai, Beaucoup. 

Afai volte,Plufieurs fois. 

Afai,Vlufieurs. 

nu , En trefgrand nom- 

re. 

Atbergo, Vn corcelet. 

A feaue7zacolle,Precipité. 

Afcendere,Montgr. 

Afcendenti, Nos deuanciers , (u- 

| perieurs. | 

Afcendente, Affendent, horofco- 
peynatiuité. | 

Iltors e l’afcendente della lorona- 
tinita, Le rereau oft l’afcen- 
dent de leur natiuité, ‘ 

Afcefk, Afcile,nom d’vne ville de 
laquelle eft nay fain& Fran- 


AP a ftromente da maeftri dile. 
grams ,; Vaehache ou doloë- 


« rc. 
sAfciare,dolere,Doler,vnir,appla- 
nir du bois,polir. À 

Afciugare friugare. Secher. 

Afcsmgarf il vsfo col fazquele , Sei- 
cher fon vilage auec le mou- 
choir. / 

sAfciugare gli echi, Efluyer le 

eux. 

"Afciure,Sec ou feché. 

Andare in ?gccoli per lafciute,Che- 
miner à pied 

Afisugatoio, panne di lino per fciu- 

gare :l vifo, Vn fuaire & linge 
ou mouchoir dequoy on s’ef- 
fuye la fueur, 

A fhife , En baine , ou def. 
dain. | 

Afroitare,Efcouter, 

.Afceltare di nafceffo, Efcouter en 
fecret, & fecrettement quel- 
que rhole qu’on dit. 

sAccofarf ad afioltare,S’aprocher 
pour efcouter, 


AS. 
Afcltaïite,Efcoutant,qui dit, ef. 
coute;auditeur. ; 
Afcolrate, Qui eft “es 
Coffes fu con allegre7fn afcoltate, 
_.Il feut efcout 
meat. ’ 
.Afcoltatore , cetchez .Afcoltan- 
re, }, 
«Afcondere,Cacher. Fe 
«Afcondere dentro , Cacher de- 
dans. : 
Afconderfi in qualche luoge ; Seca- 
cher , fe mufler en quelque 
lieu. , " 
Aftofe,Caché. ? 
Afcofamente,En cachette; fecret- 
tement,couuertement, 
«A{ondimento,Vne cachette. 
.Ajcofo , nafcofe , Qu eft ca- 
ché. ° 


paifible- 


Afcrigere,Attribuer., 
Afcritririo, Enregiftré, 


- Afenne, Selon. 


A fenne di alsume | Selon l’inten- 
don de quelqu’vn. 
À firvilirudins., À ]a femblans 


ce. ie 
Afinaïs, à quelloche guida > ha 
cura delli afini, Qui à foin & 
qui meine-les afnes, Mu: 
nier. 7 | 
Afina,Aneffe. 
Afinerta, Petite aneffe, 
Afine,A (ne. 
Egli ha a buona cauigliæ legate l'afi: 
no,ual dorme fuor a dogni mifura, 
11 dort profondement. 
.Afins faluatice, Vn afne fauua- 
ge- | | 
Afinallo Petit afne. 
NL Qui appartient à 
lP’afne. 
Afmo, val difficulta di-refpirare, 
Difficulté d’auoir 6 haleine, 
de refpiref. : 


rare, _Poufsif,qui a fon vent, 


fon haleine à grand pei- 
ne. 
Afe 


Afnatice valchiafatica a refpi 


ll 


A S 

AN, V a aix. 

Afftintorne al quale fi volge la ruo- 
ta, Va cfsieu, lebois enrour 
lequel les rouës tournent. 

À fpada trarta, val afatte del tus. 
ro, Tout à fait. 

Aficella,V n petit ais. 

Affecuérare, Affeurer. 

. Ajftdere;val federe appreffé, Eftre 
afsis ioignant, & aupres de 
quelqu’va. 

Affrdie € affediamente ;, Affcge- 
meni,fiege. 

Affediamenre,cerchez Affedio, 

Affediare,sffieger , 

Affediare una ctra, Afficger vne 
viHe. 4 

Affediare intorno , Affieger, tenir 
le ficge autour d’vne ville. 

Affdiate, Affiesé. 

Affeggere,S'afloir. 

Afignare, affigner,bailler va af 
fignation quelque chofe. 

Affegnare, Monftrec quelqu’vn. 

Affégnare i confini , porres confini, 
Monftrer les bornes, les con- 
fins. . 

Affegnare tempo, Afsigner temps. 

ÂAffegnare un gwrno di produrre 
vn tefimemie , Affigner du 
bailler iour à proddire vn 
tefmoin. 

Affegnare la ragione , Monftrer la 
taifon. - 

Affegnare il gierno di comparere in 
gimdicio , Affignet iour à com- 
paroiftre deuant le iuge. 


Affignare La ragione, Alleguer la 


‘raifon. . 

Affégnaré à dapoccagine, atéribuer 
à ferardife, 

Affègnare meriteuole honore ad 4. 
tri ,; Rendre l’honneur à 
quelqu’vn tel qu’ille meri- 
te. 


Affégnare, cerhez Acquiffare, 
; Qui eftaffigné, ad- 


iourné. 


Afèguire, Obtenir, 


AS 


Afémbrare,Reffembler.: 

Afèmbrare,Affembler. 

Affémbramente, radunamente , Af+ 
femblec.amas. 

Afembramente dipefci, Vn amas 
de peiflons. 

Âffembramento ds popolo | AMera- 
blee de peuple. 

Accennare,Aduertir. 

Affenrarf,per federe,S’afloir. 

Affénrarf , per allontanarfi, S'ab- 
fenter, s’efloigaer. 


Affénre , l’ontam , abfent , efloi- 
é. : 


pré 

tntia, Abfence. 
.Affinfo, Confentement. 
Affeñrire,Confentir. . 
Affintire col capo , Confentir,fai- 

re figne de latefte d’eftre co- 

tent de ce qu'on nons demi- 

d: , s’accorder & confentir à 
, quélquechofe.- 
Affenrio,Aluine. 


'Affinza, val lontanan? 4, Abfence.: 


Afférrimamente, val jermamente, 
. Affeurément, 
Affipare,offiepare, Environner de 
hayes. 
Afiduo, Affdu. 
Afluita,afsiduité. 
Afféffire,afefleur: . , 


. Afértare, val acconciare, Afem- 


bler quelque chofe bien pro- 
prement,accouftrer. 

Affettareper padficare, acchettare, 
accordare, Appaifer,accorder, 
pacifer. 

Affrttaru?7e, Accommode, 

Afftrte , val ordinate, atconciate, 
Ve va » appareillé ,accom- 
modé 

Faremertrein afférre, Faïtemet- 


tre en ordre , en equipage, 


preparer. 


Afferrare;ual porf à federe, Eftre 


afsis 
.Afftrare, Auoir foif. 
Affetare,Celui qui a foif. 


Afia, afie, s’eft vue despartiss | 


‘a. 
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du monde. 
Afibilare Siffler, 
Aficella,taueletra, Petit ais. 
+Aficurenta, Vrouoyanccaffeu- 
rance,caution. 


aAficurare, per acertare, Afeurer, 


affermer,acertener. 
«Aficurare per fare ficure, Affer- 
mer & prometire pour cet- 
tain, 
Afigurarfi , val pigliar anime, 
Se refoudre à prendre cou- 
Fagee 


' vAfcurare la vita nelle altrus ma- 


ni; Affeurer fa vie en la main 
d’autrui. 
Afidere, Affoir,efre a(fis, 
Afidere, Demeurer aflis. 
«Affiria çy Siria, Syrie;vne regio 
ainfi nommee, 
Afiderarf di freddo , Se galter de 
endurer trop grand fro1d. 


Afiderato,arficiato , Gañé, cor=! 


rompu,tranfi, 

Io non fono di queffs afiderars , le 
ne fuis pas de «ces tran- 
és; :. 

Afiderate cuore, Vn cœur tranfi, 
& cffeminé. 
vAfieparescer chez Afipare. 
<Afimigliare , afguagliare ,paran- 
gonare, Reflembler, compa- 
rer,conferir. 

Afimigliare le cefe ultime allepri- 
me , Conferer les dernieres 
aux prémieres. 

Afimigliarfi alla madre, Rcffem- 
bler à la mere, 

Afifente Qui afsifle, 

«Affoseitr a. 

Afe delle carte,Às de carte. 

A og » En en com- 


Jfns, Are. 

Afine (aluatise,Afne fauuage. 
«Afinclo,Afnon;ou anifchon. 

4 foffcien om : 
vAfma , ouffement, maladie 


qui caufe que difhcilemenc 


A S-. 
on refpir R _ 
AM delle »L’as d'vne carte. 

Affécare, Accompagner. 

Afiluers, Abioudre. 

Aliluere alcune di una accufa, AA 
foudre quelqu’vn d’vne ac- 
cufation. 

D'ogni premeffa fatrami v’affèlue, 
Je vous abfous de la promefle 
que vous m’aucz fait. + 

Affsiuriene,Abfolution. 

La fentenza della tua affolutioné 

intenderai, Tuentendraston 
abiolution. 

AP , val diuenir fordo, Deyenu 
foutd, 


Afflutorio , Abfolutoire, qui ab- - 


fout. 
Afèlto,e> affeluto;Abfous. 
Affilto,Acheué. 
Affélutamente, Parfaitement. 
Affldare, per fare féldati, Leuer 
esfoldars: 
f,pigliare dendri, diuentar 
féldaïo , Receuoir gage & de- 
uenir foldat. 
Afila, Afole,Cité fuiette à la vit. 
le de Brefle, : 
A folro;&folce, Pat fei Loos 
Comparer. 
Affmsghante,Semblable, 


| Afimigliant a,R effemblance. 


cillir , aflem 
bler. 

Allonnare,Endormir. FE 

Affènnato Endoimi. - «> 

Affontione, Prinfe. 

Affonte;Eatreprinfe. 

«Aferdare., 
Lourd. , 

AQut liare , Diminuer, menul= | 
Mer,faire menu & delié, aPPeY 
tifler. 

Afittigliars, Prompr,fubiil.…., 
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Eflourder , rendre 


À 
er. Accow - 
Aer qe se ilitér, F 


Auefarf ; per ES » S'acr, 
' cou 
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€ ! 
couftumer. | 
aAffufatte ; aut?zato, Accouftu- 
mé. 
Æiÿarago caltiuate, Afperges do- 
méltiques. 
Aparago faluatico, A perges fau- 
uages. se ie 
Ale @ afpide, Va afpic, 
Afpergole , NV n afperges, guepil- 
lon. à  . 
Afpernabile , Qui eft digned'e- 
fre mefprifé. 
Afpettare, Attendre. 


Afpertare alcune, attendre quel- . 


qu’vn. | 
sAfpettare à poffa, attendre ex- 

preflement. | 
Afpettare da alcuno egni fauore,At 


tendre de quelqu’vn toute fa- 


veur. 
Afpettare con anfieta , Attendre 
. Aucc ennuy. 
- «Affettato, attendu. 
Non afpettate, Non attendu. 
Afpetro,Vifage. 


sAfbetio buono di giouine ciera ,ap-. 


parengs di virtu ,; Bon vifase, 
qui a apparence de vertu. 
Afferratione ; Expelation , at- 
‘vente. PE 
Afpide,cerchez .Afje, 
Afpirare,R efpirer. 


Aïpugre ; Afpier à quelque. 


chofe. 

Afpirare ad aleuna cofa, Afpirer, 
pretendre à quelque chofe. 

Æipo, Le plomb du fufeau,à fai- 
re duquel le fil s’encortille 
au bas. 

Æfpre, Afpre. 

rs re{zo da vedere, Afpre & 

ideux à voir. 

sAffro,agro,poce g'ato , Afpre, mal 
plaïfans au couft. 

4 iuere Afbre,V'iure aufterement, 

«AfPre nel tocare, Rude & afpre à 
manier. 

+ Afprameute, Afpremét, rudemér. 

4/brefte;afpret,Yn peu afpre,vn 


A $ 
peu rude. 
sAfpretta, afpreté, cruauté, raz 
defle, SA 
APreRTa che fi fete nel man are, 
Afpieté & rudeffe qu’on fent 


. tn mangeant quelque chofe. . 


fa, Vue Lance, ou halebar- 
e. 

Affallare,Refder, 

«Affencre, abftenir,fe deporter. 

Affenerfi dal imprefx, Se retenir 
de l'entreprinfe. 

sAftenerfi dalle lachrime,S’abftenix 
des larmes,de pleurer. 

Aflenerfi € ritirarfi dalle arme, 
S’abitenir ;(de fe retirer des 
armes, 

sAffener fi per un giorno da bere si 
ne, S’abflenir pour vn iour de 
boire du vin, 

AffinenTs ; contrarie al? ingordia, 
abftinence,continence, , 

dé ire del cibo, Abfinence de 
viande, L 

Affenuro, Qui s’abftient. 

Affinente,Abflinent. 

«Ajlinentemente,Par abftinence, 

Afficiuels,Wne petite lance. 

Affie,Malice,enuie, 

A feccade,D'eftoc. 

«À flocade, ç> a taglio , D’efiac & 
de taille. 

Aftere,Efperuier. 

Afratto,Retiré,feparé. de 

«Affretto,Obligé,adftraint. 

Afro, Vn Afre,eftuile. 

Afringere, > aftrengere, Altraid:” 
dre 


Affrelogia, Afro] ogie. 
«Affrologus, Aftrolo gue. 
Affrepiceiare,Frotter. 


Affutsa,Fineffe;cautelle;rufe. 


Affuto éccorte;malitiofe, Fin, m2- 
licieux. 

Affutamente, Malitieufement, : 

À Jua fcelra À fon choix. : 

À {ue fine, À fa volonté. 

Afuefare,Accouftumer. 


Afüefarse, Accouftumé, 
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Affuete,cerchez Affuefatte. 
Affucrudine,Couftume. 
Affurgere,Se leuer debout. * 
Affumere Prendre. 
Affiunso,Pris. 

A 


A tanro,cerchez Allhora. 

Aranro,Si auant. 

Era la cofa peruenuta a tanto,L’a- 
faire eftoir venu fi auante 

A tante che, lufques à ce que. 

Non Pofapute a tanto che, le ne 
l’ay pas fceu iufques à ce que. 

Aïtare,val agiutareço aitare, Ai- 
der. 

A tardo,gr a tardi,au foir. 

Artæare,atracher,acrocher. 

Artachare a chiodo o d'tra cofa, At- 
tacher à vn clou, ou à autre 
chofe. 

Âtracare alla cintola , attacher à 
la ceinture. 

Attacare lafpada , Ceinère fon 
cipee. 

Attacare laborfa al collo, Pendre 
fa bourfe à fon col. 

Artacarfisval accoffarf;Tenir cô- 
tre quelque chofe, eftre ioint 
à quelque chofe. 

Artagamenro, attachement. 

Arrataro, attaché. 

Artare,adattare, Accommoder, 

Attediare,artedier,ennuyen, 

Attediato, Avte dié ; fafché ;en- 


nuyé. 

ho artigeffi, Faire con- 
tenances mines, iouër de fou- 
pleffes. 

Atta,cerchez .Attos 

Attempars, Deuenir vieil, €n- 
uieillir. 

Attempato,Vieil,vieillard. 


Attemparetto ; Vn peu vicil- : 


lard, à 

A tempo , En temps &t lieu, tout 
à poins,oportunement. 

A tempoytome fi defideriame,T out 
à point comme nous defi- 
riens, . . 


# 
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| ET 
.Atene ; Athenes ville en Gre- 


ce. 

Atenief,ual popole d’Atene, athe- 
miens, a 

AtiTZare , valincitare, Prouo- 
quer.irriter, efmouuoir, inçci- 
ter 

A tome ë cofa minutifima € indi. 
uifibile , come quellesche fi vede- 
no velare per la [fera del fole, 
Chofe tant petite qu'on ne 
la {çauroit partir , comme ce 
qu’on voit es rayons du (o- 
leil, en façon de menue pou- 
drette volanteen l'air, 

Atre,Obfcur;noir, 

Atroce,Cruei,felon. 

itrocemente , Crücllement ,ou- 
trageufement. 

Atrocita, val crudeltä , Outrage, 
cruauté; felonnie. 

«Aterte,val imgçiuffamente, À tort, 
& fans caufe. 

.4 tempe,Pour quelque temps. 

Attendere,ual dare opera, Tafcher 
de tout fon pouuoir, 

Attendere,Efcouter. 

Attendere, val mañtenere, Pren- 
dre garde à quelque chofe, 
Guetter,efpier. 

Artendere, Solliciter,auoir foin, 
s'appliquer. 

éAtrendere fermamente a gli fludi, 
S’appliquer diligemment à 
l’eflude, 

Artendere a qualche cofa,S’appli- 
quer à quelque chofe. 

Attenders alla fanira , Auoïr foira 
de fa fanté. 

Attendere alle promefft | Tenic 
promelfe. 

Attendre tutta via «a alcune, 
Seruir diligemment quels 
qu'vn. À 

jf di alsri che gli attendane, 
Qu'on em trouue d’autres 
ur-les foigner. 

Égli v'attende in ca[a fus, Xl vous 
"dttend enfa miaifon. 


"TT 


AT 

Lo v'aftendero, Ve Vous atten- 
dray. 

Poche furono che l’attendeffèro, X] 
y en eut peu qui l’efcoutafle, 

Cheattendiame ; Qu’eft-ce que 
nous attendons. 

Atrendiame a quéfte, Nous prenGs 
garde à ceci. 

Attendere a coft grande, S'appli- 
quer à de grandes chofes. 
Attendere a cofe uile,S’appliquer 

à chofes viles. 

Attendere a piaceripis sh} Allafa- 
ma, VPenfer plus aux plaifirs 
qu’à labonne renommee. 

Attendere file a mangiare ça be- 
re , Penfer feulement à boire 
& à manger. 

Attendere al fus wtile, Penfer à 
fon profit. : 

Atrendere al guadazne , Tacher 
au gain. 

Attendere a cofe honorate , S’ap- 

liquer à, chofes honora- 
les. 


Attendere alle lettere,S’appliquer . 


auxlettres, 
Attendere alle arme, S'appliquer 
aux armes. ; 
Attendere,Obferuer,garder. 
Attendere, Camper, dreffer les 
tentes, 

Atrenere Obferuer. 

Quello promettere vogliate per de- 
uerlo attenere , Vous le voulez 
promettreafin de l'obferuer. 

Aitener£all arcione,Se venir fort 
& .ferme aux arçens de la 
felle. | 

Ricor datiui di attenermi La pre- 
méfla, Souuenez-vous de me 
tenir protnefle. 

S'egli non ffuffe ben attenuro ,[a- 
rebbe caduto,S’il ne fe fut bien 
retenu, il fut tombé. 

aAttenere,S’attendre,fe fier. 

Atrenuto,Ob(erué. 

«Attentione, Attention. 

Atrentare,cerchez Affécurare. 


A T: 
Attentare, Artentet , s'enhar- 
dir, | 
Attents,Attentif, 


Atfentamente,Artentivement.: 


Aitentifimo, Fort attentif. 
Attentiffihamente, Fort atteniti- 
vement. 
Attentione,Atrention,{oin, 
Attentone, À tafton,peu à peu. 
Atrenuare, val fminuiré, fmagrire, 
Attendrir,menuwisr,faireme- 
_nu,amoindrir, faire grefle,a- 
maigrir. 
Attenuate,Maigre.amoindri. 
Atterrare,buttare per terra, Met- 
tre,ouietter par terre. 
Arterrare, Abaiffer,hbumilier, 
Attérrare vna cafa , Mettre par 
terre vne maifon. 
Atrerrare albers, Mettre parter= 
re des arbres. 
Arrerrate ; Porté & rué par ter- 


re. 

Al fnefu atterrate, En fin il fue 
ietté parterre. 

Atrerrare,Paracheuer, 

Artefo che, Attendu qué. 

Arre7a, Dexrerité. 

Arri, val coffume, Honnefte cou 
flume,geftes,ates,mœurs, 
Atti publici regiffrati, Les repi- 

ftres publiques. 
Artingere, Puifer,tirer, 
Attingere ; Attaindre, toucher 
tant foir peu. 
Attilato,al galante, Gaillard, di- 


fpos. 
Attivente, val parente, Qui at- 
touche;parent. 


Attione imdiciale , AGion, droic 
de pourfuiure en iuftice, 
Artione per Poperatione, A&e, 


aià. 

Attrione perfonale,A&tion perfon- 
nelle. 

Attione, A Gtion & œuure. 

«Aïtitudine ; Appropriation,aps 
plication. 


Attiqudine val deftrexza, Agilités 





T 
faire quelque 


CI 


éexterité 
chofe. 

LAttiyo, A Gif. 

ArtiqareNrriter,attifer. 

Atro,A@e,couftume. . 

Atto della comedia , Ale de co- 
medie. 

Art0 degne, V n aûe digne. 

Att,Commade,propre. 

.Molto atte,Fort propre. 

.Atte a qualihe imprefa , Propre 
pour quelque entreprife. 

Non atto, Quin'eit pas propre, 
inepte,inhabile. , 

An cofi faite atte , En vn tel 
fai. 

Fece un atto con la boca, Y] fit mi- 
ne de la bouche. 


_Atrenite, val sbigottite, Eftourdi, 


efperdu,eftonné. 
Eglireffe attonite , I] fut tout e- 
fperdu. : 
Attorne, @ atorno , val per le con- 
trade , Autour, enuiron, dé 
tous coftez,de toutes parts. 
sAndo atterne,|] allatout autour, 
Ilenuironna. 
Attore,Le demandeur, 
Attorcere,Tourmenter. 


. sättorniare ,; Entourer, enuiron- 


ner. 

Attoficare,val auelenare,Empoi- 
fonner,enuenimer. « 

Attortigliare, inuoltare, Entortil- 
ler tout autour. 


Attrare, val adéfcare, Attraire, 


allecher , affriander ; apa- 
fter. 
furratius,che tira ad amarf, Qui 
attire à fe faire aimer ,aima- 
‘ble. 
Artoficate , Enuenimé, empoi- 
_ fonné. 
Arruffare, Se plonger tout en 
Peau. Mes 
Arturffare Eftcindre,eftouffer. 
Atruiare , Offufquer ,embrouil+ 
Prerakere, attirer : 
/ 


A V | 


Attrato,cerchez Afiderate. 
Artratiue, Agile, facile à me 
ner. 
Attrauerfare , Deftourner quel- 
.qu’vn de fon chemin. 
Autranerfato , Qui et au tra- 
. vers. 
Atrauerfe, Autrauers , à la trar 
uerfe. 
Atrribuire, attribuer. | 
Artribuirfi, val vfurpare,Pféndre 
ou appliquer à foi. 
Attribuire per fenten?a , Adiuger 
par fentence,par arreft. 
Attribure otgni cofa ad un fole, At - 
tribucr tout à vnfeul. 
Attribuer laxde,Bailler,attribuer 
la louange 
Artriburfi oltra il deuere,pæ fume. 
re troppo ds fe, S'atcribuer plus 
qu'on ne doit, prefumet trop 
de foi mefme. . 
Attribaÿirf l'altrei gleria, S’attri- 
buer la gloire qui appartient 
à aut rui. \ 
nee forte d'herba , arro- 


che. ‘ 

Arrriffare, val affigere, contriffare, 
Contrifter. | 

Artriftarf, val hauere affanne, Se 
contrifter, e fafsher,fe tour- 
menter. 

Atuapofta, Ata volonté, à ton 
plaifir, d 

Artufarf, val ficarf forte Pacque, 
fommergerf nel'aqua ÿ Noyer, 
enfoncer en l’eau. 

Atrepos, Atropos , c’eft lé nom 
d’vne des trois Parques. 


Auacciare, Expedier, depefcher) 
bafter. 
Auaccio, [ncontinent, prompre= 
ment. 
Auallare,Aualler,abbaiffer, 
Auallare,Faire vne vallee, ® 
Avallare, Diminaer. 
Auallaïe,arriuer. 
Auakare, Appuyer, 


£ 


‘AV 
Auallato, Qui eft abaiffé, 
winalorare ; Animer , encours. 

gen. . 
«Auantag giare, Auantager. 
| “iantaggiato, Auantagé. 
Egli è pru auantaggiatodi me; I] 
eft plus auantagé que moy. 
Ahantaggie,Auantane. 
Auantare alcune,val lodare, Louër 
& recommander quelqu’vn, 
‘ vanter quelqu’vn. 
Auantarfi di qualche sofa, Se ja- 
@er & vanter de quelque 
r chofe. 
Ahante €ÿ auañti, Auant, de- 
uant. à ” 
«Auanti longe tempo, Long temps 
auparauant. ar 
«Auant i giorno, Deuant iour. i 
Niuna cofa reffaua pin auanti 4 
dire , I ne xreftoit rien à 
dire. 
«Andare auanti, Marcher de. 
. uant. à 


Gli venne auanti l’occhi, Luy viée. 


: au deuant des yeux. 
.Auaritia difufats,Auarice defor 
donnee,non accouftumee. 
L'auaritis fa l'afciare La fama per 
l'infamia, L'auarice fait per- 
dre la honnerenommee pour 
Pinfamie, | 
Anaritia gusfatrice d'ogni virty, 
L’auarice cft celle qui cor- 
_ romptitoute vertu. 
«Auarifimo,Trefayare. 
vArdere d’auaritia, Brufler d’a- 
. Warice. . 
«Abaro,Auare,auaricieux, 
Auarone,cerchez .Auaro, à 
“Auaramente ; Auaricieufement, 
, duarement, rh. 
Ahanïare , val vincere, fuperare, 
Deuancer,furmonter. 
sAhantare alcune in qualche cofæy 
Surpañfer quelqu’vn en quel- 
que chofe. 
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be auan?are , Il ne l’a ia 
ti furpañler en libera- 
ité. 

Niente Poteua auantare,\] ne pro- 
fitoit rien. 

1l trempe auan74, [] ya du temps 
‘derefte. . 

In pochj anni auanzare gran quan. 
tira di derari , Acquerir ea 
peu de temps beaucoup d’ar. 
gent, : LA 1 

Auanzare,Paffeé deuane. 

Auanare,Accyoilire. 

Avanïare , re tref-abon: 
dant. : | 

vÂantare, Acqyefter gagner. 

Avan?e,Gain proffir. 

o Gr avanZatura , Lerefte, 
ce qui eft demeuré de refte le 
one relief. à. 

Avant del definare ç- délle cena, 

Le Colis de difner ou du ed 
er. 3 

Adi ©" auan?atwre delle gre. 
press À Le marc des rai- 

$. 


\ 
Ananïamente , cerchez ,Auan- 
LA , 
Ale, Prefomptueux, hardi, 


aduantureux,temeraire. 

Effereaudace, Eftre hardi & pre- 
fomptueux,audacieux. 

Effere audace oltra quello che per. 
tanoleforze. » Eître plus hardi 
que ne portenc {es forces. 

. Alquanto ‘€, che fi auenture 
Gr arefica molte, Cuidereau,vn 
petit trop hardi. 

Aucacette,Vn petit audacieux, 

Audacia;troppo ardire, prefontione, 
Audace. 

«Andacémente;arditamente, Aud2- 
cieufement. 

Audibile , che soda , Qu'on oit,' 
Y . 
qu’on entend. 

«Audienÿ a, Audience. 

Audieggetta , Vne petite auf 

ience. 


vAwditore, Auditeur,dif C iple. 
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«Auditorss,Auditoire. 

tudirerie, La troupe des efcou- 
tans. 

Auedere,ascorgere,Aduifer,pren- 
dre garde. | 

Tu dei auedere a queffe , Tu dois 
prendre garde à ceci. 

ch'io non auedendemene, N°y pre- 
nant pas garde. 

+ Auederebf delfatte, 1} s’apperce- 
uroitdecefair. : 

Faceua vifla di nonauederf , Il 

feignoit de ne le voir pas. 

Bentivenga che non fe n'auedeus,. 
Bien ven print qu'il nel’a- 

rceut pas. + 
Auedurs,Auilé,aecort. 
Huernini aueduti, Perfonnes fa- 
êt preuoyans. 


Auedutifimo,Trefaccord, & tref- 


preuoyant. 


Wna donafauia go: auetduta, Vne : 


femme fage & preuoyante. 
Aucdimente, Prudence, preuoy- 
ance. 
Auedutamente, Auec prudence, 
par preuoyance. 


- Auegna che, cr auenga che, Taçoit 


que,bien que. , 
Auelline citt à. | 
Anelle , val luogo doue f foterr ani 

gi morti,Tombeau,fepulchre, 

lieu où on enterre les morts. 
Auello di marmorino , Vn tébeau 
… demarbre. 


Auelenare,atrefficare, Empoifon- ! 


ner;enuenimer. 
Aucleate,Empoifonné. 
Auellana,Auelaine. z 
Auellane,Coudrier,auelanier. 
Auellere,Arracher. 
#uello,Vne biere,fepulture. 
.Auenga Che ; cerchez .Auegna 
«che. 
Auena, Vn chalumeau. 
Autna,Aueine. 
-æuenenart;cerchez .Auelditare. 
Auenenare,cerchez .Aftofficate. 
«Anerente, Gracicux,bien-feants 


LI 


A Y.. 

_ plaifanr. 

«Auenimenre, Accident,chofe qui 
aduient ou furuient. ; 

Auenire,Aduenir,efchoir. 

Peterehbe auenire,[] pourroit ad-. 
venir. 

Accioche queffs non auenga , Afin 
que cela n’aduienne. 

Auenga che pue, Aduienne ce qui 
pourra. 

Sepure aueniffe ; Pourueu qu’il 
Aduienne. 

Auenimenti ; nei moderni tempi 4- 
uenuti , Accidens furuenus efi 
ces nouveaux temps. 

Se egli auienne che tu maï viter- 
ni, S'il Paduient iamaisd’y 
retourner. 

Auenga che, Pourueu que,enco- 
res quescombien que. 

Anenga che Galèno non ne parli, 
Combien que Galien n'en 

arle pas. 

Avenga che pouere fuffe ; Encores 
qu’il fut poure. 

Tu lo vedras nel tempo auenire, Tu 
le verras à l’aduenir. 

4 vemire À l'aduenir. 

Auentare,Darder,ietter. 

Al colo gli fi voleua-auentare, I] fe 
vouloitietter au col. 

Alupofu auentatoallagola , Le 
loup fut atteint à la gorge. 

Auentitio, Forain,eltranger. 

Auentitÿ beni ; Biens qui nous 
viennent autrement que par 
fuccefsion,biens aduentifs, 

Auwentori, Les chalans qui one 
accoufiumé d'acheter de 
quelque marchand. 

Auentur a, Aduenture;peril,ha- 
zard. 

Auenturarfiymetterf alla venture, 
S’hazarder , fe mettre à l’h2 
zard,au peril de fortune. 

Si mife in aucntur a di voler fegnira 
le , fe mit à l’hazard de le 
fuiure. 

Meriere la Jia vita inauenture, 

| Expo- 


à A V. 
Expofér fa vie à l’hazard. 

Per auentura , Par aduenture, 
peut eftre. 

.Aunturiepe,Auanturier. 

duldate auentursere , Soldat de 
fortune. 

Auntura,Héureufe fotrune. 

.Auenturate , Bien fortuné ; heu- 
reux, 

Huerse auenturate, Homme bien- 
heureux, & fortuné. : 

Auenturatamente ,;  Heureufe- 
ment. 

Auenturofe ,; cerchez .Axentura- 
te. 

Auuergne;preuincia in Francia. 

Aueniurefamenre, cerchez .Auen- 
furatamente. 

Auenturo[aminte affatliame la nm- 
ue, Affaillons, attaquons cou- 
rageufement le barteau, 

Auerars,Auerer,verifer, 

Auer fario, Aduerfaire. 

Auerfa,citta vicius à Napoli. 

Auerfariasval contraris, Aduer- 
faire,contraire. 

Auerfario,nemice sontraris, Aduer- 

_ Caire,ennemi. 

Auerfita,Aduerfité, 

Auerfr,cerchez.Ausrfarie. 

Auern,Auerne;c’elt Le nom d’vn 
lac. 

Ausrna, Auuergne, montagne 
de Gafcongne. 

Auertire per atresdere, Eftre ac- 
tentif ; vaquer à quelque 

chofe. ” 

\Auertire con diligenza, Eftre dilÿ- 
gemiment attentif. 

sAuertire,per ammonire, Aduertir, 
admonnefter. 

aAuerrimento ; per l’ammanitione, 
Aduertiflement. 

sAuertito ammonite , Aduerti,ad- 
monneflé. ; 

AUETTaMENTO ; Viage , coufts- 
me. 

Aue770,V fé,accouftumé, 


adnsrient a, Preuoyances 


‘ A V 
are , Accouftumer, duire, 
habiliter. 
AuéT7arf alle fariche , S'ae- 
couftumer au trauail, à la pei- 


ne. 

AuueTT arf al” are ds diuerf pae. 
fn S’acouftumer à l'air de di- 
uers pays. 

Ane77ato,Accouftumé. 

AueT{ato a rabare, Accouftuméà 
dcfrober. 

Anagara, tittà. 

«Auge, valil ponte ss ax delle 

. Planete, Afcendent d'yne pla- 
nerte, 

Augello,werello,Oifeau. 

Augel,cerchez.Augello. 

Augelerti,Oifillons,oifelets, 

.Augumente, Augmentation, 

.Augumentare, Augmenter, 

Augurale,Ce qui appartient aux 
Augu res! 

Augurare,indousnare, P redire,des 
uiner. 

Atigurio, Augure , deuination, 
prefage. 

Pigliare auguris, Prendre augu- 
re,predire. 

GR re deuin. 

Auguffe, Vn lieu fain& & confa- 
cré auec Augure. 

Auguffla,Empcetiere,imperatrice, 

Auguffa cisré in Alamagna, Aug- 
fpourg. 

Auguffaritt à della .Achaïa, 

Auguffa in Saucia, 

«Auiare, Mettre en voye. 

Auiarf, val meterf in camine , Se 
mettreen chemin. 

Auicenda;val f:ambieuelmente, u- 
no dope l’aitre, À (on tour, l’vn 
apres l'autre. 

* vAuicinare,a)pripinquare, Appro= 
cher. 

Auicinare lg naus à terra, Ap- 
procher les bateaux de la 
terres 

sAuicinare al” franta, Approche 
la Françe, - 
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Nono pofe anicinars, Le ne le puis 
apprecher,atteindre. , 

Malte fi fono auicinats, 11s fe font 
fort approchez. 

Auicinarf, Approcher. 

Auicinarfi ad altri, S’approgher 
des autres. 

Amicinarf alla murailia,S'appro. 
cher de la muraille. é 
duiciuaf il giorne, Le jour s’ap- 

proche. ! 
Auscinarfi al perte, S’approcher 
‘du port. 
Auicinare,acoftate, A pprochés 
Auito,defiderefo d'una cofa oltra il 
douere , Auide, defireux, con- 
uoiteux. 
Awdita,brema,def lerio, Auidité, 
grand defr,conuoitife, 
Auiditamente, Ardemment ,a- 
uec grand defir , affetueufc- 
ment. ‘ : 
Auignone, cit a in Francia , Aui- 


gnon. 
4uilire, val valer poco ,fare pacs 
effima, N’eftimer comme rien 
quelque chofe , ne l’eftimer 
non plus qu’vn bouton, ou 
lopin de laine, ne tenir conte 
* de quelque chofe. | 
Auiarf, Se profterner cn-ter- 
re. 
Auüiluppare, intricare , Enuelop- 
” per,entouiller,empeñtrer. 
Auiluppare in una rete, Enuelop- 
per d’vne rets. 
Auiluppare La teffa d'un tauaglie- 
- d', Enuelopper la tefte d’vn 
couurechef,. 
Auiluppare ; capelli al cape , En- 
tortiller les cheucux à lare- 


e. 
Auiluppate del mantello, Enuelop 
pe de fon manteau. 
Auiluppato, Enueloppé. 
.Auinchiare,Lier. i 
sAUiBvhiatoli , val .Abbraciateli 
ffretamente, Le tenant lié & 
embraffé eftroittement, 


V f 

Come glialberi auinchiate di ele, 

, #4 Comme les arbres font en. 
tortillez de lierre, 

Auncere,cerchez LAuinchiare. 

Auints,Lié. : 

Auifare, far intendere, far conefce- 
rt,lugerseftimer. 

Auifareimaginèr. 

.Auifare,Aduifer,demonfirer, 

.Atiifare,Preuoir. 

.#uifare, Admonnefter , aduer- 
ti r, 

Auifare, nel orecchie, Aduertir 
cu l'oreille , dire en l’oreil- 

e. 

Auilare per la nueua, Noauel] CA 
ou meflage. 

Voi perauantura non v’anifate, 

sPeuteftre que vous ne vous 
en fouuenez pas. ke 

S5 come jo awfe ; Ainfñ queie 
penfe. 

Secondo ch? 50 auife | Comme ie 
penle. 

&cco auifo ; Il fe refolut en foy- 
mefmes. 

«Auifamente, Admonition,aduers 
tiflement. 

Aufo,Aduis,opinion. 

Per mis auife tu albergheras pur 
male, Tu feras à mon aduis 
mal logé. 

.Auifo,Sage,accort. 

Auiticchiarf,ual attacarf a mode 
di vite, Lier, s'attacher com- 
me les vignes. | 

Auiuare, far viuo, Viuifier, 

AulaÿVn palais, 

Aumenrare,accrefcere, moltiplicæ. 
re, Augmenter;accroiftre. 


.Aumentare il prez x0, Hauffer le 


prix. De 
.Awmentare il cibo, Accroiftre la 
viande,le manger, 
«Aumento,Accroifiement. 
«Aumentare,accreféiute, Augmen- 
té,accrru. 
sAumentato d’henori, Ac creu,hgef 


féen honneurs, 


À Y 


_sumntatore ampliatere, Augme- 


teur,ampliateur. 

ÆAumente di gierni, Accroiflement 
de jours. 

Ave a vue, ynoper velta, Vn à 
vo,vn apres l’autre. 

Aus @ auole,Le pere grand. 

Seconde che vna mia auela mi [e- 
leua dire, Selon que ma mere 
grand auoit acouftumé de 
me dire. ; 

Éentite coffus loro auole effere,Ayät 
recog nu qu’il eftoit leur pere 
grand. - 

Alleuate dal fus auole, Efleué par 

‘le pere grandi. 

Auscare, Aduocaffer,plaider. 

Auocare, parlare per alcuno,diffen- 
dere alcuns,P laider pour quel- 
qu'vn , defendre quelqu'va 
eniuftice. 

Auscare per il [uo amice, Plaider 
pour fon ami. 

Egli ha molto ben’ auacaro;\ à fort 
bien plaidé. 

.Anocato,difenfore,chi per altri par- 
laingiudicie ,; Aduocar, qui 
plaideen iugement pour au- 
trui. 

Auocatere di commune, Tribun, 
conferuateur du menu peu- 
ple; Procureur general, le f{- 
que. 

Auscate del Re, Adüûocat du 
Roy. 


Vi fono molti auscati, Il y a plu- 


ficursaduucats, 
Vnfamofifimo ausiate, Vn aduo- 
«at fameux & renommé. 
Auocateria, Aduocation, l'office 
d’vn aduocar. 
«#uolgere,Enuironner. 
«Atolgere, inuiluppare , intricars, 
__ Enuelopper,entorti!ler. 
MeAuelger 5 capagli in cuffa dore, 
ÆEntortiller les cheueux en v- 
. he coiffe d’or. 
aAolgere in pin cerchi,E ntortiller 
£n pluficurssonrs, 
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Auolgimento , al inuiluppamente, 
intricamente, Tout ce qui fert à 
cauclopper.ou couurir,ou ca- 
cher quelque chofe. 

«Andaua atorne della citt à auolgen- 
de, I] tournoyoit autour de La 
ville. | 

Auolgere il file al fufe, Entortiller 
le filet au fufeau. 

Auslo € au, Pere grand,ayeul, 
cerchez Nonne, 

duo del bifauol, Ayeul du bi. 
fayeul. 

Auolterare comme fanne li porcinet 


fango,Se veautrer comme fone. 


les pourceaux en la fan- 
ge. j 
isbaiiosss 

Auolgimente,Reuolution, 

Ausltoio,Vn Vautour., 

Non altriments «he fi getti lauel. 
toio alla carogna , Tout ainf 
que le Vautour s’adonne à la 
charongne. 

Auorie,Yuoire, °° 

Vnopertine d'ausrie , Vo pigre 
d’yuoire,. 

D'auorie, D'yuoire. 

Coperto d’auerie, Coyuert d’ynoi- 
re 


Auero, En vain. ; 

Aura,Cr l'era ; Le vent, petie 
vent. 

“. prepitia Petit vent fauora- 

les , 

Auraçuenticelle fuaus, Petit ven 
deux & agreable. 

Rinfrefeato d'a una aura fuaue che 
“Aalle montagne vfciua, Rafrai- 
fchi d’vn petit vent, qui ve- 
noir des montagnes, 

AAurenge,citta Orange, 

.Aurato, Doré. 

Aures, D'or. 

Auro, L'or. | 

AAurora,l’alba del dj , L’Aurore, 
l’aube du ioyr. 

Auricoms ,; Qui a les cheueux 


jaunes comme F d’or, qus 


LE 


LES 
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1e chéf doré. 
AufaHardieffé. 
Aufare,Appriuoifer. 
Aueufa, Augsbourg , Ceftvne 
ville d’Alemagne. 
"A ufeie, à vf, D’huis en 
huis. 
Aufonia,Yralie. 
Aufonice, Aufonien,ltalien. 
Aufpice, Celui qui eft, ou repre- 
fente le plus proche parent 
- de l'efpoufé aux nopces, fa- 
. worable. es 
‘Anfhicio,cerchez Augurie, 
Auftre, Le vent de Midi, d'Au- 


on: 
fufero,Auftere;afpre, 
Auferamente, Afprement, rude- 
ment ; aüfterement , dure- 


ment. 
Boprrire, Afpreté,rudeffe;anfte- 
rité. 

Autentice, approuato, Approuué, 
authentique. 
Autenticamenté » Autentiqué 

7 ment. ‘ 
Autenns,Auton, Automne. 
Autonnale, Automnal, qui eft de 
: J'Automne. 

Autersr à, valpetefa ; Autorité, 
ouuoir. 
Darcauterita , Bailler authori- 


te. 
L'auterit à deke leggi , Le pouvoir 
des loix. 


| Huemo antique ch di grande aute- 


rità , Perfonne aageé & de 
rande authorité. 
We, auteritä , Viet d’autho- 
Tite. 
Antore ,innentore d’un cfa, € 
| quiécofa di alcuna cefa, € chi 
perfuade alcune , Autheur;qui 
premier fait & inuente quel- 
que chofe, qui eft caufe de 
quelque chofe. | 
Conclufione dell” autore, La con- 
* claffon de l’auteur. 


futrier à Lnuentrice de quelque 


. 
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chofe. : f 


.… Autereuele, Qui a grande auto- 


rité. 

Mipare huome auréreuole , 1] me 
femble eftre perfonnage de 
grande authorité. PS 

Autumedonte, AuthomedG chat- 
tier du chariot d'Achille. 

Autolie, Auvolis fils de Mercure, 
& géand pere de Simon ; qui 
perfuada aux Troyens de fai- 
te entrer le cheual de bois 
en leur ville. 

Autun, cittäin Francis, Autun, 
ville en France. - : 

Auuenimente , @+ riufeimento di 
qualche cefa ; L’aduenement, 
l'iffue de quelquechofe. ” 

Auuemire, fuccedere, riufcire ; Ad- 

- uenir,fucceder;reufcir. 

Auuetare , promettere 4 Die 
Vouër, faire væu , promettre, 
à Dieu. | nn 

ATacitta. 

ATai,monte. 
æmot porte. 

Aa, aceia, Fil retors, 

Aime, Sans leuain. 

Atgeline, Afolim , nom d'vs 
crueltyran. | 

Ajzurre,Azur. 

AXzurrimcerchez 


In campo Aurine , 


urre, 
a champ 


— d'azur. 


Atguffure ; Se eombattre em. 
trouppe. | 


Abbo,voce di fanciulli che val 
padre,Pere. ® 
Babele, Babylone, c’eft vne vil- 
le qui maiñtenant s’appelle 
le Cayre. | 
Babilenia,cerchez Baërle. 


Baccara,berba,Tabäret. x 


Babouino, Vne efpece de Singe 
appelle Baboin , Marmocç- 


te. 
affemigls btabboine, Il ref 
Ta À a (rnb 
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femble Zvne marmotte, 
Rachalare, Bachelier. 
Baccano , Bacane, Vne foreft 
qui eft fur le chemin de Ro- 


, me. . 

Raccare Furieuxs;Fol. a: 

Bacche | “val fruttÿ côme di lore & 
altri albers , Menu frui& d’ar- 
bres non ferré ou prefté , fça- 
uoir frui& de laurier & au- 


tres. 

Baceat a, val furiofa <> foita, Fu- 
tieufe,enrageesfolle. 

Bi gitte in terra come bacchata, 
Commevnr enragce fe ietta 
parterre. | de 

Baccherta, Vue baguette, ÿne 
verge. 

Bacchesta regale,Vrifceptre. 

Bacchette inutiletagliari delle vi- 
ti, Du ferment. 

Bacchetra erefcente , Atbrifleau 
ve ne produit que des houf- 

- fines. 

Bacchetta da wilco, Vae verge 
engluee, ou branche d'arbre 
pour prendre desoifeaux. + 

Bacchettina,Vne petite verge, 

Raccielli,val faua frefta, Des feb- 
ues recentes & verdes , & en 
efcoffe. 

ne caneftruccio pienv di baccielli, 
Vn panier plein de, febues 

- verdes. 

Bachiliere, Bachelier. 

Bachigliome, Bacquillon, c’eft Le 
nom d’vne riuiere pres de 

. Vincence. | 

TDaccile , vale da lauar le mani, 

… BafGn à lauer les mains. 

Euaccicare Hanter. 

Baccieare vnluege, Hanter; fre- 
quenter fouuent vnlieu. 

Bacinetto;Le bacinet,ou la vife- 

"re d’'vn armet. 

*Bäcino,Baffin. 

Bacino da barbiere, Va bafsin de 

barbier. 

Pasini d’orssualfins d'or... 


+ gne. | 
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Baciô,N n baifer. ; 

Bacce, Bacco, c’eft le nom d’vré 
riuiere qui et en Efpagne 
pres Cordauë, 

Bacce g> barche , Bacche , ado- 
ré pour dieu des yuron- 

. gnes. 

Frffs di bacce çy giorni dedica- 
ti ad ogni forte di piacere in 
hohere di Bacce, Feftes de Bac- 
chus , ou iours dediez à Bac- 

. chus : 

Badare,Tarder.retarder 

Badare } Confiderer diligemmét 
quelquechofe. : 

Ba {à Demeure,retardement,de- 


lay.. - 

Star abada, Tarderlonp tèmpi 
en vne place. 

Bada,Efperance, 

gada,Perte de temps. 

B adallone;Parefleux. 

gaderlo,Badaut,lourdaur. 

Badeffa,cerchez Abadeffa, 

Badia,cerchez Abatia, 

Badile , Vne palle, ou autrein= 
ftrument ruftiqée , qui ferc à 
plufieurs chofes. Tr 

Bagaglie d'un effercite, Bagage 

. d'ynearmee. . 

Bagaftia, Paillatde, putain pu= 
blique. 

Voi tu eJfere bagafia di coffui, 
Veax-tu eftre la putain de ce= 
flui-ci | 

Bagafcione, Rufien,maquereau, . 

Bagattelle, Tromperies,tours dé 
paffe-pañle. ., à 

Bagattelliere, métffre di bagatelles" 
giocelarore, Bareleur;ioueur de 
pafle-pafle. 


+ Bagattino, Vn obole , vn. dou= 


ble, 
Vnbagattino di Venetia, Va dou 
ble de Venife. t 
Dagnacauallo ; sâagnecaual, c'efe 


vn chafteau en la Roma- 


fs 


LA 


b 


ps 
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Ragniare di rogiada,Arroufer, 

Bagnare in qualche liquore,T recs- 
per en quelque liqueur. 

Bagnare il pane , Tremper du 

+. pain. 
-Folerf bagnare , Se vouloir ba- 
ner, 

Che io poffa bagnarmi la bocca,Que 
ie me puifie mouiller la bou- 
che. 

ai che bagnati furons, Apres que 
ils fe furent bagnez. 

Il bagnarf fara diletteucle , Se fe- 

” on chofe agréable & plai- 
fante de fe bagner. 

Drmolte lagrime gli bagno il vife, 

11 luy mouilla le vifage de 
larmes, 


Bagnarf,Semouiller,eftre trem- 


pé & mouillé, 
Bagnate reggio,citt a;R hodes. 
Pagnate,Mouillé,trempé. 
Bagne, Vn bain,eftuues. 
Pertinente « bagno, Qui appartitt 
aux bains. 
Luoge da qe lieuen Ja mai- 


fon eù {ônt les bains, les eftu- 
vues. 
- Bagne picctole, Petit bain. 


Mauca fatio fare un bagne, E] auoit 
faicpreparet vn bain. 
Delibero di entrar nel bagne , 1] (e 
refolut d'entrer dedans le 
bain. ! 
ueffe bagno à vicine aR’ufcie, Ce 
ain,ces eftuues,font-proches 
de la porte. ; 
Andare a i bagni,Alleraux bains, 
Brgnarolo, Maiftre des bains,ou 
‘téfluues. 


Bagordare,\ouër,fe mocquer. 


Bagorde, Le ieu, le biller du 


iouêur, 

Baiare,Abbayer. 

Baïo,Abbay. 

ŒBnie, ciancie, ciacchere, Bauc- 
ries, fornettes , bourdes, ga- 
beries. 

Pare la bain ad alcune, Se iouëc 
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& mocquer de quelqu’vrr. : 

Egli miba datolabais , 1] s'eft 
moqué de moy 

Baio,forte di volore,Bay,bayard. 

Baqascitra, 

Baiule, Vn portefaix , croche 
teur, 

Bsriona,, Bayonne, c’elt le nom 
d’vne ville. 

Balia,V ne nourrice. 

Fedel balia , Vne nourrice fidek- 
le. 

Dare vn fanciule 4 una balis, 
Meurtre vn enfant à nourri- 


ce, 
* Balia, val libert a, podeffa , Puif- 


fance,(auvegarde. 


: Hammi in [ua balia, Ve fais en (a 


puiflance,Ën fa fauuegaräe, 

Ballatore di corda,Danfeur {ur ka 
corde, 

Balaf bio, Vn balais, c'eft vne 
pierre precieufe. 

Ballare,Baller,danfer,trepiner, 

Ballare a temps, Danfer auec me- 
fure. ‘ 

Ballare a la Todefia , Danfer à 
l’Alemande. 

Ballando una gran pe{Ta fitraffn- 
larone, I] fe recreerent longue 
efpace de temps ,ou longue- 
ment à danfer. 

Et poi balleremo @y cantereme, 
Nous danferons & chanterés 
cy apres. - 

Ballata,. yal La canqene che fi canta 
baljanda, La chanfon qu’on 
chante en danfant,cadance. 

Fare delle balate, Faire des chan- 
fons,& rimes. 

Finita la baltattera, Ayant ache- 
ué [achanfonnette. 

Ballatreta , Petite chanfon,chä- 
fonnette. 

Lusgo doue s’impara a ballare, Le 
lieu où on aprend à danfers 
Pefchale desdances. 

Balle,danga,effe bailare , Le bal,la 

Ge. . 


dan à 
Ch 


D 


FA 
Xbe ogni un fia im [ul Vallare, Que 
| tous fetiennens prefts pour 
danfer. 
Menare il balle , Mener le bal, 
la dance. 


Balle ronde, Vu bal,vne danceen 


rond. 
Dopo alcun balle, Apres quelque 
dance. 
Lewarfi dal balle, Quitrer la dan- 
cé. : : 
Ballonciusle ; val balle tondo y 
pscciele, Petite dance ronde. 
Ballenchso,N oyez ballon cruole, 
BallonYele,Noyez ballon iuole. 
Balla,V ne balle de cuir auec la- 
quelle on iouë,vn ballon. : 
Balla grofa, Vne groffe balle que 
lon frappe ayant vn braffard 


*  aubrai. 


Balla,Vne pelotte, foit de laine 
‘eu decuir;auec laquelle on 
iouë de }a paume à la main. 
B ala,Vnefteuf. 
Ban , Vne balle de marchand 
qui eft pleine de maréhanci'e. 
Bala,Toute chofe qui eft ronde, 
vae pelorte à iouer, 
Giscare alla ballajlouer à1a paul- 
me. 
Baletra, bella picciela, Petite pau- 
mepelote. \ 
Ballone da giuocare, Ballon pou 
iouër. 
Balarrchi, Crortes où ordures 
S Frs racle des fouliers , & 
e H1eft appéllé vn mau- 
Wäis garçon Balatro : pource 
qu'il eft vauneanr, comme les 
_érottes. 
Balena forte di pefce, Baleine. 
Balbertare;balbegsare,fcialenguare 
balbotire, Begayer. 
Balbe7Za impedimente di lingua” 
Bcegayement. : 


} 


Balbwitimento,L e mefme ,cerchés 


: balkezza. 
Balbegiare, Begueyer. 
Sub Begues 


2 


. FBalena,V ne balene, 
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Balbux x are, cerchex Balbegiæ 
ré, à 

Bälbuyz are Begayer. 

Baibutiente, Voyez balbe, 

Balburire, cerchez Balbertare, 

Balco,;val paggruole forte fueri, 
Vne galerie haute fortanç 
hors de la maifon, 

Balcon Fencitre. : 

Baldacchine, Ciuiere à col à por 
« ter images & reliques. 

Baldanga » val hardire, Séurté, 
fiance,hardiefle. 

Baidanz_efv,Trop härdi. 

Crefciutals la baldanga » Ayant 

. tépris hardiefle & courage. 

Bs idanx_a, val conifiducsa , Fian- 
ce,afleurance. 

Tu rn'hai toltola baldance da deid- 
re date récimere il (eruigie, Tu 
m'asofté toute la fiance que 
j’auois de toy dé receuoirse 
plaifir. 

Baldans +{4,Wardie, , 

Propofte baldänr ofo ; Mn propos 
hautain & trep bardi. 

Baldanx ofanente ; Licentieule- 

. menf,hardiment, 

Baldaco,cerchez Babilenia, 

Baldex x a, Hardiefle, cerchez 
Baidanz a. 

Baldo,Leger. 

Balenare, Efclairer, il efclai- 

de VO: , 107: à FA 

Ba'eno,Efclair du tonnerre, 

Baieftra , Machine.pour abbatre 
les murs de quelque ville , vn 
Scorpion. 

Baleftra della porta,Les deux pier- 
res de taille, quifont mifes 
des deux coftez de la porte, 
pour la garder des chariers 
& couches. 

Baleftraio, Le lieu où en mer ie 
Scorpion,ouBañfteli. 

Baleftrare,V{er. du fcorpion. 


.… Baleffriere val arciero , Celui 


conduit le coup du Scdt: 
li}. 


À 1% 
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piom Arther. L 
Balefriere digalea ; Le plan- 
cher d'vne nauire, fur lequel 
font les gens de guerre 
quandils combattent. 
Baleftre,cerch:1 Baleftra. 
Balia,Sauuegarde,deffence, 
Balro, val nutritore | Nourri- 
cier. 


Salario di balia,Salaire,gage de 
riourrice, . 
Balice, Bougette de cuir, vne 
valife. 

Ballarine, Vn (auteur, baladin, 
danfeur. « 

Ballarina , Vne fauteufe, bala- 
dine,danferefle. 

Ralle, Branie,bal, dance. 

#Ballonchio,cerchez Tale, 

ai > Baller, petit 

al. | 

- Balordea,Badaudife. 

Balords, V n niez,(ot. 

Diuenir piu balordo, Deuenir 
plus niez,plus for, 


Balordament , Suttement, me- 
feamment;mal proprement 
Balfame, Le baufme, c’eft vn 


petit arbre. 
Balfame, Sue ou liqueur de 
baufme. 
Di balfanimo, De baufme. 
Ballora,Balote, voix d'opinion, 
Suffragce. . 
Ballotrare , Balloteer , recueillir 
les fuffrages. | 
+ Balloccare , tardare, Tarder,re- 
tarder, 


Ballocco val menrhione, dermi- 
glione, Lourdaut, afloupi,tar- 
dif, pefant ,negligenr, paref- 
feux. 

Balorratore, Celui qui reçoit les 
fuffrages. 

Balotrarione,Balottement, quand 
on prend les voix, & fuf- 
frages. 

! Balotta di piembo, Vne bale de 
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Balto, Paix i çy Balte, Let 
rondeurs des’ coupeaux des 
rochers. 

Balx, i,Les abyfmes d'enfer. 

Balx eo, Le bourrelet, ou rond 
de cheueux que Jes damoi. 
felles portent en leurs efcouf- 
fions. | 

Baio che fa la pala,Le faut que 
fait la paume. 


Bamba, valgoffa, Sotre, lourde ‘ 


& qui rient de l'enfant, : 
Bembace,Cotron. | 
Dibambace, De cotton. « . 
V efte di bambace, Habit de cot- 

ton. 

Bambagia, Du cotton. 

Vno materaffà di bambagia, Va 
matelas de cotton. 

Bambina,purtets fanciulla, Vne pe 
tite fille. | 

Pambine ; Enfançon, petit en- 


ant. 
Bimbe,Hebeté, lourd d’efprie, 


Banchettoper il pate ,cenusto;Ban- 


quet. 

Far banchetti, Faite banquets, & 
feftins. 

Bancherramente,conuitamente, Ban 
quettement, feftin. 

Bancherare,Banqueter. 

Bancho,çy Pance,Vn banc. 

Bancho,Comptoir. 

Banchetto, Petit banc. 

Banchi di galea, Bancs de ga 
lere. 

Bancho doue fitengens i piedi, Vn 
marchepicd. £- 

Banche da beccaio , Banc de bou= 
cher. 

Bancho délla ragione, Tribunal. 

Quando. [edeuane æ bancho della 
ragione, Eltant afñis au Tribu- 
nalau fiege au bäc du drois, 


| Bance da banchierifBanc de chan: 


geurs. k ; ‘ 
Bancho da datieri deur fi pèrta- 
sans itributi,La table eu con- 
toir ou anciennement: les as- 
gentiers 


c 
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gentiérs & receueurs des tri- 
bunscomptoyent. 
Baicho di cambÿ, Larable ou cG- 
ptoir ou les argeriers côptéti 
Banchiere, Val che cambia denari, 


Celuy qui ste, À de l’ar-. 


gent,Changeur,Banquier. 
&nchererte, Petit banquier, Petie 
changeur, 
Banda compagnia, Troupe, com- 
pagnie,bande. a 
ganda ,Vn cofé. 
A banda difira,A cofté dextre, 
Abanda finira, À gauche, à 
- main gauche, du coftéfene- 
fire. 
Bande delle porte, Les iambes 
d’yn huis ou d’vne porte. 
Bandera,cerchez,.Alfiere. 
Bandicra, infegna, Enfeigne & e- 
ftendart. | 
Bandiera reale forte di fendarde 
piu mobile degli 'aliri quale ff 
Jolemano perraré amants à capi- 
tanigenerali, Va eflendart ro- 
yal, Vne enfeigne reale. 
F nalandieragiala, Vne enfci- 
gne iaulne. 
Spitgare, Labandiere,Defplier 
l’enfeigne. 


Vo tormiamente cibandi diFrancia, . 


Vn tourney nouschaffa & 
banni de France. 
Bandeggsato,Banai. 
Bandire,Banair,proferires 
Bandire,Publiér à cri public. 
Bandire , val publicart à fuone di 
trombe,Bannier & proclamer 
à fon de trompe. 5 
Basiire adeuns, Bänir quelqu'ü. 
Banditere val quelle che fa il bandè 
€ lacrida, Va crieur public, 
Vn-tromperte iuréqui fait les 
cris publics. 
Banderaio,Por t’enfcigne. 
Bando,Le ban;ou banniffement, 
Bande , grida che fa vn banditure, 
Publigation , proclamation, 
lacrice d'en crieur public, 
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Vditoil bande, Ayant entendd 
la crice. 
Ti conuerra e[fèr in bande, 11 faus 
dra que tu foisbanny. 
Bandito,cerchez Bandigçears. 
Effére bandito da un luoge, Eftre 
banni de quelque lieu. 
Bandiera,L'enfeigne. 
Baragella mercato, bangelia, Le 
marché, le licu ouon tient 
vne foire, 


‘Barra, Va farcueil. 


Brrratro,Profondiré,Abyfme. 

Cadere in un baraire, ‘Tüber en 
vn abyfme. 

Baratta,Baraille, charge. 

Baratare, Efchanger,changer. 

Baratto,Change. | 

Baratteria, Lieu eu on a de cou- 
ftume de iduer aux quartes & 
aux dez,le berlan. | 

Barattare , Vendre ou acheter 
quelquechofe, qui n’eft pas 
permis. 

Sono raaëftrs forans del barattare, 
Ilsfont de grädetrompeurs, 
pipeurs, 

Aceufaredi baratteria Accufer de 
piperie, 

Baratiere, Vn pipeur de dezou 
de quartes. 

Baratiere, Celui qui véd la chofe 
non permife,;ou iouëur, 

Tarba,La barbe, 

Barba d’ell hueme, Barbe de l'h6- 


me. 
Notrirelabarba, Nourrir la barbe: 
Chi porta barba,Qui porte barbe, 
Senz abarba, Sans barbe. 
Barba della capra, Barbe de che- 


ure. 

Barba di gione, forte d’herba, Fleur 
de fupiter. 

Barba di fremente , La barbe où 
l’efpi de bled 

Barba di bue,herba. 

Barba di galw,Labarbe d'vn cog- 

Barbaprima , Les premiers petits 

. poils de barbe,le coton, 
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Garba ntré, Vne barbe noire. 


Hauer la barba grande, Auoir la 
barbe lonoue. 

Barba roffa,patbe iaulne. 

Barba;il fratelle del padre , ever 

© delarmadre , Oncle, frere du 
pere ou de la mere. 


. Berbagians,vecelle noturne , C hat- 


huant, Hibou. 

Barbaria,Barbarie pays d’Etio- 

ic. 

Fri di ffrana natione çy lin- 

gua,Bärbare, eftranger de na- 
tion & de langage. 

.Alla barbara, Barbarement,inci- 
uilement: P 

Barbarefio;parbare. 

Egli melro ben fapeua il barbarefce, 
I parloit forcbienle langa- 
ge barbare. 

Barbarico çy Barbare , ‘cerchez 
Barbarefce. 

Barbaramente Barbarement,cru- 
cllement. 

Barbaro , Barbare, c’eft le nom 
d’vnemôtagne pres Seuille. 

Barbarofft,sarberoufle. 

Barbaffiré, Vn notäble perfon- 
nage. | 

Credende. coftus effere un grand 
barbaroffè , Il eflimoit qu’il 

” feut vn grand perfonnage. 

Bambe,forre di pefie, Poiflon qu’6 


appelle roufette,ou [au. 


Barbarifme, Incongruité, barba- 


rifme. 
Barberia,!a botera del bar biere, La 
bourique du Barbier. 
Barberria;parbette, petite barbe, 
Barbelle,C'eftvn oiteau, ou bien 
animal volatile, 
Barbuccio, cerchez Barbe, 
Barbuto,che ha mulra Barba, var- 
* bu, qui a beaucoup de barbe. 
Molte barbute,Fort barbu, 
Baæbiero,Vn barbier. 
Suauemente sl barbisre mennuail 
rafoio, Lebarbier m'ansoit 
dextrement le rafoir. 
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Barbiera,patbiere. 
Barbiretta, Petive barbieré. 
Barbicare,Extirper. 
Barbagine,V n hibou. 
ParbonefR ouffetre,poiffon. 
Barca,V ne barque,bafteau. 
Barca , legne nowrroppe grande, 
Naffelle à pefcher, ou paflér 
ha . 
Barca d’un legno picciela go legier 
ra,Petite nauire & legere. 
Barca picciela ,; Petite naflelle. 
Barca della guardia ; che fi man- 
daafare La fcoperra, Vnaepe- 
tite nauire legere qui fert 


pour aller efpier , va brigan® 


tin. 

Montaro fopra vnabarca, Eftant 
entré dans vn nauire, 

Barchegiare,Nauiger. L 4 

Bariherta,sarquette,bafcot, 

Barchiéro,gy Barcorole , Baîtelier, 
nautonier. 

Barcaiuole , barcauolo, che pala 
legenti cof’a barca da un luego 
al° aitre, valtelier qui pafle 
les gens däs la naffelle d’'vne 
part à l’autre. 

Barella fttomente daportar terra 
gr altre cofe, Vne claye faite 
d'ofier, où d’autre bois, 
peur porter laterre, où autre 
chofe. 

Barcellona,sitta in Spagre.: 


® Bardate ,Bardé. 


Barde à coperri de caualli, Bardes 
decheuaux. 
Barigello, ouer cpitans delli Sbir- 


rico aff, Le capitaine de 


ceux qui tournoyent la nui& 
par la ville. 
Barile, Vn baril. | 
Barillotte, barlette,bottatte; Vn 
vaifleau à boire, vn hanap, 
vne cagne: | 
Barilorto datener fichi, Van vaif- 
feau à garder figues. À 
Barlume,lume e Inftro inffabile, Le 
téps qui fais comunemét-qu'o 
appelle 
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appelle entre chien & loup. 
Bari , gar,c’eft vn chafteau en 
la Pouille. 
Barnire , Braire, NOM propre cri 
de l’afne. 
Êaone, Baron. 
Aleuno de baron fuoi, Vn certain 
‘de fesbarons. 
Barone:,cerchez & tracct, 
Baroma,;garonie. 
Baruffa, Debat. 
Bururtolayual rozzola,Vne toupie 
Effère di baffa conditione , Etre de 
baffe condition. 
étare con la teffa baffa , Tenir la 
tefte baiflee, , 
Il foie à baffè,Le foleil eft bas. 
Baffamente, Humblement. 
L'amobaffamëte,1l l'ayma hum- 
blement. 
Baff, En bas, Profond. 
Beff,Bañlement. 
Baffo, Bas, humble, petit. 


Baffs, di bafa condirione , frfate. 


buomo abietto, Vn homme de 
_baffe condition » mefprile & 
vil,abicé&. ; 

Baffare;Abbaiffer. 

B.-ffara la fronte , Ayant abbaiflé 
la face. 

Figliol mie baffa gli occhi interra, 
Mon fils baifle tes yeuxçon- 
tre terre. 

Bagaro,saiffé,courbé,humilié, * 

Bajita,Petiteffe,humilité. 

Bafcsamente,Bailement. 

Bafciare gr baciare,Baifer. 

Bafciare,ceychez Bacio. 

Bafciare la mano , bailer, la 
main. 

Bafciaré ffrettamente,baifer eftrei 

tement. 

Bafciar con affertione,pailer par la 

_ grande ioye & affe&ion. 

Abbraciatela La veleua bafciare, 
L'avant embraflee il lavoulut 

… -baifer. 

Mibafcra ben mille volre ,Î1me 
baifa bien mille fois. 
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En andato a bafcsarli 5 piedi,TH{uÿ 
alla baifer les pieds,il alla iuÿ 
faire la reucrence. 


gi girte al collo çy balcie le, 11 £e' 


ietta à fon col & le baifa. 

Bafiiar allaffugita, vaifer à la def 
robee. 

Bafciar hor quefle,her quello,vaïfer 
tanvoft ceftui-ci, tantoft ce- 
ftui-la. 

Bafciar alcuno nelli occhi, wailer 
quelqu’ vn aux yeux. 

Bafcatore,Baifeur. 

Bafcrato, Baifé. | 

Bafi,val baci,bacis, Vn bäifer. 

Amorofi bafci , Bailers amoureux. 

Vn grandiffime bafao,Vn trefgräd 
baifer. 

Baietge € Bafcierte , Petis bai- 

ers. 

Bafe,safes des colomnes, 

Bafe figni fin sl capitello, > foffen- 
tamento de!'a colonna , Vn fou 
baflemens de colomnes &c au- 
trechofe;fouftenement. 

Bafilea,Balle,ville en Suiffe. 

Bafilea , Bañlie , ifle firuce en la 
met Seprentrionale. 

Bafilicataprouincia in Italia. 

Bafilifeo,sañilic,c’eft le nom d'vn 
ferpenc tref-venimeux. 

Baflice, sañlic, herbe odorife- 
rente. 

Bafagio,Portefaix. 

Bafteggiare,Perter quelque faixi 

Baffanza,Sufffance. ° 

Baffino,cerchez E afthine. 


“Baftarde,non legitimo,Baftard. 


Bafardello à il libro da tenere can- 
ro,lournal. 

Baftare,effère à fuffcienta,a baftaw 
7a,Auoir allez, fufñre. 

Non baftandols d’effer riche, Ne (@ 
contentäe pas de fes richefles. 

Tutto il giorno nan ci baffarehbe, 
Tout le iour ne nous fuffirois 


as. 
xù gli pareua che queflo baffaff, 
fi ne luy fgmblojt pas que 
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cela deut fuffire. 
T'anto hauer detto che bafti, Auoir 
tance parler qu’il fuffir. 


a queffe, Que cecy te fuffg 
* > 


, Baftimi deffer flato vna volta [cher- 


nito , [me fuffit d’auoir efté 
vne fois trompé. 
Effere baftante,Sufñre. 
À baftanta,Suffifamment. 
Bafa%o,cerchez Facchino. 
Bafteuole, À (uffifance. 
Baffauolmente,Suffilamment. 
Baftia,V n baftion >forrereffe. 
Baftiont, Baftion, vn bouleuert, 
vne forrerefle. 
Stampare baffioni,Faire & dreffer 
des battions. 
Bafto cr bafta , Le baît de l’af- 


ne. 

Baffone,Bafton. 

Hauea nella deftra un baftene, TI 

_aunit en la main droitte vn 
bafton. 

Ze le caccierd con quello baftone, Le 
le chafferay auec ce bafton. 
Vn baftens ronde, Vnbafton rond, 

vne bille. 

Baftone di veschie7{a , Bafton de 
vicillieffe. 

Lo mi credetti hauere baffent alla 
mia vecchie7ze, l’eftimois que 
tu ferois mon bafton de vieil- 
lefre. 

Bafrene groffè, Vngres Lafton. 

Baftoncello Petit bafton. 

Bafrone di pecorarie,N ne houlette, 
yn bafton de bergier. 


Baftonc da foftentarf, Balt à s'ap- 


puyer. 

Baffonare, Baftonnades,coups de 

" baftons. 

Tononfe ache ie mi tenga che in 
non diatifante baftonare, Ve ne 
fçay quime retient que iene 
te donne à force baftonna- 
des: 

Baffommerte, Baftonnet, petit ba- 
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Baffonare,dare delle baffenade bat - 
tere,Baftonner. * , 

Baftonare alcuno,Baftonner quel- 
qu’vn. 

Ricomincio à bafotarle, Y\recemg 
rhenç1 de la battre à coups 
de baftons. 

Baffinats Bahonné. ° 

Effere fato baffonato, Auoir efté 
baftonné,battu: 

Baftonare, Baftonnades , le çoup 

. qu'onbaille à aucuh. 

Batalo ç bartolo , val la ftola ché 
portane i dotteri, Vn chaperon 
que portent lei doéteurs fut 
Pefpaule,vn bourrelet. | 

Bartaglia, val fatté d'arme , Coni- 

_ bat;bataille. ; 

Bartaglia ardènte, Bataille ardé- 
te, furieufe. 

Bartaglia confante , Bataille opi- 
niaftree. 

Battaglie publicat4, Bataille pu- 
bliee , afsignee à certain iour 
& lieu. 

Battaglia maritime, Bataille de 


mer, 
Dare La battaglia,Liurer Je com- 
bat, la bataille. 
a bataglia ne furons morts, 11 


maen mourut à la bataille ; au 


véombat. 

Labaraglia delli gari € topi , La 
erre des chats & des rats, 

Afpra bataglia;Rude combat. 

Battagliuola, Perite batailles 

Battagliare, Combattre. 

Battagliuole Apte à combattre. 


_Battaglienole Marte, Le vaillane 


combattant Mars. 
Barragliarefihi fromenti , Les in- 
ftrumens de guerre ; pour la 
bätaille. | 
Battelloyual picciolo legno maritime, 
Va à op bafteau de mer. 
Bafters,Frapper. 
Baîtere,piechiare,buffare , Hurtet, 
frapper. 
Bartere Paria cn le ali, Bant de 
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des aifles. 
Batrere una cofa contra l’altra,Hux 
ter quelque chofe contre vne 
autre. 


Battere Le mans l'unaa Paltra,Frap 


er des mains l’vne contre 
Pure. 


Battere giu le foglie d’un albero,, 


Abbattre les feuilles d’vn ar- 
bre. * * 
Battere forremente,pattre fort. 
Bastere à denti,Grinfer des dents. 
Bartere a vnaporta con 1l battitore, 
Hurter à vne porte, auec le 
battoir. | 
Battere Le mole da marinare, Âï- 
guifer les pierres du meu- 


lin. » 

Bartere col pie laterra, Frappet 

s dupieden terre. à 

Bartere ad alcun la faccia,FraPPeT 

uciqu’vn en face. | 

Battere a terracafe, Ruiner, ren- 
uerfer des maifons par ter- 
re. 

Bartere fuoce,pattre du feuc 

Bastereilferre, satire le fert, 

Battere La tefta al mure , Frapper 
de la tefte àla muraille. 

Bartere veflhi, Battre des habille- 

_ ments. 

Non faceua altro che battere la mo- 
glse,U ne faifoit autre que bat- 
tre fa femme. 

Battere il cusre,Battre le cœur,a- 

uoir peur, 

Bartere laläna,pattre la laine, 

‘At pelfo barte!s,Le poux luy bat. 

Mai labartere, lamais iene la 
battray. 

Bartere le biade, sattre lesbleds. 

Battere fotto s pieds alcuno,con cale 

‘ gp , Baître quelqu’vn 
fous fes pieds , à coups de 
poings & de pieds. , 

Battere ;5n vVano, Bartre en Vains 
battre le vent. 


Bartété wnaforte{ta, dare labat ” 


Haras con ertiglharis «vba jeæ- 
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#74, battre à coups de cà- 
nons vne forterefle. 

Bartere moncta, Battre la mon 
noye. 

Barter al’ ara il grane , vattrele 
grain,en la grange. 

Baiteré,pattre le grain. 

Bartere, Conter guoguenette, 

Battere danari, Battre de la mot 
noye. 

Bartere ad alcun La faccia che là 
venga liuida , Frapper quel- 
qu’vn fur la face tellement 
qu'il y vienne destaches nbi- 
res & meurtriflures. 

Battere la pala, Kouer à la paul- 
me. 

Lacofa battecof ; La chofeva 
ainf. 

Bittere,d’ocehio, Vn clin d'œil, 

Bañtador,Le flayau. 

Batrifuoce, V n fufil, 

Barrefime,Bapreme. 

Tenere un figliuois a battefime,Tes 
nir vnenfanten Baptefme. 

Dare:l battefime,papuler. 

Pietra da bertezare , Les fons ou 
on baptife les enfans. 

Andare alla chiefa à fare pere D 
re un fanciullo , Alter àl'Eghe 
faire baptifer vn enfant, 

Barte?{are,saptiler,i 

Bafticuore, pattement de cœur, 
battecœur. | 

Bartifterio,Les fons. 

Bartimente,Efmotion. 

Battimento di pu cofe infeme,Frap 
pement de plufeurs chofes 
enfemble. 

Bartimento di mani, Frappemeng 
de mains. 

B'rridere, Orbareur,bateur d’or. 

Bartirure, Les coups de baftonf, 
baftement. c 

Barritere dela porta; Vn battant, 

ui bat. 

Barriftes,cetchez Bat tiflerie, 

Batturo, Battu. | 

Bartnte,Scoué, 


“ 
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Éfftrebattute, Eftre battu & fe- 
coué. 

Æuprefo co poi battute, Li fut pris 

& puis battu. 

Baïrute ,per ilterrate, Le paué 
d’vne place, fait fait de pla- 
ftre ,terre grafe , Ou d’autre 
chofe. 

Barocchie dela campana, Lebat- 
tant d’vne cloche. | 

Barolo,V n chaperon de doëteur. 

Baua,La baue,l’efcume. 

Bauofo,saueux. 

Banare di pelle , Qui eft fourré de 
peau ou de panne. 

Bauiera, pronincia,Bauicre, 

Bazeggare, Chanceler. 

Baïziare,Baile r. 

Neon vi bazziaua mai perfona,Per- 
fonne ne vous bailoit iamais. 

Bax x icature, val maffariti, Mel- 
nage,les _—. d’vne maifo, 
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B: val belle Beau. 
Di be fiori feminata , Seme de bel- 
les fleurs. 
Zehoipinbe libri, l'ay les plus 
beaux liures. 


Re dismmi,che & ffato poi , Quoy 


pourcela. 
Beatemente, Héureufement. 
Brare, Bien-heurer , rendre vu 
&omme heureux. 
Bearificare,cerchez Beare. 


Brarsrndine,;val buona forte, filicis 


ta , Beatitude , bonheur, pro- 
Apetité. 


La bearjtude cterna L’eternelle 


felicité. 

Beato, val fertunato,auenturate,fe- 
lice, Heureux. 

Moto beato,Fort heureux. 

Fffire beate,Eître heureux. 

Beato tenendofi , Se reputer heu- 
Jeux. 

Bear ifimo,Trefheureux. 

Al bearifimo Sante, Le Sain& tref- 

, heureux. 

Brarificati Faits & rendus bien. 
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heureux. 

Beawuoÿs citta nella Franciz, 

Beccacenere ferre da accommodare 
sl fuoco,V n crochet de fer ou 
des pincettes pour feru ir au< 
pres du feu. 

Beccafigo Becquefigue,c’eft je no 
d’vn oifeau. 

Beccarr,Becqueter. 

Beccamorto, ç> becchine , quelle che 


parta alla fépoltura i merti,Fof. . 


{oyeur,homme dedié à porter 
les corps en terre & les enter- 
rer;enterreur. 

B:ceaie , quelle che vende la carne, 

Boucher,qui vend la chair. 

Baccaria,luogo done fi vende la car. 


2 Ga 

B:ccharia, Defconfiture de guer. 
re. 

Becchini,cerchez Beccamerti. 

Beccaro,punts, Qui ef poin& , ou 
picqué. 

Beccarura,pütura,Piqueure,poin- 
tement,piquement. 

Brechino,cio & ds becce, De bouc,ap 
partenant au bouc. 

Becce,V n bec d'oifeau. 

Becco della naue, Le bec ou prouë 
du nauire. 

Becco della lampada deue fi mette il 

« ffopine, Le bec de la lampe ou 

on met la mefche. 

Becco di occa forte d’herba, Bec de 


” grue. 

Becco di mogglie, cerchez Cornute 
di meglie. | 

Bec:0 ç> moffaccie d’yccelli , Bec 
d’oifcaux. 

Becco piccsole, Petit bec. 

Becco,Vn bouc, 

Becce piccsole,Petir bouc. 


Chi [enre di becco go ba edors di 


berco, Qui fent & a l'odeur 
du bouc. 
Becco, Vn coeu,coupaut, ; 


Becco,La bouche. 
Beicone, Vn mouten,morceæn 


Baden, V nc efpece de ch 


Fe 
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Befa, val burla fcherno , beffegia- 
mente, Moquerie,derifion. 
Befare, co à fchernsre, Mocquer, 
fe rire ou truffer en vilipen- 
dant & fe mocquant d’au- 


cun. 
Béfaro, Mocqué,abufé, 
Befatore, Mocqmeur, contem- 
pteur. , 
Befarore di Dio,Contempteur de 
Dieu. 
Beffeggiatore , fchernitere ; Mec- 
queur. 
Befeggiamente,cerchez Beffa. 
Farfi beffe , Se mocquer, mefpri- 
fer. | 
Beffardo,cerchez Beffarore, 
Beffeggiare,cerchez Beffare. 
Bera,cerchez .Ape, 
Bel, val bello,neau. 
Bel giorne Tout beau*& ferain 
Bel giowane , Beau jeune hom- 


me. 

Bel afio, À aile. | 

Era fi veftitoa bebagio, Hfe veftic 
tout à laife,}entement. 

Begls,Beaux. 

De pin begli pefci, Des plus beaux 

‘ poiffons. 

Be:,seaux. 

Tpiu bei eng delmonde, Les 
plus beaux enfans du mon- 


de. 
Belgrade, velgrade,c’eft vne vil- 
le de Hongrie. 
Bella, fopra Napels,ville. 
Bellarmino, Nom de leluite. 
Beilamente,sellement. 
Bellersa,Eau fangeule. 
Ballino,pellor,petit & beau. 
Beliccsuele,cerchez Belliné. 
Ballezza çr belr à, veauté. 
Maraugliofa bellez x a, seauté 
admirable. 
Bellezza diletreuole , Agreable 
" beauté. | 
Per La fuafingulare belle7za , Oc. 
" cafion de {a grande beauté, 
Pons di maraugliofa beilex7a,W- 
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ne femme de métueilleufe 


besuté. ° 
Bellezza del giardins, La beauté 
d’vniardin. 
Celeftiale ru Ce celefte, 
Bell:fime,T resbeau. 
Brllsfime Inogo,\ n tresbeau lieu. 
Bellero, cio & aggratiarette : heau, 
laifant,pratieux. 
Bellerro , che adoprans le done pev 
farf belle, Du fard. Û 
Bélletrato,Fardé. 
Belice, Nombril. 


Bellseofe , huome di guerra , BeMi- 


queux, vaillant en guerre. 

Nonbellwofe, Qui n’eft pas vail- 
lanten guerre. 

Bello, Beau. 

Molte bello,Fort beau. 

Bel parlatore , Qui parle bien 8 
cfgalement,difcret,beau par 
leur. ; 

B:llear do forte di fret Vn bon 
leuert ou fortereffe. 

Ala del beloardo,cerchez .Al4. 

Bellona,Bellone, feinte deeffe dé 
la guerre. 

Béliona Bellone,chalteau fiz fous 
la marque Treuifane. 

Belra Beauté. | 

Beluedere,herba ref detta. 


‘Beluedere,ifela,Beauregarde ' 


Belua,Vne befte. 

Benaco,Benac, c'eit le nom d'vn 
lac renommé. 

Ben,Affcétien, amobr. 

Ben gr bene,Bien,fort bien. 

Ben çy bene, Allez. 

Ben coffumato Bien morigeré. 

Ben fatra,val cofa benfatte, Bien 
fait,ou chofe bien faite. 

Ben,bene,Fort bien,du true. 

Ben mie dolce mutacüfiglio, He mo 
doux amy changez d’aduis. 

Per quantebentu ms vogls, Poue 
T’amour que tu me portes. 

Il ben commune, Le bien & vrilité 
publique. 


Ben,ual 5 beni,Les biés & façulees 


A 
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B E: 

gempaterni ». Les biene pater- 
nels. 

Ben dire,Bien parler. 

Lo non fe ben, le ne fcay pas bien. 

S'io ben veggie, Si ie le voisbien. 


Bin venga à mio fratelo, Que mon . 


frere foit le bien venu. 

Che egli fa sl benvenute , Qu'il 
{oit le bien venu. 

V'oi fiari gli molti ben venuti, Vous 
{oyezles bien venus. | 

Voifiate il ben termato,V aus foyez 
le bien reuenu, 

Ben difpofte, Gaillard & bien dj- 
fpos. 

Bene,Lebien. 

Dire bene di alcune, per ladarle, 
Dire bien de quelqu'vn, le 

x louër. 

Far bene ge giuflamente ; Faire 
bien & iuftement. 

Far bene ad alcune per giouarle, 
Faire bien à quelqu’vn & luy 
aider. 

Ben per rempo,Bien matin. 

ogni fuo bene,T out fon bien. 

QE vteq che voi defiderate, Le 

ien que vous defirez. 

Se voi mi velete cofante bene ; Si 
vous me voulez tant de bien. 

Lo faro bene che egli m'andar a ctr- 
cande, le feray bien en forte 

u':l m°ira cerchant. 

grne fa,\] va bien. ° 

Di bene in meglis , De bien en 

| mieux. 

Benche, Bien que,veu que,pour- 
utu que. 


_ Bemchetu dica, Combien que tu 


dies, 

Ben che à mi non parue mas, Com 
bien qu'il ne me fembla ia- 
mais. 

genda, Vne bande à bander. 

Ben ls del capocerdelle per legage $ 
capegli, pande,ruben à creffer 
ou lier es cheueux. : 

Benda per la faseis che Ê porta al 
«af, Na miben qui fe porte à 


* BE 
latefte, vne coeffe à trouffe® 
les cheueux. 

Vna benda biancha , Vne coeffe 
blanche. 

Bandellare, vacillare ,andare dalle 
bande come gli imbriachi Co: in« 
fermi,Chanceler comme font 
les yurongnes. 

Benediéta,Benite. 

Figliuola mia benedetta fi tu, Dieu 
te benie ms fille. 

Acqua benedetta, Eay benite. 

Benedettala go bencdetre lo,L’ayät 
benire & benit. 

Benedetto,Benilt, 

O benedetto fia tuda Die, Que tu 
fois benic de Dieu. L 

Benna. En combereau. 

Brnedire,penir, 

Benedire la tauola, senir la table, 
louer Dieu à latable. 

Benedieg 5 luase , #'l tempo eo l’hee 
ra,libenift le lieu,le cemps & 
Pheure. | 

Beneditrione,senedi&ion. 

Duedeli La fur beneditions; T1luy 
donna fa benedi&ion. 

La beneditione di Die, La benedi- 
étion de Dieu. 

Benidiei, Celui qui benift. 

Benfare,Faire bien. 

Benfare,Vn bienfait. 

Ban formate,Beau,bien formé. 

BemsfuenqaLiberalité,beneticen= 
ce,largeffe. 

Bencfciart benefcio,Faire plais 
fir,cerchez Benfare. 

Benefico, Liberal qui fait volon- 
tiers plaifir. 

Beneficie, piacere,feruigio » Plaifirs 
{eruice,beneñce. 

Far beneficie à chi lo merita , Fai= 
re plaifir à celuiquieneft di- 


ne. 

Mr) io Ecclefiaftico, Vn benefce 
Ecclefaftique. 

Legratie del bensficio dallui riceust- 
te remdutele, L’ayant remercié 


des plaifrs qu’il auoit reçeu- 
POSE x 











Vmemeria fuggita di benefici rs. 
#5» I a oublié les plaifirs 


qu'il àreçeu. 
ai ibenefici di mente gli vfiiffere 
amais il n’oublia les plaifits 


Pire beneficio ; Vend 

on ; Vendre vn 
benefice. 

Benefiate, Heureufe Bien fort u- 
nee. 


» Celui qui a reçeu le 
bienfaic. 4 ” : 
” Bénenogliènx a,Bienvucillance. : 
» Beneuent, c’elt vne 
ville en la Champagne Ira- 
lienne. 
Benfarto, val cofa benfatta , Biene 
faiét,plaifir,feruice. 
Beni, Les biens. 
Bénicaftrenf, Les biens ac quis en 
guerre. 
Beni quafi caffrenfi, Les biens ac- 
quis par induftrie & labeur. 
Beni del padre, Les biens du pe- 
re- 
In tutti fuoi beni, En tous (es biés. 
Gli benitemporali, Les biens tem- 
porels. 
Beniçnira, Benignité, douseur, 
ceurtoifie;liberalité,largefle, 
Grandiffima à la benignita di Die, 
La benignité de Dieu eft tre 
grande. 
Recare a benignita, Attribuer à la 
douceur. 
Moff da [ua benignirà,Meu & in- 
cité par fa benignité, 
Natura benigna,Vn natureldoux, 
courtois & benin._ 
igna lertore,Leéteuf beneuole, 
Benigne fignore era, Eltoit doux & 
Bratieux, 
Benigna, Benin ; gratieux , cours 
tois. + 0 


ADS despuement. 

Confirtare aleuno benignamente , 
"Confoler quelqu’vn douce- 
mént,benignement. 


Beuniana;cerchex Bemignit x, 


4, E 
<4cquiffare la beniuleny 7 4, Acque- 
rir la biéueuillances l'ami té, 
Beniuole, Bien Vueillant, cerchez 
agreable,courtois. 


en ere beniuele, Rendre aggres. | 
ni TA * A0 


Intendo di a or 
‘pere de me rendre ag 
Effére beniuels,Eltre dous humain 
courtois. “ w 
Molte beniuole,Fort benin, : 
Benmeritare, Meriter bien. 
Bénfare;Faire bien... L 
Ben fatto, Qui ft bien fai@, biens 
faid,plaifir, - 
Tui ba del [uo benfare corons, T1 a la 
recompenfe de fes bien fais. 
TIndurrea tIndoire, incitex 
Li sen np METNE 
Parlamr,Eloquent, 
Benuslere, Voulon biek ste L 
Benusuere Bien viure. 
Bere Boire. 


Bere a'gara;inuitarf afare brindef, | 


Prouoquer à boire d'autant. 

O beua, o vadaf, Ou qu’il boiue, 
ou qu’il s'en aille. 

Bere à la Greca, Boire à la façon 
des Greer,boire d'autant, 

Bere a fatro,Boire tout à fair. 

Bere bene ço rutto/Boire tout. 

Bere in£eme, Boire enfemble,boi. 
re de compagnie. 

enr di mode, Boire outre me- 

ure, ‘* 

Beretuttail füe biechiero, Vuider 
& boire tout fon verre. 

Compagné « bere , Compagnon à 

oire & à yurogher, © 

Chi non Lèue vire, Qui ne boie 
point de vin. 

Ogi cofx bon da.bere | Tous 
te chofe qui ef bonne à boi- 
res 

Beretino colere, Couleur bleu. 

Bernulle, manteje, Manteau qui 
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& vncocluchon comme vne 
sappe de biar. 

Berline, ferre tondo nel quale fi met- 
te il collo de malfattons,Le colier 
ou on metles malfaiteurs. 

Berlingare,val ctanciare ; Se mo- 
auer,Gauffer. 

Berlingare con alcuno, Gaufer auec 
quelqu'vn. 

Berlinqone > bellinqone, val [eioc- 
coxe,barlprdie, Petit moqueyr;, 

… Penit caufeur. : 

B‘retra,ponnet. 

Bretagna,prouincia inFrancig,Bre- 
taigne. 

Bergame, Bergame:c’eft vne ville 

. de Lombardie, 

Brergamafcho, Vn Bergamafque, 
qui eft de Bergame. 

Bergole,;val s'arlatoro,vano , Char- 
latan, Vn honte vain & in- 
confiant. _ 

Bcrghineklo éyborghinella,Vain,in- 

_ conftant. 

Berghinello,cerchez Borghinelo. 

Bergantine,Vn briganun. 

Gerteggiare,Se mocquer. 

Bertucciæ,ço Baboine, Vne efpece 

, de finge nommé baboin. 

Bertuccione,cerchez Baboine. 

Bertone, Vo rufffque. 

B erfaglio, Le bur,le blanc. 

Trar nel berfagis , Tirer au but, 
aublanc, | 

BefanZone,citta Belançon. 

Ber?e,Meurtrifleure. 

Beñemmiare,B'afphemer. 

Deb perche mifatte beffemmiare]d- 
dis , He pourquoy me faites 
Vous blafphemer Dieu. 

A fatto male 4 beflemmiare, Il a 

* mal fai& de blafphemer. 

Dio perdons à chifi pente d’hauer 
le befemmiate, Dieu pardonne 
à qui le blafpheme s’il s'en 

« repenr. 

B'ftemmia,Blafpheme. 

Beflemmiatore, Blafphemateur. 

Geftemmiatorg ds Die,\Bafphema- 


BE 
teur de Dicu. 
Befha,Vnebeftebrute. , 
B:fña, Vn animal, vne beîte: 
Beffia chettra il gisgo , Beftes ac- 
+ couplees pour tirer chariots 
ou autres. 
Beffia [aluarsca,Befte fauuage. 
Vna beftianera Gr cornura ; Vne 
befte nOire & portant cor- 
nes. 
Dauorato dalle beffie , Mangé&. 
déuvoré des beltes. ë 
B'frale,Beftial, fans raifon. ‘#4 
Beffialra , Beltife , defhopnefte: 


té. 

Che befialta è la voftra, Quelle 
beftife eftcecy. 

Beffialmente , Brutalement; lour- 
dement. 

V'oi bejtiaimente dammiate , Vous 
condamnez lourdement. 

Beffiag gine, Beflife,lourdife, 

Beffiaggene,cerchez Beffaltà. 

Beffiène, Lourdant. 

Beftialitade > Beflialitä, cerchex 
B'ffialta. 

Brftiame, Beftail,beftail. 

Eefhame fenÇa corni ; Beftes (ans 
cornes. 

Ecffia me da facrificie,La befte dôt 
on failoit facrifice pour 13 
viétoire. 

Betonsca,Betoëne. 

Beri,Beti, c’elt le nom d’vn fleu- 
ue d'Efpagne , duquel la re- 

ion eft nommee Berique. 

Betica, La prouince de Granate 

. dite Berhicque,ou Betique. 

Brtonita,berba,Beroine. , 

Bettela,ceréhez Bararteria. 

Beuanda, soiffon, leboire. : 

Beuanda de faluie, Bruvage oùil y 
a de la fauge. : 

Beuanda cheindhce amore, Bruua- 

, ge quiexcite à l’amour. 

Beuanda di acqua ço di mele, De 
Pydromel,bruuage d’eau &de 
miel. 

Beuanda chef das fanciuli, Le, 

| bru 


D | 


} ÊE 


brunage des petisenfans. 
Eoti farefare una beuanda molte 
buona go piaceuole abere, Ve te 
feray preparer vn breuuage 
qui fera fort bon & aggrea- 
ble au boire, 
&tuere,Boiré, 
Bturaggre,Bruuage. | 
Timanderd di quellebeueraggie,le 
t'enuoyeray de ce breua- 
ge... 
In ful bere,peuant. 
B:uere in un petze, Boire en vn 
uis. 
does sl wine per bere, Trem- 
er le vin auec de l'eau pour 
oire. 

Gli famigli venians a beuere , Les 
feruiteurs viennent boire. 

Egli beue uelentieri quande altre 

pag; U boit veJontiers pour - 
ueu que quelqu’vn paye. 

Bruere Arts modoco fenza mifura, 
Boire hors de raifon. 

Beuere nella coppa, Boire en vne 
tale. 

Beuuse, Ayant beu. 

B-uuso fs n'ando per fatti loro,Ayât 
beu il s’en alla faire fes ie 
res. 

Voibeuere tante la fera, Vousbe- 
uez tant au foir. 

Beuuro,Yure,beu. 
Beuere,Vn bieure. 
Btutore, Behueur. 
Beuirore di vino, Beueur de vin, 
yurongne. 
Has tu fatte beuitort , Yurongne 
as tu fait. 
Beuitors grande, Vn grand yuron- 
ae; & beueur. 
re snfieme , Compagnon à 
oire & à yurongner. 
Bruitore dilatte , Vn beueur de 
lai&. 
Behitore di vine fenYa aqua | Qui 
boit le vin Les + 
Beuirerele, Yurongnet. 
Beuitries, Nue yurongae, 
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B 1 
B. I. 
Biaera,mlanc,couleur blanche; 
Biacca,vnçuente bianco De 11 ces 
rufe,blanc d’Efpagne. 
Biada , Vneleuee debled, lors 
wileft encor en herbe. 
Biada chef da al caualle, Auci- 
ne. 
Butere le biade Battre les bleds, 
Biadr mature,bleds meurs. 
dr la falce nelle biade,T'aïller 
leds , y meurtre la faucil- 
Je. 
Biade,Toute forte de fruit. 
Darelabiada al caualle, Baïllér 
laueine au cheual, 
B'ancarore,slanchiffeur. 
Biancatore del muro,Qui blanchit 
les parois. 
Bianchaggiare,Blanchir,& deue- 
nir blanc. 
Biancheggiarfi,Se blanchir, 
Vedds la campagne biancheggiar 
tutta, [] vit que toure la piei- 
ne eftoit blanchie. 
Biancheggiante,Blanchiffant. 
Brancheggiate, Blanchi. 
Biaschez74,Blancheur. 
Bianche77a del vife,Blancheur de 
vifage. 
Bianche colombe, Pigeonsblancs. 
Refa biancha.R ofe blanche. 
Rofai bianchi,Kofiers blancs. 
V n huomo biance, Vn hôme blanc 
de vicilleffe, 
Vino bsanche, Vin blanc. 
Bianchifimo,Tresblanc. 
Vnatouagliuela bianchifima, Vne 
feruierte fort blanché. 
Bianche7za,quando L’huome à canu- 
te, Vicillefle, quand l’homme 
eft chenu. ” 
Bianco cerchez Blanc. 
Alquantobian:o, Va peu blanc. 
Diuentar biance, Deuenir blane. 
Bianco da imbiancare murj,Le blä. 
chiflage ou crepiflure d'vne 
maflonnerie. 
Biancs,Chenu- 
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ianco,Pafle,mort,deffait. 
Bianche rempie ; Les ioues blan- 
ches. | 

Trabianca Çr giala , Blanc & 

" jaune 

Bianco del wo, Le blanc de l'œuf. 

Bianhetto, Blanchet, qui eft vn 
petit blanc,ou blanc & petit. 

Biancolino,cerchez Bramherto. 

Bianchette , Qui n°el du tout 
blanc. 

Biancheggiante , slenchaftre , qui 
tire fus le blanc. | 
Biancheggiare, cerc hez Zmbianca- 

. re. 

Bianchetto da coniiar la facria alle 
donne, Du fard. 

Biagie, slaife, c’eft le nom d’vn 
homme. NE 

Biafimare,Blafmer, 

Biafimare alr'ui d’appocagine,Blal- 
mer autrui de couardife, de 
fctardile. 

Biafimare d’auaritia,slafmer d’a- 
uarice. 

Biefimare gli alrrui roufumi, Blaf- 
mer les mœurs d'autrui. 
uefla non à cofa dabicfimare, Ce- 
cy ne doit pas eftre blaf- 


mé. 
Jl farto fu forte biafimato, Cela fur 
randement blafmé 
Biafimaronli forte co che, Vs les 
blafmerent grandem£t de ce. 
Bianscolore, De couleur perfs,ou 
blené. ss 
Biafime co biafmo,Blafme. 
Ne farebbe gran biafime , Ce nous 
feroit va grand blafme. 
Bicfimeucle co biafmeuole,Blafma- 
ble,;reprochable, condamfña" 
ble. k 
Biafimeuole vita, Vie pleine de 
blafme. 
Biafema, Blafpheme, maudiffon 
& ferment execrable. 
Biafferare,Blafphemer,maudire. 
Briaffemare il nome di D'o,Blafphe 
* paer le nom de Dicu, 


BT 

Biauo colore, De couleur perfe eu 

bleue. , 

Bibli,piblis fontaine deMefopo- 
tamie. 

Bsca,Bon amas de foin , ou autre 
chofe efleué en pointe en fa- 
çon de prier 18 

Bücchier,bicchiere € bicchiere, Va 

gobeler,tafle,uu couppe: verre. 

A meno un bicchtero d'acqua mi fa 
venir, Pour le moins fay moy 
apporter vn verre d’eau. 

Bascchiere d'argent, Coupper,taf- 

* ‘fes au goubelets d'argent. 

Lauare à bicchieri , Lauer les ver- 
res. 

Vn meo bicchiére di vine , Demy 
verre dé vin. 
iguardare combie choatto, Regar 
der detrauers. 

Bierte,val ftromentoper fendere 

pr are Zocchi, Vn coing à 
endre boys. 

Mettere bierte nella fifura, Mettre 
vncoing en Ja fente. 

Brerhigno F Qui {ent du boué- 
quiu : « * u € 

Biecko,sicle;louche. 

Biete çy bietola herba,bete, 

Bifercato,chs ba due forconi, Qui4 

‘deux fourchons,fourcheu, ” 

Bifulo,cerchez .Aratcre, 

Biforme, De deux fortes , à deux : 
vifages- 

Vnhnome biforme, Vn homme à 
deux vifages. | 

B'ç«, Vacoche. 

Bizamo, Bigame, qui À efpoufé 

‘deux femmes l’vne apres la 
mort de l’autre.ou qui a deux 
femmes vivantes en yn mef- 
metemps. ya 

Bigatti, val canallieri della fertÿ 

" Versàfoye. 

Bigio,colere Gris. 

Bigoncia, La trente & deuxiemg 
partie d'en muy de vin. 

Bilancia,palance,poids. 

Biliee @> bonicale,Le nombril. 
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due linque, (he [apar!a- 

ré di due linguager, Celui qui 

faic parler deux langues. 

Binare, Affembler,accoupler,lier 
enfemble, . 

Binaté; Deux fois nay: 

Bienda,Blonde. di 

Bionda come file dore , londe cG- 
mefil d’or. . 

Vna ZaTtarcita biond a , Vne per- 
ruque blonde. 

Capells bisndi,Cheueux blonds. 

Bionde, Blond. LS 

Bi tare;ço- biondeggiarf,,drue. 
nir biondo,Deuenir blonde. 

Bionde?7a,8londeur. 

Bisndiffime,Tresblond, 

Capelli biondifimi, Cheueux, tre. 
blonds. ‘ 

Bipartite ; Biparti , diuifé en 
* deux, . 

Bipenne , Vnebefague, ou ha- 
ch 








e. du: 
Birro,valshirro | Satellite, (er- 
Rest PARA D 
Bif[accia,VneValife, vne bouget- 


te. : 

Che niuno toccaffe la [na bifaccia, 
Que perfohne ne touche 4 fa 
valife. 

Bifaur,niliyrul, 

Bifaua ç> bifauola;sifayeulé, 

Bifasrio,cerchez Bifauo, 

Bisbigliare | Murmurer, parler 
- bas. : 

Ch tifa cie, che quiui fi bisbigiia, 
Que veut dire ce bruit ou 
murmure, 

LA pena à Pariggi fe nebisbiglia, À 

: Peine en parle on à Paris. 
Boigiie ; Murmure, parole baf: 


€. ‘ 
Effér intente al bisbiglio, Efcoter 
le bruit eu le murmure. 
BifcaTtare,Confommer. 
featLare la fua faculrare, Difsi- 
Per,confumerfon bien. 
Lib: 5; Vnrafteau. “: 
 Denti farti abifkbieri;Dents à f3- 


cn De vx * ch 
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2 QE | Lo ce ma, Ac 
Bifiais,prouincia, 


B'fcaute di biftauia prè , 4 À 
Bi/cia, Serpent. OPA $ 
B/cia feuterela ne: : 


B:fcorto, Bifeuit, 

Mertere fi in galea fra 
S’embarquer fans bifei CES 

Bififro owbfefsifexte, 


By/entio,C’eft le nom d'a fleu- 


ue. 
Bifc,ligume,V n pois. sx 
Fa EME de befoin , IX 

fais befoin, il eft neceffaire. 
Non bifogna pin parlare ; 1] ren 

faut plus parler, 
Per coiron Hg ele Pource il 

ne faut pas "LA 
Bifgnandoli una buona guantita dé 

Aenari , . Ayant affaire d’yne . 
©: bonné fomme d'argéne. 






Bifcortelli, fonte di pane à 
,volte;Peris bifcuits, | 






Vn pecopiu Iungbe che bifo CT 
Pre Va ges plus tard qu'il 
n’euft cfté de befoin. 


Bifogne ç> bifigna, Necefsitébe= 
foin. : #, Sc 


Preflarefoccor(c al bifsgne, Don: 
ner fecours au befoin,i lane- 
cefsité. «\ 22: De 
«Abanderato nel bifogne, Abandon: 
né au befoin à Ja necefsi 


té, ”. T4 + 
Ne maggior bifigni, Au plusgrand 

befoin. Ve: Ne 
In cofi fatte bifigne » En telle ne. 


E cefsité, à ) ae 
1/egna,Beloigne;affaire, ‘ 
Se nf Maple Digi ème 05 
dite, Si l'affaire Ma come vous 
DURE TT en Mn 
Poterebbe «of andare La bifogna j' 
L'affaire pourreit paflerainfi. 
Arrendere allébifogne milioe (2,2 
domeflique ; Penfer à fes afFai: 
res particuliers. 
E ii, 








BI 


Per certe [ue gran bifogne , Occa- 
fion de certain fien grand af- 
faire. 


Bifogneusle ; Qui eft neceflai- 
re. 
Bifogne/a,Necefsiteule. 


, B:fognofe, Necelsiteux. 


Se vu non fufe bifegnofe di conforte, 
Si tu n’auvis affaire de confo- 
lation. 

Bifolco,Pied fourchu. 

Biffenro,Tourment. 

Egli ciatutta la nette tenuti in b5- 
frante,\| nous a tourmésé tou- 
te la nuiét. 

Bifunte,val fortemente vnte, Fott 
oinét & engraiflé. 

Bitinia, Bitinie, region de l’Afie 
mineure. 

Birume,Soulfre. 

Birume,crera vfata in luogo di cal- 
cina, ché aecefa non fi puo mor? a- 


re ç7° 6 dinatura di felfo, Terre 


limonneufe,;ou limon gluant 
comme poix , duquel on peut 
vfer en lieu de mortier à faire 
muratlles, ou es pes en lieu 
d’huile pour brufler,car il eft 
de nature de fouifre, 
Biuta, val beuta,Liqueur, breuz- 
e. 
Bi à » Fantafquerie, fanta- 
ie. 
Bizarre, Bifarre,fantafque, efcer- 
uele. 
Bizzarria,Fantafque. 
Moglie bizarre, Vne femme ef- 
ceruellé. | 
Bitzarro'piu che altre, Plus fantaf. 
que vor autre, 


Elandimenti,Carefles. à 

Blande, Doux parleurs 

Elatteare vece de montani, pceler 
comme les méutons, 

Blefe,seigne. 

Boare seugler. 

ÆZebolce,souuier. 


Bifolce,Le mefme, 


‘ Boccone,Vn morceau. é 
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Boare,val uoce di bues , sugler, 


mugler. 

Bocca, Vne bouche. 

Bocca amara,poucheamaire. 

Piaceuole alla bocca, Plailane & 
agreable à la bouche. 

In bocca chiufa non intrano mofche, 
Enbouche clofe ne fe prend 
moufche. 

Bocca vermiglin774, neuche ver- 
meille. 

Bocca torra,gouchetorfe, 

Bocca fecca, souche feiche. 

Bocca rmaldisente, souche medi- 
fante,mal parlante. 

Bocca pscciola,Petite bouche. 

Di gran bocca, Qui a grand bou- 
che. 

Bocca del forns,souche du four. 

Bocche di fiums, Les lieux par lef-. 

quels les riuieres fe rendene 

& defchargont en la mer. 

Borca del fomache , La bouche & 
orifice de l’eftomach. 

Sen7a borca,Sans bouche, 

Boccale, Vne cruche. 

Baccale da settare l'acqua alle ma. 
ni,Efgbicre.. 

Boccale da eglio , Waifleau à hui. 
le. 

Boccale da pifciare , Pot à pifler, 
pot dechambre. 

Boccatico,tributo che fipaga per la 
teffa , Tribut qu’il faut payer 
par cefte. 

Boccalette, Vn boucal. 

Brccafins, Velture de femme, ou 
farte de drap,boucaffin. 

Boccheggiare Haïller , euurir Ha 
bouche. 

Boccellato, Du bifcuir. 

Boccellateferte dipane da fanciul- 
li, Vae forte de pain pour les 
enfans , comme des bignets, 
desgoffres. 

Boccole,euer bottene d'unarefa, Le 
bouton d’vne rofe, 


Ba- 
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Évcconcine Petit morceau: 

Vnbscconcino ds carne, Vn petit 
morceau de chair. 

Be iur,atta di épagnd. 

Boccons mafticato, Morcrau maf- 
ché. 

Biccone auerbie,che val j'are conla 
beccam gin ,<ioë “yerfo terra, 
Couché fur le ventre. s 

Sopra il lerr® boccone gineere,Eftre 
couchéfur le ventre dans le 
li&. 

Borchina,borcheta go boccucia ; Pe- 
tite bouche. 

Boffetro,fchiaff, Vneiouée, vne 
buffce, v n louffict, 

Boia, V n borreau. 

Boglire,Bouillir- 

Boldone ,Du buudin. 

Beldoniere, venditor dÿ boldoni, 
Vendeur de boudins. 


“"Bolgia;Vne beface,vae bougette, 


Bolg:a da portar a cauallo, Vne va- 
life, vne bougette qu'on porte 
à cheual. 
Boglie,Le bouillon du pot. 
Bollapapale,Bulle du Pape. 
Boka, val il fonaglio che fg l’arqua 
quando belle, e quando pioue, 
Bouteille ou bouteiHon , s’ef- 
leuant fur l’eau quand il 
teut ou quandle pot bout. 
#Bolla che nafes nelle nsui Gr nelle 
psedi, Ampoyles qui cru iflent 
aux pieds ou aux mains. 
Belfena,Bolfene sc’eft vn lac d'I- 
talie en Tofquane. 
Bologna, Bologne ; c'éft vne ville 
d'Italie. 
Brlognefr,Bolognois. 
Bolla, Vne bouteille d’eau, vne 
ronnette d’eau. 
Bolla,Vn cacher. 
Bollare, Cacheter, figner, fce- 
ler. 
Coffa niente da bakore, 1] ne coufte 
rien de fceller. 
Bollate,Cachette, marque. 
Bollare una mewcta, Marquer la 


; 
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thonnoye, 

Bollare lettére , Cacheter des lec- 
tres. 

Bollare aleune , Marquer quet- 
qu’'vn. 

Bollato, Signé » Mmarqué,cachet- 
té. 

Bollatore | Quifigne, ou feelle 

quelque chofe,feclleur, 

B:llerra,Vn bulietin. 

Bollatura, Marque qui fe fait en 
quelque part du corps dù 

malfaiéteur.. 

Bollerino per paffare un porte ; Bul- 
letin pour pañler vn port;paf- 
feport. 

Bollimenie del marë ; Le regorge. 
ment de la mer ;,le flux & 
reflus de la mer. 

Bokire,Bouillir. 

Bollire, Brufler par trop grande 
chaleur. | 

Bollire d’inuidie, Boullir ou bruf, 
ler d’enuie. 

Farc bollire, Faire bouïiflir, 

Bollire molte,; Bouillir beauä 
coup. : 

Bollire vo pocherre , Bouillir l’en- 

tement, 

Bollire le budella , Lebruit quifé 
fait aux boyaux par ventof, 
tez ou autrement. 

Billenre Bouillant. 

Bollo,Cacher,feau. 

goglire,ccrchez Bollire, 

B'gliente;cerchez Billente, 

Bollore val bollimento, Ardear,fer- 
ueur. L 

Bologna citta,Boulongne. 

Blognefe,Qui eft de Belogne. 

Bolognini, monta, Monnoye de 
Bolongne,vn bolhoï 

Bollite € bogliro,Boulu 

Bliions, Vn matura d’arbalefte, 
vne flefche. 

Bolx acchini , Brodequins, petite 
bottes. 

Bombarda,Artillerie. 


Bembaräare vna terra , Battre à 


E ii}, 
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eoupsde canons vne ville, 
canonner. 

Bombardiare,Canonnier. 

Bombardare, €y Bombilare, Bour- 
donner. 

Bambare,Refonner. 

Bombilare €> bombirare, voce delle 
api,sourdonner comme font 
les mouches à miel. 

Bomba, sourdon , fon & refon- 
nance. 

Bona rano,Eftreine, 

Bona fera,mon foic. 

Bonaciia, Bon temps. 

Bonaccia,Tranquillité,bonace. 

Bonacciajdel mare ;\a tranquillité, 
& bunace de la mer. 

Bonifacio, Boniface. 


… Bonigolo,bilice, Le nombril, 


Bono,von. 

Bont a çy bontade,ponté, 

Per lafua bontà fu afai amato , 1] 
fut fort aymé occafon de fa 
bonté, 

Borea,Vent'de bife. 

Barbottare,parbotter, 

Barbotande fe n’ando via, , Tls’en 
alla barbottant , & marmot- 
tantentre ces dents. 

Bordeaux,citta in Francia. 

Bordelo,Lieu public pour les im- 
pudiques. 

Bordelliere, chepra'ica in bordelle, 
Vn hanteur de tauernes, bor- 
dellier,putanier. 

Bordelleg gare, Frequéter les lieux 

| lafcifs 

Bordeniaf (one à traui groffi che ffan- 
no fotto gli alrri ne'folari, Ce 
font les groffes poutres qui 
fouftienent les autres es plan. 

chers ma fons. 

Birdene, à l’haffa che porta il pere. 
grins per viaggio, Baftoh que 
les pelerins l'acné en vn 
voyage,bourdon. 

Borgo, Les faux-bourgs. 

Borge della cirté, Faux-bourgs 


’vne ville, 


BO 
Borghette,,Vn petit bourg. 


. Borgogna , Bourgongne, vne des 


prouinces de France. 
E andato in borgogna, Il eft allé em 
Bourgongne. ; 

Borgsgnoni,Les sourguignons. 

Bornio,sorgne. 

Borragine ç> borrana,pourrache. 
Borrico,ço borrichio, Vne chemi- 
fette,ou petit habtllemenc. 

Borfa;Vne bourfe. 

Haueua la bor fa piena di feudi,U 2- 
uoit la bourfe pleine d’efcus. 

Gli e flata tagliara laborfa, On 
luy a coupé 11 bource. 

E ffato prefe per tagliar le borfe,\] a 
cflé pris pour auoir coupé des 
bourfes. 

Borfone di cuoio, V n bourferon de 
cuir. 

Brr/eta, Va cliftere. 

Borca, Vent Septentrional, 

Borz achino,srodequins. 

Borx achinato , calqato di borz ec. 
chini,Qui a chauffé des brode- 


uins. 
Beflaglia d'alberi, Vn bofcage 
d’arbges,petit bois efpais. 
Boftareccio;di bofco, D°vn bois. 
Bofvo,fore;ta,(elua, V n bois. 
Andare al bofce, Aller au bois. 
Intrare in ynbefce, Entrer en vn 
bois, 
Bofcherte,ofcage. 
Bochetto di guerciuol;, Va petit 
buis de chefne. 
Bofchine,D'vn bois. 
Befcofe,Teuflu,plein d'arbres. 
Bo/careccio,cetchez Bo[chine, 
Beffè LA baffè,Le bouys. 
Di bofè, De bouys. 
Luegopiantate diboffi;Lieu plan- 
té de bouyÿs, | 
Boffile,Vne boifte, 
Boffoli delle fpatie , Boites à tenir 
efpices. a 
Boffolerre, Vne boiftelerte. 
Borta ,come colpe che fi da, Va coup; 


&orta;rofpa, Crapaut. 2 
&oracse, 
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Botra,Leflotdelamer, 
Boraccie,Vn barillot,baril. 
Vnbotaccie di maluagia, Vn ba- 

- rilde maluoifie, 

Bottaio,acconciotare di botte, Celui 
qui racouftre les tonneaux, 
tonnelier. 

Botrarello, ço bocafin , cerchex 
Bocraÿine. 

Battole, Le mollet de la iambe, 

Borre,Vn tonneau,muy. 

Del vine della bote di lusghoil 
mure, Du vin iqui eft dans 

‘letonneau aupres de la mu- 
räille. 

Egls é gonfato come yna botte; Il eft 
gros & enflé comme vng ton- 
neau. 

+ Taffate le botte piene ds vino, 
Taîtez les conneaux pleins de 
vin. . 

Jo bo comprato vinti bofte di vin, 
lay acheté vinge sonneaux 
de vin. 

Botte,cerchez Barriture, 

Bottinare,putiner, faccacer. 

Botticcino, Van tonmelct, petit 
tonneau, 

ÆFare un botticiné ‘riempiere di 
vin, Faire remplir vntonne- 
let de vin, 

Bettrga,Boutique. 

Bortega di argenteri, poutique 
d’or feure. 

Potrega doue fi vende ogni vinan- 
da, boutique où l’on vend 
toutes fortes de viandes. 

Botrega di magnand, Boutique de 
ferrurier. 

Botrega di librarie , Boutique de 
Libraire;librairie. 

Pottega di lignaiuole o marançone, 
Boutique de menuifier. 

Bortegaio,venditer di merce, Bou- 
tiquier, marchand qui vend 

‘ dela marchandife en bouti- 
que. 

Brrrega doue filanera, Ouuroir. 

Bortega, del boécallars, Le lieu 


BC 
où trauaille le potier de terre; 
Dirimpette alla bortega di quel. 
do tegnaiuelo, Tout visà vis de 
la boutique de ce menufier. 
Bottega di fheciaii, Boutique def- 
picerie. 
Rottega,T auerne. 
Tareghimri, Tauerniers & bou- 
ticliers,gens de meflier. 
Botrigliere, guardiano della caneuss 
Soumcher,qui a eharge de la 
caue. 
Bortino,Butin,pillage. 


© Borro,Coup, & frappeure, cer< 


chez Borre. * 
Borto,Vn fon, 
Bertolo,V ne efpece de chien , qui 
eft perit & defpit. 
Bortone,V n button. 
Bortons di una rofa,le boutton de 
Ja rofe. 
Bortone valfbalzonata, Va broc- 
card & lardon. 


* Boharo,guardiano di buor,Bouuier» 


qui a la charge desbœufs. 
Tone, animale note,zœuf. 
Loue marino,pœufmarin. 
Carne ds boue, Chair de bœuf, 
Bouina,berba Oeil de bœuf. 
Bowinopertimente a Lbuoi,Apparte= 


nant,ou feruant aux bœufs,qui, 


fre eft de bœuf. 

Baule Eltable à bœufs. : 

Bouine, Maifonnertes bafties de 
iongs coupez bié menu meflé 
auec de laterre&, de la fiente 
de bœuf, 

Srercobouine,Fiente de bœuf. 

Bouole,Vnlimaçon. 

Bouolo, Vnè efchelle, ou visà 
monter faite en façon de li- 
maçon. | que 

Bo?zacchioni sfrutti pieni di ver: 
m: , Vereux, qui eft plein de 
vers, 

Sufine box x acchions, Prunes ve= 
reufes. 


* Pemi box x acehieni, Pommes ve 


reufes. 
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Æiregie bax x acchioni ; Cerifes 


pleines de vers, 
Box x 0,cetchez Baffardo: 
Box xt, Tromperie , & faire les 


cornes, comme la- femme à 
fon mari. 


Box x _allate,cetchez Borcellato. 
Brabäre,prouincia in Fiandra Bra- 


banc, 
’ B. R: 
Braccia,Les bras. 
B accia rade Bras nuds. 
Braccia aperte Bras eftendus. 
'ACiaile, armatura delle braccid, 
Bralars,armures des bras, 
Braccialer:s,manini, manigli ador- 
namenti che pertane le derie al- 
la braccia, Brafleleté que les 
femmes portent, pour orne- 
… ment, d’or ou d’argent. 
Bracriell:,cerchez Bofcsilato, 
Braccio,Le bras. 
Gwadagnarfi il pane con Le proprie 


braccie , Guaigner fon pain de 


fes mains. 

Braccis diftre,Le bras droit. 

Alx areil braccio,per ferire aleune, 
Leuer les bras pour frapper 
quelqu’vn. 

Ba cioper La mifurad'un braccie, 
Vne couldeede pied & demi. 

Braccsa della vite, Branche, ou 
rameau de Wie ne. 

Braccia, 7 Lrag'a,La Braife, 

Brace, braccia,go brage ,val carbo- 
ms aectfi, Braife de feu, bra- 
fier. 

Brache Brayes,baut dechauff:. 

Tirate infu lebrathe, Tirez vos 
chaufes. « 

Vn paie dibrache, Vnepaire de 
haut de chauffes, de bra- 


yes. 

Bracherra' delle calx.:,Brayette, 

Pracchieze pandellerte. 

Bracce, cane da nafo, Bracque, 
chien de chafle. 

Bragia,Braifer. 

Brago,souë, fange. 


BK 
Brama,Defir,grande avidité. 
Bramare, val defiderare, agognaré, 

- Brufler de defir. 

B'amare di marirarf, Defirer grä- 
dement de f: marier. 

B'amare di combartere, Defirer, 
brufler de defir de combattre. 

B‘amare la morte, Soukaitter la 
moft, L 

Bramofo, Defireux, 

Bramo{o di figliueli, Qui brufle dé 
defir d’auoir desenfans. 

Bramefamente, Aucc vn grand 
defir,affcaueufements 

Bramaro,Defiré à 

Branca;La griffegou onglé, 

Branca orfina,herba. 

Brancata come di ficne o d’altre cofe, 
Vne poignee , vne iauelle, vi 
bouteau de foin ou d’aurre 
chofe. | 

Branche degäbari , Les pieds des 
defcreuifles, ou autre fembla- 
ble animal. 

Branco,uel melritudine, Multicuw- 
de,affemblee. 

Branco di animals, Multitude d’a< 
nimaux. 

Branolare,Cercher itafton. 

Andaïa brancelande per ca/a, X1 al- 
loit taftonant par la maifon. 

Va brancslande su fin chil lerre 
treua, Al chemine taftonnät ca 
cerchant le li&. 

Bräcolone, En cucillant, fommai- 
rement;p ar parcelles. 

Brondirio és brindicÿysrondufe, 
c’eft le n6 d’yne ville d'Italie. 

Bräde,V n bräd d'afsier,ou ve 

Brande., srande, c’eft vne fo 
tainequieft en la ville de 





Siene en Icalie. 
#0, ne i 1 
Pra/a, 


ricux. 


« Un Giouane braus, V n icupe hGz 


me, Vaillant & courageux. 
Brauerre, 
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Brauetto,frrerro , Vo peu fier,& 
arrogsn LC. : 

Rraut? za, Fierté& arrngance. 

Brauamente,da braue | Fietemet, 
arrozamment. 

Effére brauo,Eftre fier. 

Prazza,citta. 

Brefea;V n rayon de miel. 

B-efcra , Brefle, ville de la Lom- 
bardie. 

Breffano,ual chi é ds Brejia, Bre- 
fan. 

Breffel fa Mantoua çy Cremena, 

Erefuola,Vne çarbonnade 

. Bienta, nrente, c'eft vn fleuue 
qui coure par Padouë. 

Brerrimore,Brettinor, c’eft vn cha 
fteau baftien la Romagne. 


Breue ço in briène ; Enbrief, en . 


peu de temps. 

Malto breue,Bort brief. 

Quanropiu breus pore, Au plu- 
ftoft qu'il peut. 

Le tôfe breui fi conuengono molte, 
meglio a gli ftudiante, La brief- 
ueté cit bien feante aux ef- 
choliers. 

Breue camins, Vn court & brief 
chemin. . 

Studio d’efftr breue,le tafche d’e- 
fire brief. 

. Sÿ breui Gr argute,Soyez brief & 
prompt. 

Breusature, Annotations,abbre- 

eZ. 

Breue,val corto,abbreuiate, pricf, 
court,abbregé. 

Breûe ricommandationi , Recom- 
mandarions en brief. 

Breue,V n breuct,petit efcric. 

Par breuita, Occafion de la bri- 
efueté. . 

Breuemente,Briefuement, 

Zreuiarsw,Abbregé. 

Breuiffimo,Fort brief. . 

Breufimo tempo , Temps fort 
court & brief. | 

Breuita, Bricfueté. 


. LR 
vous le dire auec bricfueté 
eh brief. 

Breéniare,cerchez Albreuiare. 

Breuiarie, Va breuiaire, 

Beurette ,areuct. 

Brs2 che tua imbriach Ta, Ea- 
yurement,yurongnerie, 

Briace,çy imbriaco, Y urongne. 

Briares,zriare,c’elt le nom d’va 
geant. 

Brico, Rocher. 

‘Brico, Sergeant, cerchez Sbir- 
re, 

Briga,prigue,debat,rixe,ennuy, 
querelle,  . 

Egli non ti darà piu briga , Tne 
t’ennuyera plus. 

Mettere aleuno in brigas Inciter 
quelqu’vn à querelle. 

Cagione di briga, La caufe & oc- 

| cafion du debat, 

Briche cittadinefche , Bripues de 
ville. 

Brigantino, Vnefregate. 

Brigare,Briguer, 

“Brigante , Plaifant, bon compa- 
gnon,ou brigand, 

11 migliorbigante del mendo, Le 
cé compagnon du m6- 

e. 

Brigara, Vne compagnie ou af- 

. femblee. 

Liera brigata, Compagnie ioyeu- 

e. 

Vna gran brigata di foldati, Vne 
grande troupe;ou compagnie 

ce foldats. | 

Vna brigata di dottori in médicinas 
cefi in leggi,Vne grande aflem- 
blee de doéteurs, tant en me- 
decine,;qu’en droit. 

Chiqua chi la in diuerfe brigate, 
çà & là par diuerfes compa- 
gnies,ou affemb leés; 

Raunata una buona brigéta,Ayans 
ramaflé vne bonne trows 


C. . 
ré brigata di forfe vinticinque 
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+ Vironvingtcinq hommes. 


iuerfe brigate, Diuerfes aflemi- 
blees. 


* Briglia, Vne bride. 


Allentare labriglia, Lalcher la 
bride, 

Fnlegg:adre corfier fi deffro in bri- 
gha,Vn cheual adroit & le- 
ger de la bride. 

Tener la briglia con la finiffra ma- 
ne , Tenir labride dela main 
feneftre. 

Brillare,S'efiouir. 

Brina,val ro/ada, congelara, brina- 
ta,Bruine ou rof:e,gelee. 

Brina candida,Gelee bianche. 

Brinefe, Plein de bruine,bruiné, 
gelé. 

Herbe brinole , Herbes bruinees, 
ou gelees. 

Brocca, vafo diterra, Va pot de 
terre. 

Breccoliero € brocchiere,V né ron- 
delle,oubeuclier, ; 

Broccata @- imbreccata , Expe- 
rience, cffay d’vn coup d’e- 
fpee. 

Aa prima broccata, Au com- 
mencement, de premier a- 
bord. 

Broccolo,cimele delle caoli ,Les t€. 
drons des choux & d’autres 
herbes, * 

Brodo,prouet,ius,potage. 

Brode lardiero,Votage au lard. 

Brodo mal condito, Potage mal a- 
prefté,mal fait, 


Brodo di capone, pouillon de cha- 


pon. . 

Broderte , Vn petit brouët, vn 
chaudeau. 

Prodele,pieno di bredo, Qui a beau 
coup de ius. 

Broda,Laueure desefcuelles. , 

Brodérto,Vn Lans Le qui fe faiten 
vnpeticpot duius d’'vn plus 
| Lee >auec du verjus & faf- 

ran. - 


Rrodette di pefce ;| Vn potage qui 
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fe fait auec de l’aneth,du fef, 

de lPhuyle, & porreaux, le 

tout en petit nombre ; mis 

bouillir auec du poiffon. 

Brodaiuele; Ord,fale, qui aime le 
bouillon. 

Broffola € boliffelé , Galle,ron- 
gne;ou vefsie. , 

Pieno dibrofile, Galeux, rod- 
gneux , plein de gale ou de 
rongne, 

Breçgia che viene [ul vife,pourjori 
ou bubbe qui viét fur la face. 

Broglia , val pratica per hauer und 
dignitä,Courfe;ou allees &ve- + 
nues qu’on fait enuers les 
vns êc les autres quand l’on 
brigue quelque ofhce: 

Fare breglio,Faire la court àbeau 
coup de gens pour auoir vn 
office,les prier,briguer. | 

Brogliare, val pelare , Peler,ofler 
le poil,;monder. - « 

B'ogliare del? or70,cs del rite ,Pe- 
ler ,moñder de l'orge & du 

* ris. 

Brollo eg brullo, val fpiglsare, € 
prino d’ogn: beni , Ruiné,defti- 
tué de tous biens & moyens. 

Huemébrolle |, Vn homme ruiné 
& deftitué de tous moyens. 

Brollo della pelle, Defpouillé dé 
toute peau,pelé. 

B ogne,Prunier. 

Bregnoli, Verger à prunes. 

Brole,Vniardin,vn verger. 

B'embeli,Les plus petitschous. 

Bronchi,granches. 

Bronce, forre dipefee cufi chiamat, 
Vnpoiffon long, qu’on ap- 
pellecongre.  . 

Brenco , val sl rame groffo che reffa 
tagliatone i ram precsli , Le 
tronc qui reflc'apres qu'on 

" oftéles petis rameaux. 

Attraccare yn fure al brence, Attad 
cher vne corde à quelque 
tronc. , 

Brondule,srondole, c’eft vn port 


pri 
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pres Chioffe en ralie, 
Bronza,cerchez B'acia. 
rente, Bronze,c'eft vne forte de 
metail,airain. 
Cofa di brento , Quai eft fait de 


bronce,d’airain. 


Quattro perte ba di bronto onde fi: 


ferra, On l’enferre entre qjua- 
tre portes d’airain. 

Brongino Quelque chofe faite de 

” bronze. 

Broncelare,narbotter. 

Broia,val broffola, Vne vefsie,vne 

alle, ou puftule. 

Bruce, fèrte dipefie,Vne efpece & 
forte de poifloh. 

Brughe, val animaletri che fanno la 
feta,Les vers qui filent & font 
Ja foye. 

Brugia, nruges, ville deFlan- 
dres. 

Brullo,cerchez Brollo. ; ; 

Bruma, L'hyuer, brouiltars & 
brouées d'hyuer. 

Brumalia, val che mangia l'altrui, 

Qui mange le bien d’autrui. . 

Bruno, non del turto nero, Brun, 

obfcur. ‘ 

Coffoi à deuenute brune, ILeft de- 
venu brun. 

V'effite di panni brune, Vefta d'ha- 

 bitsbruns. 

Bruuet,Brunet, , 

Bruna7ze G+ Bruna77a, Vn peu 
brun. 

B'uofima € brusla,cerchez Brui- 
A. 

Brufcrare,cerchez Abbrufciare. 

‘Brufciare d’ogni parte,prufler tout 

au tour. 

Se io non vi ferui, fatte mi brufcia- 
re, Siie ne vous fers, faites 
moy brufler, 

Brufciole,ciceline,carbuncello ,infer- 
mitanota, Froncle,;charbon, 

Brufco,garbe, Alpre, hifnel,ve- 

” hement. 


Vin érufev, Vin afpre & ra- 
és, + 


Les 
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Bruftelareymens che ardere,pruflez 
vn peu. 

Bruftelate nella panta, pruflé par 
le bout. L 

Brufuola,cerchez Rofizzana. 

Prufciato,pruflé, RAGE: 

Brufciatere, Brufleur, bourre 
feu. 

Brufcare, Emputer, tailler, ef- 
brancher. 


Prufcatere,Esbrancheur;efraon: 


deur. 

Brufciamente, Emputation , ef. 
mondure. 

Brurta,Orde,laide,vilaine. 

Lapiu brutta cefa del monte, La 
plus grande vilenie du mon 
de. 

Brutta dena,V ne femme laide. 

Brurtare,Souiller. 

Bruttarfile mani del fanguine del 
fuo fratello , Souiller És mains 
au {ang de fon frere. 

Brurttate,Souillé. 

Brutrate nel fangs , Souillé de 
bouë. ‘ . 

Egli à bruttatele [ue mans, I] à 
fouillé fes mains. 

Bruttex x a , Defformité , Jai- 
deur. ° 

Brutrura, Ordure,fouilleure,im= 
mandicité fange,vilenie, 

Luogo d’egni brutrura ricetto, Liew 
ou teccptacle de route ordu« 
re,ouimmondicité. ë 

Brutto , ffgurato, Contrefai&, 
“aid. 

Vifobrurte gx contrafatte,Laid vi- 
fage & cuntrefai&. ‘ 

Bruriffimo, Treford,treffale,tref- 
vilain. , 

Brutiffisa cofa, Chofe trefvilai: 
ne. 

Brurte,laide,fhorce , Souillé,fale, 
vilain fangeux, & immonde, 

Bruti animali,selles brutes. | 

S’ei fu fi bel cem’eglié hera brutte; 
Sielle euft efté f belle, come 
me elle eit laide. j 
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Farbrutte , val guaflare la forma, 
Deffigurer. 

Prurto,l rifte. 

Brutto parlare ,; Parole deshon- 
nefte,vilaine,lourde, & inde- 
cente. 

Brute, prute, c’eltle nom d’vn 
des premiers Confuls Ro- 
mains. . 


, - 
Baba, Vne hupe, cerchez Barba- 


Bubulare , Crier à façon de hi- 
bou. . 

Buca y buce , Vntrou,vne fen- 
te. 

Gi fole entra nella camera per pic- 
ciola buce, Le folcilentre dans 
la chambre par vn petit 
tron. à 

Bnce,o foffa,e foffète da piantare gli 
alberi, Foffé ou trou pour plà- 
ter des arbres. 

Buchi del nafo,Les narines. 

Buco del eule , Le trou par où fe 

urge le ventre. : 

ŒBuce della linguella della bilancia, 

= Letreu où tient la chaffe du 
trebufcher,equilance. 

Bncaro, val pieno di bucchi rome la 
fponga , Qui a beaucoup de 
uouscomme l'efponge. : 

PBucelin,Petic grou. 

Dimolti bucbi, Qui a beaucoup 
de trous. 

Bscaro,Lexiue. . 

Pucentauro, Bucentore, le nem 
d’vne nauire de Venife. 

Buccin, La peau n’eftant feparee 
de labeîte, - 

Baccia,L’cfcorce d’wn arbre. 

Bueinare,Murmurer,bruire. 

De fuoi coffumi vdito buccinare, 
Ayät apperceu quelque bruit 
‘de fa façon de faire. 

Quanrunque fi buccinafft di coffui, 
Quoy qu'on murmura de 


… Buccnenf che œli era aff 


L 
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On bruyoit , on murmuroie 
qu’il eftoir vn voleur. | 

Bucherame,e tela ortilifime, Toi- 

* le prime, comme coile de C3 
bray,ou autre. 

Busiuele,C’eft l’efpace de la can- 
ne, qui cft entre les deux 
nœuds. 

Buche,cerchez Zuca. 

Bucolies, Tout ce quiconcerne 
les bœufs. 

Boccuecia, Petite bouche. 

Budella çy budelo , Les boy- 
aux. 

Budelli,ual interieri, Les entrail- 
les. 

Budello digiuno , Le boyau qui eft 
vuide. 

Budelipiu fottils, Les boyaux qui 
font grefles, deliés, maigtes 
& menus. 

Budello gentile,Le gros buyau. 

Bue,Bœuf. 

Bus 70ppa,V n bœuf boiteux." 

Trarela lirigua come bue , Tirer 
hors ‘la langue comme vn 
bœuf. 

Mezo bus , La moitie d’vn 
bædËf -, 

Di be, Qui eftde bœuf. 


Buffera €> bifféra, souffee,tour- 


billon de vent. 
Buffa, Souffle, levent qui fefair 
de la bouche. 
Buffa,Debar,diffention. 
Buffalo, Vn buffe,bœuf fauuage, 
Buffone ç> buffons, val motregg:a- 
tore da far ridere per guadagnarft 
il uñere , Vnbouffon, plai- 
fat, vn plaifanteur qui dit 
des môts pour faire rire , afin 
d’auoir la repeuë franche. 
Fare jl buffone,F aire du plaifan. 
Buffoneria, Plaifanterie, badine- 
rie,meftier deplaifanteur. 
Buffonefcamente, En plaifanteur, 
plaifamment 


Buffinefte,da buffone, De plailan- 
têur, 
| Bar 
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$ufincelo,Petit bouffon. 
Bnfoneggiare,Plaifanter,flarer. 
Bsferre,V ne buffe,vn (oufflet. 
Buganza, male che wiene ne : calcæ- 
mi per freddo,Les mulcs aux ta- 
lons. 
Buganzerra , Vne petite mule au 
talon. 
Bugia,Menterie,menfonge. | 
Dir bugie çgy menzogne , Dire 
menteries, menfonges,men- 
tir. 

Bugia piccieke , Petite mente- 
rie. 
Non dici bugia, malaverita, Ne 
ments point ; mais dis la ve- 

rité. 

Guaftar la fame cou bugie, Diffa- 
mer quelqu’vn par méfonge. 

Bougiera,Verite bour de. 

Bousiarde , sourdeur , menteur, 

. trompeur. 

Se tu voleffe tronar fifue bugiarde, 
Si tu veux trouuer des excufes 
faufes. 

Egli à vngran bugiardo, Il eft vn 
grand menteur. 

Bugiare, sourder, gauffer, men- 
tir. 

Bugges, pugie, c’eft vne ville fur 
1a cofte d'Afrique. 

. Bug, Vn trou,pertuis. 

Bugi, Des trous. 

Bugnola;val camera , camna ; vafe 
grande da tenerus il fromento, 
Vn gräd vaifleau d’oifier ou 
de terre ; où on gardoit le 

- grain de froment. 

Bugone, Vne boffe,bingnet,c'eft 
vne enfleure qui vient au 
frond de Penfant, lors qu’il 
eft cheut. 

Buglofa, De la bugloffe. 

Bwsare, valgittar via, letter par 

. defdain,ou par defpit. 

Rss Obfcurité, 

Buio,Obfcur. 

M angiare al buio, Mäger en liey 

sb feure 


B V | 
Notte buis ; Nui& obfcure & 


noire. 

Bulicame,Bouillonnement. 

Bulicame di acqua , Bouillon 
d’eau. 

Bulla çy bella, C’eft Je bruit que 
fait la pluye quand elie 1om- 
be, : 

Buono, buona, buni, buene, buon da 
bene,Bon. 


Moltebuone,Tresbon,fort bon. + 


Buena mano,;manc:a , Ce que lon 
donne ordinairement pour Je 
vin,eftreines. 

Buenos da mangiart , Bond man- 

er. 

Buono da feminare , son pour fe- 
rer. 


cr. 
Buon lettre, sonli&, bonne cous . 


che. 
Buoni coffumi,ponnes MŒurs. 


Inbnaon hera , À 1a bonne heu- 


re. 

Buona quantit a di danari, Grande 
fomme d'argent. 

In buona verita,En bonne verité. 

Buene gr délicate viande, Vian- 
des delicates & bonnes. 

Buone config , Bon aduis & con- 
feil. 

Buomffime,T resbon. 

Buonifims vipi, De tresbons 
vins. 

Buomffimeterre, Des champs & 
terres fort bonnes & fertiles, 

Buon tempo é pafate, 11y along 
temps. 

Buano,Vtile,;profitable. 

Buona,G rande. 

Buona, Beaucoup. 

Buera,cerchez Boreg, 

Buouolo, Vn limaçon. 

Burchie , legne nauigabile il pin pet 
acqua dolce, Petit bateau, bri: 
gantin. 

Burarte, Vn blufteau pour paf: 
# & blufter la farine, vn crie 

€. ; 

Burastare, Blufter. 
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Buratto,Vnecauerne,vn lieu lôg 
& profond. 

Buratto, val il tamifo f[eta dabu- 
rattare , Drap de foye dont le 
tiffu eft fort delié & fubril. 

La fceffa del buratta, La defcente 
dans la cauerne. 

Burla,fcherto fpafa,beffa, Raille- 
ries, plaifanteries, fornettes, 
farce,rilee. 

Purlerta, Petite rifee. 

Burlare fe, Mocquer;rire,railler, 
dire fornetres,fe gaudir d’au- 
cun. 

Perche burks , Pourquoy railles- 
tu, pourquoy te mocques- tu. 

Burlare con alcuno , Rire auec 
quelqu’vn, railler auec quel- 

w’vn. 


Burliero,val fafcete, Plaifanteur, 


raileur,mocqueur. 
Bufcare,Se mettre enembufches, 
embufquer. 
Bufécchie,Boyaux. 


* Buffare;ual battere,picchiare, Ba- 


tre, frapper,heurter. 

Éuffure alla porta, Frapperà la 
porte. 

Enjfe,natures;playes, 

Diecdeli tant: buffe ; 11 le battit 


tant. 

Dave dellebuffi ad alcune , Battre 
quelqu’vn. 

Buffile ç- beffé, Du bouys. 

Bufo , per sl corpo [enz a teffa, Va 
corps fanstefte,vntronc. 


| Buttare le ferti,letrer au fort. 


Butrare,per giettare aterra, letter 
hors,à bas,par terre. 
Bttare,inacchiare, Reprochet. 
Bnttare in ochbie qualche c0[a ad 
aleuns ; Reprocher queique 
chofe à quelqu’vn. 
Burtare a terra per fpianare, ENE- 
dre fur quelque chofe. 
Barrare via quel poce che reffa,[et- 
‘ser je vu qui refte, perdre ce 
ui refte. | 


Emifare laforre,letter 1e fort. 





CA 
Buttarf ali piedi di aleuno,Se ie= 
ter aux pieds de quelqu’vn. 
Burtarf dopo le fhale, letter deffis 
fes e(paules. 

Buriato per terra,cio à fpinaro,ERE- 
dü par terre 

Burtire Beurre, 


C 
A,Cafa,Maifon. 
Ca, val famiglia, Farnille, 
parenté, 

Riducerci a ca per queflo caldo, Se 
retirer à Jamailon , occafion 
de la grande chaleur. 

ÆEgli è da ca Contareno, I] eft de 
la famille & parété des Con- 

. tarins, 


Egli e da ca Borbonia , U1 cft de la | 


famille des Bourbons. 


Æaballine,Caballine,c’eft le nom 


d’vne fontaine. 

Cacare, andar dal sorpo , votar per 
difote, Aller aux priuez,chier, 
rendre fes excremens. 

Cacar liquide , Auoir le flux de 
ventre. 

Cacarella,Flux de ventre. 

Chi ha la cacarella, Celui ou celle 
qui a le flux de ventre. 

Caccatsio, Latrine, priuez, re- 
trai&. - ) 

Cacchioni ; c19 à peli matti de elÿ 
vecelli poi che fons nari, Poil fo. 
let qu’on voir és oifeaux qui 
vienent de näiftre: | 

Caccia, Chaffe de beftes fauua- 

es. 

cs da caccia, Ce qui appartient 
à la chaffe. 

Facci una caca di cerus, On va 
à la chafe du cerf, 

Andare a la caccia , AMer à la 
chaffe, 

Cane di cacchi4 ,; Chien de chaf- 
fe. 

Caccia nelle gioco della pallr;Chaf- 

fe auieu de paume. 

Cactiare,Chaffer, 

1! Jus tempo tutto [pende in cacciæ- 

| rell 
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re, {| employe tout Îe temps à 
chaffer. 
Cacciare alcuno in prigiene, Mettre 
quelqu’vn en prifon, 
Cacciare col fiatte, Souffler quel- 
que chofe dehors. 
Cacciar de confini, bannire, Chaffer 
hors des limites,bannir. 
Cacciare con sbatimente di mani, 
- Chaffer &mertrehors en cla- 
quetant des mains. 
Cacciare dentro, Mettre dedans. 
Carciare gin aliune da vn luoge, 
 Chaffer quelqu'vn de fa pia- 
ce. 
Crectarg go" pingere in  dictre, 
Chafler & repoufler en ar- 
. riere. Ù \ 
Lacciare il nemico dalle perte, Cb af 
. fer :Fénnemi d’aupres des 
portes. 
Cacciare i porci al pafcelo, Chaffer 
les pourceaux paiftre. 
Cacciare lafame,Chaffer la faim. 
Cacciare via 1l male, Chafler ja 
maladie. 
Gacciar dal petso ; faffidi, Chaffer 
hors de foy tout ennuy. 
Cacciar via i fuprauegnente peri.a- 
di, Eluiter les dangers emi- 
ments. 
Cacciare alcuno in cucina, Chaler 

- quelqu’vn en la cuifine. 

Sacciare alcuno del regne, Baanir 
quelqu’vn du royaume. 

Gactiare gli ochi , Creuer les 
yeux. 

ciata vialapaura, Ayat cha(- 
fé hors de foy tout peur & 
crainte, 

Effer cacciate della compagnia, E- 
fire chaffé & banni de quel- 
‘que compägnie. 

Cacciare alcuno con "un baftone, 
Chaffer quelqu’vn à coups. de 

aftons. 

Gac:1ata,Chaffe,banniflement, 

Cacæiatere,Chafleur, veneur, _ 

Gacciatrios,Chaferefle, 


£ 
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Cacciatrice, Expultrice, celle qui 
chafle hors ,venereffe. 

Cacciagions,cerchez Caccia. 

Caccialepre,berba nora, 

Casciemofihe, uentaglie, ventole, 
Vn efuentoire à chafler les 
moufches. 

Cacciate,Chaflé, 

Effo caccsar fuorj, Dechaffemenre. 

Cacciato deliapatria, bannito, Qui 
eft chaffe dé payssbanni. 

Cacciatorio, Qui eit dechaffe, 

Cacciata,cerchez Bande. 

Cacherels,Vn œuf. 

Cacco,Cacce,C’eftoit vn larron. . 

Cacume, Coupet de montagne, 

Cadauero,Vn corps mort. 

Cadena?70, V0 cadnat,verrouil. 

Cadena?{et'e, Vn petit cadnat, 
verouillet. 

Cadere,Choir. 

Cadere, Mourir, 

Cader,cerchez Cadere. 

Certe cafe dallo smpero del mare 
fatte cadere;Certainesmailons 
que la violence de 11 mer a 
jette par terre, & ruiné. 

Cadere in un medefime appetito, 
Auoir vn mefme défr, 

Cadere nel animo di fare qualche 
cofa, Venir en penfee de faire 
quelque chofe. 

Gl cadde 5l furere , Sa colere {e 
paffa. 


Cadderg in ful'ragionare llsentre. | 


rent en propos. 

Gli cade per mane, 1] luy vient 
entre ma2195s. 

Cadendo fece un granrumere, En 
tombant il ft vn gräd bruit, 

Et a méldi c30 cadef]f dj reprender. 
us, S'il m'eftoit feant & licice 
de vous reprendre. 


- Cadere in gran pena , Tomber en 


grande peine. 
Cadiletto,cerchez Barra, 
Cadimento,Cheute. 
Cadina,Vn vale, 
Caduta,cerchez Cadimenrg, 
| F 
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Cadutaper lag ifrutrione, Deftru: 


* Aion,ruine. 

Che niuno male fi fice nellacaduta, 
Perfonne ne fe bleffa en ce- 
fie cheurte. 

Wna cafetra quaf tutte caduta , V. 
ne maifonnetté prefque tou- 
te ruinec. | 

Cadutaz,Defluxion. 

Caduco,Caduque, fragile. 

Caduco morbo,Le mal caduque. 

Caforchie,val paf ffretto, via ftret- 
taÿ Vne petice rue, où ruelle, 
où il n’ya point de chemin 

- paffant. 
Cagionare,Accufer,oecafonner. 

C'agions,Caufé,occafon. 

Tu fei difutte cie cagione , Tues 
caufe de tout cety. 

Vita la cagioné ; Ayant ouy la 
caufe,l’occafon. 

Quel fa cagione, Quelque çaufe 
ou occafiug que ce fort. 

Sen?a cagione,Sans occafon. 

Per ie cagione di [épra moftrate, 
Pour les caufes cy deffus de- 

# élairees. CE 

Cagioneuole, Defe&ueux. 

Caggio, caggendo, (y cAfgiA , Cex- 

* chez Cadere. | D 

Cagna,Vn chien,;vne cagne, 

Cagna,Vn croc,ou grafe. 

Cognaccie, Va maftin. 

Cagnacc:s çy cagna7%o, Diforme, 
casnefque;de chren, 

Cagnax x vifo, Vifage de chien. 

Cagnofcamente | À la façon des 

chiens. è 

Cagnoline,Chienet;petitchient. 

Cagnolerte, Celüi qui she 
comme van feruiteur, ou bien 
vn peu parafite,ou flateur. | 

Cagnerte,cerchez Cagnoline. 

Caro, citta nel Egstto , Le grand 

* Caïreen Egypte. °°" 

Calamaro, (arte 5 pefce, Vn poif- 
fon nomméÇCalemar, & taure. 

Calamaritte , Vn petit cale- 
F4 | 


4 

Calamita, La pierre d'aimantÿ 
qui tire à foy le fer. Lee 

Di calarmsita,D'aimant. 

Calamit a,Milere,necefsité. 

Calamirefe, Miferable, necefsi- 
teux, 

Calamo,Vne plume. 

Calame, Vne flefche. 

Calabria ; Calabre , c’eft vne res 
gion d'Italie. 

Calabreft, Calabroïs,de Calabre, 

Calandra, Rofsignol,Calandre. 

Calare,Baiffer,glifler,defcend 

. deualer à bas,abbaifler, 

Calare giv, Defcendre àbas,glif- 
fer à bas, 

Calare nel pof, Deüaler dans le 


puits. 
Il fole cala, Lefuleil deuale, fe 
couche. ds 
Calare le yele , Abbaiffer les voi: 
les. 
D'una fineftra fcalo al giardime, TA 
fe gliQa par vne feneftre dans 
- leiardin. | | 
Calata, val feefa, Defcente, ab- 
baiflement. 
Calare per ingannars, Tromper, 
cauilier, | 
Calauria,rezione Calabre. - 
Calenica + la capela grande della 
hi » L’Eglife parochia- 
s 


Calma del mare , cerchéz. Binac- 
cia. 

Calaurene,Freflon. 

Calca, Aflemblee,frequence;fou- 
le,prefle,hantement. | 

La magior calca del mondo,L.a plus 

- grand#foule du monde. 

La calca multiplica ogni boramag- 
gior, Lafoule éroift de se 
‘en plus, | w | 

Grandifima cale , Vnetrefgräde 

* foule, : LÉ 

Defenderf della gran cales, Se dei 
ftraper de la grande foule. 

Calcagnaria ; Cauillation, impe- 
fiare. | 
Perl cab! 
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Éaleagno, Trompeur,impofteur. 

Calcagne,Le talon, 

Calcagne, V n chauffe-pied. 

Cacante ,. Caleas, c’eft le nom 
d’vn homme. 

Calçare , Fouler aux pieds, con- 
culquer. | 

Calcare in fu,Peteler par deflus. 

Calcare co alte?7a d’animo La mi- 
feria, Surmonter la mifere par 
refolution d'efpric. 


Lalcare adoffo co’piedi, Fouler aux : 


ieds. 

Calcate, Qui eft foule, 

Lalcidenia,pierra nota,Vne picrre 
precieufe nommee cornali- 
ne. 

Fatto diCalcidenia, Fait de cor- 
naline. 

Calciamenti alari , Talonnieres, 
c’eftoyent les talonnieres de 
Mercure,nommé Dieu par les 
larrons. 

Calcse go calci,Coup de pied. 

Dars del calcie ad alcuno, Donner 
des coups de pied à quel- 

u’vn. 

Calcina,La chaux. , 

Calcinaccie ge calcina ffemperaté 
con l’arena , Du mortier de 
chaux & arene. 

Calcinatoio,Fournaife à chaux. 

Calcinato, Calciné , couuert où 

… meflé de chaux. 

Lalcitrare, Regimber, ruer des 

icds. CE 

Calcitrofe,Regimbeur. 

Calcole , Les deux bois qui font 
fous les pieds des tiflerands, 
quandils tiffenclatoille, 

Calçulare,Conter,nombrer. 

Caleulatore Conteur. 

Caldaia, Vn pilonnet d’airaia. 

Caldaia ço caldirone , Vue chay- 
diere ou chauderon. 

Vnacaldaia di brodo lib s Vne 
chaudiere pleine de bouillon. 

L'aldarone ,cerchex Caldaia. 

Galdaiuols, Petit chauderon, 
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Caldea, Chaldee,c’eft vne regio 
d’Afe. J 
Caldei,Les Chaldeeens. 
Calderugie @ cardillino,Vn char 
deronnet. 
Caldo,Chaleur, 
Caldo,Chaut, 

Pieno di caldo, Qui eft plein de 
ER D dis 
Gierns caldiffimi , ours tre(- 

” chauds, 
Effére caldo,Eître chaud. 
Il calde e grande,ne aitre s’ode, On 
+ n'entend autre chofe dire, G- 
non que la chaleur eft gride. 
Quantunque 5! calde fia grande, 
Combien que la chaleur foic 
grande. 
Nel tempe caldo;En temps chaud. 
Pricghi caldi , Prieres arden- 
tes. 
Defiderie caldiffimo, Va trefardée 
defir. | 
Caligut,regne. 
Cales,citta in Francia. 
Calde77a, calidité € calere ,cer- 
| nS Calde. jé 
Caldega del bagne, La chaleur du 
bain. 
Calefare,cerchez Beffare, 
Calendarie, Calendrier. 
Calere, Ennuyer , auoir foin, Te 
foucier, 
&e del tuo honere ticale, Situ as 
{oin de ton honneur. 
Pacs vi deuste calere , Venus vous 
en deuez peu foucier. 
Non mi calapin di eff, Icne me 
foucie plus de luy. 
Non ve ne caliâts, Ne vous em 
fouciez pas. | 
À niun cala-piu dime , Que per- 
fonne ne s’en foucie plus que 
moy. 

Calefe , citta in Francia, Ca. 
lais. 

Calendi, Les Calendes & pres 
miers joursdes mois. 


— Jédie vi dia il buon dm @- 
| F 5 
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le bonne calendi , Dieu voué 
doint le bon jour & bonnes 
calendes. 

Sent a fallo a calendi [ara rahitane, 
Sans doute au commencemée 
du moisil fera capitaine. 

Le calende di Gennaïo,Le premier 
iour de Fanwier. 

Calice, Vne couype,vn calicé,il 
fé prend maintenant pour le 
feul calice du preltre, 


Calserro,Peuir calice. 


Caltidira Aftuceinefle. 

Calidira,cerchez ÇCalietta. 

Caligare Obfcurcir,o fufquer. 

Cahg:re,cerchez Calgolaïo. 

Caligine,@> calige, Obicurité,nuce 
efpaifle , fuye de la chemi- 
nee. | | 


Caligene delli orchi , cb à offufide 


tionc,Esblouiffement, 

Galiginofo Caligineux,ob{cur. 

Calixens,bocca del Nuls. 

Calagura,@ Gallogorra, Calagur, 

c’eft vne ville d'Efpagne,dôt 

” ft nai fain& Dominique. 

Callaguratini,Les Calsgures. 

Calle'çr valla,Vne ruelle & che- 

min eftroit. | 

Calezaro, Vn Cordoüannier. 

Calla, cerchez Cale. 

Callare,val [rendere, Defcendre, 

Callara,al fcefa, Defcente. 

Éallareper ingannare , Deceuoir; 

tromper. | 

Callare, valmancare ; Defaillir 

d’aidér. HE 

Cllarenella necefira,Defaijlir au 

befoin. | 

Câlio, duré7za di carne nellé mani 
perlauorare, gone Ÿ piedi per 

troppo caminare, Cy, durillon 

© qui vientesmains, genoux,& 

aucres parties du corps de 
ux quitrauailienr, 

Farc il calle, gr hauer il calle nelle 
mani, gr né i predi per gran fa- 
tuca-, A uoir de cailes & duril- 
logs és mains ou aux pieds à 
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forcé de trauail. 

Callo, val manñcamente, Dimint- 
tion. 

Callé, del? otregga,Nœud de L’ef. 
chine. | 

Callôf , Plein de cals & duril. : 
lons. 

Calma, voyez Bonaccia. n. 

Calenica,Le cœur de l'Eglife. 

Calore,c:dor, Chaleur. 

Calore ecceffsue ; Chaleur exceff- 
ue. ” 

Calorio fume nella marça. 

Calpe, Calpe, vne montagne es 

fins d'Efpigne. 

Calpe, Calpe,c’eltencor vné til- 
le en Bithynie. 

Calpr,Caipe,c’eft encor vne r6- 
tugne pres le Phare de Si- 
cile. 

Calpeffrare con i piedi , Fouller 
aux pieds , faire bruic des 
pieds. 

Calpeftio , Le bruit qu’on fait des 
pieds. | 

Senti vhgran calpeftro di gente an. 

" dare, Ïl apperçeut vn g'and 

bruit que failoyent des pit ds 
teux qui marchoyent. 

Calterita , val accorra aueriira, 

Prudençe. fage , bien aui- 

fee." | TO | p 7; 

Caluarfa,Le teft. 

Calumnia, val falfaivfamia , Ca- 
lomnie. ” de 

Calumniarç,ineclpare altrui malue- 

| giamente @ falfamente ; Ca- 
Jomnier,blafmer. ne 

Calomnçatore,Calomniateur: 

Caluire, Deuenit chauue. 

Calueggiare, cerchez Caluire... 

Calu?za Cheute de cheueux: 

Calu,Chaaue. 

Diuenir calue,Deuenir chaume. 

Effere caluo,Eltre chauve. 

Calno, Calue, c’eftle nom d’vn 

homme. À 

Culzare,Chaoffer. 

Cal{ a ;Vne chauffe, L 
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ile feurpe tuste rorte, @r alle calge 
feufeste , Ses fouliers font tous 
rompus & (es chaufles defcou- 
fues. ; 
Mal veftite,co peggio calzate, Mal 
veltu,& encor plus malchauf 
- fé. 

Calzato,Qui eft chauffé. 

Calzaraio, 1nfrumenta #acalqare, 
Chavufiepied. : 

calgerta,Chauffetes. 

Calzart,Efcarpins. 

Calz_olaie,Corduannier. 

Calz_elarie , val borrega di cali 0- 
laio ; Boutique de Corduan- 
nier. 

Celx onisbraceni,Calfons. 

Camañgiare,v OV eZ. Companatice. 

Camarienge , Vnethreforier de 

uerre. 

Pertinente al camarlingo,A ppar- 

cenantauchreforier de guer- 

re. 

Camarlengaria, ouer officio delcæ- 
marlengo, La disnité du thre- 
forier. A 

Gamarlingato, Voyez Camerlinga- 
ria, 

Camaglia,voyez B:ccinetto, 

Cambiare,Changer 

Cambiare nel v:fo,Changer de vi- 
fage. 

Cambiare danari ; Changer de 
l'argent. | 

Cambiare il [ue neme ; Changer: 
fon nom. RUE 

In je turto ficambro , Il fut tout 
changé 

Cambio,Change. . | 

Eure vn buon cambie , Faire vn 
bon change. 

Incambie di cio che ioricens, En 
change de ce que i’auois re- 

. ceu. ES 

Cambiaments/Changement, \ 

Cambiaro,Changé. 

Nel vifs éambiate, Changé de vi- 
fage. | 

Tu mi pari tutte cambiaio, Il me 
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femble que tu es sout chigé: 
Cambiatere di msneta , Changeur 
de monnoye. 
Cambra:a, tela melts fertile , Vne 
… toile fort deliée,cambrai. 
Cambraï,citta, Cambray4 
Camele,V n ghameau. 
Camelino, Qui cit de chameau. 
Cameine Les Mufes. 
Camera,Chambre, 


Camera da fpofa , La chathbre de 


. Pefpoufe. é* : 
Camera fattain voliæ, Chambre 
qui cft fuite en voue. | 
Camera di camerlengh:;La chäbre 
du chancelier ,chancelere. 
Cameretta,Chambreite. 
Camariere, Chambrier, valet de 
chambre. 
Vierno della camera , Proche dé 
la chambre. 
Serraré la camera, Serrer a ch3- 
bre, 
Camera ofcura , Vne chambre 
obfcure & fombre. 
Andare all camera, Aller à 14 
chambre, 
Cameriera,Chambricre.: 
Vnafitatacameriera, Vnie cham- 
bricre fidelle. 
Camerine, Camerin,c’eft vne vil- 
le dela Romagne, 
Camerlengo, Va Threforier. 
Camerlengaria,Threforiere. . 
Camerlengaria,Le Threlor où on 
met l’argent public. | 
Camiri,Les Aubes donc feveftent 
les preftres. . 
Camicia,Vnechemife. 
Camicia (> camifeia,Chemifettes 
Camciaro;V eftu de chemife. 
Ceminare,Cheminer. F 
Caminaré al fole, Cheminér au fo- 
leil. = \ + 
Caminare awanti, Cheminer,aller 
. deuant. : © +. si" 
Caminäre di fopra, Marcher def- 
(us. 


Gaminare cel ventre per terra; $& 
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couler & trainer fur Île ven- 
tre. 
Caminare infieme, Marcher en- 
femble. 
Carminare pempofamente, Marcher 
auec grauité. 


‘Caminare «a piedi ÿ Cherainer à 


pied. 

Cominciorene a carminare , [ls fe 
prindrent à cheminer. 

Camin,Chemin. 

Camino di un giorne, Le chemin 
d’'vniour. 

Camine dubrefo, Chemin douteux, 
dangereux: 

A mans æmano deueffere entrare in 
camine , |] devoir incontinent 
fé mettre enchemin. 

Pigliare sleamino | Prendre fon 
chemin. 

Picciole camine, Petit chemin, fen- 
tier. | 

Lungo camino,Long chemin. 

Camino del fuece, Cheminee. 

Caminante , Viateur,cheminant, 
qui fait voyage, voyager. 

Come e coffume de caminante, Se- 
Jon là couftume des veya- 

crs. Ca é 

Caminato,cerchez Camine. 

Camifeia,;cerchez Carmicia. 

Carmi[cia, col colare crefpe colle nin- 
fe; Chemife qui a des frefes. 

1l treneronc in camif[cia,\1s le trou- 
uerent en chemife. 

Cacciarfi di doffè una camifsia, 
Defpouiller vne chemife, 

Camifas nuoua ; Chemife neu- 


ue. 

Camn/ciatere, chi fa camife , Celui 
qui fait des chernifes. 

Camifcione gr eamifciotte;Chemi- 
fette. | 

Camamilla forte d'herba, Camo- 
mille. 

Camerra, forte di veffimente da 
douna,La robbe d’ynefemme, 
vn palletoc, 

Camo,Frein, 
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.Camefcia , forte di corame , Cha 


mois. 
Camex x + our daim animal note, 
Vndaim. 
Campägna di sampi, Vne plaine, 
campagne. 
Campagna ds Rema,La plaine de 
Rome. 
Campana,Viecloche. 
Campana delle here, La cloche de 
horloge, 
Le campane fonane , Les cloches 
fonnent. 
Quande udiréte fonare la campa- 
na, Quand vous errez fonner 
Ja cloche. 
Campanela,Clockette. 
Campanelle,forte d’herba. 
Campanello,cerchez Sonaglio, | 
Campanile, fabrica alta doue ffan- 
ne le campane , Vn clochier 
d’Eglile. 
Campare,E(camper,efchapper. 
Campare, Deliurer.: 
Res del fusse ,  Efchaper du 
eu. 
Campars damorts, Deliurer de la 
mort, 
Molrifeno cmpati, Plufieurs font 
€ Cr DEZ. 3 F7 
ietféédihpiame, che noi famo a[- 
fai Pierre fuyons, car nous 
formes afaillis. 
Campars, Viure, 
Campare,Fuir, 
Campare,Aider. 
Campegtiare ; Embelli, ou plus- 
toft mettre Je camp deuant 
vne ville. 









Campi doglie,luege in Roma, Capi- 
tole. + 

CampiehiÿChampions. 

CampoÿLe champ,vneterre. 

Campe daffate. a lauorarle, 
Chäp qui n’eft point cultiué. 

Camp th «ts, Champ houe.la- 
bou 


0. Fr 
Campe pietrgfe, Champpierreux. 
Campr Pan apres. 
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Campe,Campexercire. 

Camps di foldats, Champ deba- 
taille, 

Campo libero y aperte del nouel- 
lare, Plein champ pour dif- 
courir. 

Îlemmpe di Chriffiani,L'armee des 
Chreftiens. . 

Campi pieni di biade, Champs re- 

ueftus de bleds. 

Campi delerti, Champs en fri- 

.che. 

Campieelle,Vn petit champ. 

Campoftella,Compoftelle, c’eft v- 

.ne ville d'Efpagne., 

Can,val cane,Chien. 

Il can m’ha merdite,Le chien ma 
mordu. 

Canaglra,Canaïlle, amas de per- 
fonnes viles. 

Canale, Vn Canal,conduit d’eau, 
vn tuyau. 

A feggia di canale , Fai@ en façon 
de canal &tuvau. 

Dall’aitre parré del canale, De 
laure cofté du canal. 

Ganaletto, Vn petit conduit 
d’eau. 

Canape, Du Chanufe, 

Canape, Vn i as. 


Canamaccio, valtela fatra di cans- 


æ, Caneuas ; toile de chan- 


re. 
Cancaro,infermita,Chanuet. 
Cancelli fatti à foggia di gelofie, 
. Treillis,clairs voyes. 
+ Cancellarr,Effacer,rayer,biffer. 
Che facilmente fi puo cancellare, Qui 
fe peut aifement effacer. 
Cancellätions ; Rasture, effaçu- 
re. 
Cancelliere ,Ch ancelier, fecretai- 


re. 
Cancelliere grande;Le grand chan- 
. celier,le Secretain. 
Cancellaria,luogo deve fi confermano 
glsferitti publici,Ghancellerie. 
Cancello, val büxse ; Mntrou, vn 
paffage. 


C A à 

Par piceiolo cancelle intrai nel gigr- 
dino,l’entray par vn petit paf- 
fage dans le iardin. 

Cancre, Efcreuice. 

Candela,Chandelle. 

Candela ds feuo, Chandelle de 
fuif. | 

Candela di eera, Chidelle de cires 

Candela accefa,V ne chandelle al- 
Jumee. 

Candelabenedetra , Chandelle be. 
nite. 

Mrccile di candela, Vi bout de 
chandelle. 

Candelsere,@r candelabre, Vn chä- 

” délier. 

Portafe vn candeliero 4 touala,Âpe 

orter Ÿn chandelier fus la ta- 
le. 

Candia,Candie,c’eft vne Jfle. 

Di Candia, val candiorty, Qui cû de 
Candie. 

Candido,Blane. - 

Vn Candide çciggno, Vn figné 
blanc. 

Cand:deÿ£ a, Blanche ur, 

Candida!e,Blanchi. 

Candoreçcéréhez Candidex x 4. 

Cane, V n chien. ° ” 

Cane alano ,da caccia,Leurier. 

Cane pefce,Chien marin. 

Di âne, De chien. 

Cane a pecore, Vn gros matin, vn 

_dngue, vn éhien qui garde lé 
beftail. " 

Cane bracibo,. Vin Brac. | 

Cane ffromento da barbieri per cahd- 
réi dents, Wncroë à arracher 
les dences. 

Cane rabbiefo, Chien enragé. 

Cane botole,V n maftin. 

1l cane à fidele all héom, Le chien 
eft loyal à l’homme. 

Canine € canina,De chien. 

Caniné rabbra, Rage de chien. 

Canella,cinarsomo,Canelle, 

Cansllà dé € avare 5  vino da vn 
vafe,e dell acquaalla finte,Vne 
fontaine de cuiure à tirer 
| FE si. 
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Le vin d'ynmuy,;ou quelque 
@utre liqueur d’vn vaiffleau, 
vne canelle,vn robinet. 
Caneftrg, V n panier. 
Caneftruccio, caneftrele, Vn petit 
panier. 
Caneua val cantina, Vne caue, vn 
celier. , 
Caneua,caftello,in Friuls, 
Canenctra, Petite caus, ou ce- 
lier. 
Cangiare, Changer. 


Canginrc,Chanpé. 


… Canino,Qui eft de chien. 


Canna Van rofeau,vne canne. 
Canne, Les trous de dedans la 
__ gorgespar où vient la voix. 
Canne dells organi, Les tuyau x des 
orgues. 
Tremare come vna cauna mofa dal 
. venté, Trembler comme vag 
rafeau qui eft agité par le vêt. 
Canneto , Lieu plein de rofeaux. 
Cänone, val docéinoe ds fontane ,T uy- 
au de fontaine. 


Cannamele Vne canne de laquel. , 


leontirele fucre. 
Canneue,cerchez Cmapt, « 
Cannuccra, Petit refeau. 
Cano,Blanc,chenu. 
Canenico,Chanoine;,regulier, 
Canone val regola; Reigle,canon. 
Canexicate,Canonilé. 
Canonix_are,Canonifer. 
Canopo, Canope, c'eft vne ville 
d'Egypte. 
Canoro val (encre, Refonnant, 
Caneffia, Canoffe, c’eft va cha- 
fteau. 


_Canfare, Faire place, 


Cantare,Chanter. 
Canrar,Chanter. 
Cant,Chant,chan{on. 

Cantare al contrarse di prima , Re- 
chanter, {e defdire de ce qu’à 
auoit dit au parauant. 

Cantare, in confonan7 a » Chanrer 
d'accord. 

Cantare hf, Chanter (euuene, 


Ms mur” 
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Cantare ad altavect | Chanter X 
haute voix. 

Cantare in compagnia, Chanter en 

compagnie. 

Cantare di mefura, Chanter de 
mefure, 

S’odono gl: vecelli cantare , On en- 
tend chanter les oyfeaux. 

Inuitare di cantare, Solliciter, 
prier de chanter. 

Canrare vna can?ene,Chanter vne 
chanfon. > 

Cantiamo infeme vnpoco , Chan- 
tons va peu enfemble. | 

Cantarella,animalerto che nafcene!li 
effréms rami dal frafine, Vn ver 
s’engendre au fommet des 

ranches du frefne, vnesan- 
tharide, 

Cantilena,cerchez Cantare. 

Carinelle,Afsi,bardeau. 

Cantina,da yino, val caneua Caue, 
cellier. 

Cantimbanco, val ciarlatans, Vn: 
vendeur detriacle , vn baîte- 
leur. 

Canto,Chant. 

Canto pafterale Chant paftoral. 

Cant ofunerale, Chant funebre. 

Canto figurate À ccord de voix. 

Acétoche di cante da vecelli nom 
fufèro auantati , De peur 
que leur chantne feut empef- 
ché par les oyfeaux. 

Cahto pieno ds melodie, Chant har- 
monieux. 

Cantore,@+ cantatore, Chanteur, 

chantre. | 
anratrice, Chanteufe. 

Cantone d'elocchie, Le coin de 
lPœil. | 

Cantone di ogni cfa, Canton,angle, 

coin de. 

Di melti canteni , Qui a plufieurs 
angles. | 

Sedere in un canton Etre afsis en 

vn coin, 

Cante d’una camera!, Lé coin d’v- 


nechambre. , 
Can- 
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Gantenino , Peñiccoin, petit an- 
gle;angtet. 

Canutez_x_4 ,Blancheur de che. 
veux,cheneure. 

Camto,Chenu. 

Diuenir canuto, Deuenir chenue 

Capegli ,canuti, Les cheveux gris 
d’vavieillard. 

Canz one, Chanfon. 

Dire vna canx one, Dire vne chä- 
fon. 

Canx one vaghe ço liete,Chanfons 
plaifantes & aggieables. 

Fare una canx one , Fane vne 
chanfon. 

Cangeliere,ce rchez Cancelliere. 

Canz_ onerta,Chanfonnette. 


Caorfa,Cahers, c’eft vne ville de 


Prouence. , 
Cappa,L’habitd’vn religieux. 
Cappe,Ouittres. 

, Capace,Capable, ample. 

Capacita val grande7Ta di luogo,o 
d’alrracofz,Capacité, amplitu- 
de. 

Cappadocia, Capadoce ,c’eft vne 
region Pontique. 

Capanna,Cabanne,;mailon cham- 
peftre,maifonnette, logeite. 

Andiamo nella capanna, Allons 
vers la cabanne. 

Habitare vna capanna, Habiter en 
vnecabanne. 

Capannetta,Petite cabanne. 

Capannetto,cerchez Capanetra. 

Capamella,cerchez Capannsita, 

Caparbio,voycz offinate. 

Caparra,Ârres.. 

Caparrare, Donner les Arres. 

Cappari, Des capres. 

Capegli, Cieueux. | 

Capegls fhar fi, Cheueux efpars. 

Capegli ricesCheueux entortillez 
& frifez. ï 

Capegli lunghi, Longs cheueux 

Tirar alcuno per scapgli, Tirer 
quelqu’vn par les cheueux. 

T'agliare i capegli, Couper les che- 
ucux, 
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Capligliara Gaz. xcer as Cheuclur< 
Capigliuto, Qui € cheuelu. 
Capegli di venere,htrba, 
Cape;cerchez Copate, 
Capecce,Les plus groffes eGou- 
pes du chanure. : 
Cappella,ChapPelle. 
Capei,cerchez Capelli. 
Capel,cerchez Capells. 
Capelh crefhi, Cheueux QE à . 
Capella,val luëgo dedicato « Iddr, 
Chapelle. 
Capellano,Chapelain, 
Capelle, Chappeaa. 
Cugelletie,Perit Chapeat. 


Capeligro , fatrore di vapelli, Cha- 


pclier.quifait des chapeaux. 
Capellina Mnecapeline. , 
Capeharura,Cheuelure. 
Capellaisra crefpa,N ne cheuclure 
frifée. ’ 
Capelle da fole, Va chapeau cons 
re Le hafe du faleil. 
CapellutaÿC heuelu. 
Capeliua, Alouette. + 
Capere,val far capasr , Rendre ca» 
pable,kcomprendre. à 


La camera non “li poteua caperé, Ms 


ne pouuoyent tous entrer €n 
la chambre. | 

Secondo «he nel anime gli capeua, 
Ainfi qu'il comprenoit en 
fon efprit, 

Crprfrare,Lier,encheueftrer. 

Capeffro,Vh las. +" 

Glipareua hauer il capejtro nella 
gola, Hluy fembloit auoir va 
las au col. 

Capeftro,Le licol,ou mufeliere de 
cheval. 

Cappez x ale da lette, Cheuet, où 
trauerfin,ou coufin de lië. 


ÆCapigliare, Laiffer croiflre, où - 


mectre hors & monftrer les 

cheueux,ou defcheueler. 
Capillatura,Cheuelure. , 
Copitale pena Punition capitale. 
Capirale,Capiral. ; 
Capitale nimice, Ennemy capital, 
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«A capitale pena fond dannati, 
Us foñt condamnes à auoir la 
refte tranchec. 

Cape delle ur: , Les bouts menus 
& defliez des feps de vigne, 

ue “o0 » Capitaine, vne gui- 

e. 

Capitano d’una cirta, Gouuerneur 
d’vne ville. 

Cépitano di bandiere, Canitaine 
enfeigne,porte enfeigne, 

Capirano di corfali, Chef des pira- 
tes,des curfaires. 

Capstauo di cingman.e lancie, Capi- 
taine de cinquante linces. 
Capitano di: cente huomins , Capi- 

taine de cent hommes. 

Capitano generale, Chef de œuer- 
re. 

Capitano d'una armata, Chef d’v- 
ne armec. 

Capitano della guardia, Capitaine 
de la garde ,celuy qui pre- 
fide & commande à la garde. 

Faïtteropitam , Crets capitai- 


nes, 
Cépiftancate, La dignité de capi- 
taine. 
Capirello, parte fopra la colonna, 
Chapiteau d’vne colonne. 
Capitelle ; parte di forte che foftiene 
la colonna , . Vn foubaifflement 
de colonne & autre chofe, 
fouftenement. 

Capitelle, Petite tefte. 

Capitelo delarerra,Le petit bout 
de la mamelle. 

Capitole Chapitre. 

Capitokaære, Diuiler par tefte. 

Capitolino, Capitole. 

Capitons forte di pefce, Va poiflon 
qui à la cefle grofic. 

Cepiteni,Fourier, 

Capitoglso forte dipefce,Vne balei- 


ne. 

Copé di iti,Les liens dont on lie 
les vignes. 

Capitare,Arriuer. * 

Capituti,Potrcaux, 
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Capitare a Pariggi,Arriuer à P&* 


ris. 

Capitare à cafa, Artiuer à la mai- 
fon. 

Capo,Latelte, 

Capo;La fin. 

Capr,cerchez Capitello. 

Cap;loin& auecla propofition 
da,fignifie de nouueau , & vne 
autre fuis,da, Cape, V ne autre 
fois. 

Capr,Commencement. 

Caps,Chef,conduéteur. 

Capo, valguda, Celuy qui con- 
duir, vne guide. 

Cape di latte,Le premier lai@ qui 
vient aux mammelles in- 
continent apres l’enfante- 
ment: 

Voltare il eape, Tourner la tefte. 

Alxçare il cape, Haufer la refte. 

Capebionde, V ne tefte blonde. 

Mal del éapo, Douleur de tefte. 

Roms e 1pr del monde ; Rome chef 
du monde. 

Cape della frmina, Chef de la fem - 
me. 

Da caps infine al fine, Des lecom- 
mencementiufques à la fin. 
Defiraua che a cape vemffe, le de- 

» firois qu'ilen vint à bout. 

Capo vaccaro, Le conduteur des 
vaches. 


Capodifirsa,luftinoplese'elt le nô- 


d'vnewille. 
Capoleäre , Leuer & hauffer la 


tefte. 
Capolerri, Lesfranges on panter 


Cappasual mantrelle # Vnesappeà 
l’Efpagnole. CERN 


tano lé donne, YA grand 
mätesu dedié à vfage de fem- 
mes trâinant. ré. 
Cappa, Jorre di pefce, Vnpoiffos 
auée coquille. © ” 
CapariCapres. 2 tr 
Capetra,Perivecappes , 


Cath 
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Cœppi,Les nœuds d’vne corde. 

Capponr,Vn chapon. 

Cappone smpaftate , Vn chapon 
gras, & empañé. 

Fare cuocere un cappont, Faire cui- 
re vn chapon. 

Cappone lffo,Chapon bouilli. 

Bredo di rappone ; Bouillon de 
chapon. 

Cappucie , Vn capuchon ; où 
froc. 

Cæra,Cheure. 

Sralla da capre | Eflable à che- 
ure. 

Li capra,De cheure. 

Capraio çr caprare, Palkeur de 
cheures, ’ 

Capraia,Capra, c’eft le nom d’v- 
ne ifle de la mer Tofcane. 

Capra filueftre, faluatica , Cheure 
fauuage. 

Capericio ç capriccio,Horreur,le 
roidifflement de cheueux que 
l’on fent lors qu’on a horreur 
de quelque chofe. 

Caprerto,Cheureau. 

Caprerta, Petite cheure, 

Capricerm,Capricorne;figne ce- 
lefte. 

Capricorne, Vn beuc. 

Capzicete , val fantafia fubiranea, 
Vne foudaine opinion. 

Caprifolio, forte d'herba, Cheure- 

euille. 

Capriolo animal note faluarico, Va 
cheureul fauuage. 

Caprone,cerchez Brcco. 

Capoa,citt a, Capoue. 

Caprifiso,Figue fauvage. 

Caprine,Qui eft de la cheure. 

Capro,Vn bouc. 
Capreole delle vite, Le tendron 
de la Vigne dequoi elle s'a- 


grappe & fe vient à quelque, 
cho 


ec. 
Caprane,cerchez Capre: 
Caprone,Hebeté. 
Captiui,Captifs,efclaues. 
_Ænpucsie d'yna cappa,Le coquelu- 


C A 
chon d’vne cappe. 

Capuçcio di frati, Le coqueluchon 
d’vn moine, 

eur aymée, agrea- 

le. 

Ter quante voi hauereti cara La ne 
fra am ticia , Autant Que vous 
aurez chere noîftre amitié. 

Amica mia cara , Ma chere a: 
mie. | 

Caraffa, ineiuffara forte di uafe di 
wetre,V ne fiole,vn bocal. 

Carattero,fègne figura,ferma,V a ca 
ractere: 

Caramaro Cornet à ancre. 

Caramente,Cherement,cher. 

Pregare alcune caramente, Prier 
quelqu’vn ardemment. 

Caratte , Le poids de deux obo# 
les, 

Caratti,Caraûteres, 

Caracca , Caraque,vne efpece de 

‘navire. 

Carbonaio,Charbonnier. 

Carbonaïa,luoge deue fi fa il carbone, 
Charbonniere, lieu ou four- 
naife à faire charbon. 


* Carbunchio forte di pietra pretiefa, 


V nepierre precieufe nommee 
efcarhoucle. 

Carbuncello,infermita, val Brofcie- 
le,Vn froncle. 

Carbenchio,Elcarboucle. 

Vn anelo nel quale era. legate um 
carbor.chio ranre lucente, che un 
torchie acce'e pareua , Vn an- 
neau enchaffé d’va efcarbou- 
cle fi reluifant qu'il fembloit 
à vn grand flambeau allumé. 

Carbone, Le Charbon. 

Carbone frorzate , Charbon e- 
fteint. l 

Carbone piccielo, Petit charbon. 

Carbone accefo,Braile de feu, brai- 
fier. 

Nere come un carbone, Qui eft noir 
comme vn charbon. 

Garca,foma fardelie , Charge far? 
deau,faix. 
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Carcart éy caricare Charger. 


"Garcare l’arco, Banderl’arc. 
Carçare il popole : di taglioni, Char- 


vger le peuple de tailles, d’im- 
off. 

Carcato, Charge. 

daricar(, Se charger. 

Carcaffs, Von carquois. 

Carcere,Prifon. 

Comando che fuffe in carcere meffo, 
1] counmanda qu’il fut mis en 
pfifon. 

Guardiana della carcere , Le. por- 
tier,& garde des prifons. 

Fÿer mejfe un carcere, Eîlre misen 
prifun. 

Carcaffo gg turcaffo,dariporui d’en 
tro lefrexge ; Vne trouffe de 

# Aeiches,vn carquois. 

Carcaffèna,ciita in‘Prouenta,Car- 
caflone. 

Carcioffe > articiacce , fiufto nato, 
Artichaut. 

Cardamomo gran di paradif,Car- 
dimome,graine-de paradis. 

Cardare, [car daffare Carder. 

Cardare la lana:, Cardet la lai- 
ne. 

Car dello gr Cardellino, Chardon- 
neret. 


| Carco gr Carice, Charge. 


Dare vnearco , Buller vne char- 
ge. 

Migliare vn carce, Prendre vne 
charge. : 

Pigliare il carico di qualchi cefa, 
Prendre la chatge de quel- 
que chofe. 

Çarsco. di 
Charge de conduiré vne ar- 
mec. 

Q@w di, fono berbepägenti,Chardons 
piquans 

Luego preno dicardi , Lieu rem- 
pli de chardons. 

Cardinale, Vin Cardinal. 

Cardinelloyual cardelle, Charde- 


ronnet. 
Code gend d’vne porte, 


hare vna armmal4, . 
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Cardine del ciele , Les poles di, 
ciel. j 
Cardo,Chardon. 74 as à 
Carezzare, Carcffer. 


Carelle, V n carreau de tapifferies 
{ur lequel on s’afsied. 

Sederé fopra un carallo,Eître afsidy 
fur vn carreau. 

Careftia Cherté. 

Carszare , Faire fefte , alli< 
cher. é 

Care77e,Caredes. 

F 1 ad alcuno, Faîte te. 
& carefle à quelqu’ vo. 24 
Caria, Carie , c’eft vaeprouince 

d’Afe. 

Caricare;Charger. 

Faresäricare vn carre, Faire char 
ger vn chariot. 

Cariccare,Emplir. 

Si carico bene divine. S emplit & 
chargea de vin: © 

Carico , Vne charge, vn af 
re. 

Gran caricoti refa , Tu as sa 

” grande charge, 

V'n legne caite di varie mercanties) 
Va vaifleauchargé de diuer- 
fes marchandifes. e 

Carice,Faix, fardeau. 

Caribdi, Caxibde, c'eftvn ah 
fort dangereux aôx Fbarde de 


LÀ Mefsine. 


CariegaN n liege. 


Carifcenda, Carifcende ,vne ttes 


en Boulongne us 
aftie. 

Carit 4,ço: caritate, amor grande, L 
charité, & amour, carre 
hommes. 

Moff da carita , Efineu de éhari- 
té 

Caritateuele Charitable: | 

Carme, Vin vers Latin,ou de quel 
que autre langue. 

CarminaréÿCarder;ferancer. 

Carnaio, luogo da riporui carne, .… 


boucherie, ou vn faloir,v 
lieu où pend la chair 


* 
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a garder. 
ale,Chornel. 
Concuprf:enta carnale,La conwoi- 
:väfe charnelle. 
Diletti çarnals | Plaifirs char- 
nels. 
Carnalmente,Charnellement. 
Oarne, Chair. s | 
Carlo, Charles. 
Carne humana , Chair humai- 
ne. 
Diusratore di carne, Mangeur de 
chair. : 
Carne di boue falata,Chair de bœuf 
'faice. | 
Carne di agnelo ;. Chair d’a- 
gneau. * ! 
Carhe dicaprette , Chair de che- 
uréau. 

Cayne dipecora, Chair de brebis. 
Carne di porco , Chair de pour- 
.ceau, L “ 
Cérne di cafrato, Chair de mou 


ton. 
Carne di vitelle,Chair de veau. 
Gli ffimoli della carne, Les cfgail- 
* ons de lachair. - 
Carnef:e,cerchez Bois, 
Carmcella çg carniçqna ,Chair de- 
ticare. ‘et up 
Carnièro @r carnere, Sac faite 
façon derets, dans lequel on 
met le pain. 
Carnofita, Charnofité, charneu- 


re. , 

Carnéfo,Charnu. 

Charnouale lours ordamnés à toù- 
tes voluptés. . 

Caro,Cher,de “or d pris. 

Carorra,forre d’ erba, Carotte. 

Carortaper la buggia ; Menfon- 

| ge. 

Dire una carotta, Dire vn mean- 

fonge. à 

Carobio, Croifé,lieu qui a quatre 
chemins. | - 

Carorta r6?7a, Carottes rouges. 

Carogna,V ne charoppne, 

£arelaNnbal 
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Carolare, Baller,danfer. 
Senta fonc d'infirumenti carelarz, 
Daafer fansinfttuments. 
Sapere eurélare ;: Sçauoir dan- 
{cr. 
Carolerta,Pétit bail, 

Carouana, Quanuté de gens qui 
vont enfemble, à 
Carpire, Taftonner,cerchez Brz- 

colare, 
Carpine, Entaltonnant, 
Andare cærpont, Aller taftonnät, 
Carpino, Vneteliaume, c’eft le né 
d’vn afbre."" 
Carpire,Cueillir,prendre, : 
Carpire per faliresmontare,cerchez 
falsre,monter: 
Carpita,cerchez Mentara. 
Carpione, Carpeau ;'ou forte de 
poiflun, Carpe. 


Carpi , Carpi, c'eR le nom d'va 


fleuue de Scytie. 


| Carra,gs carro, Chariot, 


Carro di Tramontana, Vne eftoile 
appellée le charior, Ourfe ma- 
ieur. 

Carro triumphante,N n chariot de 
triomphe. 


Carre d’amere ; Le chariot d’æ- 


mour, 

Carro del fole, Le chariot du fo 

leil. … 

Portare in [u un rarre, Pertet ou 
conduire {us vn chariot. 

Carretta, Vne charrette, 

Carerta da doi caualli, Vn= coche 
ou cäroche, liétiere. 

Caretta da quatricaualli, Vne chat 
rette ou caroche àquatre che- 
uaux: ; à 

Caretta da dusi caualliChariot,ou 

 charrette mence par deux 
- cheuaux. 

Cariiola , contadine{ca da condurre 

_ wiale foyzure, Voivure de quel 
que chofe, comme de fien & 
d’avtrechofe.. | 

Carre7za , Rayc que laiffe Je 
chariot apres qu’il eft paflé 


4 t: 
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vne horniere. 
Caretiere,Charretier. 
Carrettare,Chariet. 
Carriaggi,Chariage;chariot. 
Carre, Vn char. 
Vn carro di vine, Vn char de 

vin. 


* Condurre un carre, Mener vn cha: 


riot, 

Fare aceonciare 1l carre, Faire ac- 
couftrer le chariot. 

Carro ferrate , Chariot fer- 

* té. 

Carreda tre caudlli , Trois che- 
uaux attelés à vn harnois. 

Carro da guerre armato per coqual- 
fare vn efféraite , Va conuoy;, 
rauitaillement. 

Carro da vattura, Charrette de 
voiture. 

Carre coperte interno di tauole,V nc 
Littiere. 

C'arotza er caretta da portare le- 
gue robbe ç> altre cofe ; Cha- 
riot feryant à porter char- 


ges: 

carrucela;valgirelis |; Vne Po- 
lie. 

Carta ço Charta da ferimere, Pa- 
pier pour efcrire, 

Di carta,De papier. 

Carta d’un libre, Le fueillet d’vn 
liure. 

ÆPicciola carta,Petit papier. 

Carta bonifima da fcrmere, Papier 
tresbon pour efcrire. 

Carta pecorine, Parchemin. 

Carta reale,Papier royal. 

Carta fciuga,Papier qui boit. 

Carta frac, Papier qui fertàplier 
la marchandile, 

Cartaro , fattore, © wvenditors di 
carta,Celui qui fait ou vend le 
papier. 

Carte dagimecare , Cartes pour 
iouer,ieu de cartes, 

Egls ha giocato turto il fuo nel 

g'oco delle carte , _}l à ioué 
2ous ces moyens au ieu de 


cartes. dé 7” 
Caïteccio | cerchez Scartéei 
cie. y 
Cartella, Tablette à efcrire {ans 

plume ou ancre. 

Cartilagine,Cartilage. 

Cartilaginofo,Cartilagineux, : 

Cartagine, Cartage, c’eft le nome 
d’vne ville d'Afrique. 

Carragine/e,Cartaginois. 

Cartoliere,Papetier. 

Cafa,Maifon. 

Vna belliffima cafa, Vne tresbel- 
le maillon. 

Egli a fatte à fabricare vnæcas 
fache pare che fia sun palato, 
Il a fait baftir vne fi bel- 
le maifon qu’il femble à la 
voir que ce foit vn pa- 
laic. 

Mandare a cafa, Enuoyer au le- 

gis,à la sp À val 

Vatenetorre a cafa, Vas'en 
ric à la maifon. nd 

Cafa fhiaiara , Mäilon xrui- 
nee. 

Di cafa, val famigliare, Familier, 
domeftique. 

Di AUS cafa Familierement, 
domeftiquemen t. 

Di cafe del conte, De la famille 
du cante. | 

Torna aca(a, Retourne à la mai- 
fen. 

Cafa diverdi frondi ingioncata,Vne 
mailon enuironnée de fueil- 
les verdes. 

Cafanums ; Vne mailon baftie 
nouuellement. , 

Cafa nontreppe grande, Maifon de 
medioéte grandeur. 

Cafa del poteffà, Mailon du pre- 

. fteur,ou gouuerneur. 

Vna cafa dfhobiiea s Vne mai- 
fon qui n’eft point habi- 
tee. 

Darf a feruigi della cafa , S'a- 
donner ayx affaires de la 


maifon . 
Cafa 
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Calapropia , Mailon particulie- 


re. 
Bella cafa,Vne belle maifon. 
Andars a cafa | Aller à la mai- 
fon. 
Stare a cafe, Demeurer àla mai- 
fon. | 
Cafataparentade, Famille,paren- 
tee,lignee, , 
Pertinente alla cafata,Qui appat 
tiert à la famille. 
Caferra,Maïfoñnette,petite mai- 
fon. 
Cafamente ,Mailon;logis. 
Vn bel cafamente ; Vn beau lo- 
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caslare , Val cafa rouinata, Vne 
mafure. 

Cafcante,Penchant,rombant. 

Cafiare,Tomber,choir. 

Cafcare a poce a pce, Tomber pe- 
tit àpetit. 

Cafcare in errere , Tomber en er- 
‘reur,ouen faute. . 

Cafcare nel medefime prépofite, T Ge 
ber au mefmeipropos. 

Cafiars ininfrmiàa, Tomber en 
maladie. 

Egli à cafiite in una grande fe. 
bre ÿ L eft tombe en grand 
fieure. . .:.: 

Cafsare ingiu , Temberen bas, 
cheoir par terre. 

Cafcare con impete, T ember rude- 
ment,ou violemment: 

Cafcare di forte , Tomber deflous 

. quelque chofe. 

Eee in qualche diffculra, Tom. 
ber en quelquedifficulté,en- 

‘trer en doute. 

Cafcare in miferie, Tomber en pau 
ureté & mifere. 

Cafcara,caduta,Chutte. 

Cafiio,Formage. 

Cafcie di vacca,Froumage de va- 


.£ne. , r'1® 
Lafcio frefco,Froumage frais. 
Mangiare del cafe, Manger du 

froumage, : 


à 
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Comprars del cafe, Achepter du 
froumage. : 
Cafciato, Molitendre, chefe bien 
forMagee. à 
Caftrra, Vne mailonnette. 
Cafelle da colombi, Les niches du 
colombier. 


CafosAduenture. 40 
Acafo , D'auanture, fortuite. 
ment. 


Cio che accade per cafo,Ce qui ad- 
uient d’auenture, par 6as fut- 
tuit. k 

Cafr,Cas,eltime,comte. 

Dolerfi del cafe auequte , Eftre 
marry de ce qui eft adue- 


nu. 
Sifatte cafe, Vne telle auentu- 


re. 
Caf fortumf,Cas fortuits. 
Infirtunats caf, Cas malheureux 
& infortunez. ; 
Cafifururi,Accidens à venir. . 
Cafolana , val pemo roffe er 4 
de , Vne pomme rouge 
ronde. 
Cafolare,Malure. 
Cafupula,cerchez Caferta. t 
Ciffa,Coffre,huche. 
a di morti,Sarcueil; eu coffre 
auquel on garde les corps 
‘ morts. 
Mattere in vnacafla, Mettre c 
va coffre. sd Fr. 
affa del pane,Vne huche. 
*Caffare,Cafferdefehirer. 
Caffertsna Ua,Layette,caf 
fetin. , 
Cafftra,cerchez Cafféttina, 
Cafft , Inftrumens augc lefquels 
à on faiclateile. de 
Cafsere , Banquier ou argene 
tier. x 
Cafi,val di nulle valert,De nuk- 
le valeur. L 
Caf,Priué,defpouillé, 
Cafe, Nn grand coffge. 
Caflagna,Chaftaigne. 
Caffagno,Chaltegnier, 
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Caffagnuele ,; Vn petit chalta- 
gnier. | 

Caflagnette , luogo piantato di «affa- 
gmi » Lieuplanté de chaftai- 
guiers. 

Caffamente,Chafiement. 

C fleile çy caftel,Chafteat. 

Chi habit a inçaftello, Qui demeure 
au chafteau. 

Guardiano di caffelle, Qui garde 
He chafteau. 
Di caffello in caftelle, De chafteau 

en chafteau. 

Léngi del cafftello, Loing du cha- 
ficau. 

Caflelnuouo, Chafteau neuf, nom 
d'vn chafteau fitué en Ita. 
he. 

Caftellans,Chafteläin,qui demeu 
ré au chafteau. 

Cafellerte, Vn Chaflelet, petit 
chafteau: 

Exffigamento,/Chaftiment, aduer- 

tiffemenr;punirion. 

Afpre caftigamento, ne ride pu- 


nition. 


_ Egli à amsendato per à caftigæmenti, 


Hseft cerrigé à force d’ad- 
derciflemenss - 
Cuaffigare,Punir,chaftier... 
Cadigare conparole ço- fatté Cha- 
; ftier dé paroles & de fait,pu- 
nir. F,< 
Non caftigars | Qui n’eft point 
chaftié, mpumi. 
Dafigatopuni, Chaftié. 
Caftrgo cortefemente, Qui eftre- 
pris & chaîtié doucement, 
Cafrighil” bène,Chaiiré bebien. 
Cafige,Chaftiment;punitron: 


Gaffigamenre , Pymition., chafti- | 


ment. 

ZLépgiatiro cftigamente, Plailant 
chaftiment. .. 

Fddio mande cafhyxmente ;: Dieu 
enueyawvn chaftiment. 

mmendareper s caffs nt, Se 
corriger En 7 apr ve 
mens: 
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Cafligatura, Voyez Cafigamen- 
te. 

Caffigatore,Chaftieur. | 

Caifhgature, Chaftiments:puni- 
tiens. 

Cafhgatione, voyez Caffige. 

Cafhicliascirtainla Epagna. 

Caftiglione scaftelle inT efcana,Cha- 

-ftillon.: , : 

Caffa,Chafte:pudique. 

de denha eaffa,Vne femme cha- 

€. 

Cafira,Chañere. 

Crferwarela caflita , Guarder & 
conferuer fa chalteté & pudi- 
cité. 

Confortare a feruare la caftita, Ex- 


horter deconféruer fa chaîtez 


té. | 1e 
Il thefore di caftità, Le threfor de 
chafteté. 7 
Somma caftita ; Trefgrande cha: 
fteré. , 
Srruarteafità, Guardés voftre 
chafteté. : 
Leuare lacäftita, Enleuer ka cha 
fteté. 
Ségni co ndity:ds cafhita , Signes 
dechafteré &padicité, 
Cajffa megliere, Vne femine.cha- 


‘ fte: 3 À . +. }» 
Caffs orecchie,Oreilles chaîftes. 
Ouf penfieri;Penfees chaîtes. 
Caffo amere, Amour chaîte. 

Cao, che non g corratto @r contæs 
minato,Chafte,qui n’eft point 
corromptu. 

Oaffe,Chaltc,pudique. : 

Non cafto ; Impudique , pail 
» fard. 
Caffore animale, Bicure. 

Capcelie dicafloreo, Chapeau de 
bieure. 

Caftore, fume. * 3 

Caftere,Caftor, frere de Pollux. 

Caftrnre;Chaftver.: 

Caftrarr,Chaüré. : 

Caffrats di natura, Qui de nature 
eft chaîtré. 

* Caffrate 
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Caftrate da giouane, Quielt ch1- 
ftré des fon ieune aage,desfon 
enfance. 

Caffrato, animal note, Mouton,be- 

lier. 

. Caffratura, cafframento, Chaftre- 

ment. 

Di caftrato,De mouton. 

Caffrone, cerchez Caftrate. 

Cafualmente,val per auenrnra , per: 
forte, D'auanture. ou de cas 
d’aduenture. 

Catalerro,barra con cui fi portane gli 
merti alla [epoltura les bafions 
fur Jefquels fe porte la bie- 
re. 


Catalogna prouinciain Spagna, C4 + 


talongne, pruüince en efpa- 
ne. 
Catalano , Qui eft de Catalo- 
gne. È 
Alle catalana,A 1a façon de ceux 
de Catäilogne. 
Catalogo,val ruotole di nommi, Cata- 
logue,roaole. d 
Catraso, Le Catay vilietrefgrag- 
de enIndie. 
Catanih,citta in Sicilia, 
Caterata, val la fiala 9 buca per 
fcendere,Le trou par ou vn def 
cend en quelque lieu. 
£attare Prendre. 
Carrarro,fcefa infermita nota, Ca- 
tharre,defluxion. 
Suielfo a catarri, Subie@ aux dé- 
fluxions. 
£artarofo,chi pate dicatarre,Cather 
reux,qui a cathetres, & deflu- 
xions. AP, 
Catenare,Enchainer. 
Gatenare un cané , Enchainer L£ 
chien. 
Catena,Chaine. 
Catena d’oro,Chaine d’or: 
Catena di ferro,Chaine de fer. 
Ligafo con una catena, Lié & gar: 
roté de chaines, 
Catena di diamañti, Vn co- 
lier vu çarcan de dia- 


Æ 


% 


CA 


maûs. 

Pertare vnacatena al colo, Por» 
ter vne chaine à fon col. 

Rallentare le catene , Lafcher les 
chaines. 

Anells della catena , Les aneaux 
d’vne chaine. 

Catensla,Chainette. 

Catenato ç9- incatenato,Encheiné, 
lié de chaines. 

Catino,concha , Platou efcuel. 
le. 

Catena?Xo , cerchez Cadena7- 

0. 

AT cage d’ofer qui fe 
met es Fa je pour voir 
fans eftre veu. 

Catetra,Vne chaire. 

Caredrale,Cathedrale. 

Cartimita,Captivité. 

Trare alcuno di cattiuit a, Deliurer 
quelqu’vn de captiuité. 

«Cattinir 4,7 rfftefle, ou mefchan- 
ceté, 


Infime di molte cattiuira, Qui eft 


* _ infimeoccafion defa mefchä 


ceté 

Cattiuo,T rifte,;mefchant,Efhon- 
té,=ffronté, 

Catrine,Efclaue, 

Caftiuo Pauure. 

so » Vieil, viés defchi- 
rc: 

Catriuello cr cattiuella , Pauuret, 
pauurette, | 
Cattiua,Mefchante,efhontée,ef- 

frontee. 

Dinatione nobile,ma di cattiua vi- 
ta,Noble de race,mais de mef 
chante vie. | 

Cattiuafeminæ, Vnaemefchante 
femme. * 

Oime cattiua me ; d Moy mifera- 
ble. « 

Cattina rifpoffa, Mefchante & fa- 

 cheufe refponfe 

Ridere piu delle catrine cofe chedelle 
buone, Se rire pluftoft durual 
gse dubien. | 
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€ A 
Éattiui panni, Haillons de peu 
de valeur.’ 
ee hnoms , Mefchant bom- 


M pe faffitta & catiuella, 
me femble qu’eile ef fi foible 
& malade. 


Piera ms venne di quella cattiuel*® 


la, V'ay eu pitié de cefte mile 
rable. 

Carriuo lette ; Van méfchant 
lié. 

Di cattiuo diuenne valorofo, De 


mefchant il deuienñt vailft Caalcanté 


lant, “4 
Catrinamente,Mefchamment. | 
Cartiuetza , cerchez Cu triui- 

ta. 

CatolicoCatholi 

pe ere, À 4 

Gatullo,Catuile,c’ nt le nom d’vn 
poëte. 


Caua fottoterra,causrna grotta,V-_ 


ne cauerne;tanniere. 
Di molte caue,Qui a plufieurs ca- 
. uernes,où foiles. 
Nele caue di quelo monte, Les ca- 
| uernes & tannieres de celte 
montaigne. 
Luogo cauo ; Vn Jieu,vne place 
profonde & cauérneufe. 
Caua daspiantar viri o alberi, 
Foflesa planter vignes ou ar- 
bres. 
Cavar,caualli,Des cheuaux. 
Gaualcare, Ad ler à cheual. 
Caual.are intorno , Cheua Fa 
tout à entour.s. à l 
ron. + 


Caualcare come fanna le a. 


Cheuaucher hd les fem- * 
mes. 
Caualcarelire me73e 7 altri,Che- 
uaucher parmi des autres. 
caalcre Bon in feila , l’altro in 
_ groppa,Eftreä cheual, |’ vn (ur 
la felle, 


Cauatcare,L’aller houle 
dctiuss © carte cawaliqre , 


€: 


H failloie RE T vite 






ment. #5 
Sapere ben et ‘| | Die 
_ à cheual, ns À 
Cauricare verfa Parigi che 


ual coatre Paris. 


Caualcare per la citta, Allerà che + 


‘wal par la ville, 

Caualcarore, Quimaine ou'com®- 
duit vn cheual, qui va che- 
ual, cheualier. 


V aloro fc cau darts Va vaillaneg 


_ cheualli 
à henal. 


Canale, Vn 


© Catallo Re, cor ltr. 


- Cauallo, che val porranse 
| ques, hobbuns de 


nart. 
2e va D il trofto MChcuas 
tr of, . 
Cauallo' non ts î rer Che LS 


ual qui ne porte 


pes #7 | 

Mer lo di pla.  Cheual de po- 
€. 

= duradi bocea; che non fi pue 


ait bou. 
ge, ee 7 fort en bou 


lPonne peut ah 


us, caftrate , Nn cheual cha- 
ftré,vn cheual bongre. F 
Cradle da bafto; Cheual à porter 
bas. 


| Gauallo da félla , gel de-fel- 


le. 
Canale rebis, CHER retif. >. 
_Mantar a caual lo, Monter à che- 


_ Volraréil caalle ; 1 br va 


&. pe 
o dacaualle te 
’ heual. ’ Pépin 


‘Srite 






Difmentare da cauallo, 
decheual. 


Cr are sanalli, Achepter def 


cneuaux. 


Caualle afFanêe euà |'trauail- v 
dé gg ue. $ ex - 


à croup-« 








# 


C A 
Gauallo yelece , a cheual prôpt 
& lezier. 
Adornaments di squalle | Bardes 
de cheuaux. 


+ Mandra di caualli , Troupe de 
: ‘cheuaux. 
Cauacalrure, Toute befte dequoy 


on fe fert pour perter far- 
deauñtirer chariots, & labou:- 
ret Les terres,coute befte che- 
ualine. 

L'aualls;V ne iument. 

Portare mercantie convna caualla, 


Porter de 1a marchandife (ur. 


Vneiument, 

Sell « del cauallo, La felle duthe- 
ual. 

Staffe del caualle, Les efrieu du 
cheual. A) 

Redine del cauallo, Les reines du 
cheual.* # 

Freno del cauallo,Le frain du che 
ual. , 


Cenghie del cauallo | Les fengles 


d’va cheual. 


Croppiera del caualls,La crodpiere 


du cheual. 
Cawaliebarde, Vn cheual bardé, 

“Pertorale del cauallo, Le Poitral 
du cheualk d 

Galeppe del cauallo, Le galopd’sa 
cheual, 

Caualio reffio,Cheual reftif. 

Maneçgiare un cauallÿ, Dreffer 
vn cheual, 

Gaualiaro,per 1l portators di letters, 
Le meflager y porte les let- 
tres,porteur de lettres, de mif- 
fiues. : 

Laualleria gente a cauallo, Chéÿa- 
lerié,gents d’armes à cheual. 

Cauallerto Petit cheual. 

Cauallerta,Vne locufte, fauter el 
le. 

Caualcatore, Qui monte à cheual, 
chemaucheur. 
Caualere[camente ; À 1a façon des 
cheualiers. 7 
Cauallarefco » Lieu propre àçoa- 


iK 
CA 
düire les cheuaux, 

Canellino, Tour ce qui à PPartient 
ou eft du éheual. 

Ca ualcataÿCheuauchee. 

Caualcacione , Caualinement sen 
la façon des cheuaux. 

Caualiere çy ca ualieroÿCheualier, 
où homme d'armes. 

Fatto cataliere, Creé cheualier, 

Cof fatro caualiere ,T ce] quel che- 
ualier, 

V'alorofo ci dabene caualiers » Va 
vaillant & homme de bien 
cheualier. 

Prode canailiere 

couard. 

Cauallare(ca vita, Vie cheual ine, 
ou vie de cheual: ? 


» Va cheualier 


F Cauamacchie,cerchez Lénamacchle 


Cauamento Fouiflement. 
Caware,Tirer,fouir;la terregcreu 
CF. 


Cauare delle man, Tirer,arraclien * 


d’entre les mains. 
Cauare la terra per trarne Pa 
Fouir la terre pour en aüoir 
‘de l'argent, . 
Cauare delle radice Arrächer des 
racines, . | 
Cauare fuor della terra Tirer hors 
e la terre, 


© Cauare interne;Fouir tout au tour, 


<reufer à l’enuiron. 
Cauar gliochi,Creuer les yeux,ou 
bleffer ds Lg 
Cawar la budella,Arracher Les boi 
Yaux,euentrer. 


.Cauar fangüe, Tirer du fang, 


Cauar un occhio ad aleuno » ÂArta- 
cher vnæil à quelqu’vn, 

Lauar fla beretta » Ofer le cha- 
peau,en faluane, 

Cauato,Qui eft creux & caué, 

Luoÿo cauato, Lieu creux, 

Casatura,Fouiffemenr. 

Cawatore, Qui creufe & caue. 

Cauato Qui et creufé. à 

Gauato d’yn faft,Tire d’vne piete 


re, ; 
| g* 5. 


a, 


t 


+ 4) 


di 


F 
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Cauerna Vne cauerne: Saualini , Des chous qui font pe 
Caueza del caualle, Vn licol &-- uts. 
* cheueftre de cheual. Cauretro,cerchez Capretto, 


11 ronqinoe tirata la teffa rompi la  Caurtole,Cheureul 
… caue7tä, Le cheual à forcede Cauriola, Petite cheure, biche, 


tirer la tefte rompit le li- chéureul. 
Caufa,ragione ; Merite, ou caufe, 


: col. ‘ 

Cauicchia delacamba ; Cheuille : occañon,la raifon. 
des pieds. + Caufa occulta,Caufe cachee. 

Cauillofe, vententiefo , Harnieux, Caufare, Eftre caufe, occafon- 
querelleux;noifeux. per,caufer. 

Caunle ; liquere falato di pefir, Caufarela [ua morte , Eftre caufe 
Saulfe qu’on faifoit ancien- de fa mort. 
nement de lalie ou falmure  Caufare vna malatia , Engendrer 
oule poiflon auvit efté lon- vne maladie. ; 
guement falé & trempe. Caufare un grande male, Eftre cau- 

Cauare,Arracher. ‘ fe d’un grand mal. | 

Cauarfi,Sétirer. + | Caulare run grande bene EN re cau- 

Cauarf del fançue ; Tirer du fe d’vn grand bien. cd 

| fang. *  Caufatimo,Qui et caufe. 

Cauationegy cauamento , Fouifle. Caxferra, ’étite caufe. 
ment, foiffoyeure. auramente , Prudemment,fine- 

Caucafo, Caucafe, montaigne af- ment, accortement, fubrile- 
pre & inhabitable. | ment. 

Cabedale çr capitale , Cefte fom-  Caurela, Altuce,preneyance, fi- 
fhe d’argent qui fe met en nefle,rufe,cautsile. 
communpourtrafiquer,le"ëa- Caurerro,ferra caldg, Vn cautere, 
pital.le fond. | vn fer chaud. ” e 

Cancsllo della poppa,Le tetton de Caro Fin,fage,accort,caurt. 

Ja mammelle. * FRS Caurione,Cauvion,pleige, 
Cauato,Caué. " Caïza, Vne friquettet, cauf£- 
Cauerna Cauerne.+. fre. hat 
Cauerng di ladri, Cauerne de bri- Cagxare,C haffer, 

gands Caïx afrufte, V ne fonde. 

Caverna ds lione | Cauerne de  Caÿ?0,Le membre viril. 

Lions. Ca7çual& da muratore,Vne truel- 
Cauernofo,Cauerneux. le deplaltre. * g 
Gatiglra..Vne cheutlle;oubafton s. C E. 

fichédans le meur fur lequel Creare Aueugler. . 

on met pléfieurs chofes, Cerate, Aueuglé. 


Cuuillare, Tromper ,impofer, fe. Cece,Pois ciches. 
‘ 4 n “ 
mocquer. Mangiare deilecece, Ma 


nger des 


Cauillatione,Cauillation, moque- ‘  peis ciches. 

rie. ' vw Crecita,Auéuelement. | 
Cauo,Caué,perfé. Cedere,per dare lugo, Coder;faire 

Caueh, Des chous. place. 
Gauolo capuccie, Choux cabus. Cedere al tempo , Saguir il flato di 
For di cauclins ,; Fleur de tempo, Auoir refpe& au temps. 
choux. . Ceüere al fgnere., Faire place à 
mon“ 


+ 


cE 
monfieur. : 
Crdrineto, Petit cedre,ou cocom- 


. bre. 
Crdro, Vin éedre; c’eft le n6 d’vn 
_ arbre. 
Cedro,Le fiui& d’vneedre. 
Cedula di carta,Vne fcedule,vne 
feuille de paper. 
Céfalo,forte dipefce. 
Celara , ne falade, vn heaume, 
_ vnarmet. | 
Chi ba la celata cy l’elmo in tefta, 
Qui a vn heaumeen tefte. 
Cauar lacelata, Ofter le heaume 
de latefte, 
Metterfi la celata in teffa, Se met- 
. tre la falatee en refte. 
Ceffo, Mufeau de quelque befte 
que ce foit. 
Celare,Celer,cacher. : 
Celare il defette, Cacher vn de- 
… faur, 
Celare aleuna cofa, Cacher quel- 


que chofe. Le 


Non & piu da cearti,le ne te le ca- 
cheray plus , il netele faut 
lus cacher. | s +? 

Celato,Celé,caché. 

Celatamenre, Occultement, fe- 
crettement. 

Fare vn tradimento celatamen- 
te,Mener vnetrahifon fecret- 
tement. | 

Pecaro celate me?7o perdonaro; 
Peché caché eft.a demy par- 
donné. 

Pregare aliuno di tener ceélato , 
Prier quelqu'vn de rénir fe- 
crer & caché, 

Celébritä,Afemblee. 

Celébrare, Celcbrer, louer;exal- 
ter. 

Celebrare il nome di a!cuno con qual 
che cofa,Celébrer le renom de 
Ex pour quelque cho- 
e . 


Celébrare vn folenne conuito,Fairé 
, va grand banquet. 
Gelébrars 14 repnsarioné d’aicune 


L 
, 
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Diuulger & publier la repu- 

“tation de quelqu’vn. 

Celebrare le no?7e,Solennizer les 
noces. , 

Ceicbrare Le frfe, Solehnizet les 
fetes. 

Celcbrate, Celebre, glorieux, re- 
nommé. 

Non célebrato, Qui eft fans reno, 
incogneu. 

Celebro,cerchez Crlebrato. 

Celebro,Celebre;smagnifique, re- 

‘nommé, 

Egls e milite celebre, \] eft fort re- 
nommé. 

Nelle fuoi ferirti efatto celebre, 11 
cit fort renommé par fes ef- 
crits. 

Il Juonometra grandi à melto cele- 
bre, Son nom el fort celebré 
parmi les grands. 

Ce'ega, Vn pañle,;ou paffereaui 

Celere, Leger,vifte. 

Celerita,Celerité. 

Ceterare,Se hafter. . 

Celerarle, C'eft vn office de moi- 
ne. 

Celeftiale, Celefiél, celefte,du 

“ciel, 

Célefle,cerchez Celeffiale. 

Celejfhalmente, Diuinement. 

Celsfle voiere Couleur celefte, 

Cella,per la ana di religief a 

” cellile d’yn religièux,la Chä- 

 brette. Fr : 

Cella,luogo da tener 1l uine, Caue 
ou celier. ; 

Célfa mora fiuttonetro, Meures. 

Cembalo 7 ctembale, Cymbales 
c'eft va inftrument de muf- 
que. 

Cena;soupper. 

Cena magnifica;Soupper magnif-. 

ue., 

pée dacena ad altüne, Don ner# 
foupperäquelqu’vn. 

Sençacena,Sans foupper. 

Cenatella,Perit foupper. 

Jfwitaré alcune # cena » Priéé 

G ü}. 

















. le F A cr | CÆE ! 
ur AE qoelqu'enà foupper. Pon eflime,rep ñ 
Finvta la cena, Ayant acheué dé” «Mertere nel MT { 
; Coupp “ putation. re : 
UD Port 1 bé da frqe Conf Le Crfierancion'es 
+ À leéfo t: 
1 Stcondo 2 FF, “+ ae 547 cenfère] ité- 
Fe aff as ph ati, Selon qu'il,  duCenfeur. + ” pe 
CR : n'auoit poutüeu au fouppers: VCenforie, Celui quieft sou a'efté 
; | ils furent allez bien trait- Cenfeur, ‘HÉSNENREE. 
n tez. Cinfo,R'euc ‘nt j 5 2 v 
Cenacolo,Le lieu où on fouppe. … Centa,ctritura,Sei * 
. Cenare ysoupper. Cencura,forte d ‘herbe, Fiel de ter- 
Cenare con appetite , Son per l re,centauree. > 
app petie. À Cent ri,Centaure,Lesf ce 
Luoge da car RS LE ” gnent que c ’eftoit. 


Bzamar di cenart;Auoirgrand de- ui eftoyent mobéhs- 
fr de foupper. metnoitié eheual. 
Andare st s Aller ! ; Co er Centenare Centenai-, 
&" Fe ù 
non bamete crée: Le Re cugrenaie, Ge fin ee 
que vousn ’auez pas ee id ._ Céntefime,Centie er 
Non ut cena a cafa, [Il nefouppe  Cense, cerch te 
pas à la maifon. A cento 4 k- 2 
Cenarai con effo mac, Tu fouppe=. ., nes: 
ras auec meÿ: LA Oltra a cent millèc 
Fa chenei ceniame, Faites ou _dec 
nés ordre ‘nous foup- “Cente : 


pions. h 

















Cencie,val ffracciogy ffraccia L 
se chofe faite de plafeurs ou tours,centup 
pieces & morceaux. À cer e, Centup lement, 


Cenaprioscolere, Sinabre. e Cent fois: irani N . 



















Cenere,Cendre. “Cénto mili Cen le. 
Guardare La cenere & terne il fe Genro volre,Cent f ois, 
colare , Gärder les à cendres du Cemrepiediverme, Ÿ e cheniié* 
fouier. Capitanio di centoïbu d'arme, 
Cenno , Signe de Pail, clin Capitaine de ge ms le om nm 
d'œil. Se d'armes, 0 2 4 
Far cenno con il sapo ds. ; re Centopiu,cerc hez Cente dopp: 
figne dela L ÿ que non. Centouirale | Ck 3 Î uirat ; ing 
Fareintendere cn cenni, Donner | ment,ou' deli faite En 


à entendre par fignes. l'affemblee . 4 20 -hom- 

croi Faire figneparvnclin * ‘mes. “AE, 

A i Centuriene cape di cente far 

Cenebio, Vn cônuent. LE. :.  turien, éapiroiss, dec 
Cenfore,Cenfeur. mes. 

Herrisenre a cenfire, Qui appar-  Compagniæ di cent: 

tient au cenfeur. centurione,Ce 


Cenfe val fima, Opinion, ceque hommes fous 
g< 
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ffcié co ffato di centurione, Office 
& eftat de centenier. 

Centre per il profundo dela terra, 
Centre ,lepoin& qui efi au mi- 
lieu du rond. 

Dicentro, Du centre. 

1lcentre della terra , Le centre de 
laterre, 

Ceppi de i piedi @- male quale fi pons 
aprigions; Manottes, ou fers 
qu’on met aux pieds des pri- 
fonniers. | x 

Mattere in cepps, Mettre aux 
ceps. | à 

Ceppo valocce, troncone d'albero 

tagliato, Le nœud de l'arbre 
vuide de fes branches, qui 
ne fert à autre ehofe qu'à 
brufler. | 

Spex x are ceppi , Meutre par pie- 

_ cesdes trons de bois. 

Ceppe,per la Cafata firpe, Race, 

. lignee,parenté.famille.. | 

Cepperelle,Vne petite fouche, vn 

. petit tronc. 

Cephale, Cephalus ,c’eft le nom 
d’vn homme ,.& de poif- 
fon. | 

Cephalonia; Cephalonie, vne lfle 

_ enlamer Ionique. 

Cera,De la cire. 

Cera roffa,Cire de 

Fatto dicera,Fait de cire, 

Lauoratore di cera , Qui befongne 
en gire. | | 

Ceramente, @ inceramento , Cire- 

. ment. 

Cera > Ciera, Chere de vifage, à 
laquelle on cognoilt fi l’hom- 
me cft crifte où 1oyeux. 

Cengfciuclo,Clairer. : 

Vino cer afciuele, Vin clairet. 

Cerafte,Ceraftes, ferpens qui ong 
des cornes fur leur tefle, 

Cerbiate Bichot,faon de biche. 

Cerbero, Cerbere, c’eftle portiér 
d’enfer. 

Cerca,circe Environ, 
CercaRecerche, 


L 


_Cercare Cercher. 


CE 


Hauendo cerço gr vreuato, Apres 
auoir recerché,& trouué, 

Fars cérca nuoua, Faire vne nou- 
uelle reccrche. 


: CercamenteyCeréheméët ,enquelte, 


recherche,inquifition. 

Cercare con diligenx a , Cercher di- 
ligemment. , 

Cercare con anfiet4, Chercher aue e 
grande affeäion; ou defir, og 
grande diligence, 

Cercare d’intendere, cg: d’informare, 

. S’enquerir de quelque chofe. 

Cercare aleuroe per mare o per ter- 
ra, Chercher quelqu’vn par 

mer & parterre: 

Cercare con arte La gratia di alcune, 
Rechercher par artifice la 
grace de quelqu’vn. 

@ercare con diligés a di fapere qual- 
che cofa di alcune,S’enquerir di- 

—ligemment de quelqu'vn, de 
. quelque chefe. | 

Cercare con diuerfi medi di pigliare 
amic ifia con alcuno, Tafcher par 

diuers moyens de prendre ami- 

. tié auec quelqu’vn. 

Cercare ripofo doppo Poceupationé, 
Chercher le repos apresle 
trauail, | 

Cercarfi il pans, Chercher fon 
pain. 


Cercare di rubare, Tafcher à def- 


rober.. 


Va cerca ne tu, Vas en cerchet 


toymefme, 
uefia mattina confimo in ceréar- 
gli, Vay employétour ce matin 
à les cercher. AS 
Fare fembiante di cercare  alcunes 
Feindre decercher quelqu’u: 
Che cercaffe pertutre ; Qu'il eut À 
cercher par tout, fe 
Cereaf tante che, Cerche tant que, 
Guello che moi verchiameo di fugire, 
Ceque nous tafchons de fuir, 
Cercare pulics ,Cercher des puces. 
Cércatere diligente, Enquereur,cre 
TE 


L 
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CH. 
cheur , fnuilleur, fureteur, 
fcrutateur. 
Cercare,per mettere fludie, Mettre 
peine,tafcher. 
Cercare la via da fugeire, Tafcher 
de fuir. 


Cerce Go eercato, Qui eft recer-. 


ché. 

Cercato da alcuno,Recerché d’au- 

cun. 

Ceñcato meglio, R ecerché de plus 

. Pres. 

Cercatore,Celuy qui recerche,in- 
quifiteur,cercheur,enquefteur, 
informateur. 

Cercatere della fede,\nquifiteur de 

la fey. 

Cercamenté, Cerchement,;enque- 
fteinquifition. 

Cerchio, Vn cerclesvng rend. 


Sederein cerchio , Eftre afsis en 


‘ rond- 

Il cerchio del fole, Le certle du fo- 
leil. : 

Cerchiello, Vnpetit cercle, va 
petit rond. 

.Mex eo cerchio, Demi cercle. : 

Cerchio celeffe doue fi pongono à fegni 
celefti, Le cercle du ciel ou on 
efcrit les fignes du ciel, le Zo- 
diaque. 

Cerchio d’huemini, La couronne 
d'vr homme. : 
Cercaiare,val ctreuire, Entourer, 

faire vn cercle. 
Cerere,Dea del fremente, Ceres la 

Deeffe du froment. 
Ceretano,cerchez Cantimbante. 
Sacrificÿ diCerere, Sacrifices de 
. Ceres. 
Cerfoglio,Cerfueil. 
Ceremonie,Ceremonies. 

Cerememe di paréle , Ceremonies 
de paroles. ; 
Cerigno ,Cireux, qui à quelque 

chofe decire 
Cerne pelce,cefi chiamato in Sicilia, 
Cernere per buratrare,tranfmifciare, 
Cribler,bluter,pañler,tami fer." 


CH 
Cernichio , L’efgueille longue a- 
uec laquelle les femmes plus 
curieufes diuifent en diuerfes 
fortes leurs cheueux. 


Cernede,Choix de foldats, ou ef 


lite. . 

Cerro, forte d’arbore , Arbre qu’on 
appelle hedre;ou heftre. 

Dicerro,De heftre. 

Ceroto, Emplaftre pour mettre 
furvnclou. 

Certame, Combat. : 

Certamèéte,veramente fenx_a dubie, 
fenza fallo,ad ogni made, Certai- 
nement.vrayement. 

Certamente cefi, Ouy certaine- 
ment. 

Credere certamëte, Croire affeure- 
ment. 

Certiffimamente,T refcertainemet, 
treffermement. | 

Certez 2 a,Certitude,affeurance. 

Con piucertéz x 4, Auec plus de 

certitude. 

Hauere piena certez 74, Hauoir 
pleine certriudé ou affeuran- 
ces ; 

Ce-tificare,Certifier,affeurer. 

Certificare alcuro di qualihe cofa, 
Affeurer quelqu’ ü de quelque 
chofe. 

Certifirato,Acertene,afluré, 

Certo, Certainement, 

Certo,Vn certain. 

Jo fono molte certo, Ve fuis fort cer- 


tain. 


Coglere per gli campi certe herbe, 


Amaffer par les champs .cer- 
. taines herbes. 

Nouelle certe , Certaines & affeu- 
rees nouuelles. 

Certo non fe, , le de fçay certaine- 
ment. 

Cerrifime,Trefcertain trefaff urés 

Diffèro fe effere su sus , Ts di- 
rent qu'ils en eftoyent tref 
certains, 

Cerrifimamente,Trefcertainemér, 


trefaffeurement. 
dlche 


sd 


CE 
H che certifimament à fello, 1 
cfttrefcertainement faux. 
Cerrificare, Acertené,affeuié, 
Certo,Affeuré. 
Crtofi, Ouy vrayement, ouy 
pour cerçain- 

Cerraldo , C ertable, c’cft vn cha- 
fteau qui eft en la Tofcane, 
Cerua,V ne biche. 

"Ceruelle,Ceruelle, entendement 
Graudeffa di ceruello, La grandeur 
de l’entendement. 
Effére in ceruello, Eftre fage. 
State im ceruello, Soyez (age 
F£li none puntoin ceruello, 1] n°elt 
poitn face. 
Ceruellara,Ceruelat,faucille. 
Ceruelline, Vnehomme eceruelé, 
Lans ceruelle,teftu. 
Cerwiero,Loup ceruier. 
Caro, Vn cerf. 
Temido come il ceruo , Craiatif & 
paoureux comme le ferf. 
ceruino,di rerue, De cerf: 
colore fimile al pele di Cerue, Cou 
leur femblable au poil de 
cerf. 
Ceruofa beuanda , De la ceruoi- 
(e. ‘ 
Ceruleo colore, Bleu celeflte, cou- 
leur celefte. 

Cefare, Cefar, premier Empereur 

‘ de Rome, t 

Cefarea , Celaree, c’elt le nom 
d’vne ville. 

CefareoCefarie, 

Crefpire, ceffo ço: cefhe ouer cefhu- 
£léo di terra,o berba, Vne motte 

de terre, ou gafon, vn tas 
d'herbe. 

Céfpuglio, voyez cefpire. 

Ceffamente,Ceffe, relafche, difc&- 
tinuation,repos. 

Ceffare,Ceffer. 

Céffare, Diminuer. 

Cefare,Entrelafer. 

Ceffare de guerreggiare, Ceffer de 
faire guerre. 

Cefare di bellire,Ccffer, diminuer 


CE 


de bouillir. 

Ceffare di qualché cofa,Se defpet- 
ter de quelque affaire, 

Ceare delafatsh , Dimiouer Le 
trauail. id 

Comincie 4 etfure il defiderie, Son 
appetit commença àfe re- 
froidir. | 

Ceffare yngrande prricole, Euter, 
vn grand dangier. 

Latempefa a ceffare , L'orige 
eft paffé. 

Ceffate da queffe ciancie regianare, 
Deportez vous de plus parler 
de ces fables. 

La pena à ceffata, La peine eft a- 
moindrie. 


Ceffi [ddio che quefofia , Dieune 


vucille que cela foi. 
Cfena co Cefenna, Celenne, c’eft 
vne ville de laRomagne. 
Cefione,Cefsion,delaiflement. 
Ceffindello,Vne lampe. 


. Ceÿfo val neceffario, luoge da fcarica- 


re ileventre,cerchez Cararete. 
Cefla,cerchez Caneftre, * 
Ceffellr,Petit panier. 
Ceftello dal pane,N ne corbeille. 
Ceffo,Vn buiflon, 
Cefto,Panier. 
Cefo,Vn panier où pendent les 
oules. 

Vnoefte di faluia, Va builfon de 
fauge. 
Tortare herbe in un celte, Porter 

des herbes dans Vn panier. ? 


C.ffellero, gr caneffruccte ; Peue 


paniers. à: 


cetaera, Vne harpe,citre: 
Sonaror, dicetara. Senneur ou 
ioueur de harpe , ou de cifire. 
Donna che fonna-di cetara, Fem me 
qui ioué de la harpe, ou du ci- 
ftre. , 
Cetronella , forte d'herba che ha fa 
pore de redro,Meliffe. 
Cetrinelo,Vne citrouille. | 
Cettasmanaro ftromento da tegliaré 
le Legne, Vne coignee, vne hache. 


} 
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Cétarela,Vrehachette. 
Ceualo,S orte de poiffon. 


Charita,terchez Caritä. . 

Chalon fu la Sona,citsà dla Fran- 
cia,Clialon fur Saone, ville en 

Bourgongne. 

Charta,cerchez Carta, 

Che,Qui ,quel. 

Che,i aquelle, 

Chi,Lefquels,lefque!les. 

Che, Auquel,en laquelle , efquels. 

Che: Pourquoi? 

Che,A celle fin. 

Chs,Parquoi. 

Che,Pource que. 


Che, Apres que iufques à ce 


que. 
Dis resass di tanto indugiare che fa- 
“sperefipofa, 1] vous plaira at= 

tendre iufques à ce qu’on le 
puifle (çauoir. 

V'eglio che t:: fappia, Ve veux que tu 
fcackes que. 

Che, Rien. 

Non haueua che mangiare,\] n’auoit 
rien à manger. 

Che,Que,qui. 

Che à quello, Qui eft ceftuy-la. 

Quefto tabarre chets coffo egli, 
“a manteau ‘que ta il cou- 
t L 

Chefacian moi qui, Que faifun, 
nous icy- 

CheQuoy?quelle chofe? 

Che? Quiquelle?. + 

Che,Sinon, excepté que. 

Che val tutto quellocke, Tout ce 
que. , 

Jo ho intefo cic , «he di me ragionate 
hauete , l'ay entendu tout ce 
que vous auez entendu de 
moy. | 

Che non,Pourquoi non. 

Cheggiere € chicdere, Requerir, 

. demander. dE: 

Chelidri,T ottue de mer. 

Cheme, Quante, quante ; & quä- 

-tes fois. 


ét 

Chente fi fa, Tant grand foit-il” 

Chente, Quelles. | 

Chenre,En toute forte. 

Che piu? Quoi plis? 

Chiere, Demander. 

Ciicrice @ chierieo;Vn prftere. 

Cherichette , Vn petit clair d’E- 
glife. 

Chericato,Le clergé, 

Cherubini,Cherubin. 

Chetare,Appailer. 

Chcte,Pailble,tranquille;caÿ. 

Srerte chere I 1 ferient coyne 

Tarendogli ogni cofa cheta ÿ AA Juy 
fembloit que rout eftoit paiff- 
bie. 

Fare flar cheto, Faire tenir 
coYy;: , 

Chetamente, Bellement, douce” 
ment,(ans bruit. Rr 

Seruire lé rauole cheramente , Dref- 
ferles rablesfans bruit. 

Aécoffatf al. vfew0 chetamente, 
S’apprôther de la porte 
tout doucement, fans bruits 

Chi,L’vn,aucun. 

Chi,;Aucun,qui. 

Chose ; + 

Chi,Céluy quiscelui lequel, celle 
laquelle. £ 

Chif Qui? 

Chi De: quel pays fete ou gens 

Chi chejgy chiunche, Quiconque. 

Chi mi demanda, Qui me deman- 
de, 

Chi fe ne poterebbe renere, Ç uis’en 
pourroit garder. 

Ma chi fai Maisquifçait. 

Chi che fi faÿQui que ce foit. 

Chiachiarare,Caquetter , l'argon- 


ner, 

Chiauere Chiauere,chafteau fituë 
{ur a riuiere de Gennes. 

Chiauica,Cloacque,;efgouts. 

Chiunque, Quiconque. 

Chiamare Appellees | 

Chiamare auto, Demander fe- 
cours. 


Chiamar,cerchez Chiamare. 


Chiamart, 


me 


! 
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Chiamare, Nammer, 
Chisamare,Adiourner, 
Cbiamare aliroue,Rappeller, 
Chiamare «fe, Appeller à (oi. 
Chiamare da banda , Appellet à 
part. 
Chamaré dentre, Appeller pour 
entrer, faire entrer. 
Chiamare iv aiute ; Appeller à (e- 
cours. 
Chiamarfi,Eftre nummé. 
Come t5 chiame, Comméc r’appel- 
les-tu. 
To mi chiame Pietro , Ve m’appel- 
le Pierre. . 
Fatti alla finiftra € chiamalo, 
Va à la feneftre & l’appelle. 
Choamare auanti il giudi: e,Appel- 
ler,citer,adiourner deuantde 
iuge. ; 
Chiarmnare il [enato, Appeler le Se- 
nat,aflembler le confeil. 
Andare a chiamare, Aller appel- 
ler, 
Chiamate , Appelle , nommé ou 
adiourné. 
Chiamatolo le diffé, L'ayant ap- 
pelléil luy dit. 
Furono chiamati, [ls furent ap- 
pellés. - 
Come nol chiame tu, Pourquoy ne 
lappelles-tu, 
Chiamimi gentilhuomo, Appelles 
moy gentilhomme. 
Chiana & acqua morta, Vn cfiang, 
vne eau croupiflante. 


Chiappa , Vn degré, vne mat- 


che. 

Montar le chisppe , Monter les 
degrez, 

Montar di chiappa in chiappe, M6. 
ter degrez à degrez, 

Chiappe,Les fefles. 

Chiappste, C’eft le diminutif de 
Chsappe. 

Chiara del oue, Le blanc de 
l'œuf. 


Shiara, Claire,c’eft 1: nom d’v-- 


nefain@e, | ' 


Cc H 
Chiaramente,C lairement. 
Chiaamonte, città m Francis, 
Clermont. 

Chiarea val ipocraff, Tpocras, vin 
clerer. 

Face fare vun poco dichiarea , I] fit 
fai vn peu d’ipocras. | 

Chiare?Za, lucide?te » fplenidere, 
Clarie. : 

Chiare?za del fole, La clarté du 
foleil. 

Chiare?7a del [ançue, La noblefle 
d’vne famille. 

Chiaritate,cerchez Chiare7Ta. 

Chiaro,lucido,maniféfte, Clair. 


“Effère chiaro,Eftre clair. 


Far chiaro, Faire clair,deuenit 
clair. 

Chiare,Serain,beau. 

Chiaro, Nobic,illuftre,ou excel- 
lent. 

Chiare Certain. 

Chiars fontane (y (telle, Fontaines 
ét eltoilles claires. 

Giorno chiare,lour clair &ferain, 


Chiariffimo,T refclair, 


1l tempo ë chiariffimo, Le temps eft 
trefciair. - 

Chiarire,Certifier,demonftrer. 

Chiarire alcuno di aualche cofa, Af- 
feurer , cfclaircir quelqu’va 
de quelque chofe, 

Chiarsrfi di aleur« cofa., Se refou- 
dre de quelque chofe, 

Chiaffo & chiafféro, fon vie ftrette 
G* caër, Vne petire rue;ou ru- 
elle, oùil n’y a point de che- 
mio paanr, 

Chiaffolino, voyez Chiaffé. | 

Eg! era in un chiaffélino fireite, TA 
cftoiten vn petit chemin e- 
ftroic. 

Chintana o quintana ; La bague à 
tirer la lance, 


_ Chiaus,La clef, 


éerrare la fellacolachiaue , Fet= 
mer Le coffre à la clef, 

Chiauare,Porte-clef, 

Chiauaturg,ferratura Serrure, 


| Chielerta Petite eglife 


L 


cH 


Chiauave,per inchiauare , Fermer, : 


clorre. 

Chsanigia, val [colatoie d’una citta, 
L’efgour d’une ville. 

Chauittello , ffremento da ferrare la 
porta,Vn verrouil. 

Chiasgrare, val macchiare, Souil- 
ler,racter,maculer. 

Chiafzaro, val mucchiate, Souillé, 
taché. 

Chraïqaro di fangue ,:Souillé de 


fang 


Ch bites go chieggere , cerchez d 


Cheggieresdemander. 
Chiedere agsto , Demander aide 


& fecours. x. 


Chiedirore,val demandatore, Re- 
querant, fuppliant. 

Chiedere merce o perdono, Demans, C 
der pardon. 

Niuna cofa yalesb chiedere merce, 
Il ne feruoit rien de deman- 
der pardon. 

é ne : iato chiedere Deman- 

ans congé 
Chiedere limofi na Demande r & 
requerir l'aumofne. 

Chiedere un dono , Requerir vn 
prefent. 

Chiedi pur ru, Quant à toy-demi- 
de fi tu veux. # 

lo Queffo non vi chieggio , Le 
et vous requiers pas de ce- 

M 2 
Chiedere licenta, Demander co n- 


5 fr di pefe. 
€hiendinofo,P\ein de lentes. 
glife. 

pu chiefa ; Aller à l’e- 
e. 





Cimitiero della thie[a, Cimetiere 
de 'Eghife. % 








2: 
Gear A 
aréil cape, B la er, 
Chino,cetchez E : 
Chinate,cerchez 


_Chie 


c'H. 

bäiflee,& pleuroit.  « 

Egli fi chino per baftiare, I] fe baif, 
fa pourbaifer. 

Chinanñdof 1l troue , En fe baiffant 
il le trouua. 

Chinea , caualle Guilledin, ha- 
quehce,traquenart: 

Chine, valpendente, Quif 
& va en abaiflant. 

Chione,val à capezli,Les che 
la perruque,où che 

Chio ,Chio, c'eft le 
Ifle en la mer lon: 








Chior ca,En rouée. A, @ 

Chioccia , La poulle a dei 
pouffins. FA 

guewrx Glouffer } arler 

rouË F) 
chhode ei Vel ad 

CheisE iéutequ Chioz le » 

q fous 


vne Villec 
Tan ce des 
cie Vne perrug , 
C 7 He M Jr ee 
» Glofe ,° interpreté. 


tion, 
Chat Gloffeurs 
À ue Pa Vn cloiftre; 
ed en ironné ‘de piliers 
nme lescloiftres des reli- 
| gieux. 





"gt Hrurgien. 
Chiudere, lorre,fe errer. 


2" 
Chiuderé cèn fiepes LE 1 


clorre déhayes. 
Chiudere na letter ÿ Fermer & 
chilére lafinefträjEerme 


cheter vnelerrre. 
neftre, 







fre ibiafe, Eftre SE ; 
: ferré;enuironné. 
Oéchi chivfi,Y eux fermez, M 


Chiudere in meteo ali 
._ quelqu’vn au Se 
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que,chafcun. 

Jene ffaro alla Jéntenta di chiun. 

 chemwvoi vorrete, em’entien- 
dray au dire, à l’aduis de qui- 
conque vous voudrez. 

Chiufo,Fermé,ferré,cacheté. 

Chiufura,Cloiture. 

Chiufura con ficpe, Clofiare de 
haves. 

Chix zouola ,; Vn galeau ou 
tartre. 

Choro celeffe | Le cœur des an- 
ges. 

Sedere in chere, Eîftre affis au 
cœur. 

Chrich , Chric, eft vn fon des 


doigts, où bien comme quid 


la glace ferompt. 
Chrif.lito,piegra di color dore. 
Chrifo,lEesvs CHRIST. 
Chraftian: Chreftien, 
Chrifippe,Chrifippe, c’eft le nom 

d’vn Philofophe. 
Chur, Le lieu deputé àconfulter 

des affaires DeIeNeR 

C LE 


Ci,lci,en çe lieu. 

Csabartino, gg ciabattare, Vo fa- 
uetier. 

Di di € dinotte ci fi lauora, On 
trauaille ici iour & nu. 

Niuho ci fia rimafo,Perfonne n’eft 
demeuré ici. 

Ne altra via ctera, | n’y auoit 
autre chemin. | … 

Tonon ci fui , Te n’ay pas, efté 


ici. 
Chifucoluiche cifu, Qui eft çe- 

“hü quiaeftéici, oO 
Ciacce, V n pourceau. 
Cia:co,Goulu, 

Craffo , val turaglie di botte , Le 
bondond’vn tonneau. 
Ciambellotro, forte di drappe, Ca- 

melot. 
V'fte di «iambellorte Robe de ca- 
melot. To 
Ciamberta,forte di pefce. 
Cisnciare,Badiger,bagnauder, 


C'T 

Cianciare , Dire fottes paroles, 
dite des fornettes. : 

Con luy ciancis, 1] gaufloit,il rail- 
loit auec luy. 

Per alrune fpatio cianciarone tan. 
to, I] fe refovirenttant quet- 
que peu de remps, 

Csanciarore, Babillard. 

Cianciamenti, Pâroles fortes. 

Crancie, Bayes, fables, formet- 
tes. 

Che ciancie fonc quelle che tu dici, 
Quelles fornettes dis-tu? 

Cranc1ofo , Qui dit des fables,des 
fornettes. 

Venditore di ciancie | Qui vend 


petitsaffiquers de peu ou de 


nulle valeur. 
Ciancione,Charlatan,abufeur. 
Ciantfone,Chanfon. 
Ciangola , Pifepur, ou pot à pif- 
fer. 
Ciera mea, Cornemufe. 
Carlare, Tromper, caufer, ba- 
biller. ; 
Ciarlone,cerchez Ciancione, 
Ciarlaria,cerchez Ciancie. 
Ciarlarano,cerchez Cantimbancoy 
Vnbafteleur. 
"Crarlone cicalene Babillard. 
CiafthedunoChafcun. 

Ciafcuno fecondo 1@ [ua pofents, 
Chafcun felon fa puiffance, 
Ciafeune da per fe , Chacun à 

part. 
Crhe, Viande. 
Chibi delicari, Viandes delicates. 


_Sempre now pue l’huerso vfare um 


cibo , ma tal uolta defidera de 
vari ; L'homme ne peut pas 
toufiours ver d’vne meime 
viande , mais quelque fois il 
yeut changer. 

Cibo folate, Viande falee. 

Ciauariare, val variare, Refuer, 
varier,branfler çà & 1à. 

Effere inconffan’e,Eltre inconftät, 
varier,reluer,radoter. 

Lianariamente, Vacillation, ra- 
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dofement,refuerie. 
Gibates, Nourrir , repaiftre , {ub- 
flanter, 
Cibarie,Viures,cerchez Cibo. 
Cibato, Qui eft nourri, &vrée- 


u. 

PL cigale, fauterelle. 

Addormentare al canto délecica- 
le, S’endormir au chant dés 
cigales. 

Cicalare, voyez Ciarlare, 

Cicalone,voyez Ciarlone, 

Cicatrice,Cicatrice, 

Cicer?,Poisichice. 

Cicerica lagume noto , Pois chi- 
*ches. 

Ciciha,Sicile,lfle de Sicile, 

Cicom-ro,Concombre, 

Ciuolim,cerchez Brufciele, » 

Cieorea,Cicorec. 


, Gienta, forte d'herba Ciguë, 


Cigne, Va Signe. 
“Brance comeil, cg" ; Blanc com- 
medle cigne. . 


Cigegna,Nnecigogne. 
Ciere } Aucup aa perdu la 


veue. 

Nato MAS 4 eft né aueugle,- 
ueugle;n 

Credere Doi che io fia fieco ; Penfez 
vous que 1e foyeaneug le.: 

La forrundt-citca, La fartune Ta 
aucugle. 

Ciecare,cerchez bacaté. 


Cielebre , ual.ceruello 2 » Le cers. 


veau.” PA 
Gli rimafe, mel cielebre gna ft, 
fattione,[l 1uyxefta wn eftour= 
diflement de cerueau2® 
Cielo,Le ciel. | 
Cielo preno déni Ciel nübi- 
. Jeux. 
Belleza del ciele, La beauté du 
ciel. :, 
Cüelo chiar®, Gl clair & [e. 


rain. 


Cielo,L’air. 


Dal cisle, Du ciel. 
Cielo del Letro,Ciel de Li&. 


2 
Ciembdo , Tibollte, cerchen! 
Cembalo. 
Cierdiéerchez Cri : 
Cif'ar; fhiare PbARSiRer 
Cifolare detre a'cunb ; Sifler apres 
+ quelqu’ vn. 
Cifolo,fubbio,Sifflet. 
Cifre@hiffre. 
Ciglie ; ciglia go cgli 2 Le fure 
cil. 
Cigliofe,Surcilleux. %. 
Cigna da caualle; Sangles de che. 
ual. 
: Lars, Cracqueter,Stincèr. 
Cüleffreycerchez Cel effro “ 
Cilicio, Vne cilice,où haire. 
Cima,Coupet ou fo . 
Cima 5 muriy Les érénieaux des 
murailles, #0 
Cima di cawli,Les bourgeons où 
tendrons des cho 
Cimbale , Tabouri barque, 
cerchezCimbale. 
Cimbri, ÉESCimbres. 
Cémentaro, Experimenté: 
à Le cimier ou coupét 
dYnarmet. LS 
EE 
ere , val Inogo doue ffcpels. 
li morti,Cimetiere. 
@ ciiaprso , Du finapre, 
coul 
Cinrigliene, Béhueur,badin. 
Come Le egli Le A rinciglione, Com- 


… 


mes Ales fté vn beuueur, 
éù yurOngne. 
Cimoli,cerchez Brariboli. 


ne" : Ciñamome "4 


È Cie Char frifez. ñ 


NCincimnare, V n es ee) 

Cingere Go ci 

Cingers una de que . 
efpee. 


RE UnA FE di d 2yr0ts fofis 


te & vne re fa de Æ | 
fez, & de murailles. , 


Cingere vas cintura ,"Crinidre © 





AE à 


vne ceinture. 

Cinghiare,Cecindre;,lier. 

Cigale, Van rat VS 

Cinghialmo, Qui eft de Sanglier. 

Cinghio,V'n cercle,ceinture. 

Cinguerrare, cie € cicalare, ç7 par- 

lare fen?a fondamente , Parler 
fansraifon. | 

Al cinguettare di folli non porgere 

orécchie ; Ne prefter l’oreille 
aux fots propos des fols. 

Cino , Cyne, c’eft le nom d’vn 

excellent Ilurifconfuite. 
Cinquanta;Cinquante, 
Cinquante volts, Cinquante fois, 
A cinquants,a cinquant a, Par cin- 
quantaines. 
. Cinguantefimo, Cinquantiefme. 
Cinquanrefima parte di qualche 
cofa, Lacinquantiefme partie 
de quelque chole. 

re oglie , Dela quintefueil- 

Cinque, Cinq. 

Cinque valr:,Cinq fois. 

A qinque a cinque; De cinq en 
cinq. 

Cinque cento, Cinq céns, 

Cinque centofcnts, Cinq censef- 

| eus. d 

Cinque anni,Cinq ans. 

Cinque oncie,Cinq onces. 

Cinto,çy cento,go cintura , Cein- 

‘ture. | 

Cintolini,[artieres. » 

Cintela,cerchez Cinrs. 

Tener le mani alla cintela Tenir 
les mains à la ceinture, ne 
faire riençeftre oifif. | 

Dalla cintola in giu, Depuis la 

_ ceinture en bas. ES) 

Cinrura,cerchez Cinto, | 

Cintura di gs Ceinture à por- 
ter efpêc. > 

Cinturetta, Petite ceinture, vn 
ceinturon. +" ‘ 

+Cinturaro , che fale cinture , Cein- 
turier , qui fait les ccintu- 
res, 


RE 


Cio,Ce,telle chofe,ceci. 

Dico ma agintate, || m’a aidé de 
cela. 

Di cio mi marauigho niente , le ne 
m’esbahis rien de celle cho- 
fe. 

Oltra cie, Outre ce. 

Cie che ragsona, Tout ce qu'il di- 
fcourt. 

To ho :nrefe cio che dime ragionate 
hauere , T'ay nuy tout ce que 
vous auez dit de moy. 

Cio ë,C’eft afauoir. 

Cie & l’honor m0,C’eft :Tauoir m6 
honneur. 

Cioe,C’eit,c’eft à dire. 


. Ciôche, Tout ce que. 


Ciocca, Vn partie de cheueux,en- 
tortillez & frilez . 

Ciec: hetta, Le diminutif de Cioes 
ca. | é 

Crocca, val rauca,Enroué. 

Chiamare alcune com ciocca vore, 
Appeller quelqu'rn d'vne 
voix bafle & enrouée. 

Ciecco,V ne fouche,vn tronc. 

Cionco;val mo?Ço &cortate, Co up- 
pésrongné,rompa. 

Ciatrole, Vne pierre. 

Trare un cisitolo contra aleune, 
letter vre pierre côcre quel- 
qu’va. 

Ciottefo,Boiteux. 

Ciparifè,Vn cypres. 

Cipolla, Vne ciboulle,oignon. 


“Cipoletta, Petit pignon. 


Di riwreffè,De cypres. 

Farto ds. cipreffe, Fait de cy- 
pres. ; 

Cipreffere luoge piantate di cipreffoy 
Lieu planté de cypres, 

Cipreffi,cerchez Cipariffe. 

Ciprs, Cypre, c’eft le nom d’vne 
Ifle, 

Cipriano, Cypriot,qui eft de cy- 
pre. : 

Vocelli Cipriani ; Oifelets de cy- 
pie. 


Crprigna, Venus eflimee dectfe 


CI 


par les putains. 

Cirea,Aupres,enuiron. 

Cirea il mex_o di,Environ midi. 

Circa le cofe mie, Touchant mes 
affaires. 

Circolamente,in cerchie, En rond, 
en cercle. 

Circolo, Cercle. 

Crrconcidere, val tagliare d’intor- 
ue , Couper , tailler à l’en- 
tour. 

Cércuneifione, Circoncifion. 

Circondare , attornsare, Enuiron- 
ner. 

Circondare di ficpe, Enuironner 
de hayes. 


‘ner de rempars. 

Circondato, Enuironné, entouré. 
Vna terra circondara dwacqua, V- 
ne villeenuitonnce d’eau. 
Circonferenza , Lafin, le bout, 

lPextremite de quelque chofe, 
la circonference. 
Cireuito go circuitione, Circuit. 
Circonlocuriene Perifrafe,circon- 
locution. 
Circoncifo;Circoncis. 
Circoferent a,Circohference. 
Crrconfcrsuere , f[criwere d’interno, 
Efcrire à j’entour. 
Circonusemmo, Cicconuoïifin, pro- 
che;,vis à vis. 

La contrada circonuicina, La ruë 
cireonuoifine,tout vis à vis. 
Cireuire atiorniare, Tournoÿer, 

enuironner. 
Cireuire,Le circuit,l’enuiron. 
Ciregie,Cerifier, 
Ciregie,Ceriles. 
Cirinchie, Vn crible. 
Cireico,ycerchez Chirurgice, 
Crrurgia, Chirurgie. 
Cirugice,Chicurgien. 
Cifferna,Vne citerne. 
Citare,per chiamare a carte, Ciger 
à la court,adiourner. 
Citate, chi e citate, Quieft cité, 
adiourné, 


- Gircondare con ffeccate, Enuiron- 


e I 


Cirela,Vne jeune fille. 

Cithera, go cethra, gg «etra, Vne 
harpe. 

Citharifla,Vn iouëur de harpe, 

Citharedo,cerchez Cithareda, 

Cithareda , Vne ioueufe de har- 


pe. 

Cirs/0,albero. 

Citrolo,cerchez Cedrone, 

Citta,Vne ville,cité. 

Abandennare la citta, Quitter a 
ville. 

Cirra d’ogni cofa copiofa, Vne 
ville abondante en toutes 
chofes. | 

Cirt a abondeuole, V ne ville fertile 
& riche. 

Andare al cifta , Allerièn la 
ville. 

Cirralibera, Ville libre, repu- 
blique. 

Cirta principale della prouineia, 
Ville capitale’ de la prouig- 
ce. 

Ciradinanza,Bourgeoifie. 

Cirade ç cirateerchez Cirtà. 

Cirradino;Bou rgeois. 

Coffume di citadine, Loix,ordog- 
päces ;ou couftumes de bour- 
geois. 

Citradyne di Lione , Bourgeois de 
Lyvune 

Cittadinefce y cittadinefcha, Pe- 
litique,ciuil. | 

Crradine[camente,Ciuilement. 

Cirherea, Cytheree ; cerchez Cr- 

rigna, 

Cifherea , Cythere, c’eft le nom 
d'vne Ifle. 

Citheron , Citheron , c’eft vne 
montagne de Beotie. 

Cimanz a, Gain,;auantage,nour- 
nitüre. 


Ciuanx are, Gaigner ; nourrir, 


fiouler. 


Cierra , Vahibou , chouëtte, 


choueé, 
Ciuffolare,Siffler. 
Cinfferro , Lescheueux qui gr 
‘4 


C L 
fur le déuanc de Ja tefte, 
Culra,Cruilité. 
Ciude, Cinil, 
Cimlmenre,Ciuilement, 
Ciurma ; Affembiee ou amas de 
mariniers. 
Curmare, val perfuadere ton in 
£anne, Tremper,enyurer. 
Meniarnlo alla taueÿna che «hf 
ciurrtera, Menoûs.le à [a ta- 
uerne,& il s’enyurera, 
Ci x e, Mammelles. 


Ci x are, Tetier. Lit 
Clamare ,Crier. 
Clauftrÿ,cerchez Chiffre, 


Claudio ; Claude, nom propre 
d’homme. d : 

Clawdiano , Claudian , eeft auff 
Va ñora propré d'homme, 

Flaufula,Claufe,conclüfion. 

Cleante, Cleante, c’eft le nofñ 
d’vn philofophe. 

Clementamente , çon clement a, con 

» Pracenole77a, Doucement, (ans 

courroux. 


é 


ne » benignita : 
] 


Douceur , quand la perfonne 
ne fe courrouce pas aifémenc, 
£lemence,humanité. 
Clemente, Dou x, qui nefe cour- 
rouce pas facilemét, humain, 
doux. 
Cleop atra,Cleopatre,c’eft lehom 
d’vne royÿne. 
Lima , Le climat fous lequel on 
AVit. 
Serre diuerf climati , Sous ditiets 
climats. 
Cliente Client. | 
Chentulo ; clientule gp cliente, 
Cliene. 
Clio , Clié, Pvne des neuf mu- 
fes. 
Élitia, Clytie,c’eft le nom d’vhe 
eur, én Jaquelle es Poëtes 


sr jtd vne Nymphe auoit 
eftétransformeé: 


Llitémnefira , Clitemaefire, cet 


* 


C.O ” 
le nom d’vne femme, 

Cliuo, valrmenticelo, Vne ptite 
colline , la defcente d’yne 
Montagne venant du fommet 
en bas, 

Clora,frutte , Vne noiferte, auel. 
laine;petite noix, 

Clora;albero, Vn couldrier,noife- 
tier. 

Clore, Cloris, c’éft le nom d’vne 
Nymphe, 

Clors , Cloto, c’eft 1e nom d'vne 
destrois Parques, 


Cr,Auec,où pluftoft Je nom d’v- 
ne Ifle appellee Chio, 

C poueri, Auec les poures, 

Ce dent',Auec les dents. 

Ce capegh,Auec les chegeux. 

Co quali Auec lefquéls. 

Ciagulago,Gelé,caillé. 


11 fençua à coagulate , Le fangeR 


gelé: 

CoaZare, Coailler côme les gre- 
nouilles. 

Coca, Vn cré,ou coche,ou noix. 

Cocchio,cerchez Cärretta. 

Cecchiere à quelle che guida il coc: 
ce, Cocher, celui qui meine 
Ja coche. ne 

Cotche , Bafteaux ou nefs def- 
quelles vfent les Geneuois. ” 

Cocite, Cocyte,le nom d’yn fleu- 
ue queles pogres fcignenc e- 
ftreesenfers. . 


Core, La graine d’efcarlatte, 


Cocodrile,Vn cocodril, … 

Cocenti,val ardenri, Aëdents,ve 
hements,cuifans. 

«Mille fofpiri pin cocenti che fus 
£'traua , [liettoit des foufpirs 
plus ardents que le feu. 

Cocole d'el'era , Les raifias de 
liarre,la graine du liarre, 
Coccoma , ramino, val jl va/o d4. 
fcaldare l'acqua, Vn paell6 de 

fer Où d’airain pour efchauf. 
r de l’eau,vn coquemar. 
Céccemsre,ccrchez Cicomerp, co Be 


4 


La 
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£a 
éombre. 
Cpccondella botte cerchez Mafe- 
ro di botte. 
Coda,come di qualche animale, La 
queué d’vne befte quelle que 
ce foit, 
Coda di cauako , Queue deche- 
val. 
Guardare aleune con La ceda del oc- 
che , Ilerter des œillades,à 


é 4° 
Codole, cerchez Ciottéles ! 
Cocraneo,De au, + à 
Cffino, Va coffin. 
Ces, Coga, c’eft ve Jfle d’Ime 
IC, k 
Cogliere , raccogliere | Mettre en- 
femble, aflembler, cueillir, a- 
. mafler,recucillir. , y 
oglsere , Empoigner , furpren- 
dresprendre Fe le Fa" s 
,Sur- 
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. ou feiençe. 
Hauere la cognitione d’Iddit, A- 
yoir la cognoiflance de Dieu. 


+” 


me 2 
_ 


“ «delle legne con un cogfb, 
FH en pieces , ou fendre 
fauec vncoing. 


quelqu’vn. Cogliere alcune ak improus 
Menar le cauda: ; Deméfier la prendre . qoclqu'un, fansey 
queué. penfer, | 
p Codarde,val d&pore vjle, Vil,3b-  Cogliérébierbe, Amafñfer desher- 
AE ie&, dequionnetientnefait.  bes. EM 4 
{f , JR" conte... k Coglieféle refe ; Cueillir des ro- 
ME | | Le Cocomeraia, Lieu où éroiflent les, ; : ’ 
44 4° Là ÿ” concémbres. Hoi m'hauere coltein fcambio Nous 
17 ; Cocomero, Concombre. m’auez prispour viautre, à 
fs {- Cocomero filuatice , Conéombre, Coglione , valtéfticele del? pis 
he rue : fauuage., Couillun. 3 
lu x RECET Cacere Cuyre,brufler. RE NX 
” E pu. | | @vctre del caurete', Cuire do che- égnata;le moglie del fratello, Bel- 
En He 4 ureau. . le fœur. 
4 al ; Cotere del pefce ; Cuire du poif-  Cogela,Chauderdp. 
dl HE fon. Porta qui la cogola, Apportez ici 
"nd Cognome, Surnom. le chauderon. 
{fi F4 germain Cogne, ffromento di ferre, da [fen- 
LA | Hs, n fauere cognitione di qualche arte, deré le ligne, Vn coing à fen- 
INA Eftre expert en quelque art  drebois,  : 
. GAS 1 
# 
Lt 
LE Li ‘ Cothrglie marine , Des coquilles  Cogname, come del pareñtado , 0 fa- 
démers |  miglia , Surnom, le nom de la 


1! poggio à piene di cochiglse mari, parenté de Ia maifon, de la 





t À ZE 5 Le port,le riuageeftplein de famille. 

li. 1 et ” coquille marines.  -, GQoite, val dilatte carhale ; Plaifit 
N'ES LAURE Bibiume, Va bondon, vnt8ÿ- ‘ charnel. 
HIDE pillon. 1",  Colyval com Auec: | 

Val RE Cochiume d'una borta,Le bondon  Colguadagne, Auec le gain, oy 

Hs A4 WE  dyntonneas. | "profit, ) # 
PEUT Cocolla,Vn froc,habit de moine:  Cola'fna madre , Auéé [a me- 
A ME 3% Cocone; on : re. AA F. 
CHA CHERS 5e JCoda,Nie Queué, ata la cella cola chrauty À yant 
11 » ‘4: te L, 4 Cards Qouard poltron, ’ ‘ferré le coffre auéc lfclef. 
ALES Fpiñtdandi facera val, 11 Golearfigano étiatere Etre cbu- 
SEAT D 7 “rendoit Vaillans lest Plus ‘chéoueftctdu. , 
[TA EU So co ht ar Gear f tn megli, Se coucher 
AN HSE anee 
1: 
4 M 
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c oO 
auec fa femme. 
Colcato Eftre couché. 
Effire colcato fepra un banco;Eltre 
couché déflus vn banc. 
Cdcarfi, val appoghsare, Eftre ap- 


LT 
| Cdlcarf contra un muro , Eftre ap- 


puyé contré vne musaille. 
Cola,Laä,là,en ce lieu là. 
Faitolagolg menare , L’ayant là 
fait conduire, 
Phruenne cola fenza reffare, Sans 
trop tarder il arriualà. 
Cala f,La haut. : 
Celehi, Colhe,c'eft le nom d’v- 


ne region. 
Colare,Couler. € | 
Glé occhi gli coline , Les yeux lui 
pleutent. i 
Æolatoio, V mcouloir. Æ 


Colcerta, letto di piuma , Vn rs. À 
tit de li, .vn lit de plus 


mes. . 

Celcetta picciola, Vn petit coutil, 
xn petit lié de plumes.  # 

Celei,Elle,celle-la,celte Ja, 

Celera,ftixza,Lacolere, 

Egli à in gran colera, IT elt en erâ- 
de colere. | 
Andare in colera » Eftre ca çco- 

lere. 

Colerico, snchiniate a colsra, En- 
ælin, prompt à la colere, à 
courreux,àire. | 

Cola,ymareriatenace, Cole. 
Cola di pefce,Cole de paiffon. 
Di cola, De colé, 
ColéLaqueltion,la torture. 
1l giudice lefece porre alla colla,go 
dparscchig tratts gli fece darr, 
Leiuge le fit mewre à la que- 


ftion , & luy, fit donner plu- . 


 feurstraits de corde. 

Collana Chaine d'or,coblier. 

Chs ha collana al colle, Qui a vne 
chaineau col. : 

ÆCollare da samifiia , Collet de 
chemife. 


Céllars dents minfe à Collet fans 


C. O0 
frefes. 
Collare,Gehenner. 
Collare Tendre jes voiles. 
Collaÿe ,cérchez Collana. 
Collareda cane, Colier de chien: 
Collare,V n carquant de fer. 
Portars un collaræ al colo, Auoir 
vn catquant ay col. 
Collatione, Deficuné. 
Cellatione doppo cena , Collation 
d'apres fouper. | 
Collafione di conferti € cefe fimi- 
de, Collation auce confitures 
& choftes femblables. 
Far collatione, Defeuner. 2. 


Celle P The 
re,Honorér. A 


Colle, Vne montagae , va cou- 
fteau.., | 

Collegari,Confederez. 

Cellegie, Collegcsaflemblee.. 

Collscelle, Montagnerte, *. 

Collina, La défcenté d'yne mon- 
tagne depuis le fommet en 
bas. 

Caolle,Le col. 

Gistarf al cello di aleuno , Sauter 
au col-de quelqu’vn. 

Zntorno al celle, Tour autour du 
col. ’ 

Colle biauco come asrio, Le col 
blanc comme yuoire. 

Por gru del collé, Ofter de deflus 
Je col,de deffus le dos. 

Collocare, val perre in luoge, Col2 
loquer,peferen vn lieu. 

Collecato, Situé. 

Cologna, Colagne , c’eftle nora 
‘d’une ville d'Allemagne. 

Collotela , Le coller où noix du 
col, c’eft la partie derriere de 

 itefte. 

Colmare,Combler,remplir. 

Colme,Plein,comblé. 

Colmo,cima, fommita , Coupet,le 
feit & fommet d'vne mai- 
fon. 

Colme,. Le tas qui eft efleué [um 

la mefure,lors Le ie le 


+ 
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co 
froument. 
In [ul colmo del 


y auoit Vn palais, 

Colomb: filueftri ; Pigeons ra- 
Miêrss 

Pa par di colombi; Vne paire de 
pigcons. 

Vs 60 la be, De pigeon. 

Colomba cù colembe, Pigeon. 

Colembaia; Nn colombierpigeo- 
nier. 

Colembine , Vn petit pigeonnet, 
vn icune pigeon ;, pigeon- 
neau. 

Oblombo [aluatico & Coulon 
Micre 


Caginäre un paio di colombi , Faire” p 


apprefter vne paire des “pi- 
gcens. 
cali ; va! geñté mandats &d ha- 
'tars qualche terra , LES geñs 
qu ’on eñuoyel Habiteren quel 
terre ou pays. 
M. + tchez Colera. 
Eté pu nel. 
Colonna, ne colonnt,ou vn pi- 
lier. 
Colonne d'Hérçole »Colennesde 
Hercules. 
FR va Caualle ad vna colenna, 
tacher vn cheual à vnpi- 


en. di porfide, Gosse de 
porfire, 
Co!annella,Petiréolo 
Colorare,dare 1l colere, Éodre: 
Colstare)Peindre;colorers 
Ceoraré v#rits, Feindre + 


réf iuler. 


| Gelérao Peut depeintfimalé 


Colore Couleur. 
Tiglitre rôlore, Prendre coulé; 
Di aue coleri, De deux coileürs, 
Le mal color, De p luf a + nl 
D ré 
e,D'vne cobleutfi ; 


€ era Un 
palaggie, Au (orimet duquelil ; 


Ne 


s 


C o- 


Colore biancs, Couleur blanche: 
Colore nere,Ceuleur noire. 
Colsre verdé,Couleur verde. 
Colore gialle,Coui ne. 


SépLa mutaré coloré ; Sans + 
2er decouleur. 
Colorite,cerchez € at 


Celoraredéandare, Fei ndre & ca- 
cher {on defpart! 0 
Colorire,cerchez Color dé 


Goloro , Icelui, icéllesiceux,ïcel- 
les. 

Celorofaeerchez Co 

Colofi ; Coloffe, “ae 

plus qüe Gigantalés 
che Péché, cadlpes 

G:ipa,Ca aute 

Rimproicrare ill Le va 
cher vne faute. K 

Sens co/pa, Sans faute.” #7 


Colpare,Accufer. 

Cilpruole,Coulpable, à. 
Sera fatte phpenols »Ù ferarendy 
ce oulp , 


euole,Eftre coulpable. 
apper. . 
,;Vn coup. 







l’al- 


p | 
per celpo , Rendre 
caup rétr coup. # 
Péteustere alcuno cos colpi, Barre 
D ET de pu 
» la ffecca del colpi, Don- 
ee sdébañton. 
Coltelle,VNn a 
E Le ferit + rs telle, fa € 
€ 
RE Su 
nn 4 
clans Biureutl 
Fare alle coltelade ÿ à des 
couftéaux , debarre, noifer, fe 
batrreà coùps d’efpee. 
Colrellacc,o Courelas. ++ + 


Porta quil m3 colreléesis,Appare | 


D'ans eme colore ; De miss teici mon courelas, 
“coüleuig Colrgliine, Vh couftelets ; 
Col js 
S = PET, DS on ii A ne 







c © 

fétienders alla terra, Cul: 

D labourer la terre. 

una pelfiiens » Labou- 

rervn champ, : 
Giltimaréerte;Cultiuer leiardin, 
Colre, Labouré. 
H k d'iddio, Le feruice Di- 


vais Honneur, feruice. 

Il colte diuino, Le feruice Di. 
uin. 

colro,Apprehendé, 

Colrsnamenre;Culture. : 

Ctlrimare; Qui eft cultiué;labôt- 
ré. 

Colruracelrinatioue .Läbourage; 
culture. 

Coltre, Vn loudier; cbulere;cou- 
verture de li 

Cültricctra;Wn petie loudier. 

Colrurascerchez Colrinamentes 

Caludro,Co! eüure. 

Andare afolatge conlui, Allerà 
He he lui. 

olui,Bui,icelui. 

D: vs anni Fa Pet di 
coli ; L’aage. de luy eit de 
vingtcinq äns: 

l nome di colui ; Le: nom d’ice- 


luy 
Coloro, érual ja. 
Colufiene, Collufion, 
Coma,Cheuelure. 
Comare,Commere, 
Effère con fuä comars , Eftre auec 
fa commere. 
Commandare/Commander. 
Corimandatéche firacia, Com- 
anderqu'on fe taife. 
Commañiädare fece la cer, 11 fit ap- 
iprefter le fouper. 
@hevéicols, ch'i0 fare potefi F3 
toMmandafie , Commandez 
moy de faire tout ce que ie 
ray ei 5 


por 
Cifitha nelle fédio, Dieu l’a 


mmandé ainf.. L 
Diantele mi éommandera, Tout 


ce qu'is me commanders. 







Fare ün pe 







dement.. 4 gl. 
Commañhato; Qui e 


recommandé. Li, nes 

Non comm andare Qui n' 2 

roms 4 +, 
ommande ; vel piactre | “7 






Phi ryvolonté. | 
Iofonal tue, co ù 
ton “Arardoes. ET eh 
Effre apparécchtate ad qui CE 
” mando ; - ‘four cë 
qu il luy plait an rue - 
Commars , Nourrice , éommé: 


| L LIRE ROSE 
Crmars, Sep igner,ou coiffdui 
Dasrreul embättre. 12%" 
Combassere chi dicemeglio ÿ un 
battre à qüi dira mieux, dqui 
mieux mieux. : + à 
Cimbattere con ragione/Combaitre 
Par raifon. Te TN; 
Gombattére in fjuédrs. Combätrre 
enefquaidron. 1408 
cnharek a bondiere fpiegaré, 
Combättre à énfeiges, .de- 
PAL colpo a ss: Combat: 
tré coups de mdins 
Comibarterévitilmente; Combat: 
tre vaillamments ec 


.Combaititore ; Combatteur,eôm- 


battant. ,. 
Combatririeé, Nne tatin, 


« ou cémbattantes. 


Éombattiiènre, Corohat. 
Combatrure,Combattu, 
Cobiate , Liéence & permif- 


fun, 
Glit ffars dâté il Ai amléates On 
jui a donné fon cougé; 
ë- 
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c Oo 
Dave combiato a un fuo feruitere, 
Licentier & donner congé à 
fon feruiteur. 
Combinare, Accomplir,acheuer. 
Combinars una cpera , Parache- 
uer vne befongne. 
Combufle,Brufle. 
Come,\ncontinéent. 
Comt,Apres que. 
Coms, De tant plussautant plus. 
Come, Quand. 
Come,Comment;ou pourquéy. 
Come, Comtme,cumment. 
Come,Bien que. 


… Crrgef voglia ; Comme qu'il en 


fort. 


Jgnû do come quando io nacqui,T out 


nud vomme quand ie fuis 


né. : 


Coma [asia dend, Comme vne fa- 


ce femme. 
Come bebbs antefe , Incontinent 
que j’eus ouy & entendu. 
Coms io veddi, Apres que j'eus 
veu. 2 
Come va la cofa, Comment palfe 
.J’affaire, 
Come noi vegliamo, Bien quemous 
le voulions. 
Comedia;Comedie. 
“Riprefentatere di comedie, Joueur 
de farces. A 
Comméndare, Louër,recomman- 
> der: : ::- #4 02 
Commendare ‘un luoge ; Louer ou 
recommander vn edifice: : : 
Commend o l’honefta feuta, T1 loua 
ca qu’il v’eftoit exculé hon- 
neftement. ù 
Commendare la façgacit à di alcans, 
Récommandér l’habilité de 
uelqu’vn. 


Cemmendars Pofanta, Louër la 


couftume. 


Tusri furone commendati;'T ous fu- 


rentiouez. 
Commendare il cenfiglio di alcune, 


pit je Paduis dequel- 


“ent 
2 v 


é Oo 


-Commendaré molte, Louëkeran 


dement. 


| Commendatient,ual laüde, Louari- 


geyrecommandation. 
Dire alcune parole a commendarie. 
. ne di alcune, Parler à la louan- 
ge de quelqu’vn. | 
Commendabiles; Louable, recom- 
mandable. ;' 
Commendeuele ,Voye'zEommenda- 
ble. 
Cofa commtndemole , Chofe leua- 
ble & recommandable. 
Comera,ffella capigliata ; quale ap- 
parifee 11 piu delle volte nella 
morte di qualche gran prence,Co- 
mèête, c’eft vn figne celefte, 
ou eftoile cheuelue. 
MComiato ç cambiato, Congé. 
Comito, val compeñirere dicemedir, 
Vn fa@teur,compofeur de far- 
ces. és 
Cominciamente, Commencement. 
Cominciare, Exordés k 
Cominriare, Commencer;encom- 
| Pmencér. ? ; 
Cominciare 4 combattere ; Com- 





mencement. #7: 
Cominciare baueré fran a, Com- 
mencer d’auoir efperance. 
Ceminciare qualche. «0fa da lente- 

no, Commencer quelque chio- 
fe de loin;la prendre de loin. 
Cominciare a mandar fuera lipri- 
mipels, ad hauerbarba, Gom-. 
mencer à aubit barbesë à de - 
uenir hommes. 2" 
Cominciare a fare qualche cfa; En- 


+” commencer de faire quelque” 


chofe. : . Li 
Et per non-perdre tempo je vaglie 
cominciare , le veux comencer 
afin dt ne perdre letemps. , 
Quande comincia laprediga, Qué : 
commence-on la predicati®. 
LL fole comincia rifcaltarfi S . 
161! 
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È o c 6 

nice s'efchaufer. Commettere va grande @ difficile 
> Deuant ad alcuno , Commettre 
s à vne grande & difficile entre_ 
Co »Commen- + Trié iquel s 
remier. Comm ctrere adulii der, 

Ma Tips quélla che 10 on” commetgre pe eg €. 
crato haucua Re venons Ce  Srudiaua a commetrére male] taf- 





[ue ad aleuns, L 
cé? à quelqu’ vn 
® Comme, Du çcomin. Fummi commeffo ; | 
Lommemorare val racontare qual- en chargé. 


che cofa, Raconter quelque 


C2 


-# 


Commtmorationr, Mention. 


Cèmmento , treudte , Chofe con-’ 


choit à faire mal, | 


Ébrmertére LB © 





Commetiere à LafarigtidE Baillér en 





charge la famille. 
{commons , Commandement, 





he L 10n, 
trouuec,bourde,inuention. Comet -Pecheor, celu 
Commenfale, Commenfal ,compa- a offenfé.. | comert. 
gnon de table. que chofe, 7 
Commenfurare, Mefurer enfemms Cômiatare, Congedie céciere 
blé. Commiato Congé, cé, 


Cômmercie Commerce, marchan- 


dife,trafique, negoce. 


Commef, C7 terme, Bailléén .” en alla. 
charge. Fe « alre commiate, Dema- 
Eglia com mefle mA À re. der! figé au re J'EN 
hanns,T\abäillé la charge re Senx_a chredere 5 Sans 
c’eft afairealean. - @emander congé." ge 
Commeffo,Faute;peché. Ce om conion@ion, 


Leccats commeffs »s Le 
comrhfs. 


pechez : 


cime 


Fallo commefo,Vne faute cômife. 
no cémméffè ; Vn roÿaume qui 


Ps baillé en charges 


ef,C 
rio , 
ent. ts 


x 


cémmertéreÿ Commettre, bziller 


en charge, 


mis, Procureur. 
xecureur duteftä- 


cs ttere ad alcuno, Bailler char. 


Comme 


Da lui préfo commiato,fe parti, 


yanc prins éongé” deuy iL 






quel impreftare. Prelter, e 


mmedit à crocommiode, Commo- 
FA coporimninn, vri- 


lité,profr. 


val oppertuno, atto, éonue- 


neuole, A re LV ou 


commode. 


propre. | 


Riférbandof piu cimodbtzps, $e rer 
fexuantà vne’ dccafion dé 


quelqu’vn. Viefte coômada , Vne robe modes 
DEtrtsre qualehs cofa ad alcune, Commof;finoff:ferte fmoffeccitate, 


Sie © bailler en char- 


pe chefe à quel- 


Comerters alla fede. d'almns » Re- 
mettre es la Li de quel- 


‘qu vs 


+ 


os 


pronocate , Efmeu, € 
perturbé. «x 


L'ira di Did è chmifz , 


Dieu eft prouoquee. 


Per che t'haquefa parel re 


Pourquoy £'es-tu trou 


H ‘ü}. 


JA ; 


fbranlé, | 


L’ire de 


æc 
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c o 


cemot. 
€ er da pieta, Incitépar pi- 


cé, Come,c’ éft le nonr d’vhe 
ville qui eft en la Gäule Tri-, 
filpine. 

Cmmatiene, Commotion. 

Cymmuuere,E{mouuoir, efbranler, 
troubler L # 

Commune, Commun, qui eft à cha- 
cun quieft autant à l’vn qu’à 
lPautre. | 

21 ben commune, Le bien public. 

Commune confenrinreente , Commun 
confentement, 


Commune ffrada, Chemin public. #c } 


Riguardare al ben commune “3 


Be pe bien proies 
le,cerchez CRE 
ca imente, Communement. 


Communifa Communauté. 
Communicare, Communiquer, par- 
ler enferable, 
Communicare,Communier. 
Communicare, Participer , ou pra- 
tiquer. . 
je communicare ad didhe,S3: 
enparler àperfonne, 
Communione Communication, # 
Commutare,cerchez Cangiare, 
Commutatione Changement.» . 
Compagnare, Accompagner. 
Compaygniæ Compagnie. 
Cmnepe » Qui-eR compagna- 
le. 


T'energcompagnia ,; Tenir compa- 
gnie. 
Di compagnia, De compagnie. 
Compagri« digente d’arms , Cotn- 
pagnie de gencs d’ moselle 


d Crmpaqais di foldati, Compa 


de foldats. FR 
Compagnia 4 tauola, Compagais 

table, 4 
Tenere buona gy honcffæ com pa- 

grie, Faire bonne & honnelte 


compagnies 


Re PE 


| nr ds et 


€ 5 5 4 
Cacclafs della compagn'e, eft 
defchaffé d'une pan. 
Compagna,Compagn:. 
Compagne, Compagnon. 
Compagne in un offcre ouer magifra- 
» to, Compagnon en spagiitrek 
ou office. 
Compagno abere > 4. mangiares 
Compagnon de tableàl 






& àamanger., €. né 
Fido compagne, Co 

loyal. 2 
cs compagne , re 4 


gnon. 


br 7 feuola, Compagnog, 
d’efchole. 
Buen compagne, Bon compa- 
gnon. 2 
Gempagni, Compagnons, | . 
Compagneuole,Compagnable. 
Companaggio co companatieo, Pot- 
tage,viures,tou viande outre 
le pain & le vin,pitance. ue 
php di om ai Pro- 
uifion. ire: AT 
Prouediterg di mp desr 


pencier,q 










Pronos: preparare 


re. 
RARE a 
Senta ds Hd Sans EemBpe 
4 


loir eftre [on compere. j 
CompareÇompere. 






Compare Compeag 


Sorto la op 
Sous 7 pren ve 


ss - 


Ciparire C te 
Non par Ine co 


ET SR TRS N 


Compagno alla guerra,C non © 
de guerre. + . 


LE 





éo 


Comparire nel giorno della moftra,' 


Côparéiftre au iour de la mon- 
fire. | 

£: difpofe di comparire, [1 fe prepa 
ra afin d’apparoiltre. 


* Crmpariré alla sertt, Se trouuer à 


la court. 
Cemparenele,Cemparable. 
Comparrire,Compartir,diuifer. 


Compaffare,crrcingre ; Compafler, ” 


mefurer au compas. 
Comp affioneule;Miferable. 
Compafiene,Compafsion. 
Hauer compafiene, Auoir compaf- 
Son. :;. ,.,: 
Comp affioneuolmente, Par compaf- 
fion, par pitié.: : 
Compaff Compas. | 
Compatrite, Qui eft d’vn mefme 
pays.concituyen. 
Coripendio, Sommaire,abbrege. 
Comperare;co camp'art, Acheter. 
A comperare çy a véndere, Pour a- 
&hetet & pour vendte. 
Comperare terrehi, Acheter pol. 
fions. :_! | 
Comperare delf olie,: Acheter de 
l’huile. 7. ; ; 
Comperars caponi, Acheter des cha 
pons. DATES 
Comperare companatice, Faïre pro- 
-pifion de viurés. . 
Cemperate Qui à acheté. : : 
Comperatere £a sompratore, Ache- 
teur. 
Compcnfare,remunerare, Recom- 
” penferyguerdoner, remunerer, 
Compenfo, Côpenfarion;recôpéfe. 
Non prenderfiper noi aleuno compen- 
fe , Ne prenez aucune resom- 
{penfe de nous: | 
Ci trouareme buens compenfs, Nous 
trouucrôpé vn bon guerdon. 
Competente,conseneusle, Conuena- 
ble,;coémpetent;propre. 
Tempo a cio competéte, Temps pros 
pre pour cela. 
Competenx 4,Cempetence;conue- 
nances ‘ 


* 


co . 
Comperere,cericorrere,chiedéte quelle 
+ ch unalktrechiede, Demander la 
: mefme chofe qu’vn autre de- 
mande. 
Competitere, Competiteur. 


Compiacenx a € il côpiacere, P lai * 


fir & feruice. 
Compiscere , fare il veler d'atrus, 
«Coplaire, faire au gré d'aucun. 
Per forx ati conuerra compiacere 
al uelere lere ;11te faudra par 
force faire felon leur volonté. 


Jngegniaïf a compiacerls, Taicher . 


par tous moyés de leur agreer. 
Copiaccio trappe a me fleffe,le com- 
pr trop à meimefme, 
Egli mi ha tanto compiaciuto , 11 m°2 
fi fort aggree. 


Compracere alla mogire, Complaire 


& agreer à {a femme. 
Compiacere all” alrrui volont , C&- 
plaire à la volonté d'autrui. 
Compiacruole , Obfequeux, agrez- 

:7 ble,qui fait plaifire 

Egii e compiaceuole ad agni vno, TA 

! fait volontiers pléifir à chacu. 

Compiacimento, Qbeiffance. 

Compiangere y compiagnere, Com- 
plaindre ou auoir compafsis 
fe plaindre. 

Cemprangere lamorte del padre, Se 
plaindre & pleurer la mort de 
fon pere. à 

Compiangerela morte della malie, 


Pleurer & fe douleir,lamenter 


la mort de fa femme. 
Compiante,L’armes ou pleurs faits 
“en compagnie d’autres pleu- 
rans,complainte. } 


Er Cémpiera,L’heure de complie. 


Cempilare , Affembler,entaffer, 4- 
mater. 


Comipiare danari,Amafler de Par- 


gent. | 
Compilare del grane ; Entafler du 
- froment. : 
Cornpslatere, Compillateur,, entaf- 

feur,qui ramaffe enfemble. 
Compimeme , Accompliiement, 


———  —— 


co 
perfé&ion,fin. cé 
Daremo ai noftre negotiosempimente 
Nous mettrons fin à noftre af- 
faire. 
Compire, Accomplir,acheuer. 
Compire lavitapafare di queffa à 
vita a morte, Acheuer favic;paf 
fer de cefte vie,mourir. 
Compire qualihe cofa, Paracheuer 
quelque chofe. k 
Compire la fabrica, Acheuer de 
batir. : 
Compire la vite, Finir fa vie, 
mourir, FR 
Compite, Accompli, acheué. 
Compiute, Accompli,parfai&. 
V na donna compiuta, Nne femme 
parfaiéte. 
Corspiramenre, Ab{olument,par- 
fairement. 
Farecompiutamente, Faire entie- 
rement;paracheuer. 
Aprirelafua intentione compita- 
ments, Declairer entieremen 
fon intention, L 


Non fons quatre hore compiute, fl. 


n’cft pas encores du tout qua: 

* treheures. . ) 

Complefone; Complexion, leftat, 
ducorps,la difpofition. 


Complefisonare » Eftabli, ordon- 


ne.-: + 
Ben complefionate,, Bien ordonné; 
bien môriveré. ; 


* Mal complefionare/ Mal ordonné, 
qui eftrital difpos. - :: 
Cempenfare Compenfer.… 3 
Compenfatione , Compenfation. 

Complice,Complice. 


Componiteri delle leggi, Legifla: 


teur ; qui ordonne & fait dei 
loix. 
“Cemporimente, Voyez Compofirione, 
Comporre co componere, Côpofer, 
ordonneraccorder. | 
Comporre à lume di lucerna, Be- 
fongner de nui&, à la chan- 
détie: 


“Comporre con emnifura, Gompofer 


co 
 parmefure. à 
Comporre verf Latini,  Compoler 
des versen Latin. 
Comporre ç> compenere,cerche A6 
conciare. à 
Comyorre  médscine, Compoler 
des medecines. 
Comporre verfiCompoler & fairé 
des vers. 


ŸComporre velenis Compofer du 


venin. 

Comporre di dare un feudo, Accor 
der de bailler vn efcu. 

Compofitere, Efcriuain, compoft- 
teur,celuy qui compole. 

Compofitione,Cempoirion. 

Compofiione, Accord. 

Compoftiene fatta à lumé di Incer. 
na;Befongné faite àla chan- 
delle. 

Coportare paire Endurer, fouffrir 

Comportare le Shefe, Supporter les 
frais. 4 

Non potere" comporfare ,. Ne pou- 
uoir fouffiie #1 : 

E graue a comportare, [left difficile 
à Suppértet. 2 

Comprare,cerchez Comperare. 

Comprare rompanatie, Acheteë 
de la prouifion, faire prouifio 


de viures. :: : à 
Compratere, cerchez Comperatore, 
Compreda Ath apt. 2 


Comprauendi Reuendeurs. 
Comprendere, sonofcere, £iudicaré 


Comprendrejentendre # 247, 


Comprendere in breusta, val redürre 
in breuir4 Comprendre, oure- 
duire en bref, en peu de paro- 
les. Me, Can 

Der quello che comprendete pote, À 
ce queie- puis: comprendre) 

Vos porere comprenderle, Vousie 
pouvez comprendre. 

CompreffeCompris: 

See ke ben lainrentione cempreffx; 
Si i’ay biensentendu &-com- 
prins limtention. ; 

Eghs ha malre ben compreffns AL 

: a fort 


| 


#2 








cp" 
afort bien car à 
Nofcempréfs, Qui n°eft pas com- 
sr 
AR nr drinser plier 8 - 
firaindre. 
Comprobare,Approuver. 
Cimpremérrere val rimetterf alpa 
far dun arbitre , Compromet- 
en fe rapporter au iuge- 
ment de quelque arbitre fur 
quelque different. 
Compromiffe, sl remetterff al parer 
d'ün arbitre, Compromis , 
lPaécord & eflice de tel arbi- 
tre. 
Fare compromeff,Fairevn accord 
par compromis. 
Compuugere,Bfguillonner. 
Compurare;val calcular esfare conto, 
Compter,caleuler; faire com- 





pte. à 
Computare çy far conte foprale de- 
re,Compter fur fes doigts. 
Compute;ual calcule, Compte,cal- 
cul. è 
Egli s acconciera comhnque moi vore 
remolfe façonnera à ce que 
nous voudrons, 
Comunqus , Comment, que we 
foit. 
Con , prepofitione quale ferue al 4b- 
blariue,Auec;comme. 
Leggere con artentione, Lire auec 
attention: 
Con pruden7s,Auéc prudence. 
Con difpracere,Auec defplaifir. 
Con fpefa,Aucc defpens. 
Con effe (nisAuec luy, 
Conmeco, Auec moy. : 
teto,Auec toy. 
CotepareleAuec parolles, 
bia, Auec gloire. : 
Conlui,con eff lus, les, con effaleï, 
Auee lui auec elle. Ù 
Con futro che Bien que. 
Conquefto, 4 condition. 
Cône dlalatar ; pédi, Vn bafsin à 
lauer les pieds. 
Cenca,Sepachro 


| @œo 
Conedifortadi vale, Vin vaiffeza 
creux, fort ouuert comme va 
bafsin,vne conche, 
Concauo, Creuxjcaué. 
Conceñere, Permettresconeeder, 
ottroyer. RAT 
Concedere qualche eofa ad aleuno, 
Permetrre quelquéfchole à 
quelqu'un. 34077 
Concedere-vna donna per moglie,Q- 
troyer vaefemme en matis- 


e. né ‘ 
14% ci concéda ; Que Dieu nous 
ottroye. , 


‘Iltempo ci conceda,Le temps nous 


ermet. 

Conceffions,Permifsion,congé,o= 
&roy. m1 

Non conceffe, Qui n’eft point per- 

mis,illrcite. ot 
Conceduto, Permis, ottroyé/ con 
ricedé.” + ee 1 

Concenro,val confonanx_ a, een 
cordanÇa,meledia ds vaci,Melo- 
die,accord de voix,confente- 
ment, 

Concipere, Cenceuoir , cngen- 
drer. 

Concsputo, Conceu, cormpris, 2p- 

erceu, 

Secondo che eglÿha conceputo,Selon 
ce qu’il a compris. : 

Concettione çy concepimente, Qon- 
ception. IR 74 

Conserto | Propeñition arreftee, 
deliberation,entreprinfe, in- 
tention. « 

Mandar fueri vnsconcette Declai- 
rer fon'intention, 

Conefione,Permifsion,cengésot- 
troyai" E:2 ; 

Per éncigionn delRe, Par permif- 
fion du, Ro: #7 1 

Concitare , cerchez Commaens- 


re: ’ 153 « v 
Conchilia pefte con gufcinettaÿT ou- 


” se"forte de poifflon ayant c@- 


quille, des huitres.. 
Cenchindere, concludgre ; determi- 
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co 
& harë, Conclurre,acheuer, de: 
> terfhiner,refoudre. 
Conchiudere qualche cofa di commun 
parer, Conclurrequelque cho- 
fe de commun + > tous e- 
flans d’yn aduis. 
Gonchiudere Por at one, Conclurre 
l’oraifon, mettre fin à Porai- 
fon,acheuer là priere. 


| Canchiufione g> cenciufions ; Con- 


clufen. 

Comhiufone d'un parlare, La cô- 
clufion dvn propos. 

Consiare, Racouftrer, accemmo= 
dér, punir, & chaftier trait- 
ter. 

Lori faro conciare in maniere, Tete 
feray chaftier en telle. foc- 
te. 

Conciare eaualli, Traitter & pen- 
fer des cheuaux, 

Conciliare, rtconciliare, Reconci- 
lier , eftre caufe & moyen de 
Ja cognoiflance & accointan- 
« d’yn ou plufieurs enfem- 

€. 

Conciliabile, RecGciliable, qui ef 
aifé àappaifer. 

Conciliarnice , Celle qui appaile, 
quireconcilie. 

Concsliatore, Celui quisppaifés 
pacificateur. 

Comie, val cemmedo , La commo= 
diré,l’eportunité. 

Esmal concie, 1left incgmments 
mal preft. : .: 

Con cio foffé, Veu ge ie fufle ; 4a- 
çoitque ie 

Goncio fule cofa pre Re paref Pa 
cura, Commeainf foit qu’it 
fembloit que l'air eftoit fom- 
bre & obfeur. ; 

asie Affemblee, codfiftoï- 


Cencludere ;  dhéhien conchinde. 
La PR - 4.3 ’ : rs > 

Conclfiene , cerchez Cenchinffo- 
ne, 3 ÿ : GS) +1 7 

Cençerdia, Concorde, paix, 46: 


&, À 
ord. 


c 
Coniordia,Concorde;c” ni leo! 
d’yne ville au pays deFrio 
en [talie. , 
Comer dans; Harmonie;concor- 
dance,accord. > : 
Comer dia De mefme ner vna- 
nimes, 


Rima/eroin quefta cncrdialrde- 
meurerent d’ accord, 

Andare a cafe ds cond à S'en 
aller à la mailoñ sde 

. bon accord... ." 

Pam mar 4 À en- 
femble. 

Concerdare , Conuenir. s accors 
der: 7-1 

€ ends: Coatectl 6 n. 

Concerrere,val correreinfems , Cou 

… rirenfemble, accourires 


Concerrere inficme, Saflembler dé 
plufieurs lieux env. 2h 
Cencerrere al parer di altriÿ Con- 
: defcendre à. Kaèps «+ d’au- 
trui. 
Concorrere in bné: fenter- 
taEftre de mefme opinion. 
Concorrere nella ôpsmisne d’alct- 
unes Eltrede l’aduis.de quel+ 


Fi a cébrihitaccoureyét 
he von, Fo. 
Concorfà tutro 11 pépole 
Tout le copie de la ville 


Conebines pain, 1x 








PPAETRTE . 
de 


| À qu'on 4 tant dé bonnes 
| Péhofes que manuaifes. 


| alste della comeupifcenta car- 
nu 12 [1 fur affilly de lacon- 
uoirife charmelke. 1 
Lifordinaia concupifcenta,Conuoï 
tife defordonnée. à 
Eintupafceuole , Lafsif & conuoi- 
teux, 
Pénfieri concupiféeuoli, Penfees 1af 
fides & deireiglees. | 
Raffrenarc il concupi{cemble appeti- 
rés Retenir l’appetit delcei- 
güé, defordonne. 
Comeupifibile,Conuoiteux;impu- 
dique. 
Condañnare Condamner. 
Chndannare per commun ognfiglio, 
Condamner tofs d’vn âc- 
cord: 
Gondañnare alcumo a [ou vtile, CG- 


es quélqüvn àfon prof- 


t- 2 

Condannare à fpefe, lan, Cr inte- 

refi,Gondamiier aux defpens; 
domffages & interefts, 

Cendannato;ÿCendamné,cenuain- 
cu. 

Condannat@ per latrocinio | Con- 
damnépour larrecin. 
on condennate ; Qui n’eft pas 

. condamné, 

Épmecolpuole à ffato condantate, 
I a efté condamné cvmme 
coulpable, 

Nella tefta 1l condannè; \] fur cof- 

‘‘damné à auoir la ceftetran- 


chee. 

Condannato dllæforche, Condamné 
àeftre pendu. 

Condänn atealfuece, Condamné à 
tftre bruflé. 

Condanmagione, Condamnation. . 

éco percendanagions, Condemne 
d'amende. 

Céndanagions graur , Gricfuc con 
damnation. 

Condecente,conueneusle, Conuena- 


| bliydecentiforrabie. 


Srcosh, 


cendre. 
M1 pracédi ere alweftre 
configlie Le veuxcondefcendie 
- à voftreaduisiefuisde voftre 
aduis? À 
Condenfo;T ouffu.efpes. 
Condenfare,Efpefsir.n 
Condimenta;Saulce. #7 
Condire, Afäifonner. à 
Conditinare,Côduire àbon port, 
donnerbonne iflue,bien focs 
tuner;faire profpe re ei" 
Cendirionc,ffate,pasto, erreyequalis 
ta,Condiion.. ke 
Condsrione/Eftat qualité. 
Conditions baffa , Elta ou condi- 
tion baffe. ès 
Condiriene feruile, Vne condition 
fefuile & abicéte. 
Conditione dura, Wne dure condi- 


tion. 
Mgliorare la fus conditionc, Ame : 
der fa condition. » "24 


Informarfidelie conditiont,S'etiques 


rir desconditions: 


l Cônditionale,;C itionel. ! ? 
Partite conditionale, Vn pa&to- 
ditionel. DUT 


Conditionälmenté, valle forte cons 
ddiriane,con condirsont,CenditiG- 
néMement , fous cohdition,a- 
uec céniditionit à œ 

Cendelerf, Se Eomplaindre, 

Cendolerfi de figlsuols morts » Se 
plaindre de Jamort de fes en 

fans. 

Condott 4 Cèndui&e. 

Condertiere, capifans, çoüernatere, 
Vnconduéteur , vn capitai- 
nc,vh gouuértieur,vnihef. 

Condotté jouer canone da condurre 
Parque, Tuyau pour conduire 
J'eau. 

Condotto afine, Qui eft amenéau 
bout, à la fin. 

Conducére çy condurre, Condui- 
re. 

Condurre alcuno per tutte, Mener 
 éanduire quelqu’vn par tout 
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c © - 
Condurre in pericele Conduire en 
daoger. 
Condurre a fine qualche cofa,Mener 
àäfin vn affaire, paracheuer 
quelque chofe. 


Condurre atun lusge , Conduire 


en vn lieu. . 

Condurre altrous, Conduire &me- 
ner d’vn lieu en au trestranf- 
marcher. 

Condurre abbaffs , Mener du haut 
en bas. 

Condurre in naue, inscarro, 0 4 ca= 
ualo,Porter hors, foit par cha 
riot,nauire,;uu par cheual. 

Csñdurre forts, Mener deflous. 

Condurre un effercite a qualcheluo- 
g, Conduire vne armee eñ 


quelque lieu. + 
Ondarre al? alberge , Conduire, 
accompagner au logis. 
Condurre al lete , Mener au li&, 
ou coucher. 
cf fare un bale le conduffé, Tlluy 
perfuadat de faire vn bal. 
Condurre a cas , Mener à la mai- 
ne. | 


Conduttura, Voiture. 
Conducitore,Condu&eut. 
read à cerchez Conduite 


Chi di gente d'armi, Cap} 
taine. 

CondutrieeConduë&rice. 

Æondurre Conduit, mené, - : 

L’'ho condutto a cena, Le l'ay mené 
fouper. 

Confarfisconuenire ; hauer. che farty 
Confentir,s’ souorder, conue- 
ni£.» # 

Come fi cenfa » Selon qu'il con- 
uient. 

Cenfederati congiurati, Alliex & 
confederez.. 

ConfabulareDeuiler. À 

Conferire, commumcare, @ parlar 
infieme di qualchecofa, Confe- 
rer enfembie, 


* Gonferire, val fer utile @ pri. 


Co : 
uole,Eftre proffcable, 

Queffa medicina s utile gyconferif- 

- ce alle ffomacho, Celle medeci- 
ne cft vtile & profftable à 
Peftomach: 

ne “ae » Confermer, forti- 

er 

Genfirmure s rafermars l'ami citidy 
Confirmer l’amitié. 

Canfermars qualché cofa , Approu- 
uer ou confirmer quelque 
chofe. ; 

Confermare la buontæ di -alenno, 
Affeurer de la bonté de quel- 
qu’vn. 

Confermatione, Confirmation, : 

Confeffare, Confefler. 

Confeffare ilreceuuto,Con fetler de 
l'auoir seçeu . 

Confaffare s fues peccati a Iddio,CG- 
fefler fespechezà Dieu 4 

Génfeffare,B.ccdgnoiftre. 


Conféfare il vero, Confeffer la Ve. 


rité. 
Jo fonprefie « eonfeffarui iluere, le 
fuis preft de vous confefferda 


verité. 


Ci ney poffe fre fe vei ml cmffs 


te, le ne puis faire cela que 
vous né le confelsiez, 
Aile conofco y cenfeffous he io feci 
male, Le recognois & confeffe 
. Que i'ay mal fait. æ * 
Canfrffione, Confele, confelion, 
ouprofefsion. 
Céhfeffore,Confeffeur ou celuiqui 
fait {a profefsion de foy jou 
Po Moyne qui efcoute leape- 


Confettare : Confir en fucere ou 
. autrement. 
Conferro, Confiture. ; 
Scatole di tari confestipieni , Des 
boites pleines de diuerfes.cô- 
fitures. 
Confétisomi Confitures. 
Conficcars, Clouër ; atsacher en 
tperçant. 
nt range v5a mallairra » 
Clouë 


Rue ver "vu" 
n : ere 
L LL? 


PUR 
Clobètrs attacher dés ais l’vn 
à l’autre. 
Gmfccaro,Cloué,attache. 
Comfidenza,Confiance. 
ConfdenqasAffeurance. 


less in fefeffé , Sefineren 
oy. 
Cmfidare,Auoit confiance,fe fier, 


auoir fiance. 

Confdato,Qui a confiance. 

Confinare, Confiner bannir. 

Confinare,çrmetrer confins, Berner, 
limiter, affoir bornes. 

Cpnfinare in un luogo, Limiter & 
borner en quelque lieu,confi- 
ner. 

Confiñare itiqualche lupge ; val ban- 
nire, Enuoyer aü loin, bannir, 
confiner en quelque lieu, re- 
leguer. 

Confinate,bännito,Ban ni. | 

Confinante , val dbs confina comnoi, 
Tenant, aboutiflant à vn au- 
tre, vôifinioignant , qui cfè 

tour proches 

Confiné/Berne,;remme,limete,abou 
tiflemebrs de terres. 

Confifcare/Confiquer, 

Confifcato,Confifqué, 

Confi{catione,Conffcation. 

Gurfurare, val ribattere, rifpondtre 
con ragioni,fcogliere vnapropoli- 
ta, Confuter, reierter,refpon- 
dre pertinemment, & foudre 
ce qui eft dit au contraire, re- 
foudre vne queftion. 

Confutarione,Refuration, refpon- 
ce: 


Cenflitte,Conflitÿcombat, deffai- 


te. 

yotitre Affligé, quinenté. 

Confondere;val dsturbare, Pertuts 
ber,confondre,brouiller,mef- 
lerenfemble. 

Conformare , val formare qualche 
cefasdarli fatrezti, Reformer, 
former quelque chofé & luy 
donner forme. 


Conformarf à l’altrui volants , Sa 


Le. 





de membres. . RE 
Coufortare, co confolare, Confo: 


ler,reconforter. * .. 


Non mis pho Altro che pu conforter. 


Perfonne ne me-peutconfo- . 
ler quetoy. TA 
Confortare alsuno abere,. Incitee 
quelqu’vn2 boire, à 
Confortare alcuno a matitarf » Ex- 
herter quelqu'äde fe a 
Engegnarf di confortarlo , Tafcher 
de le confoler.s. : 1... 
Confertare;val fprenare, cincitée 
reafars qualche cefa,Exhorrers 
enhortër, ingiter à quelque 
chofe. 
ÇConfonre,Confolation,reconfore, 
folas, aide. 
Gonfortatore,Confolateur. 2 
Cohforrino, forte di pane fatte dime- 
le,farina Grcanella,Nn galeau, 
fait auec miel ; farine & ca- 
nelle. ss, 
Con frode val con tifanne/Eraudu- 
leufement,par tromperie. 
Gonfufamente, mefcolat amente,fgn- 


A rigdardart vna cofapiäche 


Palrre, Confulément,fansors 
dre,pefle-mefle. | 
Parlare confu{amente,Parletcon: 

fufément. 
Confufo, val turbato, Confus trou: 
blé 


Reftare confufe,Eltre con fus: 
Confufotie, Confufun. 
Cynfutare,cerchezConfutare, 
Congedoval livenza,Congé,liéen- 
cte,abandon, s 


Prendere congedo SPrendrecôgé 





Al 
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35. 
| Cle, Conioindée. 


c oO 
Coigelare,;val raffodare,Congeler, 
pr faire folide & mafsif, . 
lacer. : 
CR » Se geler 
c rendreen glace. 
Chef pu congelare, Qui fe peut 
geler. 
CéngiuraConfpiration, coniara- 
ton. , 
Congiurars ”, Coniurer, confpi- 
rer. 
Cemiurare contra aleuns , Confpi- 
rer contre quelqu’vn. , 
tha congitraté contra di me , EX 
a confpiré contre moy. 
Faagrande congiura é ffata quelle 
ds Francia, |] y a vne grande 
ligue ou confpiration en 
tance. 
Cogirrrurare, Conieêturer, fou. 
pfonner. À 
Cungiettura,Conie&ure , deuine- 
ment: ” " 
Zntendere per congierturs ;'Enten- 
dre par conié@ure”, par fi- 
gnes. 
Che fi fa per congiertura, Qui fe fait 


reonieäurc. 


Far congicttura, cio cfar giudifié 


ds qualche argumente [en7a fa 
perne la uerita. Faire fügemét 
de quelque chofe; fans autre- 
ment en fçaueir la verité, 
Sors feulement que“par quel- 
ques arguments, où foufpe- 
“ti e vna cofa son vrlaitra, 
Joindre vne chofe à vne au- 
tres Os. 
Congingnere,per incollare , Coller, 
gluer,éomioindre. 
Congingnerf , per vnirf infime, 
F otuenir, s’aflemibler enfem- 
le. 0 de 
Cengingnerf in cémpania, Se ioin- 


die en compagnie. % 
&nñeme ji consunfere, \]s fe ioignis 
exit calemble, ._ 





: C Oo 
Congiunta agutlla cafa, Toutioïi. - 
gnant à ceite maifon. 
Congiunts, vai accopiato ; Con 
doiné. 
Cogrunti,yal parëte per maritaggi o, 
Affins,&conioints par maria- 
ge. 
Congientione, Conion&ion. 
Congiongrmente, Ambraflement, 
grande amitié: A À. 
Afienerfi di coff fatri congiunçiten 
: » Se garder de telles caref: 
es. 
Cengiungitrice, Celle qui conjoint 
& lie enfemble, ü 
Congela,forte ds pefce,Congre, Le 
Congraria , Gratieufement,aüee 
grace. 
congratularf,val allegrar f infieme 
€ moffrare con farole allegrez- 
« del’alrrui bene, Congratu- 
ler,dire&monftrer qu’on s'ef- 
jouit du bien & profperité, 
* aduenu aucun. 
Congratulatione, val rallegrarfi in- 
me, Laioyequ'on méine du : 
bien &ptofperisé qûi nous eft 
aduenue o4 à autrui. 
Congr radunare , Congre- 
getsaff ble 
Congrégation, Congregation, af- 
emblée 
Cingregaréadunare , Con gregé» 
äflemblé. x | 
Congruo,uäl conueniente,Ceniuena- 
ble,fortable, propre. : 
Tempo congrue, Temps propre. 
Congiurare,val giurars infieme afa- 
re qualche cofafConfpirer,cone 
iurer enfemble de faire quel, 
quechofe, 9 , 
Congiura,Conivration,cenfpira* 
tivn. = ' | 
Congiurati,val accordés infieme di 
fate qualche cofa, Qui ont ainf 
côonfpiré & iuré de faire quel- 
que chofe de mal, ceux qui : 
font ligue. à 
Gen i Fraudulentement. : 
Le a > piges 


c oO 

Cmighia,W n conil. 

Come , val impreffione di meneta, 
Empraïnte & marque de mo- 
noye. 

Crmiare val battere monsta,Battre 

| Ja monnoye. Le 

Cmgiugato,val maritato,CGioiné, 
lié par mariage. 

Connubio, Mariage. 

Conscchia;Vne quenouille. ; 
Filare tuttÀ La conocchia,Filertou 

"  tela quenouille. 

Vna éonocchia ds fppa, Vne que- 

mouille d’eftoupe. | 

Tusta l’eta mia dicde alla tonoc- 

_ chia, Je me’ fuis toute ma vie 

appliquee à filer la quenouil- 

€. 

Conofcen?a,Cog noïffance. : 

Niuno ceno/cenT a bo ds voile n sy 

‘aucune cognoiflancede vous. 

Cognofcente,Cognoiffant, F 

Fatto m'ha conoftente d'ell inganne, 

_ Irma defcouuett lé trompe- 
ric- | 

AAccoftare un conofcente ; S'appto- 
cher d’vn qu'oncognoilt, 

..Canofauto,Cogneu. 

Conofere,Cognoiftre. 

Conofsere vna cefa perfittamente, 
Cognoiftre vne chofe parfai- 
tement. 

Cognofiere alçundda puto,Cognoi- 
Ître quelqu'vn des fon enfan- 
ce. | 

Conofcere il [no dolore , Cognoiftre 
fa douleur, fentir fa douleur. 

Conofcere la beneuolenza d’alcuno, ? 
Cognoiftre la bienvueillance 
de quelqu'vm. |. 

Conefcerela fortiglie{ta d’el inge. 
gno d’alçune,Cognoiltre 13 fub- 

| tilité, la viuacité de lefprit 

de quelqu’vn. Le 

Conofcere tra gli alfri, Cognoif re, 
entre les autres. 

Conofcere l’opinione di alcuno ; 
Recognoiître , comprendre 
J'aduis de quelqu'va. à 


Lt 
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Co 


Non ce n'ha niuno ff fanciulle che në 
le peffa bere conofcere, T1 n’y a 
fi pegit qu'il ne le puiffe bien 
cognoiltre. 

Temendo di farfi conofcere , Crai. 
gnant de fe faire cognoiltre, 

Incontinenre conobe, I] [e cogneut 
foudainement. 

Conofccre La fa balTa conditione , 
Recognoiftre {a pauureté, 

Per fama à évnofciuto ricchiffimo, 


Onde sepute eftre fortriche, . 


Gonoftere alla voie, Reco gnoiftre 
ala woix, 

Conofçerese «io v'htibene feruirs, 
Vous cognoiftrez que iewous 
ay bien ferui, 

Niune il conofce, Perfonne ne le 
cogñoit. | 

VV cdi fetu il cognofci, Aduife f tu le 
cognois. 

Conéf[cibile,Cognoiffant. 

. «Mal conofciute, Qui n’eft pas bien 
cogneu, 

Tranatione non conoftiut a, Parmy 
vne nation incognie, 

Conofcsuto a l’habito ; Qui eft ca- 
gneu par l’habit. 

Luogo nontévnofciuto ; Lieu ince- 
gneu. 

Conofciute l’inganne, Ayant reco- 
gnewla tromperie. 

Conofiitere, Qui cognéift. " 

Conofciuro huomo dabene, Quief 
cognu homme de bien. 

Cônofcimente, Cognoiflance',fre- 
quentation,familiarité. 

Hanno conofcimento da giouans , [ls 
ont familiareté des leur en- 
fance. | 

Conofcimento del'a [ua conditione, 
Cognoiffance de fa conditie. 

Daeuete bene hauere tanto convts- 
mente, Vous deucz bien auoir 
autant de cognaiflance;tant 

* deiugèmenr. 

Conquafjare,crellare, Esbranler, fai 


retrébler,fecouër, & hochers 


crofler,concaffer. 





é o 
nquafathne,crollameuts , Bran- 
 Jement, fecôtément, crofle- 

. ment,ägitation. ' 

Conquifférr, Conquefter; acque- 
rir- 

Lonqu:f5,Conauclte. 

Conqusfafe,val fuperart , vincere, 
Surnomter,vaincre. 

Conquiffo,vitieria, Viétoire. 

"Dopo il conquiffo fatte delia terra 
fanta,Apresda conquefte de la 
terre fainéte. | 

bonquiftarore , Cangquefant,ccluy 

_ qui conquiert. s. 4 

Ji ve di Francia à ftato conquifare- 
re del [uë regno, Le roy de Fra. 
cé a efté conquerant de fon 
royatime, ‘ | 


Sonquifo,cerchez Cemqui/le, 


‘Confaçraré, val facrare, dedicart, 


onfacrer,dedier. 
Confaérarione, Confecrations 
Cenfacrate, val dédiéato, Confa- 
" cré,dcdié 
Confarguinitä, @prianguinité, 
parenté. | 
Congiunto ad a'cuno ber confençui- 
_ nita,Qui efteonieint à quel- 
qu’vn par cOnfanguiaité. 
Confanguinee, Parent. 
ConfapeuelCon(entant, 


Confesenta &y Confuientig, Con- . 3 


fcience, 





JT 404 


7 V 
co 
Conféquire qualche cofa pérbe 
ré une Chooie À % 
chofe par le moyen dé qù 
pr ni %. ! pme 
Con/équente , Le confequent 
fuite. * sé À 
Confequentemente , Conféques 
ment. ne © 
Cimftquite;Confequent. i 20 
OnaurRe Con tr quence, “4 
Con fgurta,Afeurement,adece 
feurancesns " * ne" 
ConftntimenteCo t. 
Confentire,efere d'Ubparere, Cof 
fentir,accorder,permertre. 
Confenrife à, l'opiñiène. di aleune 
Etre de l’opinion de que 


w’yn, 


a : - 
à 


+. Non.con|: entitagzal efere ‘di contri 


Nemmie mordin alcunatô[a la con. . 


frenza, La confcience ne me. 

redargue d'aueune chofe, 
Grauare la conféiént a, Charger (a 
. confcience. - 
Dura ço buena conftienta, Pure 
” nette & bonne cenfciénee. 
Conftio,valcahfapeuole, Coulpable 

de quelqtiecas. 
Egli é confcie di quelle peccate,\] eft 
” coulpablé de cécrime. 
Confaërare,Cunfagrer, dedié of- 


r, 
Confegnare, Configner,afsigner. 
Configusre, Obtenir, attaindre, 
RS D + 


L 


ridBarere , Eltre de diuerle 4 
contraire opinion. ge 

dl re vi ha confentste , Letoy y 
confenti. à : 


“oil cnfenri o, Tele permettra 


Conférua,Vne gardetobbe. 

Conferuare,Conferuer,garder. 

Conferuare alcuné di egrèdi[agie, 
anne, Garder 


&gärentir que! 

w’vn de tout Évnssoh 
danger $ 

Coferuare il giurämente , Oble 


uerle ferment. 

Canféruare @ Paragnare il Juèha 

More, Garder & cOn(eruer for 
bien , garder &"elpargner c 
qu’on a. 

Con'eruare lungo tempo il buenS'oda 

re, Retenir & garder lon; 

temps le bon odeur. 


C'énféruare fano @: [alue ,$e gar 


co éetauf 

Confé?uatione; Conferuation, 
LA conferuariont della citta , pou 
‘ a conferuation deia villes 
æconferuarione della noftra vx 
t4 , Peur là conferuation d 
noftrewie. @ er : 

y. nid e conferué, 

C ruaters fe ur." 
L nus à” 
Fe, 


co 
enliruarriet, Conferuatrice. 
Cofirru,u al feruidere infieme, Co - 
pignonrde feruage. 
Cmfderare , penfar bene vna cefe, 
Confiderer,penfer fort. 
Cnfdrrare con diligenga, Penfer 
auecdiligence. 
Lmfderare inanti,Peufet deusz" 
premediter. 
See fippi bene confiderare, Si ay 
bien fçewpenfer, 
Confiderars l'età Cunféeret l'a23- 


ce. 
C or atione. À onfideration. 
Sent a confiderations, Sans confi- 
deration. : 
Confideratore, Celui qui confidere 
& contemple. 
Confideratamente , * ConGderé- 


ment. 
Confderats,Genfideré. 
Confiderata la qualit à del luege, 
Ayant confideré la quahté du 
lieu. : : 5 
Configliere,Confeillier. 
Configlie,Confeil,ad uis. 
Nsunariprenfions pho caders in uote 
Le configlie feguire, On ne peut 
reprendre ce-confeil. 
Difcrete config, Confeil & ad- 
mis difcrec. x 
M aluegie configlie, Mefchant co- 
feil. 
Stars a ftrette configlie, Se confei]- 
lier fecrettement, 
Per Le configlie dell’amico,Suÿuant 
lé confeil de fon amy. 
Pigliars configiie ; Prendre con- 
feil. 
Se fauio crederete al mio configlio, 


Si vous eftes fagesvous croi 


rez mon confeil. 
Subito configlie, Vn prompt& [ou 
&ain confeil, 
Honefte configlie; Confcil hono: 
rable. * 
Fri cenfiglie, Confcil profisa- 
e. | 
Byuene configlie Bon confecil, 


€ Oo 

Canfigliare Confeiller. 

Dermsandare configlie, Demander 
aduis& confeil. 

Configlsarfi con aleune , Se confeil- 
ler aucc quelqu’vn , prendre 
aduis de quelqu’vn. 

Configliarf «à procurarfi del pane, 
Confeiller de gaigner fon 
pain 

Ni te configliarei che tu foff: contente 
ardits, le nete confeillereis 
pas d’eftre fi hardy. 

Sent a altrements configiiarft, Sans 
| is beaucoup de con- 

«il. | 


$ Configliate, Qui eft confeillé. 


Confgliatef aiquants, Avant prins 
certain confeil & sduis.s. 

Con fifiere, S'arrefter hardiment, 
confifter. 

Quels cofa confiffe in quefte, Cela 
confifte,siit en cecy. 

Cenfelare ; Confoler, reconfor- 
ter. 


Ganfslere alcune , Confoler quel- 


u’va. , 
Confolurf heneftamente;Se confo- 
ler honorablement. 
Prendo dilerro a sonfolarui , le 
preas plaifir à vous recônfor 
- ter. 

Confolations, Cenfort, confols- 
tion. 2 
Senza confolations, Sans confola- 

tion, 
Cercare comfolarione,Cercher cons 
fore & confolation. 
A coufolations di lui, Pour fon fo- 
las. " | : 
Confolatore,Confolateur. 
ds ride eft confolé,recons 
urté.  * | 
Nandoturte confolatb,\1 s’en alla 
tout confolé. ., 
Wita confolata, Vie ioyeufe plaï+ 
fante,aggreable. 
Confolo € con[uls,Conful. 
Confolato,l'uffcie di cunfôli, Le cGe 
fulat,loffce de conful. 
Je 


Cc O 

Confonenta, val accerdo di voci,Cô 
fonance,;accord de voix. 

Ce nfonante nei fene, Rerentiffant, 
refonnant. 

Confonare,Retentir,re fonner, 

Confirre, Confort, mari, compa- 
oc uon. 

£onforrio, Compagnie. 

Confuet pal loliro;auc?To, Accou- 


x fume, vfité. 


Non confuete, Qui n’eft accouftu- 
me,inu lité, 

Confuerudine, val coffume, vfa774 
Couikume, accoufiumance. 
Per troppo lurga confuetudine, Pat 

trop longue accoufluman- 


ce. 
Confulsa,valdemands di configlio, 
Confultation. 7 
Confuliare , Deliberer, conful- 
ter. 
Cenfuire: r,Qui demande confeil, 
& quidonne confeil. 
confperro,Prefence. “ 
cenfpirare, Confpirer. . Ah 
“cenflantemente Conftamment, 
Confitwreonilituer. à ” 
Confliruteré,SuruGepr, baftiffear, 
. celui quiconftitue quelqu’vn 
essffaires. 


_ Confuerudine,Couflume. 


Con mare, Confommer. 
Corfrmare il tempo in darno, Per- 
die le temps, =" 
Confimare 1lgierm, Perdre la iour 

nee. 
cenfimare fregando, Viereæ frot- 
tint l'vn contre l’autre, 


C nfumare malamenie ; Employer . 


& conlumer en mauuais vfa- 
Les | A 
Cunfumare quan! ff gradagna , Co- 
: fumer toit ce que l’on gai- 
gnc. 

Ciafunsare in parchia , Defpendre 
PATENENS par friandi- 
e. à 

Cenfumareprodigamente, Confu- 
mer & defpen dre tour, : 


co 
Confumare rodendo ; Confumer dé 
rouille. 
Confumarfida dolore, Se fondre & 
confumer de douleurs. 
Confumarf piangendo,Se confumer 
en pleurs. 


. Ingegnarfi di confumare il tempe, 


Tafcher de perdre le temps. 
Confumare il matrimonie , Confu- 
mer le mariage. 
Confumare tutrala nefte a ballare, 
Pafler route la nuit à danfer. 
Confumarfinel” alberge con caualli, 
Se confumer en defpens auee 
fes cheuaux. S À 
aConfumo il rimanente di queffa mat 
tina in cercargli, A1 a employé 
le refte de ce rmatin à le cer- 
cher. , ° ; 
Confumatione , Acheuement, per= 
fe&ion,accompliiement. 
Confumamento ,. Confomma- 
tion. 
Confumate,/Confommé,deftruit. 
Confumatere, Deftruéteur. 
Conradine, Villageois. 
Mulrifudine de.contadins, Grand 
nombre de paifans , de villa- 
, geois. d 
Contado, Village. 
Srarein contade ; Demeurer au 
village;aux champs. 
Contado,Comté, ü 
Conragiene,Contagion- 
Con:agiofo che infeita altri del fra 
mäle,Contagieux. 
Contaminare, fborcare , alerdares 
Corrampré,conta@iner,foui} 
ler, 

Contaminare vua ca/a, \nfe&er v- 
ne maifon. . 
Contammare aleune,Blafmer quel- 

qu'vn. 
Contaminatione , Mae ule,taéhe, 
{ouliuré. 

Contaminato fporcatr, Soüillé,ca n- 
taminé. 4 
Contanti, Contant , argent con- 

tant, . : 
oi Darart 


LH 8 , 
Darari contanti, Argent con. 
. tant. 

Vendere panni a contanti, Vendre 
du drap à argent content. 
LA di contants çy di polféffteni, 

Riche en argent contant & 
en poflefsions. 
Contare,Conter,racont=r. 
Contare,Compter,nombrer, 
Conrare una nouuellaÿR aconterw- 
ne nouuelle,;vnehiftoire. 

Æurono tante che s’role molefi tutts 
contareio nonne verres 4€ AP, 
Ils eftoyent fi grand nombre 
que fiie les voulaistousreci- 
ter,ie n’en viendrois pas à 
bout, 

Lo voglio vemire a cafa voffra cr 
conrarueli per piu agio, Le veux 
veniren votre logis pour le 
vous raconter plus à Paife. 

Contaro,Conté,nombré. 

La ingisria fatalli di Pietro conta- 
ragls , Luy ayant reditéle tort 

ue Pierre luy auoit fait. 

lo wicontero ,; Le vous"raconite- 
ray. , 

Contars,Tarder. 

c:nta,Demeure;retardement, 

conre,Conte,yYn comte. 

Conto,Conte,narration, 

conte,Excellences. 

Conte,Ornees. w 

Conregno,val grauita, Auecgra- 

uité,grauement, aute autori- 

té. | 

«Andare in contegno;Cheminer gra 
uement. 

Contégnofo Graue. ” 

Contemplare , val mirar aftentä. 
mente ; Contempler, regar- 
der foigneufement vne cho- 
fe: 

Contemplare il fine, Vifer à la fin. 

Contemplatione,confiderations, Con- 
templation, regard. 

Contemplatore,confideratore | Ke. 
gardeur,qui contemple. 

Contemperars;Accorder;contem- 


c oO 
perer. 
Contenere, Contenir,comprédre. 

Contenerf da lagrimare, Se garder 

& abflenir de pleurer. 

An:hora elié miferie in [e contença, 

Combien que elle contienne 
de grandés pavuretez. 

Contenente, loignär;s’'entretehät, 

Contenentements , Tout d’'vn te- 

nant,tout de fuite,continuel- 
lement, 

Contenenya, Contenance, abfi, 

nence. 

Contenere per centraffare | Com- 

batre,dcbaire. 

Contendere con certe conditione, E- 
ftrivens& debatre auec condi- 
tion. 

Contentere per l’honore, Difpurer 
pour honneur. 

Contefa,Debar,contéftation,noi« 

fe,contention. 

Dopo lunga conte[x, Apres vne 16- 

gue conteftation. 

Cenrentione,cerchez Contefa 

Contentiofo,che volentiere conrende, 

: Contenticux,querelieux, har- 

nieux. 

Contentare,äntrafo;Contenter, 

Cententare,per piacére,Plaire. 


à 


Glitues app:rtaments ms cütentane, 


Tesdefportemets me plaifent, 
Contentarfi Etre content,fe con- 

tenter. 
Contenro, Content. 
Contentamente,coñtente774, Con 

tentement. 
Contenrate,Contenté,fatis fair, 
Contefare Contefter,eftriuer, 
Conteffa,Comtelfe. | 
Conreffo,Tiflu. : b.: 
Contezza,val domeflichezt4s Pris 


dauté, familiarité, accointan-., 


ce. | | 
Pigliaïe conte?7 a éon alcuno,Pren- 


dre accointance auec quel 


qu'un, | 
Contenere , Contenir,retenir,c@- 
prendre, P 
: L ii}. 


h 


2 ns 


: % 


ñ 


Co 


Gontinente, Qui contient qui eô- 
prend, abftenent, continent, 
{obre. 

Contefiabile,Conteftable, 

Conrmenta, Contenance, able 
nance. 

Continouan7a Continuation, fui- 
ve. 

Per la continoukn?a la moelle acqun 
frra la durapistra, Par co nti- 

‘nuation l’eau perce la pierre. 

Cenrimuo,Continuellement. 

Continows,Continuel. 

Continous tribulations, Aflition 
côntinuelle. 

Fattiche côrinne,T rauaux afsidus. 

Continouare ,per durare { Conti- 

ouer. 

Gontimouare per perfouerare,Perfe- 

uerer. | 

Contrronare vna buena f4774 dité- 

pr Continuer vne longue el- 
pace de temps. 

Dicende fe continouaÎ]e ; Difant 

qu'on eut àcontimuer. 

Contitouations, Continuation,en- 

ee ement & fuite des cho- 
es. 

continuations di guerts ,; Conti- 

nuation de guerre. 
MPisggia contIneUA s, Continuelfe 
pluye. 

Continouamente, Afsiduellement, 
cerchez Continous, 

Conto,Compte.: 

Libro da tener conti , Liures de 
comtes. , 

Far sonti,Faire compte. 

Conto particuliare, Compte parti- 
culier, 

Conto,val fhma,Eltimation,repu- 

. tation. | 

Farf conte,o ffima, Faire compte, 

prifer. | 

Contercere, Tordre. 

Contra, Contre. 

Contra il fus deutre ; Contre fon 

deuoir, 

Consral'edite, Contre l’edit,con- 


k -€ Oo 
tre les loix. ‘ 
Contranatura, Contre nature. 
Conrra jua voglia, mal velentierr, 
Maugré foy, contre fa volog 
té,en defpit de luy. L 
Centrabandiere, Celuy qui fraude 
le peage. pa 
Mormernre contra aleune, Murmu- 
rer contre queiqu'vn. 
Cônrra il fuspiacere, Contre [ave- 
_lenté. 


+ Contrada, Vne contree;pays. 


Di vné contrada,D’vn pays. . 
A centrada per contrada , Par v:l- 
lages,ou par rues, | 
Contrada Bue. 
Contradicendo,Cenrredifant. 
Non contradicendo aleune, Perfou- 
ne n’y contredifant. 
Contradire,Contredires 
contra dittors,Contredifant. 
Contradiré al parlare di alcuno, 
Contredire,s’oppofer au par- 
er dequelqu’va. 
Contradittione, Centradi@tion. 
gens contradittions aleuna , Sans 
“ aucune contradiäion. 
Contrafare,e-fare il matte , Con. 
récfairede fol. 
x Contrefare c6 à fare contra la ve- 
| Lonté di alcure,Contredire,fai- 
re contre la volonté de quel- 
qu'un. . | 
Centrafars altri nel caminare, C G= 
refaire vn autre au marcher, 
Contrafare la lettera d'alcune, CG- 
trefaice la lettre de quel- 
qu’vn. 
cantrafarre;,Caerrefai@,diforme. 
Vifacontrafatte, Vifage difforme 
& contrefai&. 
Voracôtrafarta, Vne Voix fainte 
& contrefaiéte, 
Lettere contrafatte, Lettres con- 
trefaiétes. 
Contralettera ; Vnecontrelct- 
tre. 
Contrahere,Contralter. 
Centrapefare,Contrepcfer, 
Coms 


PE 
ds 60 
: Ctrapef,Contrepoids, À 
© Cüntraÿefarper refijtere, Contre- 
… dires refifter. 
. Contrapefitiene, cerchez Contra- 
 ritte. ail 
Conerapeñe, Qui eft mis tout à 
Jr ppofite,à dos, #: 
traféripre, Qui eft efcrit ,à 
 dos,de l’autre cofté, éontr’ef- 
Cerise : LAS a 
Centre perf, Refifter, s’oppoler, 
por Vous 
eContr a pofto,Wis 
Crarissé Cévratieié diuertfil: 
Coutrariets di camp! tffione, Con- 
rrarieté,diuérhie de comple- 


. xion. d. | 
Conrrariet à del tempo, Diuerfité 
de temps. 0 # - 


Coentrars,Contraire. .o 
Al centrarie, Au contraîte. 
Fare sl sontrario , Faire le-con- 


“traite © 
Fselain confrarie, [1 veut le con- 
» traite. Be Pres 
Confrarsare ;Contrarier;contre- 
, GE 5. ">: 
Centrafearpa; Cétrefcarpe;rem- 
part. Fe “22° à à 

Contraftare, Tañter l’vu l'autre, 

; noifer,quereller. 


Cvntraftare chi dies meglis, Debat- 
tre de paroles ÿ difputer qui 
 L dicéeuxs. © 5 à 
{ # non potereféf contraffare, Tunc 
!  peurroiscontredires.. 
Conrraffére a verse frontiere, Se 
uereler en quelque limite. 


* Contrafte,Debat, noife,querelle, 


Contratraré,val far côuentione, A- 
ir,traiterseorräéter, faire ca- 
. Fa » & pa&ion de quelque 
éhofe que ce foie. 
Conratto.Cuntraét,pa&ion.. 
Contratto di mafrimenio, Côtrat 
dé mariage, + 
mträuemre, Contrèuenir. + 
Contriffare,Contrifter , defôler, 


Afiger couripencery fafcher, 
2. : 


Li 


à vis,oppoñite. ® 


. 


_* Ca. 
Contriftare alcunoa tarte, AfAiger 
quelqu’vn' à rort:!, | 
Queffa nous m'ha cotriflato, Ce- 
Îte nnuuelle fn’a fafché. 
Contrirs,Contrit;repentant, 
Conrito du fuo gr ei eft re- 
ponrane de fes pechez, 
Consririone; Cart ritiObsrepaan- 
ce penitence. 
Hauere conrfitions, Avoir repenx 
tance & contrition. « 
Contre;cerehez Contran 
Cätrouerfia,Côtreuerfe, d'fferée, 
Contumacra;sl difpre7te, Güntu- 
mace, ficrté,opintaftreté. 
Côrumiaee,che fprez_tasil fuperiore, 
Contumas ; qui mefprile les. 
+ fuperieurs: 7 4%. | 
Done contumace che non ffima 3! 
ponrierte ,'Bœaf.rerifqui ne 
tient conte de Pefguillon, 
Côturbare Troubler,& eftôner. 
Conurbatoqual turbato, Troublé, 
eftonné, 12€" 
Cofrhrbamente, Troublement, ee 
ftonnemér. rh 
+ Coi tuto che, ben che, anchershe, 
“Combien que. te. 
Cünuincere Conuainere, 
Conninte,Conuainen, 
. Conrenire,Conuenir,; il faut eftre 
decent,cftre neceffaire. 
Mi conwienrendere ragrone, I] me 
faut rendre raifon. 


Je il conuengu vedere;1] me le faut” 


: voir, "Lie. fa : 
Œnnenss che Goff fafe » leftoit 


rrimecefläire qu'ainfi feut, 


: Come fi conneniuæ, Selon qu'il ce» 
2 -ftoit de befoin, :: % -. 
Gli era conuenütepartire, Il eftoic 


? hé dr defpartit. 


Conuerrà che fra queffe tempo; I 


faudra que pendant cetéps. : 


Conuerräti venire a pie, [te fau- 
à .draveniräpicd. 
Cof cunuiene fare M. » Il | 
faut faire inf. 
Vif, conuienne  parlare, 
| | dj. 
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Mi tonuiene | dire ,. Hrbur- que ie 

lie... à | 

Connemient #,val, pra #54 Acgor- 
dance,conuenance. : 

Conuensre,S’accorder, :, . 

Consenirf alla v'élént à dialoiho, 
S’ascorder à la:ovolonté de 


quelqu’#m 2" 
Far ea 
reaccotd. , 
Conueneuol@;. Cosuenable, pet 
mis. 
rc Decents conuenants. 
a uenanr. A 
Conuenienrea l'anime é ; Coëtena-". 
ble à fon: efprit a CR 
Mal conuénrente parlare » Propos ‘ 
indecente à. & 
una donnæmal. - 


Le : 
te, Prendre ferme di negale 


condition, 4, .: nn - 








| TRE. ce <; 
DH 9 7 | 


ertir ‘vrio LE € 
\âger vn hommeenæbefteut - 


Conuertirfi in herba,Se cemnir | 


en pietra, 5e es al 
Len pierre. 

Cbertire i in rabbia lira, { 
- le courroux en rage. Qu 

L'emere in mortal odio. contert 


Changer fon amitié enhai- 







+ groistonat eee le 


* _Werti ; tGa.si 
po. 


4 y FE A derer Inuiter 
quel ’vnä boire. dur 
Chants denaio: del. $s 
Faire banquetæ aux spent 
. du public... ) 





Conuite/ Banquet. 


Earf eontiti lun, a l’alte, cp . 





Qualit à conueniente, Vne qualité. ” queterdes vns lesautcés:, : 
li 1 decente te NE Copmto di > ts Banquet de 
Ho 4 Conuencuelmente #prucn nopces, ""u , LÉ 
tif ”i ment. .,# - Fare un .m J 
ARE PO lt. Chofe decente, É vngran banquet, 
|| A UP honnefte. 2 P- à Fare.ap 
HE Comuentare,;wyahaddotterare Pal ue à ppreft LE 
AE Pr fer dodeurséi:, - ee a “hr, - 
12 To fon ont cmt, Lis PAF | Cohite folies ol 
ae oftcure € Ordiriate un conite, réparer ) Yo. 
RUE ie, re banquet. s, 2 &- 
7 Conuentione, Conuention,paét. Conuité reale, Banquer royal. 
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A PES £: te purdome à << telle me | quels. 
“144418 Conuitatoré Frans Ÿ le * 
MARIE LL: De" le comuenriine Rotnpre. banquet. :, 
: Pi, : Tesconuentions. wie >. + comitat Conuiez. inuitez ga | 
$4. Conuéntp, Va couvent de Moy. er conuitatiper Les i A À 
i: | : nb! D TETE s’eftan 5 | 
A1 Conus nes ose en re mmoltiins | 
0 | rhäcer,freqier 
Ph mr ion. - és 
Ho pe Changé comuerti. . 0, Entorti 
10 & “finésCompesonschange, me pa 
| 4 enFdp vies » 10e } ° 
ei Conuertire, Cotpelunger, j 73 
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co 


cle d'ene boitte: 

Cæperchie del’arca ; Le couuercle 
d’vncoffre. : 

Coperchio della padella, Le cou- 
uert dupot. à 

Ceperta,Couucerture,couuerte. 

Coperta del letto, La couuerre du 
h&. 

Ciperta di caualle, Couuerte de 

_cheual. 

Coperta fhinofa delle caffagne, La 
premiere robbe ou couuertu- 
re picquäte dedans Jaquelle 
croiflentjes chaftaignes 
Parbre. |" 

: Certe,Le Toi&,ou couuerture. 

Coperto,Couuert.. 

Coperto di asoie ; Couuert d’i- 

uoirce. 

Stare al coperte,Eftre à couvert, - 

Ccperteparläre, Vn propos cou- 

uert &obfeur. , 

Mal coperto,Quieft mal couuert, 

Vie coperte di pergolari di vire, 
Chemins couuerts de treilles 
-de vignes. ; 

Copertamenre,Couuertement, fe- 
.crettement. 

Copeta,Parifsier, 

Copetere Qui fait patifferie. 

Cophino,val eeffa corba, Cophin, 

panier d’ofier,corbeille. 
Cophinette,val ceffella, Petit co- 
, phin;peut panier, 
Coprimente,cerchez Copertura 
Copertura;cerchez Coperfa, 
Copia,Exemple;copie. 
Copia,Multitude,ahondance. 
Habiamo.noi gran copia, Nous en 

auons grande abondanre. 

Cepia di acqua, Abôdance d’eau. 

Cepiofo Abondant. 

Copiofamente, Copteufement,a- 
bondamment. | 

Pincopiofamite, Plus abGdäment. 

Citta coprefa, Vne ville bi€ peu- 
plee. 

Copis{o nel parlare , Qui abonne 
BSrace à parler, qui parle bié, 


co 
sfacond, | 
Copiare,Tranfcrire,copier. 
Copiffa,Copilte;tranfcriueur., 
Coppa,Collet, ou f'efchinon du 
colle col, 
Coppa «10 à vale da bere,N ne cou 
be,vne rañe. 
Vna gran coppa d’ero , Vne gran- 
de eoupc d’or. | ù 
Merrere dell acqua nella coppa, 
Mettre de l’eau dans la 
couppe. 

Una cippa piena divine, Vne taf- 
fe pleine de vin, 


Coppia va! paiv, Vne cou ple;vne 


paire. + 

Coppia di colombe, Vne paire de 
pigeons. 

Cepiere , val feruo che dabere, 
Celuy qui verfe à boire. 

Coppic rieuls, Tuilles, 

Coprire,Couurir. , 

Coprire À; cppi,e tegolé à Couurix 
dé tuilles. 

Coprire d'auante,Couurir deuant 
cacher, 

Coprire d’ombra,Eftre à l'ombre,à 
couuerti 

Coprire da ogni banda,cio à il tutto, 
Couurir de tous coftés. 

Coprire in tormo, Couurir tout au 
tour, . 


Coprire diterra, Couurir deter-. 


LT 


re, enterrer. 


Coprire ,cio à diffendere , Garder,, 


def-ndre. 


© Facciate ben coprire, Fay toy bien 


couvrir. 

Veni co coprimi bene, ch'io mi [en 
toun granmale, Viens moy 
couurir car ie me fens foret 
mal. 

Copritura, voyez Coperta. 

Coprimente,cerchez Copertura. 


Cepula,Conion@ion,vn lien,vne ‘ 


acceuple. 
Corata,Entrailles;boyaux. 
Corragio; val gran cuore, animefit 4. 
Courage, haidiefle,valeur. 


» 


C oO. s 

Gorreggifero , Correéteur, eha- 
fieur. 

Cofreggia,Ventofité,pet. 

Tirareuna correggia, Petter,van- 

ter. 

Gorreggia, Courrôye,;ou ceinture, 

cfcourgée. 

Perdere la correggia, Perdre vne 

ceinture. 

Allargarela corregia, Eflargir la 

ceinture. ‘ ( 

Corregiali , Vn fleau abattrele 

bled. ; 

Correndo;tiffo, in fretta , En cou- 

rant, viflement, en hafte,;ha- 
ftiucment. 

Correre Courir. 

Gorrere in diuerfeparte, Courir de 

toutes parts, 

Correre addoffs ad alcunoe, Courir 

apresquelqu’vn. 

Eghs corr a 1l primo aringv, I] court 

au prermier rang. 

Nela linqua. li correano le parolle, 

La la langue prompte à par- 
er." : 

Correre iniquo tempo / Courir en 

mauvais temps. 

Correre in camifcra,Courir ençhe 

mife. 

Correre a riguardare , Courir ;t'e- 
“garder. 

Correre per la via, Courir en che- 

min. ‘ 

Correre sad agiutare, Courir, ai- 

der. ” 

Correre qua ç: l#, Courir deça & 

cla. ” p L 1 
Correre contro ad alcuno , ouer den- 
tro , Courir dedans ou con- 
tre, 
Correre à la lantia , cid à gisffrare, 
Courir la lance. 

Correrefopra aleuno co piedi C7 pu- 
£ ; Courir fur aucun pour le 
frapper, ou outrager, foit des 

pieds ou des mains. 

Corrers inanti , Courir au de- 

Mant, 


L! 
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Correre Le pofe, Courir la poftez 
Correre velocemente, Courir vié 

ftemenc. 
Correre per mn @eltello | Courié 

querir vn coufteau. 
Corr: ‘Pietro, Cour Piefre. 


Correreinterne ; Courir tout aw 
“ tour. 


Corre infretta, Courir de viteffe"e" 


Far correria [u quel de tiiici, Faï! 
re vne courfe fur ce qui eftdes 
ennemis. 44, 

Corrére,Coutfe. 7 à 

Correrria, Courfe des ennemis. 

Corrente,Courant. Ÿn 2 

Corrette del padre ; Reprins & 
chaftié par fon pere. « 

Corretore,Cenfeur;repreneur. 

Correttione , Reprehenfoôn, cor< 
rc&ion. 27: = 


. Correttions mAdata da Iddie,Cla- 


fliimenteénuoyé de Dieu. 
Correttamente Correttement: * 
Corriero;ymeff che porta lettere, Les 
coutriefs,poltes, 
Corriereyval corriter,Coureut, 
Corrifpenders , Repondre; con+< 
uenir,;rapporter: 
Corrifponden «', Proportion,cor- 
refpondance. 
Corroborarf,prendre férta éo vir- 
ru, rc; s enforcir; 
fe fortifier, 
Corrucciarfi,val adirarfi ; Se cour. 
roucer, FL. À « 
Cerrucciarfi alquante, Se courreW- 
vcer quelquepeu. ZA ‘ «lg 
pce 7 pr , Eftre. 
vehementement, fort, cour- 
roucé. 
Corrucciato val [degnate , Cour: 
roucé;indigné;defpité. 


Corruscioyvalgifpette , Courroux;, 1 


defpitire." 

Andé pur PER colera , T1fe 
«+ courrouça grandement... 
Cérrnecrofasual r hi fi fdegna pe 
mente,Qui (e courrouce & d 

fpire-aifémér, plein de pie 


nd. | 


pp 


+ 
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Berrempere, Cotrompre,gafter. 

Cerrumpero coloro con danari, Ils 
les ent corrompus par argét. 

Corrempere con danari , Corrom- 
pre pour de l’argent, 

Cofa che s’incomincsa 4 corrompurse, 
Vne chofe qui commence à 
fe corrompre,galter,moifir & 
pourrir. 

Cerrompere innan7s, Corrompre 
au parauant, 

Corromperf, val marcirfi.guaftarf, 
Se corrompre,fe galter,[e fle- 
ftrir,fe moifir,fe pourrir: 

Corrutrela ; val guaffamento , Ce 
qui cecorrompt & gafte. . 

Correttamente,Par corruption. 


«+ Corrorte,Corrompu. 


Corotto, Habit de dueil. 


 Corruttene, Corruption. 


Corrut:ions di morri, Corruption, 
& putrefaétien des morts. 
Corrotta vita, Vie mefchancé & 

corrompue. 

Precede dal bracio corritte, [] pro- 
cede du bras qui eft corrom- 
pu. 

Coerrotts coftumi, Melchäntes,vi- 
tieufes & corrompues mœurs: 

Corrutrore,Corrompeur. « 

Corruttrice,Corruptrice, 

Cerruttibilé, Corruprible. 

L’acqua & pur corfr 4 la ingiu, 

._ L'eau s’elt efcoulee par le 
bas. 

Corje alla memoria; V1 luÿ eft ve- 
nu ef |a memoire. + 

Gi corf ali ecchi, M luy vient ay 
deuant des yeux. 

£er/qda cauallo , Courfe de che- 
ual.. A : 

Porfale ; Corfaire, pilleur, efcu- 
meur de mer. 

Arte di çorfale,L’art d’efcumeur 
de mer,de corfaire, 

Pertinente al coifalés D'efcumeur 
demer. . 

£ar{alette, forte d’armatura, Cor- 

let, o ‘ 


- ; CO 
Csrfefca, forte d'armad'alanciare, 
Va iauelot à darder, que les 
g'ns de guerre portuyent,, & 
” de lançoyent deuant que met. 
tre la main à l’efpce, 
Corfaro,cerchez Corfale. 
Corfeggiare,Eftre coraire. 
Compera ‘un legne da corfeggiare, 
FH achepta va barreau pour 
efcumet la mer, 
Corfica, Corfique, corfe, c’eft lé 
rom d’vne [fle. 
Corfira della gallea , Le milieu de 
la galere,où on chemine, 
Corfiere çy: corrirore ;Couïfier, 
Corfe,Le lieu où on court. 
Corfo,cerchez Correre, 
Corfo dellanatura | Cours de na- 
ture. 
Corfà del” acqua,Cours de l’eau, 
Contre'il corfe délla natura,Contre 
le cours de natute. 
Cortello,cerchez Celtelle, 
Carte7za delsempe, La briefueré 
du temps. 
CortezZa,Briefueté. 
Pas a urte,briefue., ù 
Vna via rmolro corta , Vnchemin 
fort brief & court. 
Sia la dimora corta Ne rardes pas 
longuement. , 


: Corraparlare,Vn propos court. 


Gorto,Court;brief, 
Corte regale, La court qui fuit le 
& Roy. * | 
Corte,La court d’vn logis. 
Di corte in corte, Par chacune cu: 
rie,dé curicen curic. 
Certe,cio € il luege da antrare primo 
in caf, La bafle court. 
Ba corte di Roma ,; La court de 
Rome. | 
Lacorte del palagie, La court da 
palais. 


® Vifitareda corte dj Frâän7a, Aller 


voir la court de France, 
Côrte , val il luogo da confultare le 

cofe publiche, Lelieu deputéà 

à confuiter des affaires pu- 


4 
s 9 
bliques. 
Corte di prencipe ; La coutt d’vn 


rince. 

+ vies Efcorce. | 

Coprirfi da corfeccif ; Se couurir 
d’vne efcorce. 

Durs corteccia, Elcorce düre. 

Cortefia, Qourtoifie, benignités 
faueur;plaifir. 

E farmfo insortefia, 1 eft renom- 
mé pour fa courtoifie. 

Farecvrtefia, Faire catefle, 

Cara cortefia,Courtoifie chere, 

Cortefe, Courtois,humain: 

Cortefe à malsaamate, Courtois & 
bien-aimé. it, à 

Cortefe dimanda , Courteile de- 
mande. ; 

Cortefe cofiume, Les mœurs hu- 
mains. 5 * 

Cartefemente, Courtoifement, 

correfemente rifpofe , 1 refpondit 
humainement. . 

Corteggiare, Courtifer. 

Certigianaria, Qui appartient à la 
courtoifie. : 

Ne pero del re dèuenuts 
Lance, Wne s’eitoit point laf- 
fé de courtifer. 

Cortegiano, Courti(arf. 

Corricella,Wne perite court, 

Certile,lardin. 

Cortina di .lette , Courtine de 
li&. 

Cortinaggie di lette, Rideaux de 
li&. 

Gortina,Cuftodei à 

Gorte,ual preciele, Court;petit. 

Corne dipefie, Vne forte de poil. 
fon. s 

Cortenh, Cortonevillede la To- 
fcane. | 

Cortenef, Cortoniens,peuples de 
Cortone. 


» à 


| Corruccio , Imdignation , sout- ” 
roux. ; 
Corrueciofe , Pefdaigneux, cole- Ë 


re. 
-Ceruo Corbeau, 


°C oO à 
Corufcare,Keluiré. 
Cofa,Chofe. 
LAleuna cefa,Quelque chofe. 
Cofa pieciela,.c10 6 cofuccia, Petite 
chofe. 
Cofarellä;yvoyez Cofa picciolæ. 
ne” da douere, Chofes ferieu- 
es. 
Humana cofa à lo hauere compal- 
fiones gli affiitri , C’eft wne 
chofe humaine d’auoir com- 
paifon des affliger. 
La'cofa ando pur sof ; La chofe 
paffa ainfi. - , 


Läprima cofa éhiofarè,Lapre- | 


miere chofeque ie feray, 
Cf farta cofa,V ne telle chôfe, 
Cfa leggiera;Chofelegere, 
Cofa dubl:ef[2,Chofe douteufe. 
Cofa mortrale,Chofe morelle. 
Afirabile co[a, Chofe efmerueil- 
labl-,merueilleufe. 
Manifeffa «of à, C'eft vne chofe 
claire;manifelte. 
Cofa honeffa,Chofe honnefte. 
M og » Chofeincroys- 
€ 


Cerrifim cofr, Chofe trefcertai- 


+ ne. 
Cofà ottim1,CHôle tresbonne. 


Cofa pe. propre. 


cente. 

Vedera varie vefà nel fennie, Vois 
chofes diuerfes par fonges. 
Varie eefe pariare, Parler de di- 

uerfes chofes. 
Cofe bokicefe, Chofes belliqueu- 


fes. 
Cafe poffbile;Cheles pofsibleg. 
Cofe nuoue,Choes nouuelles, 
Trattare qualché cefe, Traiter d@ 
quelque chofe. 


? Faucllare di cafe bomafte, Difcou- 


rir de chafes honneltes. 
Grande sofe fon quelle, Ce font de 
grandes chofes. 
Hayereæ memoria le cafe praterite, 
Se fouuenir des chofes je 


3 Cofa fconnemeuole , Chole inde, 


+ 


* c © | 
Lacofa va in quefta guifé,La cho- 
fevacn sé maniere. 
Cufasntolerabile ,; Chefc infup- 
percabie. 
Lofetra ; Choferre, petite chefe, 
petit negoce. ; 
Vipraccia di wucdeia vna cfetta 
che noi vi meffrerems , Voycx 
s’il vous plaift cefte petite 
chofe-que nous vous mon- 
firo ns. 
C:fcia,Ciffe. : - 
Vna gru [ene cofiia, Vne gra 
fanscuide. ; 
Hausre retta lacefcia , Auoir la 
” <uiflerompue. 
Cfciali, Cuiflets,armes des cuif- 
Les. +" 
Lofcine , valgueneialé, Vn oreil- 
ler. 
Cofi,Aiaf. 
Gi diffé caf Xl luy ditainf. — 
Ccf ragienauans , {ls deuifoyent 
ainf. 
Cof fee X] fit ainfi. 
La cafanen andara off, Lachofe 
7 nepañfferapasainf. 


Coffatta cofa ; Vne chofe telle 


quelle. 
Confpargere,Alperger. 
.Cofmegrafa,Cofmographie, 
Cofmegrafo,Cofmographe. 
Coffine, Aureiller ou trauefffin de 
li&. Ÿ 


Cofta di Venetia, La cofte de Ve- | 


nile. 

Coffa ,; En ce lieu où tu es, 
1h : 

Di coffa al pallaggie » Proche du 
palais. . 

Chs vs porte cofafu, Qui vous a 
apporté ici haut. 

Coffa,Vne cofte, + w 

Coffa,val pendino,mentata, La de- 
{cente. 

Ceffarela,Pendant,penchant. 

Lonfante cie & fermo, Conftant, 
ferme;,refolu. 


Ægli € ftato cenffante nel nerire,U À | 


à + 
C © : 
. tftéconftant en f1 more, 
nffanrementé, Conftimmenf, 
fermement. 

Coffant a çio eferme?7a, Conflan. : 
ce,fermeté,relolution. 

Fu di tanta c0/'ant 4, Il eut fi grä- 
de conftance, 

TC d'animo , Magnanimité 
d’efptit , conftancé & tepos 
d'efbrit ; qui ne s’cfmeut de 
rien,perfcuerance, 

Co/lar7a,Conftance,oom propre 
d’vne ville, - | 

Confantimpoli,Conftantinople, 

Coffare,Couliter,valeir. 

Sent a coffarls cofa del monde, Sans 
qu'illuy coulta rien, 

Ha tanto coffats à bollare, I] a tit 
coufté de fceller. ” 

M coffo di Jeuti fette, |] m°a cou- 
fé feptefcus. 

Cofteggrare,Coftoyer. 

Cornincio 4 cofeggiare Genuua,T| (e 
print à coftoyerGennes, 

Coffer,Celte,elle. 

V dendo coffei cofi fattamente par- 
lnre , Oyant qu’elle pärlois 
ainfi librement. 

Cefilci. 

Cofituire , val erdinare, Confti- 
tuer,ordonner,eftablir. 

Coffitutione ; Eftabiiffement, or« 

” “donnance,conflitution. 

Coffinciicerthez Ceffi, 

Coffonruele, quejfyonenole , Litie 
gieux,quereileux,noifeux. 

Coffione queffione, Debat. 

Cofto,Co off,prix, 

Senta gran ceffo, Sans qu’il cous 
ftitbeaucoup. 

Coffate,Qui a coufté. 


Mi ha coflate tante, Il m'a tarie 


coufté. à 

Cofftre, Celui melfme, celle mef: 
me,eux 1nefmes. 

Coffors [one giunti, Ceux melmes 
font arrriuez. ‘ 

Coftoro l’hanne calate sim Ceux-ei. 
l'ont deualé en bés. : 

{ 


. 
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Coftrengere Altraindre,contrai®- 
dre. 


| @ohffringere alçuno a fare qualche 


cofa , Contraindre quelqu’vn 
à faire quelque chofe. 

Éofrerro,Contraint,forcé, : 

Fua rimaritarfi conffretta , Elle 
fut contrainte de fe rema- 
rier. : 

€he amôre vi conftringe’ a farlo, 
Que l’amitié vous force de 
ce faire. 

Conftrinfe a dire il vero , Yl\e con- 
traignit à dire la verité. 

La neceffita La conftretto,La necef- 
fité l’a contraint. 

Ceffus, Icelui. ° 

Coffus fene fidaue, I Le fioit en 
icelui. | 

Chetsipare dicoffus, Quete fem- 
ble de ceftur-ci. 

Coffumare,Hanter,frequenter. 

Coffumate ç> acceffumate, Sage, 
bien appris. 

Malcofumato, Mal appris. 

Ben coffumato,Bien appris. 

Coffume,val vfanta,Couftume, v- 
fage. 

Piriunf a coffumi,Appartenant 
aux mœurs. | 

Laudeuole coftume, Couftume lorià 
ble. , 

Secondo lPantiche coffume ; Selon 
l’ancienne couftume. 

Contra al generale coffume'di Gene- 
#of, Contre la commune cou 
flume des Geneuois, 

Certef cofflumi,Honneftesmæurs. 

Coffume di cirtadmi, Lesloix & 
couflumes des citoyens: 

Hausa appreffo di bei coffumi, 1] a- 
uait apprins de belles mœurs. 

Tanto coftumate,Si bien appris & 
morigené. 

Cofuminremente, Hofñorablemé U 
gracieufement. 

Cofure,Couitures, 

Cotale,Semblable. 


s 


Cc o 
faire, gi j 

Negare cotale cefd, Nier vn tel 
fai&. 

Cotale infirmitæ, Vne femblable 
maladie! e 

Niuña reprehenfions puo aders in 
cotale confirlfo feguire , On ne 
nous peut reprendre de fui- 
ure tel aduis. 

Incétaleguifa comincio à parlare, 
Ilcommença à parlerenfem- 
blable forte. 

Cotale ofe , Semblables, telles 

: chofes 

Cotale, La matrice,ou pluftoft le 
membre viril. 

Gôtanto y coa'nti,Autant. 

Cotanto , Tañit, fort , ou grande. 
ment. 

Cotanto tempo, Tant Jong temps, 

fi long temps. 
Ti fo’ cotänto honore, [ete fay 
+. autant d'honneur. 
Tenere per mano cotante, Tenir 
parlamain filongtemps. |, 
Cofe,cio épietra dagu?7are, Vne 
pierre à e[ghifér. 

«Cotenna,Laipetite peau. 

Cotefto,cetefla,coteffs gp cotefe, Ce, 
cefte,ces. F, 

Coteffs , val coffui che appreffo dj 
te,Ceftui-éi. 

Coteffo doglio,Cefte douleur. 

Cotefto tabawro che vale egls, Que 

vaut ce manteau, 

Pigliare coteffädeni , Prendre ces 
dons. 

Come dite voi cateffe parele, Com- 
ment dites vous ces pra- 

h 


pos. 
Coteffui,Ceftuy cy. 

Sesoffui fe nefida, ben me ne peffà 
 fidare, Siceltuy-ci s’en fie, ie 

m'en puisbien auffi fier. 

Cotica,éerchiez Cotgñna. 
Cotidiana, Quotidienne, 
Pane coridrane,Pain quotidien, 


# Cotognata,Codignag. 
Cotale manisre , Telle façon de 
. ë 


Cotrone,Du coton. 
Ce- 


CR 
Cotogne , Vn coing,c’eft le fruit 
‘8 d’vn arbre. 
Corte, cotra,cotri,cotte, Bruflé,cuit, 
cuirs & cuites. 
Cfa corta, Qui eft cuict. 
Mete cetto,Denm cui&. 
La carne & preffe checotta , La 
chair eft quafi cuitte. 
dentire l’odore della carne cotta,u 
Sentir l'odeur de la chair 
‘cuitte. Ÿ 
Del caurette cette ;| Du cheureau” 
mé. , 
Del pefce cotte , . Du poiffon 
cuié. 
Tanto ch l’heble cotto gli oui, 
Iufques à ce qu'il eut cuiéts 
les œufs. ve 
Cette con brode, Cui& en bouil- 
lon. ‘ “ 
Cotto dal Dino,Vlein de vin. 
Cortura,Rotifure,;cuitture, : 
Corurnice, Vie caille. 
quare,Couuer. 
ere Count: 
Cotelle,Quelle chofé(ou)rien. 
Cencrta,Couuerture. Le L 
| Sortodaccuerta del comparatiche, 
Sous la couuerture du com- 
perage, fous prétexte du com 
perage. : 
Couertos , Le ciel du hi&,ou plu- 
ftofi yne congerte. 
Couerto parlar, Parole couuerte. 
Counerto,Couuert,caché. 
Mourireæerchez Coprire, 
Couerchio, Couvercle. 
Coqzare, Heurter cemme les Be- 
liers, | 
Cozzare,ce rchez Contraffgre. 
Co7to,Heurt de telte 
Coytone , Vn dompteur deche- 
yaux. se 
Ce Ris » 
Cranio,l’offo della tefa, Le tel, l'os 
de la refte. 
Crapulaïe,S’enyurer. 
rapula,Yurognerie. ,  , 
Crens De ja crée à greer Là 


C R 
vaiflelle. 

Crean? a, val auilta , Bofñine gra 
ce,bon' catregent,ciuitiret 
Create, val cuile aceffumato, Qui 

fçtir bien fon entregent. 
Fu crearo da Lddie, [1 a efté creé 
de Dieu. 
Cretofo,Fait de crée. 
Crearç, Creer. 
Creärore ,Createur. 


AH rio creatire m'ha agiufate, Mo * 


créateur M’a gar dé. 

dddio e crgatore del cicle co della 
terra, Dieu eftcreateur du ciel 
ê& de lacerre. 

Creatura,Creature. 

La piu coffumat a creatura,La plus 

ÿ honnefke c'eature. 

Bella cres'nra, Belle creature. 

Cents mille creatute humane , Cene£ 
mille perfonnes. 

Creatrice,Creatrice. 

Grearions Creation. 

Crebre,Frequent. 

Creden?a, Creange,foy,fance,af- 
feurance. 

Ie porto ferma creden?a, V'ay fer- 
me fiance... 

Di far certa f, voffra credenx 4, 
Pour vous affeyrer de la fiâce 
qu'auez. 

Creden?a , val ersdite | perdere là 

.… creden?a,Perdre fon credit, 

CragenZa,Secrer. | 

Tener credens 4,Tenï fecret, 

Credenz a, co ë rifpe(fo doue fi fer- 
bano li vaf > altre cofe appar- 
tenente alla taucla , Buffet à 
ferrer vailfelle. 

Cretenx a, cie affaggio che fifa « 
gran prencipi Per ' mançgtare 4 
per sl bere per cagione ds veleno, 
Experience,quand on goufte, 
deuañt quelqu'un qui crains 
d'eftre empoifonne. 


Fare creden?a, Faire l’effaÿ;talter 


devant. 
Credenr ere, val hi fa la creden- 


LA @ sl {ogg nelle coje da 
K 


C & 
mangiare coabere, Efcuyer, ou 
efchanfon, qui fait l’effai du 

\ boire & du manger. 

Crefeere di nuouo,Recrôiftre,ctoi- 
ftre de nouueau. 

credenxge, Le cabinet aux vafes 
d'argent. 

Gredert,Croire,;adioufter foy, 

Credere legiexamente, Croire lege- 
rement. x 

Æacile à credere,Aifé à croire. 

Cofa da credere , Chofe qui eft ai- 
fee à croire. 

credere,Penfer,prefuraer. 

CredereDbeir,perfuader. 

Éarf a credere qualchecofx, Pre- 
fumer de foy quelque cho- 
If 
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e. 
Appenapiff creders, À peine 1 
puis iécroir& ‘ » - 

Cre li mitu,Crois moy. 

Credete voi ch'iocrtda | @royer 
vous queiécroye. | 

Tu non crédi Tu ne'le crois 


pas. 
Sete credo che @i teneffs creden 
"Za, Si ie croyois que tü me 
unffe promeffe. 
Quefto non crederoig mai, Te ne 
croiray iamais cela. 
Tu non mi crêdeui hoggi quan. 
de 50 sl 15 diceu&æ ; Tu ne 
me cfoyois pas quand ielete 


L] 


difois. ; . 
S1 comt io credo \, Ouÿ commé ie tre deux cendres. 
croy. , Crefpe,Rides. 
crérsCredbiesterebe. Il vife mofra le crefpe, Les rideton 
4 , Cofa non credibile, Chofe incroya- paroiflent emfon vilige, 
Re ble. Crefps,Ply de robbe. 
I Credibilmente,Croyablement. Grafpare Crelper,refrongner: 
103 Credulo,Credule, "7. dE Crefpare läpelle, Refrongner la ” 
LRU ? Creduto,Qui eft creu. pan 
2.” PE Gredente Croyant,qui croid. Créfpare la frohte,Refrongner le 
Va Cradito; Argent preftég dettes, + front. Er 
‘4 Credler. ” .: : bar 4 ; créfpa, Crefpu , cre- 
D ETS Greditere , Crediteur , @mean- ‘ fpee 
b ED tes cier. _ { Alquamtocrelfe, Qui eft vn peu 
j Creditrier Creanciere. _ crefpe. | + 3 
S or sanrrats  E Lat a Crete À. 
mi : 
itizeg by Go0gle 
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mone. 

Crepare, Creuer de deuleur, a- * 
uoir douleur. "be 

Cremefino,Cramoif, ÿ 

Cremona, Cremone , Clive 
ville, (à 

Crepitanti,Bruyans,refonans. 

Crefcenta della luna , Le croiffane 
de la lune, 7, 

Crefcenth d'un fumé , Rauia@s 
ragas d’eau,petit dc 

Creféere,Croiftre. 124 

Cefce Peta,L'aage i ÿ 

Crefcer l'amore ÿ Paämo croi, 

‘s’augmientée. 

Crefcer im alto , Croiftre en gran- 

” deur. 

Crefgere di nuouo, una altra volta, 
Recroiftre. L 

Cgni horaerefce il mio tormente, 
Mon affli&tion s’adfinente à 
tour moment, F ne" 

Crefcere la fame , S’augmenter la 
renommee. . 

Crefcere infieme , $e-congelerg, 


» 
s’entreprendre. 


E crefciuro 4B:! 
ESS 


Crefiiute, alleuato ; Qui bp . 
creu & hors de craiffance, 
mène € ) 
Crefeumenroÿte ez.Accrefeimen- LA 
ro, : | ++ 


Crefeenta, Vo torteau cuit en- 


Tu" 
# tas DE 


CR 


<refpe. 

Creffa,Crefte. 

Crejla prégiola, Petite crelte, 

Crefpe, val maroclle che vengono 
alle pétre dabaffs, Vnfic,he- 
morroides enflces. 

Crefute , Creflu, qui 4 vnecre- 
te 


Crete, Crete,Candie,c’eft le nom 
d'vne Ifle. 
Creta forte di refra, De la croye. 

“Di crera, De croyë. 

Crerofo udlpieno di creta,Plein de 
croye. 

Cre'a marina [orte d'herba, 

Crerenfe ,Candiot. 

Cribrare,Cribler. 

Cribrare,Bfimauuoir. 

Cribro,V n crible. 

C'idare,Criere 

, Cride,Cri. 

Qrsiminale,Crifinel- 

Crini che pendono dal colle del ca- 
ualle, Les crains d’vn cheual 
quiduy pendent fur le col. 

Pelli crins ds qœuallo, Vn beau 
érain de cheual. 

Crini,Cheueux. 

Crini bicndis ; Blondé che: 
ueux 

Crinuro,Crineux. 

Griftalle,Criltal, 

Criffalle, L'eau ctiftallitie,c’elt à 
dire claire. "« 

Craffalline, Qui eft de criftal, 

Criffisracerchez Borfetra.| 

Criuelidre,;cerchez Crébrare, 

Criuelo,cerchez Cribro. 

Croce, V ne croix. 

«Gemaile che fufe fatro morire sn 
croce | [1 commanda qu’on le 
fit moyrir en la croix, 

Fat La cross, Fajre le figne de la 
croix. 

Crociate , Marqué d’vn figne de 
groix,croifé. 

Crecifigere, val incbisdare in chère, 
Crucifier. 


Grocfif, val fitte in crocey Gruci- 
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fié,ou crucifix. 

Crocsi, val ds golore di 7afran, De 
couleur jaune , comme de 
fafran. 

Croéiars , Faire la vôix di cor 
beau. 

Crocodillo,Crocodille. 

Creco,Saffran. 

CrollareÿCrouller,fecouër. 

Crollare il capo , Secouer la te- 
fe. 

Crollamento,Branflement,fecqué: 
ment. 

Crollamento di brareia, Tremble- 
ment de bras. 

Crolle , Secoufle, croullemenr, 
-branflement. 

Grollate,Esbranlé,fecoué, 

CromcaÿChronicque. 

Librs di croniche, Liures de cro- 
niques. . 

Crofara, Ve lieu où il y a quatre 
chemins, 

Crofta;V ne croufte. 

Crotetta,V ne petite éroufie. 

Far croffa,Encroufer,crefpir. 

Croffute , Qui eft tout pleinde 
croufte. 

Crofa d'un piagéy La croufte 
ou efcare d’vne pl@ye 

Crucciare, Se tourmenter, cour- 
roucer,s’affiger, 

Cruecro, Courroux , defpit, cu 
lere. e 
Venir in cruscio con alèuno, En- 
trer en courroux aucc quel. 

qu’vn, 

Niente moftrare del [uo cruccio, Ne 
manifefter rien de {om cour- 
roux ue 

Fremareds éruccr, Fremirde co- 
lere. 

Rifcaldaso di cruccios Efchauffe de 
æolere. he 

Crudéto,Tourmetit,maladie. 

Cru:10,Douleur. 

Cruciofe, Plein de douleur, d'en- 


 nuy. 
Crugi nenté. 
meiggeikorme ke à 





k ; 

"Cv | e x 
érucichie,cerchez Crofara. urechef,ou chaperon de fé” 
Crüdelra,Cruauté: 


. me. . 
Phare dicrudelra, Vfer de cruau-  Cuffia fatta in modo di À: quale 
té. fèg'iono portare le dons à in capo, 
Crudulfa délcielo, La gruauté du Vne coïffe à rets. 





14.4 cel. Annodare la cuffia, Attather G 
1H. Crudele Cruël. coiffe, 
HE Crrdele morte,Cruelle mort, Straccrarli la cuffa di capat Arra- 
L' Homo crudele Homme crüel, cher lacoïffe dela on 
| | 1 Crudelifrmo,T referuel. Cus,A Fee PRE 
| Crudeleggiare, Etre cruel. Di cui doueffe e A qui il de- 
Crudelmante, Cruellemen:. uoit eftre 
4 Et Crudez xa,Crudité. __ Incui ee fans sine il 
14 Crude,Crud,afpt,ou cruel, auoit fance. 
' WAR Mix crude, Demi erud. . Cugini,Coufins. ) 
‘ PAR, Cruentefo, Plein de fang. Cugina,cio à fereile cugina » Coufi- 
RU Wet Cruna , Le trou du cüi de fai- ne germaine. 
st à | LUN guille. s Cughio,N a coin. à 
{| 4 ” £ ufce, Le a du ee * p Culla,V an berceau. 
| ! #1 Prela la déllacula, L’ayant x 
| E }, . Cubia,Vn Le qui canne ; eo Bee L a 
NE bi Crlitularie ,camerierez; Valet de Cu ° 8 P iedéplus ale 
: il Lt chambre. l’hoithe. 2 
MIE DE: K? Cuhite,Le coude. de del eulo,Be trou du cul. 
t i , TR Eermarfi inf 1l cubite, S'appuyer Culriuamente,Labourage. 
(|! AU (ur fon code. Cultgre de pe > È VR psg 
Cu | à Cbulo eg. eucco,Le Coûcou, nom E 
Lait hd d'oifeau. : 
À, 1 | Cuculare, (mia go} du Cou? 
4 TANCR cou. # 
AUS) | Cuculs, Coucou. ) 
LU SUNET Cucina,La cuifine. Cultiuare ilterreno,* Labourer je 
F4 54 Appare: chio della eucina, Les pre- champ. + 
d Ai A ve la cuifine, Oumar Amafersentafne 
CE far cucina, Cuiliner® Gumule, Amass. vntas, vn 
A: d< la cuifrie. ceau. ï 
in Cucmmiera Cuifiniere. * rer Culla, À 
Ÿ Ÿ  @tllo he apparfieñe ala ccina,. Cuocere,cerchez Cocere, 


0 
. 


1 
d 


qe à cuifine, de @ -_ ‘Cuocere,Brufler. s Mr 
hr: cudéere CA ang « 
cum @ decuièr. * #brufler 
Cubiare, Ve cueiller. 2 Cugcere,Cuifiner. de ge 
Creilla,V n froc. en huile? 


Cucumers , Cncabre cérogl, à pue Ce se 7 
ere 


. le, bien. 


; re ; Jmiter la voix + e molr ire fort. » 
è Cale j in brodé di La 
caf uffe,Efcoffon. 
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Che fi fa de caponi che cuoëon colors, 
Que faiton des chapons que 
ceux jà cuifent. 

Cuocere dentro a qualche cofa,Cui- 
re dedans owauec quelque 
chôfe. c 


Cuocere bene, Fors cuire;ou ache- 


uer de cuire. < 
Cuogere molto , Cuire parfaite- 
ment. : 


Cofa che facilmente fi cuoce, Aifé à 
‘cuire. e $ 
Facile da cuocere, Facile à cuire; 
à digerer. 

Cuoco,Cuifinier. 

Fare 4 chamartil euoco,Faire ap- 
peller le cuifinier. 

Cuoderto,Petit cuifinier. 

Cuofé go corame, Cuir. 

V effito di cuare, Qui eft veflu de 
cuir. - 

Veftimente di cusko, Va habit de 
cuir. ‘ 

Cuoiaio , Conroyeur, celui qui 
conroyc le cuir. 

Cnoio , La defpouille & peau 
jaiffec parle ferpent , quand 


à 
Cuore dŸ marme , Cœur de ti1t- 
bre. 
Tu mezol,euore ; Au milieu du 
cœur; 
Par che ri fi [chianti il cuore , WA 
. me fembie que l’en m’irra- 
che le cœur. 
Cuore di cingliale | Vn cœur de 
fanglher. 
Pigliäre cuore ; Prendre coura- 
ge, + 
Cuericine, Petit cœur. 
Cupidamente; Auec grand defir} 
 affeueufement. 
Cupidigia Conuoitife de quelqué 
chofe,defr,cupidité. ‘ 
Cupidine,val Dre del” amore, Cu- 
pidon,Dieu d'amour, 
Cupitsra,C onudoitife, 
Cuprdo Conuoiteux, 
Cupo,Profond. 
Cuppio, vaffe douede appi fanne il 


pnele, Vne ruche en laquellé» 


les mouches®à. miel fôhc le 
miel. x 

Curayual penficro, Soing garde, 
chagrinsfoulcifture. 


il change fa vicille peau en Hauen cure, Auoir foin. 


nouuslle. 

Cuore,cerchez Core. 

Dicuore, De cœur,d’affedion,. 

Cuere piccialo, Petit cœur. 

Battimenro di cuoreyBartement de 
cœur. 

Parti vicini al cuore,Les entrail- 
les. 

Con le mani gli traff ihcuore,ll luy 
arracha le cœur de (es pro- 
pres mains, 

Cuore pietofe, Vn cœur humble 
& pitoyable. 

Cuore dure, Cœur dur. 

Cuore afflitra,/Cœur contrit. 

Cure alto, V n cœur haut. 

Cuore enfiato,Cœur enflé. 

Cnère femineo, Cœur.efeminé. 


Cuore timide, Cœur paureux &e 


timide. 
Œuorce indurate, V n cœur endurci, 


Hauer cura di cafe, Auoit foing 
de lamaifn. 


Tor cura, Mettre {oinz & peine, 


prendre garde. 
Niune ba del altrocura,Perfonné 
ne fe foucie l’vn de l’autre, 
Commettere La curæ di tutta la fa- 
miglia ad aleuns , Bailler là 
charge de toute la maifonà 
quelqu’vn, 

Cura,Guairifon,cure. 

Fare vna bella cura , Faire vné 
belle cure. ù | 

Prolongare la cura, Prolonger 1à 
guairifon. 

Curante,Qui fe foucie, | 

Nôh curanre, Qui ne fe foucie de 
rien. 

Curabile, Qui eft aifé de guairir, 

_ curabis 
Curare,Prifer,faire conte. 
.. K ii. 
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Curareçual hauer eura,Aüoir foin» 
forgner. 

Curare diligentemente , Soigner 
diligemment. 

Di niuna cofa curarfi, Ne [e fou 
ciér de rien. 

Di c10 non fi cura , 1] ne [e foucie 
de cela. 

Weder medo di curarle, Tafcher 
par tous moyens dele guerir. 

Non & cofa dacurarfene, Ce n’cft 
pas chofe dont il fe faille 
fousier. 

deco mene cure, le ne m'en fou- 
cie gueres, 

QGuratione,Guerifon. 

Cura orecchi,Cur’ereilless 

Curadenti,Curedents. 

Curatore , val chi ka çarico go pen: 
fiero dicurare, Qui a la charge 
& le foin de quelque chofe, 
Curateur. , 

Curiofamente , val diligentemente, 
Soigneufement, curicufemét, 
diligemment. 

Curiofit a, Curiofité. 

Curiofo, Curieux, (oigneux. 

Curte cr certe, Court,brief, 

Curuatura,Courbement. 

Curuo,Courbé,encliné. 

Cufiino, çr cuffine , guanciale , O 
reiller,cuiffin. : . 

Cufcire,Coudre. 

Cufcire infiems,Coudre enfeble, 

Cufisre veffe,Coudre vn habit, 

Cominciare a cujéire, Commencer 


de coudre. 
Cuf sro Qui eft coufu, 
Cufritur&, Couflure. 
Cuftode,Garde,gardien. 
@/'ode dell” armento, Gardeur de 
gros beftail, comme bouuier. 
Cuffodia , Garde, conferuation, 
fauuegarde. 
Œrare forro La cuflodia di alcune, 
Eftre (ous la fauuegarde de 
- quelqu'vn. 
Cuftodire,Conferuer, garder, 
Cuffodito, Conferué, gardé, 


Ca 


D A 
Cuticagna,cetenna, codica, çg code 
gra, cerchez Gotica, 
A,De. 
Da,Enuiron. 
Da banda feneftra, Du cofté gaü- 
che. 
Da buon mercate, À bon mar- 
ché, 
Da che, Depuis que. 
Da fe770,En fin. : 
de diinquæ, Depuis ce temps 
à 


Dan di innanx si, A l’auenir. 


Da burla,En ieu. 

Da ben, Homme de bien. « 

Da*o,Des der. 

D’accordo,vale d'una sfteffa volun: 
tà, D’vn mefme courage & 
volonté;d’accord. 

Da ciafcunluège, De toutes parts, 

Da fan:iallo, Des enfance. 

Da hora inanx, i, val per l’aueni- 
re, À J'aduenir, doresen a- 
uant. 

Dafoco in qua, Depuis quelque 
témps en ça. 

Da capo , Des le commence- 
ment. 

Da poce, De peu de valeur. 

Parlare da douero, Parler affeuré- 
ment. 

Lo dico da douere , Le le dis fans 
rire. 

Da douero, fen7 a fcherge , À la ve- 
riré,afleurément. 

Dalla lunga,T out de fuite. 

Dalfine, Dauphin. 

Dag:,Vne dague. 

Dagherra,Daguette. 

Daino animale, Va Dain. 

Cacciare a daini , Chafler aux 
dains. 

Dalle radice , lufques à la racine, 
totalement. 

Dali fondamenti , Iufquestau 


, fond. 


D'eltramaniera, val altramente, 


Autrement, d'autre façon. 
D'’aitre 


D A | 
| D'altro Inoge,TPautre paré. 
D'alcun luogo, D'ailleurs. 
Dal quale, Duquel. 
Dal conte, Vers le conte, du con- 
te, 
Dal marito,Du mary. 
Dalj'une,talaltre , De l’vn & de 
_ J'autre. 
Dalla moglie, De la femme. 
Dalia matinain fine alla fera, De- 
puis Le matin iufques au foir. 
Dani del pane , Bailleé moy du 
_ pain.  », 
Dalmatis, Dalmatie , ou Sclawo- 
aie,c’cft lé nom d’vne regiQ. 
Daimatini, Les Dalmates , peu- 
ples de Sclauonie,;Sclauons. 
La lungi,De loins. 
K'on lungi da qui, Non pas loin 
d'ici. | 
Dama,Dame,maiftrefle, | 
Noftra dama di “Pariggi, Noftre 
dame de Paris. 
Dmaputofi, Vne dame pitoya- 
ble. 
Da mano inmano y De main en 
‘main. 
Dimano , Vae cheure faauage. 
Da maire, Nubile, 
Damafio,Damat, ville de Syrie, 
Damafto, Damas."  : 
Teffitore ds damafcr, Ouurier de 
 damas. . 
Darmnigella, Damoifelle. 
Va damigella honcfla ; Vne ho- 
nerable damoifelle.s 
Damiata,Damietre,c’eft le nonv 
d'vne ville d'Egypte. 
® Danari, Deniers, monnoye, ou 
argent. 
Impreflare danari,Prélter de l’ar- 
gent. | 
Molti danari, Beaÿcoup d’ar- 
gent. 
MercatantuTo'di, quatri danari, 
Marchand de peu de ftime. 
Laäfciare corre due folds per vint" 
quatro danari, Viureans pen- 
femene, 


D A 
Danärofo, Pecunieux. 
a nente,Qui ne vaut rien. 


Banio, ç> daino, Vn Dainôn. 


bouc fauuage. 
Danaggio y danm,Dommage- 
Dannare,Condamaner. 
Dannau,Cündamnez. 
DannarePufura gg 11 maluaggie 
gradagne ,Condamner l'vfüte, 
& le gain defhonnefte. 
Dannare à perperuo afilie ; Con. 
damner à exil ou bannifle- 
ment perpetüel. 
Dannato alle”pene dell” inferne, 
Condäné aux peines d’eéhfer, 
Danpato à captral pena, Condam- 
né àperdre la refte. | 
Dannatea morte, Condamné à [a 
mort. 
Dannatiône. Cändemnation. 
Dannaré,Abolir,pardonner. 
Damaña parre;De nutie part. 
Dannagiare,val far danne , Faire 
tort eu démmage. 
Danneggiare alèuno, Portét dom- 
mage à quelqu’vn. F' 
Dannaggseuele, Dommägeable. 
Danneuole ,éèrchez Dannéggie- 
uole. 3 
Danno,Dommage,nuifanee,defs 
Plaifir. - 
Dar dam, Porter dommage, 
Senx a danno,Sans dommage. 
Riceuere danno par alcune, Rece- 
uoir domrage ; F5 
quelqu’vn. 
Con naggior dunne, Auec plus 
de danger. 
Dannsf,Dommageable, : 
Pejilenza dannefa , V ne dommd- 
geable peftilence. 
Danneusle,Qui eft eGdamnable. 
Da non dire, Qui n’eft à direqui 
ne fe doit dire. 
Dannaio go Danubio,Le Danube, 
c’eft va fleuye de Hongrie. 
Danubio,cerchez Dania. 
Dañx_arr,panfer,baller. 
Dangars (en/aordine,panfer en : 
lie 


h 


ms —— 
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D A 


defordre. 
Darf al danx are, Se prendre, & 
s'appliquer à dan fer. 
Danx are al quanio, Danfer vn 
peu. 
Danx, a,cerchez Balo, 
Da parte, D'vn cofté,d’vne part. 


Da ogni parte, Detous les co. 


lez. 

Dire daparte mia, Dire de ma 

part. 

Proferire da parte di aliuuo, Pie- 
fenter de la part de quel- 
qu’vn. : è 

D a parte, À part ,feparément. 

Dapaffi in paf, De tous co- 


CZ, 


Dape, Viandes. : L 


Dapo,Apres. 
Dapecaggine,Poltronnetie, pa- 
reffe. 


Da Poca in que, Depuis peu de 


temps en ça. 

Mat non ci fus fe non da. peco fa 
in qua,le n’ay iamais efté icy 
finon depuis peu detemps 
en çi. 

Tehomutata fertatfi&da pero in 
qua, l’ay changé d’aduis de- 

. Puispen detempsen ça. 

Da poco,che non s'intromerre in éo- 
fe alcuna, Cowua:d,lafche, pa- 


refleux,vn fiineant. 


| a Vas rro,De tous coftez. 
D 


porcos A la façon des por- 
, ceaux, : 
D pai,cerchez Dapo. 
Dapreffo, De pres. 
Da prima, Du commence- 
‘ment. 


er” 


Da quälche luego, De quelque. 


licu. 
Da auello ifteffo luegr, De ce mel 
me lieu. . 
Daqui à dietre,A l’aduenir, par. 
cy apres. 
Darde,Vn dard, vn iauelot, 
Dare,Denner,;ou oûtroyer. s 


Dare ad affirio, Baïller à louages. 


D A 


en amodhation,à ferme. 

Dare ad intendere, Donner à cn- 
tendre. 

Dare ad yfura,Bailler à vfure. 

Dart affamne ad alcuno,Faire def- 
plailir à quelqu’van. 

Dare aiuto,per aintare, Aider. 

Dare siutealla digéffione , Aider 
à la digeftion. | 

Dare a facco, Bailler au pillage, 
baufleg le fac. 

Tare gffalo,Liuter Paflaut. 

Dre a sendere,Bailler à vendre, 

Lare allegrex x 4, Dôner reieui{- 
fanceoge,refñouir. | 

Dareauifo ad aleune 1n qualche 
cfa , Donner adurs à quel- 
qu'vñen quelque affaire. 

Dare un boffetre, Donner vn 
foufflet. 

Dare carico ad alcune, Bailler 
charge à quelqu'va. 

Dare confilios Donner confeil & 
aduis. . 

Dare da bere, Donner à boire. 

Dare da cena ad aliwso, Donner à 
fouper à quelqu'un. 


© Dare a définare | Donner à dif- 


ner. 4 
Dares danari in feluo ad alcune, 
Bailler à garder de Pargent à 
quelqu’vn. | 
Darefuor,per dar in luce , Mettre 
en lumiere. 


_Dare dipenna, Effacer, abolirÿ 


rayer,auec laplume. | 
Dare faffidie, Ennuyer, fafcher, 
\ donner fafchetie. 
Dare fede ad aleuno , Auoir foy à, 
queiqu’vo. | 
Dare fuori, Mettre en Jumiere, 
Dare il flo, Affiler, aguifer en 
trenchants. | 
Dare il guafto ad un luogo ; Faire 
ledegaft en vaieu. | 
Dare in eredé a,Bailler à credit. 
MDaresn dote Bailler en dot ou 
conftiturion de mariage. 
Dare in ferstto, Mettre par c- 
fcrit, 


ferit. < 
are imprgne, Donnet à BA. 
engager. 
Larein prejfiro »Prefter, 
Dare la merccde ad alcuno, Recô- 
penfer quelqu'vns 
Daere larga », Laifler à l’abanæ 
don, » 
Dars licenx a, Bailler con gé. 
Dare la fpinta,Ruer ou ietter du 
hauten bas. Av 
Dare materia;Bailler occafion. 
+ Les » Donner plaifir & 
Pa 


D À 


reation. 
eper ci parfa : Baillet pour 
br 
are recapite ad FRERE RO 
elqu’vn. 
bars farts » Bailler sfeuran- 


Dare fperant a, Léo he: 
rance. 

Dar feSpitione ad alcue di qual. 
che cofa, Faire foupçonner 
quelqu’vn de quelque chofe. 

Dar vante, Variter,louér, 

Dar vyvlta, Tourner. 

Dar a videre, Donner à cognoi- 
ftre. 

Dar di co {o,cerchez Cox Tare. 

,5e onner. 

ione,Louërs. 

A te,Efuenter. 

Der Le pale, Fire tourner le 

os: mn 

Dar in luce, Mettre.en lumiere. 

Dar lurgo,Ceder,quiter Le 
faire place. 

Dar mercede delle fetiche. k 
falaire de fa peine. 

Darfiyval rendrefi forro il poderédi 
- altruiÿSe vendre fous la puif- 
puce d’auerui. w 

Darfagli ffudsj daputo, S’adon- 
ner aux mie de s6,enfüce, 

Darf all amicitia,d’aleuno,S’a d6- 
ner à l’amitié de ren vn. 

Darf äffann cofe. JL Se 
fafcher, fe we er & cn- 


Bailleg, 


. 


s TRE 


1 L 









_— chofe. 


Darf alla d'ap apoccagine, er 
pare fai 
Darf al'r pee, S e repôl 
Darfi alla i 
luxure, 
Darfi alle 


tie FA de Le a 
donner 
delicés 


duc: ta fupe 
ten œ hr Nu 
ment. 


Darf per féritore cn à vf Se 


rendre vañlal. » 
Darfipiacere cy> gel sers, Se dô- 


ner du bontem ” 


Dar il gu gro, “ tabacs 


à la 


ai 





erif 

Dar lebaie, De à [ES 
ou cr 

Dar delle botte 
de pôinds, 

Dar voca'sone ou va 
ner Vacances où v 
donnér licence,con gé, 

Dardcggiare, Da sien linéerve 

* dard. * 

Da fcherxo, Enieu, * 

Da fez 7o,val alfine, gite à fa 
pour la fin. 


NS ei Fr 


Dire def 7, parler fut la 
AE 


parler le icr. 
Da Idatb,En 
a a parte,En 
feffe, * Re 


bon ré, fans con- 
=: ue 
Daÿ opera, eine, 
Da be 


Ÿ Da râto fapere De fi gräd fçauoit 
Nonne couofcé dianñte, nele 








cognoift eftre f1ça ant! 2 
Repurag datanto, ss bé 
cou 
poéafient. Donation. . 
Datäario, Dataire, celuy à qui 
on donne,c’eft aufsi le nom 
d'vne die nité en Rome. 
Datorno, Tout au tours aux 





‘DE 
ehuirons, 
‘An lare datgrne,Tournoyer,aller 
à l’entour. . 
Venuto daturno, Venus des enui- 
rons,des lieux voifins. 
Da trauerfo, A rebours,detrauers, 
àlenuers. 
Dartero,Vh dattier, ou palmier. 
Datteri Des dattes, les fruits. 
Liasanrs, Au precedent. 
Dauanti,Deuant,en la prefence. 
Dx sendere, Venal,vendable. 
Da viandante, Chofe propré à 
aller dehors. 
D.r1, Dace, taille, peage,ga- 
belle. 
Datio diporte, Le peage ou im- 
pañt qu’on paye és ports. 
Dato chefift, Pofe le gas que 
ainf foit. 
Dhuanti,Au parauant,deuant. 
Fuggire dauanti,  Fuik de de- 
uant,. 


Il di dauanti, Le ïiqur prece, , 


dent., 

Da vero,A bon elciét, fans moc- 
querie. 

Da veroj/al cofa da verogz graue 
Graue & . confequence. 

De,Propofitien, 

De norte vegliare, Veillerde nui& 

Dea,Decfe. 

Datiario,T reforier, ou receueurs 
des tailles. 

Dés Amoureufe, pource que les 
fols appellés leurs amoureu- 
fes mailtrefles & deefles. 

Débilitare,ual sndebilire, Affoi- 
blir. | 

Débilitate, Afoibli. 

Debole,Debile, faible. 

Debole y pallide venurez left 
deuenu feible & pañle.-. 

Wira debole, Vie foible & lan- 
guiflante. É 
Incitare le debolimente, Exciter 

lesefprits foibles. 


Debole file, Argument foible & 





» LA DÉ 


debile, 


* Ibfilo della noffra vita à debole, Le 


fil de noître vie eft foible & 
édebile. 

Eftr debole,Eftre foible. 

Debalerto,Vn peu foible,foiblet 

De bolsrf per fame, S'afloiblur de 
la fainf, ". 

Debolez ta, Debilité. 

Congbbe alla woce Lafua debole?74, 
[1 recogneur à fa voix fa foi-. 
bleffe. 

Der debolexz_7a fu centrerte agic- 
cere ; [l fout cônttäint de fe 
coucher occañôm de la foi- 
bleñe. ; 

Debolmente, Decbilement, 

Debbo,e doy. 

Debite Debte. ARE 

Debiie per Lufficio, Denoir, 

Debito alMièle, "Quieft deu au 


ciel. 
Debite al monde, Qui eft deu au 
monde. ' 


Quelle pocodebito che ogni anne pa- 
gaLe debte qu'il paye an- 
nucllement. 

Sebonde il débiro,Selon le deuoir. 

Alhora débita,À la vraycheure. 

Débitéallaerate, Qui eft deu à 


Paage.. 
Dbhéfietire , Legitime. fue 
ceffeur. = 


Far debitiCteer des dcbtesjs’en 
detter. 

Leuarfida débiti, Se fortir de 
debres. 

Debrtamente, Deuëment, 


Debiramére propertionate où eft 


deuëment proportionné, 
Daébrtore, Debteur. 

Effére debstore , Etre ‘debteur 
redeüable. # 
Lo vi fon debitore di gdefte,\e vous 

fuis redeuable de cela. 
Decalego;"Le Decalogue de 


Moyfe, 
Dec Na inftrumét de mu- 
fiqué qui n’a que dix cordes. 


Drcem. 


1 


D E 
Decembre, Decembre ; mois de 
Pannee, 
Deétnoue, pixneu f. " 
Dachtarare ; Declarer manife- 
fter. 

Decidere, far decifione, pecider, 
faire vne decifion. ca 
Decifione | Appointement ; ac- 

cord & compofirion , deci- 
fon. 
Déeimo,Dixieme. 
Decimare,Decimer. 
Decrma,pecime,dixiefme. 
La decima yolta, La cixiefme 
fois. 
Decifa, pecis, terminé, réfolu, à- 
cheué. : , * 
La éofa t decifa,L’affaire eft refo- 
lu. | 
Dvcifarifpoffa , Refponce abfo- 
lue. : 
Declamare,peclamer. 
Declamarsone, peclatiativn. 
Declamatoriamente , Declamatoi- 
rement. 
Declamatoris,D:clamatoire, 
Declinare,$e deftourner. 
Decerrione,Tromperie,fraude. 
Decretali,Les decretales,delibe. 
rations & refolutions. 
Decretato,Ordonné,decretté. 
Decreto, Ordonnance, decrer,e- 
dit,ftatut. 
Decreto,Deliberation, 


Destrione, Dixenier. # 


Dedrcarione, 5edication, conf 
cration. 

Dedicarione della chiefa, La dedi- 
cation eu econfacration de 
lPEgli(e: 

Dedicare, ciè & cemfacrare | pe. 
dier. ; “ 

Dédicare yna opera ad aletino, De- 
dier vne œaure à quelqu” va: 

Detito, Adonné. 

Defeffè,Las,lafé. | 

Defirme, Laid,difforme,deffigu- 


re. , 
Defonto,Defun&,trefpafté. 


* 


D E 


Defrodare, val ing annaré, Trom: 

” per deceuoir, fruftrer, 

sb Nu Qui eft trôpé, & frau- 
é. 


€fo defrodare | Abus | abufes 
ment. 

Degerierare , val non fegmire i coffu- 
mi di fuor paffars, Forligner,ne 
fure point lesbônes mœurs 
de fes parens. 

Dal qual tu non voi degenerare, 
Duquel tu ne veux forligner. 

Degnare,pei gner,efiimer digne, 
réputer digne. 

Degnamente, Dignement. 

Deguo,ço digne, Digne,qui meri- 
te. 

Stimar degm,Reputer digne. 

Degne che je ne tenga onto, Digne 
que l’un en tienne conte. 

Degno d’ammiratione , Qui eft di- 

ne d'admiration. 


Dégnarf,, Se deigner. A 


V enire non degnafe ; Vous ne de- 
gnatés pas de venir, 

Come ie degno non fs, Encores que 
ie ne fois digne. 

Degno di guardare porci, Propre à 
garder pourceaux. 

Perfona degna di fede, Vne pet- 
fonne digne de foy. 

AMfen degne, Moins digne »indi- 
gne,;incapable. 

Degnita val autorit 4, Dignité,au- 
toute. 

Deh!Las!interie&ion qai demä- 
de ou prie. 

Dei, Dieux, les payens croyoyét 
qu’il y auoit plufieurs Dieux. 

Drificare,deiñer. 

Deita gg deirate,Deité, 

Del, pu, pe. f 

Del che,pe quay. 

Del mendo,pu monde. 

De! rempo,pu temps. 

Del conrinue ,Toufiours,continu- 
cllement. 

Dal rurte,val tot almente , intiera- 
mente, Totalemétentieremetn 


Ÿ 





sir DE 
Ba Door 
Daup bin. 
D: M De peeué. 

Delcgare, Deleguer. 

Delergiare, Mocquér. 

Del gregge,Du troupeau. 

Delibare, Goufter;,talter legcre- 
ment. 

Daliberare, Deliberer , confulter 
comme on fe dois gouuer- 
ner. , 

Deliberare ad vn medefime modo, 
Deliberers & conclurreide 
mefme façon. 

dat refolu- 
ti 

Détiberatore, Penfeur ,qui a de- 
TD. if pour penlerd 

caufe+ 

Déliberarions ; Deliberation, re- 
folution. 

Deliberatione del fenato, La ref o- 
jution du confeil. 


Déliberatamente, De libercement, 


refoluement. 
De! icate,Delicat. 
Egli à molte délicato , 
douillet & delicat. L% 
Délirare, Deuenir fol, eltre’in- 
fenfé,radotefsrefuer, 
Déliro,Va fol. 
Deliria, Delicatefle. 
Delitteÿual mancameute, defetto, 


Faute,delir,offence. 


“Pertinenttæ delitto,C riminel,qui é 


appartient au criminel. 
Delubre, Eghfe. 
Deludere,Mocquer: 


Demonio, Sage, il feprend'en 


François toufiours en la mau- 
uaife part,pour vn diable,Sa- 
tan,calomniateur. 


Demoniaco, Vn demoniacle,il fi- 


nifie aufsi infpiré en la faço 
è #ont les hereuiques. 





Il eltifore 


2? in FA PPT 
F3 |  ibèess à 


Denari he ; Argeit con 
tent. 

De nan: raccolti dalle relie mie 
che , Butin ou argent gaigné 
de la defpouille des enne- 
mis. 

D. cenfegnati ; Argent cobt 


Diheri dati o bref adfura ; Ac- 
ent baille ou rigs à D 

terehe, . 

Denarofo, val renPecuieus, ri- 
che;opulent 139$ 2 

Dencgare, Defnier# 

Denfo, val fpefo,Efpez. 7? 

Dentategwal chi ha denti gré Qui 
a des grands dents. M 

Dentale,N neheffe. + «1 


Denteggiare Qômmencer à auoir 
des dentse? 
Dente,Vne dent, 3 


Denti mafallarisLés groffes es 
mafche li iêres. 
Fare dent, Quand les dents vié- 


nent à quelqu’vn. 


: Déni neri, Dents naïxgs. 
: Demi  fraccidi , Leg puantes & 


ourrits. F2 % 
Fattoa denti, EE oucoché en 
façon de petites denes. 
se 3 Voe dent currom- 
aftée: 
er  denti., Dpigeetes des 
dents. 


dé 6 con denti, Prendre dre 


dents. 
Dentite € dentofs,Qui a les dents 
randes, 

pasre De dans. 

Dentro alla mura della etat 
les muraillésde la ville. 

Dr 4 ‘dentfo,Entrer dedans. 

aféio férrare , L’huis ef 

1 par dedans. 


Per dentio co ds dentre, ‘Par de- 


au dedans. 
a re dedans. 
déntre;T out dedans. 


Denigrare, Denigrer. 


Dern 





DS... 
Dentdare,Defpouillerz 
Denudare, Manifefter. 
Deponere,Depofer,mettre bas. 
Depoito, Demisdepofé. 
Depofiraré 1! denaio in man d'alen- 
r.0 -Depofer Pargenc és mafns 
de quélqu’vn. 

Depreffo,v al beffo,bums le Abbäit: 
fé,mis à bas,humilié. 

Deprefs tonditione, Vne condi- 
tion baffle & humilice. * 

Depramere,cio à abbeflare, Abbail- 
fer,humilier,mettrebas. , 


Depntare , Deputer » cCommet- 


tre. 

Deputare, Deputé,commis. 

Deréisiro , Abandonné, delaif- 
fé 

Deretans C> direrans, Dernier. 

Derifo,M frqué. 

Deriuare, Defcendre,deriuer. 


Drerrata,Prix,petit prix. sv 


Derogare,Annuller, abolir, dero- 
que 

ps à alla legge Ch 
àla log de Dieu. 

Defco, V fe table de cuifinê, 

Defto,V ne rable quarree. 

Leuärfi dél defco , Se Jeuer de ta- 
ble. . 

Diffendere fopra ynäefe,ERcndre 
furvnectble. 

Defcriuere Deftrire, 
Déferitririoné, Defcriftion. 

Deferto Defert. 

Deferroÿ inhabité, defert,ahban- 
dnnné. 

Deférti frani, Defert effeamn 
table. 

Verfe il deferre d’'Arabia, Vers le 
defert d'Arabie. 

Deferti paef, Pays delerts. 

Deférte contFade , RedSons defers 
tes & idhabitees. 


Defiare &y difiar#, Defirer , fou- 


haiter. 

Pocoprezzare #wello ch'ogni hua- 
mio defia Mefpriler ec | Mr 
ALL debires 


: D E 

Defiarelamorte, Defirer & foy- 
haiter la mort. 

Drefis ardente, Ardent defr. 

La temen? a 1l gran defie affrena,L4 
crainte retient ja grande co 
Uoitife. 

Il defismonta,La conuoitife s’ s’au- 
gnre nte, 

Combatte in me éen La pèt 4 il def 
re; La pieté combat'n moy 
contie |: conuoitife. 

I! dejio e fanca , La conuoitife eft 
aflouure, 

D'fr ç defre, Defir, çonuoiti- 
fe. 

D'fo ço: difio,cerchez PDefr. 

Defofo Defiréux. 

Drfiierare Defrer. 

Defiderare dvandare Defirer d'ai. 
ler. 

Defiderare di cenare, Défirer de 
fouper, 

Defiderare di marttarf »Defirer de 
le marier. 

Defiterare d'hauer Palrrui, Defirex 
d’auëir le bien d'autrui. 

Défiferare male, Defirer le mal, 

Defitérate Defiré,fouhaité. 

Defideri, Dcfit,conuouife. 

Aprire il Juo defiterso , Declairer 
fonintention. 


Godere del fuo defiderir, lotir de fa 


‘ comuoitife. 
Honefto defider,Defir honefte, 
T sie sert, Méfchant de 


Con af de Ace defir. 

Defiderofe cetchez Defiofo, 

Drfidetof a ; Defireule ; conuoi- 
teufe, 

Duffdéro(o di (entire hounélla del [ue 
fgliuelo, Defireux d'entendre 
“des nôuuelles dé fonfils, * 

Def derofamente,Affe&tueufement 
Buecgranddefr. - 
Déflérof di donne, Qui eft add&s 
né aux femmes. 

Défidétabiie Defirable/ 

Défiaerate Delré. 


DE { 
Defgmre,Defigner. 
Definare,val pran7are Difner. 
Definare fenza vie, Difner fans 
vin. 

Volere con lore definare, Vouloir 
difner auec eux. 

Anuirare à definare Prier où invi- 
ter à difner. ÿ 

Come defimato hebhe , Apres qu'il 
eut difné. 

Definare,Le difné. 

Pacesolo definare, Petite di fner, 

Apparecchinre vn grande definarc, 
Appreiter vn grand difner. 


11 definare effére apparecdhiate , Le 


difné efbpreît. 

Def, deffa, def, Céflüy-ci,celtuy- 
là,ceux cy. 

Ditemu qüal e deja, Dites moy qui 
eft celle la. 

Ella e ae, Gel celle la. 


Tunon mipari def ,; Te neme , 


femble pas d’eitre céftuy-la. 
Defpire, Defpit. 
Defarfivai [uegliarf,S’efuciller, 
é, réfueiller du femme. 
pefekefucbler,ebueilie à 
Defñate,Elueillé;refueillé. 
Deffare Ex citer ,refidre prompt 
£ agile. 
Deffäre alcune , Relueiller quel- 
qu'vn. 

Deffatere ; Celui qui veille de 
nwéten fentinelle. . 
Deffinare,Arrefter,dgliberer, de- 

+ age s 
De e,Accorder. 
DES Delies JA. 
rs. “dites sit 
ert. 
Deftinato @ffudi , Dedié pour les 
eftudes. 

Deftinatogla marre, Quielbdefi- 
né à “4 7 à 
S'il cielo af5 boneffa morts mi PA 

 frinatégSille ciel ma deffs 


* moft fihonorable. 


Deffinare afalute , Deflinéa far 
lue, Æ 


D E 
Deffo,valdagace, Soigneux en.fes 
te Figiac.> vf 

La man deftra,La main dextre, 

Deftra,Dextre. 

Dejtrè; val La commodita, La com- 
moditél’occafoa,l'oportuni- 
te. 

Come prima deffro gli venne , À la 
premiere commodité qui luy 
vient. 3 

Eccondo che piu in deffrogls veniuæ, 
Selon qu'il luy eftoic plus c&- 

ode. 

Drfiro,val aiahte leggiadre,À droit 
gaillard , difpaf , agile, 
prompt. 

Deftro a qualunque cofa volegfe fé 
re , Adroît à tout ce qu’il fai 
foit. 

Deftre dellaperfona,pi(pès& agile 
de fon corps. | 

Sedere a man deftra , Etre afsis à 
la main drontte. * 

Déftramenre , Dextremenr, pro- 

._ prement,äcoitement. 

Si dextramente il fece, lle fitff 
dextrement. R 

1Deftrezza, Dexrerité. 

Con sde Gén dexterité,aute 
agilité. 

Deiriere Cleual dextier, 

Daftro,cerchez Cacatoge. 

Deffro, Agile, adextre. 

Dreftro, Apte,commode;facile, a- 
gile,prompt. | 

pren uiner , déftrgise,a- 

oh. 

Deftrutto,Ruimé, aboli. 

Deffrucgitore, Renuerfeur,deftrui 
feur: 


sDefuidre, Fouruoier, fe deftour- 


ner du chemin. 
Darerminart, vai bmirre, Cporre 
fire, Limiter ou borner quel- 
que ch@fe, determiner,mefu- 

. rer. 
Determinare , ualdeliberare , De- 
ceiner,decider,déliberer,&6- 
vélurre,arrefter, decermimers 
decreus 


D E 
. decreter. : 

Éicerminatie, Refolution, ar- 
rett.decret. 

Dererminañione del Senate,decreto, 
La déliberanon & aduis du 
confeil de la ville , le de- 
cret. 

Allhera detérmiñata, À l’heure 
afsigace. 

I! giorno derermimato alle no77e,Le 
jour afsigné pour* lé no- 
pces. . | 

Dererminato,Limité,re(olus tre- 
fté;afsiene. 

Derale inffromento ches fa à tênex 
re nel dite quando fi cufee,V n de 

‘ à coudre. 

Detatello, Vn petit dé. 

Deto della mene o dél'piede , Le 
doigt du pied ou de la main. 

Dera di me7e Le doigt du mi- 
lieu. 

Deto picciole della mané , Se petit 
doigt de la main. . 
Dertare, va! dire opronunciareac- 
cie aitrs norins, Nommer, & di- 
éter à vn autre quelque chofé 
qu'ils efcriuent , & remar- 

quent. 

Dertarore, Diétdteur. 

Derriment:,Dommage,damp,d e- 
triment, 

Dextro, Commodité, oppéttuni- 
té,de xterité, 

Derri,Di&s,fentence. 

Dêtre val motte eo lentenya, Vndi& 
au parolle féntence. 

Derto,Di& ou parle. 

Derefhabile Dereltable, 

Detrartors, Detra&euts, 

Detrattione D'etraGion. 

Deturpare,Gafter,{ouiller, 

eréDeuoir. 

Debba effèrmi pérdinare, On me le 
doit pardonner, | 

Si come io débbé , Comme je 
dois. 

Débbémi io ben guardare , le me 
dois bien garder." 


# 


à 


D I 


St dec credere [] le faut cfoire. 

Non dee efiréM ne peut pas eftre 

Deutare, Defuoyét ,‘deflourner, 
foruoyerjdegenerer, 

To non intende deunre da misi paf. 
fati, Le n’eftime pas degene- 
rer de més anceftres. 

Sen? del noftro propofiré deniare 
Sans nous deftourner de no- 
ftre difcours ou propes. 

Deuio,gy difuiato, Deluoyé. 

Deuoramente, con dinotsone, Par 
grande deuotion ; deuoxce- 

ment. 

Deusro,val religief{o, Pomme de 
uot. 

Deuorifimo,molto deuoro, Fort de- 
uop st 

Déuorione, val diligent a diferusre 
A Die,Deuotion. 

Con deuotione, Aucédeuotion, 

Deuto,cerch.z' Debiro, 

D'hora sn hora, D’heure en hewe 
re. 


“Di,ve. 

Labonta di Dio ver(s dinoi, La 
bonté de Dieu enuers nous. 

Hauere cagione di fare, Auoir oé2 
cafñon de faire. 

Di *Napoli,pe Näples. 

Dipiccioloaffate, pe peu d’en- 
tefidement. 


D. I. 


Di,per sl grorno our. <. 


Di Ài lauoro, [our ouuriét, 
Non fa altre tutte il di, 1\ ne‘faie 
tout leiêur autre chofe. 
An un medefimosdi , En vn mefme 
iour. 


| Hoggi di, Au iourd’huys 


In pochi di,En peu de jours, 

Ds delle fatiche , lors de tra- 
uail. 

Se ri difpiace come t@di,S’il te def 
plait comme tu dus. 

Di da mia parte, Dis de ma 
part. . | 

Guarda quellg che tu di,Brens gar 
de à ce que tu dis. 


Ÿ 


D I 


Eora di mi,Sus dis moy. 

Cume che qéelläche tu di ? Helas 
qu'eit.ce que tu dis? 

Dr qunsi, Dores en auant,par ci 
apres. L 

Di barre, Tout iñficontanent. 

Digratia Je vousprie, de gra- 
ce. 

Di fatto,Soudainements * 

D:aDiuine Deefle. 

Diabohice Diabolique. 

Diarono,Diacre. 

Diadima , Diademe, couronne 
royale. 

Dialetiea Dialeëtique. 

Diâletricamente, Sélon la diale- 
&ique,dialeétiquement. 

Dialerico,Dialedicien. 

Dialogo Diflogue. 

Diamante Ço Adamante, Diimit, 
pierre pretieufe. 


NA 


Bisrantine, Diamanun. ÿ 


Dramerro,Diametre, c’eft vneli- 
gne droite Le fo par le 
À 


mibieu d'ynron 


ere , Val fmouere , fcrolla- 


+ Esbranler & eftonner fi 
.. vne chofe qu’on la face 
choir. 

Péana,Diane fille de lupiter,elle 
fe prend puur ka Lune, on 
FPaube duiour. * 

Pins. Diane,cieftvn lac presles 
Scytes. 

Déamx_i, Peu au precedent. 

Diañp's,Le lafpe. 

Diatels, Diable, ealomnisteur, 
Saran. 

Diabolico gDiaboliquez qui fait 
des aûtions trefmefchantes, 
commen diable;gomme fa- 
tan, 

Zvbarterc,Debattre. 

Daberto;ual frhito, 

. foudarnfur Je champ 
& buona veglia cio à volentieri, 
Volonttiers,i 10y ment. 

Di bens sn dt Xe bien cn 

micux, 


_ 
Incontinent, 


: "$ 

D 1! 

Dicaduts, Decheu, celui qui eft 
cheu de quelque felicité en 
milere. ss 

Djcapitare Decapiter. 

Duce,\l dir. 

Diceusle, Qui fe peut dire,qui 
.éit conuendble & bienfe- 
ant. 

D cembré Decembre. 

Drcinoue, mumero, Dixeneu fuief- 
me. 

Dicimene volre,Dixeneuf fois. 

D éera, De cire. 

DicsruellareEcerueler. 

Diceferte,Dixfept. 

Dichiarare man: feffare,aprire, De. 
chater,elclaircir. . 

D'chiaratior D): clardtian. 

D'uiinare egliner. 

D:. sort: fin, D ixuitieme. 

Dicrotio,Dixhuit. 

D cfongheefion. : 

Duo dif, Mo derro , Le di,ie di- 
fois, ray dur. 

D: rte, De brief,en bricf, 

Di denrré,Dedans. 

D; din di,De 1our en iour. 

Didone,Didon. . 

Di due vie, Doublechemig. 

D'eu,Dix. 

Dieu volre Dix fois. 

Dreta Aagé, vieil. 

Dierayval affinenta del cibe, Die- 
ce,regime de viure. 

Vfare dr diera,Viure de diete, qu 

. deregime de viure. 

Dieta,val congregatione di perfones 
Vhne dierte , ou affemblee de 
perfonnes. 

Dicra di Zwmytari, Li diette où 
affemblee des Suiffes. 


Sifa vna dietain Praga,L'on tigty 


«vne diette iPrague. 

Dietre Derrie re. 

Étaraidicrréad uno tauslate, Eftre 
dernier vnaix. 

Andare dietro alla vanita, S'ad- 
donner à 12 vanité. 

Portare dieire à qualcume , Porter 

apres 


———— 


DIT 
apresquelqu'vn. 
Drerre,Le temps paffe. 
“Difalcare,Deffalquer- 
. Liffamare,piffamer. re 
Difarre,Far,efpece de forment, 
duenat. 
Di farto,\ncontinent. 
Difendere , pefiendre, prefer- 
uer. 
Difendere fr , Dpefendre {ou- 


uent. 


Difendere la fua vita, Preferuer 


fa vie. 
Jo per certo vi difendere , AfKeure- 
ment ie vous defendray. 
Difendere cofi in fatts come 1n Pa- 
role , Souftenir le droit & la 
«querelle de quelqu’vn,de fait 
& de parotles. 
Difondere lasau[a, Defendre,plai- 
+ der la caufe. 
Difefa,pefence ,proteétion. ; 
Atgoi appartegnela mia difefa,C'elt 
à vous de me defendre. : 
Dopolunga difefa , Apress’eftre 
longuement defendu. 
Difénditore,er definfore,_ Defen- 
feur;prote&teur. | 
Difefo, pefendu,{ouftenu. 
© Daiferro,De fer. 
Difetreual mancamento, Deffaut, 
offence. 
Difets> di fede,Defaut de foy. 
*Conofco «h'il difetiae jfäte grande, 
Le coguois que la faute à eflé 
grande. 
Gorregere i difetti mandani , Re- 
-prendre les defauts humains. 
Gls alerui difeticen li lerognifurare, 
Comparer fes pechez auec 
ceux d’autrüy. À 
Diferrofo,pefe&ueux. 


Dufalta Erreur, faute,peché, of-* 


fence. 
Per [ua diffalra, Par (x'faute. 
Different a, @œ diferesmia , piffe- 
rence. 


$enta differents, Sans differen- 


x 


D I 


Differinta dj vine , piflerence de 


vin. à 
Differentemente,bifferemment... 
Diffsremie,Dificrenc. 

Differente parere , Aduis diffe- 
rent. 

Éffir differente, Eire different, & 
diffemblable. 

étés val prelehgare, Rerar. 

cr. L | 

Differire de di in di-, Differer ou 
prolôger de iour à autre,pro- 

eraftiner. . 

D ffhbiare,pefnouët. - 

Difficult a val malageuolez7a, pif- 
ficulté.  - 

Senta tropp a diffculta;Sans gran- 

de difheulté, . 
Diffici'e çy difficultefo,malageuole, 

Difficye,malaife. 

Huoma diff. ile, val fran, Homme 
e dfficile;fafcheux. 

Diffuuliefo,cerchez Difficile, 

Difficilmenre,pifäcilement, 

Diffdare $e deffier. 

Diffidenza,neff,deffance, 

Con Hhértshuee defiance,fans 

grande efperance. ‘à 
Diffinire,Terminer,finir. 
Diffnitione, Vne declaration de 

— Ja naçure , condition & vertu 

de quelque chofe, fans rien y 

, adioufter n’y rien delaifer, 
definition. | 
Diffnitamente , Éxpreflément, a- 
uec limitation. 
Diffondere,Efpandre. 
Diffufamiente , Efparfement ça & 


a. 
Diffufo,fparfe, Efpars. 
Diffufione,Efparcement. 
Difforgnare;val diffigurare, quel a- 
re laformaspcfhgurer. 
& Difforme,cid 6 brutto (cg differmate, 
Diforme,laid. 
Differmato,cerchez Difforme. 
Drm Le Ptormt- 
Tes. * 
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Diffondere , Afperget ; efpan- 
dre. 
Diffufo,Elpars. 
Daffufamente, Diffufément. 4 
Difii 10,0er edificin, Edifice. 
Diforta, De force, de toute {a 
| puiflance. | 
Diffrenare,val vfeir di frene,Eftre 
effrené. k 
Diffrenato, Qui efteffrené, 
Difuori, Dehors. 
Digenérare,Degenerer. 
Lgenere,Celuy qui degenere & 
forligne. : 
Digerire Digerer la viande. 
Digeftione, Digelion. 
Digiale > Deitale, Va dé à cou- 
dre. À 
Dignamente Dienement. 
Dignirä,cie à ripurationg acquifla- 
ta con degne pere, Dignité,bs - 
ne reputation qu’on a æqauife 
at haucs Faies,&-pours’eitre 
Dieu & honnelteigent main- 
tenu, maiefté, honneur, hon- 
neficté. 6 
Quanto alla noffra dignita s'apper- 
trenne , Entant qu'ilconwent 
à noftce reputation. 
Tigno € Degm, Digne. . _#' 
Digne d'hensre | Qui ft digne 
d’honneur. 
Perfena dia di fede | Quielt di- 
- gne de foy, ré 
Dien ffimo Tres digne. , 
Dignitofo, dignitofa, Plein de di- 
gnité & honneurs. 


. Digiunare,tio à far affifenta, eut. 


ner,s’abflenir. 
V fo non era di digiunare,\] n’auoie 
point la couftume deieuf- 


ner. LÉ 
Digiunareper deuorions , Teufner : 
| ‘par deuotion. | 
Digiuno Teufne. . 
Digiuno, Qui eftäieun. 


“Publicare il digiune ; Publier le 


seufne. 


I! digruno della quadragefima » Le 


pr 
ieufne de carefmes 
Efir digiuno ç» fenta denari,l\eft 
aicun & fans argent. 


RFC SRE HOUR 
in 


Effère ancora digiuno , Efkre enco.® 


tésiieun. 
Digiunamenre, Maigrement, en 

la façon de ceux Qui ieuf- 

nent. ‘ 
Digradare, Degrader,abbaiffer, 


Digrignars s dent, Grincer des® 


dents. 


… Dignarf,Faire conte ser 


chofe. e 

Di gratia, per amor mie, le vous 
prie mon ami. | 

Dgrefiene, Digrefsion. s 

Di hora in bera ; D'heure àau- 
tre. ; 

| een 4 , 
flaciare , çÿ diflegare, Prg- 

te. ; ” « 


Dilagare,;lnonder, 
Dileggiare,val fchernire,beffcgiere, 
Mocquer, 
Dilergiamente val irrifions PMoc- 
‘ querie, 


DilpideeCoylimériperdie. 


+ 


Dilatare,val effendere, differire, EC. 


largirseftendre; 
Accioche 10 ru poff[a pis di latare, A 


ce que ieme puifle mieux e- 


ftendre, * 
ee 7 divenir large, Deue- 
mir tige. 
Dilatato , val differite prolungate, 
Difieré, delayé,prolengé. 
Guerra dilatata,Guerre differee, 
prolongee. ‘ 
SenZa alcuna dilatione,S ans point 
de delay. : F4 * 
Dilatione,val prolüngamente , De- 
laÿ,prolongation., - 
Dileggrers ; Légeremept, prome 
tement,aifement, 
Dilegieri F concederchbe ; On ot- 
troyaifement, 
Riuolgerfi diliggier, Secontoute 
ner legeremenr, 


Dileguarr,S'efloigagre 


. 


L, 





4% 6 p. #1 : 
| , D Ï 
Dulequarf em iñitenfione di mai non 

riternare,S’efloignet en inten- 
tion de ne jamais reuenir. 
Tomi diliguero,le m’efloigneray. 
Dileggiars,ual [chernure, beffrggra- 
re,Se mocquer, fe rire ou eruf- 
fer en vilipendant & fe muc- 
quant d'aucun. , 
Dileggiamento,Mocquerie. 
Dieggiate , Qui eft mocqué & vi- 
lipendé. +. 
Dilegnar fi,andare in niente gg eur. 
Jumarfi,Se confumer. 
Dilersare ; Dele&er , plaire, re- 
creer. ‘ 
Dilertarfi,Se recreer. 
Che poffa dikletrare a ciafcuns, Qui 
puifle plaire à tous. 
Dilertarfi ds vedere | mi cofa , 


Prendre plaifir à voir quel- 
que thofe. 

Tu ci hästante dilettato, Tu nous 
as tant reflouis. Ko 


Egli ds cefifarte cofe  diletta , Il 
prend'plaiGren ces chofes. 
Dilérratione, Déleation,plafirs 

recreation. Éd 
Dilerte,cerchez Diletratione. 
Drlerteuole,Plaifant & recreatif, 
. aggreable. ; 
Camp: dilerteuols, Champs recrea- 
tifs. 
Non diletteuole ; Qui Weft pas 
plaifant. 
Dilerteuse viuanda, Viande plai- 
fante & agreable. 


Dilletteuele raggionare, Difcours 
plaffant & Tecreatif. 


on dilerto, Auec plaifir. 
Senx a diletre,Säns plaitir. | 
Andiarmo Per dilefte, Allons nous 
recreers ’ 
Porgers dilette, Dôner du plaifir. 


Prendere ditette, Prendre du plai- 


fir,de la recreation. 
Diletro paeft,Plaifante region. 
Prendefe diletre di fare frode, Pre- 
dre plaifir detromper,  * 
Ganare son distto, Suuper ioyeu- 


D ,f 
fement. 

Dulerrangie,cerchez Dilette, 

Ditercofe,Pfailantsagreable. 

Dilibérare, Deliberer,penfer,cô- 
clurire. 

Ddiberare in cheparte del monde 
nos vogls arms andare,Deliberer 
ouc'elt que nous voulons a]. 
ier.. à 

Dilberare fece, Atrefter en foy 
meime. : : 

Diliberarebbene infime, sarre- 
itérent entre eux ,enfembie- 
ment. 

Deliberas mms di dirle | Te conclus 
& deliberay de le dire. 


fta aucc fes compagnons, 
Duliberarione,Deliberauon. 


L! 


, Dilibero con fuor cornpagnr, Ilarre- 


Alla diliberatione fequito l'effite, 


On a cffeëtué ce qui auoit efté 
deliberé & refoulu. * 


? Pari dilibergtions, Desmefme 


aduis. 

Senx atroppo dilibæratione, Sans 
gramd delay. 

Dilicatamente, Delicätement. 

Dilicato, Delicat, douiller, deli- 
cieux. 

Dilicat a donna, Vnefemme douil- 
lettre. 


Délicarg mane, Main delicatés . « 2 
Dulicate viwands , Viandes delje 


cieufes, | 
V io dilicatoFace delicate. 
Tenero ggndilicate, Tendre & de- 

licar. é 


Dilicatoÿfcarme xGrefle, maigre,* 


deflié,menu. 

Dilicärez za, Delicatefle,delices, 

laifrs, 

Diligenge folecitudine, Diligence, 
foing. | 

Bdertre diligenz & Mettre dili- 
gence & peine. 

Con minor diligenfa, Auëe moins 
de foing. TS 

Con gran diligen7a , Auec grande 
dilhgence. / 

ie 


hat she 


QALT JS e- … LA 
dress. 2 - 


… Ca] 


rois 


+ à 


Le 7 he 
pe - 
RTC - 





d 
W 
: . 
us. 
‘ Là * 
ù 'v 
. 
4Ù 
: 
. é. 
: 4 
L : : 
l L + 
œil! 
(4 
Re. 
Es 
: 
ut « 
4 Fr 
AL 'LUTA 
ps 
4 7%4 


2 


pr RS 
reæ 


éd > + à d À 


nn te 2) 
. ‘2 
“£r : 





"ET d” e., Ti a Lire - 
ê 4 CT 7 oh ‘ti ai 
‘oi! he on 
Dil: ente folecite,piligent. demend, f 
: ilgenteÆftrediligent, & ne dorr pointe ui point 
foig neux. Dimenare aleuno ;? Mesourr quel- 
Dihsgemtemente;piligemment, “qu'vn. 
Diliurare, eliurer. Dimenamente, Secoueméntbran- 
Dihrto,veli&pechéoffeñice. flement. 
Di loñtano,De loin. Di mele D emiet:: ” 
Dilungarf,S’efloigner. Conferti dimele, Confitures faites 
Dilunio, val inondations di acque, ‘au mie}. 


.. peluge. En cs ayuakfordante Qu- 
Diluurene/Goulu,glouton. lance È 
. Dumagrare,Deuenit maigre, cm- La{csato per dimenticanta , Laifé 


maigrir. par oubliance, 7 

D: male voglia, val mal contente, Dimentiare , val Jongars; , On- 
Trifte.mal fait, mal content: ‘blier. 

D: mal gelé , Fin& rufé,caur e- Mas la potute dimenticére, Tamais 
teux. . _ ne la peur oublier: 

Dimandare,pemander. Dmenticare Padtrfit à à Se og 


$ed. lorofo fu ngn à da dimandare, 1 és à 
#lne faut pas demarder s'il be. 9 feor Ou. 
fur fafché. 

Dinhndarne altrui non lo Te Mi Ts dimenticato 4 dirlè, Le me 
n’ofe pas en demander À va, É ié de ledire, à” ay ou- 


aurre. 


Drran/laua pur féda cena cofaal- Da ce PT. cofa, A- 










cunæñbi fuffe 3 V1 demarñdoit sl L out autre affai- 
# auoit rien pour {ouper. e. à Li à 
Non fo negare cofa che vor mide. Dime *, fordéièle, Ou- 
_ mandisare, le ne vous fçaureis pero blie «Lite 
denier chofe que vous me de-  »nents 
mandiez. : CET + 
M4 Diféuñda, Demande. Lun Dimentire alcuno , Défmentir 
Cortefé. dimanda, ne hennefle& 4 
corroife ane ou deman-  Dypentire fesft sas defmentir, 
de. ss i 
patrie celerlhuicre. ou A Ahallé or Hub 
* BDimandarrice delle Celle “ 


qui demsdé & 6e vert Pos < 4 
des nuuueiles. rec : nÉ rendre Der 
" gps Pig 3 FA er: dé: 
med mauo ; De Fr Bominci Mrs, 
ren po:1 she, | répéter 
fami PA FAPE 
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prinoi- 






Dimenare, Secouëi,remoëyfout 
"fer, v é un dattes 
Comineio « di menarlo dicéndeGisa. : fer vn oifeat, 


"nr défie + HAS DER L tee tres 
Le dÉtote lean refucille 7 


Che le] la fere non cena tuitæ la motte fi Ds cu Do 


Fami- 





lier, 





Digitizéèby sole 
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* pi 
Familiarité, acointince; ami- 
tié,compagnie. 


Fare dimeftiche?7a,Prendre ami- 


tié. 
Singulare dimeffiche77a, Vne par- : 


iculiere amitié. 

Dimefficamente, Familierement; 
priderment. | 

Dimefficaments lo faluto, {1e fa 
lua familiérement.. 

Diminnimento, Diminuütion, ap- 
petifflement. | 

Diminuymentodella fama,Dimiou- 
tion de lareñnommee, 

Diminutione, Amoindriflement, 
rauallemert. 

Diminuire, Diminuer,amoindrir, 
appetifler. . 4 

_Diminuire Phoneffä di alcuno, À- 
moindrir ou blafmer l’hon- 
nelteté de quelau’vn. 

Diminuiré La fede, Defaillir en la 
fo ns | 

Dénresiod rardare, Retarder, 
demeurer. +4 

Diminuito’é il caldo.s. La chaleur 
eft amoindrie,aBbaiffees. 

Dimonis Diable. 

Dimorare , val habitare in qnalche 
luoge, Demeurer,habiter,con- 
Gfter,feiourner. 

La noffra fanit a dimora nelle ma- 
ni di Die, Noître fanté giften 
‘la main de Dieu. use 

La moglie dee dumorare con il ma- 
rite, La femme doit demeurer 
auec le mari, 

Dimorare a Pariggi, Habiter à 
Paris, A 

Quini nonguari di fempo dimoro, 
Il ne feiournera pas long 

temps icy. 

Dimorare fuora disafa,Demeurer 
hors de la maifon. 

Dimerato lungamente, Ayant 16- 
guement-demeuré. 

Dimorare gran peyta , Retarder 
long temps. | 

Dimorerai qui mecs, Tu demeure- 


D'f 
ras icy auec moy. . 
Dimunnito, val fminuire, Dimi- 
nué,amoindri. 
Dimorante , Qui demeure ; 
ee habite, demeurant, tar- 
ant, ” 
Dimoranx_ a, Demeurance, hab: 
tation. . 
Dimora, Demeure, logis, maï- 
». fon. 
Dimoro,cerchez Dimera. 
Andaré verfà l’vfata dimora, AL 
… lerau logis accouftumé, 
«Sa la dimora*corta, Ne tardes 
gueres. | 
Dopo lunga dimora , Apres auoir 
"longuement attendu. 

Fare dimora con alcuno | Fai- 
- re demeurance auec : quel- 
QU'vn, » ; | 
Lafeare La filita dimeranta ; 
. Quitter fon logis accoultu: 

mé | 


$ entadimora,Sans delaÿi 


-Durieftrare Dimonftiers  : 
© Dimäftrare fpe770, Monftrer fo 
<Bs . 


Us 
uent. J ke 
Dimoftrare Panime guandd werrd 


l'ecrafone, Demonftrer l’affe- * 
&ion quand l’occifion vien- 


dra. 

Dimoffrare amore ad aleum;Mon- 
ftrer amitié à quelqu’vn.. 

Dimoffrarfi prode ç valenté 
nelle gsarre , ‘Se menîtrer 
preux & vaillant alaguerre. 

Demenffrar fi ricordeuile d'aleuno s 
Monîtrer d’auoir fouuenalfce 
de quelqu’vn. 


Dimoftrare compafione d'ani- | 


moÿMonîftrer d’auoir pitié, 
Dimoffrare con raggiômi ; Demon- 
ftrer par raifons, 
La fua intentione diméftraré » Des 
+ {couutir fon intention, 


Dimoftrar gli che duéduto [r ne fufe; 


Faire entendre qu'il s’en. 


ftoic apperceu. 
Dimaftrari con una noutlla, De- 
| | L ii. 


ge 
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tlairer par vae hifloire. 


Dimoftrare La verita, Declairer la \ 


vetité. 
Dimofframente , val dimoffratsone, 
Monitrement,demonftration ,fi- 


+ ps afpertare saitre dimofra- 

. mento, Sans attendre autre fi- 
gne où demonftration: 

Dimonffrarione , voyez D'moftra- 
mento. 

Terlavoftra dimoftratione , Se- 
Jon ce que vous muusen à- 
uez declairé. 

Drmoftratiwe;Demonftratif. 

Dimenftratere, Qui monftreeui- 
demment quelque chofe. 

D'impremfe,val alla fprouifta,Sou- 
dain; vout fur le champ,à la 
defpourueue. : 

Diman7i,En prefence. 

Dinans,Deuant. 

DinanT1,Peu au precedent. 
Dinan: della cafa, Au deuant de 
la majfon. . 

Dinomimare, Nommer. 

Di nafcojte,vébfecrettamente , Se- 
crettement, à l'emblee. 

Di nafcofto di me, À l'emblee de 
rai 

Bineïto, val fpeditamente , Pros” 
ptément,fubrilemént,alaigre- 
ment,agilement. 

Dinerte il gitioin terra, Wlerua 
par terre agilemenx. 

Ds nueus, Dercchef, vr, 

Dinontiare , val annentiare co/a da 
Senire j' Annoncer quelque. 
chofe Mc nir, declaiver, de- 
noncer;predire, 


Dinéatiare laguerra, Dageëer, 6 


: détlarer la guerre. 
Dinentiations, Aduis, aduertiffe. 
meñt. 
Denotare ; Marquer , remar- 
quer. 
Dinorré,Nuitteme nt,de aie: 
Diferudelire, Cefler d'eftré cruel, 
P'insorne, De toutes parts: ” 


\ 


; A | « L, k ni 


2 ; 
Dinndare Defpouiller. 
Die (ol Idd10, Dieu. 

Di Du,De Dieu. 

Dio 1 falus, Dieu te gard. 


* A Dre, A Dieu. 


Disveglia, Pleuft à Dieu qu 
Dieu voulut que. 

Dio lofaccia, Dieu le face,le p 
mette. 

Accomandati chi 4D5,Les ay: 
recommandés à Dieu, 

Darto a ogns huemo a Die; Ay: 
dit à Dieu ; ouayant pr 
congé detous: EL. 

Iogiure 4 Dio, Xe iure à Dieu. 

ke con Die ; Dieu foit a 


toy. 
Figlyuol di DigF ils de Dieu, 
L'ira di Die, Le courtoux 
Dieu. 
Diocefe, Diocefe. 
Diparmre,cio ë partire. > di 
molte cofe in pin Parti ; 1 
ua l'altrala, Departir, dif 
xuer. 
Démir on tdiparti, Ne te p 
point de Moy. 
ra di qui 7° M t 


Pirate Ledelen 
Dipartita,Allee, “pr + à 
Ce] ms dipartita , O dure defp 


Li wbiss nel diparti chi Au. 
fpart du matin. :: #9 

Dipelare Pelensofer Le Pôle | 

Dipennare, Effacer. 18 

ppt 

Di piume, De plume. 

De $ re mb sa 


Te” | dé) : : 
Dipingere il 2 ru 


vifage., … 


la b 
DVR «, tag de tb gue 
gr : rats& des chats. 2 
Dipinte,Dépcinnpourtraii. 


4 


D'I 
Fnpraterusro dipinto di mille va- 
riera di fiori, Vnprequi eft 
* d-peinét de ‘ mille fortes de 
fleurs. 
Vn bel cafamento dipinto, Vn beau 
logis tout pein&. 
Dipinore, Peindre. 


Dipintere ds rilieue, Tailleur d’i- 


mages. 

Miglior dipintlore dekmonte, Le 
; meilleur peindre du monde. 
Il pennelle del dipinétore, Le pein- 

-ceau du peintre. 
Dipinrurs, Peinture: 
Dipoi, Depuis. 
Diponente,Depofant. 
Dipofirere,cerchez D ponente, 
Dipofiro, Depot. 
Dipofitario, D'epofitaire, 
Daipefirario di danari, Qui aen 


garde l’argent. 


Difpofrsone, Depoñition d’eftat. . 


Lg porre,Depefer,defgrader quel- 


u’vn de fon efta. 


Diporre l’uffcio,Quitter ; degra- 


der d'office, la dignité. 
Diporreil pefo del ventre, Rendre 
fon ventre. 
Dipartante, Aller les imbles. 
sDiportare , Prendre fon plaifirs 
fe recreer. 
Diportarf, valandare 4 fhaffe, 
S’aller proumener, 
Diportarf ne! giardine, Se prou- 
mener abiardin.. 
Diportarf al liti del mare, Se 
| pe mener {ur le riuage de 
a mer.* 
Diporro,fpaflo, fola7 te; Soulas,el- 
bättement,recreation 
Prendere il diporte, Prendre te- 
. «teation. 
Dipredare,Kauir,yräuager. 
Diprefente,Pour le prefent. 
Diputare, Deputer,commettre. 
Dpurato;/Deputé, commis. 
éDifputare, Difputer. 

Diquà ço- di la, Deçà & déli. 


d1 
d'icy. x | 
Di quercia, De chefne,. | 
Di quatre doppie, De quatre dou: 
bles. : . 
Diquixei, Dici. 
Dyracicare, val léuare lé radice, 
ffirbare, Arracher les racines 
_ defraciner. ; 
Diraro, Rarement. 
Diradiare, Occir. ‘ 
Diramare,val lénari rami,Efbran- 
cher. "s 


* Dürs,Dire,raconter,deuifer, 


Diir,cerchcz Dire. 

Dire,Le dire;la parolle, 

Dire abuona frde, feux_a mentires 
Dire en bône foy,fans métir. 

Dir bene,yal ladare, Dire du bien, 

: Jouër, | 

Dire brebaminte Dire en bref, 

Dicef,On dit.” | 

Vulgaremente fidice , L'on dit 
communement. 

Dire cofe fcioche, Dire chofes mab 
à propros, parler mal à pro-. 


pos. …. 
Dureil [ue parsre, Dite fon 
aduis, . 


Dire da vero, Dire vrayement, 

Dire per burla,Se mocquer. ni 

Dire malte, Parler béaucoup: 

DirA qüalche  cofanel'erecchias 

© Dire quelquechofe enl'o 
reille. d 

*Egli non fa dire di non, Ilne le 

fçauroit, nier. : 

Cônuncso ddire,Ï1 fe print à par- 


ler, 

Voi meñ vdiffe forfé masdire, Peut 
eftreque vous n’entenñdires 
iamais. 

Ben che tu dica,CGbié que tu diess 

Nol,dices I] ne le difoit pas. 

D'cemi, Dites-moy. 

1e fo cio che su gli difcefi, Te fçaÿ 

ce que tu luy dus. 


Non diceftu cofi ë cofi,Ne dis tu par” 


ainf & ain. 


Lhs suefca dique, Quetu fortes Ch’ quelle che tu dice , Qui eft-ce 


L ii. 


h 


CR L3 


DT 
que tu dis. 
Dicori enfile te parle ainf. 


Éenz a dirci à Die, Sans dire à 


Dieu. 
Diredare,pesheriter. 
Diretano,val l'ultime ,  Ledét- 
‘nier. 
Il diratäme luogo, La derniere 
place. 
Dirimperto,yDeuant,vis à vis. 
Diritra,proitte. 

“Va colona diritrta, Vne colonne 
droite. 2 
Leuarf diritta, Seleuer de- 

bout. 
Dirittamentr Droittement.. 
Ândare diriträmente al lette, Al- 


ler droit au i&. 


Dirittura, proiture;loyauté. - :- : 


Dirittamente luftement. 
Diritte,proit,iufte,loyal. | 
Dirirto buomo ,. Hemme droit & 
. jufte. 
Diriuare val gocciare in diuerfe 
parte;S'efpandre çà & là. 
Ge € Dirie are, pref- 
er. , 
Diri qaré una [tala, Efleuer & 
greffer vneefchelle, 

Dirix are verfo Lions, Addreffer 
fon chemin cnntre Lion, 
Dirix a ad altro ,ÿ tuei penfieri, 
Penfe à. autre chofe. 
Dirix x are, prefler la voye, ad- 

drefler. 
Dirix 72t0,Efleué,dreffé. 


Diro,Seuere,cruel. 


Diracciare,Efceuler. 
Diroccare, wDefcendre, defua- 
Jer. | 
Direccato,Defmoli,ruiné, 

Dirompere,Rorpre. 
Dironcare,Purger. à 


Di rofa, De rofe. 
Driroramente,Amerement, 
«.Dirottamente piangere, Pleurer 
amerement. 
Dirupare,Difsiper. 
Di quersia,cerchez Di quercia, 


x 


Di 
Difacerbare,S’adoucir,fe meurir, 
appaifer. 
Con diletto l'affanno difacerba , Le” 
. plaifir adouçi le trauail. 
Cantande 1l dolore fidifarerba, FA 
chantant l’ennuy fe pafñle, 


+ sappaile. 


Difoguaglianta, Inefgalité, di- 
uerfité. 

Difaguagliare, pelegaler. 

Difagiare,Incommoder. 5 

Difagis, Incommodité, necefsi-" 


te. . 

Che noñpatiffe difagie, Qu’il ne 
fouffre incommodite. 

Stare a difagio, Eftre mal à fon 
aife,eftre incommodé. 

Soffrire difagio, Éndurer incem- 
moditéfhecelsité. 

Schifare sl defagio, Fuir & euiter 
la necefsiré,la peine. 

“Difagio della perfona,\ndifpoñtiS - 
de corps. A à 

Con affai difgoaio,Auec affez g13+ 
de commodité, | 

Difagiatemente , Incommode- 
ment. te 

Difagiare,\ncommodé, 

Difaiute,cerchez Danne, 

Difamare,pefaimer,hair. « 


. Difapere, Ignorer , defapren. 


dre. 
Difarmare,pefarmet, | 
Difarmate,pefarmé 
Difarmate giouane, Vne ieune 
horhme defarmé: re 
Andare al campo difarmate, AMer 
au camp fans armes. 
Difarmara naue ,V ne nauire de- - 
farmee. | 


, Difarenare, Nettoyer. 


Diffbbienare, cerehez Difares 

* nart. 

Difafcondere,pefcacher. 

Difauantagio,locfgalité, diuerfi+ 
é hs 4 


te. : 
Difauedute,Imprôuueu, defprous? 
ueu,imprudent: . 
Drfausduse fab, Vne faute faite 
. impriue 


mn. 20 à 
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‘par imprudence, ? 

Difauedumenté, à l'Improuifte, 
imprudemment, 

Difamenturs, Malehcontre mal- 
heur,inconuemñièntmefaduen 
ture. 

Ter ma difauentura, À caufe de 
. mon malheur. 

Difamenturate,Malheureux sin- 
fortune. 

Difriauate Couleur d'azur chä- . 
geant-couley#meflée. 

Disbellire » Cefler de bouil- 
lir. 

Dsbrigare,Deliurer. 
Difeatciare , Delchaffér ; chat. 
fer. 

Difeacciars gli Affamni | Chaffer - 
l’ennuy & falcherie. 


Lifcarciare della citra, Chaf, 


* ferde la ville, bannir de la 

ville. 

Difcaceiato,pechalfé, banay. 

Defcacciamente, Expulkon,ban- 
niflement. + 

Diffreciatere Expulfeur. 

Difeacciatriee,Expultrice, celle 
qui chaffe d:hors. 

Di fcarlate, val di porpera, D 
pourpre. 

Diféarnare,Défcharnet;, deuenir 
maigre,amaiori. 

Di/carnare nel volte, Amaigrir 

. parle vifage. 
Di/caro noifs, » Ennuyeux, faf- 
cheux. 

Difcalx are, Defchauffer. 

Difcalx amente,  Defthauffé: 
ment. 

* Difrakx are, Defchaufé, 

DifcalZ are, Defchauffé, il fe pr£d 
pour les arbres & vicnes 
lots quelaterre eftant tirée 
on leur couppe les raci- 
nes. 

Difcapigliate, Qui ales cheueux 
cfpars. . 

Difcarlare, Defcaïlate, 

Diféarcare, fcarcare leuar La fume. 


D 


* Dpt - 
ma,Rabatre defcharger. 
Difcepols,ual fevlare Difciple, ef 
 cholier, 
V furparo da difecpoli, V furpe par 
® fes difciplines. : 
. Daf'aricare, Defcharger. . 
Diféendenri, Delcendens. 
Di are,Haï,mal agreable. 
T iféendére, val finont ave, fcendere, 
Defcendre, 
L’angelo di cielo snterra diem 
de, L'ange defcendit ducieles 
terre. 
Pifcefa Delcente. 
Difcefo,Defcendu. 
Difcefo ds nobiliparenti, his 
du de parens nobles. 
hs ré Difcerner » Choi- 
ir 
Difcsttare, Difcorder. 
Difihiomare Defcoiffer, 
Difcniudere, Defciouer. 
Defcingrre, Defoeindre. 
F4 Jarre Defceint. 
Difciogliere Deflier. 
Difciolre, Deflié, 
Difcipare,Confommer. 
Difcipars Difsiper. 
Diferplinare , Fuftiger , des 
ftier. 
Difépline Corre Bien. 
de » Difcipline, doGée 


Difuiplinensle, Qui eft docile, 

Difiolorare val fcolerare, Defce- 
lorer. 

Diféolersto, Defcoloré,qui a per- 
du fa couleur. 

Difeolorite , Decoulouré , qui à 
perdu fa couleur. 

Difconfélare, Detoler. r 

Difonfolate | Delcénfolé de= 
folé. 

Difconfdare Deffier. ‘a 

Difconuerfare, : Cefler de hanter 
& frequenter. 

Difconfecraré , Faire d’vne cho- 
. fé Res vne profane, pro- 
phaner. 


+ 4) 
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L D ? 
L Difcommodare, Deficommoder, 
" incommoder, . 
4 s Difcommode > difcomodita; Yn- 
É + + commodité, fafcherie. 


Difeompagnare,Separer,diuifer. 

Diféomriaramente, Incommode- 
ment, mal à propos. 

Difconcio, al mal ad agiato,[enx 4 


: " y grarta Malagence & façon- 


dé,quim”: point de grace, 
mal plaifänt. 
Difeoncio per 1! defiie, Dommi- 
genuifance,ecnuv. 
Difccnforsare Difuader,defeler. 
 Difconfortarore, Qui difluade. 
Difcgnforro, Pifuafion. 
Difcomemre,Difcorder. 
£ Difonurneucle, Difeonuenable, 


mal propre. 
Pi .  Difécruenire, [ mefsied , il fied 


re 


| mal ,eltte malconucnable, 
Le raal {ceant. 
Difronuerfare, Defacouftumer, 
quituer vne couftume, 
Difcoprire, Defcouurir. 
Diferire cerchez Difcoprire,De- 
fcouurir. 4 
Difcor dare, cerchez Difconuenire, 
L Difcordenot:;Difcerdant. 
4 Difcordante,cerchez pifcordeuole, 
Qui n’accorde pas. 
. ; L'uitime parole alle prime difcor- 
| dante, Les premieres paroles 
} nes’accordent pas auec les 
dernieres. ” 
à Effers difeordante , Eftte enidifre- 
© rét & difcord auecquelqu’u. 
Difcerdana, Difcordance. 


Diféerdança di fuoe, Difcordice. 


en fun. » ( , 
Difcordare, cièrè effèr differente, 
* Eltre differentyne s’accorder 


pas. | 
| Difordar , val fmenticarf, [cor - 
" darf,Oublier; - : 
Difcordeuole debeneficy, Angrtat 
qui oublie les plaifirs qu'il a 


receu. 
Difcvrdeusle, val difféntiente, Se- 


D 1 
diticu,mutin. ‘ 
Difeordsa;Difcorde , diflention; 
divifon. o 


Diféorrimente, Multitude, amas 
de peuple. ” 


. Difrorrere,/Couurir de toutes pars 


courir çà à là 


 D'fcorrere per la terra Courir par 


les champs. . 

Lafuma à difeor[a, La renommée 
à couru par tout. j 
Difeorrere, pifcourir parparoles 

ou en ion efprit. 
Difcorreuole, Qui court? facile- 


ment. 


f Difesrfe, ifcoufs. “ 
Difeonc 1o,Mal ordonné. 
+ Difeontiaramente; Mal yordonné- 


ment, mal proprement,futte- 
ment. | 
Difcarrefes Inhumain, mal cour- 
toisinciuilk 
Difcortefemente \nhumai nemét; 
inciui lement, 
Difcortefia, Difcqurtaife. 
Difcofcenderejualrompere, Rom- 
pre,meture en pieces. 
Difcofcefe, Defrompu. . 
Biferedere,Ne croire pas, 
Non mi vogliate fare difcrederé 
quelles Neme faites defcroire 
celds 







D: Efloigner. 
D pre difcofto fuoras Qui n'eft 
paint des noftres. ; 


Difcre pares Defplicer , ofter les 


lis.” ir 
piferéliene Difcretion ; pruden 
ce,fagefle;preuoyance. 
Pigliare piacere con diféretione, . 
- Prendre plaiftr à diferetion. 
Diferete, Difcret,fage;prudent, 
Duferetamente,Difcrerement. 
Liferelcere,Decrorftres 
Diferiuere, Defcrire. 
Difconfigliare, Diffuader, ” 


Difconggliate, Defconfeillé. 
| efcoudre. | 
éDiffoudre, refoutdre, 


Dijdegna. 


D I 
Difdegnare,Deldaigner. 


- Difdegne,peldain,mefpris. 


Diféegno, Qui eft enclin à cour- 
roux,& pourpeu de chofe. 


» Difäire,peidire. 


Dufdsre ad alsune | Contredire à 
quelqu’vn. 

Difderto, Defdit. | 

Dufdiceuvle,Mal-conuenable.. 

Difdo!erf,Quittet La douleur. 

Difegno, peflein,les premiers Ji- 
neamens du peintre, 

Difguare , cio è deliberare, Ot- 
denner;arrefter quelque pre- 
pos,  »« 

Difégnars juallineare, Marquer, 
allhgner. 

Imp arare a difégnare , Apprendre 
à portraire. 

Jo non fo difegnare cel dite, Je ne 
fçay marquer du doigt. 

Difignato , Qui eft monitré, re- 
prefenté,remarqué. 

Difégnare il luogo, Remarquer v- 

| neplace. | 

Difegnarore, Le maiftredes cere- 
monies, 

Difegnare , Defigner auec la 
craye,pinceau, ou autrement 
ea fonefprit. 

Difentare , Hors du fens ; in- 
fente. 

Di fera, Au loir, 

Diferrare,Ouurir, . 

Diférrare, val rouinare, Se rui- 
ner, faire defconfiture de fes 


1ENSe : u Te 
Ella x il [ue marito, Elletui- 
‘ne fon mary. 
Egli fu vicine al difertarf, Xl fut 
preft d’eftre ruine. 
10 fon diferte,\e fuis ruiné, 


Diférro,pifere.. 


Diferto luogo , :Vn lieu de- 
fere. 

Contrade diferte, Pays defert, 

Diferuire, Defcomplaire,ne faire 
plaifir ne feruice. ; 

D'alsuna c0/a li diferni, U'ofen- 


D I 
fa en quelque chofe. 
Diffaidare ; cerchez Diferepa- 
re. 
Dusfalra,Defaur, faute. 
Per [ua diffatta, À {a coulpe, par. 
fa faute. . 
Disf:mare,piffamer. 
Diffamare , val farurars Saouler. 
Dufamate, biffamé. 
Düfare,peftruire,;ruiner. 
Dujfare l’amicitia, Rompre l’a- 
mitié. 
Dafatto,peltruit,ruiné, 
Caja di [jarta,Mailon ruinee. 
Düfacimente , DeltruGien, rui- 


ne. 

Dufacimente del paele , Ruine de 
pays. 

Dufantarf,peuenir en rien. 

Dafauorire , Eftre contraire , ne 
fauorifer pas. | : 

Difidare, Prouequer, irriter;ap- 
peller au combat, 

Défecare,Efteindre, 

Däformare,pifformer. 

Düformato,Difformé. 

Difgannare, Deliurer de trompe- 
nie, efclairçit quelqu’vn de 

uelque chafe. 
Difgiagrare, pefioindre, feparer 
+ du iour,defgeler, 

Difgrungere , Separer, defoin- 
dre. 

Difgiuntione | Separation , diui- 
fon. : 

Difgiongimente ; cerchez Difgion 
fione. 

Difgionto , pefoin@, feparé, di- 
uifé. | 

Di'giouare, Nuire. 

Di/gombrare, Vuider. 

Difgradare,pefgrader. 

Dijgracia , pifgrace , infortune, 
malheur. ) 

Riceuer vna difgratis, Receuoir 
vne difyrace, 

Difgratiara,pifgratier, 

Diférahars.Difératié. 

Difcolpare, Excufer.. 
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Difgratiatamente, Infottunémêts 
matheureufement. 
Difgrauare,pefcharger. 
Dijgrauidare, Accoucher. 
Difgreppare, pefnouër,degraffer, 
deftacher. ° 
Difgrofare alcuna materia , Fa- 
çonner quelque chofe grof- 
fement, defgrofler quelque 
chofe, 
Dishbitare,peshabiter. 
Dishabitato, Qui n’eft point ha- 
‘bité. F ; à” 
Cafa dishabitata;ÿMailon deferte, 
qui n’eft point habitee. 
Disherbare , pesherber;ofter 
mefchantes herbes. 
Disheneffare,peshonorer. 
Dishoneftà | peshonnefte, ver- 


gongne. 
Djshonefto > cz Dishemefià, 
néboel d,laid,fale. 


Dishoneffamente , peshonnefte- 
ment,vilainement, 
Dishoneftamente amare, Aimer vi- 
lainement. 
Dishoneffo amore , Amur vilain ir 
& deshonnefte: , 
Dishonefte canteni, Chanfon 
& vilanes: we 
Dishoneftifimamente , Te Tale 
menit;trefvilainement, 
Dishorreuele ; Co dishoncreuele, 
sus “mr” honefte. 
Dishon Deshonorer, mec- 
run à | 
Dithonore,Deshonneur. + 
Dishonorate; tal fent a honore, pes- 
henoré. 
Difigilare,veffeélleridefeaehee 
ter, us 
Difiare, val bramars, pefcen pe 
häiter,conuoiter, . 
Cio ch’el cor difin , Ce que. te < cœur 
defire; 
Haueua difiate , I 
conuoité. À 
Defiderare,pefirer. : 





Defiderars qüalche cofa efrer | 
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“quelque chofe. + 
Difider à d’efère amato, IL defiré 
d’eltre aimé. 

Sempre il difiderai , Te l'ai touf- 
iours fouhaité. 

Si some Le so DO Dé noyé 
defirens. 

Difiderato, | peiréfouhaitté,con- 
uoité. 

Cofa molte defiderat çho 
‘dement defi . ft 
Difidereuole., Quieft 

& {ouhaittable. : 
Las pefir,fouhait 
Difie, Conuoitife, con 
ce,defir. 
© Gran diffs, Grande conuoitife. 
Difio ardenté,Ardent defit.s > « 
Tifi 2" naturale ÿ 2 + ER 


Folle dife, Vn fo pr âvür: d 


impire 3 fuoi PA 
defirs,fes a etits 
ion, 


re, accompli 
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pifipareifsiper. 
D er 


lacer 

Diflaitars ou lai& 
duperir en 

ee » pefleyaut + PTT 

Per la voftre difealtà; Océañon 
nee à 7 a Ps 4 
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Diflegamente;pefliement,lafche- 

ment. 
Drfocate;val {nedato, fineffe di ino- 
ge, Defmis de fon lieu, del- 

noué. os | « 
Diflombare , Ofter ourompreles 

reins. Ps 


. Difombatoe ; Qui n’a point dé 


reins. à 
Difmagare, dal fmaçare, Tranf- 
former, 

. Difmaçrare Bmmaigrir. * 
Difmacchiare,peltacher,ofter les 
tafches. | 

. Difmagliare,befmailler. 
Dififiarf,cetchez Deffarf. 

Di fmembrate, Defmembré, 
Dafmalare , val rifannare | Gua- 


r, : 
ptwirers frsnubrare » Defmé- 


brer, 
Difmertere , val lalciare, Entre- 
laiffer, cefler par fois ,laifler. 
. pour quelque temps. 
D'ifmertere Una fabica , 0 lafciarg 
di fabricare , Entrelaifler vn 
- baftiment, laiffer pour quek 
que temps de baftir, remettre 
à vn augretemps. 
Difinontare ÿ Saillir du haut en 
. basrdefcendre. * 
Difimontare da énvalle, pefcendre 
de cheal. 

‘Cauallo che farilmente fi monta > 
difmenta,Cheual fur lequel on 
faillite difément. ” 

Difméffe, pefmis,abbaiffé,humi- ; 

_ hé. 

Difnebbiare , Defnubiler,defob- 


fcurcir,efclairer. 


Difhcbiare Pintellerro , Efclairer 


Pentendement. 2 
D'fneruñre,Enbrucr. “e 
Difnodare,pefnouër. » à 
Difneé;cerchez Dishenere, 
Difobligarç, nefobliger. 
Difoceupato , Qui eft fans occu- 

pation. 


| P'foccugare, pelocuper,eftre (ans 


#, 
l 
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affaire, . 
Diffoiute, Diflolu,malcondition- 
né,glouton,desburdé, 
Difinfegnare,pefenteigner, 
Diffonante,pifeordant, 
D'fonars,Difcorder, 
Diffinanz a, vifcordance. 
Diffone , C7 diffoncuele, cerchez 
Drffénante. E 
Diflenñre,Exciter. 
D fordimare,perfar errore | Faïllir 
en queique chofe. 
Dufordinato val f enza erdine, Bel, 
ordonné, fans ordre, nyre- 
gle. 
Lijordinatamente , befvrdonné. 
ment,desbordément. 
Difopra , Qui eften‘haut, en 
” haur,là haut. 


. Di foprasprepefitione, Sur. 


Di fopr a, auuerbio , Contremont, 
en haut. 
Di fopra via,Petitement,maigre- 
- meñr 
Difornato val fenzaordine, Qui 
n'efl point arné, malaccoy- 
ftrésmalen conché, - 
Diferdine, val errors | pefordre, 
faute, + 
Diforte;ual cof,Ovy. 
Diffiffare,pefofler. 
Di/offate,pefofé, 
Difforterrare,Entrerrer. 


Différro, val da baffè, D’embas,eg 


bas. | 
Diforro,pefleus,en bas, 
Difouerchio , De furplus , po 
neant,inutile. 
Quefla tua andata € difouerchie, 
Ton voyageaeñtéinutile, 
Difpariare iDimifer feparer. 
Difparare,pefaprendre, 
Difparire,pifparoiltre, 
Difpn,lnefgak © 
Difparimente,\ne{galement. 
Difparte er indifparte,Separemét, 
diffinétement. 
Difpartire, val diuidere , Diuifer, 
defpaiir,dÿftinguer,  * 


Li 


* Diferfosnifeip 


Difpartir con un altre qualche ce. 
fa, mefpartir quelque chofe 
auec quelqu’vn. 


Difparfione, val diuifione, diffribu. 


tone,partimente, Dicifion ; fe- , 


paration,dilinétion. 
Difparuro,Qui eft difparu. 
Dripenfare , val diffenere gs or- 
dinare ; Difiribuer , efta- 
blir. 


… Difpenfare contra le ! eggi,Se licene 


uer & difpenfer contre’ les 
Joix. | 

Difpenfa Gr difpenfatione, piltri- 
bution,defpence. 

Difenfa, La defpeace, ou garde- 
manger. 

Difpenfatre, Vn argentiér, où 
autre ayant charge de ma- 


oier,ou difpenfer l'argent de: 


{on maiftre. | 
Differare, val non hauer ffe- 

van # , mancar di fheranx 4, 

pefefperer , n’auoir plus d’e- 


ir. 
rs mai fatte difp rare, Pour- 
quoy me faites-vous defefpe- 
rer. 
Quef difperaua ; IL defefperoit 
quaf. - 
D: erart della falute, Defelperer 
e la fanté. | 
Agrifa di difperate, Comme vn 
defefperei 
Difperato. nefefperé. 
Difperatione,nefefpoir. 
Difperdere,val [conciarf, difertar- 
F,non far La creatura à tempo, 
Auorter. 1 
Difperdere,pifsiper. j 
Difperdimento, Augrtement, 
Difperfs, val nato auant: sl tempe, 
Auorté. : , 
4 à e € 
Fui fase cite di parfe , Sonar- 
meée fut diffipee. 
PR » Val rompere, guaflare, 
are in peTti,Mettiecen pieces, 
& nd | 


4 : ” 
D ILée 


| Difpetre, pefdai o, honte;defpies 


mefpris. ” 

Monftrare al difperte alui fatte, 
su ed le mefpris qu’on 
luy à fait. | 

Differteuole, Vituperable,coh- 
temptible,cnñdamnable, 


Difperresole cofa Chofe condam- 


nable. 
Dspertofamevte , y difpettewl? 
mente,Contempriblemét,pre- 
fomptueufeme nt 
Difpatte,Contemné. 
Al [us difhette , En defpit de 
luy. w 
Al dparte dite, Maugré tüi,en 
defpit de toi. 
Difperrofo,Fafcheux,ennuyeut. 
Difpiacere val fpiacere , Defplai- 
L 


LL ’ 
Diffracere,pelolaifir,ennuy. 
Far difpiacers,Faire defplaifir. « 
IL difpiacere e ranto minore, L'en- 

nuy eft d'autant muindre. 


à Sehza hauer farra cofa alcuna che 


difpiacere ci éecbla, Sans auoir 
* fait aucune chofe qui luy ait 
defpleu. 
Tanto mi difpiaëtit ,4 I] me de- 
fplait fi fur. ; 
Difpracenz aefplaifances 
Force che non li fürn difpiscenx 4, 


Peut eftre qu’il nel’aura pas 


à defplaifr. 
Difpiaceyole,nefplaifant. 


. Cofa a Dio difpiaceulé}C hôte de- 


fplaifançe à Dicu. 

Latua afflitrione gli e nosof[a co di- 
fiaceuole, [1 eft defplaifant & 
marri de ton affliétion. 


” Dific:are, peftucher. wi 


Dr fpica,p'efpi de bled. 
Dyfiegare, al falgere, allargare, 
Tendre,defployer. 
pic'ato, cio e cmpiey, érudele, 
efpiteutyanhumain:, cruel, 
aroufche, infupportable. 


Difpierato padre , Pere cruel .&: 


ampitoyable. 


… 


Dsfpite 
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Diffietata morre,Cruclle mort. 

Drifpingere, Effacer. 

Drfprombare, pifoudre. 
Dréjirte,cerchez Difberfo. 
Difpogliare, Defpouiiier. 

Diiponrare,Epoiaéter. 

Quporre, uzi ordinare, pifpoler, 
ordonner,eftablir. 

Difhorfi a fire qualche rofa , Se di- 
fpofer à faire quelque chofe. 

Difporre ji a dire una nouella , Se 
preparer pour racONter VRe 
hiftoirets 

Difponere,peliberer. 

Difponerf, Se déliberersfe refoy- 
dre, 

Je mi difpongo afare quelle ; Ieme 
refous de faire cela. 

Mi difpofi di fare il veffro volere,, 
l’ay deliberé de faite felon' 
voftre volonté. : 

Difpofto, Difpofé,deliberé. * « 

Defpofto ad hunoraïla, peliberé de 
l’honerer. N 

Huomini Aënal far difpofti, Perfon 
nes adonaces à mal faire. 

Lieto € ben difpefte, Toyeux & 
difpos. s:. 

Difpcfitione, pifpoftien, 

Diifofirione, neliberation. 

Duépottezza del corpo, val leggie. 
re?e ; Alaigreté, foupplefle 
de corps. 

Difpreggiare, non eurare, Defpri- 
fer,mefprifer. “ 
Difpregiatore,péfprifeurymefpri- 

feur. 


Difpregiatrice, Celle qui defpri- 
fe 


Difpregeuole œ difprezzeuole, 
Contemptible. 

à eg difprax zoo ,; Me 
fpris. È s g v 

Diéprezze,cerchez Difpyegie. 

Dire » Defprifer , mefpti- 
er. 

Difprex sart li temporali cofe, 
Mefprifer Jes chofes cempor 
relless 


. L 
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Difrex are quelle che à molti à 


in pregio, Mefprifer ce que . 


plulieurs prifent. 
Dyfrex < are, pefprifé. 
ERPRNENEE Difpregie. 
noie, 
Difpretzamento , cerchez Difpre. 
g'amento, cg diffregio. 
Difrourfo,pefpourucu, 


Drifuta, pifpuce, difpmation, 


Cuntention. 


Diépurare,pifputer. 
Difputare go difpuratione, pifpu… 


* rce,difputer. 
Difpurare perläde fn che f peruen. 


gaalla verits , pebattre quel. 


que chofæ par paroles, pour. 


parvenir À la verité d'icelles. 
fe diffutera dela med:cina | On 

+ difputera en medecine. ” 

Dijpuraroré,pifputeur. 

Difrigrlare,/Delreiglésirregulier, 
fans regle, 

ee Es Pace 
1fradiéare,pefraciner, 

A ne 
ffigrare, pefigner, peindre, 

_ portraire. 

Diffigne,pefinz ou peinture. 

Diféruire,, Delplaire, offencer, 
faire defplaifir. 

Credendom: féruire,dife/uito m°h@- 
nete, Penfantme faire hlaifir, 
vous m’aûcz fait defplaifir, 

Diffin'ire,cerchez Difiordare, 

Daffétare,Ofter la fuif. 


Diffipito, Sans (aueur,infipide, ° : 


Difimile go diffornigliante, Diflem 
blable. , ‘ 
Difimilare , val fingere di qualche 
. cefa, Diffimuler, ne faire pas 
” femblant de quelque chofe, 
Diffimulatione, Diffimulariôifiat- 
terie,blandifement, 
Difimularere,piffimulateur,flaç- 
teur,blandifieur. 
Difipare,valremperego quafare, 
Diffiper, degaîter , mettre cn 
piccessëc ronrpres ‘ 


#Y 
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Dfpetione, val sonfumamente, 
rosmspiment 0 En pru peti » Dega- 
fiement, rompement én plu- 
feurs picces. 

Difipatriee , piffpateur & qui 
confume fon bien, 

änuata difiipata , Vne arrete 
difsipee. : 

Difoluere, piffoudfe,feparer. 

Che quefts compagnia non fi diffol. 
m4, Que cefte compagnie ne 
fefeparc pas. 

Difülars 6x diferdinato, valffec- 
ciate,Diflolu,mal viuant, def- 

| reiglé.ébrrompu. 

L'aurarir a delle leggs diffolura,L'au 

. thorité des loix fe perd. 


7 Hans difolure, Homme diffelu 


& vicieux. 


 Difilurenente,Lafchement, ! * 
ai Pr 4 Lo , Defor- 


dre,diflolution. +» ” 

Dafimigliare,Eftre diffemblable, 
en à "4 

nos ti diffimiglia, Ceflui- ci 

= t’eft point. diffembläblé, 

" ou différent. 

Defiuars difinanta, pifcorde,di- 
fcord. : 

Difinante, pefaccordänt, diffe- 
TeRT: » : 

Difeafrue, Difluaffion,deshorte- 

| ment. ’» 7 

Diffaadere alcuno da alsuna cos, 
Tafcher par paroles de de» 
fiourner auçun de faire quel- 
que chofe, 


Diflentare, Scier. 


Diffacssre,peltacher. 

Difante co & lontane , Diftant, 
lointain. | 

Lugb: diffanti, Lieux efloignez, 
& lointains. . 


Diffanx_a, val lontangnz, à ; piflg- 


ce,interualle. 


Difanza tra aleuna co [e , L’en tre- 


deus de quelque chofe, in- 
teruaile. 


+ Difndere, civé fendere, Elen- 
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dre,defplier. 

Diffemperanza , Intemperature, 
intemperance. : 
Diftendere s penfiers., diusderli qua 

€ la,P rifer çà & là.‘ 
Diffendere intorne fortilmente , E. 
ftendre tour edtour,zour dou 
cement, 
Duiffendere fopra | Eftendre def. 
fus. 
Diffendere fitto ; Etendre pat 
deflous 
Diffendere le braccra Etendre les 
‘béis. 

Alquantg diffenderf in parlare, 
Étendre fon propos.  . 
Dijtendere la mano, Eftendre la 

mäin. 


« Diftéf,ftefe, ER nu 


Diftefo inrerra 5 ÆEftendu pat 
terre. 
D.fefoa Rombra d’un mandor!e, 
‘Eflendu à Fombre d’vn à- 
_ *memdrier. x 
 Diffemperars ; Perturber, mef- 
ler, 
Difemperare,peltremper. ‘ - 
Diftiffere,peltitrer,defhiler, 
Diftinarémeltiner,vouer.- 
Differrare,pefterrer. 
Diffilare,viftiller. 
Difilatione,piftillation. 
Diffinguere,cio € feparare diftinta. 
-mente,piltinguer,diuifer. 
Diftinrione | piftin@ren , diffe- 
rence, | 
Dala madre aljei niuna fecero di- 
ffintione, I] ne nt aucune dif- 
Ference d'entre elle & a 
mere. + 
*Senx a fare diffintione aleuna, Sas 
faire aucune diftip@ion. 
Difinro Difin@,feparé,diuifé. 
bd ri » Qui n’eft pas di- 
in&.” . 
Diffinramente,piftinétement. 
Diffirpare,vefraciner. 


Diffoccata | val di puste, D'e- 
di : Pie 
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Difogliére, val rimuouere difuiare, 
Remuer de quelque lieu , re. 
tirer,deftourner. 
Diffeglierfi,euer difuiarf, o mouerfi 
dalls piarere alli fluds delle ler- 
tere , Se deftourner des plai- 
firs, pour s’appliquer à l’eftu- 
de des bonnes letrres, 
Difternare,peftourner. 
Diforcahe,val fforcere,tercere, De- 
ftordre,tordre. 
Difforto,val torto,Tors,tgrtu. 
Diffrahere, Diltraire, 
Diffretto,Reftraici. 
Diffretto,Prifon,lieu ferré. 
Il mio euore tien diftrette , [1tient 
mon cœur enferré, 
Diffribuire, val diuidere , Diftri- 
buer,defpartir, + 
Diftributione,val partimento, diui- 
fione , Diftribution, partifie- 
ment. # 
Diftriburore , piltribueur, partif- 
feur. | 
Diftricare,peluelopper. 
Diftringere Eltraindre, 
Diftrusgere,confumare , Deltruite, 
abbatre,demolir,ruiner, 
Diffruggieuole , peftru&ible, qui 
peut eftre deftruir, 
Driruggirore, Deftruéteur, ren- 
uerfeur, . 
D ffruggsmente, Deftruétion. 
Diffrurrione, Deftru&ion. 
Difrutre, Deftruit,confumé, 
Diffurbare,;val dar noïa , InterrG- 
re. 
rfi giunto à difftbarmi ,Tues 
venu pour me troubler. 
Difurbamente,Troublement. 
Dijiurbaments d'animo , Trouble. 
ment d’efprit. 
D'ffurlatifime ; Fort & grande- 
ment troublé. 
Dinenne difturbatifime ,\1 fut fort 
trouble. 
Difauantagio, Defauantace. 
Della qual cofa t5 pare hauere 
molto difanantaggie , Lite (em 
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ble d'auoir en cela vn grand 
defauantage. | 
Di fua pofta, De bon gré fans c6- 
trainte,volontairemenr. 
Difubedire, Delobeir,defplaire, 
Difubedire aleune , Defobeir à 
quelqu’vn. 
Non tivoglio difubedire | Le ne ve 
veux pasdelobeir. 
Difubedienza,(nobedience. 
Difubediente Deiobeiffant. 


Dijubedientemente , Fieremenr, 


opiniaftrement. 

Di fubito,lncontinent. 

Difuellere, gr diuellere, Arracher, 

Difueftire, Deuefir. | 

Difuetudine go difufanza , Defags 
couftumance, 

Difuguale,\nefgal. 

Difvguaglianta \negalité. . 

Difugualemgnte, (nes alement, 

Difuiare, Defuo yer. 

Difuiato, Defuoyé,. 

Difuiluppare, sbrigare, Defenue- 
lopper. 

Difuiticchiare, val d'ifungère gg 
difpartire Separer defioindre, 
defpartir,difcerner, 

Difuiticchiare nel vife, Difcerner 
au vilige. ë 

Difençhiare ÿ Ofter les on- 
gles. 

Difunire, Defunir;feparer,patta- 
gers 


é Dijunire î buoï dal carro , Lafcher 


les bœufs de la charrue, 
Difinsrf da alsuno, Se feparer de 
quelqu’vn. d 
Difunito,yal feparate, Separé, di- 
uifé,partagé. 
Dafuo cape, val ofinato, De fate. 
flejopintaîftre. 
Pifuolere, Nc vouloir pas, 
Dilufare, Defaccouftumer. 
Difu{arfi,Se defaccouftumer. 
Diféfate , Defaccouftumeé , inaes 
couflumé. 
Difefana, Defaccouflumante, 
Dijutie,{nutile, 
M 
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Dita,Les doigts. 

Le dita g le braccia,Les doigts & 
les bras. 

Contare nelle dita, Compter par 
fesdoigts. 

Di taglio,De taille. 

Dittamo,herba odorifsra, Diam. 

Ditiione come vnaparsla , La pa- 
role,la voix,vne diétion. 

Dirale,pé à coudre. 

Dittatore , Diétareur, c’eftoit vn 
magiftrat à Rome. | 

Ditratura,Difature. 

Dattare,Diéter. | 

Dittare une cantons, Dider vne 
chanfon: | 

Dirrare vna nouela , Diéter"vne 
hiftoire. 

Dittare La lettione, Di£ter la le- 

* çon. | 

Ditrs , Dité , c’eft lenom d’vne 

”_ villeque les poëtes feignenc 
eftre en enfer. 

Ditella,L’aileble. | 

Nafceuano [0:10 le ditella certe en- 
fature, [1 apparoifloit fous 
l'aiffelle gertaines rumeurs, 
ouenflures. 

uteffeuole,peteftable. 

urnes peterminer,ordon- 
ner. “ | | 

Andiamo doue determinate à dal 
Re, AIl6s là où le Roy a com- 
mandé. ‘ 

Dire,Le doigt. 

Ditrabere,DetraGer. 

Prttano Gingembre de iardin. 

Diturpare, Gafté. 

Disallare , Efpandre, defcendre, 
deualler. 

Dinallare giu, pefcendre à bas. 

ir uete Cegnoiftre,recognoi- 

re. 

Diuellere,À rracher. 

Diuellere i pili della barbe , Arra- 
cher les poils de Ja barbe, 

Diuelfo, Atraché. 

Djuenir çy diuentar,Deuenir, 

Dinentars,cerchez Diuemire, 
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Dinenir auaro , DeUCRir auarj- 
cieux. | 
Diuenir furiefo, Deuenir furieux, 
enragé. é 
Diuenir rausr,Deuenir enroué, 
Diuenir euoco, peuenir cuifinier, 
Dauenire di [colare mercante,peue- 
nir d’efcolier marchand, 
Diuenire bello,pemenir beau. 
Ogni hora 1l vente diuennepiu forte, 
Le vent fe renforce toufours. 
Penfare che bene ne diueniffe alla 
fre, Eftimer que la fin en deug 
eftre bonne, 
Diuenne bellifimo gisuanne , T] de- 
uint vn tresbeau ieune hôme, 
Diuenuto,Qui eft deuenu. 
Diuenuro pierefe, Qui eft deueny 


pitoyable. 

Dinenute vermiglis, Deuenu ver- 
meil. 

Diuenute paurofe, Deüenu paou- 
reux & timide. | 

Diuenire pis caute ; Deuenir plus 
caut, tin & fubtil. | 


Dimentare amico ds aleuno , Deue- 
nir ami de quelqu’vn. | 
inentare leale,Deuenir loyal. 

La fhperanz_a diuenta minore, L’e- 
fperanceen efkmoindre, 

Tiuenrato,peuenu. 

Diuentaro bugiarde, Deuenu men- 
teût. | | 

Dinentare forte, neuenir fort. 

Diuenteras molte migliere , le de- 
uiendrai meilleur. 

Diuerfamente, «19 à in diuerfe par- 
te,piuerfement. 

La cefa diuerfamente de diuerf fu 
intefa, La chofe fut entendue 
par plufieurs diuerfement. 

Di diuerfe cofe parlare diner[amen. 
te, Parler diuerfement de ply- 
fieurs affaires. 

Diuerfe viuande,piuerfité de viä- 
des, viandes diuerfes. 

In diuerfe guerre, En plufieurs 


guerres. . 
Per diuerf luoghi, Par djuers lieux. 
j Péncpe 
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Diuerfit à, val varier a, Diuerfité, 
Diuerfo, val cangiato, Different, 
diuers. ; 
Diuer[a cofa,Chofe differente, 

Diuerf atri,Diuerfes a&ions. 

Diuerfi penfieri , Diuerfes pen- 

| fees. 

Diuertire, Se logeren quelque 
lieu. 

Diui,Les fain@s. 

Diuidere ,yal diftribuire, fpartire, 
Diuifer,defpartir » diftribuer, 
Partager. 

Diuidue,Separable. 

Diuidere in due parte, Diuifer en 
deux pe tr 

Diuidere sregni, Diuifer les roy- 
aumes, 

Che fi puo diuidere, Qui fe peut 
diuifer. 

Che non [epuo diuidere , Qui ne fe 
peut diuifer,ou defioindre. 
Da voi diuidere mi debbe » Ilme 

faut (eparer de vous. 

Zlmuro che La [ua cafs diuide » La 

muraille qui fepare la maifon, 

Diusfo,Separé, defioint.” 

Diuifa la preda Ayant pattagé le 
butin. 

Non oi 6 tra ni niuna cofa chelle 
meglie diur{e, 1 ny à ri de fe. 
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Paré entre nous que nos fem- 
mes, 
Diniero,Prohibition,deffence. 
Diuina, Diuine. 
Cofc diuine,Chofes diui nes. 
Disinations Diuination. 
Diuinamente, Diuinement, 
Diuinare Deuiner, 
Diuinit a, Diuinité. 
Diuine, Diuin. È 
Duuifamente, Diuifément,feparé- 
ment. \ 
Diuifibile,val fiparabile , Separa- 
* ble. 


Diuifione val feparatiene, diftribu. 
_ fione,Diuifon,feparation,  ‘ 
Diusfare,Compartir,parta gcrs 
Duifare Nain 7 
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Diuifere Penfer en foy-mefme, 

Diuifare, Deuifer,difcourir. 

10 ho intefo parlare del fatto » l’a 
entendu parler du fair, 

«Diui[ars féce, Difeourir à part foi. 
* Diuifare vnacena, Commander 
le fouper. 

Dinifa,Robe,emprunt. 

Diuifa della infegna, La marque, 
enfeigne,deuife. 

Diuifo,Diuifé feparé. 

Diuifato vif, Vilage contrefaie: 

Duuif per molte rte , Elpars en 
plufieurs villes. 

«Ame é awifo federe in vn prate, I] 
m'a fembié que reftois affis 
en van pré. 

Diuifore Diltributeur., 

Diusfe , val foggie , Bigarrure de 
couleurs, 

Diuitia,Abondance,richeffe, 

Djiustiofo,val abendante,rices , Bi. 
che,opulent. 

Diue gg Diuine,Sain@. 

Diuolgare y. Diuulgare ; val pu- 

\ blicare , piuulger,publier par 
tout, 

Diuolgare mala fama,Dbifamer. 

Diuolgate €r Diuulgaro,Dinu] gué, 
publié. 

Diueluere,R enuerfer ce que def. 
{us deffous, 

Diuorare , Deuorer, confommes 
defmembrer;mange r. 

D'uorate, Deuoré,confommé, 

Troppe danars ad'un tratto ha di. 
merato, En peu de cempsila 
confômé beaucoup d'argent. 

Dalle fiere dinvrate | Deuoré des 
beftes fauuages. 

Diuracità , Gloutañnie, gour. 
mandife. 

Diueraiore Goulu,glouten. 
Diuoratore di carne | Goulu de 
chair gourmand de chair, 

Diuoratrice, Goulué. 

Druoratrics,peuorante. 

Diuor?o gg diuorrie, Divorce qui 
fe ee entre le mari & la 
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femme. 
Diuorions,Deuotion. 
da fu.a dinotione commendata,Ayit 
loué fabonne volonté. 
Ter diuorrone, Par deuotien, 
Diuote çy deutte, Duot. 
Diuerifime , Tieldeuot, trefaffe- 
£tionné. 


Dinerifimo [eruitore ,. Trefaffe- 


ivané feruireur. 
Diueramen!e, Deuortement. 
Diueramente fi racommanda allui, 
NH fe recommanda à luy tref- 
affe Étucufement. 
Dinulyare,cerchez Diuolgare. 
Drurno y Deiour , qui eft fait de 
iour. 
Diurno lamente, Ennuy, conti- 
nuel. di 
O 


D. Ë 
Dobie,Vn efcu duuble, 
. Dubre,val dable, Double, 
F'nafcarfella piena di debre ;, Vne 
bourie pleine de doublans. 
Dobretts, guarnello d'habito b'an- 
#, Vae {orte d’'habir blane 
de laquelle vfoyent les gens 
delicats. 

D-ccn, Va canal,quyau. 

Drertr Docile. 

Doccione,Vn fuyau,yn feftu, 

Dhccienimo,Perit tuy ju. 

Docimente,Enfeignement, 

Dédiei ço dodeci, Douze, 

Dodeci velte, Douze fois. 

A1 dodeci a doëeci , De douzeen 
douze,à douzaine. 

Dita di doducr anni, De l'age 
de douze ns. 


Dogana, ci0 e luego commune doue f 


pongondle mercanrie,V pe bour- 
fe, c’eft vn lieu où on retire 
toutes les marchandifes. 
Dgana , val gabella 1he fi paga 
ReT qualche mercantia, Ga 
belle , peage , tribut , que 
l’on paye pour quelque mar- 
chandfe, 


Doge, Duc. 


*“ 
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1l dog diV enetia, Le dut de Ve 
nife. 

Dogni intorno, De tous cofter. 

Dogns hora,Conrinuéllement, 

Dogamer: , Ceux qui tiennent les 
liures communs de la bourfe, 
ôu Douane. 

D:g'ia, Douleur. 

Flacare la deglia , 
douleur. 

.Deglia di fnchi, Douleur de co- 
itez, | 

Fu di grandifima doglia eagione, 
Il fur caufe de treigrañde faf- 
cherie. 

Doglia di madre, Douleur de ma- 
trice, 

Dolente,Fafché,ennuyé, 

Oltra modo fu delenre,1} fut fafché 
outre mefure. 

Doglienta, cerchez Daoglia. 

Daogliofo, Douloureux,  . 

Doglio,V n tonneau. * 

Fare il mercato d'un doglio di vi- 
no , Faire le marché d’un ton- 
mean de vin, 

"D'ogniparre, De toutes parts, de 
tous les coftez, ! 

L'egnihora ; valfempiemai ; A 

| toufours,àtout moment, 

Dilare Polir. 

Dilatora,Vne douloire. 

Dolce, Doux. ” 

Chi a delce parlare,Qui a vn deux 


Appailer la 


ei 
Dolce ç> dolce77e, Douceur. 

Dolce dolcemente Doucement. 

Lolce parlare, Parole doùce & 2- 
… miable. 

Dolcifime, Trefdoux. A 
Frurt: dolciffimi, Fruits trefdoux. 
VTutte le dolcetze del monde [ons 

vnabeffa, Toute la douceur 
du monde eft tremperie. 
Dol exza poetica,Melodie. 
Dolcex x a,cerchez D:lce. 
Dolcette > doluing, Doucet, di- 
minutif du doux. 
Dolcitudine,cerchez Dolee?ta. 
._.. Dol- 
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Dore, Adoucir,apaifer. 

Dilcirele viuande, Rendre les 
viandes douces, 

Déicire La colera, À paifer le cour- 
roux;,lacolere. 

Dolcine Doucereux. 

Dolcrere ,cerchez Dolcri x a. 

Dilriare, Doux, ti fe dit feule- 
ment par mocquerie. 

Delcemente ,cerchez Dolce, 

Dolente,che fi duole , Dolent, qui 
fait mal,defplaifant. 

Delenre , val dapoco ; Lafche,pa- 
refleux,tardif,couaid. 

Delentemente, vai contriffez x 4, 
Par trifteffe & douleur, crifte- 
ment &-dolentement. 

Doiere € dolerfi, Se fafcher, fe 
contrifter. 

Dolerfi di hauer fatte qualche cofa, 
Eftre marri d’auoir fait quel. 
que chofe. ar 

Daolerfi, val pentirfi,; Se repea- 
tir. 

Datmsil cape per flar ad fole, La 

* tefte me fait mal de demeu- 
rer au foleil. 

Prgliar dolor per alcuno,Eftre mar 

ri de quelqu’vn. 

Dolor colice,La colique. 

Dilore di cape, Douleur de tefte. 

* Dlere dicuore, Mal de c&ur, 

D:lo,Dol,fraude, 

Dolore, Douleur, ennuy.fafche- 
rie. 

«M1 fa dolare del fatte fuo ; l’ay pi- 
tié de toi. 

Daugliate del mio languire,Aye pi- 

tié de ma langueur. 
Lo mi doglio forte, Le me plains 


randement. 
Dohrf di lui, Se-plaindre de 
_ luy. 
Noi ci doleremo di voi, Nous-nous 
plaindrons de vous, 
Non fenx_a dolore, Non fans faf- 
cherie. 
éifatto dolere , Vnegrande dou- 
leur, 
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Venne in tante dolore | T1 eut G 
grand ennuy. 

TDunte ds dolore | Efmeu de dous 
leur. 

Dolerofe;Douloureux. 

Dülorofimunte, gg dolentemente, 
Dolentement. 

Doman, domani çy diman, De. 
main, 

Il gierño domani, Tour de derhain; 

Pafdomane, Apres demain. 

Domatiina, Demain matin. , 

Auanti che doman fa fera, Avant 
qu’il foit demain nui&. 

Di hoggi in demans ; D’auiotr- 
d’hui à demain, | 
Domane à venerdi, Demain et 

vendredi. 
Sara do mattine opportune ; 1} fera 
commode demain de matin, 
Domandare Demander, 
«Demandare termine d'um giernes. 
Demander terme d’vpiour. 
Domandare inffantamenre, Demä« 
der inflamment, 
Domancarein grari4 qualche cofé 
ad alcune, Demander & prier 
quelqu’vn de quelque cho- 
fe 


Domandare perdono a Div, Demané 
der pardon à Dieu. 

Domändare atuto, Demander aide 
& fecours. 

Demandare La mérce delle [ue fati- 
ge, Demanderfalaire de fon 
trauail. 

Poce fatica hauto di domandare, le 
n’auray pas grand peine de 
Je demander. : 

Egls domanda che vi punifca , A1 
requiert Que ie vous chaftie, 

Domandare per l'amore di Die, Re- 
querir au nom de Dieu, 

Domandare fe c0fvffe vero, De- 

mander fi cela eft vray. 

Domandare perdend d’un gran fal- 

- le, Demander pardo de quel- 
que grande faute. 

Domandars mansiare go Lere , Des 

hu). 
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mander à manger. à boire, 

Quelle che voi ms domandarete, Ce 
que vous me demanderez. 

Demandatore di territorÿ ; Qui 
demande le champ. 

Pemandatere | Requerant, (up 

pliant. S 

Doemandatere di configli » Qui de- 
mande confeil. 

Domanda,Demande,requefte. 

Nusia domanda , Vne nquuelle 

- demande. 

Domanda honefta, Honnefte re- 
quefte. 

Domare;/Dompter,furmonter, 

e non fi pus domare , Indompti- 

le. 

Demato,Dompté. 

Dematore, Dôpteur/Wwainqueur, 

Dematura,Domprure, 

Domeniea, Dimanche. 

La Domenicafsquente,Le Diman- 
che en fuivant. 

Vos fofti battezato la Demenica, 
Vous fuftes baptifé vn Di- 
manche. 

Domenedio, Seigneur Dieu. 

Volle Domencdie | Le Seigneur 
Dieu le vueille. 

Demencdio € flato mifericordiofe di 
te, Le Seigneur Dieu a eu pi- 
tié & mifericorde de toy: 

Dimentre, Moyennant que. 

Domeftiche{ta © dimifficheza, 
Familiarité,accointance. 

Rifutare la [ua domeffiche?7a, Re- 
ic@er fa familiarité. 

Demefico,Domeftique,priué. 

Demeflicare y: dimeftisare, Ap- 
priuoifer. 

Demefticamente | Domeftique- 
ment, familierement , priué- 
ment. | 

Stders domefficamente,S'aoir fa: 
milierement. 

Befogne domeftiche, Affaires do- 
meftiques & particulieres. 
Animali domeffihi , Beftes pri. 

ueecs. 
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Sue domeffice era, 1] cfteit fon fa- 


milier. 

Domila Deux mille, ù 

Demila forini, Deux mille fleu+ 
rins. 

Don, val fignere , Scigneur, mon 
ficur. 

Demmare,Dominer. 

Dominatiens Domination. 

Domineuole,Seigneuriable. 

Dominio, val fisnorsa, Seigneurie. 

Donare,Donner,dedier. 

Donare a diuerfi, Faire largefle, 
donner liberalement,donner 
à plufieurs. 

Donars ad alcuno gradi go hone- 
re, Faire honneur à quel- 

u’vn. | 

Diliberas di donarlati, l’auois re- 
folu de te 1a donner. 

Moftrare di donarlo quelle , Fein- 
dre de luy donner cela. 

Neon mi donaffe ardire , Vous ne 
me baillaftes pas l’hardieffe. 

Vois donate doue non ff cenuiene, 
Vous dônez où il ne faut pas, 

Donare il fuo, Donner fon bien. 

Denare vna imsuria ,; Pardonnet 
vneiniure. 

Zo'ue le dons uelontieri, le le vous 
dunne volontiers. 

Darepér la deta ; Conftituer en 
dot. 

Donation, Donation, 

Donatore, Bonneur,liberal. 

Donatario, Donataire. 

Donatrice,Liberale. 

Donde,D'où,de quel lieu. 

Non fon donde,le nefçay d'où 

Dende,Dont,duquel. . 

Donna, Vne femme. 

Donna, Dame. 

Donna, Maiftreffe. 

Donna bonorata, Vne femme ho- 
norable, & d'honneur, vne 
matrone, 

Donna bella, V ne belle femme. 

Donna bella gr , Vne femme 
qui à beaü corps. 
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Donna leggiadra, Femme ioyeufe 
& plaifante. 

Donna gieuane,Teune femme. 

Donna baldantota , Femme au- 
datieufe. 

punna chera,Femme paifible. 

Danna aueduta,Femme accorte. 

Donna fdegnola, Femme defdai- 
gneufe, qui mefprile. 

Donneféamente, Feminitfement, 
en femme. 

Dennerta,Femmelette. 

Donnefe, Femmelin, femme- 
nin. 

Donnefea piet à, Pitié femenine. 

Patlare donéfcamente , Parler en 
fenne. 

Dowi;Dons. nn 

Dennela,animalette mate, Vne be- 


Jette. 
Donnoline,Belettin, tout ce qui 
eft ou appartiét à vne belette. 
Donne, Seigneur. 
Domo,cis éprefents, Don prefent. 
Donase prefente pieciole, Petit don, 
peticprefent. 
Done offerte a Dio, Prefent fait à 
Dieu,offrande. 
Donofattaa vn principe, Don & 
refent fait à vn prinee. 
Done ouer prefente di une principé 
ad-unpepelo,e particelari , Va 
prefent & liberalité d'argent 
u’aucun prince ou grand 
eigneur fait au peuple ou à * 
va particulier,vne donnee. 

Ci é fatefatte un bel dons, On 
neus a fait vn beau prefent. 
Den éôceffo da huemo viftersfo,Le 

pris qu’on donné à éeux qui 
ont eu la viétoire. 
Mauere a ile quelle gccielette 
done, Ne faire conte du petit 
. prefent. 
Preferire deni, Offrir & prefen- 
ter des dons. 
Farc doni,Faire des prefens. 
Mandare dohi ,Enuoyer des pree 
fens, 
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Denzellé, Damoifelles. 

Le dongelle fans andata a folax 76 
Les ieunes damoifelles fone 
allces à l’efbat,fe recreer. 

DonZelle, val co mandatore, feruide- 
re,0 miniffredi Magiftraii , Van 
fergeant,huifsier,& autre off- 
cier feruant à vniuge. . * 

Dapo,cerchez Dapei, 

Dopos che, cerchez ‘Dapoi che, 

Dope multe trempe, À la parfin, 
en fin finale finalement. 


Dopo definare, Depuis difrier, #= 


pres difnér.. 

Egliégiunto depo molto tempo, F1 
eft finalement arrivé, apres 
l’auoir longuement attendu. 

Dopei che, Depuis que. 

Dopo me%egiorne, Depuis midi: 

Dopo alcun fhatio, Apres quelque 
efpace de temps, 

Dopo alquäte,Quelque téps apres. 

Dope la morte” del'Re, Depuis là 
mort duRoy. 

Doppiamente,Doublement. , 

Doppiamente, Double, double- 
ment. 

Dioppiare val dupplicare, Doubler. 

Doppiare uné vefte ; Doubler vné 
robe. 

Doppiare un mantello,Doubler va 
manteau. 

Doppie, Double. 

Doppia, Doublee, 

Doppiaroyual duplicaté, Doublé, 

Doppio pin, Deux fois plus. 

1! doppe di quelle cb'lvale, Le 
deuble de ce qu'il vaut. 

A cente doppi,A' cent doubles. 

A quatre doppie, En quatre dou 
bles, 

Doppio in cattiua parte , forme Vn- 
hueme doppie, Vn hôme dou- 

. ble,fin, cauteleux,rufé, 
Deppiere,Vne torche, vn flam- 
eau,vn fatlot.. 

lntrare in una cafa con n gran 
deppiere accefo nanx ife,Entrer 
en vne maifon ayant deuans 
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foy vne torche ardente. 

Fare melti doppiere accendere,F aï= 
re allumer plufieurs torches. 

Dorars,Dorer. 

Derare un libre ,| Dorer vn li- 
ure. 

Dorare qualche csf1, Dorer quel- 
que chofe. | 

Derato, Doré. 

Coppe dorate,T afes d’orées. 

Daratore, Doreur. « 

Doratura, val indoraturs, Dorure. 

Dero,cerchez Dorar:. 

Vna grand coppa dorata, Vne 
grande taffe d’orée. 

Pormichiare | Dormir par trop. 

Dermicchione. ; Vn gros dor- 
meur. 

Dorrsenterio çy Dormitario Der- 
mitoio, Vn dormoir. 

Dormiglisfo, Endormi, 

Dorrniere,Le dormir, 

Dormire, Dormir. 

Dormire ficuramente,[enZa penfiers, 
Dormir,fans aucun foin,dor- 
mir en affeurance. 

Dormire à fatiera , Dormir fon 

*  faoutl, Tr 

Dormire un femno, Dormir va 
fommeil. 

Dorrmire dopo mex_o giorne, Dor- 
mir apres midi. 

Dormire tutta lamattina, Dormir 
tout le martin. , 

Dormire fopra  qualche cofa » cid à 

_ fer negliente a qualche cefa, 
S’édurmir en quelque affaire. 


L'hora del dormire , L'heure de : 


dormir. 

Leuarfi da dormire , Se reueil- 
ler. 

Quand la gente dorme , Pendant 
que les perfonnes dorment. 

Dormentato cade,\1 temba eftant 

‘ tout endormi. 

V'a dormi, Va dormi, 

Dormi tu anchora , Dors-tu touf- 
iôurs, 

Dormirai meglio, Le dormiray 


DO 
Mieux. CT  p 

Mentre gli altri dormirens ; Ce- 

pédär que les autres dormouée. 

Dormente vecifono ,En dormant 

ils le tuercnt. 

Cui non dermëre trouo, T1 le trou- 
ua qu'il ne dormoitpas. : 

Dormente, Dormant. 

Dormiglione, Parefleux ,endormi. 

Leua fu dérmiglione ; Sus leue toy 
pareffeux. | 

“Dormiteie,cerchez Dermenterie. 

Dorfe,Le dos. 

Dofo,cerchez Dorfo. 

À doffo,Sur le dos. 

In doffo,A l’entour,à l’enuiron. 

Vn ricchiffimo drappohautua in 
def, {l portoit vn trefriche 
habie, 

Cacciare vnacami{a di doffi, Det- 
pouiller vne chemife. 

Dotare, Douer. 

Datate,Doué. 

Dotale,Dotal,de douaire, 

Dote,Le d'ot;ou deuaire. 

Dete affegnara,val maritaggio, Le 
dot de mariage, douaire qui 
eft conftitué. 

La fa dote à grande € buona, El- 
le a va grand & bon dot. 
Derato d’alrifimo ingegne , Doué 

de grand efprit. 

Dottanx_a,val fofpetto, Soufpecs, 
doubte. F2 

“Non hausre dettanta , N'auoir 
point de foufpeçon. 

Dére in dore,Bailler en dor. 

Dettamente, Doîtement. 

Dofte,ço dotta, Doëte,fcauant. 

Effére duty, Eftre doûe & fca- 
uant. 

Effère dot t@in lingua latina, Etre 
fcauant en Jatin. 

Effere dotto in qualche cofa, Eftre 
fcauant en quelque chofe, 

Me%odotte,A demy fcauant, 

Dotrorarf,P rédre les degrez de, 

« doûteur,fe pafler deéteur. 

Dattore che infegna , Doëteur qui 

enfeigne, 
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enfeigne,enfcigneur,fcauär, 
Dortore in leger, Doéteur en loix. 
Dotrina ; Doëtrine, cafcigne- 
ment. 
Dotrrinare, Endo@riner, enfei- 
gner. 
Dour, Où. - 
Done fuffere, Ou ils eftoyent. 
Done ru vogls,Là ou tu voudras. 
Doue flai,Qu demeures-tu. 
Done vai, Ou vas-tu. 


Per doue paffirai,P ar ou pafleras. 


tu. 

Verlo dous an darai, Ou iras- tu. 

da fin doue andara!, Jufques ou i- 
ras-tu. 

Douere,Conuenable. 

Douere quelle che ciafcun deue, De. 
ueir. 

Nan fare sl [ue douere ," Ne faire 
pas fon deuoir: 

Far ogni fuo douere,Faire tout fon 
deuoir. 

Douere verbo, val effère debitore, 
Deuoir eftre redeuable. 

Douer danari ad a!cune, Deuoir de 

. Pargent à quelqu’vn. 

.M'imduce a douer dire, [] m’in. 
duifit à dire, 

Niunacefacurare dobbiame , Nous 
ne nous deuons foucier de 
rien, 

Deutua morire, El falloit qu'il 
mourut. 

Non vi deua effére men caro, W\ ne 
vous doitpas eftre moins 
cher. d 

I danari che mi doues dare, L'air. 
gent qu'ilme deuoit don- 

ner, 

Ci douerémo difporre , Nous-nous 
deuons preparer. 

Voï nondouerefe effire ; Vous ne 
deuicz pas eftre. 

Douste fapere, Vous deuez fça- 
uouir, 

Dauere,cerchez Dadeuero, 

Dourria, val abondan7a » Abondi- 
cesaffluance, foifon. 


DR 

Hauere gran dowsr:a di vuino, A- 
uoir grande quantité de vins 

Douute Deu,ou debte. 

Douunque,val in qualunque luoge, 
En quelque lieu que ce foic, 

Doyinante,Penfionaire, 

Tenere dox ina, Tenir en penfiôe 

Drogo animal yelensfo Dragon. 

Dragone,La ferpenune. 

San Giorgio fersfie sl drago, Sain& 
George bleffa le Dragon. 

Dragoni volants, Dragons vo. 
lants: 

Dragorielli, Des glandes, 

Dragoncells,herba coff detiæ, 

Dramma,Vne dragme. 

Drapeko,cerchez Compagnia. 

D'appi, Veltemess,draps. 

Drappo di line, Drapeau de lia. 

Drapperie,Drapperie, 

Grantrafico di draperia , Grand 
negoce de drapperie. 

Drapps di pis colors, Draps de di- 
ucrfes couleurs. 

Vnavefe fodrata di drappe go 
l'altra di vaio, V ne robbe for- 
rée de drap & l’autre de pan- 
ne. 

Drappiere,Drappier. 

Drento,val dentra,Dedans. 

Dricto,ual detre, Derrieres 


Driade,Les Driades, nom feine. 


de certaines nymphes ima- 
ginces par les poetes. 


Dritfa,cerchez Deftra. 


Drirtamente \uftement, droite- 
ment. | 

Dritto,cerchez Diritte, 

Dritro Adroit. 

Dritro,c1S è ragioné,Le droir, l'e- 
quité j 

Al dritte,Bien ,tout droit. 

Man dritta,Main dextre. 

Dritto e mancine, cia e che vfa am- 
bedue le mans , Qui (e fert des 
deux mains, 

Dnirtura ço Dirirtura, Droiture, 
iuftice , 


=- 
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Drik «art,cerchez Diri{{are. 
Dromedarie, Dromadaiïre, eha- 
meau. ; 
D'udo,Amoureux, 

D V. 
Dubbiare,@ Dubirare, Douter, 
Dubbis, Doute. 

Senx a dubbre, Sins doute. 

Con dubbio,En doute,incertain. 

Dubbro,Douteux. 

Speme dubbia,Efperâce deuteufe 
êr incertaine, ! 

L’ultime dubhie, Le dernierdoute 

Dubbiofa via , Chemin douteux. 

Dubbiofe cofe , Chofes doureufes. 

Dubbiofe cafs,V n fai& douteux. 

Dubbiofe, €> dubbisfa, cetchez 
Dribbie. 

Dnbb:efamente, "val incertamente, 
Avec doute, incertainement. 

Dubbsofira,cerehez Dubbio. 

Chi dubbita adunque,Qui en dou- 
te donc? 

Dulbirare di fe me defime, Eftre 
en doute de foy mefme. 

Dubitare forte , Douter gra nde- 
ment. 

Non dubitare di ques; Ne doutes 
point de cela. 

Ie dubite ferte,\e doute fort. 

Dubbitabile,Qui a doute. 

Dubitefo , ty Dubitefa, cerchez 
Dubbiofo. 

Dubitare,cio é far dubbiofe , Dou- 
ter. 

Dubbitare,e offir in dubbie con al- 
sudo, Douter ou eftre en dou- 
te auec quelqu'vn. 

Dubirare alquante , Douter au- 
cunement. À 

Débitano dy non effère ricono[tin. 
ti, ls crai gnirent d’eftre re- 
cogneus, 

Non dubbitare,Ne crains rien. 

Dubitatore,ual chi ffa con fafperte, 
Co men prenders partite ,Qui eft 
en doute & en fufpens,quine 

 fçait qu’il doit faire. 
Dubitations,cerchez Dubbie. 
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Dabitanta, cerchez Dubbiratione, 


Doure. 
Dubiteuolmente ; Douteufement ; 
en doute. 
Dura;val fignore chi ha il ducate, 
uc. 


Duca di Parma , Duc de Parme. 


Duca di Gieuefa, Duc de [oyeufe. 

Duca D'V rbine, Duc D’vrbain. 

Tuca ds Bellione, Duc de Bouil- 
lon. 

Tuca di Firenze, Duc de Flo- 
rence. 


Dueadi Sauois, Dué'de Sa 


ueye. 

Ducheffa, Ducheffe. 

PDucatoymeneta,N n ducat. 

Cinquecente  ducati,, Cinq cens 
ducats 

Ducato, Duéhé. 

Ducato ds Sauosa, Duché de Sa- 
uoye. 

Duce gr Duca, Guide, 

Ducr,Capitaine. 

Due ç7 Duo,Deux. 

In cafa di due fratelli, En la mai- 
fon des deux freres. 

Due grand maffini Deux grands 
mañtins. 

Duelle inffecéate, Duel, guerre 
entre deux perfonnes. 

Ducente, Deux cens. 

Ducento volte Deux cent fois: 

Ducentre fiorimi d’ore , Deux cenf 
fleurins d’or. 

Dumi,Buiffons. | 

Dumos,Efpineux, buiffonnenx. 

Durnefa felua ; Vne foreit cfpi- 
neufe. 

D'un @ d’una,D'vn,d’vne. 

Dunque,er adwnque , Doncques- 

Duo,cerchez Due. 

Duodesime, Douziefme. 

In fina alla duodecima volta, luf- 
ques à la douxiefme fois. 

Duol ç7: Duele, Deuleur. 

Duranrentr Duremeñt, malaife- 
ment. 

Durante,Qui dure, 


L 


Durantt 
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Darantt un tempo, D'urant,pour 
vntemps. 

Durante rutta note Qui dure tou- 
te la nuit. 

Durante La guerra, Durant, pen- 
dant la guerre. 

Durare,Durer. 

Duran7a, Duration. 

Durare,Endurer,fouffrir, 

Durare,Refiter. 

Durare , val indarire, Endurcir, 
durdr,durer,endurer. 

Durare,val contimuare, Continuer, 
perfeuerer. 

Quefto tempo fredde dura,Cerempt 
froid continue. 

Durar fatica, Supporter lecra- 
uail,refifter au trauail, 

Durar longe tempo, Durer leng 
temps. 

Le cofe fonTa mode non poffone lun- 
gamente durare,Les chofes vio- 
lentes ne peuuent pas durer 
lunguement. 

"Potere mal durarefatica, Suppore 
ter malaifement la peine. 

Se volete andare andate fe non ve. 
ne durate, Si vous voulez aller 
allez,finon ayez patience, 

Durats,Enduré,fupporté. 

Per lo durate affanns,Occañon du 
trauail qu’il a enduré, 

Mentre c'hel mondeo durera, Tant 
que le monde durera. ; 

Quanto la vita mi durera, Tant 
que ie viuray. 

Durazze, Dirrache,c’eft le nom 
d’vne ville d’Albanie, Du 
ras. 

Duro,Cruel. 

Durs,val afpre,Ferme, dur. 

Durerte, val alquante dure, Vn 
peu dur. 

Diuenir dure, Deuenir dur , s'en- 
durcir. 

Far dure,Endurcir, 

Dureuole, Durable,qui dure. 


Bure774,Dureté. 


E B 
E. 
E Congiontione, Et, 
E’,Le, 
E’lgrande apparechio, Le grand 
appreft. 
E’lmarito,Le mari. 
E,Il. 
E [ceux,les. é 
Guaffare « : fatti noffri; Troublex 
nos affaires. 
E cittadini ,Les habitans. 
Lodare & mods [uei, Louer & pri- 
fer les mœurs, 


\ E,Ce,ccei. 


e 


" E certamente | Et certaines 


ment. 
E ancora,Et aufsi. 
Ea.e, Eacque, il efteit fils de [u- 
piter. 
E. B. 


Ebane go ebeno, Ebene, c’eftva 
bois qui eft tout noir. 

Ebre??a , Ebricté, yutongne- 
rie, + + 

Ebrio,imbriaco, Yurongne. 

Ebbre,cerchez Ebriace, 

Egls torna ebbrola fera 4 cafa, T1 
s’en reuient le foir yureen la 
maifon. 

Egls à ancora me7o sbbre, I eft en- 
cer à demy yure. 

Ebbriacare S’enyurer. 

Ebulo,herba,Hiebles 

Eburneo, D’yuoire, 


E. €. 


Eccedere, val fuperare Eltre excel- 
lent , furmonter les autres eg 
quelque chofe ,  furpaf- 
fer. 

Gli buomini le femine eccedano ne 
ruraimente, Les hommes fur- 
montent: naturellement les 
femmes. 

Eccellenza, val dignità, Excellen- 


ce. / 
Rccellents , val fingulare | Excel 


E C 
fent,fngulier,grand. 

Excéllenre ds virtwe ds gran vofe, 
Excellét en vertu,&en chofes 

randes. 

Excellente belra, Excellente beau- 
té. 

Lucgo eccellente, Vn lieu excel- 
lent. , É - 

Eccelentemente val fingularmente, 
Excellemment. 

Eccellença, Excellence. 

Hauende riguardo alla veftra eccel- 
lenga, Ayant efgart à -woftre 
excellence. 

Vne ingegno di tanta excellenta, 
Vn efprit doué de fi grande 
excellence, 

Eccellere Exceller. 

Eccelfo, laut. 

Leeccelf torri,Les hautes tours, 

Ecceffiuamente , cro è fuor di ardine, 
emifura, Excefsiuement, par 
trop. 

Ecceffino , cio à fuor di mifura 
Excefsif, quine garde point 
de mefure. | 


Ecceffi,val faperamente , Surmon-. 


tement.excellence, 

Ecceffi,Exces, faute. 

Eccette Excepté,fauf. 

Eccettione Exception;referue. 

Et alrreeccesrions molte, Et plu- 
fieurs autres exceptions. 

Etcertuare,Excepter,releruer. 

Eccertuaro,Relerué, excepté. 

Eccettuato da gli altri,Separé d’é- 
tre lesautres, 

Ecut, val «ie &, Ainfi. 

Eccicome vedere, Ajaf que vous 
voyez. 

E‘cidso,Ruine, 


Eccitare ,valmuouere aleune,defla- 


‘re, Exeiter,efüeiller. 


Eccitare aleuno ad amar la pute 


a, Encourager quelqu’vn 
aimer la fcience. 
Ercitatere , Celuy qui refueil- 


le. 
Eccitatere delli adormentati, Qui 


E D 
telueille les endormis, 
E che rofa,Et quoy. 
E 1n,Et qui. 
Eco, Voila,voicy. 
Ecco entrare tre grouani,Voilattrois 
ieunes hommes qui entrent. 
Ecce Pierre, Voici Pierre. 
Ercole,Le voistuicy- 
Eccomi fignere , Me voicy moti- 
fieur. 


Ecboin vece «he rifponde al princs- : 


pio delleparelle; Echo , cefte 
voix qui refonne entre les 
montagnes,lors qu’on crie. 

Ecclefiaftiche , Apfartenant à l’E- 

* glife, Ecclefaftique. 

Ecclefiafhche leggi Les loix ds 
l’Eg lifes 

Ecliffare,Obfcurcir. 

‘Eclefi , val manrarente , come dei 
fole eur dela luna, Eclipfe, de: 
faut. 


Eclèga ç> eglaga,Esglogue. 
E. D. 


F4,Et. 
Edera,Lierre. 
Edificare , val fabricare , Edifier 
baftir,maifonner. 
Edificare citta, Edifier,baftir des 
villes, 
Edificate d’interne, Edifier àl’en: 
teur. 
Edificnre fu qaello d’altrui, Edi: 
* fier, baftir fur le fond d’au- 
,  trui. JS. 
Edificare di nusus, Baftir dere- 
chef,de nouusau. 
| Edificare in volta, Vouiter, baftir 
en voulte. 
Edificare vna fret Bañtir,edi- 
fier vne forterefle. 
Edificare un caftello,Baftir vn cha 
iteau. 
Edificare cafa, Bañir des mai- 
fons. 
Edificare dauanti,Bafir deuantêt 
cdifier. 
Edificato, Qui eft fair & bañti, e- 
difié,conftruiét, 


UN. 


Egli 
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Ftli ha edificate na bella cafa, Xl a 
bafti vne belle mailon, 
Edifcio,;val fabrica , Edifice,bañti- 
ment | 
Fatre un be! edifoio, Ayant fait vn 
beau baftiment. ee 
Dare erdine al” edificio accio che #5 
figuafs, Vreuoir au baftiment 
àce qu'ilne fe ruine. 
Edificto in molta,Baltiment fait en 
voute,vne voute. 
Produrre al fon.me l'edifio » Para- 
cheuer le baîtiment. 
Erifiatore,Architeëte, 
Edificrette, Peur cdifice , bañti- 
ment. 
Edilita, L'office de celui qui e- 
froir Voyer. . 
Edile,uffcie antics, fopraffante alle 
fabrihe,Qui auoit la fuperin- 
tendance & charge de l’eftat 
des remples, & autres édifices 
‘ publiques de la ville,maiftre 
des œuures,Voyer. 
| Edihitio, Ce qui appartient à l’e- 
flat du Voyer. 
Edirto,E Jiét. 
E. .F, 
Efféminare,val inde bolire , far per- 
dere Le forge Olter la force,de- 
biliter,affoiblir. 
Effeminatamente, Lafchément,& 
delicatemenr, mollement, en 
maniere de femme. 
Eféminato Effeminé. 
Efferre,ERect. 
Effettamenre, Par efe&. 
Far con efferio , Faire par ef- 
fet. | 
Il tño auifo deue hauere effetto, 
Ton aduis doit auoir ef- 
. fé. | 
Al penfiere fequi le effetto,La pen 
{ee fu fuiüie de lei. 
Dare effeëto alle parole, Effectuer 
les paroles. : 
Recare Le vofe agli effetri, Rappor- 
cer les chofes aux effaitts. 
Effcace, val patente ad na impre- 


E G: 
fa; Qui à force & vertude fai- 
re quelque chofe. 

Effiracra, Efficace, force, vertu, la 
puiflince, 

Di tant aeffoacia fu la peffilenza,La 
pefle eut fi grande force, 

Efficacemente,Auec eRsi&, 

Tarlare éfficacemente Parler auec 
e#fe&,hardiment. 

Effig'esual fornigliant a forma , Ï- 
mage ou femblance, & por- 
trait fait fur le vif, for- 
me. , 

Éffigiare, val firmare , dar la forma 
er effigie, Tailler ou portraire 
au vif,faire la fersbiäce d’vn 
autre,reprefenter, 

Che non ha effitit o fimilitudine, 
Qui n'a ne forme ne femblan- 
ce. 

Effigsato,Portrai&. ; 

V na tauoletta doue nojfro fignor era 
effgiaro, Vn tableau auquel 
nofre Seigneur efloit por- 
trait. 

E. G. | 

Egeria Egerie,c’eftle nom d’vne 
fontaine;ou comme les fables 


menteules affeurent d'vne 
nymphe. Hs 
Egina Eine, c’eft Ie nom d’vne 
femme. 
Egitre,Egvpte,c'elt vn grand ro- 
'aume, 


Eglr,cio Inreffo,\celui. 
Egls féefo, Luy-mefme, 
Hor vedete che huomo che egli è, 
Voyez quelhomms il eits 
Non credereffe che egli diceffs il ve. 
ro, Vous"n'eufsiez pas crem 
qu'il eat ditle vray. : 

Egli dice a pure, [1 dit à pro- 
pos. . | 

Eglénok è anchora guari 4i tempe 
pallate, 1] n’y a pas enceres 
beaucoup de temps pañlé. 

Egli nel s’'apera perfona mai, Tage 
mais perfonne ne le fçau- 
Là: 


em 
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Egli à were, Il eft vray. 
Non fe ns troua egli pin al monde, 
Il ne s’en trouue plus au mon 


de. : 

Chi caldo fa egli, Quelle grande 
chaleur il fait. 

Parmi che egli fiano in grandiffime 
pene, I1me femble qu’ils font 
en grand” peine. 

Egl dice certe parole , I] luy tient 
certains propos. , 

Eglino,lceux. 

Egregia,Eccellente;tresbelle. 

Egregia citta di Venetia, La tref- 
belle ville de Venife. 

Egregiamente,Excellemment, 

Égre,val inferme, Malade. 

Égroto,cerchuz Egre. 

Ji mio fratello à debele eg: egrote, 
Men frere gft foible & mala- 


- de. 

Eguals,Efgal. 

A cui effere equale per gratiachieg- 
gi,le defre d’eftre efgal à luy 
en bonne ri 

1t4,Efgalité. 
imente,Efgalement. 

Egualmente m1 fpiace morte à Vita, 
La mort & la vie me plaifent 
efgalement. 

Diuifo sgualmente, Partage c{ga- 
lement. 

Egualmente difpregiare, Mefpriler 
efga em:nt. 

Egualiamento,cerchezEgualita, 

E. [. 

Es,cerchez Eg!s. 

Efce,Vn chefne. 

Elefante,Vn elephant, 

Woce d'elefants, Le cri d'vnele- 


phant. 
Far la voce d'elP elephante, Braire 
comme vnelephant. 
Elegante,val ernato d’ogni gratiag 
* belta, Elegant, beau,ioli,mi- 
gnon,gaillard,poli. 
Nen elegante , Qui n’a point de 
grace, qui a’eft point poli ny 
. orné, 


E L 
Eleganta, Élegance;bonne grace, 
beauté,ornement. 
Senta eleganta, Sans bonne gra- 
” € 


ce. 

Eloquentemente, Eloquemment, 
proprement. 

ElegiaEiegie,efpiftre. 

Elegierta,Perite elegie, 

Elegiaco,Elegiaque. 

Elementi,Les elemens. 

Elemofina,Aumofne. 

Domandare elemefina , Demander 
l’aumofne. 

Verre frege, Eflire, choifir, 

eggere ambafciatori ad alcune,Or 

: donner qu’on ira en ambaffa- 
de vers quelque prince. 

Eleggere alcuno in qualche collegie, 
Eflire & biiller place à quel- 
qu'vmen vn college. 

Eda eleggere piu toffo il peco ço [a- 
porito che il molte és infipide, 1 
vaut mieux choifir le peu & 
appetiffant que beaucoup qui 
ne le faft pas. 

Eleggere la morte , Choir la 


mort. 

Elertione,valfcelta, Ele&tion, o- 
ption,chois. | 

Nella voftrà elettione fir di terre, 
11 eft à voftre choix de pren- 
dre. 

Fareilertione,Faire ele&tion;choi 


fir. 
Elertamente, Diuifément, fepare- 
. ment,diftinétement. 
Elerte,Eleu,choifi. 
Elertere,Ele&teur,choififfeur. 
Elettuario,Eletuaire. | 
Eleuare,val alzare, Efleuer, hauf- 


. er. 

Elettra, Ble&tra, c’eftoit vne des 
filles d’Aclas. 

Elicere,Choifir,mettre à part. 

Eliotropia , L’herbe du Soleil,ou 
fouti. 

Elietropia,pietr a di melta virt u, di 

color verde che portandola 4 def. 


G.fa l’huoms muifibile. 
fo fs l'hnonss sq Ele 


L! 
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Ella, Elle,icelle, 

Elle, Elles,icelles, 

S’accompagna volentier con ella, I] 

eft louuent auec elle. 
Ella fola volele viuande ordinare, El 
ré feule veut apprefter Ja viä- 
e. 

Demando ch'ellafaceua,\] deman- 
da que c’eft qu’elle faifoic. 
Elle arfercalle meffe, Elles furent 

haflees aux muiflons. 
Elle no,Elles non, 
Ellera, Du lierre. 
L'ellera aninghia l’elmo, Le lierre 
ciné l’orme. 
Ellera verda,Du lierre verd. 
D'ellera, De lierre. 
Elli,D'iceux;iceux. 
Ello,Luy;,iceluy. | 
Elo , val armatura del capè , Vn 
hesume. 


Emo lucente çyleggiere, Vn heau- 


mç legier & refplengiflant. 


Elmetto con penacchia, Vn heau- ” 


me auec panache” 
Elmettate, chi ba l'elmetto inteffa, 
_ Qui a vn heaume en teñle, 
Eloquente, val ben parlante, Elo- 
 quentibien parlant. 
Eloquenga, val bel parlare , Elo- 
quence. : 
Senqa eloquenZa,Sans cloquen cé. 
D'alra eloquen7a,De grande elo- 
quence. à 
L’elequëza moftri la [ua virtu, L’e- 
, Joquence fait cognoiftre fa 
fcience. 
Elegantemente;Elegamment. 
E!za,La garde de l’efpee. 
E//a , Elle, c’eft vn fleuue en la 
Tofcane;au cunté de Floréce, 
Eluetio,V n Suifle. 
E. M 


E manifeffo,\1 elt manifefte, il ap- 
pert,il eft teut clair. 
Emanciparo,meffe fuor della potpffa 
 delpadre, Emaritipé, qui eft 
hors de la puiflance du pere, 
Emancipations, Emancipation, 


E M 

Emancipars , Emanciper, mettre 
hors de fa puiffance fon file 
ou fon neueu. 

Embriacars, Deuenir yure, eny- 
urer. 

Emiriete{e Yurongnerie, 

Embriace im rrac0, Yurongne, 

Ernendare, val corregert, Aender, 
corriger, 

Emendare yn falle, Cetriger vne 
faute. 
Che non fipuo emendare, Qui ne fe 
peut corriger,incorrigible. 
Le cofe mal farre , fon troppe piu a. 
£tuoli a riprendere che ad emen. 
dare,Il eft plus aifé de repren« 

dre le ma que de Je eorriger. 

Emendatiene, val corretriene, Cor= 
reétion,radoubement, amen< 
dément. 

Emendate, val cerrette, Emendé, 
corrigé. 

Emendaiore , Corre&teur , repre- 
neur. 

Emergerr,Sortir de l’eau. 

Emi, Moy,me. | 

Emi par hauer wife, I] me femble 
auoir veu. 

Emmi,\] m'eft. \ 

Emmi tante piu caro, [l m’eft beayg 
coup plus agreable. 

Eminente,val fopraftante, Eminét, 
haut, apparent , qui furpafle 

les autres, qui paffe outre les 

autres. 

Eminen7 4, Saillie,outrepaffemét. 


ÆEmpiamente,val crudelmente Crus 


ellement,;inhumainement, 

Empiaffrare,Embourber. 

Empsaftre,Emplaftre. 

A diuerfe infirmit à diuerf empia. 
ffrs adoper al] fe (ert de divers 
emplaltres à diuerfesmaladies 

Empiaffro mol litiue, Emplaftre qui 
amollit. 

Empiaftramente, Impofition d'é- 

" plaftre,ou faliure. 

Empiaftricciaio, ç> empaffricciate | 

 Induit d’ordure & vilenie. 





Car 
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zi doglie à tutto empiaftricciate ds 
non [e che cofa fecca ch’io non le 
polie leuar con Punglie, Leton- 
neau eft induit de certaine 
ordure feiche que ie n'en 
puis rien arracher auec les 
ongles. 

Empimente, Accompliflement,ré- 
pliflage. 

Empire, Emplir,ou faouler de pa- 
roles. ° 

Enprire pienamente, Acheuer d’em 

ir. 

Empire il fiafes , Remplir vn fla- 
fçon. 

Ernpirela man di danari, Remplir 
la main d'argent. 

Empire vra gran coppa divine ; 
Emplir vne grande tafle de 
vin. 

Empire la borfa di danari, Emplir 
{a bourfe d'argent. 


Empire venti botte di vine,Emplir, 


vingtronneaux de vin. 

Empio, Cruel Ampie. 

Empiezza.Impieté. 

Emprre,Empiree. ; 

Empire, val affdte conviolenta, 

… Violence,impetuofiré. 

“Fmnpiruo/e,\mpetueux,violent, 

Emulo,Enuicux. + 

E. N. 

Endivia, Chicoree blanche, en- 
diue. 

Frfiarr,cio é conffare,Enfler, 

Enfarh.S’enfler. 

Erfiatura;val gonfatura, Enflure, 
tumeur. 

Nafionocerte enfiature ; 1l vient 
certainestumeurs, ou cnflu- 
res. 

Enfrre, Enflétumeñé, 

Ergriffara, Vn verre, ou couppe 

” deverre. + 


ÆEmgrna,E me. 


Énsrne , fen?a ordins , fença moto, 
Enorme , qui eff fans mefuce, 
d+fmefuré. 

Intriglir,Les entrailles, 
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Entrare Entrer. 

Entrare in qualibe luogo, Entrer 
en quelque lieu. 

Entrare dentre, Entrer dedans. 

Entrare con for? a, Entrer de force, 

Sono entra: a forta nel forte delle 
némici,lls font entrez de force 
dans la forterefle des enne- 
mis. 

Entrare facilments ad alcune , 
Entrer aifément vers quel- 
qu'vn, | 

Ensrare in mare,per nauigare , En- 
trer en mer,;s’embarquer, « 

Entrare in fperanta , Entrer en e- 
pérance, . | 

Entrare sn penfiere, Entrer en pen- 
fement. 

Entrarein gratia , Entrer en gra- 
ce. , 

"Entrare, cia é effésntrare , En- 
tree. _ 

Entrare Entree, | 

Al’entrarede la citra, À l’entree 
de la ville. 

All’entrare della camera; À l'en- 
tree de la chambre. 

Entrare in una faricca Entrer& (e 
mettre en peine. | 

$ enqa entrare in älrro riguarda- 

. mento,Sans auoir AUCUN autre 

efgard. 

Entrando allaporta, Entrant à la 
porte. 

Non porerebbe entrarei Je non per 
lufcio, I ne pourroit entrer 
ceans que par huis. ‘ 

Entrare in camino con alcuno, En- 

- treprendre vn voyage auee 
quelqu’vn, \ 

Entrata,cercher Entrare. 

Entrat a impetuofa ; Entree impe- 
tueufe. ù 

Ent rata di vn porte dimare , bocca 
d'un porto di mare,Lés lieux pat 
lefquels les riuieres entrent 
en la mer. 

Entrata della cafa,L'entree &e la 
maifon, 


: | . aAilen 


PTE, à 
EP. . 

.Al'ntrata di maggie , Au com- 
mencement de may. 

Parmi nella prima entrata, 1 me 
fembloit au  cummence- 
ment d’entree. 

Eurara, Licu que nous appelons, 
le rendez vous, ou le reue- 
au. : 

Entrat a, val rendita,Reuenu,ren- 
te,cenfe. 

Entrato, Entré. 

Enrrato in cafa, Entré en la mai- 


fon. 

Entrato in una fala , Entré en vne 
fale. 

Entrato nel bagne, Eftant entré au 
bain ,aux eftuucs. | 

Entratifene in camera, Elkans en. 
trez en la chambre. 

Entrato in penfiere, Entré en feu: 
[peçon.” , 

Entro vi dentre, Jl entra ]a de- 
dans. 

Corne n5 v'étrerÿ Et quoy n’y en- 
treray-ie pas. . 

Entrato,cerchez Dentre, 

Enrerswri,Entrailles. 

E. O0. 

Eslo, Eole;les poëtes le feignent 

eftre le roy des vents. 


< 
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Epigramma,Epigramme, 
Epigrammatarie , Epigrammati- 
te. 


Epiciclo,Vn petit cercle. 

Epicure,Epicure, 

Epiffola, val letter a che fi fcriue , E- 
* piftré;smifsiue,wne lettre, 

Epiftola di troppe parele, Vne mil- 
fiue trnp ample, & copieufe 
na paroles. 

ŒEpifteletra,Petite cpiftre. 

Epiphania Apparition. 

Epiraphio di fepoltura , Epita- 


pe. 
Æprre, Epire, c’eft vne region de 
Grece. 


E @ 
Eguale, Gr vgnale," Semblable, 


E @ 

pareil. 
Equalit à,Equalité. 
Egualitä di pefe , Equaté- de 

poids. 
Equinettio;quande La nette à vquahe 

al giorns,Equinoxe. 
Eqguinertiale, Equinoxial. 
Equiualan? a Equipolent, 
Equiueco,E quiuoque. 


_Equiparare, cerchez Agguagliare, 


Parangon ner. 

Equit à ,ual cefe da ragions,Equités 
chofe raifonnable & iu- 
fe, 2 


Era, Ere, c'eft le noi d'vn fleu- 
ue d'Allemagne & de l’Ita- 
lie. - 


Sipue à buona equit à dolere, T1 Le 


peut plaindre auec raifon , 
iuftement. 

Era,ïl eftoit. 

Era mio amice ; Ileftoit mon 2. 


my. | 

Ersbre, Erebe, c’eft le nom d’vn 

- fleuue que les poëtes faignée 
cftre les enfers, 

Eremira Ermite. ° 

Eremo,fsogo deferto,Ermitage. 

Eregere Efleuer,hauffer. 


Eregers la fheme, Acctoiftre {on . 


efperance. 
Eregere 1l vifo,Hauffer la tefte. 
Eregere gli occh5 , Efleuer eg 
| yeux. 
Eringe herba fpinof[a Chardon, 


Ersdane ; Le Pau, fleuue d'Italie 


fort celebre, 

Erimanto Erimante,c'eft vn feu- 
ue d’Arcadie, 

Erme,cerchez Ereme, . 

Errante che va qua @y la , Br- 
rant, : 


Erranta, Faute,erreur, foruoye- 


mient. L 
Vfcire dierranta, Sortir de fre 
uoyement. e 


Errare, Errer, s’efparer, fe four= | 


- NOYEFS 
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“Andare errando, vagabonde, Adler 

çi & 1à,fe foruoyer. 

Errareinterne, Se poutmener i 
l’encour. 

Errare,ual faliire,Faillir,pecher, 
errer. 

Errare non fapende, Faïilir fans y 

enfer. 

Tu mi credi rappacificArestu fe er- 
rare, Tueftimes de m’appaifer 
mais tu te trompes. 

Noi erriamo, Nous neus trom- 
pons. 

S’10 nonerro, Siieñeme trompe: 

£rratico, Erratique, vagabond; 
fauuage. . 


 grrate,Faute,peché. 


Erronea,Erronee,ignorantes 
La genre errinea, Perfonne 18R07 
rante. ‘ 
Error, Offence. 
iguardare anoffri erreri,Pren dre 
garde à nos fautes. ; 
Non uardare anoffrs errors, Ne 


y prendre pas garde à nos of- 


fences. 

Erro.cerchez Errore, 

Ertet{æ# Hauteur: 

Erte,Piaut 

Va montagne afpra Gr erta , Vne 
montagne rude & haute. 


Eruditione ; Enfeignemenñt » fça- 


voir- 


Erudsto, Doëte (çauant, 


Efaare,val fpirare, mandare fuori 
il fats,Halener,ietter horsvn 
venr,ou vne fumer. 

Efalare il wine l'ambriacche{7a.Di 
gerer l’yurongnerie. 

Efalarions, Vapeur & exhala- 
tion. 

Efaminare, Examiner ; enquerir, 
informer. 


Efangue, Sans fang, qui n’a point 


de fang- 
Efaïperare, val protircaxe 4 faëgno, 


Yrriver,courroucer,fairé aipre 


& rude, 


n 02 
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Bfaudire,Exaucer. + 
nr coccbe, Viuanda, Vian: 
Efra,Mangeaille. 

Efca,Qu'il forte. 

2 efea diqua, Qu'il forte 

"icY- 

Efca, cio è materia da accendere il 
fuoco,Amorce. 

Efiars ,Amorcer , L'OMPET les oi- 
feaux. 

Efcato,Amercé. 

Excudére val ributtare, nen voler 
riceuere Exclurre, priuer,de- 
bouter,reietter. 

Éfclufo,val eacciat ofuri,Debouté, 
priué,ierté hors, dechaflé,re- 
ictté. 

Efelufe di vita » Priué de la 
vie. | 

Lo mi vegg'oefelufo d’ogni aire, le 
me vois priué'de tout fecoups 
& ayde. | 

Efeufare,Excufer. 

Efeufarf,$excufer. 

Efcufatione,Excule. 

Efhalare, Relpirerexhaler. 

Efhalare,Eftoufer. 

Efente,Bxempre, franc. 

Efentione,Exemption. 

Efcredare , val primare il figlimelé 
de beni,ç cacciarle da cafs, 
Desheriter, priuer de l’heri- 
tage & de la fuccefsion fon 
enfant. 

Efercitare,S'exercer, 

Efifimare , val penfare, gindicarti 

” Penfer & ivger.eftimer. : 

Eferdio, val prinuipio, Exorde;som- 
mencement. : ” 

Efpedire.sfpedire, Expedier,deli- 
urer. 

Efpedire le mercantie, Deliurer la 
marchandife. 

Efpraitamente, Sans empefche- 
ment. 

Efpeditione, Vn voyag€ de guet- 


re. 
Efprdiente, Expedient. 
? F Ef cdietié 


; 
ES. 






PP de 
Efjadiente é,Lleftexpedient, 
Efpedito,prente,Preft & appareil- 
léjprompt. 
Egli é efpedite, fpacuiate, [left def- 
pefche. 
Ja l’he efpedite”, Le l'ai defpel- 
ché, 
Éfperienta,cio à proua,faggio,Expe- 
tience. 
Far efperienta, proua, Faire vne 
experience. 
Per lunga ciberiena , Par longue 
experience, 
lo ri faro la del pane, le 
feray l’aflay du pain. 
Cersa efperienta, Experience cer- 
traine & aleuree. 


Efperimento , cerchez Efperien- 


_ Za. 
Efpsrationc,fusperamente, Exhala- 
tionÿvapeur. 
Efperimentare Experimenter , ef- 
prouuer,cflayer. 
Efpertiffima,T refexpert; fort fça- 
uanr,tre{dnéte. « 
Nelle cofe bellicafe efpertiffime,Tre( 
- expert aux affaires de la guer- 
re. ; 
Cofa efperta, Chole efprouuee, 
» fé ep 
ÆEfperie,Expert,(çauant, | 
tasses, Exbalation de va- 
eur, ‘ 
lanare,r'al dichiarare, Donner 
à entendre. 


+ Efflanatrone,val efpofirione, decla-, 


rations, Expolition ; declara- 
tion. af j 
icare , val far sntendere,efbone- 
Eure » Declarer, don me en- 
tendre;expofer expliquer 
Efforre , val dichiarare, Declirer, 
expofer. 


Efpeñitions, Declaration ; expof- 


tion, + 
ne dichiarato,Expofé de- 
claré, L 
Efpofte al file, Expofé au So 
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Efpote al eme, Expolé au vent: 

Eipreffamente ; #fecsalmente, Ex- 
preflemenr,euidemment. 

Efpreffione Efpreinte. 

Etprefe,Expreffement. 

Fumms semmelfe con ere cm. 
mandamente,\] rue feue expref 
fement commandé. 

Eïprej'fime commandamente, Tre. 
fexpres € trefurgent com 
mandement. 

Efprimmere | Preflurer elpreinère; 
faire fortir. 

Efprimere son parole , Exprimer 
par paroles. 

Effug'iare , Val vyincere, Comba- 
tre, furmonter, forcer vne vil. 
le,vaincre, 

Efpugratione , Fortement de vif. 
le,expuonation. 

Efpurgare , val fpurgare , Purger, 
nettoyer. 

Effurgarf di qualche infamia, Se 
purger de quelque calom- 
nie. 

Efpurgarrone pur gariente, Purga- 
tion,nettoyement: 

Efquifite, Exquis .excellenr., 

Effa Elle. 

ETa commendati lore a Die, Elle 
leur ayane dit à Dieu, 

Dilungare da «fa; S’efloigner 

"d'elle. . 

Férmarf fopra eff, S’appuier fur 

clle. 


Eflaltare , cu à magnificare,eleuare) 


Magnifer,louer,exalter, pri- 
fer, 

Efalramente, Louange, exalta- 
tion. . 

Fffaltate Exalté,lo wé, 

Nauna cofa, fu mas tanto effaltata, 
[n’y eut iamais rien qui feut 
tancexaité,prifé. 

Effiminare , val inquirere con diis. 

‘ gente, Examiner, eonfiderer, 
enquerir auec diligence. 

Effaminare La conditionc, d'aliune, 


Examiner la condition de 


N Je 


U 
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uetqu’vn. | 
Prupartitamente éfeminare, Exa- 
miner,enquerir plus partieu- 
lierement. 
Effeminare «on gioc:hi, Regarder 
diligemment. 
Eff:minare la lore vita, Enquetir 
& examiner de leur vie. 
Effaminatore,Examinateur. 
Efamima € effaminaitone, Examé, 
enquefte diligente. 
Effaminarione, Inquifitien. , 
Effafperare,lrriter,courroucer. 
Effaudeuole,val bemigno , piaceuole, 
Humain, mifericordieux, be- 
gnin. 
Effaudrre ,Exaucer. 
Effeudire 5 vers Exaucer les 
vœux. 
Effatore generale del publice, Rece- 
ueur des deniers publics. 
Effarere,val rif otitore, che rifroffe, 
Exadeur, reccueur , qui eue 
& contraint de payer aucuns 
deniers, 


4 


* EfRElles. 


EfecurgreExecuteur. 

Efecutore delleleggr Executeur des 
loix. ; 
“Effreutore del Re, Lieutenant de 

Roy. 
Effécuriens Execution, pourfuite, 
fa&ion,exploit. 
Effecrabile, Horrible, deteftable, 


abominable,execrable. 


Effecrabile huomce, Homme exccra=" 


ble & deteftable. 

Efftcrare , Detefter;auor en hor- 
reur,maudire. . 
Ad eff craz incomineio,\1 fe print 

à maudire. | 


Effécratione, Maudiffon &ferment 


execration: 


Efempio exemplo,Exemple;pa- 


tron. 

Effémpio da firiuere , Vn exemple’ 
àaefcrire, vn patronà efcrire, 
la copie de quelque efcritu- 
1e. s 


E S 

Efempie di buena vita, Exemple 
de bonne vie. 

Da molte buon effempio, Qui eft en 
bon exemple. 

Confirmare con effempie, Confirmer 
fon dire par exemples, ou cô- 
paraifons. 

Effmpi difhoneffti ,; Exemples vi- 
lains & deshonnefles. 

Effemplare,L’esxemplare. 

Effenie,val france , Exempt;franc, 

quitte. | 

Effènte da räto martere,Exempt de 
fi grand torment. 

Effintione,Exemption, 

Efénta,r effentia, Efence. 

jrs metrere in efferto,Par 

. faire,execurer. 

Efféquie ; Obfeques , funerail- 
les. 

V'enire al efiquie, Aller'aux ob- 
feques. | 

Efftrarare,S'exercerfe trauailler 

effayer,efprouuer. 
Effércttarf à qualche cefa ; S'exer- 
. cer à quelque chofe. 
Effércitarf per rifcaldarfi, S'exer- 
cer pour s’efchauffer. 
Effércitatione, Exercitation, vfæ 


€. - 
; Efircitareufate » Exercité, vfté, 


accouftuméexperimenté » €à- 
ert. ‘ 

NB effercirate, Qui n’eft poirft vf- 
té,ni misen vfage. 

Nel? arme effircitate,Expetimen- 
té aux armes. 

Efféreitio Gr effrrsitamento,Exerci- 
ce. ; 
Efférciramenti , cerchez Éférdi. 
rio. , . 
Effercito,cid à il campo della militi, 

| Exercicc,sirmee 

Efércire apdi , Vne armee à 
pied. , 

Effrreiro a cauallo, Gens de che- 
ual, cempagnie de gens ds 
cheual. , 

Raduyare va efereste, Ramaffer& 

| affcm* 


affembier vne armee. 

Ordinare un effereiro, Dreffer vae 
armee. 

Effire,Eftre. 

Efftre, cioèftate ; L’eftre, l’e- 
ac. 

Eftr,cerchez Effére. 

Efftre in cafa, Eltre à la mai- 
fon. 

Eféère vngran amic:, Eltre grand 


ami. | 
Efère d’actordo ,; Eftre d’ac- 
cord. 
Effére diligente,Eftre diligent. 
Effer fenzascio énon hauer , effèrne 
prine,Ne point auoir. 


Efftre pin di aléune, Surmonter , 


quelqu vn. , 

Effère ridorse a nulla, Eftre reduit 

‘ârien. 

Êffer donna da partite, Eltre fem. 
me de mauuaife vie,vne pail- 
larde, 

Effèr cofa bnona, Eftre chofe bon- 


ne. 
Effer bueno per aleuns, cio à farfi 
per aleune ; Faire bon pour 
quetqu'vn , refpondre pour. 
quelqu’vn. 
Effer foltato a cauallo,Eftre foldat 
à cheual, 
Effère foldato a pieds, Eltre foldat 
à pied. 
Effère vero com fi dice, Etre vray 
ce que l’on dit. 
Effère me7zo, Eftre moyenneur. 
Efftre debitore,E. tre redeuable. 
Effère ridotto anulla ,Eftre reduit 
àneant. 
Effère dona dapartite, Eltre fem- 
. me publique. 
Efftre cofa buona,Eître bon. 
Éfftre buon per aleune, Refpondre 
pour quelqu’yn. 
Efftre dsetre a qualche cofa, Penfer 
à quelque affaire. 
Effere da piw di alcuns , Eftre plus 
grand’ qu'vnautre. 
anx, 4 efferfens aueduto, Sans y à- 


ES 
uoir prins garde. 
Efile,Aigu,(ubril, 
Efilio,cre 6 bande, Exil, banniffe- 
ment, 
Effere in efilio, Eltre en banniffe- 


ment. 


+ Scacciato in eterne effilio, Ban ny 


perpetueliement. 
Mandars in efile, Enuoyer.en 
banniflemenc. 


Dannare sn efflie,Condamner à e® 


ftre banny. L 

Efole Banni,exilé. 

Effo,Luy. 

Eforrare,val fprenare, co incitare 
a fare agnalche cofa | Exhorter, 
enhorter. 

Effortarsone Exhortation, enhor- 
tement. 

Effrtatore,Exhortateur, 

Efforrato,val cunfertate,Qui eft en- 
horté,& exhorté. 

Effirtare alcune, Exhorter & ets 
horter quelqu’vn. 

Effértare alcuno a dire la verità, 
Exhorter quelqu'vn de dire 
la verité. 

Effértato a dire o fare qualihe cfa, 
Exhorté, enhorté de dire ou 
faire quelque chofe. L 

Jo l’ho affa efortaro ,le J’ay beau- 
coup exhorté. 

Efortatoris, val co[a che ferue 4 e[- 
fortare, Seruant à induire & 

. perfuader. 

Effañ,Exta(e,eftonnement. 

Eftate, ouer effa una parte dell am 
no, Efté. 

Efta calda;Vnefté chaud, 

Effare pin temperata , EN rempe- 


ré. 

Efténdere , Eftendre, profon- 
er. 

Eféxdare le braccia, Etendre les 


bras. 


. Efendere un panne, Eltendre & 


défpluyer vn drap. 
Effenderf rroppe inparlare , S'e- 
fleudte par trop à difeourir, 

Nu. 





r. 


clrelong en prupôs. on 

Efenuare val fminuire, Appetifler, 
amoindrir, faire grefle', exte- 
nuer. 

Effensware, Extenué, amaigti, à- 
morndri. 

Egli é melto effinuato in malatia, U] 
eft deuenu fert maigre en fa 
maladie. 

£ferminare, Exterminer, abolirs 

* deftruire,gafter. 

Eferminare del monde, Ancantir, 
HE Exterminer du mon- 

e, 

Efferne, Efranger,externe,qui eft 
de dehoss, 

Cofa cftrna , Chofe exterieu- 
re. 

Efferminio,Ruine. 

Eflerrefatte Efpouuanté. 

Ef, Elté, c’eft le nom d’vn cha- 
fteau en Padoue. 

Effime di bens,La cheuance ou ri- 
cheffe d’aucun,le reuenu. 

Cofa man pota nell'efimo,Qui n’eft 
point taxé. 

Mettere nell'effime, Mettre à prix, 
en vente. 

Fffimabile Eftimable. 

E imare val fimare,far conto EN: 
merpenfer,iuger,prifer, mer- 
treàprix. 

Efimare il valore di alcune, Priler 
la valeur de quelqu’vn. 

Efimare grandemente, Prier gra- 
dement. ‘ 

Eftimare molto,cio € far gran flima, 
Faire grande eflime , prifer 

. beaucoup. 

“Effimar niente, Ne prifer rien, 
mefprifer rout. . 

“Quel f ben fi efima ; Combien 
que ceftuy-la,eftime beau 
coup de fuy. 

Di virtis nude fi effime, U ne fe re- 
pute pas vertseux. 

Effimare il delare, Faire côte de 

* Ja douleur, 


Lo éffirge effere c0[a buvna sl'eftime 


ES 
que c’eft vne bonne chofé. 

Eftimatione , Eime, prix , iuge- 
ment,Conicâure. . 

Non fipuoter effimatione comprer- 
dcre, On ne peut par conre- 
êu.,: comprendre. 

Olrra sgni altra effimatione, Con- 
tré rout iypement. 

Ie mi trous sngannate contra La mia 
efftimations, Le me trouue de- 
çeu con’re mon opinion. 

Efmeusle,Eltimäbles 

Efinguere Pieindre. 

Efinguere vna candela , Efkeindre 
& tuer vne chandelle. 

Efinguere, Accabler. 

Eftinro , val merts, Elteint, 
mot. 

Eftirpamento,Arrachement. 

Efi pare,cio à cauare l'herbe gp ra- 
dici,Arracher les racines, def- 
raciner,cxtirper. 

Effrue,wal diftate , Eftiual, chaud, 
qui appartient à l’ellé. 

Eftollere,Exalter,louër,dreffer. 

Éffollere la famedi alcune, in fine al 
cielo, Exalter iufques au ciel la 

- renommeeide quelqu’vn. 

Eftollere vna colona , Drefler vne 
colonne. . 

Effranio,cexchez Efferne. 
Mercarantocfiranie, Vn matchäd 
eftranger. . 
Eftrate , breus di una fcrittu: 
ra, Extrait, fommaire d‘vn 
‘liure, .ou de quelque ef- 


crit. 
Eftremita, val fine, l'erle di qualche 
cofe,La fn,le bout, le bord de 
quelque chofe que ce foit » 
l'extremité. | 
Effremità d'una vefle ; Le bord 
d'yvnr robe , ou d’vn vefie. 
ment. 
Effrinfecosval per di fueri, Par de- 
hors,en dehors. 
Efrem,Dernier,extreme. : 
Eftre, animal piu grande ‘delle ape 
che afiige à mualli,V a taben. 
Et, 
[ x 


a 


ET: : 

E. T. L 
E!,Et. ! 
Era © stade, Aage. 

Fier di erà,rleur d'aage. 
Erapiausela,Petit aage. ( 
Dimolta asä,cioë ‘vecchio, FOrt 

, aagé, vieux. 

Di vnaiftefastä , D'vn mefme. 
aage. 
Era longa,Long aage, 

Diiunga 414, Qui a vefcu long 

temps. 

Età fire Aferte anni, L'enfance. 

Età di due anni, L'aage de deux 

ans. : 

Eta di anni quatucrdecim, L ’aage 

de puberté,de quatorze ans: 

Quella che dipin sta «ra, Celle 

qui eftoit plus asgee. 

Larenera ct del giouane , L'aage 

tendre & delicatdu 1eune 
homme. 

Dimeyaera,De moyen aage. 

Venuta laera du marie, Ayant 

atteinc l’aage de pouuoir e- 
ftre marice. 

Er ä grande, Vo grand aage. 

Era fanciulefea, L'enfance. 

10 fon dieta rebufta., le fuis d’vn 

aage fort & robulte. 

Eferna,Eteraclle, 

Vita eterna, Vie ererneHe, 

La benrstudine eterna,La beatitu- 

de eternelle. 

Fama cterna, Renommee eter- 

nelle. 
Erernare, Ererniler, : 
Ererno «io è smmortalr , Eternel, 
perpetuéL -, es 
Eterne efilio, Banniflement per- 
petuel. a. 
Eterno,Erernellement. : 
Eternira,Eternité,perperuité. 
Erernita  del’anime, L'erernité 
des ames. 
Eternamente,valin eterne , Eter- 
nellement, 
Etiandio, Combien que. 


Egiandio fe parola ne haueÿ dette, 


ET 
Côbien qu’elle n’eur ditmot, 
Ethsopia, Ethiopie, c’eft le pays 
des Negres ou Maures. 
Ethrepa, V n Negre,jou Maure , E+ 
thiopien, 
Erhera,gr ctera, L'air, cercheg 
Crete. H 
Erhice, Moral. 

Ethimologia, Exymologie. 
Etholsa, Etholie , c’eft le nô d’v- 
ne Ifle en la mer de Genes. 
E'hns;Ethene, c’eft le nom d'y- 

ne moptagne en Sicile. 


. a 
Ersandie,cerchez .Anchors, 


E. V. 
Eua,Ene, Noître premiere me- 
re. 
Euaçuare , cio e vetare, V'uider, 
Euando,Euandre, c'eft ÿn nom 
propred’va homme, 
Evangelie,çy V angelie,_ Euangi- 
Le 
Euangeliso,Euangelicque. 
Eufrate,fiumo meiteselebre Enfra-: 
tes fleuue fortrènommé. 
Euecnire, Aduenir. 


Euidenx_a,cio ê o/a manifeffa, E- : 


uidence. 
Eusdente, EuMlent, imanifelle, 
clair. 
Argemente affai euidente , Vn ar-; 
-gument allez clair & euidec. 
Euidenti [egni della fanira, Signes 
cuidents de fanié. 
Euidentemente,Euidemment,ma-: 
nifeftement. * | 
Eunuce, Enacque;chaftré. .. .: 
Euro Eure,vulturne, .c'eft le nô 
d’vn-des vents. 5 
Europs, Europe, c’éft l’vne des 
parties du monde, iQ 
Eurota,Eurotas,c’elt le no d’vn” 
fleuue de Licaonie. 
; E. X. 
Exaudire,Exaucer, 
Exct/fo Haur.cfleué. i 
Ex elufo,Forclos, chaflé dehors, 
Exempw,Exemple. REPORT 
Exilie,Banniflement. 
.". N 'in, 
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Expedire,Preft & appareillé. 

do fon expedito, Ve [uis prelt & ap- 
pareillé. 

Experienta Experience. 

Hume di granexperienx_ a, Hom- 
me de grande experience. 

Exrremita,L'extremité,la fin , le 
bout, lebord de quelque 
chofe que ce loir, 

Exeubis, La fancinelle , le 
guet. 


FE. 
F Abians,Fabian, c'eft le nom 
propre d’vn homme. 
Fa bifagne,Ï1 faut. 
Fabrica val edificie, Edifice, fabri- 


ue. 
Palrica di marmt, Edifice de 
marbre, ue 
Fabrica in volra,Vne voulte. 
Fabricare,Baltir,edifier. 
Fabricare appreffe, Baftir aupres, 
toutioignant. 


Fabricare compinramente, Para- 


cheuer de baftir, 
Materia da fabricare , Tout mar- 
rein dequoy on baftir, 
Fabricatore,Architette. 
Fabrichetra Petit bÂftiment. 
Fabro çy fabbre,Serrurier, 
Fabrile valpertinente afabro, Ap- 
partenant à vn ferturier,à vn 
forgeron. 
Faccia,Qu’il face. 
Facciasio à vifo,velte, La face,le 
» vifage. | 
Mutar faccia,Chäger de vifige. 
Nella faccia moftra il liere ffato, [1 
 monftre à fa face la ioye 


qu'il a 


Lafaccra delaterra, L’eftendue 


dela térre. 
Lafacc:a della camera,Le deu ant 
de la chambre, 
Facriata,Le deuant. 
Facciata d'una cafa, Le deua 
d’vne maifon. : 
Murafaciia, Fin,cauteleux. 
Face val torche, Wnerorche, vn 


F A 
+ flambeau. . 
Facella çy facola,Vne petite tor- 
che,va petit flambeau. 
Facsllina,cerchez Faccella. 
Facchine, Crocheteur, porteé* 
fais. 
Facenda Affaite. 
Lafciate ogni altra [ua facenda, 
Ayant quitté cout autre affai- 


re. 

Facendare,Affairé,empefché. 

Nonera alcunoche, facendäre ues 
fefe,W n'y auoir petfonne qui 
pe feut Ps 


"Facenderta, val picciola facenda, 


Petit affaire. 

Facendiere, Fa@tieux , eu labo- 
rieux, ' 

Facenderte,Vne petite faciende, 
ou affaire,ou negoce. 

Favctie, val burla, piaceuele774, 
Facefsie,railleries, plaifante- 
ries,fornettes. 

Facero,Faec{sieux. 

Dieno di facetie, Plaifanteur qui 
dit beaucoup de fornettes, de 
fables pour rire. 

Facetia morteggrando Brocquard, 


parole de Le. 
Facetia da riders, Mot pour rire, 
mocquerie. : 


Facetamente,Faceflieufement. 

Facile,val ageuele, racile,aifé cG- 
mode. | 

Facil da fupportare, Aiïféà fup- 

. por,qui fe peut endurer. 

Facilira,val ageneler xia, Facili- 
té,agilité,habileté. 

Fäcilemente,cerchez .Ageuolmen- 


fe. 
Faceieletto, Vn mouchoir. 
Facciuele, Vn linge, vne feruiet- 


te. ù 
Facitere,Fa@eur , celuy qui fait 

quelque chofe, auteur. 
Facitore diletri, Qui faie Îes: 

liés, qui drefle jes cou- 


ches. 
Facitore di- qualche cofa ; Au- 
: theur 
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theur & promoteur de quel- 
que chofe. 
Facitore di rutri mali, Auteur de 
.tous les maux. 

. Facondamente val son eloquenx, 4, 
De bonne grace; ficonde- 
ment,cogroifemment. | 

Facondia , val gratia nel pariare, 
Grace de biem parler, facon- 
dæ,eloquence. 

Faconde,val bel dicitore,eloquente, 
Qui a bonne grace à parler, 
qui parle bien, ficond, elo- 


quent, , 

Facuira per La robba;ÿRichefle,fa- 
culté. 

Farte le fue faculta fhefe in corte- 
fia,U defperdit tour fon bien 
en gentilleffe. 

Commerteretutré le [ue farulr à sn 
ane d’altrui, Meurtre entre 
mains d’autruy tous fes mo- 
yens. 

Faculta,Puiffance, faculté. 


Faculta del” anima, La puidä- 


cé, faculté de l'ame, 
Faenx a,rauence,c’eft vne ville 
d'Italie. « 
Facntino, val di faenx_«, Fauétin, 
de Fauence. 
Faganelo, vullonote, cerchez 
Paulo, 
Faggro,Haiftre,ou fau,c’eft lené 
d’vn arbre. 
Difggio, De fau. 
Fagiuolo, Des fafeoles , c'eft vne 
efpece de pois. 
Fagiano,ve-ello nore,Vn faifan. 
Fagiuole, legume notiffim, Des 
fafeoles, 
Fagerro, Van fagot , ou amas de 
lüfeurs chofes mifes enfem- 
le,vn banquet. 
PERTE » Vn fagot de 
ois, 
Crmprare difagotti de legne, A- 
cheter des fagots de bois. 
Falcare,Tordre. 


Falce fromenso-villefeo, da figer 


* 
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le biade | V aie faux, faucille, 

Far tore di faler, Celui qui fuc les 
faucilles. 

Falcertayval picciola falce, Vnoe 
petite faux. 

Faltiare,val mirtere la biada,rau- 
cher les bleds,kmoiffonner où 
cueillir les bleds. 

Tempo à difalciare, left temps 
de faufcher lesbleds. 

Falcinella,Vne petite faux. 

Falérfero,V n 7 faux. 

Faiciatore, Vn moiflanneur,va 
faucheur. . 

Falciarore difieno, raucheur de 
foins.: | | 

Falsonara Tfola. 

-* Falcone, Vn faucon, c’eft va oy= 
feau de proye. 

Falroniere,V n Fauconnier. 
Falda,Rides du vifage, plis div 
ne rohbe. | 

Falde,Amas. 

Faldare Player. 

Faldek1to,Crefpé, plein de plis, 
ridé. 

Falde, Lescuiflots,armure des 
cuifles. 

Fa legname, cio à maeftre di legnæ 
me,marangens, Vn menufier. 
Fallare, Errer, faillir, tromper, 

manquer. 

Queiio non fala mai, Cela ne faut 
jamais. 

Gti pareuachele gambe lifoftre 
fallate, I luy fembloit auoir 
perdu lesiambes. 

Nonglipare hauer fallate, Tlne 
luy femble pasauoir manq 
ou defailli, 

Pocs fallo, Ils'en failli bien 


peu. 
- Fallace , val frodolente, Trom= 
peur, . 
Fallacsa,Tromperie,fallace. 
Fallacemente ,| Trompeufement, 
caprieufement. 
Fallanr, a, Faute; 
Agliha fatte gran falenx.s, Ila 








Les + : 
DITS ET) 


F A. 
fait vne grandefaute. 
Falerne,ralerne, c’eltvne mon- 
tâgne de la campagne d’f- 
tahe, où il etoift de fort bon 
vin. 
Fallire Faute. 
Falire,val errare,raillir. 
Falire in danari, raire banque- 
route. 
Fallire per imprudenta, Faillir 
Parimprudence , ignarance- 
Faite in qualche cûfa, Faillar en 
quelque chofe. 
Faire, val errere,raute. | 
Fadrre gionani!e,r autede ieunele. 
V'eggio sl mio falire, Le vois ma 
faute. , 
Fallire for[e non fu difeufs indrgno, 
Peuteftre que là faute n’eft 
pas quelle ne fe puifle excufer 
TP bai fallata > Tuves trom- 
Ce 
palire Decheu. 
Falle ceichez Falare, 
Fale,Honte ,faute. 
Fare unfallo,raire vne faute. 
Credi ch io voglia fars quejto falle, 
Penfes-tu que ie vueille faire 
celte faure. 
Senza mun falo , Sans point de 
faute. 
Senx a alitn fale , Sans aucune 
fiure. 
Ænformarf dl fallo, S'enquerir de 
la faute. | | 
Domandare perdane d’yn gran fal- 
lo,D:mauder pardon d’vne 
grande faute, 


Treuare infallo, Trouuer en fau- . 


te. 
Faki meritane punitions, Les fau- 

tes meritent chaftiment.. 
Ermeñdars il falo, Corriger vne 

faute. ; 
Falfa;raufte. 


_ Falfaconfefrene ; Vn fauffe con- 


fefsion. 
Fal/a teftimonians #4, Faux tef- 
moignage, | 


L 


LL | se ' 
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D:luero far sl falÿe,. Du vray en 
faire le faux. | 
Falfare ço- falfifcare, val côtra- 
fare,ralfifier,contrefaire.  . 
Falfare metalli, Falfifier & adul- 
terer les metaux. 
Fal{are La fede,rautleg la foy. 
Falfarse,V n fauflaire. 
Falfamente,paufement. | 
Falfamente accufato, Acculfé fauf 
fement, 
Falfira,raufleté- 
Falfifico,ceschez Falfarie. 


Faififieate ,| ralcifié , contre- 
fait. p 

Monsta falfifisata, Monnoye fal- 
fifice,contrefaite. 


Falsificatere ds moners,Faux mon- 
noveur, 

Faifificars,cetchez Falfare. 

Eal/o,Fautletcfaux. F 

Fame dy qualihe cefa nuoua, gran 
neue, Renommée,bruic. 


Buona fama, Bonne renom- 
mec. 
Hautr buona fama, Auoir benûe 


renommee. , 

Hauer catsua fama , Auoir mau- 
uaife renommee. 

Semimatore di fama , Semeur, où 
porteur de bruit. 

Crebbelafama della fua fanirar 

“} bruit courut de: fa fan” 
te. - 

Corfe la fama per la cirr&,Le bruit 
courwt par la ville. 

La fama fusnaper tutre 5l monde, 
Le bruit court & eft cfipidu 
par tout le monde, 

Digne d'sterna fama, Digne 
d'eternelic renommee. 

Faæme,cio € appetite y veghis ds 
manñgiare,Faim,appetit. 

Hauer fame,Auoir faim, où ap- 
peut, 

Difame merire, Mourir -de 
faim. 

Haueua maggier fams che veglia 

| -démerteggiere, 11 auoit plus” 

: Û cauie 
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enuie de manger ; que de 
deuifer. ' . 

Fame, Defit, 

Famelics,Famelique, affamé. 

Leone famelice, Vn lion game. 

Famiglia,ramille. 

Per La famiglia fua falare il porco, 
Saler vn pourceau pôur -la 
mailon. 

Hauecnde grandifima famiglia, 
Ayant vne arefgrande fa- 
mille, 

Famigia, La court du Prince ou 
feigneur , les feruiseurs ,du 
prince. 

DE Pr del Re, Les gardes du 

. oy. 

La fus del prencips,Les huil- 
fiers & fergents du prince. 
La famiglia del reitore de la terra, 
Les feruiteurs du gouverneur 

du pays. 

Famiglia Parenté, famille. 

Qrantunque di buona famiglia fof- 
fe, Combien qu'il fur de bon- 
ne famille. 

Famigliuola,Petire famille, 

Famigliarita,familiarité,accoin 
tance: | 

Famigliare, Familier,priue auec 
vanautre. 

Famigliare di cafa,Familier de la 
mailon,domeflique. 

Famigliarite, Homeftnuhegta, Fa- 

/. miligrité & accointance qu’ 
alesvns auec les autres, 

Comincie feco ranta famiglsarita 4 
pigliare, El commença à pren- 
die fgrande familiaritéauec 

Joy. 

Famigliarmente, Familierement, 

Tarlar famigliarmente,Paxler fa- 
milierement, 

Tarlar famigliarmente à un hus- 
mo non coneftiutoe , Parler pri- 

_pément aucc va homme in- 
; cogau,. 
Famiglio,Seruiteur, : 
Sccretifime famiglo, Va tre{pru- 


" 
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dent & fecret feruiteur, 

Il migliore gg piu deale ferustore, 
Le meilleur & plus loyal fer- 
uiteur. 

Comandare ad vno de fuoi feruiters, 
Commander à va de fes (er- 
uiteurs. 

Famigliac:so , val jeruitere in ognè 
bijogno ; Van feruiteur qui fere 
en coutes chofes viles, vu 
fouil!on. 

Famiglisre, Petit feruiteur. 

Famoje,Fameux;"enonmme. 

Promnciafamels, nc contree res 
nommee. 

Fameffime,Tre{fameux. 

Farwimllo çy fanciulla, Petit en- 
fanr. 

Disenir fanciulle, Deuenir enfant. 

11 fanciulie mio, Mon enfant. 

Corfe a!lus ç> fecc gls fafta come i fan 
aiufli, [1 luy courut contre & 

© Juy Grcare@es comme les pe- 
tisenfans. 


* Fanciulline ,F vtt pétir enfant. 


Fancrullez xa, Enfance, 

Dalla mia faniullez C4 con lus 
fon flaro,l’ay demeuré auec Jui 
depuis mon enfance. 

Fanciullefco ço fanciuliefca, Pueri- 
le,cnfantefque. 

Ferciullsfamente, Puerillement, 

Fanelle,faganello, vecelle. 

Fange,Fauge,boué;bourbe, 

Di fange, De bouë, de fange,de 
boutbe, , 

Senta fango,Sans boue. 

Rcogliere del fanie,Releuer de la 
boue... 

Caderenel fange , Tomber en la 
boue, 

Fange/0,Fangeux. 

Fano, Fane, c'eft vne ville en [- 
talie. | 


Fantafina , rantofme, faufle vifô: 


& femblance, , . 
Glifa credere che fia la fantafma, 


Jui perfuade que c’eft le fan+ 


tome. 


{ 
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Paurofe della fantafma, Qui a peur 
du fantofme. 

Fantafa,val intentione, Fantafe, 
imagination,intentron. 

Far fantafia,Deliberer,arrefter. 

Fantafia,(al{a “ifone, Fauflt viño 
& femblance. 

Fantafticaria,Vne folie,vne opi- 
niaftrete. 

Fanrafticare , Refuer en fon en- 
tendement. 

Fantafhico , Fantafque, fantafti- 
quesbigarré. 

Fantefca,fante,ferua,malfera, Vne 
feruante. 

Fante Seruiteur,feruante. 

Anfino al minime fante, Lufques au 
moindre feruiteur." 

Wn fante cattiue, V n mauuais fer- 
uiteur. . : 

Vn bel fante,V n beau ieune hom- 


me. 

Fanti a piedi, Des fantaffins,pie- 
tons,des gens de pied. 

Vnaguare ds bentrentafants, Vne 
embufche bien de trente fol- 
dats de pied. 

Fanticella,Perite re 

Fantiline çy fantine, Enfançon, 
petitenfant. Û 

Fanrin ç- fantolin, cerchez Fan- 
tolmno, 

Fardelle, Vn paquet & fardeau 
qu'on porte auec foi fur le 
chemin,bagage. 

Fardellesté, Petit paquet. 

Fare,Faire. . 

Fare aguati,Efpier,guetter,dref: 
fer embufches. . 

Farvalls coffelade , Se battre à 
coups d’efpee. 

Æare a coy7i, ousfe ad vrta mar- 
rine, Heürter des cornes, 6ot- 
tir. 

Fare a mods, o a feñne di qualcune, 
val obedire , Obeir à quel- 

u’vh. 

Egli a fatro a mie fenne , 11 fait fe- 
loenmonintention. 
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Comandare di fare , Commander 
de faire. 
Faftofare vnpaia di calce, Ayant 
fait faire vne paire de chauf-" 
‘les. 
Fare del pane , Faire du pain. 
Fars cuocere vnouo , Faire cuire 
va œuf. 
F4 a mio mode , Fai commeiete 
dis,obeis-moy. 
Egli ha fatto a mio mode , 1} a fuiut 
mon confeil. 
Farc alle braccia, Luié&ter,s’effor- 
cer. : 
Fare'a fapere, Faite à fçauoir,de- 
nencer. 
Fare afpre éy ro7te , Faire afpre 
& rude. 
Fare afpettare alcune;Baire atren- 
dre quelqu'va. 
Fare a chs piupuo fare feruigi l'un 
a l’aitre, Faire à qui fe pourra 
lus faire de plaifir lvn à 
’autre. ‘ 


+ ERre a volunt à d’altrui , Faire au 


gré d’aucun,complaire;obeir 
à quelqu’vn. 

Fare barraglia, Donner bataille. 

Fare diffeulra, Faire difficulté, 

Fars vela, Tendre les voiles. 

Fare-un cirtadine, Creer vn ci- 

| toyen. 

Fare broglie,Briguer. 

Fare caldo,Efchauffer. 

Farë vninchine , S'abaifler,s’hu- 
milier , mettre le genouil à 
terre,flefchir le genouil. 

Fare bene Faire bien. 

Fart botrino, Prédre.par furprin- 

_fe;faire vn butin. . 

Fars brindif , Boire à quel- 
qu’vn. 

Fare buonpartite, Propofer v- 
ne bonne condition à quel- 

u'vn. 

Fare buon per alcumo , val promet - 
ters per alcune , Promettre & 
refpondre pour quelqu’vn. 

Fart sariffi,Se refiouir, 


Fare 


n + 


sn 
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Fare rarex_ x ce alla [ua fanira , Se 
refouir de {a fanté. 

Fare conte, Faire compte. 

Fare poco conte,Ne faire pas gräd 
compte. 

Fare corre il caualle , Faire courir 
vn cheual, : 


Farc cafcare alcuns, Faire tomber 


quelqu'vn.  . 

Fare danno, Porter dommage, 
nuire. 

Fare frutto Furter profit, 

Fare un buenfuoco, Faire vn bon 
feu. 

Farefume, Fumer , rendre fu- 
mee. | 

FareguerraFaire la guerre. 

Farelpane,Paiftrir dupaig.. : 

Fare iltratto,Expirer,mourir, 

Fare la “gas (4e Faire l’effay, 
tafter & zoufter dèuaat. 

Fare mentione Faire mention. 

Fare prighone,Emprifonner. 

Fare pajti,Faire banquets. 

Fare vifta deffer mutele Faire fem 
blant d’eftre muet. , 

Fare difperders vnagrauida; Faire 
auorter vne femme enceihte. 

_ Æare difhette , Paire, ou porter 

dommage, nuire, faire de- 
fplaifir. : 

Farc facende, Faire train de mar- 
chandife, 

Fare gramo,Faire le pauure, 

Far riluff,Tanfer quelqu’vn. 

Far feomeffa,Faire gajure. 

Farc feruigi ad alcuno, Faire plai- 
fir à quelqu’vn. L 
sente motte fare, Sans dire mot. 
S’egls dice di woler lofare, bene 

fa, S’il dit de le vouloir fai- 
_re,cela ira bien. | 
Fars fine a qualche co[a, Mettre fin 
+ à quelque affaire. 
Fare sngiuria,Faire cort. 
Force quindec: di fa, 1] y a enuirô 
quinze iours, 
Ohe facciame noi qui Que faifons- 
nous ici, 
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Vi preçe che fasciate, Te vous prie 
que faciez. 
Farc fembiante, Faire femblant, 
fimuler,feindre.- 
Faretra, turcaff, Vne trouffe de 
flefchet,vn carquois. 


” Faretrato, Qui porte le carquois 


auecflefches. 

Farfalla, à vermicelle alato à guifa 
di mofca ; €o: il pin vola di notre 
G:intoerne al lume , tante che 1l 
piu delle wolre mere in quelle, W. 
ne pyraufte,vn papillon, 

Farina,Farine, 

Di farina,De farine. 

Luego da tener farina , Lieu où on 
ferre la farine. 

Farina pura di fromente , La pure 
farine de froment. 

Farina di faua,Farine de febues, 

Farine d’er7o,Farine d'orge. 

Farinaccio,Farineux® 


Farinar, Le lieu où on gardela - 


farine. 

Farinaio, Tout ce qui appartient 
à la farine. É 

Fagnerico,Frenetique. 

Farmeticars ; Etre frenctique, 
eftre troublé.en fon efprig, 
refuer. 

Che dice Gieani, farnetica gli? 

: ss dit lean,refue-ilè 

Non farnetica mica , le ne refue 
point. 

Farre, Sorte de bled femblable 
au froment. 


Farfa,val narratiene piaçeuole, Va ‘ 


conte ou furnette plaifant à 
raconter, 


Farferte, Vaciaquettede gris ou 


autre chofe ville & de petie. 


prix, vn poutpoint. 
Racconciars vn Lrferre » Racou- 
ftrer vne iaquette. 


Si fpoglie in farferte, 11 fe defpouil. 


la en pourpoint, 
Farcettine, Vne petite iaquet- 


te. 
Far tauola ço far nulla , Ne gas 
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gner ni perdre. 

Fafano,cerchez Fagiane. 

Fafcerre,Vn petit paquet. 

Fafirare, Emmaillotter, enui- 
ronner, bander, lier de ban- 
des. 

Fafia,da frreinilo , Vne bande à 
emmailloter, 

Fafisn , Vhlingé qu’on met au- 
tour du col lors qu’on y a 

uelque mal. 

Fafciato , Qui eft lié de ban- 
des. 

Fafcila,V ne bandelette. 

Face, val cuüpo, ocaffa doue le 
apifanno :l mele , Vne ruche 
en laquelle les abeilles font 
le miel. 

Fafciera , Perite bande , bande- 
letre. 

Fafia ouer lifa che fi pone 4 terme 
Le cape , ovtffiment:, Bord ou 
bordure d’habillements. 

Fafiine,Enchantement. 

Fafcie, Vo faix,poids ; fardeau, 
monceau,tas. 

Fafio,cerchez Fagotte. . 


Fafiio di fpighe, V ne poignec d’e- 


fpics de bled. 
isette, Va petit Monceau. 

Vufafciero di ligne , Vn petit 
monceau de bois. d 

Fafelle,voyezFaftis. 

Fafcinelle, Des buchettes. 

Fafidie,rafcherie. * 

Faflidire,Se laffer, ennuyer. 

Fafidiare , Falcher , donner faf- 
cherie. 

La carnet mi faftidia »sEa chair me 
defplait.ie ne puis manger de 
chair, 

Fafidire,Ennuyé,fafché, 

Fafidiofo,Ennuyeux,fafcheux, 

Hauer in feffidie,o a fenfe, Auoir 
enhaine, defdaigner , me- 
(prifer. 

Fa sdisfamente Fafcheufement. 

Fa ‘igio,val ommita,cima di alcu- 
: acofs ; Le feft, le fommet, 
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où coupet d’vn edificé ou au 
tre chofe. 

Faffofe, Superbe. 

Fa/te,Falt,orgueil. 

Fafuoio,;cerchez Fagiuolo. 

Fara, V ne deuinereffe, forciere,. 
fée. À 

Fatalr,ratal. 

Farato, Fatalifé,feé. 

Fatalmente , Pat feerie & defti. 
nee , par l’ordonnance di- 
uine. 

Farica,val trauaglie, Trauail,pei- 
ne,labeur, 

Ogni fatica à perdura, On a pepda : 
toute {a peine. ” 

Granfatica,Grand trauail. 

Narrare tutte lefue farriche', Ra- 
contertous fes trauaux &pei- 
nes. 

Senza fatica aleuna, Sans aucune 
peine. 

Poea fatrca, Peu de peine: 

Dopo gran fatixa,Apres srandtra- 
uail. 

Ogni paca fatica gli bafta, Welt in- 
continent las. + 

Nonfenza fatica, Non fans pei- 
ne. ‘ 

Con la maggior fatca del mimds, 
Auec la plus grande-peine du 
monde. 

La fatica del mare,La tourmente . 
de la mer. 

Durars fatica ; Endurer la pei- 
ne. i 

Faricofe,Laberieut. 

Faficare, val trauvçgliare, flancare, 
Trauailler,laffer. | 

Lo poffé meglio faricare di voi, le 
puis mieux endurer la peine 
que vous, | 


+3 venti fi faticarons la naue , Les 


ventstourmenterent le vail- 
feau, 

Lbuoi una parte del giorno hanne 
fañicato, Les bœufs ont tra- 
uaillé vge partie du jour. 

Lo ms fatico inyanv,[e me re 

Î e 
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le en vain. 
Tuti fatichi in vane , Tute tra- 

uailles en vain. \ 
Faricato, Las,trauaillé, 
Faricofita,Lafsirude. 
Ferrcofamente, Auec peine & tra- 
vail. 


1) ÆE 4 


: Faffore, Faëteur, negotiateur j 


Faticofe, val che fprende con fats- ; 


ca, Laborieux , qui trauail- 

le furt, & prend grand pei- 

ne. : 

Faro, val deftins, Deftin, deñi- 

. nee. é 

Fareta, val fimilitudine , Image 
ou femblance,pourtrai&. 

Fate? 7e, Beautez. 

Fatrs,cio € imprefe geffi,'raits, les 
hauts faits & vaillances des 
peuples,rois,princes, capitai- 
nes & autres, ‘ 

Prendere dilerto a fatti fusi, Pren- 
dre plaifir en luy , fe moquer 
de luy. 

Farri trauagliati, Affaires faf- 
cheux. 

Farc i farti fuoi, rairé (es affai- 
res. 

Fasti d'armi,raits d'armes. : 

Huomimi ffatts a fatti d’arme, HG- 


mes qui font dreffez aux ar- 


mes. 
Fartitie,Artificrel. 
Farriome, val fttta, raftien, vne 
bande & ligue, 
Fatti,Geltes,adtes. 
Farro,Fait,vn aêe. 
Mexo farto,À demi fait. 
Efférefatte,Eltre fair. à 
Fatte d'arme , Combat, bataille, 
fait d'armes. 
Far faite d'arme, Combattre. 
Sapeua come andare deûca 1l fatte, 


[1 fçauoit comme l’afaire de-: 


uvitpaffer. , 
Diffurbare il fatte, Empelcher 
. lPafaire. 
Cofi farto di, Vn tel iour. 
Andare infatte d'arme, Aller en 
fattivan de guerre. 


quiton donne charge de fes 
affaires: 
Fattore di mercante, Palteur, ou 
negotiateur de marchand. 
Fattors,s al autore, fondatore , Au- 
teur, fondateur, inventeur,e- 
dificateur,baftifleur. 

Fattore d’imagine dj relieus, Pein- 
tre, fculpteor. 


Farrura,raéture,;œuure, 


Fattura,val ffregaria, Enforcele- 

ment, : ps . 
Faua pireiela, Petite fcbue, * 
Faua frefta,rebue frefche. 


Nero della faua, V ne petite tache 


noire qui eft au cul d’vn feb- 
ue 


Mangiere faue fecche, Manger 


des febues feiches. , 

Fauare val luege difaus, Vn fa- 
uat de febues. 

Fauale, Qui eft fait de febue. 

Fauce,Le gofer. 

Fauellare,parlare,ragionare, Con- 

 ter,parler,deuifer. 

Affutia vfandonel fauellare, V{ant 
de rufe en fon parler, 

Tonongls be porute marfauellare, 
Je ne luy ay iamais peu pat- 
ler. 

Fauellare con aleuns, Deuifer aueé 
quelqu’vn. 

Ma molte fauellato con lui, [] a 
beaucoup deuifé auéc lui. 

Che‘ rueitu che 10 Li dica da'tuæ 
parte, fe.elli auien che io le fa- 
melli, Que veux-tu que je 

luy dies de ta part, fiieluy 


parles. 
Fauellini pur on poco , Deuife vn 
pen auec moy. : 


S'io fauelle.è ms conafcerans , Si 


ie parle,ils mecognoiftront. * 


Fauella, Fable, le parler mef- 
me;laparelle;langage." 

Iffrimere non le poires con fauel(a, 
le ne le puis exprimer de pa: 
rolle. | 
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pautllalatina, Langage Latin. 
Fautllatere,Vn beau difeur. 
Fansllarore, Vin babillard. 
Faustta, Vne pçtite febue. 
Fauilla, val feintilla,Eitincell 
Fanillare,Vcetter dei fammes. 
Fawllu?a, Vne flammefche,vne 

peuréeftincelle. 

Hauere aleund fauilez x a di gen- 
rilex x 4 , Auoir quelque pe- 
tite eflinçelle de gaillardife. 


. Faus ,Faunes, c’eftoyentdes e- 


fprits malins ; qui fe transfor- 

-moyent en demi hommes & 
demiboucs , & fe mertoycne 
éftre Dieux desbois. 

Fauela,cerchez Fauella. 

Non creder alle faualle, Ne croire 
päs aüx fables. : 

Fauolarc çyfanollrggiare,cerchez 
Fauellare, 

Cofitra loro di me fauoleggiano, Vs 
parlent ainfi de moy en- 
treux, 

Fanette, Nne petite fable. 

Fauclofo,Fabuleux. 2 

Fanolofämente Fabuleufement, 

Fauolofita, Menterie. 

FauiuT7a,cerchez Faucletta, 

Fauorabile,Fauorable. 

Fauorabilmenté, Fauorablement. 

Fanor:,Faueur. 

Far fausre,Faire faueur. 

Haugresi fauore della certe, Avoir . 
la faueur delacourt. : 

Anfamere di me,Ev ma faueur. 


Fanereggiart Gr fanerire, Fauori- 


Le 
Fauoresgiare in quantofipuo ,Fa- 
uotifer , aggreer tant qu’on 
peut. 
FanorenoleFauorable. 


” Laferunafu alla noftra andata fa- * 


uoreuele , La fortune a efté Fa- 

vorable à noftre voyage. 
Xerrere dal Re fauoreuole, Lettres 

du Roy fauorables. - 
Fanoreggianie,Qui fauorife. 
Faunire val dar La vece, o palotta 


+ RE > «Ur 





fnfaure, Fauorifér & 
faueur, aider de” fa parole, 
ou de {1 voix en quelque ele- 
@ion. 

Fauorire , cerchez Fauvreggiare, 
Fauofeuole (> Fauorabile , FA 
vorable, : , +. 2 

Fauoriro appreffoaleune, Qui eft en 
grace & credir,& en la faueux 

e quelqu’vn. 7% 

Jo fon fauerito appreffe sl Ré s le 

- fuisen la grace & faueur du 
OYe . d WE” 

Fautore, val chi fauorifcha » Fau- 
teur,defenfeur. 

Fautors in [uffrags, Qui fauorile & 
aide à aucun de {a voix ou pa- 
rolle. - « à 

eh se 5 ù 

Fax x uole,W ne feruiette. 

Fax x Glerre;val mocchicine, Mou- 
choir. Re. 

F. "Æ , à 

Fe é& fede,La foy. DER 

Ala fe di Die, À la Foy de Dieu, 
In buena fe, En bonne by. 
Supra la fus fe glie le proméff , X\ 
luy promit fus fa bonne foy. 
Febraro , un de dodeci meyi dell* 


® anno,Fcburier.- 


Febbr eggiare, Augir la fieure, . 
Febre,Fieure. 
Febre quartana,Fieure quarte. 
Febre che vengono & certi gro 
Fieures qui Yiennent à cer- 
tains i0urs,ifftermittentes. 
Cacciare la ftbré, Chaffer la fieure, 
Hauer lafebre Auoïr L ré. : 
Febre continua Fieure continue. 
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Fbricella,febrella,Vne petite fie- 
ure, 

Febricitante,Qui à la fieure. 

Il vino noce a febricitanti, Le vin 
eft dommageable à ceux qui. 
ont la fieure. 

Febricofe , Qui a beaucoup la fie- 
ure,fieureux. ‘ 

Febrile, Tout ce qui appartient à 
la ficure. 

Féccia, La lie,bourbe,& limon de 
quelque chofe que ce foit , la 
boue. . 

Pieno di fecciæ , Plein de lie, de 
bourbe,ou de limon. 

Leuar lafeccia,Olter la lie. 

Feccia d’eglio ouer morchia ; La lie 
d’huile. 

Feceia del vino,La lie du vin. 

Feccoa della cera , La lie de la ci- 
re. 

Lafeccia della cittæ, La vilainie, 
l’ordure de la ville. 

Fecciofo, Plein de lie. 

Fecondo, vat fertile, abondante, A- 
bondanr,fertile,fecond. 

Fecundure,val reddere fertile, Ren 
dre ferule,fecond. 

Eseundità , val fertilir a, abondan- 

 ZaFérrilitéabondance. 

Fede,roy,lnyauté, 

Fallart la fede, Fauffe: fa foy, fa 
promefle. 

Senxa fede, Sans foy ; def- 
loyal, qui ne tient {a pro- 
meffe, 

Perfona degna difede , Perfonne 
digne & foy. 

Dare la fede,Aioufer foy. 

“Dare fede alle parele, Adioufter 
foy aux parolles. 


| ARéfpondere dibuonafede, Refpon- # 


dre de bonne foy. 
ver lafeds , Rompre la 
Phanrisee fepra la fede, Promet- 
: tre fous la foy. 
Chrifianafede, Foy Chreftienne. 
Pifesto di fede,raure de Foy, 


F E 

Seruare lafede,Garder la foy. 

Fedelta,ridelité, loyauté. 

La fediita del famiglie, La leyau- 
té du feruiteur. 

Fedele @ fedel, ridalle, loyal, 
feal,feur, 

Fadele feruitere | Loyal (erui- 
teur. 

Fedelifimo,Trefloy al. 

Fedelmente , Fidelement,loyale. 
ment. 

Fedglmente l'hanne configliate, Us 
l'ent confeillé loyalement. 
Federico, Fedesic, c’eft le nom 

d’vn homme. 

Fegate ex fegato,Le foye. 

Fegatofo , Celui qui eft plein de 
fics,qui eft vne maladie,qui a 
douleur de foye. 

Fegatelle, Vn petit foye . 

Fegato di porco , Foye de pour- 
ceau. . 

Fel ç> fele,Le fiel. 

Felicirä,ual profperiti , Yelicité, 
bon-heur,profperité. 

Somma felicita,Le fouuerain bi£, 

Sopra ogni félieir d,Par deffus tout 
bon-heur. 

Felce, Heureux. 

Felice huomo, Homme heureux, 

Felice late, Eftat heureux. 

Felice parfe Pays vtile & plantue 
reux. 

Felice di,four heureux. 

Felice anima , Ame bien heureu: 
{e. | 

Felice hora, Heure bonne & bien 

‘ heureüle. 

Felice anime , Efprit bien-heu- 
reux. 

Felice Palma che per voi [offire, 
Heureufe eit l’ame qui refpi- 
re par vous. 

Ciele felise , 
reux. 

Felice, forte d'herba, reufchie- 
re. 

Felicifime,T resheureux. 


Ciel bien-heu- 
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Felicitare, Rendre heureux, fe- 
liciter. 

Fells,val peruerfo,pefiime , Trilte, 
felon,cruel,;inhumain. * 

Frtlone,cerchez Félle. 

Fellone anims ; Vn courage 
ct uel. | 

Diuenute fellene, Qui eft deuenu 
cruel & felon. 

Folfina, Bologne, eft dite auffi 
Felfine. 

Fellonsa,Felonnie. 

Faltro,habito da caualcars, De Ja 
bure,ou bureau, c’eft de gros 
drap de vil pris. 

Femina,val denna,Vne femme, 

Cofa da femina , Appartenant à la 
femme. 

Dedito à femine, Addonne aux 
femmes. 

Defiderofe de femine,, Qui ef trop 

. addonné aux femmes. 

Ævmina cha hauute due marit,iFe- 

me quia eu deux maris. 


Femina che tien del huome , Fem- 


* me qui fait ae d'homme. 

Femina degna (y honorara, Vne 
femme honorable, & d’hon- 
neur, | j 

Femina maritata ,; FEMME Ma- 
rice. 

Femina di parte, Vne femme ac- 

_ couchee & gifante. 

Femina ds qualihe animale tenuta 
perfare rar x a » Vne femelle 
qu’on garde pour porter des 
petirs. | 

Nsiare quella buona femina, Con- 
trier & affliger vne fem- 
me. 

Buona femina,Bonne femme. 

Pouera femina , Pauure fem-, 

- me. 

Bella femina,remme belle. 

Femina noble, Noble femme. 

Femina giouane , Ieune fem- 
me. 

Femina dolente, ,vyemme affi- 
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Femina maluaggia , Maliticufe 
femme. 

Cattisafemins , Melchante fem- 
me. 

Femina difleala ç> perfida, Fem- 
me defloyale & perfide. 

Femina di malitsa pisna, -Femme 
remplie de malice. 

Anchora che pouera femina frffe, 
Combien qu’elle foit femme 
pauure. 

Sciocha femina , Vne femme 
lourde. 

Femina di mende, Putain. 

Femina fpiaceuole, Féme fafcheu- 
fe, & ennuyeufe. 

Femnetta çy feminella, V ne fec- 
mette, ou femmelette. 

Feminekla, cerchez Feminetra. 

Feminascia,Vne femmace,gran- 
de femme. 

Femimile,Feminine. 

.Animo feminile, Courage de fem- 
me;femenin. 

Canfiglie feminile, Confeil, aduis 
de femme. 

Feminee, Femenin. 

Feminilmente,Femininement. 

Femininiere ; Celui qui eft par 
trop adonné aux femmes. 

Fenaiuelo , val chi ficga sl fiene, 
Faucheur de prez. 

Fendere , dinidere, fhertire, ren- 
dre. 

Fendeuole,che fi puo fendere, o facile 
da fendere , rendible, facile à 
fendre. 

Fendere nel mex e , rendre par le 
milieu. : 

Féndimente,aperture, Fendemét, 
fente. 

Fenderf, val diniderf,Se fendre, 

Fengere, val contrafare , Feindre, 
contrefaire. 

Fengere di uon vedere, Fein dre de 
. Ne pas voir. / , 
Fento,val contrafatte, Feint, fau 
lé,contrefait. | dé 
Fanticse, val fimulatione, Fiion. 

fei nte 


Æ E 
feinte. 

Feniamente , Cauteleufement,f- 
nement, 

Fee, Le Fæœnix, 

Fene,Le fuin. 

Femle, Lieu où on mer le foin. 

Fera,Belte fauuage. 

Feraiuolo, habiro «eme un mantel. 
lo, V n manteau. 

Ferale,cerchez Lanterna, 

Ferrarele,Ferrarvis. 

Fererro,Nne Biere, ou les baftôs, 
fur lefquels on porte la Bie- 
re,cerchez Parra, 

Feria @ ferie, Les iours des fe- 
fes, feries. 

Far feria,Celchrer la fefte. 

dn temps ds ftate le ferie G eclebra- 
ne, On fait les feries & feftes 
en temps d’efte. | 

Ferialmente, Petivement, bafle- 
ment: : 

Riceusre aleune ferialmente, Re- 
ceuoir quelqu'vn groffiere- 
ment. 

Feriato, \our auquel on n’œuure 
point. 

Fersale/Commun,ferial, 

Giorns fersahs | Tours feriaux , ou 
de vacarions. 

Ferino, Ce qui eft,ou appartient 
aux beftes fauvages. 

enire,Frapper,ferir,bleffer, 

Ecrire <on vn coltele , Frapper 
d'vn coufieau, 

Ferire animofamente fopra la tefa, 
Frapper de grande force fur 
lateite. 

La fpada per ferirlo hauea tratta 
fuvri, 1] auoit defgainé fon e- 
{pee pour le frapper. 

H fols ferina fopra la tefta , Le To. 
leil frappoit fur la cefte. 


Ferita, Coup, frappure,blefure, 


playe. 

Ferita dauanti,Playe où bleffure 
pâr deuans. 

Ferite Frappé, bles. 

Zomende d'efrre ferise , Craignès 


$ € 
d'eftre bleffé,frappc£. 

Molts n'erano ffati ferit 5, Plufeurs 
furent bleflez. 

Non ferite |, Qui n’a point efñé 
bleflé. 

Ferira,Fierté,orgueil, 

Farita,Cruauté. 

Farrsaglie, Fermail, c’eft 13 ba- 
gue que les dames pendent à 
leur col. 

Fermart,yval ffabilire, confirmare, 
Affeurer,affermir. 

Fermare , Confirmer , ou arre- 
Rer. 

Farmars l'acqua d’un fume, Arre- 
Rer l’eau d’vne riuiere. 

Fermar una rusta mettendoui vn 
legno , Arrefter vne rouë en 
mettant Va bois au trauers, 
enrager. 

Fermare intorne, À Fermi de tou- 
tes parts, fortifier. 

Fermarf pin velse per ffrada,S'ar- 
refter fouuent par chemin. 

Fermare il piede,Figer le pied. 

Fermarf,S’arrelier. 

Fermarfi del sorfe, S’arrelter en 
courant. 

Fermare çom giuramente , Atre- 
fter & conclurre par fer- 
ment, 

La noffra fperanta f fermi, Noftre 
efperance s’arrefte. | 

Fermamente, val conflantemente, 
Fermement. 

Fermamente, val certamente, Cer- 
tainemenr, 

Faermato,Arrefté. 

Ferma credenta, Ferme & afleu- 
ree croyance. 

Per fermo Lo credo,le le crois pour 
affeuré, fermement, . 

Egis é ferme in quello, 1] ft ferm 
& refolu 2cela. 

L'hebbe per ferme , Ille tenois 
pour certain. 

Vifo fermo,Vilage affeuré. 

Gredo fermamente,le crois ferme- 
pent,afcurément. 

O à. 
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Fermifim w, Trefcertain, tréfaf- 
| feuré. | 
Eermsffimt opinione , Vne treffer- 
méopinron. 
Fermifisme reffimonio, Tefmoiona- 
e Dry pre ñ 
Fermo,val ffahilita,pettanta, for- 
rares , Shi bre, 
conftant. À 
Ferme, Ferme, e’elt vne ville en 
la marque d’Ancone. 
Fermet7a,al fabile,rermeré,co- 


ftance. x 
Fer 4,FOrce. 
L'on pu fermez x_a d'animo, Auéc 


plus de conftanée, dé force 


d’efprir. : 
Effere ds ranta fermez x a, Eftre 
* ferme & conftant. 
Ferramenti,Ferrements. 
Fero,vat fiere,viuace Fier feroce, 
crue],;inhumain. 
Feroce,cerchez Fero. 
sAlquante feroce,Vn peufier. 
Ferocemente, Fierement,coura- 
geufcment,arrogammene. 
Ferocita, vai firrex 24 , Cruauté, 
fierté. 
La ferocita della peftilenx_ a, La 
cruauté de la peite. 
Ferrara citta di Lembardià , Fer 
rare Ville en Lornbaïdié. 
Ferrarefe, Terrarois , qui éft de 
” ferrare. 
Ferrare vncauallo Fértér kn che- 
_ ual. 
Ferraroçval magnanvo, Setrurier, 
marefchal , qui ferre les che- 
vaux. 
Férrata difenefra , Vn treillis 
qu'on met deuant 1e5 fene- 
res, 
Ferrate;rerré. 
Ferrato in punta, Ferré àla poin- 
te, 
Ferriere, Auantcoureur. 


Ferrigno, wal di color di fèrre, Qui 


éft de Couleur reffemblant 40 
fer enrouillé. : LE 


| 


LA - 
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Ferri dapiedi,ceppi, Viwcep, ou 
autre chofe dequoy on lie les 
pieds aux malfaiteurs. 

Ferrigne,C’eft vne couleur verde 
obfcure. 

Ferrigne , Couleür de fer en- 
rouillé. 

Ferrigino, Cruel. 

Ferro,Fer. 

Ferro da cauallo,rer de cheual. 

Ferro della fartta, Le fer d'vne 
flefche. | 

Ferro da increffare 5 capegli, Vn 
fer pour greziller & frizer 
les cheueux. 

Ferre da conciare il coie, Vntran- 
cher de cordouanmier. 

Soleuare un [uffe con un ferre,Sou- 
leuer Vne pierre auee vn fer. 

Porregiu 1 ferri fuoi, Laifler fes v- 
tencilles. 

Ferriata, Grilles de fer que lon 

_ met aux feneftres pour plus 
grande feurté. 

Ferri,Ferrements. 

Ferri,Outils de fer. 

Ferfa , Vne forte de maladie en 
laquelle en endure vne gti- 
de ardeur,vné feure ardente, 

Ferfora,V ne paefle. 

Fertile,val abondante | Fertile, 2- 
bondant. 

Renders fertile, Faire fertile, 

Fertile cambe , Vn champ fertile 
& abondant: 

Fertile vendemia, Vendanges fer- 
tiles. 

Anne fertile, Annee fertile, & a- 
bondante. 

Ferrilitd,Fertilité. 

Fercilmente , val abondantemante, 
Fertilement, abondamment, 
plantureüfement. | 

Fernente , Feruent,bouillant,ar- 
dent. 

Feruente amère ; Amour ar- 


dent. . 
Di ferugnte ira accëfe, Efpris d’ar- 
© detre cébeit: | = 
te Ferues - 
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Feruentifimante, Tre{irdammét: 
Feruentsÿfime, Trefardent, 
Feruenrifsmo defiderio, Afe@ion 

trefardente 

Feruentemente, Ardamment. 

Feruentemente defiderare , Defirer 
ardemment. 

Fermere,Bouillir, . 

Mentre ch'il foleferue, Pendant 
que le foleil ard. 

Ferusre, perueur,chaleür. 

Feruore , Fureur , colére , at- 
deur. 

Îl fuo feruore in comp affione comim. 
cid a cambiare, N\changéa fa 
fureuren compafsion écpitié. 

Con piu feruore defiderare, Defirer 

avec plus d’ardeur. 

Feruide Chaut;bouillant. 

Feruido,Feruent,dihigent, 

Fernidamente, Chaudement, fer- 
uemmenr,atdamment, 

Ferz4, Vne verge,baguerte. 

Feffa,Vne fente. 

Feffo,val non vite; fendiro,Fendu. 

Feffo im due parte,Éendu en deux 

pieces. | 

É eff in molfe parti, tendu en pla 

fieurs pieces. ; 

Fefo , val fendimento, fendituré , 
rendement, 

Feffura , val crepatura come d’üna 


fireftre, Vnéfeore & creuañle , 


d’vne feneftre. 
Feffura piccola Petite fente. 
Fefura, cercher Feffa. 
Féflante,loyeufe,plaifante, 
Feffa,cio e piarere, « folatzo, Plai: 
fance;ioyeufeté;feite. 
Celébraré vnfefta, Celebrer vne 
fefte. | 
Farféfia, rairegeltes du corps, 
& mines pas defque Lies on 
donne à cognoiftre de defir 
ouafe&ion qu’ona ,:fauter 
. Îeivye. 
Éefla cio à fpeétacolepublico ; Spe- 
:&acle publique. 
Fu receuwrecen gran fefta ; I} 


F ? 

receu auec grande ioye: 

Feffe , cio é gorms foleuns ç> fe fui, 
Lours de feltes. 

Feÿfs di villani, Felles de vil la- 
ges. 

Feffe da guardarf, Feftes qu’o n 
doit obferuer. 

Fefe mobil Fefles mobiles. 

Fete immobili, Feftes immobis 
les. 
Feffante, val gioconde, Plaifant, 

joyeux,1ol1. 
Feffante ti vedi,le te vis tèutioy- 
eux. 
Feffeuole,cerchez Feffanre, 
Fefeggiare, Feftover. 
Fefegaienels, cerchez Feffleuss 
le. 
Faffeggiante,Feftoyant. 
Feffino,Prompt;habile;haftif. 
Feffo giorm,lour de fefte. 
Faire cfftrfa, cerchiez Feffé. 
Hole. 
Fefluco,Vn feftu,vn tuyau, 
Fetido,Puant. 
Vnfumo f fetide , ché tutta la cor. 
trada sppuz x 4, Nnfumier ff 
fort puañe, qu’il fait puir tou- 
te la vue, : 


Fetra ; Ruban', ou commewne 


<eimure. 
Vna Lélla ferta di flame, Vne bel, 
le ceinture de laine. | 
Fatra di pane , Morceau de 
pain. 
Fetsdo,yal pu7olento,Puant. 
Ferort val pu?70,Puanteur, 
E, I. 
Fiacare, Rompre, 
Fiaccanfi il collo ; Se rompre le 


col, 

Fiacvare, val éndebolirs , far laffe, 
Debilirer, confumer, affoi- 
blir. | 

F iaccheta;Debilité;foibleffe. 

Fsacce,ual débile, rlaëque, debi. 

e Je,las. : be 


Divensr faccd ; Se laffer , s’affoix 
blir. ; 
O iÿ 
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Fitcre direniFoible de reins. 

Fiacc o,Le flambeau. 

Portsure fiaccole ,; Porter des 

fi imbeaux. 

Fial eval vafe di vetro, Vne fole 

{de verre. 

Fi ammeggiare, Allumer ,flam- 
bover,eftinceler. 

Reggio fiammeggiars laffale , Le 
vois flamboyer les eftoil- 
les. : 

Fiammare , cerchez Fiammeg- 

re, “el 

Fiamme,Flamme,ou flambe. 

V'na fiamma ffinta , Vne flamme 
de feu efteinte. 

Piamme amerofe,Flammes amou- 
reufes,;ou d'amour. 

Fiamma difuore,Flarmme de feu, 

Fiamme picciola , . Pesite flam- 
me. 

Di color di fiamma , Qui éft de 
couleur de flambe 

Fiammeggiante, Flamboyant; e- 
ftincellant. 

Fiammetta,Flammefche. 

Frammelle ,cerchez Fiammet- 
14. à 

Fiammenghi,Les Flammenss 

Fianre,Le flanc,le cofé. 

Chi ha mal di fiance,Qui a mal de 

: flanc. 

Anfidre per dogli di fianchi, Aller. 
ser, ahanner , refpirer malai- 
fément , occafion du mal de 
cofté. % 

Lipari hauer li maffini a fianchi, 
[1 luy fembloie auoir des ma- 
ftinsaucofté. , 

ok sPreumeia in Europa;Flan- 

re. | 

Egli é andato con le galee in Fian- 
dra,ïl elt allé en Flandre auec 
les galeres. 

Fiafce, forte di vafe da tener vin, 
Vn flafcen, 

Comprare un fiafes di maluafia ; A- 
mé pi va flafcon de maluoi- 

e. 
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Fiafchette, Petit flafcon. 

Fiafca,cerchez Fiafre. 

Fiatare,val fpirare;refpirare,Souf. 
fler,halener, refparer. 

Fiata, Fois ,; comme vna Fiatæ 
vne fois 

La tempeffa non eeffa ma erefte 

. tutta fiata,La tempefte ne cef- 
fe pas , mais fe renforce con. 
tiouellement. 

Ch'io porefs folo vnafara , Queie 
puiffe feulement vne fois. 

Fiato, che efce di boca , Le fouffle, 

sou haleine. | . 

He ritenutosl fiato a me, \’ay rete= 

. nu mon fouffle à moy. 

Cacriare cel fiate , Souffler quel- 
que chofe dehors. 

Fiato puzzolenso;Haleine puite. 

Fiato,Le vent. 

Fibbia , Vneboucle ou fermoir 
de ceinture. 

Fibra, Vne veine,vne fibre. 

Fibra,Les lifieres de toutes cho- 

. fes ou bords. 

Frbula,val fibbia, Vne boucle. 

F na fibula d’ero,V ne boucle d’or, 

Fica,ual patura della denna , Les 

parties honteufes de la fem- 
me. | 

Ficaio, albero noto che produce fichi, 

Vhn figuier, ; 

Ficaro faluatico , Figuier fauua- 

€ 

rire, luogo piantato di molte f- 
eaie, Varlieu planté de f- 
guiers- : 

Fic are, Merctre,ficher., 

Frecare Clouer,percer. 

Fiecare interra,Ficher en terre. 

Ficcare denrre,Ficher dedans. 

Ficcare inauti gFicher au de- 
vant. 

Ficcare gli occhi, Ficher les yeux 
fur quelque chofe. 

Non lo ch'io mitenga ,cht ienon 1 
fechs Le mani ne gli occhi,@ tra 
gorigli,le ne fçai quimere- 
tientique iene arrache Îles 

yeux, 


| ET 

7 yeux. 
Lawaue [e fic nella rena , Le 
vaifleau fe mir dans l’arai- 


ne. . 
Ficeate,Fiché,cloué. 
Ficatofe , Celuy qui eft fuiet au 
mal de foye. 
Ficcate,Foye. 
Fichi primarii, Figues prime- 
rins. 
Fico fruro nero, V ne figuc. 
Fice non mature, Vne figue qui 
n’eft pasencores meure. 
Fiero fecco,Figuc feiche. 
Fice, V n figuier. 
Ficone,Friant de fiues. 
Ficulno, Tout ce qui eft de f- 
guier. , 
FidanYa, val afficuranx, 4,Fiance 
confiance,affeurance. 
Fidare, Se fier. 
Fidarf d'alcuno, Se fier de quel- 
qu'yn. 
Fidar non mi vollo, Te ne me veux, 
as fier. / 
Secsfuifene fidaben me ne pofo 
fidare ie, Si luy s’en fieie m'en 
puis bien aufsi fier. 


Ten di fidarle altrui, Te crain de | 


le fier à autre. 
Per non fidarme ne ad altrui,Pour 
ne n'en fier à autre. 
Senta fidarmi,Sans me fier. 
Ie non ho alcune di «hi tante mi fidi, 
Le n’ay perfonne de quiie me 
.  fietant. 
Fidato,fidata,Fidelle: 
Fidato,ual afficurate, Certain & 
affeuré. 
Va fidata cameriera, Vne fidelle 
chambriere, 
Fidato compagne , Compagnon f- 
delle. D 
Fidéniemente,Fidellement. 
Fideieommiffe ,Fideicommis , de- 
pot. 
Fideisommiffarse , 
re. 
FidiaFidia, s'eft le nom d’ya 


Depoñtai- 


FI 


excellent sraueur & fatuai- 
re, 

Fide,cerchez Fidate. 

Fiducsa,cerchez Fid anx 4. 

Fiedere val ferire , Frapper,bat- 
tre. 

Lofole fiede, Le foleil donne 
frappe. 

File, Piel. 

.Amars come file, Âmer comme 
de fel. 

Fieno,cerchez Fens. | 

Falci da fiene, Faux à faucher 
foins. 

Ricolra da fieno, La faifon de fau- 
cher les prez 

Fiéra,val beftia faluatica, Belle 
fauuage. 

Le fier ner habitare nelle 
felue,Lesbeftes lauuages ont 
couftume de demeurer par- 
my les forefts. 

Caccrar afitre, Chaffer aux be- 
fes fauuages. 

Fiera , Vne fuire ou mar- 
ché. 

Fiara,val il mercato, La fei- 
re. 

Andare alla fiera di lirene ; Aller 
à la foire de Lyon. 

Pertare mercantia per Le fiere,Pors 
ter de }a marchandife par les 
foires. 

Fiere7ta,Fierté. 

Per la fua fierex «a , À caufe de 
(a fierté. 


, Frera,Fier,cruel. 


Fiersvagionamenti, Difcours de 
cruauté. 

Fiero proponiments , Cruclle deli- 
beration. 

Amar furaments, Aymer gran- 
dement. 

Adirats_ fieramente, Courroufé 
cruellement. 

Fserifime , Trefcrucl,  tref- 
fier. 

Fieramentejricrement, crucilg» 
menus, 

O iiÿ. 
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Ficfole,riefole,c'eft le nom d’v- 
ne ville en italie. 

Ficto,valpux 100, Puanteur, 

Freuale,Debile. 

Comt ch’ egli firuelefolfe ,; Corma- 
bien qu’il feueencores foi- 
ble. 

Confieuole vere, D’vne voix foi- 
ble & baffe, \ 

Fil @: file, Le fil, ou tren- 
chant: 

Figliaftre, Le fils du mari,ou de 

femme. 

Lasmatrigna ama il figliaftre, La 
ne mere ayme le beau 

ls. 

Figliaftra, La fille du mari ou de 
Ja femme qu’il,;ou qu’elle a eu 
en premieres nopces. 

Figlinela,N ne fille. 

Figlselare, Faire desenfans. 

Figliolanx_ a, Lignee, genera- 
tion. 

Figliolina Petite Glle. 

Figlinolo,Petit fils . 

Figlio, Fils. 

Figlio mis, Mon fils. 

Figliue di Dio,Fils de Dieu. 

Vnafigiu ola bellifima,Nne tref- 
belle fille. | 

Figliolerte &- figliolino ; Petit 
fils. 

Figlioletta @p figliolina, Petite fil- 
le 


Esgliare, cérchez Figliolare. 

Figlioecio,Filli-ul,ou filliot. 

Recsare in braccio il fus figlioecie, 
Tenir entre fes bras{on fil- 
leuil. 

Figmenti,Fiions. 

Figurart,Figurer. 

Figura val forma,imagine, afbette, 
@ qualita, La figure,le cr4i& 
: fiçon de quelque cho- 
e 


Figura, impreffa, Vn caraëtere, 
vneimage,ftatue. 

Vna fqura fopra una colons laqua- 
degitratanta acque , Vacita- 


FI 


tue dreffee furvne colonñe 
laquelle ierte de l'eau. 

Figure di verdure, Ouurage de 
verdure qu’on fait ésiardins 
en forme debefles ou autre 
chofe. 

Figuramento, Figurement, fa- 
çon. 

Figurerta Petite figure, 

Fila,Filet fil. 

Fila dore, V n fil d’or. 

Fslars,riler. 

Friare tufto sl lino che à neMarocca, 
Filer tout le lin qui eftenla 
quenouille. 

Dare da fiare, Bailler à f- 
ler. 

Zononfe altroche filars, Ye ne 
fay autre chofe que filer. 

Filare della lans, Filer de la lai- 
ne. 

Filato,Fileure. 

Lifputare del filate con uma fila- 
srice, Eftre en contefte de 
: fileure auec vne fileu- 

e. 

Filats ulrions delle vsti, Les der - 
niers ceps d'vne vigns. 

Filatrice,rileufe. L 

Filatoio,ourr moline, con eus fi fila, 
Vn rouët 4 filer. 

Fileolo, Le fier de deffous la li- 
que. - 

Filiqine quella negrura caufata dal 

. fume,La fuie. 7 

File,rilet,fil. 

Filo cio e ac‘, rilà coudre, 

Filo darramtajke fil de la trame 
d'vntifferand. 

File ragliente come di coltelo, ds 
fpada,Le renchant ou ferre- 
ment d’vn ferrement, 

File di fpada, Et fil d'vnecf- 
pee. Pr 
Filiale, Quiappartientaux en- 

fans, 

Filofofi,Plilofaphe: 

Filofofia,Philofophie. 

Fija , Vn chappelet de 

grains 
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grains , ü enfleure de 
grains. 

Fimbrie Les bords des habits. 

Fimbria'a;Bordé. 

Vnavele fimbriata d'ere, Vne 
robbe bordee d’or. 

Fin gr fina,lufques. 

Fm a quante,lufques à quand, 

Fin à ranto,lufques à tant. 

Fin che tu pejfa, Lufques à ce que 
tu puifles. 

Fin do mattina,lufques à demain 
matin. 

Fin ad aléuna parte , fina certa 
mifura, Tufques à certaine 

mefure,grandeur & quantité, 
iufques à certain lieu, ou en- 
droit,ou temps. 

Fin che,cio &in fin che , lufques à 
ce que. . 

Fin @o fine di qualche cofa, civ à - 
ffremita, rin & extremité, la 
fin ou caufe finale pourquoi 
on fait quelque chofe. 

Fine,cio e fuceeffe,riufcimers,\{ue, 
la fin de quelque choft,le fuc- 
ces de quelque chofe. 

Fine dela vita, Lafin de Ja 
vie. 

Fine d'unaspiftola , La fin d’vne 
mifsiuc,la conclufion d’vne 
lettre, 

Nel fine delle fut parèle, A ]afin 
de fon propas. 

Il noffro fine € altre,Noître fin ou 
intention eft autre, 

Tirare ad un fine, Vifer, tendre à 
mefme fin. 

En fin al fine, \ufques à la fin. 

Venuto al fine, Arrineài la fin. 

Hauere aegro fine, Avoir ioycufe 
iffue. 

In felice fine, Malbeureufe fin & 
iflue, 

Defideratefine,rin defree, 

Pelice fine, Heureufe fin, 

Finire'Finirfairefin. 

Finale, Final, finale & difGniti- 
ue. 


FI 

Dare fententia fnale, Prononcer 
vniugement diffinitif. 

Centa fine Sans fin. 

Fine,Fin,but , & intention, def- 
fein. 

Finare val refinare , Afliner,ren- 
dre fin. 

Fmare,valfare fines Meitre fn, 
ceffer. 

Mai nonfina dela mattma in 
fin alla fera, 1 ne celle iamais 
depuis le matin iufques au 
loir. | 

Finalmente,rinalement. 

Fsnimente ç finitione, cerchez 
Fmme, 

Finire ; compire, Finir» parache- 
uer. 

Finire il [no regimento ,'Parache- 
uerle temps & terme de fon 
gouuérnement, 

Finsre il parlamente, Mettre fin 
à fon difcours. 

Finirelaguerra , Mertre fin à la 

" guerre. 

Finine la [ua vita, P aracheuer {a 
vie. 

Finire il lauore,Paracheuer fa be» 
fongne. 

Finite, cie & compire, Paracheué, 
qui eft accompli. 

Fimito il definare, Ayant acheué 
de difner, 

Pinifime,Trefün. 

Fin hora,lufques à ce temps. 

Fingers,Feindre,contrôouuer, 

Fingere delle parole ,Inuenter des 
propos. | 

Sifrgifle di quefle cofe nsëte fents- 

re, D faignit ne fçauoir rien 
de ce fair. 

Fingitere , Simulareur, controu- 

. ueur,inuenteur, 

Finetra;reneftre. 

Fattafi alla fineftra,S’eltant mis à 
la fenettre. 

Chiudere lafineftra, Server la f:7 
neftre. 

Finefirerta,Feneltrettes 
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Finefrellascerchez Finejiretra, 

Fins a tanto,[ufques à tant. 

Finocchio, berba nora, Dufe- 
nouil. ‘ 

Vino con finscchie, Vin prepäré a- 
uec du fenouil. 

Fin qui, cio e fino adhora, lufques 
ici,iufques à prefent. 

Einte,Difimulé,feint,caut. 

Lee finte, Vn amy diffimu- 
lé, 

Huoms finre, Perfonne feinte & 
cauteleufe. 

Fintamente,Feintement, 

Fro,Tribut. 

Fioccare , cio & neuigare, Nei- 
ger. 

Fiocchi cie à nappe che pendono della 
corona, Rubens à lier cha- 
peaux de fleurs defquels les 
bouts pendent comeon voit 

‘ les chapeaux de triomphe, 

Fiocco di lana o d’aitro, Vn lopin 
de laine,comme celle qui de- 
medre attachee aux buiflon$ 

+ quäd les brebis en approchét. 

Fiocco piçeielo,Lopinet de laine. 

Froce,cio à rauce,Enroué. 

Parlare fco, Parler enroué, 

Duuenir fic, Deuenir en- 
roué. 


Fioco,rlaque,debile. 
Fivco,Obfcur, . 
Fionda cio t frombola, ffremante 
- tirar i faffi, V ne fonde. 


Tirarecon vna fionda contraaleune, 
Tirer d’vne fonde contre 
quelqu’vn,. 

Fiore,Pleur. 

Fiori di Paoëti, Les. fleurs des 
Poetes. 

Fior piecielo, Petite Aeur, 

Di fieri,De fleurs. 

Gorena di fori;, Vn chapeau de 
fleurs. 

Piene di fiori , Plein de fleurs, 
fleuriflant. . 

Perders sfiors,Se deffleurer,per- 
dre la fleuc, 
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Fier di farina, Fleur de fart- 
ne. 

Fior di rame,Fleur d'airain. 

Fior di malagrana, Fleur d'vne 
gironde balueres. 

Fior di geneftra,Fleur de geneft. 

Acqua difiori d’aramci, Eau de 
fleurs d’oranges. 

Vnataula feminata di bei fiori, 
Vne table couuerte de bel- 
les leurs. 

Fiori porperini, Fleurs de couleur 
de pourpre. 

Bianchi fers go gialli,Fleurs bla- 
ches & iaulnes. 

Fiori di gelfomine, Fleurs de ieffe- 
min. 

Girlanda di var fori, Vne eou- 
ronae de diuerfes Aeurs. 

Fiore di fui di, La eur de fes 
iours. 

Fiori deli anni fucs , La fleur de 
(es iours. 

El piu bel fiore ne colfe,11 asmalfa la 

lus belle fleur. 

Fiore digigli,Fleur de lis. 

Frorenre,Floriffant. 

Fiorifére, Porte fleur. 

Fiorcggiare,Fleurir. 

Fiorsre, Devenir en fleur‘ 

L'herbe fiorrono, Les herbes fleu- 
rirent. 4 

L'et à fus in [ul forire «ra fornits, 
1] finitées iours enla fleur 
d’iceux. 

Fioriro çy fierita, Fleuri. 

Fioriti mel, Melons fleuris. 

Fiorita' primautra, Primenere 
fleurie. 

Fioritasval fier dilatre, Le pre- 
mier lai& qu vient aux mä- 
mellesincontinec apres l’en- 
fantement. 

Fierino,ferte dimoneta , Vnfleu- 
rin. 4 

Gli pofft in mans yn fiorine d’ere, 
Li luy miten la main vh fleu- 
rin d’or. 

La borfa son ben cente fivrine d'ero, 

‘ Labourfe 


TE à 


La bourfe auec cent florins 


d’or. 

Valeua ben trenta fiorini,\] valloit 
bien trente florins. 

Fiotro,Le flot de la mer. 

Fiorena,rlorence,c'eft vne ville 
d'Italie. 

Fiorentino Florentin. 

Fierentinoparlare, Parler le lan- 
gage fleurentin. : 

Gentiihwemo fiorentine, Gentilho- 
mé fleurentin. 

Fifcale,Fifcal. | 

Fifchsertogy fifchette,C’eft le nom 
d'vn inftrument duquel vie 
le Comite de galere. 

Fifcella,Vn panier d’ofier à faire 
lé formage. 

Fifchiare,per cifolare,fubbiare, Si£- 
fler. j 

Fifchiare disrre alcune, Siffler a- 
pres quelqu’vn. 

Fifchie,Sifflement,ffflet. 

Sonare d’un fifchio, Senner auec 
_vn Gfflet. 

Fiffamente,Ententiuement. 

Dormire fffamente, Dormir pro- 
fondement. 

Fiffé,cerchez Fifamente. 

Guar dare fi, Regarder ententi- 
uement. 

Fiffolaria , Vne petite bar- 
que. 

Fifare, Aférmir,cerchez Ficeare, 

Fiffè,Fiché,ferme,ftable. 

Fiffura,Vne fente. 

Pieno di fifure, Plein de fantes & 
de creuaffes. 

Fifieo,Phificien. 

Fiftola,tiltule, c’eft vne maladie 
incurable. 

Gi era rimafa una ftola mal cu. 
rata, Il luy éftoit reftévne f- 
ftule laquelle auait efté mal 

uerie. ° 

Fifole, Diable. 

Fiéione, Simulation, femblane. 


Fistiria , val fimulations ofinia, . 


reintile, hypocrife, difsimu- 


, F L 
lation. 

La firiria fi moftra nel [ue vifs, 
L’hypocrifie apparout. en fon 
vifage. 

Fsctirie parole, Propos feints, dif- 
fimulez. 

Amico fititio , Amy difsimu- 
lé. . 

Fifritamente , Par femblant, par 
feiotife. 

Firtitio val fatto à mano, € nen 
danatura, Artificiel, fait pat 
art. 

Fitto,cerchez Fi/s. 

Fitto,cerchezFsnto. 

Fiume,rleuue,riuiere, 

Fumara, Vn torrent. 

Aqua di fume Eau de riuiere. 

Bagnato ncl fume , Trempé dans 
vn fleuue. 

Chi babira prefo al fume, Qui de- 
meure aupres d’vn fleuue, 

Fume profonde, Vn fleuue pro- 

, fond, vne profonde riuiere. 

«Al valicare d'un fiume,Sur le pal 
{age d’vn fleuue. | 

Fiume corente,V n fleuue courant. 

Impetuofz fiume , Fleuue impe- 
tueux. 

Fiumicelle val pieciole fiume, Petit 
fleuue,ruideau. 


Fiumenale,r\uuial. 
Fiuware , Souffler par lesnari- 
nes. 
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Flagellare,cerchez Batters, 
Flagellato, val batrure, Battu. 
Flagello , Vo fouër, ou efcor- 
gee. 

Flagrare Brufler. 

Flaura ffromente mufice, Vne fleu- 
te. 

Flemma, val catarre, Flegme, pi- 
tuite, 

Flemmatico,cio scatarrofe,Flegma 
tique,catherreux. 

Flefibile , val facile da piegar, Fa= 
cile à fefchir, piier,<ourber, 
tourne. 
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Electro Plenr. 
Viéffato un granflete, Ily aeu 
HART va grand pleur. 
à A | Flora Dea tenutaingran honore da 
117 Roma quefta effende merctri- 
fi, ce ço hauendo guadagnato gran 
? auantit a di dunari, morendo laff 
5! pepulo Romano herede , Flo- 
k: ‘ re. \ 
à - Florentino, Florentin. 
. : Gentilhuomo florentino, Gentilho- 
: me florentin. 
é é Floride gr florida , val piene di fio- 
bo ti, Fiorifant, plein de fleurs, 
| qui eft eo fleur. 
N | Linenir floride , Deuenir en 
fisur. 
Fluffi,Tranfitoire,caducque. 
# Fluff, Flux de ventre. 
| Vi e adeffe per la terra ungran fia[ 
fo, Wy aàprefentau pays vn 
grand flux de ventre. 
Fluffe, Le cours de l’eau. 
Divenir fioride ; Deuenir en 
ficur. 
Fluttuare , val undeggiare, Flot- 
ter,ondoyer. 
Eluruante,rlotrant,ondoyant. 
Vna barca fluruante , Vn bafteau 
à | ondoyant. 
Flurtuofo;val pieno di onde, Fluêtu- 
* eux;,ondoyant. 
F' O. 
éocraccia, Tourteau, 
che. 
' d'occaceia cotta forto la cenere vfuta 
anticamente da lortatori peref- 
à feregagisardi, Vne maniere de 
Fe 0 "! pain dequoy vfoyent les lui- 
L" Étrursaneiénemet pour eftre 
' UT plus forts. 
. Faccaccia,Vn gafteau. 
‘ 1 0° Cuocere una foccascsa, Cuire vn 
es 4 gateau 
VE Foccarello, voyez Fuocarelle. 
Force canale della gola,Bouche,ems 
bouchure gofier. 
Focile,V ni fufl, 
Foco,Feu. 


flammi- 
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Éscofamente,Ardemment. 
Focolare del fore,Le foyer,la chez 

minee. 

Guardarela cenere intorne al fe- 
calare, Garder les cendres au 
foyer,à la cheminée. 

Focolare puriole, Petit foyer. 

Focofo,Fougeux,;hardi,ardent. 

Focofs defio,Affe@ion ardente. 

Foccone, forñe!lo uafo che da fe rie- 
nt il foce accefe , Wne forte de 
potou vaifleau fait de telle 
forte & maniere que de luy 
mefme fans quafi comme 
point de feu, il faifait bouit- 
lir & cuire la viande. 

Federata,rorree,;doublee. 

Vna veftefoderata , Vne robbe 
forrse, | 

Fodero di fpada o d’altre arme, ciè 
ë guartä, Le fourreau d’vne 
cfpee, vnegaine , l’eftuide 
quelque arme. 

Fegg ia cio à maniera;guifa, Façon 
maniere de faire accouftu- 
mec. 

Foglia,Vne fueille. 

Gittare le foglis, Tetter les fucil- 
les, 

Pôieno di frglicseio fogltofo, rueite 
| 


u, 
Va frglia di faluia, Vne fueille 
de fauge. | 
Fogliefecce,tueilles feiches. 
Foglia motra,val bieta,Blette, be- 


te. 

Foglio, Vn fueillet. 

V nfoglio ds carta, Vne fueitle de 
papier. | 

Foglio d’or ,o d'argente, Fucilleé | 
d’or ou d’argent. 

Pieciole foglio, Petie Fueillet. 

Fogliofe,Fueillu. 

Poia,valprurite , Demangefon: 

Fola, Vne fable, folie. 

Fellatore,V n foulon. 

Folcire,Souftenir,afermir. 


* Folgorare, val lampeggiare, fplendes 


-rsEfclairer,tonner, 
Folges 


à nlE 
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Folgore,Efclair,çonnerre. 

Folgorate, Atteint de la foudre. 

Folgorale, Tout ce qui appartiét 
àlafoudre. ? 

Foiega, Foulque,c’elt vn oyfeau 
de riuiere. 

Foila, val molritudine,"alea, Fou- 
le,affemblee de gens , multi- 
tude. 

Fole,rnl.fat. 

Come fojtu fi folle, Comment fus- 
tu fñ lot. 

Folie amere,Fol amour. . 

Folleto, Va foler,e’eft vn Daimo 
malin qui contrefait le fol 
& lebaladin,àfinqu'onne 
fe defie fi toft defuy , & ce- 
pendant ee condamner les 
ames. 

Follerro,ual inffabile,Legier,inco- 
_ ftanr,quine s’arteite point 
en aucun heu. | 
Follia ; ‘val pazx is, Follie,fot- 


tl'Z€. “+ 

Ridere della folia di alcune , - Se 
mocquer & rire de la fohe 
de queiqu’vn. 

Reputare agran felia , Imputer à 
grande folie. 

Mono male € corta folia che lung. 
ba, Il vaut mieux courte folie 
que longue. 

Follemente ; rellement, (ôtre- 
ment. 

ŒFollemente t'innamerafti | Tu t’a- 
morachas fortement. 

Folle, Soufflet à fouffler. 

Foligine,Fueillar, vapeur. 

Folminare , Fulminer , foudro- 
yer. 

Folmine,roudre, 

Folminato,Fou droyé. 

Folté Afemblee,trouppe. 

Folra£fpez. 

Vnabarba ne gra à folta, Vne bar- 

: benoire & efpefle. 

Fomentatione, Fomentation,de- 
coétion. i 


Fendg.e @ fontege Magatinbou- 


F © 
tique de draps , & marcban- 
dife. 

Fare fearlcare le mercantie in un 
fondaie, Faire defcharger les 
marchandifes en vn maga- 
Zin. 

Fondamente, Fondement, com- 
mencement. 

Fondamente della religione, Le £G. 
dement de la religion. 

Mandare giufo una ca/a in fine 
fondamenti', Ruiner vne mai- 
fon iufques au x fondements. 

Defignare : fondament: delie future 
mura, Defigner les fonde- 
mencs des murailles. 

Fondamente,Origin:,fource. 

Dal fondamente, Depuis le fon- 
dement. 

Fendatore, Fondateur. | 

Fondare vel gitrare 1 fondamente, 
ronder,baftir. 

Sopra quefto fondela fud inten. 
tiene, 11 fonda fur cela fon in. 
tention. 

Fondare vna cafa , Fonder vng 
maifon. 

Fondare inlusge ffabile la [ua fpe- 
me,Fonder & mettre [un ef. 
perance ea lieu ferme. 

Fonda: e fogra l’arena, : Gder fur le 
fable. 

Fondato,Qui eft fondé. 

Fondare Affermir,eftablir. 

Fondeile qual fi mette fotto le cara- 
fe opiats, Va porte-plat, qui 
fouftient le plat afin denc 
faille la nappe. 

Fondere,cio à diffare,liquefare, Dit- 
fiper, fondre. 

Fonderf,Se fondre. 

Fonde,Fond, le prefond. 

Fonde di una balan7a, La brayet- 
te d’vne balance. | 

Dal fonde, fin ai fonde , Tufques au 

vnd. . 

Ilfonde del pex Ko , Le fond du 
puits. 

Il fando del acque n'era grandi, 


Î 
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L’eau eftoit fort profonde. 
Fondo cio e poffefone, Le fond, le 
_terroir,la paffefsion. 
Fong», Vn Chaämpignon. 
Fontana çr fonre,Fontaine. 
Fonte,cerchez Fontana. 
D: fontana,D e fontaine. 
Fontepura ; Vne fontaine claire 
& pute. 
Glirafcelli della fontana, Les ruil- 
feaux de la fontaine. 
Vna bcllifima fontana ce. fredda, 
Vne belle & freifche fontai- 


ne. 

Pasfe liete di chiare fontane, Vn 
pays plaifant & aggreable 
occafion des claires fontai- 
nes. 

Wna fonte di marme,Vne fontaine 
de marbre. 


Intorre alla fonte, Aux enuirone 


de la fontaine. 

Fonte del battefilao , Les fonds ou 
on baptife. » 
Fontscelo,fontanela, Petite fontai- 

ne. + 

Fora,Hors,dehors. 

Fora,ll fera. 

Fera,cercher Fueræ, 

Scacc:ato dell’albergo fera, Qui eft 
chafté hors du logis. 

Veste iel’albergo fora, Sorti hors 
du logis. 

Fora delreyne ; Hors du royau- 
me. 

Fera della vedura , Hors de 
veue, 

Fora di fperanza Hors d'efperan- 
ce. 

10 fon fora di tante affane , le fuis 
hors d’vn grand trauail. 

Vfcir fera ds mani, Efchapper des 
mains. 

Non efton fora fe non verfe lafera, 
lis ne fortent pas dehors G- 
non (ur la vefpree,fus le foir, 

Fs'ame,Vn trou,& pertuis. 

Ferare , cio à fare il buco , bufars, 
Trouer,percer. 
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Fotbire, Fourbir,nettoyer. 

Forbire con dilgent a, Nettoyer di. 
ligemmenté 

Forbice ffremento da ragliare , Ci. 
feaux,forces. 

Forbicetta , piecola forbice, Petites 
cifeaux. 

Forbiro,Fourbi,net. 

Ferbito huomo, Homme bien en- 
tendu & de grande entrepri- 
fe. . 

Percio che non à alcun fi forbite nen 

* ardifca di dire cie vhe bifogna , 11 
n’y a perfonne qui foit fi har- 
dy de dire ce qu’il faut. 

Forca , doue s'impicane rpalfartori, 
Vne potencé,ou giber. 

Ferca, da foffendars sl fene, Vne 
fourche à aflembler le foin. 

Forcea,di ferre, Petite fourche, 
fourchettes de fer. 

Forchett a pirone,ffremento quale ds- 
griamo a rauola, Vne fourchet- 
te de table. . 

Forcima,Petite forchette. 

Forcella doue fi pofa il reme per ve- 
gare,La cheuille d'vne nauice 
a laquelle on attache l’aw- 
tun. 

Forcuro,Fourchu, 

Gls mes panns ad'un forcute legne 
entre ie coreux fiaus luppara- 
no, Comme ie eouruis mes ha- 
bits s’attacherent à vn bois 
fourchu. 

Forzare, Efloreer. 

Fere Hors, dehors. 

Cacciare fore,Chafker dehors. 

V faire fore,Sortir dehors. 

Fereftiers, Eltrangier oueftran- 
giere, Qui n’eft pas du pays. 

Gls domand o [e belognefo file o fe- 
refhure , 1] luy demanda s'il e- 
ftoic Bologaoisou efträgier. 

Vn pellegrine forefsere, V n eftran- 
gier pelerin. 

Forefe,ual ruffica,villana,Vae pai 
fanc & villageoife,. 

Fna 
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Yna fore[e bruna{a € piaseuoler 
Vne paifane brunette & plaï 
fante. 

Ferfice, Des forces. 

Forfora del capo, Petites ordures 
blanches & feiches qui tem- 
bent de latefte comme peti- 
tes peaux mortes. 

Forfice, Des cifeaux,forces. 

Forficette, Des forcettes. 

Forma , Forme, figure , beau- 
té. 

Di due ferme ; Qui a deux for. 
mes. 

Senza forma,Sans forme. 

Forma delle [carpe , La forme des 
fouliers. 

In propria forma, En propre for- 
me. 

Forma di cafeie,Elclifle ou onmet 
le froumage pour prendre fa 
forme. 

Di forma bekiffima , De rresbelle 
forme. 

Informa diragatte, En habit de 
laquais. : 
In forma di pellegrine,En habit de 

pelerin. 

Forma angilica, De forme d’an- 

€ 

émereormetfiqo ner. 

Non potei ma: formare parela, Le 
ne puisiamais dire va mot. 

Formare nella memoria, Mertré en 
memoire. 

Fermare un preceffo adoffo ad alcu- 
ne,Sufciter va proces à quel- 
qu'un. 

Formaggiera, val ffanza da farus il 
formaggie, Le lieu ou on fait 
les fourmages, fourmagiere. 

Formaggio parmefano , Fourmage 

: parmefan. 

Fonmaggio,Formace. 

Formxggio frefes, Fourmage frais. 

Fermaggio di vacca , Formage de 
vache. 

Formaggis pitno di verm:,Fourtma 

ge pleia de vers, 


| 4 
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Fermats,Formé,accompli, 

Ben formato, Qui eft bien forme, 

Vna belia donna ben formata, Vne 
beHe femme bien formée & 
de bonne grace. 

Formale,rormel, formelle. 

Formentaccio,Froumenté ou frow- 
mentee. 

Formente,Froment. 

Raccolta di formente, La prife du 
froument. 

Mercante di formente, Marchand 
de froument, 

Magayins di formente, Magazin 
de froment,grenier à ble. 

Foymerta Petite forme. 

Formica,Formi. 

Fcrmicofe, rormilleux , plein de 
formis. 

Formichine paffo, Pas de formis. 

M ale della formica, Vnemaladie 

uand le corps demange & 

Grille tellement qu'il fem- 
ble qu’on foit plein de fuur- 
mis. 

Formica fallesita , La diligente 
fourmi. 

Formidabile,Fermidable, efpou- 
uentable. 

Sono formidabile, Vn fon efpeu- 
uantable. 

Fermofe, Beau. 

Fermulario,Vn pratieien en pre 
ces. 5 

Fornace Fornaife. 

Fornace, Vn four. 'e 

Fornace picciola, Petit four. 

Fornace da calcinæ | Four à 
cheaux. 

Fernaciaio,che euoce il pane ; Van 
fournier. 

Fornaio,che fa go euoce il pane, Va 
boulenger. 

Arte del fornare, L'art de bou- 
lengier,boulengerie. 

Fornimente da cauallo, Bardes de 
cheuaux. 

Fornaia,Boulongere, 

Fornelle,Vn petit four. 
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Fornire,ual finire € compire,Four 
niraccomplir;parfaire,ache- 
uer. 

Fornire,val guarnire,ornare,Pour- 
ucoir,apprefter,orner. 

Fornire di fabrieare, Acheuer de 

© baftir. 

Ne anchora pienamente l’haueua 
porute fornire , [1 ne l’auoit en- 
cores peu enticrement a che- 
uer. 

Fornire vna naue | Efquiper vne 
nauire. 

Fornirf; W’altre famiglio,Se proueit 
d’un autre feruiteur. 

Fornire una camera, Guarnir vne 
chambre. 

Fornitamente, Parfaitement,en- 
ticrement. 

Fornicare, Paillarder. 

Foernicationt,Fernication,paillar- 
dife. L 

Fornicatere,Fornicateur,pailard 
putamier. 

Fornicatrice,Paillarde, putain. 

Fornicarie , cerchez Fornicate- 
re. 

Fornito,Forni,parfaiét. 

Non ns parlaffe in fine a tante che 
egli non hauefft aleuna [ua bif0- 
grafornita, Qu'il n’eur à en 
diremotiufques à ce qu’il eut 
a cheue certain affaire. 

Vin dure cerfo haggio a fernire, l’ay 
àacheuer vne dure ceurfe. 

Fornyre wna opera , Acheuer vn 
œuure. 

Tornire il [uo tempo a meTo gli anni, 
Acheuer fon remps à la moi- 
tié de fes ans. 

L'era fuain [ul fornire era finita, 
Il acheua fes ivurs en la fleur 
de fon aage. 

Vnlerto fornite d’or, Vn h& gar- 
nid’or. 

Furnito di danaré ,; Quieft garni 
d'argent. 

Forno,Vn four. 


_— 


Pertare pare 4 eussere al ferne, 
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Porter cuire Île pain au 
four. 
Foro,Place;marché. 
Andare al fero ; Aller au mar- 
ché. 
Fors,Wn trou. 
Forfe , Peut eftre, par auentu- 
re. 
Entrare in forfe , Entrer en dou- 
te. 
Forfé fu di minore honeffa, Peute- 
fère qu’il fue moins honefte. 
For[ennate Forcené, 
Forte Fort. 
Forte, Fôrt, beaucoup , grande- 
ment. 
To dubbitoferte,\e doute grande- 
ment. | 
Délerfi forte, Se plaindre gräde- 
ment. 
Gridare forrt,Crier à haute voix, 
Marausliarfi forte, S’eftonner 
grandement, 
Forti catene, Chaine fortes & 
pui flantes. : ' 
Diuensre forte, Deuenir fert & 
puiffant. 
a trefpuiffant, 
Era fortiffimo,\l eRoit erefforr. 
Fortifimamente Courageufemét, 
vaillamment. 
Forte ci0 é pelfente,guagliarde,Fort 
puiflant. 
Ninne ho conefcinte pénu forte di te, 
len’ay cegneu perfonne de 
lus fort que toy. 
Forte,cio à ad alta voce, À haute 
voix. 
Egli ba parlatofirie, Tla partéà 
haute voix. 
Forte,val accesofo,Tirantfur l’ai- 
re. 
Dilenir forte come actro, inacerire, 
Deuenir aigre comme vin ai- 


re. 
Fons difficile, Malaifé , diff- 


cile, 


Férte di una cittä, Yn rempart, 


ve terrace, 
Esrtemer- 


dre, de 
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Fortamente , Fortement,grande- 
ment. 
Forte77a,Force. 
Forte77a,Fortereffe. 
Forte?7a,rortification. 
Pets d'una cifta,La forreref- 
fe d’vne ville. 
Ferticelle,val alquante forte, Va 
. peu fort. 
Fortificamente , cerchez Fortey- 


4. . 
Fos fcare val dar forx a, Forti- 


er. . 

Fortifcarècon [carpe , Garni d’ef- 
chalas. 

Fortificare interne, Fortifier tout 
cnrour. 

Fortificate , Muni, garni , forti- 
fié 


Non fortificate, Qui n’eft point 
fortifié ne garni. 

Fortificarers, Furtifieur, 

Forrifigarrice , Celle qui forti- 


c. 

Forri,val poffenti,Preux,vaïllans, 
fors & puiflans: , 

Forruna,Fortunme,les Payens efti- 
moyent que ce fuft quelque 
deeffe. 

Fortuna, Fortune, ou tempefte 
fur mer. | 
Fertuna contraria;nemica,FOrtUune 

conrcraire & ennemie, 

Fortuna faugréuèle, Fauorable ad- 
wenture ou fortune, 

Fu la forruna conforme al [ue appe- 
tite, La fortune le feruit à fon 
appetit ou àfa volonté. 

Sherars migliore fortuna, Efperer 
meilleure aduenture: 

Buona forruna, Bonne aduentu- 

re. 

Gli à ffata la fortuna contraria, La 
fortune luy a efté contrai- 
re. 

La fürruna aiuta gli audaci cr gli 

*timidi caccia via, Les hardis 
font ay dez de |a fortune& les 
souards fonc pat elle de- 


F O 
chaflez. .  . 
<Abendare de beni dela fertuna , À- 
voir abendance des biens de 
fortune. 
Maluaggia fortunas, Mefchante 
fortune. 
Marauigliarf della fortuna , S'ef. 
metuciller de 1a fortune. 
nr inuidis{a,rortune enuieg 
e. 
Fortuna di mare, Tormente de 
mer,orage., e 
Fortuna,Aduenture,hafard. 
Fortunatæamente,Fortuitement, 
Fortunale , Heureux, bien fortu- 


ne. : 
Fortunale tempe, Temps bien for- 


tuné, ‘ : 

Forruñefs,Fortuit,par defaftr 

Cafo fortünofe,Cas fortuit. 

Fortunofi auenimenti, Accidens 
fortuis 

Fortunofamente, Heureufement, 
fortuneement. 

Fortunato,ual felice | auenturate, 
Heureux. £ 

Fortuneuole, piens di forruna, Bien 
fortuné;flein d’heur. 

For7a,val poffanta , Force,pou- 
uoir,magnanimité, 

Forza, Alaut. 


Fer{a/fubitansa dÿ vents con acqua, 


Grande tormente &tempefte : 


de vents auec pluye & .ora- 
€. . 

Ja ho adoperate tutte Le mie ferTe in 
queffa imprefa , l'ai employé 
toutes mes forces en celte en- 

" tieprife. , 

ForZa corporale , La force du 
coprs. 

Congiungere per forte, loindre de 

orce. 0 

Con ogni fera, De toute fa force 
ou pouuroir. 

Ferga mi poterebbe fare, 11 me 
pourroit forcer. 

Fare qualche eo[e a forta, vaire 
quelque chofe - farce ou 


+: 
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par contrainte., 

Troppe gran forte bifegna , I] faue 
trop grande force. ; 
Ricouerare le forz +, Reprendre 

fes forces. à À 
Per via forz a, De viue fur- 


ce. L 4 
Leforze delle leggi,Les forces des 


loix. 


Con sgni mia forz_ a , De toute ma : 


force & puiflance. 

Forz atamente, Fermement, de 

© tout fon pouuoir,pa# force, 

Forgare,Cont raindre;forcer. * 

Forqare a dire la vtrita, Faire 

confeffer & dire la verité par 
force. 

Forzare une 4 mutart opinions , 
. Contraindre queiqu”vn à chä 
; ger d’opinion,d’aduis: 

Fortarf adunaimprefa, S'eforcer 

de fiire quelque chufe. 

Ferçeuole.Violéntement. 

Ferziere,Vn coffre,vn efcrain. 

Forz:erine,Vn coffret. DUR 

Fortina da tre punre,Vne fourche 

à trois pointes. 

Tirare d’un forcirine , Prendre 

dans vn coffret. 

Fofcr, val coler ners , ouere ofeure, 

Obfcur. 


Far fofce, val annegrire , ofcurare, : 


Brunir,noireir,obfcurcir. 

Foffx, Vne folle , vn tom- 
beau. 

Foffo,Vn foffé. ‘ 

Fffa , NVne folle pour enterrer 
quelqu'vn. 


‘ nir forment. 
Foffs intorno ali campi per liquali 
l’acqua radunata corre via , Vn 
raygn pour efcouler l’eau des 
champs. - ay : 
Va conrradapiena djfofi,Vn pay 
plain de fofez. 
Sara gitrares Fe , Onleiettera 
dans les foflez. 
Vns cuta cinra di prefonc'ifimsi fo[- 


y \ js Ît- 
FR . 
ff; Vne vifle enuironnce de 
trefprofonds fofiez. 
Foffèro,lls furent. 
Foffarel, Petite foffe. 
Fofficella, Petit fofie. 
Foffo dende f; caua l’'ore | Mine 
d’or, ë 
Faite. Vne foffette, petice fof- 
. LA é à 
Faffari,cerchez Foffa. 
Fojina , Ve fourche à trois 
dents. 


F, . 
Fra ç> tra, Dedans,dans. - 
Era fe,Empar foy. 
Fra le mam, Entre les mains. 
Frail cenare,Entre le fouper. 
Fra quefto mex_e, val trafante,Ce- 
pendant. g 
Cropare tra fe dirifa,/Creuer de ri- 
- re apart foy. 

Frafe ffefe comincio addire, Xl 
commenga a dire apart foy. 
Fra nemici , Parmi les*enne- 

mis. < . 
Fra qui ad otte di, Dans hui& 
‘ lours. cure 
Fracaffamente , Esbranflement 
tremblement. 
Fracaf[are val [qual[are,bartere u- 
na cofa central mure , remperla, 
Rompré,difsiper, moudre,ef- 
satire, cafler , & brifet , fou- 
" ler. Œ ” 
Fracaffato,Ruyné,rom u. 
Fracaffi,ual ruina, Deffaiéte,ruy- 
ne,briffement.froiflure. 


. Fare un gran fracaffe ; Faire vn 
Foffa da rener gram,Vne fofle âte- 


rapd bruit, ; 
Alberi fracaffati, Arbres froiflé 
& brifés. 
Vna naue fracaffata | Vn bateay 
froillé & rompu. 
Fracÿdume , Puanteur,pourricy- 
re. 
Fracide,Puant,pourri. Ÿ - 
Il dente étutte fracide |, La dent 
et coute pourrie & puan- 
ces 
Fr4- 
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Fragara, legne maritimé 3 Petite 
nabire & legere, vne frega- 
te. 

Fragile, Fragile aifé à caffer. 

Fragilit a,Fragilité. 

Quanra à La fragilita delli huomini, 
Combien grande eft la fragi- 
lité des hommes. 

Fraça,frutte noto, Des frailes. 

Fragble, ty fraga, Fraifes, ce font 
des fruits aflez cogneus. 

Fragere, Bruit, fon. 


Fraie çy- fragjle,val caduce, Freîle, . 


fragile. 


Framente, val pe7ze, Vne pie-. 


ce de quelque chofe rom- 
pue. ‘ 
Francamente, Franchement, li- 
brement, 
Francare, Affeanchir,mettre en 
liberté. | 

Francare un ferus , Mettre en li- 
berté wn ferf,vn efclaue. 

Francefe, Francefque, ou Fran- 
çois. l 

Panni francefchi, Draps de Fran- 
ce. 

Frandgs,Fsancia. 

11 diFrancia,Le Roy de Fran- 
ce. 


Franciars Borde, frangé, eu cre-. 
lé 


né. 

Francheggiare, Affranchir. 

Franche7t a, val effentione, Exem- 
ption,affranehiffement,fran- 
éhife,liberté. 

Francheffa,cio c peagliardia, Coura- 
ge,gaillardife. 

Franco, ual effente,Franc;libre. 

Fufatto franco ; 1] fuft mis en li 
berte. : 

Haomo france, Vn hemme franc 
& libre. 

Francolme , Van oifeau appellé 
francolin. 

Francamente, Franchement. 

Brancamente, Côurageufement, 
hardiment,librement. 

Francamete diffe , 1 parla bare 


F K 
diment. 

Frangere,Rompre. ' 

Che facilmente fipuo rempers , Frac 
gile, qui fe peut aifément 
rompre. 

Frangert,ç rempere ce denti,R G- 
pre auec les dents. 

nr doi rette ; Rompu, bri- 

é. : 

Franzacio à erle di veffs, o cappa, 
Frange;bord. 

Frappare,val vantare,burlare, Se 
vanter:fe moequer. - 

Frappare , «10 à ingannare aleune, 
Deceuoir quelqu’vn par paro- 
les. 

Frappatore, Moqueur,deceucur, 
trompeur,venteur. 

Frappe,La frange. 

Frafcata,val ombramente , comé dj 
rami go. foglie, Ombrage sTâ= 
meé & feuille. 

Frafche , Les rameaux des ar- 
bres. 

Frafche vis e,baie , ciancie , fauole, 
Railleries,folies. 

Ecriuers d'elle frafche, Efcrire des 
railleries. . 

Frafcherie,voyez rrafche. 

Frafiheggsare,Gabe:,iafer,bauet, 
railler. 

Frafcheggiare con aleuno, Railler 
auec quelqu’vn. 

Frafcheggsarfi ds alcune , Seba- 
uer & gaber de quel- 

wvn, , | 

Frafcherta,Vnebranchette,  * 

Frafchetto, cerchez Fifchetto, 

Fraffine , albero nete, Van frel- 


ne. 

Vn befchette difrafini,Vn bofcage 
de frefnes. À 

Di fraffine,De fre(ne.. ES 

Fraftornars , Deftourner, empefe 
cher,deftourber. 

Eraftornare il matrymonio Deftour 
ber vn mariage. 

Fraffornamente,Deftourbier,ttow 
blement, : 

P ik 
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Eraftagliatamente, Refoluement, 
pour conclufion. 

Fraftagliaramente 5 dice ,Te vous 

istefoluement, 

Frate,Le frere. 

Frare,VnReli 

Frarellante ç 
nité. 

Frarellino, Petit frere. 

Frarellauole € fraterne, Frater- 
nel. 

Frarello,Frere. 

Frarelle mie dolce, Mon doux fre- 
re. 

L'uncfratelle l'altro abandonaua, 
Van desfreres delaifloit l'au- 
tre. 

Te ho due fratelli giouani,l’ay deux 
ieunes freres. 

Fratelo , cugino, -Coufin ger- 
main. 

Fratelle dilatte | rrere de laïi@, 
nourti de mefme lai&. 

Fratelle giurato,Frere iuré. 

gs del marite, Le frere du 


Da  fartile, cio à fraternalmente, 
Ea frere. 
Fraternals, De frere,fraternel. 
ee fraternals, Amour frater- 
nel. 
Fraternalmente , 
ment. 
 Fraterneuolmente , Fraternelle- 
ment. 
“Fratelc Gus 
Vrave cpu fatefeo, Vue 
_ rébbe de drap gris. 
Fraticelle ç> frateilerte, Petit fre- 
re. 
em que 
Fraûure,rompure, 
Ste haye. « 
Fraudars,T romper, deceuoir. 
Fraudare alcune,Tromper &frau- 
derquelqu’vn.  * 
. Fraudate, Fraudé,trompé, de- 


Sr ndoal inganne,falfità, Frau- 


jeux, Moine. 
termita , Frater- 


fraternelle- 





dntrotifecies DL 

Fare qualche co/a con fraude, Fai- 
re quelque chofe par trompe. 
rie. 

Fraudolente , val ingannatere * 
Plein de tromperie; caute- 
leux. » 

Fraudolentements | cio à con ingan- 
mo,Cauteleufement, pare trom- 
perie. 

Freccia,Vneflefehe. | 

Freddante, Legerement, froide- 
ment. 

. Freddamente,Froïdement, . 

Freddamente, val fens_& gratia, 
Auec peu de grace. 

Freddo,Fresd;ou froide. 

Fredde,Froidure,ou. froid. , 

Freddo piceiole, Petit 

Patir feddo,Endurer froid. 

Diuensr fredde à da er DAS 

Hauer freddo, 


P bar de in l a, Se 
Léolirés EM. 4 


M) ee di freddo , Temeurs de 
Il fus Jar il fait vn FU 


A RTE ei de. 
Le étions ’ fubie& À 


Frodiesn Que peu froidrie 


mise Tiedément. 
prédélhe ne 


re ez. 
Fée" Qi ir 


Freddito, Qui fait ee 
Freddara,cerchez Fredde, 


Fregare,val fropuart fipie Frot- 
têr. 


Fregere Per ;'Frotter sout en- 


prfart- à delire dllelue, 
Fcôrter (es dens aïec de 14 


faug €. 
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fauge., 
Fiegare la teffa , Frotter [a telle, 
* teftonner. 
Frigamente , val ffropicciamento , 
Frottement. à 
Fregato,Qui ef frotté. 
Fregafone,cerchez Fregarr, 
Fregieuole, Qui peut ou doit eftre 
frotté. 
Fragara gr freghetia, ne fregate 
c'eftvn vaifleau de mer. 
Fare armare una frégata,Blquipet 
vne nauire. 
Fregi,Honneur,ornement. . 
.Fregi;Bord,ou bordure. 
Fregi d’una ueffs , Les bords d’v- 
ne robe. | 
Fregiart,Ornen border. 
Fregiato, val frantiate, Orné,bor- 
dé 


Fregie,Vne cicatrice. - 
Fregola,Vne mictte. 
Fregeladipane ; Vne‘miette de 
pain. 
Fremere,val mugire , Bugler,mu- 
gler,bruire. / 
Eremere d'ira, S’enflamber de c 
lere. 
Fremite Bruit. | 
Frenello, Va ruban de tefte.’ 


Frenare, val raffrenare, Reffre- 


ner. 

Frenefia;Frenefie;folie. 
Frencticare,Deuenir freneti que. 
Frenepice,Frenetique, 

Freno,Va frein ou bride. 

Freno di eavallo,La bride da che- 


ual.. 

AMertere il frene, Mettre Ja bride. 

éenzafreno aleuns ds vergegna, 
Sans eftre aucunement rete- 
nu de honte. 

Tirare il frene ; Tirer par la bri- 
de 


Frequentaré, Frequenter,hanter. 
Fraquentare alcunluigo , Hantet 
en quelque lieu. 
Frequentare la guerra, Hanter & 

equenter la gueire, 


. u » 


ER 
Frequentato, Qui ef hangé , fre 


quenté. 
Luego frequentate,Vn lieu qui eft 
frequemé. 
Frequentemente,t réquentement. 
Fraquente, Frequent, 
Frequentiag frequenta;Frequen- 
ce. 


Frefche7ta, Viuacité fotce & wi: 
gucur, delicatefle , fraif 
cheur. ‘ 

Frefche774 della carne del vife, La 
vivacité du vifape. 


 Frefio,ual freddo, Frais. 


Frefio;val nuouo,fatte nuouamente, 

. Reçenr,nouueau, 

Pane Ref Du pain frais qui eft 
recent. 

Efférs anchora ben frefce, Etre en- 
cores bien recent;bien nou: 
ueau,bien frais. 

Difrefo,, val noutllarente, Tout 
de fraisyrecentement;nouuels 
lemene, 

Frèfco,cid à fan, Sain & en bon 
poiné. 

Laeref.efco, L'air frais. 

Il troppo frefco queffa notté m'ofes 
fe, Le trop grand frais de 
seft e nuit m’a porté nuifan- 


ce. 
dr pér lofrefes, Manger au 
rais. 
Frefco dolort, Ennuyÿ & fafcherie 
tecente & fraifche., 
Belle ç> frefeo, Beau & frais, 
Oua frefehe, Oeufs frais. 
Frefchiffimo,T reffrais. 
Vine frechfiime , Vin qui efttref- 
frais, 
Fref:amente, Fraifchement, 
Frefone forte dipanne, Vn drap 
velu de deux coftés, 
Freffora,Paelle à frire. 
Fretta val préfcia, Halte,telérités 
haftiueté. j 
Hauer frerta,Auoiït haîte. 
Andars in fratta, Aller en haîte, 
 haftiuemenr. 2 
à P iïik 
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hf pärté molte in fratra,\I (e par 
ucen grand halte. 


| Œenza mftrare troppo gran fretta, 


Sans montrer qu'il eut trop 
grande hafte. 

Per troppo fretta , Pour eftre trop 
emhaite, 

Tornare in frerra,Reuenir en ha- 

fie. 

Frertolofo,Hañif,habile, 

Partirf frettolefa , S’en aller en 

* Hañe. | 

Frerelofamente Haîtiuement, 

Freza, Vne Aefche. | 

FreZuuf paf, De pied vifte.| 

Ersere,ual forriere , Fouriiér,ma- 
refchal de logis. 

Fricre dellararmata , Le fourrier 
de l’armce. 

Frigere,Frirefricaffer. 

Frigere infieme,Frire auec, ou de- 
dans,enf.mblement. 

Frigido,voyez Frédo. 

Frignocolla, V ne chiquenaude, 

Frirrara,Vne homelette. 

Friteletre, Petite homelette. 

Frirro,rrit,fricaffé. 

Fritte in oglio,rrit en huile. 

Del pee fritto in oglio, Du poiffon 
fricen huile. 

Frifèia, Vne paelle a frire. 

Friuli,Friuli,c'eft vne region de 

« J’Italie,;Friole. 

Frinelo,ual di niun valore, friuole, 
Chofe de nulle valeur & efti- 
me, friuolt. 

Friuoli auifo,Confeils inutiles fri- 
uols & de nulle valeur. 

Frodare,Tromper,frauder, dece- 
uoir. 

Erodare alcune, Tromper quel- 

n'vn. 

Freda,Fraude y frode ,Fraude,trô 
perie,deception. 

Frodelenzacerchez Froda. 

Frodolente , Fraudulent , trom. 
peur. 


Frodolente auif, Confeils frode. 


Jens,& deceptifs, , 
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Fretolentemente,Frauduleufemér; 
Pär tromperie. . 


Froire ; Iouir , vfer auec vtili- 
t Je s 
Frombela € fonda, firemento di 
Hg datirar [afi, Vne fron. 

| 4 
Fronda ço- fronde, Vn rameau ou 
branche. . 
Fronde d'alberi, Des rameaux des . 
atbres. 
Produrre fonds, Produire des 
br anches. g 
Di frende , Qui eft de feuilles & 
‘ rameaux d'arbres, ° 
Di verdi fronds riprene, Rempli de 
verds raméaux. 
Frondelo,yal piend di frendi, Feuil- 
1 


u. 
Le frondofe , Vn lien feuil- 
u, 

Frondatere, Esbaucheur,esbran- 
cheur. 

Frondeggiare , Eître feuillu ou 
branchu. 

Frendifere,Fueillu,brancha. 

Frondofo,cerchez Frendisfero. 

Fronte ; parte fuperiore della tefo, 
Le front. 

Porrare nella frente, Porter au 
front, . 

Andare a frente fcoperta , Aller à 
tefte leuce. 

Fronte candida,@y- [en? a alcunaru 
ge Vafront blanc & faûs au- 
cune ride. 74 

Frontale della bniglia che fi pe- 
ne alla fronte del caualo, Va 
fronteau , la frontiere ou 
tefticre d’vne bride de che- 
al. 

Di gran fronte | Qui a grand 
front, 

Di due fronte ; Qui a deux 
fronts. 

Frontiera , co à ripare , diffe(a, 
baftione , Refiftence, geîte, 

vn bouleucrt &; forteref- 


fe. 
à Gontræ- 


* Écneriftart étrte frontiere | Com- 


Fv 
bactre contre vne fortereffe. 
Fronteggiare,val fare alle frontie- 
re,Fairetelte, garder & de- 
* fendre contre les ennemis. 
Fronzuto,cerchez Frondefe. 
Frontefo, Qui a grand front. 
Frorta, val moltitud ne, Troupe, 
mulritude;bande. 
Rétrouare la frerta, Rencontres, 
retrouuer la compagnie, la 
troupe. 


Frorfa, Quantité. 


In fretta,Par bandes. 


Érortolascerchez Ciancione. 
Fruire, val godere con dilette, 


Louir de queique chofe à {on 
plaifir. ‘ 

Frugare,Exciter en battant. 

Frule,Chofe de nulle valeur. 

Diréparole che non montans, Tn 
frulle, Dire des paroles de 
nulle valeur. 

Frumento,Froments. 

Seminare del frumente, Semer du 
froment. 

Ricogliere del frumente, Recueil- 
lir du froment. 

Fruffa, val fioreggiata ; Vn 
fouët, , 

Fruffare val fevreggiare, Fouët- 
ter. 

Menare per laterra frufigande, 
Fouëtter par la ville. 

Fruftato, Qui a efté fouëtté. 

Condannate d’effére fruftate per la 
terra, Eftte condamné à eftre 
fouetté par la ville. 

Fruftatore,Fouëtteur, 

Fruffo,Vn morceau, ou plufloft 
Serin oifeau, : 

Érutta go frutti, Fruits. 

Leuare delle sauole le frutta, Le- 

ver detabléles fruits. 

angiare delle frutte ; Manger 
\ fruits: 


© , Dare da mangiare,dells fr utte, DG- 


ner à manger des fruits 


Gli prims fruits di fus ffudÿ , Les à 


Ê V 
premiers fruits de fes eltudes: 

Frutaruole, cie 6 venditore ds frut- 
#1, Vendeuc de frui&s frui- 

1 Gier. 

Frurrs dellaterra, Les feuis de 
la terre, 

Frurti,Des frui@s. 

Tèrra di gran frurti , Vn cham p 
Le rapporte beaucoup de 
rui&s. - 

Frutte, Le frui& qu’on tire de 

. toute chofe. 

Fruttare,Fruétifier, 

Frurnifere, Ferule, portefruid; 
fruiêier. 

Anno frurifero, Année abondan- 
te de fruits. 

cAlberi fruriferi, Arbres fruj- 
&iers. 

Frurnficare, val render frurti 
Fru@hfier, porter des fru- 
is. 

Far frutte çy profirte,;raire fruit, 
proffter. 

Eruttuare gg fruttuario, rrui@i= 
fier, v{ufrui&. 

Fruttuofe, val utile profiteuele, 
Frudtueux, vrile , profitables 
quiréd beaucaup de fruêts. 

Quella cofa e fruttuefa ; Cela efk 
vtile. 

Fu,ll fuft. JP 

Fucile,cefchez Fosile, 

Fucine, Le foyer ou les forge 
rons forgent. 

Tirare vnferre bollente dela fucs- 
na,Tirer hors du foyer vn fer 
tout embrafé, 

Fucinz Boutique. 

Fuga ,ual eff fuggire fuite: 

Mertere in fuga,val far fugire, Mer 
teen fuite faire fuir. 

Metterf infuga gg à fuggire, Se 
mettre en fuite,s’enfuir. 

Spronare La fuga, Haltér (a fuite. 

Segmrare aleuno n#Ha fuga, Suiure 
quelqu’vn en fa fuite. 

Fuga go il fuggire a glinimici, Se 

” rendre du parti des ennemis, 

1ii}e 
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Fuga, Qu'il fuye. | 

Fugacris, Vne foualle, flammi- 
che. 

Fugars,Chafler. 

Fugare lemefche, Chaffer ler 
moufches. 

Fugaregls vecelÿ della biada, 


Chaflér les oyfeaux des 
bleds. 
Pagace,ual chi prefte y: fasilmen- 

te fugge rayärd,fuitif. 


Fugatrice, Expultrice , celle qui 
chaffe. 

Fugax 7a,cerchez Fugaccia, 

Fugar 74, Tartre, gafteau. 

Fauggire, val feampars ,ruir,efca- 


p=", Cuitér, 


Fuggrrs alrrour , Fair en quelque È 


autre part. 

Baggire in diuerfe parte, Refuir, 
fuir çi & là. à 

Fuggire lontano,S'enfuir loin. 

Fuggireiribaldi, Fuir & euiter 
les mefchans. 

Fuggire alla banda dinemiei, Se 
rendre du parti des enne- 
mis. 

Tngegnerf di fuggire , T’afcher de 
s'enfuir. 

Fuggire la luffurie, ruir la luxu- 


re. 

Fuggire in cafa," Fuir à là mai- 
fon. : 

Fuggire in qualehs terra ; Fuir ea 
quelque ville. , 

Fuggtre auanti aleure, Fuir de de- 
uanr quelqu'vn. 

Drlibero difugeirf, 11fe re{olue 
de fuir. 

L'ufés cr fuggs à cafa fua, Il for- 
tit&s'en fuir en la mai- 
fon. 

Faggire un fcorne, Euiter vn af- 
front. 

Zl rempoe fugge, Le tempi s’en- 

uit, L + 

Fuggire sl male,ruit le mal. 

Fuggira, Viftement,en cachette 


à la defrobee, * 


< 


| vi, TA 
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Bafciare una donna als fugsire, « 
Baifer vne femme à la defro- 
bee. 

Fuggenole,ruitif,ou fugitif, cèr- 
chez Fugace, A 

Fuggeule tempo, Temps qui 
fuit. 

Fuggitine,cerchez Fuggeuole, 

Fuso, val frodelente, Trompeur, 
deceucur,mefchant. 

.Anima fuia,Vne ame trompeufe 
&imefchante. - 

Faigere,Reluire. 

Eul grme Suye. 

Fulminare,vai facttare , Foudro- 


yer. 
Fulmine,yal lampe,o balens , Fowu- 
dre. 
Fulminare,. val toccate dal cicle, 
Qui eft frappé par la foudre, 
oudroyé. : 


Fuluide, Reluifant , refplendif- 


fant. 

Eumante, sivt far fume, Fu 
meux. 

Fums,Fumec. . 

Far fume, Fumer, rendre fu- 
mec. 

Fumare, Fumer, 

Fumäre, Oblcurcir. 

Fumicare,ual affumi . . fuffumi- 
cart, Perfumer,enfumer. 

Fumiate/Enfumé. 

Fumefra,Vapeur,fumofté. 

Furmofira del fomass , La vapeur 
de l'heflomac. , oi 

Fumefo,c1ù à che ha in fe fume JF@- 
meux,rendant fumee. 

pum l de fumee. 


Fumoterrahérbanera, Fume ter- 


. re. 
Funare che fa fune « corde , Va 
" cordier qui fait les cordes. 
Fure,Vne corde? 
Fume grofft di naus, Vin cablegk 
Funs difpartonen lauerate ,Vne 
forte de corde faite de chan- € 
ure qui A'eft point accou- 
[és . 
Func da 


F V n 

En da rête, Des filesä prendre 
poiflon. 

Fune da leuar qualchecrfs , Vne 
corde à leuer fardeaux en 
fuont,comme celle d’vne po- 
lie. 

Legarlo alla fune, Le lier ou atta- 
cher à la corde. | 

Fumeslla, sal fune piciolo, Petite 
corde,cordeletre. 

Funebre , val funerale, mortorss, 
De funerailles, de dueil. 

Funerale,Eunebre, 

Fsneffo,Funelte, 

Funsbre,cerchez Funeffe, co fune- 
rale. 

Funeftare, Delpecer, masuler, 
ruiner, deltruire. 

“Fume fe, Malheureux,malencon- 
treux. 

Fuosarello, Petit feu, 

Fusce,cerchez Force. 

Che porta fuoso, Qui porte feu. 

Arte d'indousnare dal fusce ; Art 
par lequelon deuine parle 
feu,deuinement pat feu. 

Di fuoce, De feu. ‘ 

Diuenir fuoco, Deuenir en feu, 
s’embrafer,s’allumer, s'enfi- 
ber. 

Chi porta fueco apiedi, Qui porte 

feu aux pieds. 
era 4 fuoce, Allumer le 
eu. 
Fañe unfuose,Faire vn feu. 
Mertere il fuoce, in un legnetre, 
Mettre le feu en vn petit 


bois. | 

Il fusco crefce, Le feu faugmen- 
te. 

Fatte fare un buen fuoce, Faites 
faire vn bon feu. 

 Fweco de” snferne, Le feu d'en- 
fer. 

Spengere ilfusce , Tuer & eltain- 
die le feu. s . 

Fuoco di Sant’ Antonie, Le feu de 
Sain Antoine. 

Garboni di fiwc, Charbons de 


| à 





| FV 
feu. ° 


Come la cera al'fuoce, Comme ls." 


cire au feu. L 
ur 1 fuoce,Eftaindre le 
u 


Fupcéfo,Ardant,brulant. 

Fuocofo defie,Ardent defir. 

Fwocofamente; Ardemment. 

Amart fuocofamente, Aymer are 
demment. 


Fuocone, vA/0o da portare éarboni, | 


Infrument à porter chat- 
bons: 
Fuochetio go fuocarello, Petit feus 
Fuor,Hors,dehors. 
Fuera,cerehez Fuor, 
Fuors,cerchez Fuor. 
Egls à fuors, ll eft dehors. 
Fuor di periculo, Hors de danger, 
Fur, che val ecerro. Hormis,ex- 
cepté,finon. 


Fuor di mente,rral PATES Hors 


… d’entendemenr, fo 

Fnor di mifura , val fuer di mode, 
fmffurate, Horsde mefure, 
exceMif,qui ne tient péintde 
mefure. 

Fuer delpaefi, Hors du pays. 


Fuor di prepofite, val feonusne- 


nole,Hots de propos. 

Fuer di fe, Hors de foy. 

Fuor ds ffrada , Hors duche- 
min. 

Fuor di bora e di tempo, Hors 
temps,& d'heure, & hors de 

faifon. 

Fuor d’ufanta, val contrail 4ffue 
m:,Contre 1a couftume. 

Fuor del giardino, Hors du iar- 
din, 

V feire fuor del’alberge,Sortir hors 
du logis, 

Caccsare fuer di cafs, Chaffer hors 
de la maifon. 

Abändonato da egni vno fuor della 
moglse, Jui eft delaiffé de tous 
finon de (a femme. 

To non l'efe feoprire fuor che « voi, 
Le ne l’ofe defcouurir à ausre 
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FE V 


_ qu'à vous. . ce 

Êferfuora di penfieri , Etre hers 

_ detpenfemenr,de foucy, 

Trare fuore,lagrime , ‘ Letter des 
larmes,pleurer. - F 

Fuor del camino , Hors du‘the- 
min. 

Effere faor di fheranx a, Eire hors 
d’efperance, 


Jo no [on fucr d'affanno le ne fuis 


pas hors de peine. 

Nene/con fuor fe non verfe la feras 
Ils ne fortent point dehors 
finon le (oir. 

Fueruféite,val bandito dela [ua 
parria, Banni hors de fon 
pays. 

Furace val inchinato a rubare,Ad- 
donné & enclin à defrober, 
grand larron. 

Furare, «io e rubbare, Defrober. 

Furare denari, Defrobet de Par- 
gent. . 

Furfante, Garnement, de mau- 
uaife vie,mefchant. 

Furiagy- furore,Furic,fureur,rage. 

Pieno difuria, Piein de fureur, 
de rage. 


. Furia,val caleasprefcia, Multitu- 


de,foule, aflemblee de gens. 

Incitato di furia, Prouoqué de 
rage. 

Dire con furia, Parler de rage,ou 
en fureur. - 

Furiare, Venir en fureur, 

Furibonde, runuibond, furieux, 
plein derage. 

Furire ,cerchez Furiare, 

ÆFuris,Furies. 

Furiofo so Furieux, entagé , for- 
cené. k | 

Effér fursofo,Eître furieux: 

Quafifurio(e deuenuto fuffe, Effant 
quai deuenu-furieux. 

Turrefurieforifpole , Eftant tout 
furieuxil refpondit. 

Fur iofamente,rürieufement,. 

Correrefäriofamente, Courir de 
ragefurneufement. 


u. 


| FŸ 
Füro,Larrôn. 
Furore,Fureur,furie,tage,force- 
nerie. 
Il furere del popele, La fureur du 
péuple. 
Acetfo,in furere, Bfchauffé de ra- 


| pubine Def robé. 


Enrtiuamente,val di naféofte, Eh 
cacherte,fccrettemeur, furti- 
uement,latrineufement. 

Partare furtiuamente ; S'en aller 
fecrettement. 

Tartire furrinamente dicafa, Se 

partir en cachetre de fa maisô. 

Eurto,;val ladrocinio,\ arrecin. 

Furto ç9- ladrocinie di animals,Lar 
recin ordinaire de beftail. 

Furrepublico, cio à rubbamente di 
danari, Larreèin de l’argent 
du prince,ou publie. 

Se vuol dire queftos furto, S'il veut 
dire que cela foit larrecin. 


Pur queffe é farte, Cecy eft pour- 


tant Jarrecia. 

Diiuidere ifurts, Partager les lar- 
recins. . 

Fufai ole ç> fufarde, Vn petit r6d 
de plomb, que l'on met au 
bout du fufeau pour le faire 

. tourner plus Jegérement. 

Fufeiÿe , V ne branche eu brin 
de paille. | 

Fufcielline, Petite branchette eu 
brin, 

Fufare,chifa ifuf, Qui fait es fu- 

r feaux. 

Eufe fromento con cui fi fla,Vn fu, 


feau. ; 

Auolgere del filoul fufo,Entourtil- 
lér dufileten vn fufeau. 
Eufta,Vne fufte c’eft va vaifleau 

de met. 
Euffa di cerfare, Vne fufte vn 
- vaifleaude corfaire, de pirate. 
Fufdghe,Euftaine. 
Fufte difromére, Tuyau de blé ou 
femblable chofe,chaume. 
Fufte;yal tronse,Vn trôc, ou fol, 


Fuftare, 
e ‘ 


GT pe. : 
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Fattare,Confondre. 


Futra , Confutation, vocable de 
Dante. 


Fururo;ual tempo auenire, Le tps 


futur,à venir. 

Futuri , Ceux qui viennent, ou 
vicodront apres , fuccef- 
feurs. 4 

Ricordarfi della vita furura,Se fou 
uenir de la vie future. 

Dare princaipio alla furura cofa,CG- 
mencer vne chofe future. 


G Abbamento,val ingäno,Frau- 
de,tromperie. 

Gabbano , val mantclo da pioggia, 
Van gaban, ou manteau de 
pluye. 

Gabanate | Couuert-d’vn ga- 
ban. ° 

Gabbare,eso à ingannare, Deceuoir, 
os mocquer , tromper, 

rauder. 

Gabbare aleune, Se mocquer de 
quelqu'vn. 

Gabbhate, Qui eft trompé, 

Gabbauole , Piein de mocque- 
rie. + 7 

Gabbatore ; Trompeur, moc- 

ueur. 

Gabbia,Vne sage, 

.Mettere un vecello nella gabba, 
Mettre vn oifeau en vne ca- 


e. 
vf fuor della gabbia, Sortir hors 
de lacage. 
Dentro ad vna gabbia, Dedans v- 
ne cage. 


Gabbia [carcatei, Vnirebufchetà 


prendre oifeaux. 

Gnbbia della naue, La mailonnet- 
te du nauire , fur le maft d’i- 
celui. 

Gabbia da pigliar forts, Vne fouri- 
ciere. 

Gabbioni da combatters |  Gab. 
bions. 

-Gabella,-al datio,Peage,gabelle, 
tribut,rente,reuenu,cenfe. 
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Gabelliere çÿ gabellero | Va fer 
Mier, Qui ticnt quelque ferme 
de deniers communs du Roy, 
ou du peuple. 

Gabbelliere del beftiame , Celuy 
qui a charge de prendre gar- 
de {us le beftail, à ce qu'ibne 
face aucun dommage, 

Gablo,cerchez Burla, 

Gablo,Tremperie,rifee. 

«Pigliars in gabéo , Prédre en bon- 

* ne parmen rifee. 

Gabbeuole, Trom peur,mocqueur, 
deceueur, : 

Gabriele , Gabriel, nom propre 
d'vn Ange. 

Gaggia, pre 1 Gabbia, 

Gagiandra,V ne tortue. 

Gaggio, val guadagne, Gain, pre- 
fit. 

Gagliarde7za, > Gagliardia, Gaïl 
Jardife,magnanimité. 

Gagliardia (y gagliarde7za , cet- 
chez Gagliarde7za. 

«Awanzare alcune di gagliarde?tæ 
Surmenter quelqu’vn en ma- 

.ghanimité. : 

Gaglrardo,Gaillard,robufte. 

Giouane gagliardo çy robuffe, Va 
ieune homme robufte & gail- 
lard, 

Non gagliardo , Foible & debi- 
le. » 

Gagliardamente,Gaillardement. 

Gaglioffo val poltrone,da poco, Lal- 
che,pareffeux. 

Gaglsofone vai poltrencine, Vn hë- 
me de nulle valeur. 

Gagnolare , Glappir & iapper à 
la façon d’vn chien & re- 

gnard. 

Gagnolare,valparlare tra denti, ce. 
me che piange taciramente, Grô- 
der ou grommeler entre fes 
dents, & fe pleindre comme 

. ceux qu’on bat. 

Gaio,Galant,allaigre, plaifant. 

Gaistte, Vn petit homme gay & 
plaifant, 
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Gaiamente, Gayement,plaïfätn- 
ment. 

Cantare gaiamente,Chanter gaye- 
ment, * 

Gala, Pompe,;ornement. 

Galla,Gland,ou pluftoft noix de 
galle. - 

Galarr,Hauffer. A 

Galanre,val aggratiate , Peli,ele- 
gant,tresbeau. : 

Gaianft giouane,V nrresbeauieu- 
ne homme, 

Galantemente, val con galanteria, 
gratiatamente , Genterment, 
gaillardement. 

Galanter:a,valbuena gratia,Beau- 
té,bônne grace, & bienfean- 


ce. 
Galantine , Voliet,(adinet,bellot, 
debonne grace. 
Galana,cerchez Gagiandra. 
Galatea, Galatee,c’eft vne Nym- 
he en la mer, 


. Gaibula , C'eft vne’forte d'oi- 


feau, 
Gaulaurem, Des freflens. 
Gala legne maritime, Vhe gale- 


re. 

Vnagalea di cerfari foprauenne, I] 
furuient vne galere de çor- 
faires. . 

Montareingalea, S’embarquer 
fus vne galere. , 

Salire fopra vnagalera, Monter 
{us vne galere. 

Armars vna galea,Armer,e(qui- 
per vne galere. 

Galesta,Vne Galiote. . 

Galiorse, cie s vegadore , Vn Ga- 
lion. 

Gasra , Gayerte, c'eft vne ville 
d'Italie. 

Galiene, Galien, doëte Mecde- 


cin. L 
Gaierte del facchie che gittal'acqua 


andofilauiame le mani, Vn 
Laffn à lauer les rnains. 

Galla.frutto dela guersia, Noix de 
galle. 


/ 
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Srare a galla,Nager par deffus. 


Dare deltt gale, Donner des gal- 
les. | 


.L'anime veftre in altegala , Vo- 


* ftre efprit nage par deffus, eft 


errant. 

Gallina,Vne poule. 

Di galina,De poule. 

Gallina nana; V ne poule,qui a des 
pouffins,pouffiniere. 

Gallina d’india Poule d’Inde. 

Far verfo di Gallina eh5 coua,Glof 
fer comme les genilles qui 
œouuent. - 

Gallinaie,cio à luage dous ffanno gal: 
line, Le lieu où les poules iu- 
chent. 

Gallinaio , val chi nodrifce gallins, 
Va nourriffeur de poules. 

Gallo, V n coq. 

Vngalo baftaben affai à dieci gal- 
line, Vn coq eft bien (ufffane 
pour dix poules. 

U galo le prims here canra , Le 
coq chante au commence- 
ment du iour. 

Gallette, val pieciole galle |, Perth 


coq. 

Galppare,Galopperfrorter. 

Galepars cen un daffriere , Galop- 
per ou crotter auec vn bon 
vourfier. 

Galoppe,Galopsle trot. 

Andare di galope, Aller ke trot;le 

alop. 

Galloria;ual allegre%ta , Foy esref- 
iouiffance. 

Farc gran gallorra, Mener grand 
ioye,ou refiouiflance. 


{ 


. Gallox 1e, voyez Zeccols, 


Gambaro,Elcreuice. 

Gamba,V ne iambe. “ 

Metterf ingambe , o la via trale 
gambe, Se mettre en chemin 
à pied, 

Chihale gambafterte ; Qui a les 
iambes tortues, 

of delagamba , L’es de la iam- 

€. 
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Tre 
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Trare lesalze digamba, Tireres 
chaufles, 

Vnoffefrancido della gamba ,, Vn 
os pourri de laïambe, 

Gambe aperte,lambes ouuertes, 

Gambetta, Vue petite iambe. 

Gambiera , val armatura di gam- 
be ,Greucs,oubottes. 

Gambe val trenco che arefce in alte, 
Va piedlatige,letronc. ” 


Gamerre, co à véffura di denna, 


Vne robbe, ou habit de fem- 
me. ‘ 

Ganaffa,La ioué. 

Gand,cirtà in Fiandra,Gand. 
Ganimede, Ganimedes,c’eft le no 
d’vnieune enfant. ‘ . 

Gannire,Heurler. 

‘Gangs-, Ganges, c’eft vn fleuue 
d’Indie, 

Ganghiero delle porte; Legond 
d'vne porte ; le piuot d’vn 
huis, 

Gangrena infermità,Gangrene. 

Gara , val briga , contention, lite, 
Debat,contention. 

Gara,çr agara, À l’efpreuue, à 
l'enui lvn de l’autre. 

A gara,ual chs meglio ,meglio, À 
qui mieux,mieux, 

Garbatamente,gentilmente con gra- 
154, Gentilement, fort bien, 
mignonnement. 

Garbato ; Gentil , ioly , mi- 

. gnon. 

Garbine,Le vent Afriquain. 

Garbo , val brufce , Aigre ,bruf- 

que. 

Garbo, val la gratia, Beauté,bon- 
né grace,bienfeance, 

Garbino uenre, Vent fuoueft. 

Garbugli, val conte[a tra pin per- 
fone, Trouble, debar,noïfe qui 
fe fait entre plufeurs perfon- 
nes. 

Gardeliino,Vn chardonneret. 

Garda , Garde,c’eft vn chafteau 
fitué (ur la riuiere deBenna- 
co en Italie, 


G A 

Gargogliare, £argariggiare ce gar- 
garTXareGargarifer. 

Gargar:/me,Gargarifme. 

Gargari{amente, Gärgouillemer, 
gargarization. 

Gargatone ,verms che rede il grans, 
Vne perte belte qui réfige 
le froument , nommee calane 
dre. 

Gargeze,Le gofier. 

Gargano, Gargane , c’eft le nom 
de montagne de la Peuil. 

e. | 

Gargaphia ; Gargaphe, c’eft vne 
montagne de la Boece. 

Gariglhu,V n corneau de noi 

Garonna , Garonne , c’eft te 
nom d’vn grand fleuue de la 

_ France. 

Garofano,g garofele, Fleur de gi 


tone, à 


_ Garefañate, Qui fent l’ordeur du 


girofle. } : 
Garrsre ,: cio à cantare comme fan- 
ne £uccelli , Degoifer, ca- 
werter comme font les oi- 
eaux. . 
Garrire , Lamenter,crier,conte- 
fter. | 
Pare hautr vditail marito garri= 


re ; [ fembleauoir ouy crier 


le mary. 
Garrire a la férua , Se courroucer 
. contre la feruante, 
Garrulo,Babillard,caufeur, 
Gar?o fpinefe,V n chardon. 
Garÿone, cio éfamiglie ,fante, Va 
garçon. vn feruiteur. 
Te Lo on cafa il garx one che tu de- 
mandi, ‘enË 
des eften ma maifon. 
Garx oncelle,çr garx onnetto, Gate 
çonnet. 
Garicelo, Quenouille;ietton. 
Caftalde j'cso à fattere della ville, 
Vn villageois, metayer, fer- 
mier. 
Gaftigare,cerchez Caffigare, 
Gafhigo, serçhez Caffige, 


antque tu demie 


} { 
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G E 
Gafigemente , cerchez Caffiga- 
mento, 
Gaftigasore,cerchez Caffigatore. 
Gajiigatrice à cerchez Caffiga- 
frire. 
Gafhigatura,cerchez Gaftigo, 
Garrsllare Miaôller. 
Gafto coga' ta, VA char. 
Gi gars corans fu per lotetto, Les 
chatsconrent fur le toiét. 
La baraglia de tops cg delle gatte, 
La guerre des rats &des chats. 
Gatro marmone, Vnmarmot. 
Gattone,cerchez Garigli, 
Gattuccia,cerchez Garte. 
Gauardina,V ne mante velue, 
Gauaz, z_are,Baller,fauter. , 
Gaudie,cie é allegrex x_a,loyes 
Ganillare,cerchez Cauillare, 
Gauillarions, Cauillation. 
Gauecciolo;ual La peffe, o ghianduf. 
fa, La pefte,)a tumeur qui ap- 
paroit à la pelte. 
Gatzs,Vne Agace,ou Pie, 
Gua{zo chi hagls ecchi torti , vol. 
bite fi che pare che fenni, Qui a 
+ lesyeux de forte que Ja pau- 
picre couure vne partie de la 


runelle,ë& femblequ’ibchne . 


es yeux à demi. 

G. E. ® 
Gelare,Geler,congeler. 
Gelaïf, Se geler. 

Gelarma çy gelata,Gelee. 

Gelamento, val congelamento , Ge- 
lure,gelement. 

Gelara,Gelce, glace. 

Gelaramente,Froidement, 

Gelatione ds denti, Agaflement de 
dents. . 


Gelate,éio è congelate,G'elé. 


Gelato varorne | Gelé tout a 
rour. 

Gtlato,Gelé. 

Gelo,De la glace. 

Gelofia, Vne cage d'ofer, ou 
chaffis de verge. ; 

Gelofia,aloufe. 

& vents in rats gelofa, I] eft torm- 


G E . 

bé en fi grande ialoufe, + 

rare in £elofia , Entrer en ia- 
loufie. 

Gelofo,[alouxats 

Eg!s à fi gclofe che teme l’aere iffefos 
ILeit fi fort isloux'que mef- 
mes il : peur de l’aic. 

Geife, Des meures. 

Geifo, V n meurier, : 

Apie del geifo , Au pied d’va 

8 © meurier, . 

Gelfominr, Kafmin. 

.Acqua ds fiori di gelfomine, Eau de 
fleurs de iafinin. 

Gemare, Deuider. 

Gemo,e ghiomo , Vn peloton, on 
pelote de fil. 

Genello,Gemeau. 

Gemere, val lamentarfi , Plorer, 
gemir. æ. 

Fa infieme , Gemir enfem- 

le, | 

Gremin:, Gemini, les Gemeaux, 
c’eft vn fignée celcfte. 

Gemino, val doppie, Double. 

Geminato,val doppiate, Doublé. 

Gemire , Le gemir ou voix de la 
tourterelle , ou pigeon , rou- 
coulement, 

Gemito,ual psante , Pleur, #emil- 

* fement. 
Gemma, Vne pierrerie,ou pietre 
+ precieufe. 

Adorno çr garnito di gemme,Orné 
& garni de pierres precieu- 
fes, 

Di gemmes, De piefre precieule. 

Gennase çg- Gennare, [anuier,pre- 
mier mois de l'annee. 

Gtncalogia , val defcendimento di 
parentado , Genealogie,denG- 
brement des anceltres. 

Gens,Lesioues, " 

Genebro,Geneuge. . 

Generale, val yniuerfale, General, 
vniuerfel. 

Con generale dolore di tuto fl popo- 
le , Auec vn grand regretde 
tout Je peuple, 

Gens- 


EE" à ‘ 
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Generale vergegna di tutti noi, 
Ce nouseft à tous efgalement 

. honte. 

Generale d'un armata , Le gene= 
ral d’une armee. 

Ripofta generale, Refponfe genc- 
rale. 

Generalments,Generalement. 

Confeffare generalmente, Confeffer 
en general. é 

Generare,cio à creare, Engendrer, 
conceuoir. 

Generarë fofpetto di aleune, Entret 

en foupçon de quelqu’vn. 

La copia delle cofe genera fafidie, 
L’abondance des chofes en- 
gendre ennui. 

Generare delor, Engendrer dou- 
leur. 


Genefatioe,Generation ; engen. 


ce. 

Generatione pefiima,Trefmefchan- 
teengence. 

L’humana generatione,La genera- 
tidh hümaine. 

Che a forta digenerare, Qui'a pei- 
ne d’engendter. 

Generare,nome, val genitura , En- 
gendrement,;conception. 

Gensratione,val fucceffone, lines di 
parentade, ra{7a, Generation, 
lignee,famille. . 

Generato,Engendré. 


Fu dâte generate, I] a efléengédré 


. detoy. 

Generato alla republice, Engendré 
en larepublique. 

Generatore,Engendreur. 

Generatrice, Celle qui engendre, 
la mere. 

Genere val forte, maniera,Genre, 
maniere, forte. 

Genero,il murite della fig'iuels, Vn 
gendre. 


Generefamente val nobilmente,No- , 


blemenr,vaillamment, 
Generofs,Genereux,noble. 
Genrrefo anime , Courage noble 
& vaillant. 


| # ‘ 
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Generefita,val nobilita, Generofi- 
té,nobleffe. 


Geneua,Geneue. : 
Gengero,qualita di fpecie nota,Gin- 
gembre, 


Gengiua doue ffanne i denti,Genci- 
ue, 
Géngiua piceiola Petite genciue. 
Gengiew,Gingembre. 
Gento,dio della natura, La nature 
Genitale, Engédrant;ou nuptial. 
Gemitore jouer padre , Qui en gen- 
dre,pere. | 
Gemitrice,c1o è madre, Mere, 
Gennaro,cerchez Gennaie, 
Genitura,cerchez Generations, 
Geno,voyez Genere. 
Ganoua Gennes,c’eft le nom d’v. 
ne ville fort fugerbe. 
Geneuefi,Les Geneuais. 
Gontaccia, val canagliæeia,Le me- 
nu peuple. 
Gents val natione,Gent,nation. 
D'una gente , Qui appartient à 
. toute vne race. 
Gente poffa à federe infieme,Affem- 
blee de gens affis. 

Gente di poca ftima, Perfonne de 
peu de valeur. Ds + 
Gente d'arme inguarnigione , Sol. 

dats, gendarmes qui font en 
arnifon. 
Gente d’armealle frontiere, Soldats 


qui fonten garnifon {ur les . 


limites. . 

Minuta gente ÿ Le menu peu- 
ple. 

Pouera gente, Pauures gens. 

Gente nuoua , Perfonnes nouuel- 

‘les, 

La gente 6 piu aceoncia 4 credere il 
“male che il bene, Les perfonnes 
font plus adonnees à croire 
le mal que le bien. 

Gente groffè,Perfonnes groflieres 
& lourdes. ” 

Cof fata gente, Telles gens ou 
petfonnes. 

Quefta mala gente, C efte mefchä 


Sa" 
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tenation. 

Oentiarma forte d'yrba, Gentiane. 

Gentile,cso é corteft liberale, Gen- 
til noble,;courrois. 

Vna donna cof gentile,Vne femme 
fi courtoife, 

ANIME gentile, Noble efprit. 


.Gentil'hueme , Gentilhomme,no- 


ble, 

Da genrilhueme , D'vn gentil- 
homme. 

In compagnie di gentili huemini,En 
la compagnie des gentils- 
hommes. 

Gentilez x a, Gentilefe,gaillat- 
dife. 

Maucre qualche fauillu7T a" di ger- 
tilezza , Apoir quelque eftin- 
celle de nobleffe. 

Gentilbuomo Gentil-homme. 

Da gentilhume, En gentilhomme, 

Non dagentilhuemo, Non,en gen- 
tilhomme. 

Gentil donna Gentil femme, 

Gaentilmente Gentiment,bien. 

Geogr afa, Geografe, ou deferi- 
ption delaterre. 

Gremante,Geomantien. 

Gremantia,\Geompnce. 

Grometra,Geometre. 

GrometriaGeometrie. 


Libri di geomerria,Liures de geo- 


es 


metrie. . 
Grometra , val mifurater diterra, 
Geometre , qui mefure la 
terre. 
Géamerrice,/Geometrique. 
Geomptri amente ; Geometraîle- 
ment. 
Gerarchia Hierarchie. 

Gr'mania , Germanie, Allema- 
ne. ‘ 
Germane , Eugendré demefme 

fps ET 2 germain. 


Germe, c10 à germoglso , che gietta ” 


fur del albero | Le germe, ou 
bourgeon. 
Germinare, Bourgeonner. 
Germinaiiens quande germiname gli 


| GE 
alberi,Bourgeonnement. 

Germoglie,cerchez Germe. 

Germogliare,cerchez Germinare, ‘ 

Ogns di pin verde le vite germe- 
gliano, Les vignes bourgeon- 
nent de plus fort tous les 
iours. 

Germinaré çu germolare di nuege, 
Bourgeonner derechef. 

Le vite germinane melto , Les vi. 
gnes bourgeonnent fort. 

G!s albers germinane, Les arbres 
bourgeonnent. 

Quello nogaro germinagrendemer. 
te, Ce noyer bourgeenne 

randemens 

Gerondio , Gerondif,qui defcend 
du verbe. 

Gerufalemne,Hicru(alem. 

Geffe,Du plaître. 

Gefare ço ingeffare,Plaftrer. 

Geffare sn mure,Plalirer wpe mus 
raille. 

Geffaretutta una cafa di fera via, 
Plaîtrer route vnemaifôn par, 
le déhors. 

Geffate € ingeffare,Plaîtré. 

Geffimino, fiore noro, Iofemin. 

Acqua di fiers di geffimine, au de 
fleurs de iofemin. 

Geffi, cie à farri degni di popali, 
prencipi, Re, capitani Co fimili, 
Geltes® & aûtesinfignes, des 
rois & princes. = 

Chifa affa gefts cr Fpaffo fi di me. 
ma , Qui fait beaucoup de mi- 

_ nes & geftes. 

Gefte , val maniera della perfona, 
Honnefte couftume , bonne 
maniere de faire, ou de vi- 
ure. | 

Getrareual tirare, lanciare, Tetter 
au loin. 

Gettarr,cio éfondere,Fondre, faire 
de fonte , faire d’airain fon- 

s du,ietter en fpnte. 

Gertare abaffo, letter à bas. 
Getrareaterra , [etteren terre, 
ruer ius 


» , : 


Guitare 
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Gettare buon edore , Rendre e- 
deur. 

Gtttare danari al popole, letter de 
l'argent au peuple, 

Gettare sl fondamento ;, letter le 

… fondement. 

Gettare à terra f[ufliando, Abba- 
tre quelque ehofe par fouf- 

Cr. 


Gettare per difpreXzo, Letter par’ 


defdain,ou par defpit. 
Gettare dentre,lettér dedans. 
Gerrare d’inrerne , , Efpandre 
quelque liqueur ou autre 
chofe. 
Gettare folgore , Efclairer , il ef- 
claire. 


Gertare fra qualche cofa, Entreict- 


ter » jietter parmis 
deux. 

Gettare inocchio, val rinfacciare, 
Reprocher. 

Gettare in diuerfe parti, letter çà 
& là parterre, efpandre çà & 
là. : 

Gerrare imtorne ,; Üerter tout en 
tour,de toutes pars. 

Gerrare fopra,lerter en haut. : 
Gattare fotos predi, Efcacher,bri- 
fer,fouler aux pieds. 

Gaeriare y1a,lctter au loin, 

Gettarfi a fcaue?7a cole, Se preci- 
piter. 

Gertarf dauanti ad alcune in ginec- 


centre 


chaont , Se ietter à genoux de-, 


uant quelqu'vn, 
Gerrate,Qui eff iettéhors. 


Getrare in occhio, Reproch é, 


Gettarore,val fonditere , Fondenr, : 


éeluy quiiette en fonte. 
Gerti, Va lien qui arrefle, 
Gerulia, Getulie,c’eft vne region 
d’Afrique, | 
" G, K. 
Ghembo,Tortu,boflu. 
Gherminelle (> Ghiortonarie, Mali- 
cesstremperies. | 
Gheroni, Les pointes qui fe met- 
sent aux chemifes pour les 


G H 
faire plus amples, 

Ghiacciare,Glacer. 

Ghiacctarf, Se geler,fe roidir de 

ruid. 

Ghiqcio,La glace. 

Come ghiaccio al fuoco fi confuma , 11 
fe fond comme la glace de- 
uant le feu, 

Ogni cofa prena di neue go di ghiae. 
sio, Tout eft plein de neige,& 
de glace. 

Dighracsw,Gelé,rlacé. 

Gherminelle, val trufferie, Bouf- 
fonneries,baueries, fornettes, 
bourdes, gaberies. 

Le fue gherminelle non hanno pis 
lugge , On ne tient plus conte 
de fes bourdes ou fornettes. 

Germire, ua! piglrare, per forte con 
le unghie , Arracher de force 
auec les ongles. 

Ghnactiate,Glace,gelé. 

Ghrado, Mevitri,occis,accoré. 

Morire aghiade,Languir en mou- 
rant , mourir en grande lan- 
gueur. 

Ghiasa çy ghiara, Du grauier. 

Ghiara,cerchez Ghraia. 

Ghiarerte, Petit grauier ; ou fa- 
blon. j 

Ghiarefo, Graueleux , plein de 
grauier. 

Ghianda, Da gland. 

Che produce ghianda , ghiandifere, 
Qui porte gland. ; 
Ghsandaïa , Vn oifeau qui aime 

le gland. 

Ghibelin',Gebelins. 

Ghignare, Soubrire. 

Cominciare aghignare , Se prendr 
à fuufrire. 

Chiotta , val il vafo doue cafca il 
graffe delle carni ehe ‘'arreftice- 
no, Vn “er ie où tombe la 
graiflé du rofti. 

Ghretre,Glouron,glout,;goulu. 

Ghrotto,Volontif. defireux, 

Ghiotte ghorrone , Me£- 

& chant. 

| Q 
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La maggiore villania che mai ff di- 
ceffe a ghortone , La plus gran- 
de iniure que iamais {e dit à 
mefchant homme. 

Che ti pare ghiortone , Que te fem- 

" ble il soulu. | # 

Ghsotoncele > Va perñit goulu,& 
mefchant., 

Ghiotriffimo ç> Goloffime , Trel- 

oulu. | | 

Ghiottonia € golofita , Gulofité, 
gloutonnie. 

Ghotienaria,cie é ribalderis, Met- 

. chanceré. 

Ghirlanta, Vne guirlande, ou 

"chapeau de fleurs, 

Ghirlanda di fiori, Couronne de 
fleurs. 

Trarf la ghirlanda, Ofter la gir- 
lande. ; 

Fare vnagirlanda, Faire vne gir- 

*  Jande ou chapeau de fleurs. 

Ghsrlande di varse fiors , Vne 

- couronne de diuerfes fleurs. 

Ghirlandella , Vne petite guir- 

lande, 


Ghirlandetta | Voyez Ghirlan-. 


della. 
Gbirlandare | 

fleurs. 
Ghirlandate | Orné d’vne guir- 

lande. 
Ghiro,V n loir. 

Luge da nutrirui i ghiri , V 
lieu où on nourrit les loirs. 
Le gia dette nouele, Les ci de- 

uant dites nouuelles. 


Couronner de 


_Gia,Defa. 
Era gia veschie | Il eftoit defia 
vieux. | 


Gia auenuto à Pietro, Defia adue-. 


nu à Pierre. Li 
1 come io intefi gia , Cgmme i'ay 
_ defia entendu. 
Gia buow pex x 0 di tempo, Defia 
bunne piece de temps;il y a ia 
long temps. 


Gia lungo tempe ; Il ÿ a long 


G LT : 


temps. 

Giamai,Quelquefois. 

A chefa non andaua gia mai , I] 
n'alloit que quelque fois à 
l’eglife. 

Negiamas mi ausnne, ILne m’a1d- 
uint jamais. | ; 

Gia male , Il y a defa long 
temps. : 

Gia tempo fa ; I] y ,a long 
temps. | 

Giacco di maglia , Brigandine 
ou cotte de maille. | 

Giaccato,e iñgiascare, val armate di 
g'acce , Vetu d’vne corte ds 
maille. 

Fatrere di giasco, Qui fait les bri- 
gandines, 

Gracchio,V ne rets à pefcher. 

Giacere, Eftre couché, eftree- 
ftendu. 

Giacere con La faccia in giw, E- 


fire couché fur fon vifi- 
gc« 
Gacers appreff, Eftre couché au- 


pres. 
Giacere dauanti , Eftre couché & 
cftendu au deuant & parle 
chemin. 
Gracere vitine,Gefir aupres. 
Giacereintorne, Etre fitué &c affs 
entout. 


Egls & venuto per giacere qua, Il eft 


” venu pour coucher icy. 

Je veglie chs tu giaccie qui, le 
veux que tu couchgs ici. 

Giasereinferme , Eftre couché 
tout malade. 

Giacere fopra alquanto di paglia, 
Eftre couché fur vn peu de 
paille. | 

Giaçere quafi morte, Eftre eftendu 
comme mort. 

Quanto temps egliha, che tuner 

_ giaceffi con mecr , Combien y a 
il de temps que tu n’as cou- 
chéauec moy. 

Fare leuare in pie quelle che giace- 
n4,Faire leuer célui qui eftait 

couçbé 
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touché. Gibbe, cetchez Ghembe, 
Quiui come megliopuoi,quéffa not Gibbefs,Boflu . 
rigsaces , Couche pourcelte  Gseremsa,leremie. 


nuit ici au mieux 
pourras. 


que tu 


Il lamente di Gicrersie, Les 1a- 
mentations de leremie. 


Giacciute,Couché,eftendu. G'efu ço- Lefu,lelus. 
Giaciure con la maglse, Eftantcow-  Grérare, letter. 

ché auec la femme. Gigante,Geant. 
Non effende anchora giaciute, N'e.  Giglio, Va lis. 


ftant pas encores couché. 
Egli fi giacque, Xl fe coucha, 


Luogo doue naftone ji gieli , Le 
lieu où croiffent les fleurs de 


Giacstura, Couche. y - is. 
Gracimento, val effegiacere | Cou-  Colore di biachi gigli, Couleur de 
chement. - lis blancs. 


Giasinto,herba Hiacinte. 


Gianer ro caualle, Guilhedin , ha- ; 


quence,traquenart. 

Gallo, launc. 

IL fole comineiaua a farf gialle, Le 
foleil commençoit à deuenir 


Ginebre, Geneure. 

Ginn:fu, College. | 

Ginejtra ; Geneft, duquel la feug 
eft iaune. | 

Ogni cofa di for di ginefira or co. 
perta, Tout eftoit coutert de 


jaune. fleurs de geneft. 
Gialo çy verds , laune &  Gimocchie , Go gimocchia | Ge- 
verd. nouil. 


Giar dino, val horte diletteuols,Tar- 
din de plaifance. 

Si grande odere per 1l giardino ren. 
deua, 11 y auoit au jardin vne 
tresforre odeur. 

Andare a vedere il giardine, Aller 


Ginocchiene,Agenouillé, 

Gie,er gire, Aller. 

Giocare y ginecare louer, 

Giocatore, loueur, ” 

Gocciolare go gacciare , Degou- 
fter, VA | 








voir leiardin. + Giccelare, val buffone, Talèur, F2. . “rte À F 
V n dsletteuole giar dine, Va jardin ueur,bouffon. | | en | 
de plaifance. Gioco gr gimoce, leu, ,". VON 
Vn bellifimegiardine, Vntresbeau  Gioco,Par ieu,en ieu. ‘ | Fr 
‘jardin. à G:0c0,leu,ymocquerie, RER. :: 
Lauerare ungiardini, Cultiuervn  Giocofe,Facetieux,ioyeux,  ., he, Ÿ 
iardin. Grocondita,loyeufeté. 4 Ÿ 


Giardimo di varie piante fronqute, 
Vniadiu plante de diuerfes 
fortes d'herbes. 

Vn giardine copio{o di arleri, Va 


Giocondo,loyeux,plaifant. 

Giocondamente , val cn dilerte, 
Plaifamment. | 

Moto g'oconde,Trefioyeux. 


jardin rempli d'arbres. Giego,V n ioug. 
Giardinetto, valgrardine picsiole,  Gioge di bues , Le joug des 
Petit iardin. bœufs. 


Giardiniero, vai hortulans, Tardi- 
nier, celuy qui a charge du 
iardin. 

Gigra, forte di vale da dus ma. 


«Accopiate fitte il gioge, Accouplé 
fous vnioug. 

Riftringere s buoui fotto il giego 
Attacher les bœufs fous le 


niche, Vailean de terres deux.  ioug. ° | RUN LE 
anfes. | | Grgo,Vn fardeau. U Ophge,  2TaS à 
Ai M 
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Gioge, Le couper d’vne monta- 
gne. 
Giogiolimo , Taunaître, de couleur 
encre blanc & roux. 
Giongere , val accopiare , Toindre 
" enfembie,;accoupler. 
Giongere , val arrinaré , Arri- 
uer. 
Giongere à quelche luege , Arriuer 
en quelque lieu. 
Guia loye,allegreffe. 
Pigliaregreta, Serecreer, pteñ- 
dre plaifir & deleSarion. 
Gisia,cio épretrapretiefs, loyau, 
«, bague. 
Gioerta, valpicciolagioia , Petite 
bague. 
Rilucente come vragioia, Relui- 
fanr comme vne pierre pre- 


cicufe. . 

Fato di gioie ,. Garoi dg pierres 
precieufes. 

Garnito di gioie, Garni de pierres 
precieufes. 

Chiporta giose, Qui porte pierres 
precieufes. 

Giorello, loyaux. 


Ts donero un cefi bel gioiello , Ve te 
donneray vn fi beau iovau. 

Jo ho di belli &o- cars gisielli, l’ay 

: de beaux & precieux 10y- 
aux. 

Güiciclliere , Toyalier, qui vend 
des pierres precicufes. 

Gicioje, cioe dilerteuole, allegro, 

- Joyeux , plaifant, recrea- 
dt. Ve à 

Gicriuo ol. 

Gioire,Se refionyr. 

Giorre dallegrex 34, Saulter de 
ioye. 

Gioricata,Du lai& caillé. 

Gione,Vrionc. e 


Luogo done naf.one i gionchi A Lieu | 


où crosffent lessoncs. 
Pieno di gionchs ; 
inncs. 
Di gince Fait de ionc. 
Gremia,Accroiffement. 


Plein de, 


G L : 
Gronta,Atriuce. 
Giontamente, val infieme, Enfer- 
blement,tout ioignant. | 
Gionto, val accoptate , Loin@, lié 
enfemble. Le 
Gionrura , Iointure , accouple- 
ment. 


# Grontura, val congiuntione , Con- 
, ssl 


soucton. 

Gionturæ, ral node, lointure- 

Per le gionture , l'ar les iointu- 
res. 

Pieno di gionture ; Plein de inin- 
tures, % de nœuds. 

Giordaro, lyurdain,c’eft vn fleu- 
ue de Iudee. 

Giorgio , George, c’eft le nom 
d’vn Sain&. 

Giornale , cio à memeriale , lor- 
nal. 

Giernata,Tour,iournee. 

Ter queffa prima giornata,En ce- 
fe premiere iournee. 

Laprefentsgiornata ; La iournce 
prefence. ‘ 

L'afpra giornara di hogai, La dure 
iournee d’auiourd’huy. 

Lietagiornara , loyeufe &c agrea- 
ble iournee. 


,Fare fne alagiornate, Mettre fin 


à la iournee | 

Giorna a fequente, Tourneë fui- 
uante. . 

Dupre molte grornate perueniere 4 
Roma , Apres plufeurs iour- 
nees ils arriuerent à Rome. 

Gtronea,V ne cafàque d'armes. 

Giornata,lournee pour combat- 
tre. 

Giorne,Vours. 

Giorne,cerchez Giernata. 

Giorne chiaro,fereve, Tour clair & 

" ferain. 

Giorno di fefta, Tour de fefte. 

Giorne da lanorare , [our ou- 
urier. | 

Al far del giorne, Des le poin& du 
iour, | L 

L'aiba del giorns,L’aube du jour. 

Di 
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Di gorne, De our. . 
Digrorne, De iour;par iour. 
Guorne benedetre, Heureufe iour- 
nee. 

Giorne liere, Vniour plaifant. 
Gisrno ofcuro, Vniour fombre & 
obfcur. | 
Giorne nubilofe , Jour plein de 

nuees. VA 

Givrne fredde,Vn iour froid. 

Giorne chiare , lour clair & fe- 
rain. 

Rreus giorni, Petits iours. 

Volano s gorni, Les iours s’en- 
fuyenc. | 

L'algrogiorne, L'autre jour. 

Farfigiorne, ComIiencer à fäire 
iour. # 

Viuere alla giornada,Viurce au jour 
Ja iournec. 

Nanri giorno, Auant jour. , 

Fatto di giorno;Fair de iour- 

Guorne fequents,sl giorno dutre, Le 
jour {uuant. 

Giorno auants, Le ioûr deuanr, 

Del giorne asanii ; Du ivur de- 
uant- | 

Giornata, val viaggio d’un giorno, 
Vneiournee; le chemin d'vn 
iour. 

Trapaffare la parte calda del gior- 
no, Paflex Ja partie éhaude du 
iour. 

Jui a poce giorni fi trouo;1] fe trou- 
ua là en peu deiours. | 

Giornarä, väl combattere , quande 
Sincontra con nemic!, lournee, 
ou iour de combat quand 

on vient ioindre à {où en- 
nemi. 

Far grornata;Combattre. 

Gurornes, Vne cafaque d'homme 
d’arme. 

Giofepho, ofeph,t’eft le nom du 
fain& pere nourricier dele- 
fus. 

Giofra,Tournoy,iouftes. 

mr a grofira ; Aller aux iou- 

es. 
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Giofrare,loulter. 
La caualeria gioftrainfieme , L 

chéualerie soufte l'vne contre 
l’autre. 

Comnincio a gioffrare ,\] commença 
àioufter. 
Groftratore tutro armate , Celuy 

._ quiioufte. Er 
Giorto | Giotton , c’eft le nom 
d’vn peintre de Florence tref. 
celebre. 
Gtiorte,Glourton,mefchane, 
Ginertonarsa,Mefchaaceté. 
Givuanrn;leanne. 
Madona Giouanna , Dame lean. 
Mr + ; 
Gisuanni,lean, c'eftle nom d’vn 
S:in&. 
Giosane ço giauene,Teun et 
Da gionane, Quisappartient àvn 
isune homme, 
Da giouane da bens, En ieune hô* 
me de biea. 
pingiouant Plusieune. . 
Farfi giouane Gr ringiouenirf, De- 
ucnirieune. 
Giouanetta, Vne adolefcente,v- 
nepetiteicune fille. 
Fuvnbuonginane , C’efloitvn 
bonieune homme, . 
Difererro giouane , leune homme 
difcrer & aceort. 
Giosane da bène, V n jeune hom- 
medebien. + 
Pin giouane,Plus ieune, 2 
M aluaggio giouane,V n malicieux 
ieunc homitne. 
D'flralé giouane , Vn ieunie hom- 
me defloyal. 
Effere bel giouane gg. grande del- 
la perfona , Eltre vn beau 
icune homme & grand de 
corps. 5, + 
dé + gieuane, Vnieune homme 
rais & delicat. 
Giouane robujto , Vn ieun: hom- 
me fort & robufte. o 
Giouane piaceuole , Va icune h@> 
te plaifant & ioyeux, 
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Gionane dénna , leune fem- 
me. 

Gionane incauto , Vn ieune hom- 
me maladuïfé,imprudedt. 

Giouane fauio , Van fageicune 
homme, 

V'oi hauete poce cura di quefta gio- 
sane, Vousanez peu deiuin 
de cefle ieune femme , ou 
fille. 

Giomanetro di prima barba , Vn 
iceune homme qui n’a enco- 

Hal Sir de poil, ny de bar- 

er 

Giouanette fen?a barba,Vn icune 
Hbomme fans barbe. 

Gicuanetto , Grogionanetta , dr 
g'ouinetre ,; Forticüne, ieu- 
nette. 

T'eneédiper mano un giouanette , 1] 
tenoit par la main vnieune 
homme. 

Vin pouero giouanette, Vn pauure 
ieune homme. 

Gioucenile, Des ieunes. 

Gisuanne: 7 a,leunefe. 

Nella mia gieuanex x 4, En mon 
ieune age. 

La frogilita della guerre , La 
legereté de la ieunefle. 

Gieuanefio,Qui appartient à ieu- 

: nefe. 

Anime giomantfcs, Vn efprit de 
ieune homme, 

Gisuenaglia,\eune. 

Giouanaccie , Vn grand jeune 
homme. 

Giouaniffime,Fortieune. 

Gisuare, Aider. 

Le buene parole fempre ipoffona gio- 
are, Les bonnes paroles peu- 
uent toufiours aider. 

Quefte gioua « lafebre, Ceci fert à 
la Geure.. 

Egli mi gious molte , [1 me fert 
beaucoup. | 
Quefto non gious , Ceci ne fert À 

tien. 

Pace mi gisuera , Il me feruira 


"GI 
de peu. 

Di vinere non mi gieue, Te ne prés 
pas plaifir de viure. 

Gieuamente,Aide,fecours. 

Gioue , Jupiter, Tyran, mainte- 
nanteftancesenfers, & rtow- 
tesfois eftimé Dieu par les 

_ Poëtes. 

Giouedi,\eudy. 

Gioncnehi,T aureaux ieunes. 

Armentoe di grouenchi , Vn haras, 
ou troupéau de ieunes rau- 
reaux. 

Giousnca, cio à vacca giouane,Vne 
teune vache,vne genifle. 

Gieuentu,cerchez GioueneT7a. 

Giouentudme,leunefle. 

Girare, val circondare, attorniarr, 
Tournoyer. 

Giramente, Tournoyement,;ron+ 
de. à 

Girare,val andare intorne , Aer 

» deçà &: de là, de cofté & d’au- 
tre,tout à l’entour. 

Girare [otto fopra,cié à voltare fot- 
to fopra,Renuetfer ce que def- 
fus déflous. 

Faregirare intorne , Faire tour- 
noyer tout à l’entour. 

irandele , val renaglie : parlari 
dubbsfi,Obfcurité de paroles, 
propos ambigus. 


 Gira fole, Herbe du Soleil. 


Gire,Allet. 

Grifa,Va grifon. 

Ginifalso, Vn Faucon , oifeau de 
prove, "a 

Gire,Tour, circuit. 

Era digiro un pecopiu dimezx_e ms- 
glie, 11 y aueit de circuit vg 
peu plus de demi lieuë. 

Giro, Rond,uu ronde. 

Gire di parole , Circuit de parol- 
les 

Girolamo,Hiero{me. 

Gitare,lerter,eflancer. 

Gittar,cerchez Girare. 

Se fhacriare vole le cofe [ue glie Le 

conuséns girfar via,S'il veut per 
- dre 


8 
ni 





te « 
GI 
dre fon bien qu'il le iette 


. 14 

Girrare pietre luno verfe l’altro, 
lecter des pierres l’vn contre 
l’autre. 

Girt ar via,letter li. 

Gaitrare inmare , Lerter dans la 
mer. 

Montau quello arbore ge gitra- 
mene alqmante di quelle pere, 
Monte fus ceit ärbre & me 
iette dés poires. 

Gittare del acqua riel vifs, letter 

_ de l’eau au vifage. 


Gitrarffipra il lerio , Seierte [us 


. Jel& 
Gitrata,lettée, | 
Güitraro,letré, 
Girrata via la fun. henefta, Ay- 
ant quitté toute honnefteté. 
Gittataf fopra il letto, S’eltant 
etté fur lé li&. 
Gitratinella via publica,\eités [us 
les carreaux. 


 Gittato dal mare bera in qua kora 


inlà, letté & agité dela 
mer,tantolt deçà cantoft de- 
là 


Gitrataff in ginecchiona, S’eftant 
ietté à genous, é 
Gattarf al collo di aleu + Seierter 
au col de quelqu’vn. 
To mi gsteroin queffo por 7e, Ve 
meietreray dans ce puis. 


Egli £'tta va grandifimo fofpi- 


+r0, [ ictta vn grand fou 
pire. 

Girtata , Vn ie& ; vn coup 
de quelque chofe que ct 
fois, * 

Vnagitrata di pierra, Vnie& de 
pierre. 

Giugr ginfo,Bas,en bas. 

Venir gis,Defcendre enbas. 

Lomé [fé du, Eftant defecndu 
Ses : dés 

Chi è la giu,Qui eft en bas. 

Giubba sup pes 

Is ho farse à conciare la mia giub - 


GI 
ba, l’ay fait racoultrez mA 
iuppe. 

Giubbarelle, Petite iuppe, ou 
prurpoint. 

Giubbonare , Qui faitles iuppes 
ou pourpoints. 

Giubhero, Le gibet, 

Giubilare, S’eliouir, 

G'ubbone, V n pourpoint, 

Grubbene s1mbottite , Pourpoint 
fimple. 

Porta qui il me Giubbone , Apor- 
teicy mon pourpoint. 


G'ubbene doppic,P our point dou- 
ble 


Giubileero feffa y alger Tai 
Vnelcri portant fignificatie 
de ioye;lubilé. 

Giuda; Indas, c’eft le nom d’vn 

‘traiftre. 

Giudes, lgdee , c’eft vne regios 

de Syrie. 

Giudes,luif. 

Gindase,ludaic, . 

Giudicare, luger,difcerner 

Giudicar degne,luger eftre digné 

Giudieare diffintamente, lugec, 
diftinétement , difcerner, di- 
ftinguer. d 

Giudicare il falfe, Xuger mal de 
quelqu'vn. 

Giudicare val condemnare luger, 
condamner. 

Giudicars alcuno alla morte ,Con- 

. damner quelqu’vn à la mort. 

Gindicare qualche cofa, luget 
quelque affaire. 

Auantiche ad alcuna sefé giu- 
dicare precediate , vi prége, 
1e vous prie auant que pro- 
cediés au iugement dé la 

chofe. | 

Fars che fi gusdiéa effer bén farro, 
Faire ce qu'on iuge cftre bien 

ait. 

Giudiçart vnalire,l ugér vnpro- 
ces. , 
Ginditare mâlé di aléuro , Pre 

mer mal de quelqu’vn. 


Q_ iii. 
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ai à morte, Condamnet à, 
"la mort. 

Giudicate çy giudicata, Î ugé. 

Giwdicate,ymerts,Eltre iugé mobt. 

Giudicatura ,\udicature, 

Gi licisle,ludiciel. 

Giudicie,lugement. 

Gindicio nel quale fi tratta della 
diberta di aleuno, lugement 
par lequel ôn traitte de la li- 

erté. 

Secondo il [uo gruditio, Selon (où 
iugemént, 

Giuditio bénigne, Vn fauorable 
iugement. 

Giuditio intero,lugeînent entier. 

Sel mo giudir10 non erra, Si mon 
ivgement ne mé trompe, 

Gru fie, Efimation. 

Giudiciario,[udiciaire. 

Giudice,luge. 

Nel eonfferts del giudicé, ‘à la 
prefence duiuge. 

Dinan? al l giudick, euirle juge, 

M effèr lo grudice, Monfieur le iu- 


chaman giudis |  Vniugé bien 
morigeré. 

Giudiet fe Petiriuge, : 

Giudice dal #ialéfeie, -luge crimi- 


AT c'e le norh-d'y- 
ne excellente véfue def He- 
+ brieux. 
Le 146 & ggecerchez # 


gore a porte, Arriue au 


Ginger alerie, Attaindre quel- 


qui À à 
Givgnére in qualebé catrina condi- 
rione, Tomber en . quelque 


EE te his Bite 
1 veftoic haftéafin Farid ” 
inçontisent. 

Ecco giugnere gs: Xe tés 


the à Lione gi uit 


A. 
+ © ( 
ni 


chele portéera- 

°ne ras llarriua tard que 
__ les portes eftoyent fermées. 

er luing, vn meis de l’an- 


Grahshtotl liigré* abus 
Giuglhio, luillet. 
iulio forte di monét,Vn iule. 
Giuments Vuments. , à 
iuneato Çy giuncata ‘ds 
’ ionc, vne ionchée. _ 
iuneb, Du ionc. 
funta,Arriuee, 
Giunta la doñna, Là sa de 
| arriuee, 

Giunte alla fe, Eftant ar arr riué à 
lamaifon #6 
sa pie ee, arriué à 

ied, 
Gi uncata ; Vne RL de 


la 
Hs Plein dé FR 


iung scerchez Li 

Giga in6,les pus M À 
cet 85 AE +. Le oÙ - Soi 

_ Giunome,Tunon fœur de Tüppiter 
| Lee fa mettent eftre 


5 Li 


AXIS, efté. 
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umocare, lou 
État À ne 
nocare & giuoco di v 
abordée a vs 


e. cal < 
Glen +. n A 
marelles. 
Giwecare Ati + Touer aux ef 
Li di mani tel aleune, Frap- 


es 
Gare, Lôner il 





Gt 


y ? 


| Ginscare a r’audle ; Touer aux ta- 


biss, 

moca'o loué. ” 

libagiuocate ilfue, (là ioué 
{on bien. \ 

Egh ha giuocate centefruds ,1] 

* aioué cent cfeus. 

Gimcatore,loueur. 

uocaïore agiuechs di ventura, 
loueur à ieu d’hazard. : 

Giuocatore di dad:, loueur de 
dez. 

Ginscatore dé 
cartés. 

Gmoce, leu. 

‘Pertsnente a giuoco,Appartenant 
ét leruant au ieu. 

Giuocbi public: per ricrcatione del 
popele, Ieux publics qu’on 
fait pour l’efbatement & re- 
creation du peuple. 

Giuoco di comedie, Commedie, 
‘farce,hiftoire. 


carte, loueur de 


Tornato al ginogoperfe come gli | 


altri, Eflantrerourné auieu 
il perdit comme les autres. 
suocolare , val, £ruocare ef, 
Jouer féuuent. 
Giuocogliere , val. bagategliere, 
loueur de farces. 


inocogliera, ço maeffra dibaga- 


rela,loueufe de farces. 

Gioiofr,\oyeux. 

Étatogisiofe, Eltat & condition 
ioyeufe. 

in gioio!.:le vis ioyedx. 

Vita gioiofa, oyeule vie, 

Giorore. S’efiouir. 

Spera gioire, [lefpere de s’el- 

_ jouir 

Di voiff gi, [1 fe refiouit de 
véôus. ° 

Givoicfo, val pieno di £iuochs 
piaceuolezx e , Plein de ieu & 
de railleries,recreatif en pa- 
rolles,railleur,difeur de for- 

| nettes. 

Giauppa,cerchez Giubba. 

Givppone, Va iuppon, pour- 


‘ 


G I 
poinr. 

Gisramente,cio é facramente , u- 
rement,ferment, 

Gitramento faife , Van faux fr. 
ment 

Fermare con iuramente, Affermer 
par ferment. | 

Giurare,val farramentare, lurer. 

faire ferment, 

Grurare fantameute , val far gran 
Jacramente, Iürer fort & fer- 
me,faire grand ferment. 

Giurare il falfe,Se pariurer,faul- 
fer (on ferment, iurer faux. 

Guiurare da douere , Lurer fort & 
ferrhe. 

Giurare fantamante, Vater gran- 
dement, 

Guüurare di direiluerd fopra la 
fa fide,lurer fur fa foy de dire 
la verité. 

Giurare il nome di Die, lurer lenû 
de Dieu. 

Jo riguro, le fe iure. | 

Te giuro 4 Lse,leiure à Dieu. 

Giuro di mas rournarui , {liura 
de n’y iamais plus recout- 
ner, 

Giurof di mai non dirlo, {1 }uy iu« 
ra de ne le dire iamais. - 

Jo vi giure,le vous jure. 


L 


Giurate,Qui à iuré,qui a fait fer= 


ment. 

Che non ha iuratoÿ Qui na point 
iuié. s 

Che ha iurato sl falfe, Qui à faul- 
céfnn ferment,periure. 

Ginratore, Vn iureur. 

Gauridice,luridicaue,petit iugrs 

‘ fubalterne. 

Grudieiale, ludiciel. N 

Grurifdstrione,lurifdi&ion. 

Sotto la surifditrione delve difran- 
cia,Sous la iurifdi&ti6 du Roy 
de France. 

Gurifprudenz a ; Turifprudea- 
ce. 

Giurifeonfulto furifconfulte : 

Giurifta, val dorter in leggi, Do- 
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CT 4 IGTE TU SONT 
+1 &teures loix. Chi Hey les voit, 
r Giufo,cerchez Giu, ae luy die. 
Fe Gruffiria, luftice,droiâure, Gti parlaua,[] luy parloit, © 
‘4 Giuffirsa ctarna , L'eccrnelleiu- . Gi c5 recommandiamo, Nous noué 
a. ftice. recommandons à luy. 
D. La giwfhitia deliRe.Laiuftice des  Glie,vale alui, À luy.. 
ré rois. Glie gli diede,\es luy donna. . 
+ Sent a sufitia niun regno dura,  Glidle dons 11 luy donna. 
ÿ: Nulregnene peutfubfifler Gide diffé, luy dit. 
fans la juftice. Ilre glieie,concederte, Le Roy luy 
Seruare la giuftisia, Obferuer la ottroya. FU 
iuftice, sd Globe Globe,cercle rend. 
Indugiata iuflitis, Tuflice retar-  Glebo,Le monde. s 
dée, Glocitare, Braire, faire éommé 
Condemnato a morte dellaigiuflirra, le cri del'afne fausag 


Condamné àla mort par la 
iuftice. } 
Giufhificarf,Se iuftifier. 
Ginjfamente, val dritramente, Xu- 
ftement,droitement. 
Givffe val ragioncuvle , vero dirit- 
te, lufte,quiwit felon droit 
& raifon,raifonnable, * 
Cio che à giuffo,à reiro, 
loifible ou licite & permis. 
Non giuffe,val ingiufte;\niufte. 
Giu/fa cagione lufte & legitime 
Ooccafon, #* 
Grufs proghi, Vuftes prieres & 
:_ requeftes. 
ge £rudiei, Tuges iuftes & 
._ droituriers. 
Giuffo [degne, V n iufte defdain. 
Giufto ritelo,fufte titre, 
Giuflocelibrate, R eputé iufte. 






Ce qui ft . 


Gladiolo, Du glay. 
Glorra,Gloire, beatitude, hon- 
neur,louange,qu’6 accquiert 
par bien faire. 
Gloria, R enommée. TN 
Gloria piccila, Petite gloire, 
gloriettes | 
Sera gloria, Qui n'a aucun loi 
n'y honneur. 
Caduta è latuagloria, Tu es def: 
cheut de ton UT < 
Vanagloria,Vainegloire, 
Grains Grande gleire, 
Gpeoe vantarf, Se venter, 
racer. 
Gloriarf della fus virtu, Se van- 
tet de fa vertu. Ê 
Seco fi gleriaus, Lfe vantoit de 
:foy mefme, 


Voi vipofliate gloriare, dela mia 









| . amicitia, Vous-vous pouu 
} à PAR pre age a à ce an » 7 1 tte 
‘ ri à Les, F- | Che figloria,Qui fe glorifies 
14 & 4 ? GliameiLes amis ae care,Glorifier. 
ARE | s Gli enuidief,Les eridieux. Gleriare,Se vanter. 
4 | NT t Gi altri,Les autres. Glorsofi,val piene di gleria , Gle- 
\ MS { Lt Gh ferugi, Les plafits& ferui * rieux,plein dé gloire. 
Bb PA LE L cpu 7 PAS Gi “éloriealé 
| a .$ | Glitddÿ,Les Dieux. Le be enE. 8 
f r TSHIME Deer eng + << qu Re A 2 
1! PAIE trois freres. 2 Gnaffr,val per mia fede , in buona 
26 da Lie Per gli campi, Par lesiéh fit, Par ma for, en bonne 
| 10 4 L pra] Gkh fasti (uos,Ses és PO LS 
EAU ble ceUdi. ©. Goff Oum Gp 


Cp 


NET: mp) y 


LL de aité—t 
! ee - sr 
EE - . 


D gr open eg 
à = 


er vimtenmé mes 2 
L ; 


ET 2 





ge me am Dr 





) 
Æ 
' 


} 


CURE D 





- a ‘ > A | Ÿ ' e 4 
G 6 G O | : 
Gnaffe io nn fo, Ma foy ie ne guement. | Là 4 
{çay. Iddso ms faccia e di fanta gra- ? Tee | 
Gniochi, Des macarons, viande tia,Dieu me face jouiffanc d’v 1-4 
Italienne. ne fi grande grace. L.744 


Gnocce;val fciecco,balsrde, Mal à- 
droit & mal propre ace qu'il 
fair, ou dit,inepre,mefcanc. 

G ©. : 


Gobbé,cerchez Gibbe. 
Goccra,V ne goute. 
A goicia,a gociia , Goutte à gout- 


| te. 
. Sparfe di goccie,Tacheté,mouche- 


té. . 
| Goggia er gocciala, forte d'infirmi- 
FDéfuxion » catharre, def- 

cente. 

Wnagoccia di fangue, Vne 
de fang. 
Gosciamente,Defgoutement. 
Gocsio,La gueule. 
Gocciola,Vne petite goutte. 
Non afpertate voi dafaggiarne goe- 
ciola, Ne vous attendez pas 


gousse 


d'en tafter d’vne gout- 
te. 

Gorcidlate , Mouillé de gouttes 
d’eau. 


Gocciolare Ggocciare, Degout-, 


ter. 
Gécriare,cerchez Geccielære, 
Gocciare fopra , Degoutter quel- 
que liqueur deilus quelque 
chofe. Qui d À 
Che goccia, Qui degoute, 
Gosse de gl A » La poche 
d’vn oifeau. 
Gocciela , irfermitæ che viene alle 
perfone,Apoplexie, 
Goccielante, Degouftant. 
Gocciolone \nepte,caufeur, babil. 
lard,hebeté lourd 
Andate via gecciolene, Oftez vous 
d’icy lourdaut. 
Godere louir, J 
Godere di quiche cofa sid & hauer 
sl godimente , Touir de quelque 
chofe. 


Grdipe lungamente , louirlon- 


5 Pom pa ve le + = + 


Vedÿ chesopoffi godere, Dunnes 
ordre que ie puiffe iouyr. 

Gadere,S’efiouir. 

Godere del papate, Touir du pa- 


pal. 
Godere del beneficie , Touir d’vn 
bencfice. 


\. Godimente, cio à giecendita @y pia= 


ous 26 esbat, refiouiflan. 
e. : té 
Gofferia , val foiacchezza » Ine 


Ptie,inciuilité, fourile , baue- 


rie. 

Goffe,v al fciscco,Gotfe,lourd,mal 
propre. : 

Tu fiaun grante giffe, Tu esva 
gros lordaut. 

Va via ds qui gaffe, Ofes toy dicy 
lourdaut. ré 

To non fon goffo altramenre , Ie 
ne fuis aucunement lour- 
dau. “. 

Goffamente,val feieccamente,Loar 
dement, rudemens , fotte- 

| ment. 

Parlare goffamente , Parler forte- 
ment. | 

Gola, Geule,ou gofier. 

T'agliars lagéla, Couper la gor- 

e 


Canna della gela,Le gofier. 

Gélaaptrta | À gorge euker- 
te. 

Fare appicare per la gola, Faire 
pendre par le col. 

Piu bomsni vecife la gola che il 
sulrele, 1] meurt plus de gens 
par lexces de ]la bouche 


que de coups de cou- 
teaux. 
Golafèra, Le gofier. 


Delicara gela, Vne bouche deli- 
cate. 

Golarina di buoi , cie à quela pet 
che pende de la £g la di bus 
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G Oo 


Le finon d'v9 bœuf , 14 peau 
qui luy pend fous je long du 
” col. | 


Gels,Gourmandife. 
Golfo di mare,Goulfe de mer. 
Go/fo di V enersa,Goul fe de Veni- 


a beaucoup de de- 


Gcisfo,val grotte giotrone, diuorate. 

resleccardo, Gourmand, glour, 
oulu. | 

Golrfira, Glouténnie, gourman- 
drée, 

Gombito doue ji piega il braccio, Le 

_ coudé par où fe pluye le 
bras. 


Airs d'un goembite, D'une coudee 


de haur. : 
Apoogtisto fopra il éombire,Eltané 
appuyé {us fon coude. 
Leuâre il gémbite, Haufer le bras 
ou le cnude. 
Gomitolojouer giemo di flo, Vn pe- 
luton de fi. 
Aggoraitolare il file, Deuider du fil 
par pelotons. ; 
Gomeña,Le chablé,ot plus gro. 
fe corde du bateau, ou naui- 
“te ,auec laquelle on attache 
Pancre. 
Gomma,D c la gomme. 


Pieño di goñime, Plein de gom- 


me 
Goendola,V ne gondolé, vne forte 


_ de perit bateau à l’viage de 


Venife. 


Paffireil trgiett 5h una gen dolaÿr 


Trauerfer vn ruifcau dans v- 
ne gondole. ” 
Écnfäloniere della chiefa, Vn con- 

falonier ou qui porte Je con. 
falon de leglile. 
Gonfaliniere, chs perta il fendarte, 
‘Porteguidon, ou porv’enfei- 
ne. 
Gonfiamente,Enfleure,tumeur, 
Gonfotura , cerchez Gonfamen- 
10, 


Go | 

Gonfatura picciola , Petite enflu- 
re, 

Gorfiare,cio à enfare, Enfer. 

Gnfiarf,S’enfler. 

Gonfiaro,Enfé. 

Gonfate,[reux,colleré. 

Effére gonfato,Bftre enflé. | 

Llmare à gonfaro, La mer eften- 
flee. 

Il cerpo di Giovanni glace tufto gon- 
fato,lean à le curps tout enflé 
& bouff. 

Gorfc, Superbe. 

Efftre gonfio.Eftre enflé, : | 

Gonfieuole, Toute chofe qui préd 
forme par fouffler. 

Gungolare ; S’efiouir, fauter de 

“*ioyé. 

Egli turte gongolaua, [1 fauttoit dé 
ioye. . | 

Il core gli gengola,Le cœur lay bat 
de ioye. 

Gonna, V ne robbe vne cotte. 

Gonnella vefte di donna Petite rob 
be,vne cotte. 

Se voi ms preffate cinque lire 10 r&= 
coggliero la mia gonela , Si vous 
me preliés cinq liuresie reti- 
refay mä robhe. 

Gonnelluecia , Petite robbe, ou 
cotte. 

Gonnel!a alla f'ane?a , Vne robbe 


/ àla Françoi e. 


Gorfu cerchez Corfu. 
Gorgiera,Vn gorgerin,vn hauge 
col. 


G: rg,Gouffre, 

Gorgogliare, Murmurer. 

Sens: fra fe non fo che gorgigliare XX 
apperceut ie ne {çay quoy 
murmurer,ou bruire, 

Gorgogliare, Defgoifer, 

Gorg-l'esa,Reguelife. 

Gotance, Gonftance nom pro- 
_gre . 
Goïta infimita ineurabile che fuol 
.«Vénire ne” piedi €r nelli mans, 
La goutte, maladie qui vient 
aux iointures tant des pieds 

que 


| k is + r 
‘GO ; 
que des mains. » 

Gote,cio é guiantie, Les joués. K 

Le fue gore paiono due rofe, Ses 

_ joués reffembienr deux ra- 

fes. 
Gortaciuola, Squinancie, mal de 
| gurge. 
Gorte,cerchez Bicchiere, 
Gotreme, Du cotton. 
Gorrofo,Goutteux. 
Gouernare, c10 € reggere | Gouuer- 
ner,conduire;regir, 
Gouernarfiper [ue configlie,Se con- 
duire & gouuerner par fon 
aduis & confeil. 
Gonuernare una prouincia , Regir 
& gouuerner vne prouin- 
ce. NA 
Gouecrnare un regne , Adminiftrer 
vn royaume. 
Gouerno,Gouuernement. 
Gouerno,Gouuernail. 
Gouernatore,Gouuerneur. 
Gouernatore,cio à podefia che ha ge. 
uerne d’una citta quer prouincis, 
Le gouuerneur d’vne ville, 
ou d’vne prouince. Le 
Geuernatore della naue, Le gou- 
uernail du bateau. 

, Hauere bilogno dell altrui gouerne, 
Auoir befoing deftre conduit 
par quelqu’vn,. | 

Attente al goucrne di una cafa, À- 
uoir le foin d'vne mai- 
fon. 20 

Gouernatrice,Gouuernante, 

Gozzo,Le gofier. 

Gogzouigl:a,Refouiflance. 

Pau volte infeme fe: 1oge gTzeui- 
glia,lls fe refiouirent piuñeurs 
fois enfemble, 

G. KR. | 

Gracchia,Vne corneille,celui qui 
parle trop. 

Gracchiare,|miter le cri de la cor 
peille,Gazouiller, 

Grarlare,Tmiter la voix des gre 
nouilles.’ 

Gracidare , Imiter la voix de 


7 # GR 
l'oye 
Grada/Agreable. 


Grada,Vn gril,ou grille, qu’v. 
fent les religieutes. 

Grade!a,Perit gril, 

Gradi,Deg rez, 

Gradire | Eftre agreaBle » As- 

greer. . 

Graasre,Ffleuer. 


Gradire cio à hawer grade Eltreen 


degré & dignire. 
Gradiro,Exalté, 
Gradito,Qui eft à greable. 


Egli é poco gradite , 11 cft peu ag- 


reabie. 
-Grado,c10 é fcaline, Elchelon, de- 
‘ gré. ; 

Dhrade im grade, Par degrez,de- 
gré à degré,petita petit. % 

Grads cio 6 dignita vffcie, Degré 
‘dignité. 

.Saper agrado,cio à hauer ne oblige, 
Scauoir gré. . 

Grade,Gré,plaifir. 

Lofogrado a var, 

ré. 

Honorare alcuno di grado in grado, 
Honnorer qu-iqu’vn de point 
enpoiñt. rh 

Mal grado del padre vi à andato, 
l1y eft allé maugré (on pe- 
re. 2 

Gradewole, Agreable. 

Graffiare,val ftraiciare la pelle con 
Punghe,Efgratigner. 

Graffo , val vncine da cauare del 
pete le cofe caduteus dentre,Vn 

-croc a tirer cé qui eft cheue 
edans yn puits. 

Gragniwol a,Grefle, 


Abondante di gragniuole, Subie& à | 


la gr 
Dopo moltituoni comincio a venire 
vna greffa gragntiuola, Apres plu 
fieurs connerres1ii furuenc v- 
ne groffe grefle. 
Gramagiio,Robbe de dueil. 
Vejhsro di gramagli, Qui porte v= 
ne robbe de dueil, 


le vous fçay 
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Gr. 4, Douleur, ennuy, tri- 
ftefle, fafcherie. 

entire vnagramet{a, Sentir vne 
douleur. 

Gramgna Dent de chien,e’eftle 
nom dÿvne hérbe,gramon. . 

Gramignofe, Lieu plein de cefte 
herbe. 

Graminee , Chofe faite de chien 
dent,ou dent de chien. 

Gremmatica,Grammaire. 

Walemte huomo in grammatica , 
Momme fçauanc en gram- 
maire, 

Grammaties, Grammairien. 

flquants grammarico , Aucune- 
ment graminarien, gramma- 
nen tel quel. 
rammatisaments ; GLAMMAirIA- 
lement, 

Grame,sal mefchine, Miferable, 
malheureux,pireux. 

Le fon farto grame , Le {uis deucnu 
muiferable. | 

Gramare Attrilter. 

Gramela,L a ioue,ou inftrument 
à faire de bon pain. 

Grarsclare sl pans | Paifbrir le 
pain. 

Gramolare,Paitri. 

G'an,uai grande, Grand. 

V Jans sn gran pare , \ls s’en fer- 
uentlaplus grand part. 

Rue g'anpaiags, Quels grands 

alais. 

D lere di gran euors, Parler de 
grand courage. 

Tutrs fesse ds gran promiteri, Vous 
elles tous de grands promct- 
teurs. 


Gran maufro,Grand maittre. 


Fare,gran vifés, Faire vn grand 
fembianc. 

Gran merce, Grammerci. 

Gran vantaghio, Grand aduanta- 

. ge. 

A Greine, e'eft le nom d’v- 
ne herbe de laquelle on faic 
la teinture rouge,ou e{carlace 


L7, 


e 


4h 
Digrana,D’efcarlate. 


Veffite di grana, Qui eft veftu d’ef 
_ carlate. 


Granao ; Luogo due fi pone il grane, 


Grenier. 
Granata,Grenade,e’eft vn royau 
me des Efpagnes. 
IURe di Granara,Le Roy de Gra- 
nade. ‘ 
Granata,gemma pretiefa, Grenar. 


| Granata,cro è che ba molts gras, 


Qui a force grains. 

Granaro,val pome granate , Pom- 
me grenade. 

Granceola,fèrte digr vwhi grandi, 
Efcreuice de mer. 

Granchre, Lourd & fo. 

Gran conneftabile , Grand conne. 
ftable. 

Grande,Grand. k 

Grande di corpe, Grand de corps. 

Moite grande,Fort grand. 

£: grands,cof grande, Si grand. 


Piu grande, Plus one 
Driuemr grande, uenir grand, 
crotitre. 


Grande dreta,Aagé, vieil. 

Vna grande molritudine, Vne gtà- 
detroupe. 

Non vi 6 ne grandi ne picciole che nè 
le fapps, Hny a ny grand ny 
pecit qui ne le fache. 

Suantunque l’affanne mie fin gran- 
de, Combien que mon enauy 
foic grand. 

Podere grande,Grand pouuoir. 

Grandicele, Allez grand, gran- 
deler. 

Tu fe hoggimai çrandicelle, Tu ee 
defia grandelet. 

Grandifimaments, Trel.inftam- 
menticref-affectueufemenc. 

Grandiffims,Treferand. 

Grandifima vergegna, Vne trel- 
grande honte. 

Hauere grandiffires compafsons ;À- 
uoir trefgrand pitie. 

Foff grandifiime ; Trefprofonds 
folies. 

: Grage 





G R 
Grandifimi doni,Trefgrands pre- 
fents. 
Grandifimi mali [one auenuti,\1eft 
aduenv de trefgrands maux. 
Grandiffime ,amico s Treforand a- 
my. 
Grandetga,6 randeur. 
La grandex 74 dell animo fus, La 
grandeur de fon courage. 
Grandeggiare Aggrandir. 
GrandementeyGrandement. 
Salariate grandemente, Grande- 
ment recompenfe,;ou payé. 
Grandetto,Grandelet. 
Grandinare, val smpeftare, Gref- 
ler. 
Tutta via grandina, LU ne cefke de 
grefler. 
Grandine;val tempefa,T empelte, 
grefle. 
Grando,cerchez Grandine, 
Gran mercè, Gratuitement, pour 
neant. 
Granelle ç- granella , Vn petit 
grain. | 
Non hauereffe ricolte gramel di gra- 
ne, Vous n’auçz pas recueilli 
vn petit grain de froument. 
Granelle,V n pepin. 
Granellofe, Graineux , plein de 
grains. | 
Grano,Du bled,eu froment. 
Pane digrane,P ain de froument, 
Quefte anne épieno di grani, C’elte 
annee eft abondante en fromét, 
Pienne di grani, Plein de grains. 
Chiportagrans, Qui porte grains 


ou graines, 


Grano 5l medgfimo che fromento, , 


Froment. 
Grantempo,Long temps. 
Vi ègran tempo che 1e fon fiato 4 
a y a long temps queie 
uis efté a Rome. F 
Gran cofa,Grande chofe. 
Gran cofase. Cet vn grand cas. 
Grappo Gr g'afpe ,; Va raifin yne 


grappe. 
Grafia, Vin de defpence. 


L 
GR 
Grafbe, Le marc des raifins quid 
ils font prefloirez. 
Graffa,val abondanta, Abendan- 
ce. 
Graffi{4.Graifle. 

Graffoçeuer fongia, Graiffe,le fain 
d’vn homme,ou d'vne belle. 
Graffo dsl porco, Du.cinét de pour- 

ceau, 
Graf di gallina , De la graiffe de 
poulle. 
Graffè,cra à fertile abondante Gras, 
fertile,& abondant. 
Graffè,come di gran carne Gr corps, 
Gras & repler. 
Diuenir graffe, Deuenir gras. 
Graffe «10 à lardo, Du lard. 
Graffi,Gras. 
Va videlle graffo, Vh veau gras, 
Vn capone graff , Vn chappon 


gras. . 
Egli & moltegraffo, L eft fort gras. 
Dal brodo grafe y Vn potage 

ras. 
Graï]um,Craffe,efpeffeur. 
Grata,cerchez Grada,Vn gril. 
Grattasie çy grattarela , Elgru- 

ocoir. . 
Grata, Agreable, eercher Gra- 

da. 

Grata venura, Agereable venue, 
uuatriuee. 

Grataments, De bon cœur,volen- 
tairement. 

Graria,Grace, 

Di gratiacie à ti prage, le te prie. 

Senzagratia, Qui n’a point de 
grace,;maufade, mal plaifant, 
maloracieux. 

Senza g'afia,Sans grace. 

Bella gratsa, Bonne grace. 

Bona gratia,cio à ciera,0 apparen?4 

Bonté finguliere. 

Ritornars ingratia, Retourner en 
grace. 

Hauer la gratia di alcuno , Auoit 
la grace , la faueur de quel- 
qu'un. 


… Fpeciale graria di Die , La gra: 
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GR 
ce fpeciale de Dieu. 
Q:effo € fomma gratsa, Cecy eft 
vn trefgrand bien. 
Vos msporere fare vna grangratia, 
Vous me pouués faire \n gräd 
bien & plaifr. 


_ Vapriego che queffagratia miface. 


{te , le vous prie que vous me 
faciés cebien. 
Quefto 3 farebbe grandifima gra- 
_tla,Cecyluytourneroit à tref- 
grand hien & faueur. 
Rendere grarie,R emercier. 


Gratiaro,cis à di buona gratia, Qui 


à bonne grace. 

Gratigliare, val allegrare , Ref. 
jouir. | 

Tum'hagratigliate il cuore , Tu 
m'as tout refoui le cæur. 

Gratiatamente, cio e con buenagra- 
tia, Auec bonne grace, plai- 
fiämment,bien. 

Graticsio di vincio ferre | Vne 
claye frire d’ofier ou de fer, 
vneherfe. . 

Coprire di gratieri, Couurir de 
claye. N ; 

Gratiato,cio à aggratiato , di buona 
g'atia,Gratieux. 

Gratiocola, ouer gradella ffromenta 
da arroffsrepefce, carne çy altre 
cofe,Vn gril. 

Grarsficare,;ual fere co[a grata,fer- 
migie , Faire plailir , grati- 
fier. 


Gratic{amente,cerchcz Gratiata-. 


menté. 

Grati,cro e fente ricompenfa,fenta 
premie, Sans cfperer recom- 
penfe,pour neant. 

Gratsofe,cerchez Gratiato. 


Gratitudine, Gratirude, bonne | 


grace. 
Far ‘of: grara Faire plaifir. 
Grata am:jta ; Amitié agrea- 
ble. 
Nes l'habhsame trouato fi grato, 


Nous l’auons trouue f aggrea , 


ble,f fauorable. 
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Gratiofs gentilhuome,V n courtois 
gentilhomme 

Gratiohffimo,T ref-agreable. 

Grare,Agreable. 

Grartare,Galler,gratter. 

Graftarela tegna , Frorter le ti- 
ennn,battre. 

Grartare la rogna, Galler la rou- 
gne. 

Graitare le mani , Grarrer [es 
mains. 

Gratuite, Gratuit, 

G'arrugig , cerchez Grattaca- 
cie 

Grarruçgiato Qui eft gratté, 

F: emaggio gratuggiate, Fourmage 
gratté. 

Grataccio,va/ ffromenro da grattare 
il fremaggie,\nfkrument à grat 
ter du fourmage. 

Grauare, Greuer, molefter, char- 
ger,fafcher ennuyer. 

Grauare, Se douloir. 


 Grauare, Se laffer,ennuyer. 


Grauare, cio è dar carice, Bailler 
charge. . 

Non lo wvolfe piu grauare, Il nele 
voulut plus;ennuyer. 

Mi graua forte, Ven fuis grande- 
mént marri. 

Di quefto mi graua, I] m'a donné 

\ charge de cèla. ‘ 

.Anchora che la lor partira gligra- 
#affe , Combien qu'il leur faf- 
chaft de partir. 

Quelle « he pin loregrauaua, Ce qui 
Jeur fafchoie le plus. 

Occhi lai fonno grauati , Yeuxap- 
pelanris de fommeil. 

Gratato , cie à caricate , Chargé, 
greu é. L 

Grauato di ferite , Chargé de 
playes. 

G ae7Te ; cio & pefo , Far- 
deau.… , ‘ 

Grauezze Ennui,fafcherie. 

Quanta à fate la s'œarss , 
Combien grand a efté len- 
auy. 


Quai 


G R 

Quanto queffe fuffe graue, Combie 
que ce!a fut fafcheux. 

Paregraue,il femble difficile & 
graue. | 

Grauante,Fafcheux;ennuyeux. 

Nelle cofe pin grauante, Aux plas 
fafcheux affaires. | 

Grauetro, Vn peugrief, & pe- 

, fanr. | 

Grau ffimo,Trefgrief. 

Grauifime reprenfione , Trefgrief- 
ues remonftrances. 

Grauofe,Fafcheux,diffcile. 

Gefa grauofa a comportare, C hole 
faicheufe à fupporter 

Grauof[amente , voyez Granemens= 
te. 

Graue77a,Grauité. 

Graue,t10 è ponderof® ; Grief, pe. 
fanc. 

Ditenir graus,Deuenir pefant. 

Alquantograue,Vn peu pefant. 

Graus Ennuyeux,fafcheux. 


Graue,cio à importants,Graue,pru- 


dent,d’impurtance. 
Grane, Afpre, amer,profond,pe- 
fane. 
Graus, Grand malade, 
Graue,cerchez Carire. 
Grauemente, val con grauit a ; Gra- 
uement,ou grieuement 
Grawante, De grand’ importan- 


e. 
Grauira, cio é autoritä , Graui- 
té. 

Che par la con grauità, Qui parle 
auec grauité. 

Grauda,Groffc enceinte, 

Donna grauida di tre mezi, Femme 
enceinte de trois mois. 

Ella non fapeua di cui graurda foffe, 
Eile ne fçauoit pas de qui elle 
eftoit gruffe 

Grauider ta Go grauidanta,Grof- 
fefle , engrofsiffement de, fe. 
melles. : | 

Latua grauidez 7a fceprira il fal. 
lo nofro, Ton cnarofsiflement 
defcouurira notre faute. 


. GreciajGrece,c’eft vne region de 


GR 
Grauore,cerchez Carice. 
Grauofamente (9 grauatamente ; 
cerchez Grauemente. 

Grauefo, Pefant, cerchez Gra= 
ue, 

«Alla Greca , À la façon des 
Grecs. 

Vna vecchia grera ; Vnevicille 
femme Grecque. 


l'Europe. 

Greuo,Grec 

Vino grecs, Vin de grece. 

Fare venir del min greco ço di con- 
fert, Faire apporter du vin 
Grec & des confitures. 

Grecs leuante , Vent de gre- 
ce. ‘ 

Gregge ço greggre, cio & mlritudine 
non felamente di animal: minuri, 
come peiore, capre, 0 fimili, ma 
enchora di grandi, come buos, ca- 

_ #alls, Troupeaux de beftes & 
© brebis, 

Di gregge, Qui eft du troupeau. 

Grembiuole ç grembiale, Garde- 
rebbe;tablie:, ou garde corps 
dont vfent les femmes, 

Vngrembiuole di bucata, Vn gar- 
derobbe à lefsiue. 

G'embo aperto,Le fein, la poiétris 
ne ouuerte. 

Grersbhs,:10 e fenne, Le (ein. | 

Gremiolo de donne, Garéerobbe de + 
femme. 

Greppo ç> grabbeno,V ne roche ou 
elcueil. | 

Grene,cerchez Gransfo, 

Grewe7%a , Greucure, cerchez 
Grauex Ta | 

Grida , Cri, proclamation, le 
ban. 

Contra il quale fi leuorono le gr'ida 
di fufti vsimi , Contre le- 
quelle cri des voilins s’ad- 
dieffoir. ‘ 

Fu fatra una grida daparte del'Re, 

On fit vne proclamation dela 


part du Roy. 
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Secondolagridafarra, En enfui- 
uant le ban. 

Grida,cio écontefa diparole, Noile 
& debat,querelle, 

Grsda,cio reprehenfione, Repreh£- 
fiun. 

Gridare,Crier haut. 

Gridare,Proclamer,publier. 

Gridare, Vociferation, cerchez 
Grida, 


Gridare ,cio è contendere diparole 


infieme, Norfer & tanfer l’vn 
Y'autre, auoir debat enfem- 
ble. 

Gridare, co feridare, valripren- 
dere , Reprendre ; & accu- 
fer. 

Gridare infiems , Crier enfem- 
ble. 

Gridare innanti , Crier deuant 
toustant qu on peur. 

In s'ul gridare rifcaldato , Tout 
eichaiufé de crier. 

Non veglie g'idar qu, le ne 
veux pas crier ou eftriuer i- 


cy- 

érotes) a gridare appref vn la- 
drene,{] (e print à crier contre 
vn Jarron. | 
Gridare forte , Crier à haute 

| voix, | 

Gridaforte, Crie fort & à haute 
voix 

« Gridare addoffo ad aleuns ,Crier a- 
pres quelqu’vn. 

Egls grsdaua fare Largo fate largo, 

" A] crioit, faites place , faires 
p'ace . Il crivit fender, fen- 
dz |, 

St voi gridarttte , Si vous 
cricz. 

Quantunque ella gridaffé molte, 
Combien qu’elle cria furt. 

Hauendo gridato affai, Apres auoir 
beaucoup crié. à 

Egli gridaua mercs per Dio ; Il 
demandoit pardon au nom 
de Dieu. 

Gridante,Criant,ou en criant. 


GR s 

Chi grida,Crieur,brayard. 

jé @gridore , cerchez Gri- 
4. 

Grido, Bruit & renommee, crie- 
ment. 

Per inqual gride le gru cominciorene 
a fuggire , Les grues fe prin- 
“Era à fuir occafion de tel 

ruic. 

Griio vniforme di marinari a fare 
qualche ler opcra , L’enhorte- 
ment des mariniers,ou autres 
gens qui s’eforcent de faire 

. quelque befoigne. 

Grifare, Agrifer. 

Grifo,val grugne,Groin. 

Grifo del porce, Groin de pour- 


Le 


ceau. s 

Tgrcere il griffe, Tordre ou ferrer 

le groin, 
Grifo,Vn grifon. 
Grifoneçcerchez Grifo. 
Grigie,Gris obfcur, 
Grillo, V a grillon- 
Grillère , Grillonner , imiter la 

voix du grilion 
Grillare,cio à far fefta,[altare d’al- 

legrezta. Saulrer de ioye. 
Grillante,c30 « facendo feffa, Saul- 

tant de ioye. | 
Grinta,val erefba che viens nel v$- 

fe di vecchi , Ride qui vient au 

vifage des vicilles gens. 
Grinz_ofo,cio à pieno di grinte , Ri- 
é,plein de rides,qui a beau- 

. coup de plis. 
Grifoni popoli,Les Grifons. 
Griphe ç> Griphone, cerchez Grl. 


Grippe, Vne barque. 
Gromma,Moififlure. 
Gremmofo,Moifi. 
Tene grommofe , 
fi. 
Gronda,Gouttiere. 
Grofdala ç> grondain,tftremit à de 
eoppi deliacafa di dous pious l'as. 
qua, La bordure du toit & 
couverture de maifon,qui paf- 
fe outre 


Pain moi- 


y 


f , Li à 
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. fe outre pourreietter 14 pluye 
loin du mur, cheuron, ou fe- 
ueronde. 

Groppa, parte di distro del caualle, 
a d’altro animale ; Grouppe 
du cheual , cerchez Chsap- 


e, 

Ée di colps delle flecca foprala 
crèppa del cauallo , Frapper à 
coups de baftons fur la crou- 
pe du cheual. 

Groppette,val groppe picciolo, nodi- 
cherto, Petit nœud, 

Groppiera , La grouppiere, ou 
crouppiere. ° 

Groppons,cerchez Groppa. 

Groppo,val nedo,Vn nœud, 

Groppo,cerchéz Dubbie. 

Groppofa,val nodefe, Nœuds,plein 
de nœuds. 

Groffarmente,Groflement, fimple- 
ment. c 

Grefftza,La groffeur. 

La ef "hs pierra,La grof- 
feur d'une pierre. 


Grefita , Lourdife, hebetu- 
de. 
Grofexza d'ingegno,Lourdile d’é- 


tendement. 

Nalla fua groffitza rimaft , 1 de- 
meura en {a lourdife. 

Groffa,Groffe,grande. 

Groffa vecs,Grande voix. 

Groffa vfura ne yuolr, 11 en veut 
grande viure, 

Lana groffa,Laine grofsiere, : 

Groffismoneta affai nota, Vn gros, 
c’eft vne piece d'argent, qui 
vaut quatre fols. 

Groffo,cerchez Groffo. 

Groffi,cerchez Grande, 

Grofr,Grofsier, lourd ignorant, 
hebeté. | 

Voi huomo greffe ; Vous eftes vn 
homme lourd. 

Labbra greffe, Groffes leures. 

Lagrime groe ; Grofies lar- 
mes. 

Finande gro, Viandes grofsic- 


s 
$ 
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res. 
Deh!come fe tu greffe, He! que tu 
es lourd,que tues fot, 
Grofetto,Groffet,lourdaur, 
Grofiffime,T reforos. 
Perle greffiffime, Des trefgrofles 
perles. 
D'aucdimente groffifimi,Trefgro € 
fer en fait de prudence , & 
preuoyance;imprudent,mala- 


uifé. 

Groffolone,cerchez Groffs. 

Grofolaramente , Legierement, 
grofsierement, 

Grotta,val fpelunca,cauerna, Vne 
grotte , grotefque,ou cauer- 
ne. 

Gru,Vne grue. 


Hauendo un di prefa una gru, Va 


iour ayant prins vnegrue. 

Gruire | Imiter la voix d’vne 
grue. 

Grunire og grugnire , Gron- 
gner,imiter la voix du pour- 
ceau. : 

Grugnimento,Grongnement. 

G. V. 


Guadagnare,G ai gner. 

Guadagniarf il viwere;sio à procac 
ciarf da viuere , Gaigner {a ie 
en travaillant. 

Guadagnart nelle mereantie, Gai- 
gner en la marchandile. 

Demi come tu lo guadagnaffs , 
Dis Moy comme tu l'as gai 
gné. - 

Guadagnaro, Gaigné. 

Haueua guadagnati i denari , T1 a- 
voit gaigné de l'argent. 

Quelle che ho guadagnaro , Ce que 
1’ay gaigné. 

Egli l’haben guadagnato, ll l’abien 
merité. 

Guadagno, Gain,proffe. 

Guadagno abominsuole, Gain dete- 
ftable. | 

Maluagie guadagno, Gain deshon- 
nefte & mefchant, = 

Gua lagnerto,Peritgain. 

R ij. 


" 








"+ _— À A — 


AT ne eus EL cree” 


si 


cr 


G V 
Far guadagno, Gagner, faire pro- 
fit. 


Che fa @r porta quadsgno , Chofe 
qui apporte gain & profit. 
Guaddare , val paffare à gua7tes 

Gueer,pafler à gué. 

Guado, val aequa che fipuo paare 
a pudi,Vn gué. 

Tentare il guade, Sonder,effayer 
le gué. 

Cube, forte d’herba utile à tente- 
ri, Du pañtel,c’eft le nom d’v- 
ne herbe de laquelle les cein- 
turiers vfent du guede. 

Guaina , cio e fodero di fpada, di 
coltello,o d'altri armi,Vne guai- 
ne. 

Tirare un coltello dela guain4, Ti- 
rer vn coufleau hors de la 
guainé, 

Guainetta,cio à guainapicciola,Pe- 
tite guaine. 

Guai,valla menti,piante,P leur,la- 
mentation, . 

Guaï, Malheur, intericétien im- 
precatiue. 

Guai ate,Malheur fur toi. 

Porre fine a 1 fuos quai, Mettre fin 
à fes pleurs & lamentations. 

Gwagliare,cro à pragnere come fanne 
5 farciulr p:cerolr, Braire comme 
fonc les peritsenfans. 

Guallara, val rottura, cre patura, 
R ompure,creueure,hernie. 

Guallorefo, val rotte,crepate, Qui 
eft rompu,creué. 

Gualeppe,cerchez Galoppe, 

Guancale,Vn oreiller, 

Guancta,La ioue. 

Guancie vermiglie,louesvermeil- 
les. 

Guanciata, val moftacchione, fchiaf- 
fe, Vn foufflet;vne buffee. 

Guantare , mäeffre che fa guanti, 
Gantier , vn homme qui fair 
le gands. 

Guante,Vn gand. 

Tare ad aleuno, vn paio di guantis 
D onner à quelqu’vn vne pat 


G V 
re de gands. 
Portare guanri in mano, Porter des 
gands en la main. 
Guardare, Regard. 
Fiffo guardare, Vn regard ferme 
& fixe. 
Guard are,cie & mmirare , fiffar gli oc« 
chi a mirare, Regarder. 
Guardare,;ualcenfiderare,riguarda- 
re,Regarder,confiderer , pre- 
dre garde, 
Guardare, cio é liberare, [camp a- 
re, Engarder, & empefcher 
que quelque chofe ne fe face. 
Guardare contha il fole , Regarder 
contre le foleil. 
Guardare a dietro, Regarder en 
arriere. 
Guardare, val conferuare , Prefer- 
uer,conferuer., 
pee all ingiu,Regar der en 
as. 
Guardare con diligenza, Regarder 
dihgemment. 
Guardare dentre, Regarder de- 
dans. 
Gnar dare interne, Regarder à l’€- 
tour de touscoftés. 
Guardare ff, Regarder, fort, fer. 
me. : 
Guardare in fu ,; Regarder en 
haut. 
Guardar la cafa,Se garder la mai- 
fon. . 
Guardare la fefta , filenneggiare , la 
fefas Obferuer la fete : la fo- 
lennifer. 
Guardare fpefi , Regarder fou- 


uent. 
Guardarf, val fihifare, per auuerti- 
F »fuggire, Euicer, {e garder, 
uit. 

Cuardarf dalli ingannateri , Se 

garder destrompeurs, 
Nontiguardar di me, Ne me ea- 
cherien , ne ce cache point 

de moy. 

Guardare la vita , Preferuer & 
conferuer fa vie, k 
Egli 
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gli voleua guardare la chiaue di 
magateni, | vouloit garder Ja 
clef des magafns. 

Hafatte guardarle , 1 1a fair ef- 
pier. 

Iddionon guarda 4 noffrs prccati, 
Diéu ne prend pas garde à 
nos pechez. 

Guarda co che tu di, Prens garde 
aceque tm dis. 

Guardare fpecislmente , Prendre 
garde de pres. 

Non guardar fs ne, Nes’en pren- 


drepasgarde. | gardeen perfonne. 3 
Guardare le pecere,Garder lesbre- guardiæ” diffé ,; La garde e 2. 
bis. it. ET | EE 
Guardarf da ogni fuperfluita, Eui- Con buona guardia fu mandare iñ + 
ter route fuperfuité. prigeone , I] fut RTE pri- Le 
Non guardare tante alla INÇIUTI A, fon eus benrie garde. . 73 
Ne regarde pas de fi prêsau  Lafciare a guardia,Bäiller ou Jaif | 
tortouiniure. fer en garde. se | 
Guardate,Qui eft gardéregardé, Guardiana,Gardiennes "©: 


euité remarqué. 

Guardate bene a quello che véiri- 
fpondere,Aduifezbien à ce que 
vous refpondez. 

Gruar dateur che non vi veniffé nomi- 
naro;une per vnaltre, Prenez 
garde de ne nômer l’vn pour 
l’autre. . 

Guardari bene di non fare motre,Gar 
destoy bien d’en diremot. 
Guardato imprigione , Detenuen 

prifon 

Iddie fi guardera di queffa neia, 
Dieu nous deliurera de c’eft 
ennuy. 

Guardare d’una finefriResarder 
d’vne fencftre. 

Gnardarura,val riguardamente,Re 


gard,veue. 
Guardatura infatiabile, Regard 
infatiable. * 


Guar-dadonna , val alleuatrice delle 
donne di parte, Vne garde , ou 
femme laquelle fert les fem- 
mes accouchees. 

Œuärdatore , Cuftode, gardien, 
garde, 


. 


11 PEL ES 


’ < 17 Ÿ y 


7 G v 


mi À 208 Guardatere. 
Guar dateré,/Regardeur. 
Guardia,Vne garde. 
Guardis,Seninelles. 
Guardia di norte ; La garde de la 
nuid, . LER AE 
Far la guardia,Faire la garde. 
Ordonare La guardia,Pofer la gar- 
de. - ‘Are 
éefagrandeguardia , L'on fait 
tgrand garde. l'AS 
ZLaçuardiai ffata commandata in 
perfona, On a commandé 


Guardiana di caf ; Celle qui gars 
de la maifon. 

Gnardiano,val cuffode,Gardien. 

Guar diano di campi,Garde ou fer 
geant de forelts, celui ui fé 
garde les poflefsions à ce 
que l’on/n’y fâce aucun de- 


ae. 
Te di eolumbi, Qui a la 


charge & le foin des coulons, 


des pigeuns. 
Guardiano ds bofée,Garde des bois, 
des forefts. 
Guar diane ds cofe [acre , Qui 2 la 
charge des chofes facrees. 
Guardiano , cerchez Guardäton 


r«. , 
Guardian di perore , Celuÿ qui 
garde les brebis. 
Guar diano di anitre,Celuy qui gat- 
de les oyes. =" 
Guarcigno,Refpeétucux,rerenu. 
Guardigno anime , Éfprit ou enté- 
dement refpeñtueux. 


Guard ;jRegard. 
Gnarentasyal falute,Sauueté,ruaÿ 
rifon. " 

R ii, 
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Guari,cio à le , Guetes, quel- 
que temps. 
Neguari ditempopaffo, 1lne fe 
pafla pas beaucoup de temps. 


Non (terre guari ditempr, Ilne 


demeura pas long temps, 

Non guar: lontane ; Qui n’eft gue- 
resefloigné. 

Guarigione,Guarifon. 

Guarire,val fanarf,rifanarf,Gue- 
rir, + 
Facile da guarire , Aié à gue- 

tir. 

Queffa infermita e facile da guari- 
re , Cefte maladie eft aifee à 

uerir. 

Guarire,val eo guarire;guarigione, 
Guarifon. 

Egli fa viffa di guarire,\l fait fem- 
blant de guerir. 

Il giouane guari, 1] guerit. 

Guar:to,Gueri. 

Siete voi caf toffo guarite , Eltes 
vous fitoft gueri. 

Toi che guarito farai, Apres que ie 
feray gueri. 

Guarnaccia,V ne robbe. : 

Guarnsllo,cie e fuftagne, Vne rob- 
be à femmefaite d’vne toile 
blanche. 

Guarnigione,cio à guardia che fi met 
te in vna citta, La garnifon 
qu’on met en vne ville. 

Guarnimento , go guernimento , ciè 
éfornimente,Forniment,garni- 
ment,rempart,defenfe. 

Vnbel guarnimento di fbada, Vn 
beau fourniment d’efpee, 

Guarmire gp guernire,cio & fortifica- 
re,raunire , Fournir, garnir, 
munÿr, forufer , elquip- 
per. . 

Guarnire na naue d'ogni cofa ne- 
ceffhria, Efquipper vn bafteau 
de tour ce qui eft neceflai- 
ré. 


Guarnite, Muni, garni, forti- : 


Guaffadatta, Phiole ou bouteil- 
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le,cerchez.Ampolla. 

Vna guaffardetts d’acqua | Vne 
phuoie pleine d'eau. 

Guaffadette con acque lauorate, 
Phioles pleines d'eaux artif- 
cielles, , 

Guafcogna regione della Franz a, 
Gafcogne,;ou Aquitaine , c'elt 
la troifieme partie de la Fran 
ce. 

Guaffare,ual corrumpere , ruinare, 
Gafter,ruiner, demolir. 

Guaftare à defigni , Empefcher les 
deffeins. 

Guaftarfi,val ammuffrk , fracidirk, 
rancarfi,se moifir, fe rancir & 
fleftrir. | 

Guajtare la fama di alcunocen bugie, 
Nüire à la bonne renommee 
de quelqu’vn par menfonges, 
calomnier quelqu’vn. 

Vei guaffarete 5 fatti voffri € 

. miei, Vous ruinerés vos affai- 
res &t les miennes. 

Tuguajtareffi «10 che s'éfatte, Tu 
guafteras ce qui eft fait. 

Guatarf il flomace , Nuire à fon 
elthomac. 

Non haueua materia di guaffarle in 
wn [ue farte, I] n’auoit pas uc- 
cafño de luy nuire en vn fien 
affaire. 

Guaftamento, val diffruttione, roui- 
na, Degaft,ruine. 

Guaffamento del!” honere, Enlai- 
diffement, deshonneur, difàa- 
mation., 

Guaftaroréÿt al diftrugitere,V n de- 
ftruifeur,ruineur. 

Guaflo,val deftrutto,roninate, Ga- 
fté,ruine. 

La veftra buona fama fie guafa, Vo 
fre renommée fe perd. 

Corpogualtô gs. cerrotte ,Vn corps 
galté & corrompu. 

Dunte guafto ,; Vne dent ga- 
fee. 

Guafñe, val corrotte, marçio, muffie, 
rancide,Pourri,corrompu. 

Guafo, 


de 
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Œuafto,Biffe, defchiré, rompu & 
gafté. | 

Guafe,Occis. : 

Guafhrcerchez Guaffamente. 
uatare, Regarder , cerchez 

wardare, 
Coëninéro agmatar lei, 11 fe print à 
la regarder. 

Nonleguatare, Ne le regarde 
pas. | 

Te quefto lume & guara, Prens 

cefte chandelle & regarde. 

Guara mi bene Regarde moy de 

rés. 

ur guatande, Aller regar- 

dant. 

Œhe guari tu, Qu’eft-ce que tu re* 

gardes. 

Guatare, Regard. 
uatatura,ceichez Guardo, 
uatrare di cuggina, val famigliac- 

cio, Vn feruiteur qui fert en 
touteschofes viles,;vn foui1i6. 

Guarto,val nafcoffo ; Coy, qui ne 

fait aveun bruit. 

Guax zayrugiada che nafce la mat- 

rina,La roiee. 

Guar. aront, habits da donna di li. 


no, Vne ancienne forte d’ha-% 


billement de femme qui e- 
ftoit eftroit & de lin comme 

‘_ pourroit efire vn roquer. 

Guaz Zerto forte di mineffra, Qui 
eft accouftré en potage. 

Guax zescerchez Guado. 

Guax, 7e/0,Pluuieux. 

Guax Xofo tempo, 
uIEux. | 

Guaz 7ofoT rempé,mouillé. 

Guercro,ual lofie, quello «he guar= 
da fforto,V n louche. - 

Guerra,La guerre. 

Mousre La guërra, Efmouuoir ou 
commencer la guerre. 

Huome ds guerra, Homme de 
guerre. 

Arte diguerra, L'art de la guer- 
re. 

Frequentare la guerrs, Suiure la 


Temps plu- 
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guerre. 
Rinouar la guerra Recommencer 
-_ la guerre. 
Guerra nauale , Bataille nauale, 
uu par eaue. 
Effere in continoua guerra,Eltre en 
guerre perpetueile. 


- Nacque una actrbiffima gurra, 


Ilycutvne trefrude guer- 
re. 
Guerriera,frmina cobattente,Fem- 
me guerroyeufe. 
Guerriere,val combattente, Hom. 
mede guerre, guerroÿeur, 
combattant. 
Guerregçiare, Guerroyer. 


L'Re ds Frania ba guerregiate 


contra il Duca di Saueya , Le 
Roy de France a fait {a guer- 
re au Duc de Sauoye. 

Guerreggiare,cerchez Guerra. 

Guerreggeuole,Belliqueux. 

uffe, Ve chouë,vn hibou, 

Guia,Vn efguillon. 

Guida,val fcorta;cape, Efcorte, 
vne guide. 

Prenders una guida Prendre vne 
guide. 

Guidatere, Celuy quimeine on 
qui guide autrui. 

Guitdamenro,cerchez Guida. 

Guidare,ual menare,Guider,cof.- 
duire. 
nidare in dinerfe parte, Menez 
d’vn lieuenautre. 

Guidar carre, ouer caretfa, cio à 
gouernare,menare Charier,me- 
ner & conduire vn chariot, 
ou vne charrette,;roulier. 

Gusdare Le pesore , Mencer les bre 
bis. 

Quelliche la brigata guidauans, 
Ceux qui conduifoyenr la 
compagnie. 

Si coms la forrunasl guide , Ain 
4 la fortune le condui- 
it. 


Grisderdenare val premiare,Rec- 
- penfer,remunerer, guerdon- 
äij. 
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nerfalarier. 

Prometere di bene guiderdonare 
Promettre de bien recom- 
penfer. 

Guiderdonare alcuno debitamente, 
Recumpenfer quelqu’vn fe- 
lon fon merite. 

Foffi come ha feruits guiderdonate, 
Tuaselté falarié felon ce que 
tu as ferus. 

Gusderdone , val premio remune- 
ratione,Guerdô,remunerati0. 
eceuere il gusderdone  promeffo, 
Receuoir le falaire pro- 
mis. 

In guiderdone di co , En recom- 
pente de cela. . 

T bencfei  meritano guiderdone, 
Les plaifirs qu'on reçoit 
— te d’eftre recompen- 
és. 

Gwderdonatrice, Recompenfe- 
reffe. 

Guinx_aglio, [one due anelli che fi 
pongons à collars di cam, Les 
deux anntaux qui tiennent 
lescolliers des deux chiens 
de chafle acceuplez. 

Guifa,cs0 e forma, modo maniera, 
Guife, façon. 

In altra mil ,En autre façon. 

don a quifa di donne ma d'huomini, 
Non pas à la façon des fem- 
mes mais des hommes. 

In cotal guifa, En telle forte & 
maniere. , 

Aguila, À la fimilitude. . 

Guix Zare, val fuggire come di pef- 
e1,Efcouller,gliffer. 

Guix zanre,Gliflanc. 


Guix Zante pelce, Poiflon qui, 


foutille,& gliffe. 

Gux7o , Ghffement, coule- 
ment. 

.Gufüo,1 ’efcorce,dequelques le- 
fgumes 

Guise Des efcorees. 

Gufese ds noce,Efcorce de noix. 

Gufeia eme ds legume di fabe, Le 


HA . 
gouffes des febues dedans 
quoy font les grains. 
u{cs4 del formente, La petite 
paille dont eft veftu le grain 
de froment. 

Gufeia d'ou, Coquille d'œuf. 
Gu/cia di lumaga, Coquille de li- 
maçon. 
Gujtamëto, valeffe guftare, Gouft, 
ta‘ter, 
Gufoscerchez Guffamento, 
Guftare,cio e affeggsare, Goufter, 
tafter. 
Che ren fi pue guffare, Dequoy on 
ne peut goulter,ou tafter. 
Gufiare a poco 4 poco, Goufter pes 
tit à petit. 
Gufare fopras labri d'un liquere, 
Goufter tit foit peu de quel- 
. que liqueur , & mouiller feu- 
lement fes leures. 
Guftaro, Qui eft soufté- 
H. A 


A,voce da riprendere alcune, 
Quand on apperçoit 
d’auanture quelque chofe, 


Non hagran tempo, ll ny a paslôg 
temps. 
S'eglics ha aleuno che vogl:a, 
S'ilyaicy aucun qui Vueil- 
le. 
Eg's ha gran per ta che ioate 
fers, y a long temps que ie 
v'efcriuis. 
Habilescioé atte, Apte, habile, 
propre & prouenant. 


n 
4 | 


None habile a ciofare,l1 n°eft E à 


propre peur faire cela. 

Egli é habile dl ffudiare , 11 eft di- 
ligent à l’eftude. 

Habisré, Habilité, propreté, 
feance. 

Habitarole,cio é habitation, Ha- 
bitationçyvne maifon. 

Habitations, cerchez Habira- 
colo: 

Dillerseuole babstatione , Maifons 

de plaifan. 


ee 
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\ee paifances. 

Habitare val flanciars, Habiter 
demeurer en quelque lieu. 

H abirar,cerchez Habitare. 

Habiracole, Petite maion lo- 

is. 

Re ad habitare altroue Chan- 
g er de logis, aller demeurer 
d’vn lieuen autre, . 

Che nen fi puo habirare, Inhabira- 
ble 

Habirar vieine, Habiter & de- 
meurer aupres,eltre voifin. 

Le fere foglieno hab rare nelle [cl- 
ue, Les beftes fauuages ont de 
couftume de demeurer par 
les forefts. 

Egli habitain Lione, I] demeure à 
Lyon, 

Habitationé di lungo tempo, Domi- 
cile. * 

Habiratore Habitant. 

Habiratore del cielo, Bourgeois du 
ciel. 

Habiratore del caftelle, Qui de- 
meure en vn chafteau. 

Habirator,cerchez Hakhiratore, 

Habitanre,cerchez Habirarore, 

Habito,cro à veffiments, à porta- 
mento di véfhsre, Habic,habal- 
lement. 

Habite lgubre, Habit de ducil. 

Habiro vidouile, Habit de vef- 

ue. 

Habite feninile, Habit de femme, 

Habste pompofe, Habit féptueur, 

pempeux. 
Habiro pellegrine, Habit de pele. 
rin . 

Habito ville fco, Habit de pai- 
fan, 

Habsro Franctfés Habit à la Frä- 
çoife. 

Nouitæ d’habits , Nouuellc f2- 
çon d’habie. 

Habiraro,Le trai&, façon & cô- 
tenance de la perfonne. 

Habituato, Accouftumé 

Habiruato à fare qualcha v0[4, Ac- 


H A 


couflumé de faire quelque 


chofe. 

Habirudine,cio à difheffrione , com- 
pieffone ç- ftate del corpe,Com- 
plexion , l'eftat du corps, la 

H difpofition. 
alive, val fiate, Haleine , refpi- 
ratiun. 

Halitare,Halener, fouffler, ref« 

__ pirer. 

Eg'i balsra con diffieuita, V\ rcfpi- 
re difficilement, auec grand 
peine. 

Haliro pur Zolente, Haleine pu- 
ante. 

Halito libere, Libre refpiration 
& qui n’eitipointempefchée, 

Halio,val fiate,Haleine,refpira- 
uon. 

Haïme,Las moy. 

Hamo,ftremenre ds ferre da pefca- 
teye,che pende da un file atracca= 
to ad vna canna,Hameçon, va 
haim. 

Hans piveiola »Vn crochet, 

Hams corus,V n hameçoa qui eft 
courbé. 

L’efca del hamoe, L’imorce de 
l’hémeçon. 

Piens go fernite di hami , Garni 
d'hameçons. 


. Cofa che fi pefea com hame , Qu'on 


pelche à j'hsmeçon. 

Harmonia , val concordanx, a di- 
canto,e ds cofe differenre, Har- 
monie, accerd de chofes dif- 
ferenres. | 

Harmomx qare,cerchez Gantare. 

Harpa,V ne harpe. 

Harpie,Les harpies, les poëtes 
feignent que c’eftoyent des 
oyfeaux fort falles. 

Haffa,Vne Jance,iaueline. 

Haÿfa longa, Vne pique. 

Haftalonga 1{ata da marinari, per 
rafare il fonde dell acqua, à con. 
durre una naue picciola in poea 
acguwa,Vne longue perche de 
boss de laquelle les mariniers 
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H A 
fe feruenr pour fonder le f5d 
de l’eau, & dcquoy ils con- 
duifent vne naflcile quand il 
ya peu d’eau. . 
 Bafrccmcla, Vnehacherte. 

Hauere,1 al pofibilirarebba, Ri- 
chef s,moyens, facultés. 

Haue:e,Auoir, 

Hauere a male, Faire quelque 
chofe à regret, 

Hawer alcuns per perfona di buone 
cofcienx a, Reputer quelqu’vn 
cftre de bonne confcien- 
ce. 

Hauer à far con donne earnalmen- 
t#,Paitiarder. 

Hauer cattuegiuoco, Auoir mau- 
Uays ieu. 

Haucre x male, Prendre à la 
mauuaife part. 

Hatier bella [cola, Auoir vne 
belle & frequente aüditoi- 
re. , 

Hauer yna cart a dipin , Auoit v- 
ne carte de plus. 

Hauer buonaritentiwa,Compren- 
dre aifément. 

Hauere del afine , Tenir de l'af- 


ne. nr 
Hauere delore , Eftre fafché, en- 
nuyé. 
Hauer a fdigno co à afchifo, A, 
uoir en deldaing. 
Hauer ardire, Etre hardi. 
Hases bifogne, Auoir necefsité,di- 
fetre. 
Hauer carice di qualche cofa,Auoir 
LS charge de quelque cho- 
Ce. 


Hausr buon anime gp buens fpe- 
ranx a, Auoir bon courage, 
tfperance, 

Hauer eura,Auoir foing. 

Hauer fame, Auour faim, . 

Hauer freddo, Auoir froid, 

Hawer paura,Auoir peur. 

+ À D j 

Fiauer in faffidie, Auoir à def- 
plaifr. | 
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s H ‘A à c "ei | 
Hauerlo in ponradella linguæ, L°.- 


uoir fur le bout de la lam- 


gue: ; 

Hauer in odie, Auoir en haine, 

hair. 

Hauer le gotte, Auoir les goutes. 

Hauer  snuidiæ, Porter en- 
uie. 

Hausr cpiniene , Auoir opinions 
prefumer. 

Hauer buon nome, Auoir bon re. 
nom, 

Hauer mal nome,ouer malafama, 
Auoir mauuais nem, ou re- 
nom, 

Hawer lite gon aleuno, Auoir va 
procesauec quelqu’vn. 

Hawer mifericordia , pret à eo vers 
compafione , Auoir pitié & cô- 
paffion. 

Hauers male nai cechi, Auoir 
mal aux yeux. 

Hawer per feufe ,Auoir pour ez- 
cufé. 

Hauer piacerecio à dilettarf, A. 
uoir plaifir,prendre plaifr. 

Hauer rifperso ç> riguardo ad al- 
euno, Auoïir refpe& ‘à quel, 
qu’vn. 

Hauer fete, Auoir foif. 

Hauvr iviention, Auoirinten- 
tion. 

Hauer alcune per raccomandate, À- 
uoir quelqu’vn pour recom- 
mandé. - 

Hauer d'afare son aleuno, Auoir 
affaire auec quelqu’vn. 

Hauer penfiero ds qualshe cefzs A- 
uoir penfement de quelque 
chofe, 

Hauer jonns,Aueir fommeil. 

Hauer fojperte bio e fefberrare, du- 
bitare,Soupçon ner. 

Hauer yfsita ds corpe, Auoir le 
flux de ventre, » 

Quanre miglia cs ha Combien y a 

il de lieues. £ 

Habb: quefto per certe, Tiens cela 

pour affe 











H°E 

Che habbiam noi affare di ve 
Qu’auons-nous affaire de ce- 
la. " ; 

Non babiate paura, N'ayez pas 

eur. 

Habbiats ri perifeufate | Tenez 
moy pour excufé. 

Habbs mi per crudele, R epute moy 
cruel. 

Hacei dato,W\ nous à donné. 

Che has tu,Qu’'as tu. - 

Quake hai tu per lo megliore, Le- 
quel eftimes-tu meilleur. 

Hanno beuuti,1ls ont beu, 

Tu non l’hauerefti mai credute , Tu 
ne l’aurois jamais creu. 

Hauerci beffarts, Nous auoir trom 


éihes tempoga penfare,Auoir loi- 
fir d’y penfer. 

maverlo per amico , Le reputer 
pour ami. c 

Senza hauerlo vedute , S3s l’auoir 
veu. 

Ho defiderate,V’ay defiré. 

Haute ragionate di me, Vousa- 
uez parlé de moy. 

Haue nome Gioane | [lauoit nom 
Icean. 

Hfaueualo molte velte al badre det- 
re, Il en auoit fouuent aduerti 
le pere. 


Foi cha vdite l'hauraï , Apres que ! 


tu l’auras entendu. 

10 mms srede que noi n'haueremo buon 
ferasggie , le croy que nousen 
aurons bon feruice. 

Hebbe ne buon mersato, Il en eut 
bon marché 

Ho inrefo,\’ay entendu. 

Ho fénrita,l’ay apperceu. 

‘ Hauute,Eu,pofledé. 


Htbe,A efté hebeté,enerué. 

Hebene , Hibene, vne forte de 
bois qui eft fort noir. 

Hebro , Hebron,c’eft vne riuiere 
de Thrace. 

Hebres , val giudeo , Hebrieu, 





Hebera; Du lierre. re. 

Di hellera,De lierre, 

Le as Po ! | Elebore. 
cllefponte } L'Elefpont, c’eft !a 
mer dite ce iourd’hui Je bras 
Sain@ George. 

Helicona,Helicon, c’eft vne m6- 
tagne en la Beotie, 

Helitropsa,Herbe du Soleil, ” 

Hditropiat, Vne pierre aioff 


nommée, mer 
He & Hemifjerie , Hemi- 

fphere. ci 
Herba De l'herbe. à, 
Fatte d’herba,Fait d'herbe. 


Dicolér d'herba , De couleur de 
herbe, « 
Pertinente a herbe, Appartenant 
aux herbes. 

Produrre herba , Produire de 
Piférbe. \ Ph | 

Diuenir in herba % Deuenir en 
herbe. 4 . 

Herba di trifoglie; Du triolet. 

Herkba da mangiars ; Toute forte 
d'herbe poragere. 

Cogliere delle herbe, Cueiller , a- 
mafler desherbes, : 


Vngiardino piene di herbe, Vn iar= 


din rempli d'herbes. 

V na snfalata d'herbe , V ne falade 
d’herbés. 

Herberte Aa mangiare,Pcrites her- 
bes bonnes à manger. 

Andare a comprare delle herbe,AL- 
ler achepter des herbes. 

Fare unbrode von delle herbe, Fai- 
re vn potage aux herbes. 

Herba di laëluga, Laidue. 

Herba di cicorea, Cicoree. 

Herba da mangiare,Hcibe bonne 
amanger, . 

Herba velenofa, Herbe veneneu- 
fe. 

Herbena ço berbena, De la ver- 
uaine. \ 

Herbaccie, Herbages,herbes fau- 


uages, 
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Herbaïo, Vn herbier, iardin, ou 
liure où y a plufieurs herbes 
defcrites. 

Herbaio, Vn vendeur d’herbes, 
celuy ou celle qui vend des 
heïbes, 

Herbolate | che cognofce la virru 
delle herbe, Hetbaire, celuy 
quicognoit les herbes, her- 
bier. | D 

Bebe da in falata,Vne falade. 

Herbeggsare , Deuenir & croiftre 
herbe,quand les herbes croif- 
fent,herboyer. , 

Herbofo ; Herbu, plein d’her- 
bes. 

Ferbacsio , Ce qui eft fait d’her- 
bes. 

Herede, cio è chi heredita, Heri- 
tier,fuccefleur en biens. 

Heredeinfieme ; Qui herite par 
enfemble. . 

Legirsme herede, Heritier legiti- 
me. 

D'ognifue benetimafe herede , 
demeura heritier de tous fes 

! biens. D” 

Heredita,Herité. 

Heredit a paterna;Heritage pater. 

_ nel,patrimoine. 

Priuar di heredita , cio € eferedare, 
Priuer de lheritage, deshe- 
ritér. 

Amplifima hereditàä , Heritage 
trefibondant. 

Occupare na heredita , Se faifir 
d’vn heritage 

Hereditare , Heriter , fucce- 
der. 

Hereditare vnagran faculra,Heti- 
ter de grands moyens ou de 
grandes richeffes. . 

Hereditaria, cid à che viencper he- 
redita, Cr pertinente 4 fuccefiio- 
ne Hereditaire. 

Heremo, luogo folitarie, Lieu de- 
fert,hermirage. 


Heremit a che habita l’ereme , Br- 


nuitée, À 
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RAS. . | 
Herefs,Herefie. : 
Herefiarcha;Herefiar 
#fererico,Heretique. 
Hérmafrodito » Hern 
_ vnhomme femm 
Heroe, val huomo fam 
lar virtu fopra gli 
hommes-qui ont 
excellens & gene 
roes. 

Heroico, Heroïque, 2 
à homme de vertu 
lent. 

Hefperia,val Iralia,!t 

FL 

Hiacinto;, forte di pre 
Hiacinte, ou efme 
re precieufe. 

Hiacinte, Vnæillet 
des plus belles fle: 

Hiate,cio ë apertura,l 

Hibere, Hibere,c’eft | 
fleuue d’Efpagne. 

Hidafpe, Hidafpe, c’« 
fameux des Indes. 

Hidra , Vne Hidre 
efpece de ferper 
que. 

Hidropieo Hydropiq 

Hidropifia,Hyd ropifi 

Hier @- hieri, Hier. 

Hier mattina, Hier au 

Hierfera,Hiet au foif 

Her notre Hier en la 

Di hieri, D’hier. 

L’alrrohiers , Auant | 
de deuant. 

Hieri lo leggi,\e 1é ler 

Hiermattina ë partito 
departit hier au 
aller à Lyon. 

A Groane fu hier nott 
ualle, On defroba 
vncheual àlean. 

Io non ti velli hierfe 
miuna, lene t’en 
dire hier au foir. 

Hipericon, forte d’her 
pertuis, : 





LS + 


À Æ 


H'I 


Huerarchia,cerchez Gerar:hia. 

Hierufalem , cerchez Gerufalem- 
me. 

Himno, cio  laude , Vne hymne, 
jouange,chanfon. 

Hipocrifia,Hipocrifie,fimulation, 
faux fembiant. * 

La maluagia hipocrifia di luy, Sa 
mefchante hypocrifie. 

Hipocrira , Hipocrite , fimula- 
teur. 

Hirondene, Arondelle. 

Hirfuro,cio & Afpro dipelo,Herifté, 
affreux, velu , couuert d’vn 
poil rude & picquant comme 
les pourceaux. 

Hirto,cerchez Hirfuto. 

Hiffipe, IHope,c’eft le nom d’v- 
ne herbe. 

Hifpagna,E fpasne. ‘ 

pp ES Hifpagna , Il eftoit 
allé.en Efpagne. 

Egli ferueil Re P'Hifpagna, U fert 
leRoy d'Efpagne. 

Hiftoria, val narrat'one di cofe ve- 
re , Hiftoire, contes de chofes 
veritables, 

Fatto per hiftoria , Fait par hifoi- 
res. 

Con melte parole narro tutta l’hifle- 
ris,ll recita longuement tou- 
te j’hiftoire. 

.Lungabifforsa farebbe d'racontare, 
Le recit de l’hiftoire feroit 
long. 

Hiftoria affailunga, Fort konoue 
hiftoire. 

Hifhoria precedente, Precedente 
hiftoire. 

Zoproduceres hifforie in me7e, le 
mettrai en auant des hiftoi- 
res,ou exemples. 

Hifforie antiche, HiRoires ancien- 
nes. 

Come fi legge nelle antiche hifforie, 
Comme on jites hiftoires an- 
ciennes. 

Hiforiogr apho » Hiftoriographe, 
ou hiftorien. nn 


H O 

Hiflorico , eto ë ferittere d'hiflorie, 
Hiftorique,hifterien. 

Hiftrice , animale da alcuni detre 
porce fpinofo, Vn porc efpic. 
Hijfrione , c10 e ripfefentarére di 
comedie ,louëur de farces, ba- 

fteleur. 

Arte dell hiftrione,cio e di rappre- 
fentare comedie, L'art & me- 
ftier deiouer farces. 

H ©. 

Hediern, Du iourd’huy,de main- 
tenant,de prefent. 

Vogliono els hodierns hifforics, Les 
hiftôriens de maintenant 
veulent. 

Higgi,Ce iourd’huy. 

Dit hoggi, Du iou-d'huy. 

De quai se hoggi due volre rage 
gionato, Defquels on a auiour- 
d’hui parlé deux fois. 

Hoggs chiamiamola, À uiourd’huy 
ou maintenant nous l’appel- 
Jons. : 

Si come hoggi véggiame vfare, 
Ainfi que nous voyons à pre- 
fenc ver. 

Hogg: di,voyez Hoggs. 

Che gioue heggi mai d. piangere, De- 
quoi fert plus de pleurer. 

V'oi fete hoggi mai veichio, Vous 
eftes defia vieux. 

Hoggimai, Défia, maintenant, f- 
nalement. 

Holanda prouincia,Holande. 

Holocaufto,Holocaulite. 

Homai, A cefte heure, cerchez 
Hoggimai 

V'oglio homai lafciare queffaparte, 
le veux maintenant laifler 
cela. 

Homai niuna co[a reffa, I] ne refte 
plus aucune chofe. 

Hemeri,Les efpaules. | 

Dal!’ homero in fino alla mans, De- 
puis l’efpaule iufques à la 
main, 


1 l finiffro homere, L’efpaule gau- 


che,ou feneftre. 
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Dertare fopra gli homers , Porter 
fur les efpaules. 


1 pilipendeno fopra gli homeri, Les : 


cheueux tombent fur les ef- 
paules. 

Horsicidio | Homicide , meur- 
tre. 

Egls hacommeffe un homicidio, I] a 
perpetré vn homicide. 

Homicida | Horaicide , meur- 
trier. 

Hone(fa er honeffate, Honnefteté, 
honneur,ciuilité. 

Conferuare La [ua honefta, Confer- 
uer fon honneur. * 
Donnc{ca honnefla , L'honnefteté 

feminine. 

Sirichede nelle vedue grande ho- 
neffa, Les femmes vefues doi- 
uent eftre douées de grande 
honnefteté. 

Honeffamente, Honneftement. 

V fare honeftamente , Vfer honne- 
ftement. 

Mettere alcuno fuori modeflamen- 
te, Faire fortir quelqu’vn 
dehors fecrettement, & fans 
qu’on s’en apperçoiue. 

Henefto 7 honeita,Honnefte, 

Cio che honefte, Honnelte , loua- 
ble,decent,conuenable, 

Hrnc/tifimo,Y reshonnefte. 

Honorabile , cio à degne -d’honore, 
Honerable, 

Hbonore,cio e premio di virtw,Hon- 
neur , remuneration de ver- 
tu. 

Honore acquiflate con fatica, L'hô- 
neur & reputation qu'a Vne 
perfonne d’auoir fait quel- 
quechofe. : 

Senza honore, De qui il n’eft poins 
de bruit. | 
Degno d'honere ; Qui ef digne’de 

honneur. . js 


Che fa honore, Honôrable, faifant 


honneur. = 
Con honore, cÿo à honereuolmente, 


henoratamente.;  Hennefte= 


.H 0° 
ment ; honorable 
hunneuré. 

Farhonre;Faire honne: 
rer,refpecter. 
Per honore dite , Pout 1 
de toy. | 
Dopo molto hencre fatte 
luy auoir fait gra! 
neur. 
V'oi mi farefte vn bel hono 
me ferez vn beau ho. 
iceuere alcuno con hom: 
ceuvir quelqu’vn au 
neur. 
Queffo farçbbe un gran hs 
feceitvn grand hom: 
Honeratamente, Honoral 
Honorare, Honorer,refp: 
Hoenorare il fuo amice , R 
fon "dE 
Honerare fommamente , X 
reuérer grandement 
Honorare quanro fi puo, R 
le plus qu’on peut. 
Honsrerein tutte cofe, Ho 
toutes chofes. 
Honrargli,Les refpeêter 
Per piu honerarui , ,Af: 
plus refpedter. 
Honoraregli forefteri , X 
les cftrangers. 
Honorate çy honorata , 
refpedté,reueré. 
Hionoreuole Honerable. 
State honoréuole , Eftat 
ble, | , £ 
Honsreueliffimo,Treshon 
Honsreuoimente , Ho 
ment. 
Henorenolmente fu riceus 
réceu honorablemet 


Hbr,Ore,maintenant. 


Her,Ores,tanroft: 
Hor,Finalement. 

Hor cheuyol dire queffo,O 
ft ce dire cecy, 
Hor t: dico compagne, Ma 
_sie te discompagnon. 


Hordia,Sus allons. 





ee H 0 
Horuia io fone acsoncie,Sus allons, 
ie fuis preft. 


Hor qua ço hor la , Tantofi deçà 
tantoft de là. 

Hor queffo ç> her quello, Tantoft 
ceftuy ci,tantoft ceftuy la. 

Hera,val adeffo, al prefente , À ce- 
fle heure, tantoft,n’agueres. 

Hora afferma,hora nicça, Tantoît 
il l’afferme, & afleure,tantoft 
il le nie. 

Hora al fine, Tout maintenant. 

A queff hora,voyez.Adeffo, À ce- 
fte heure,tout foudain. 

A buona hora,cio e per tempo, En 
temps deu,d’heure. 

Alla malhora ; Qui porte mal- 
heur. | 

D'hor a in hora,D'heure à autre, 

Me hora, Demi heure. 

Hormai,la, defa. 

Hor fa tri anni, {1 ya maintenant 
trois ans. 

Hora, L'heure. 

V a in buona bera, Va ila bonne 
heure. | 

Hora tarda,Tard. 

1n peca d’hora, En peu de temps, 

Hora vfitata ,; Heure acceuftu- 
mee. 

A cofi fata hora , À vne telle 
heure. , 

In fino alla hora determinata, luf. 

_ ques à l’heure affignee. 

«Ad hora, À temps, de bonne 
heure. 

Horerta, Vne petite heure, 

Hor hora, A celte heure. 

Hormai,cerchez Hoggimai, 

Horfu,Or fus, fus. 

Hriuolo gg horelosio , Horlo- 


e. 
Lo, da fole, Vn quadra n,ou 
horloge au foleil, 

Horologie portatile , Vn herloge 
qui fe parteen voyage. » 
Hori?onte, cio è termine dal cielo, 

Horizon, 
Hormino, forte d'herba,Oruales 


H O 


Horrant 4 @- honorant4, eerchez 
Honore, 

Horreuole, Honorable. 

Horren to, val fpauenreuole, Horri- 
bie,efpouuantable, 

Horreuolmente, cerchez Honore- 
uolmente. 

Horreuole?7 4, Honneur;refpe@, 

La horreuole?7a del padre, L’hon- 


neur & refpeét qu’on porte. 


au pere. 


 Hornibile, Horrible,efpouuanta. 


bic;effrayant, laid. 

Vifla horribile , Regard affreux 
& efpouuantable, 

Peccati borribili, Pechez horri- 
bles & abominables. 

Horribilmente ; Horriblement, 

terriblement. 

Horrido,Hideux. 

Horrore Horreur. 

Horfu » vece perconforiare, ual ma 
fila,Ca,hai,fus,auant,or 1a, or 
ç2, or fus, ot bien, hai auant, 
fus auant. » 

Ho; fü, fa [e tu wei, Or bien, fay le 

1 tU Veux. | | 

Horricelle, val hortepissiole, Vn 
jardinet. 

Horre,lardin. 


Cio che nafce in herto, Qui croilt es 


iardins. 

ge Phorte, Cultiuer le iar. 

in. 

Andare a ffafe al jorto , Aller 
pourmener aû jardin. 

Hor via, Voyez Horfu. 

Hbrtenfe , Qui croift au iar- 
din , ou qui eft de iar- 
din. 


Hortolano, ardinier. 


* Hoffitale Hofpital. 


Hofpitaliere Holpitalier. 

Hofpitaliera, Hofpitaliere,la fem 
me de l’hofpitalier. 

Hofpitalita,Hafpitalité. 

Hofhitio Hoftellerie. 

Hhpiré,Hoîte,heftelier, 


Hofaggio, Hoftages 
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Hoffe quel ch° alberga , tautrnare, 
Vn hofte,tauernier. 
Domandare à l'hefte qualche cofa, 
Prier l’hofte de quelque cho- 
e à 


Cenare infieme con l’hofte, Souper 
auec l’hoite, 
Hofteria , doue s’akogia, Tauerne, 
hotellerie. 

Hofterierta, Petite tauerne. 

Hofte,cerchez Hofpire, 

Hofte,Ennemy. 

Crudele hafte,Crue] ennemi. 

Hofte,Vn hofi,vne armee. 

Congregare vna grande boffe , Af- 
‘fembler vne grande armee. 

Fare vna hoffe, Drefler vne ar- 
mee. 

Hoftebo Hoftel,petit logis. 

Heffia,/Holtie;facrifice. 

Hoftiere,cerchez Hofferia. 

Riternare al [uo hoftiere, Retour- 
neren {on logis 

Andare all hoffiére ; Aller au lo- 

is. 

pion al? hoffiere, Arriuer à 
l’hoftellerie. , 

Hoftile,Hoftile,d’ennemi. 

Hotta,cerchez Hora. 

H V: 

Hui,Eh , C’eft vne voix de dou- 
leur. 

Humanamente, val cortefemenie, 
Humainement. 

Humamtà € humanitade ; cio & 
cortefia,piaceuole77a , Humani- 
té, debonnaireté , douceur, 
courtoiffe,clemence. 

Mouere la humanita di alcuno, E(- 
mouuoir la clemence de quel 

u’vn. | 

La bumanita del'Re , La debon- 

. satreté du Roy. 

In veï miuna humanits fitroua , I 
ne fe trouue en vous point de 
bumanité. ns à 

 Humana induftria, L'induftrie & 

-agilitéhumaine.", 7 
Humanacreatura, Creature hu- 


‘ 
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Humano;cio à cortefel 
ceuole, Humain, b 
courtois,debonna 
Hummilss 4) Humilité,p 
: feur,baseftar. 
Viuere con humilira, 
milité. 
Humile, Humble,;poi 
te condition. 
Huomo af[ai humile , 
petite Condition. 
Druensre humile,Deue. 
Hami!1fimo,T refhum 
Come hmiliffimio [erui 
o , le vous priec 
Rumble in | 
HumideY7a c humids 
té;moiteurs 4 
Humidire ép inhumidi 
tir. 
Humidita ditefta, Hu 
tefte. 
Humidite,goinhumidit 
humeété. 
Humettare, Hume&er 
Humido ,bumida, Hum 
Humido naturale della 
turelle moiteur de 
Diuenir bumido, Deue 
Effere humide, Eftre n 
mide., ” 
Far humido,cerchez 
Humilescio à baffo , Ba: 
baffle condition, h 
main. 
Humilita € bumilta 
te » Bafleur; po 
at. 


Humiltate,cerchez H 
Humilmente, Humbler 
Humiliare, Humilier,: 
Humore,Huméur. * 
Hun herra, on 1e, c 
vs de PB ape. 
Hungaro Hoñgre. 
Hungare[co,Hongre. 
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H V 
Petit hemme. 
Niun’ huomo,Nul homme. 
Huomo da niente, Vn homme de 
rien,ou de nulle valeur. 
Homo di buona vita , Homme de 
bonne vie,homme de bien. 
Huome di baffa conditiene |, Hom- 
me dé bafle condition. 


Hsomo da baftone , Digne d’eftre: 


battu ov fowetté. 
Huemo illuftre,cio à di fingulare vir 
t#, Vn homme vertueux, he- 


roique. 
Homo non maritato, Homme non 
Marié. à 


Homo per huemo. ; D’homitne à 
homme. 

Homo, L'homme. 

Penfate adunque che huomo dee ef. 
fere egli, Penies quel homme 
doit eftre, 

Huomo laffo, NVn homme las & 
trauaillé. 

Huomo mortale Homme mortel. 

Homo giouane, Vnieune homme. 

Huomno attempate, Homme mo- 
deré,attrempé. 

Haomo di mea «12, Homme de 
moyen aage. 

Hnomo piaceuols ; Homme plai- 
fant. 

Hstor:o robufte, Homme fort &ro- 

: bufte. 

Home rico, Riche homme. 

Huomo poucro,Poure Homme. 

Huome mutele, Homme fourd. 

Huomo beato, Homme heureux. 


Maluagg:o huome, iiomme ma- , 


Hsemo triffo | Mefchant hom- 


me. 
Homo di cattiua vitta , Homme 
de mefchante vie. 
Huomogrofo gs ref ,; Homme 
Jour d & gryfsier. 
Huome geloufe, Homme ialaux. 
Huemo prode | Homme pre- 
uoyant 
Huerse acsorte, Lomme accort.. 
» 
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Leale huome , Homme loyal & f- 
delle. | 

Huome compiute , Homme parfait 
& accompli. 

Gentilhuome,Gentilhomme. 

Huomicello, Vn derti homme. 

Hucpo, Co vopo, val profite, utile, 
Vuilite,prof. 

Hyacyntho , Hyacinthe,c’eft vne 
pierre precieufe. 

Hÿmento, Hymenee, ou hymen, 
les Payens le penfoyent Dieu 
des nopces. « 

| I 


le. 
1,Les. 
I capegis,Les cheneux. 
Tletti,Les l1@s. 
Tpredi,Les pieds. 
Lfuoï sicini Ses voifins, 
Lloro parent: Leurs parens. 
1 ben venuti,Les bien venus. 
Lacole, Dard , c’eft vne forte de 
ferpent quife iette comme vn 
dard. hi 
Jacel,Vn dard. 
lattura, Perte. 
lattantia,VantetiéiaGance, 
I B | 


Ibero , Ibere, c’eft vn fleuue d’E- | 


fpagne;cerchez Hibero, 
E C 


Icare, Icare,c’efloit le nom d’vn 
homme, : 
Icaria,\carie,c’eftoit le nom d’y- 
ne ifle, 
D 


Ida, Ida, c’eft Je nom d’yne m5. 
tagne. 

Idafpescerchez Hidaïfe, 

Idd:o Dieu. 


Cof Lidso facia , Dieu le permet-" 


te ainfi. 
Lodato fa Iddss, Dieu foit loué. 
Iddio fa, Dieu fçait. 
La Iddio merce,La graces à Dieu, 
Jddio magiwis, Dieu me foir em 
aide. 


| Wolefi Jtdio,Pjéut à Dieu. 
S 
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fidie vi falui, Dieu vous gard. 

Priege Iddio,\e prie Dieu- 

1diema, cio è parlar proprio, Hio- 
me. 

Jdiora, val dapoco;ignorante,\gno- 
rant,idiot , lourdaut , qui n’a 
pas grand efprit. 

Huome Idiota, Hommeignorant 
& idiot. | 

Zdolo,Kdole,fimulacre. 

idolatria , adoratione d'idols , A. 
dotation d’idoles ; idola- 
trie. 

xdolatra,\dolatre: 

Jdoneo , cio è conueneuole 4 qual- 
che imprefa , Idoine,apte,pro- 
pre,conuenant à quelque af- 

" faire. 

Jdropfa Hidropifie. 

Hdropice,Hidropique. 

I G 


Jgnaus,Lafche,couard. 

Ignobile , cio e fenx_a fams, di baf- 
fa condissons ; ds vil progenie, 
Ignoble,ivcognu,qui n’a nul 

bruit, 

Nato ignobile, Qui eft iffu de baffe 
condition & eftat. 

Igmbilitä ; La baffe condition 
des parens dont on eft iflu. 
Ignominiæ,eio à dishonore,uer gogna, 
Ignominie, honte, diffame, 

-deshonneur. 

Tgnominiofo Ygnominieux. 

Ignorarr,\gnorer. 

Lguorars La cagione , Ignorer l’oc- 
cafon. | 

Cure Hé 

Ignorante,\onorant. 

Ignorantemente,\gnoramment. 

Ignoto @ ignora , Non eognu, & 
non cegnue. 

Jgnudo,ç> sgnuda, Defnué,& def- 
nuee. 

Ignudare,Se defnuer. 

.  L. 

Il,Le. 

Il vine, Le vin, 

7! marehefe,Le matquis, 


 , “: 
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11 meglio, Le meilleur. 

Il di,Le rour. 

Il contrari,Le contraire. 

Il padre,Le pere. 

Il rimanente, Le refidu. 

Il buon huomo , Le bon hom- 
me. : 

Voi ilpoteté comprendere , Vousle 
pouuez comprendre 

1o sl vi dire,le le vous diray. 

11 piu delle volte, Le plus fou- 
uent. 

Ilecito,cio e non lecito,vietate, [l}i- 
cite, quin’eft point loifible 
de faire. 

Illecitamente,sio 6 nonlecitamente, 
{llicitement. 

1Urberale,cio ë villane, Vilain,det- 

; bonnefte,chiche. 

Iliberalitæ, co vilania, Vi- 
Jenie , chicheté, deshonne- 
fteté. 

Illuftrare, cio è dar grand lume, Il- 
luftrer,donner charte. 

Iuftre,e1o 8 chiare,di grand nome, 
famofe, Fort clair, de grand 
bruit &renem,illuftre.  ; 

Illujhramente ; Par excellence,e- 
uidemment,clairement. 

Iluftramento,se ë ornamento, Re- 
parement;beauté,ornement. 


Illuminare , tie & dar chiarez 4, 


Illuminer, donner clarté & 
lumiere. 
Illuminato,lllumine. 
Illuminatione,\\\umanation. 
| 4 M. 
Imaginare,\maginer,penfer. 
Imaginarf, cio à confiderare penfare 
artensaments , Penfer,iuger,e- 
ftimer,penfer diligemment &c 
. attentivement. 
A voi lafcie ad imaginæe,le vous 
_laifle à penfer. . 
Seco imagino , El penfa à part 
foy. ‘© 
Neon imaginande che per queffo ad. 
domandato fuff , N’eltimant 


TE TS 


pas qu’il fus recetchéde cela. 
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Come voi imaginate, Comme vous 
penfez. | 

Cofi haweua imaginate, I] æuoit ain- 
fi penfé. « | 

Non imaginate, Qui n’aencores 
puint efté trouué niinuenté, 

Imaginato,lmaginé. 

Imaginari,Chofe imaginee. 


. Imaginario, Celui qui fait & véd 


L 


des images. 

Imaginatione, Imagination,pen- 
fee. DR 

Fermarf in na imaginatione, Bftre 
refoulu en vne conception. 

Fmaginamento ; voyez Imagina- 
fsone. 

Tmagineule | Qui eft imaginé,in- 
uenté. 

Imagine, \mage. 

Far imagini Faire des images. 

Picuo d'imagine, Plein d’images. 

Fattore d'imagine, Tailleur d’i- 
mages. | 

Imagine di cera,\mage de cire. 

Tmaginariamente , Fincement & 

” imaginément. 

Imaginarfi qualche cefa Sefeindre 
& imaginer quelque chofe, 
Imbaligiare , val perre in balsce, 

Empaqueter,mettre dans vne 
valife. | . 
Imbarbugliare,ual intricare S’en- 
ueloppér & trourmenter en 
beaucoup d’affaires. 
Imbarcarfiper nauigare, S'embar- 
quer,fe mettre furmer. 
Imbardare,ual perre le barde, Bor- 
der. 
Imbafciaria, efficio delPimbaciate- 
re,L’office d’ambaffade. 
Imbafciata , Meffage, ambaffa- 
d 


e. 
Imbafciatore,Ambaffadeur. 


Imbatterfi,cio à abbaterf, incentrg. 


re aAcafe, Trouuer ou rencon- 


trer d’aduenture ; s’entfe- 


heurter. 
Frobecille scio à debole ffanco,Umbe. 
aile & foible,debile,lafehie. 
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Imbteillamente, Foiblement, is” 
becillement,debilement, laf- 
chement. 

Imbeallit à val debole774,facchez - 
T4, Imbeciltité LEA, 4” 
bilité,lafchèté. : 

Imbellettare, c10 à coprire sl color 
naturalé con un aitro, Couurit 
la couleur naiue d’autre cou- 

* leur, ,teindre de couleur. 

Imbellertato, Fardé, fein&; del. 
guifé. Fu j | 

Imbele,Foible. , 

Imbekire cio & ernare Orner &pa- 
rer,farder. ‘ 

Imbiancate,Blanchi. 

Imbranchare, cerchez Brancheg- 
giare, 

Imbianchite, cerchez PBiancheg< 

giato. 

Imbiancarf , cio à biancheghiarfl 
diuenir biancho, Deuenir bläc, 


fe faire blanc de vieilleffe. 


Imboccare , cio € porre il cibo in 
bocca, Emboucher,appañteler, 
mettre le morceau’ dans la 
bouche. É 

Imboccare, Prédre auec les dents 
en guife d’vn chien. 

Imborgare , Demeure: dedans la 
ville, {e rédre bourgeois d’v- 
ne ville. 

Imborfare,cio & porte in borfa, Em- 
bourfer, 

Imbofchire, Faire vn bois. 

Imbofcarf, $e metire en embuf- 
ches. 

Starein imbefcata, Eftre en em- 
bufches. ; 

Imbottare , cio e porre sl vine nella 
botte ; Mettre le vin dans le 
tonneau. 

dmbottaie | ffromento da imbet- 
tare il vino , Vn enton- 
noir. | 

Ambottonare, sie é empire | Rem- 
plir, farcir. 

Imbottonatura ; cioëpiens, Ren- 


lage.. 
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mbracciars ) Embraffer >) Mmeftre 
_ danslesbras. 
Imbrattamente , 06 lordamente, 
_ Souillure,ordure. 
“Imbrattare, val fporçare, lordare, 
Tacher,maculer,fouiller, or- 
dir,falir. 
Zbrattar(i le mani di fangue,Souil 
_ Jerfes mains de fang- 
Imbrattarf di fango, Se fouiller de 
fiens. 
Imbrattato,Souillé,raché. 
Imbrenare,Embrener. 
Imbreuarnré,Abbreuiatute. 
Imbrigliare, Brider. 
Imbrigliato,Bridé. 
Imbriaccare,Enyurer. 
Imbriaécarf,S’enyurer. ., 
Labriacche7a,Yurongneries 
Imbriaco, Yurongne., 
ardent mr 
Alquanto imbriace ,  Vn peu 
yure. 
Imbroccata,Effai. 
Alla prima imbrosata , Du pre- 
_ mier 4bord,au premier effay. 
Imbroccatura;voyez Imbroccata. 
Lmbrogliato , cip à intricato , che 
non fi pue difiricare , . Em- 


Len, ai donçron ne fe peut : 


defpettrer. 
imbroglione , Quereleux ; har- 


RE 
Imbrunire, Brunir,obfcurcir,fai- 
renoir,noireir. 


Imitars, c10 6 andare ad effempio, 


Imiter,enfuiure. 
Imitare il padre , cio à affomiglia- 
re il paäre, Refflembler à fon 
pêre. 
Imitare il padre , Enfuiure le 
pere. | 
Egli ha molto bene la mano di lys 
imitato , IV a bien imité fa 
main. 

1ritatore,|mitateur, 

Amitatore per inusdia, Celui qui 


tre. L 


tafche à faite comme yn au- 
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ImitabAe, facile da imitare,\mita- 
ble,ailé à contrefaire. 

Imitamone,imitation,fuite. 

Ingnacchiare,cio à a[caderfi in mac- 
chie, Se cacher,fe mufler. 

La dentro sl Ladren s’imma:chia,Le 
larron fe cache là dedans. 

Immaishiate,c10 € nafcejto, Cache, 
mufle. | 

Imma olate, Immaculé. 

Immagrwf,S’amaignir.  , 

Immagrare,Amaictir. 

Lomatinente, \ncontinent, 

Immarcire,Se pourrir. 

Immafcharare , cerchez Mafca- 
rare. 

Immalchire , cio è diuenir mafibie, 
Deuenir mafle, | 

Immafcarate,Malqué. | 

Immaturo ; Crud , qui n’eft pas 
meur, 

Immediate,val [ubito che, Imme- 
diatement , foùdainement, 
promptement. 

Jmmegliorare,Emmeliorer., 

immergere,Plonger. 

Immergere,cexchez Ficcare. 

Immerdare,Embrener. 

Jmmeriteuolmente , «io éfen7a ka- 

- mer meriro,Sans l’auoir gagné, 

, merité,ou deferui. 

Immillere, Multiplier. 

Ipsminente,cse à fopr aftante, Immi- 
nent. 


Jmmobile, che non fi mue, Immo- 


bile. 
Lmmoderationr , Delreiglement, 

defmefurement. 
Immoderatamente, Defreiglémét, 

defmelurément. | 
Immoderate,cso à (en? a modo, fen7æ 


mifura , Defreigié , defmefu- 


ré. 

Immodeffamente, cio.6 [en? a made 
fa, Sans mefure , outre me- 
fure. 

Immodeffia,\mmodeftie. 

Immodete , Immodefte , turbu- 
lens, | 

Im 
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fmmollare Attendrir. 

Immondità , co è à fPorchezz à, fextu- 
ra , | Orduré, Vilenie,fouillu- 
re. 

‘Dnmonde,cio à porche, lordo, Sale, 
.ord. 

Immurabile, {mmuable. 

Immonditie, Ordures,immondi- 
ces,vilenies. 

Fu da molté imménditie purgata la 
cirrä La ville fut nettoyce de 
plufieurs ordures. 

Immertale,\lmmortel. 

Dio à immertale, Dieu eft immot- 
tel. 

Immortalita,lmmortalité. 

L’immertalita délle anime , L'im- 
‘mortalité des ames. 

Imsmote, val non moffé ; Qui n’eft 
point remué. 

Ammurabile,che non fi muta, f'abile, 
ferme, Immuable , ferme & 
ftable. 

Éno © ini 35: 

Imola, Imole, c’eft le non d’vne. 

ville d: la Romagne. 

Imulefe,Ciroyen d’[male. 

Ampacciare cio è hauer da fare j A- 

uoir affaire , eftre empef- 
ché. 

Ampactiarf, cio à hauér cura , dar- 
fi penfiero | Auoir cure & 

 foing. 

Non r'impacciaré , Né v’en [ou- 
cies. 

Chi farchhe che s'impacciarebbe, 
Qui eft éequiauroit le foin. 

Jo non 1,0rre: che altrs fe ne imp ac- 
ciaffe, Te ne voudrois pas que 

. autres s’en meflafent. 
Non vo: impAcctate che 10 no°l fares 
mai, N’ayes pas peur que ié 
le face iamais. 

Ampécéio, per 1l diffurbo, 
chement. 

Impaccie,cio éimprefascarico, Af- 
faire;charge, foin » chagrin, 

. ennuy. 

defon libere da quéllo impario , Le 


Empef- 


K 


ta À à L ‘ fes in. 
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nt did: 
is der de celle ffche: 


Sent a | dé Rare imp'accis, Sans fe 
CR et autrement. 

1mp adronirf » louir de uelque 
chofe ; adeir 12 jouiffance de 
quelque cho 

Impallare le wirs, 13 inbe pe 
alle viti, Efchalafler les wi- 
gnes. 

Impalamente , cio ê quando fr metre 
pale alle vite, Efchalaflement 

€ vi 

Impalp 4 de 3 Qui ne fe peut tou- 
cher. 

Impatiente, che non puo furriare, 
Imparienc. 


Imparienx a,Împatience. 


Impatsentemente, lhpatiemment, 

Impallidire, Pallirçdeuenir palle. 

Impalmare,Promettreen la main 
fe donner la main,la foy. 

Impaludare, Deuenir lieu maref. 
cageux. 

 Impamati,Engluez: 

| Imparare,Apprendre, 

Lmparare alla mente , SA 
parc 

Impar are bn ene, Apprendre bien. 
Lmparare à fuonar la trombetta, 
“Apprendre à fonner de la 
trompette. , 

Imparare alle fpefe d’ altri , Ap- 
prendre aux defpens d'au- 
trui. 

Alrro dilerte che imparare non pre 
so; len’ay autre plaie, qu’a 
apprendre, + 

Impartire, cio e far Pari? ; Defpar- « 
tir,donaer. 

Impaffibile ; Qui ne peut fouf. 


rir. 


Impaffare,come galliria, capene Be- 


Îte de graifle. | 
Impaftato come il pane,Peftri. 
Impaffato, val FRERE té, 

barbouillé, , 

Tutto dal capo à pie. sobre, 

Tout fouillé’ depuis la Léfte 
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iufques aux picds. | 
Empaftare,cio  ridurre in paffa, Pe- 
ftrir. 
Imparadifare, Mettre en paradis. 
Impiaftricciare,Frotrer & brouil- 


ler d’vn emplaftre , empla- 


ftrer. 

Pnpatricæiate,Frotté ou enduit de 
quelque liqueur,barbouillé & 
fouïllé. 

EI doglio è futto impaffricciate , di 
non fo che sofa, Le-tonagau eft 


tout enduit de'ie ne fçai quai... 


Impatibile , Qui ne peut pas en- 
durer,ou impafsible. 
Dnpaurjre,cio è mettere paura,fpa- 
uentare,fare paura, Craindre, 
efpouuanter,efrayer. 
Impaumrf,S’efpouuanter. 
Impaurite, Efpouuanté, effrayé. 
Impax x are, cio € diuenir pax 0, 
Affolir,deuenir fol. 


Impaztare per troppo alegre7Ta, 


Defaillir & perdre le fens. 
Fare impai x are, Faire deuenir 
f 


ol. 

Sétiua fi fatro"dolere che quai n’era 
per impax xeare, Il fentoir vne 
fi grande & forte douleur 
qu’ eftoit quafi pour perdre 


” Je fens,& deuenir fol. ; 
bnpar x ato , Infenfè, hors du 
fens & entendement, fol. 


Impax x 0,cerchez Imparcio, 

Impeciare , cio e imbratrare dipece, 
Emr rs 

Impecsato, Enduit de poix;poif- 
fé. 

Impeccabile,Impecabile. 

Impedire, c10 € ffurbars , viefare, 
Empefcher. 

Acio che tn non m'impedi/ca , Afin 
que tu ne m'erapefche. . 

Impedire,Empefché. « 

V ia impedita, Chemin boufchés 

. euempefché. 

Haïsmpedita la mia andata, Tu as 
empefché mon defpart. 

Lrmpedito nel panfere , Empelché 


JF M 
de,penfees & fouci.. * .. 

Hmpedito per alcuno, Empefché 
pour quelqu'vn. 

Impedimento,Empefchement. 

Impegnare,cio e dar inpegne,Engas 
ger,bailler de gage. 

Impegnare yna poffeffione, Engager 
vne pofleffion. 

ImpsgrirR, Deuenireftonné, ou 
hors de (oy. 

Impegolare,cerchez Impeciare, 

Impegolato,P oiffé. 

Ampelare | Commencer à auoir 
barbe. 

Impellszate |; Empelifé veftu de 
peaux;de panne. 

Impenata , val la fineffra di vedro, 
Vne feneftre de verre , ver- 
riere. Si 

Impennare , Commencer à auoir 
des plumes. 

Impenfahle, Qu’on ne penferoit 
iamais qu’il deut aduenir. 

Impenfatamente , 10 èfenx a pen- 
farui, Sans y penfer, par mef- 
garde. 

Impenfate , cio è di che non fi pen/a, 
Qu’un ne penfeçoit iamais 
qui deuft aduenir. 

Imperadore ç Imperatore, Empe- 
reur. 

La sorte dell” imperatere,La court 
de l'Empereur. 

Imperatrice,\mperatrice. 

Impercioche,Car,pource,quoi, 

imperfette,lmpar fait. 

Impero ço- imperis, Empire. 

1mperiofo,\mperieux. 

imperiofamente , 
ment. 

Lnpsrire,lenorant. , 

Imperlare , Emperler , orner de 
perles. 

Impsreche,cerchez Impercicche, 

Impermutabile, Immuable,qui ne 
fe peut changer. 

Imperuerfare , Deuenir infenfé, 
furieux. 

imperuerfare, \nfenfé, qui a per 

u 


ST 


Imperieufe- 
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j Au lefens. LP À ds + 
Fimpero,ce chez. Empètoe, a 

Enrrare con impeto, Entrer par 
force. 

Impetrabile , che facilmente fi pue 
papeterie dc facile à im- 
| petrer. » 

Impetrare,cio e atrenere Jmpetrer 
obtenir. 

Impetrarejpregando , ciù ë ottenere 
La [ua dimanda, Desk fa re- 

uefte. - 

Lafcsami impétrare queffo dite, 
Permets que i’obriene cela 
de tey. 

I mpetratsone,\mpetration. 

Impetrare/Endurat deu: nir dur, 


Impetrare licenx_a,Obre air con: 


gé & permiffion. 

Impetrart ageuvimente, Obtenir 
dextrement. 

Impetro dal fignore , [obtint du 
Seigneur. 

I mpetuofo,lmpetueu x. 

V ento imperuofe,V ent impetueux 
& vioienx. 

Impetuofamente, Impetueufemét, 
aucc force & violence, 

G'orfe smperuofamente, I] courut.a” 
uec force & violence, 

Minacciol: di farle imp ic«are per la 

gola.H fe menaçi de le faire 
pendre. 

Pa ape cioë piene di pie 
Bleñé, plein de playes. 

Impiagare,Blefler,vlcérer, 

Impiantare;Planter. 

Impiaffrare , cerchez Impafris. 
care; Ordir, & gaie shon- 
nir. 

1mpiaftre,Emplaître. 

ImpiccarejPendre au gibet, 

Impregare,Employer. . 

are sl tempo ; Employer le 
tem 

Impregare dénari, Employer de 
l'argent. 


rges » Employé, defpen- 








pi Sue 


imp per aleum,S'eltre em 
pour quelqu’vn. 
1h no and 
Impieta,lmpieté, 
Impietrare,E n FR à à 
Impigrire,cios dinenir, per te 
uenir parefleux, +, 
Lmpekiciare , e10 écoprire. 
Couurirde peau chien 
Impinguare,Engraiffer. CR 
Impie , Impie qui ne tient conte 
de Dieu n’y de fes peres,vn 
mcfcha nt,ruel,inhamains : 
Iopiombare, Plomber. 
lrpiombatura, cio & (oldaturasel 
piombo,Souldure de plomb. 
repars Rnplis, ve 
Empire vna botta di vim, Remplir 
va tonneau de: vin. 
Empire quant al aire, Tafui- 
re, 


Implacabile,che non n fi RS F fe 
placable, qu’on ne peut 4 


paifer. 
Imÿlacabilmente Obflinément, 
implacablemens. 


Impoliramente & . c0 à fena polie 


ter, 7a,Lourdement fait. 
Implicare, Enuelopper ,: Ph 
brouiller. 
Impoluerare,R eduire'en sous. 
Ia porre € Imponcre, Encharger. 
enioindre. 
pen é porre fopra; Meitre 


er la'penitenta , Enioindre 
. la penitence. 

Lmporre qualche cofa ad Ma, À - 
charger quelqu’vn de quel- 
que Eole. ; 1 

Dur e pleut A | mpofer flen- 


Ie be En quel vbs. m'inponefe, 
l’ay fair ce dequoy. vous a 


uiez énchargé. 
lo vi -vhidsrp. di) quefo_ de D 
m'inponete , Tl'obeiray à ce 
à iii}, 





0 * 
al 


1 M 
que me commandes. 
A hara impo(tagls, À l'heure à 
luy aff gnée, 
Impeffo,Enchargé,enioin@. 
Seconde ch era ffate smpoito, Se- 
lon qu'il auoir efté en- 
ioint. r 
Enporrante, Graue & de confe- 
quence,important. 
Tmbortan7a,D'importance. 
Impyrtare,|mporter,fignifier. 
Importare,Chaloit, foucier. 
Pmportunare, Importuner , en- 
auyer;fafcher. 
1mportuno,cuo à prefomptuofo , Im- 
" portun,;ennuyeux,faicheux. 
Imporrunira;importunité. 
Impoñihnle,\mpoffible. 
Cofa é impofñibile,C'eft chofe im- 
poffible. 
Impotente,lmpuiflant. 
Impotentia,Impuiffance, 
Impouerire, Apauurir. 
Emprigionare, val mettere inprigie- 
ne,Emprifonner. 
Impregnare,Engroffir. 
Enprefh;Enereprife,charge. 
Merterf a gran’ imprefa, Faire v- 
ne grande encreprife. | 
Prefonruo/a imprefa, Entreprife 
prefomptueufe. 
Matta imprefa , Sotte entrepri- 
Fes, | 
_ mmprefa; Plaute entrepri- 


€ x 
Magnificaimpre[a;Bncreprife mas 
gnihque. | | 
La fus imprafn à rornata 15 vano, 

Son entreprife eft allée à 
neant. 
ImprendéeresApprendre. 
Ad imprendere philofephia il man - 
‘ doa Tadon, lid'enuoya à Pa- 
doué eftudier en Philofophie. 
Imprefo, Obftiné. 
Quello-ch’ eglia imprefo,Ce qu’il a 
entrepris. 
Impreffione, Emprainte;marque, 
impreffion, 


I M 
Lnpreffo,\mprimé. 
Impreftaie, Prefter. 
Imprefito,Prefté. 
Imprimere,\mprimer. 
Imprima, Premierement, 
Jo yogl 10 in prima andare a Roma, 
le veux aller premierement à 
R ôme. 
Impromertere,Promettre. 
Impromeffe, Compromis,arbitra 
€. 
Énhéteeetué 
Credi tu vincere per smprotétudine? 
Penfes-tu de l'emporter pan 
importunité? 
Impronro, Importun, fafcheux 
ennuyeux. , . 
Improbabue,Ymprobable,no pro- 
.: bable. 
Impprentare,Empreiodre, impri- 
mer. : 


Impronta € impreffione , Fmpref- 


_ fion, empreinte,marque. 
Impronto,Empreint,marqué, 
Fmprontitudsne, Marqué. 
Improuerare,rinfacciare , buttar in 
occhi, Reprocher. 
Improuifo,\mprouifte. 
AU smprouife, Sansy  pen- 
fer, 
Imprudentemente ; Imprudem- 
ment. | 
Imprudenre,sio e non prudente , she 
non difpone quanto ha dafare, 
Imprudent, qui n’auife poine 
à fes affaires. ; 
Imprudenx a nel o aperare,igno- 
rance;quand on fait quelque 
chofe par mefgarde. 
Imprunare , Blefler quelqu’vn 4- 
uec desefpines. 
Imp udisitia,|mpudicité, paillar- 
die. 
Impudico,cio ë difhonneffo ; Impu- 
dicque,paillard. 
Prypudicaments ,: ‘Empudique- 
ment. 
e val chi imiracg inducs 
l'a far qualche crfa , Qui poule 
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In che, En quoy. 

In dubre,En doute. 

In abandons, À l'abandon. 

In queffo giorno,En ce iour. 

Les l'erra {y in cle, En ur au 
vgiek ” 

ps tale Jeruigre, 
re. 

In par adifo,En paradis. 

Non èin cafa, 1\ Welt pas en la 
mailon, 

Dire inquefla maniera , FReER en 
cefte fiçon. 

1n breut Bricfuement. 

] nacerbire, Se collerer,s gris 
Inacere; Deuenir aigre » fe tour- 
neren vin aigre,s Ke et 

Inaécefibile;inacce 

Erar quare;Inonder,bag ivé * 

#7 | nacquare 1l wine, Taper le vin 

InacquatoBagné. 

 Inaffiate,Arroufer,bagner. 
Inaffiare lhorto , Fe le 
iar din 

Inaffiato, Arroufé,bagné. 

Inafhare,cerchez Bignare, 

Inalbare,Blanchir. 

Lu alcun  luogo ; En quelque 

‘ Hieu. : 

In altre luogo, En autre parte. 

1 ,ci0 à leuare in alto , Efle- - 

. ver,leueren haut. 

Inalg.are alcuno con laudi , Louër 
& exalter quelqu’ vn en le 
louanr. 

Inalzare le mani, Ffleuer les 
mains. 

Marseare val far amice, rare à- 
mitié, # | 

Inanellato,Annellé. 

Inanimare, Encourager ; en- 


En tel affai- 
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9 Æn puif- 
fance. # 
Iniariare | Courber, du 





Re 
MmarcatoCourbé,vouté. 
Inarime,\narimé , c’eft vne Ifle 
In:fpare, Deuider du fil. 
Inauertenx_a, c10 à impruden< a, 

mefæarde. 


fer. 
Inarcare | leciglia, Abbaigentier 
fourcils, 
Irargentato Argenté. ER RREE 
Inarrare, Donner les arres. 2 à 
pres de Naplie. 
Inarfc:1ato, À demi broflé: 
Inafperare,Collerer,inciter ire 
à courroux. 
Inafbrire,cerchez A 
In effetto,En ordre. . 
Imprudence,ignorance;quäd 
on fait quelque chofe par 
Inaudito, Incognu,non entendu, 
inufité. 


In breue in breuit à breuemente, En 
RENE FT PER 
Inbando,P ar banm monté 
Incalmare Enter. dv. 
Incalmo, Vae + 
Incagneféo, cerchez Chfames- 
re, 
Incalcinare; Bañir auec de la 
chaux,cälciner,crefpir. 
Incalcinamente che fe fa a gli muri, 


Enduite, ou re cs 
Incalsiamento,c1d è eonftringimen- 
10,pungimente;fimulatione » EC 
guillonnement; inftigation, 

inftin&,in ration. 
Incalciare are > inciter, ef- 


ASH  LIBS 2 TES no À 
eryperfuader 
Incalcrare alçunoaffenare , Tnciter 
 quelqu’vo de fonner. 
Encalsiate;incité, prouoqué, per- 








IN 
fuadé. 7e 
Incantare;Enchanter. 
Ancantagione çy mcanto, Enchan- 

tement. | 

Incantamento,Enchantement. 

Incantefme , cerchez Incantagio- 
ne. 

Incanto,cerchez-Incantefme, 

Incantatore Enchanteur. 

Incantatrice. Enchantereffe. 

Incanrare ben i a chi pou promette, 
vendere al” incante, Subhafter, 

vendre au plus offrant incan- : 
ter. 

Incantato, luege doue fifa tal ven- 
dita,Le lieu où on fait lef fub- 
haftations, inquants, ou ex- 
peditions. 

Libre del incante , Liure que l’on 
vend au plus offçant. 

Incapellare Se couurir d’vn cha- 
peau. : 

Tncapellate, Qui à vn chapeau 
{ur fa tefte. 

Incapeftrare , cio € legare col cape - 
ffroEncheueftrer , lier auec 
vne corde. 

Incapparf,S’entreheurter. 

Æncaparbirfi, puntarfi , eftinarf 
S’opiniaftrer, - 

Tncapparare, Donner en gage, 
cerchez Inarrare, 

Inrappare,Cheoir, tomber,hur- 
ter, * 

Tncappare nel fecondo errors, Tom- 
ber en la feconde faute. 

Pin non incappi in queffe [riocher- 
?, Netombe plus en celles 
foctifes. 

Incappare nel laçci, Tomber aux 
filez. 

Incarears, ]mpofer, mettre fus, 
charger quelqu’vn. 4 
Tncarce di tefia, ptfamento di t'effa, 
Pefanteur de tefte, diftritatiô 

du ceruoau, 

Incareo,@: incarea,cio e pele,foma, 
Charge, fàrdeaux, faix, la 
charge qu'on baille à quel- 


$ “ Î 

‘ I N à 
du'vn. ! 

Incarcerare,Emprifonner. 

Incarico cerchez Grausr 74. 

Incarnare;lncaraer,viuifer. 

Incarnations {ncatnation. 

Incarnate,[ncarnadin. - 

Incajfrare, Conioindre, coller : 
enfemble. 

Incatenare,Enchainer. 

Incauare,cio e cauare forte, Crew- 
fer. 

Incawex Yare, cioë mefter la n- 
Hex A ; Encheueltrer , Lier a- 
uec vne corde. . 

Inéauez Tare li quelle cauallo, 

. Liez-là , eu attachez- là ce 
cheual. | 

Tncato, 610 epocoaccorto, impru- 
dente , Improuau, peu aduifé, 

peu fin, peu caut ,peu rufé. 

Incautamente,\nopinement. 

Incenders,Eaflammer. 

Incéndio,cio à bruféiamente, Em- 

‘brafement. 

Incenerare,Reduire en cendres, 

Icenfare, Perfumer aucc en 
cens. 

D'incenfe,D’encens. | 

AIncenfo,c10 e gomma odorifera, L’&- 
cons. 

Incerare,Encirer,bougicr. 

Enceramento go incérarura , Cite- 
ment. 

Incerate, Qui eft cire. 

Incerto,dublso, che non ha fermer - 

a,\Incertain douteux qui 
n’elt pointferme ni arte 


‘# 


, Egls à moito sncerto, Il eft for ir- 


re{olu. 

Incefpsare, Tomber fur vne mos- 
te de terre. 

inetfto,\ncefte. 

In che iuoge,cro & dowe, En quel- 
le parr,où. 

In che luoge egli andare, En quel 
leparteit il allé. 

Lo he mandato sn quelle luogo, L'ay 
enuoyé en ce hieu-là, 

Inchsappare, Rencôsrer;trouuer 

d'auenture, 









Inchiauare, cio & chiudere con chia= Inciramente,V 
ue ferrare, Fermer,clorre àla © de roideur 
clef. Gaminare incitamente, Chemincr 
Ichinare , Encliner , abbaif- SRE & de grande roi- 
(er: eur. n 


Inchinare, Humilier,pluyer. 

Luhinarfi verfo aleuno,S'humilier 
enuers quelqu’vn. 

Inchinatsône ,Inclination, humi- 
lité. 

Inchinate, Enclin, humble,humi- 
lié. 

Inchinate all in gru, cio e péndente, 
che fcende,Qui penche & vaen 
abbaiffant.incliné & rendant 

“en bas. " 

Inchinate grandemente , Fort en- 
chn,grandement addonné.: 

Egls è grandemente inchinato al gioce 
delle carte, Il eft grañdement 
adenné au ieu de cartes. : 

Inchin ate a fare male, Eaclin à 
mal faire. 

Forte snchinato al piacere ; For 
enclin & addonné aux plai- 


firs. 

Inchineuvle,Ployable. 

Imchsodare,Clouer. 

Ichiodate,Garni de cloux,quieft 
cloué. 

Inchiudere,Enfermer, enclerré. 

Imchioftro De l’encre. 

Inciampare,intop picare , Se heur- 
ter,chopper,broncher, trebuf 

cher. 

Inciampare contra un [aff, Hurter 
contre vas piergæ, va cçail- 
leu. 

Inciampate, Qui a bronché, qui 
a choppé. 

Eglis’è inc ampate contre 4 queko 
muro,Ïl ha hurté contre celte 


-muraslle. 
Inciampature, incontro, intopicatAs 
Choppement, hursement, ré- 
concre,ou beurg, 


Ineidere, T'ailler, 








; pe * he % ù (y Q . & it 
nin,entrehurter. 










Inciramento,cy incitatione, \ncites 


MENC,INCITALIONs >,  p. 
Incitare,val prouocare , Inciteref- 
mouuoir,exhotter, que 
Incitare ad ira, Prouoquer &el 
mouuoir à iresà COUFrOUx, fa 
re fafcher. 
Incirare a cofe honeffe ; Exhorterä ! 
chofes honneftes. : 
Inetare alcuno aa vinderra, Incis 
ter quelqu’vn à fe venger. 
Incitare aleune à fdegne , Prouo= - ” 
quer quelqu’vn à defdain, & 
ennuy. À 
“Inciratione , Tacitation, progpenr | 
tion. RE. ‘UN Lier 
In iratiône a vomite, Prouccation 
à vomir, RER 
Incstaro,cio éprouocate , Incité,ef- 
meu;prouoqué. 
Incitatere, chiincira 4 far qualche 
cofa, Impulfeur , qui pouffe Fan 
induit & incite faire quels 






ciuslita,Xnciuil, 
RS 
Egli ha fatto co[a insiuile, I] &fait 
vn aéteinciuil. 
Inciuilemcm:e c10 éruflicamente,fène 
{a cimilrà, Sans gouttoifie,(ans 
honnefteré,& gimilité, inciui- 
lement. LENS 
Incognire Incogneu. 
Inelemente, Impiceux ,inclement, 
crüel,;inHumain, 
Inclsre , famefe digrannome , De 
or renem. + 
Inclire,Excellent,glorieux. . 
Incol, val gli babitateri , Lés habi- 
birans qui font venus d’efträ- 
ge. pays pour demeurer auce 
fous. È 
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Inelae Coller,ioin dre, 


Incollamento,/Coll\ement. L. 
Buollatore | Celuy ou celle qui. Æcomportabile, al 
colle. W  fpportare,\nfupc 
Brcollato,Gluant,coilé. ” :  nepeur fupporte 
Incolpare , co & dar la colpa çy ac-  Dolore incenport gbile 
cufare, Accufer,blafmer , re- fuportable. 
procher;imputer. Parola incoport abile, 
Tncolpare alcuno Acculer,blafmer portables. 
queiqu'vn. Farrs incoportabils ,/1 
Ircolpare ds rubbäria, Accufer de rables 
larrecin, Incomprenfibile ; éiou 
Incolpare d'affafinamente, Accufer comprendere , [ne 
de volerie, ‘© ble, qu'on nepe 
Egl: è incolpato d’adulteria,\] eft ac dre.” Pi. 
_ cufé d’aduitere. | Incommodare,\neom 
Eflère inculpate Etre blafmé. *  Incommodare aléüno, 
Lapadrena nefaraincolpata , La incommoder qu: 
maiftre(fe enferablafmee, &  Imommodo;lncomm 
accufee. -- ‘ÿ. Incommodirs ; cerc 


Incominciare, val Principiare » dar , do. 
comincsamente ,; Commen-  Inconfiderabile ,: 
cer. ble. AU 

Incominciare a dire la [ua opinione,  Inconfiderate,1ñcon: 
Commencer de dire fun ad-  jncerfideratamente , 


uts. ment. , 
Incominciare l’amicitia con aleuno,  Inconfidevatione jcio 
Commencer d’auoiramitiéa- ‘ ds confiderarione, 
-uéc quelqe”vn. : tion. . rs 
Ticomincsare Popera çy lafciarla  Incongelabile, Qui 
imperferta, Commenter vne glacé. @ + 
 befongne,& al impar- JIncenfanfe/inconft 
faide. Pi + 4 r{anconft 
Incominciamente ; Commence  Inconffantamente , 
ment. ments, 2: 
Incommodamente, cio à fhori di pre: ‘Incontanente ; {nco 
* pofire, Mal à point,mälà pro- dainement, 
. pos,incomfModément, In.ent anente gli occor 


Incommodita, Fafcherie, ennuy,  Illuyvieñs fou 
danger,nuifance, quand vne rendement. ; 
_ chofe vient wal à propos, uw  c4prire inéomfanente 





malen point, CRT ptement. 
abile, Qui eft immuable aifenta c 
quine fe peurchänger, n PRE 
Incompagñia,cre. à infieme, Enfem- 


bleauec,de compagnie, % * è 
Ge roms “. uÇa parango-. ‘han : 
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meenseqne Cheminér re 
so 0 ’ orgueilleufe- Incerporare medicine 









sed. mefler Seb vue mede- 

Jrconts;, Non orné: :4 ‘cine, 

" Iwsarre, cerchez Contra. à Inror as Mellincaiponénis. 
* Incontro, Au deuant, tioné. | 

. Sono andati incontre al'Re,Ws (one Incorrere, cioè adere, à 
allez au deuant du Roy. . Cheoir.el M El cf 

Imontro,l’atto d’el incontrare,R&- uenture en qens chofe à 
contre. rencontt£r. * 

Andare sncontro à Aller au de-  Incorrere in qualque diff ultà 6 
uant. Tomber en Sd difficul+ 

Incontro de nemici, Rencontre des té. 
ennemis. + ; Fe SE jero, (ATIEE 3. po 

Incontro,cio & vrtamento, Heurt,  corrorre, Qui n’eft point “os 
choppement. , rompu;entier. 

Liconwensente fconueneuol Delhé+ ‘insoriare > AUCOTEIATE , sbrendh 
nefte,meffeant,chofe mal cô- Abbreger,acçourcir. 
venable,indecent. Incortare, ci eritirare, Retirer, 

Parole incnmeniente, Propos mal- ferrersattirer, ,# 
feants,indecens. Imortaro, io à érirato, Reriré, (er: 


Pronuententemente A fconnenewol - réyraccoufci. . 
mente, Sottement s lourde-  Inconffante ci5 à murabileinffabite, 


ment. Inconftant, tan dans 


Incor ax, Yato,val SRE ai + «ra - legier, : 


za, Veitu d’vpharnois. : Incanftantemente , Inconftammér, 
Incontrare;fcontrare, andare ineon- legieremenr, 

tre,Rencontrer.  . Inconflanz a.inffabilit à, agir 
Incontrare,Aduenir. Incon PS au var 
Incontrare, cio & vrtare, Heur- té, diverfité, 

ter. * Incofh luoge,cie e arf Lioùtu és, 
Incontrare alcuns per frédé; Ren- la part où tes. ï 

contrer quelqu’vn par che- Ineredilla non cradare;Ineredis 

min. ble, qu’on ne peut croire, in- 
V egniendo im qua io lo sncontrai, creiable, 

Venant en ça ie le rencon-  Ingredikilmente, Intradilieienrs 

tea qui ne {e peut croire. 
Incorare,cid & dar animo, +, Etes ura-  Incredulirä,Incredulité. 

gerseuhardir. Incredulosche nen eréde facilmente, 
Incerrette,[ncorre&, Incredule,quine croit pas le- 
Incorenagre, «io à ornare di ceronas gieremenr. … n 

Couronner. Increfcere, Defplaire,enn uyer. 
Incoronate,Couronné. = Gli comincie forte ad increfcere, Il 


Il Ki di Francia è ffaÿo incoronate, commença de s’enhuyer fore.. 
pe Are France a eflé co.  Dicio che fatto haugua gli sncreb- 
be’, Illuy defplut ce qu'il a 

barres rire in pin efe,  uoit fair, s'Eti 








IN 
Gline increbbe,ïl Juy defpleur. 
Ancrefcati dime, Ayez compal- 
.… fion de moy. 
Egls ts prega che non sincrefca laf- 
* petrare,litepricquetu ne t'é- 
nuyes point d’attendre. 
Increato,bratrato di creta , Blan- 
chi de croye,;quieft crefpi. 
Incrocciare , val ficcare in croce, 
Mettre en croix. 
Encroccsatamente , En forme de 
croix,croMement. 
Incrocicchiare, Cru cifié. 
Increato Increé,noncreé. 
Increfhar , Froncér & rider le 
front. 
Incorbare, Mettre en la corbeil- 
le. 
Encroftare tal far croffa,Enduireëc. 
ceuurir tellement que ce foit 
comme vne cruufte : encrou- 
fter,crefpir. 
Jncroffare le muri d'una cafa,, 
. Enduire les muraslles d’vne 
maifon. f 
Incroffaments; Enduite,ou crepif- 
fement. 
Incrudelire,Deuenir plus cruel. 
Incrudelito, Qui eft deuenu plus 
cruel, 
Incrudire Eftre crud. 
Incubi, Incubes,ce font efpris ma 
lias. | 
Incudine,Enclume. 
Jculto,ci06 non acconcis,non coltiua 
te , Qui n’eft point cultiué ou 
labouré. CHE 
Campoincuite ; Vn champ qui 
ne point cultivé ny labou- 


Incurabile,che non pue quarire , n- 
curable,quw'6 ne peut guairir. 

Incurabile malatsa, Maladie incu- 
rable. 

Indarn,En vain,pout neant. 

Lauerars in darno , Trauailler en 
vain,pour neant, 

frdsbitato , Endebté , qui doit 
beaucoup, | 


ï 


IN 

Indebite, val iniuffe,Iniufte. 

Indebolire, Debiliter. | 

Indebolsrfi per fame , S'affoiblir de 
faice. 

Indebolito, Affoibli. 

Indegnamente,\ndignement. 

In degnit a Co ndegnitate, Indigni- 
té,baflefe. 

Indegno,Indigne. 

Indemomate Demoniacle. 

Iudesne di laude , Indigne deftre 
loué, de louange. 

Da iddi innan71, Dés cetem ps-la. 

Indeuinare, Deuiner. 

Indi,c:0 eds la, De là. 

Indegno d’effère in buena compagnia, 
Qui eftindigne d’eftre en b5- 
ne compagnie. 

India,Inde,c’eft vne repion d’'O- 
tient. 4 


Indsano,\adien. | 


Intice, c10 € tauola d'v® libro che 
dimoftra le materie in effè conte- 
nuts,Indice,;repertoire. 

Inliesrro Petit indice. 

Indico colore , Couleur d’Inde, 
bleu obfcur. 

Indietro, Derniere. 

Tornart sndierre, Tourner en ar- 
riere. 

Cacciare i cam indietre,Lafcher les 
chiens apres. | 

Trarfi indietro,Se retirer en arrie- 
re, Se reculer.” | 


 Indifefo,Sans defence. 


Indifferente,Indifferent, qui n’eft 
de foy ne bon ne mauuais. 

Indifferen7a,Indifference. 

Indifferénsemente | Indifferem- 
ment. ” | 

Di di y. di nette,\n differemmene 
de iour & de nui&. 

Indigenre, Indigeat paoure, ne- 
cefsiteux. | 

Non dimentisare gli indigeti, N’ou- 
blier pasles paoures indices. 

Indsgeftione ; Indigeftion, crudité 

… d’eftomac. 

Indigefto, Qui n’eft point rs 


A 
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è * a Indi- 
sens 


» Ind o- 
fition Fais org 13 


frdfjofs, Debile foible. 

Indifrinbsle , che nenfi puo difilue - 
re , difsogliere , Indifleluble, 
qu’on ne peut defioindre. 

dti, Signe;Marque. | 

Era indsf0 di morte/C’eltoit vn fi- 
gne de mort. 

Inqitio manifeffe, Signe certain & 
manifefte. 


t# 





fees, 






Indirione , Indiéion , qui et de 


quinze ans. 

Indirsone, Le temps,la conhisp : 

In diuerfe maniere , En’ diuerfes 
fortes,;manieres & façons. 

In diuerfe parte, En diuerfesparts, 
ndiuta forte d'herba,Endiue. 
insduo , #he non fi puo diuidere, 
Qu'on ne peut diuifer,indiui- 
fibleinfeparable. « 

Indiumifibile \ndiuifible. 

Indiusfe,cio e è non dsusfo, nonfépara- 
re, Qui n’eft point diuif 

Indolcire,cerchez .4, tdelcien: 

Indolcito,Adouci,amolli. 

In due difEn deux jours. 

2e Esneteg Dans deux fe- 
maines. 

In due anni, Dans deux ans. 

In due mods | En deux façons & 
manieres. 

Indomsato,cio à che non fi puo dema- 
re Qu'un ne peut dompuer,ny 
furmonter. - 

PR ea Le » inuinci- 

é. 
Cyr indemate,Cheual qui n’eft 
eint dompté. 
Bonne où mauuaife ineli- 
Me 

V ngiouans di buona indole, Vn icu- 

pe bomme docile & de bon 


. h Sr —' Ca. : * , 
ndri?zare,cerchez 
né PE de 







aneavi it TR 
MY aan à tra 
Indoratore, Doureur, Le ne: 
PRES | 
Indorato , valfenya dore, s Q 

nul dot. 


M > » Quieft induit & | perfias 


tofs all’amifa di al cuno, Qui ft 
- âttiré a l'amitié dequelqu' vn, 

Indorre Andoëte,ignorant, | 

Irdoninare, Deuiner. 

Indournarione Devination. 

Indouino,Deuin. 

Indouing,indeuinatrice, Deuine. 

Indoninamente; Deuination, 

Indeuinante,ch3 indouina, cerchez 
Indouine. 

Indouinato, Deuiné. 

Indouinatore, voyez Indouine, 

Arte d'indouinai e , L'art de deui- 
ner. 





| Indouinars per la mano ÿ Deuiner, 


par les mains. 

Indouino per la mans , ce diuine 
par les Mains. , . 

Indouino p Snse, Qui die 
par le frent, 

Indouino per fogni ; Deuiner par 
fonges. 

Jndietro,Bn arriere. , 

Chiamare in dsatre,R appeler, 

Lafciare in dsasro | Laïller en ar- 
tiere. : 

Indezx.amento,val Induttiene, Per 
fuañon,;enchantément. 

Par inde { armenti lere fofe a- 
meute Cecy leur ef aduenu 
pär enchantement. 

Indubiraramen » Sans doute, i ine 
dubitablement, 

Indubio,Douteux. 

Indubirate,[ndubitable, certain. 

Lee F\ on que 
chofé, 








T N 
ueffo m’induce a douer dire, Cecy 
m'incite à dire. 

Indugiare,val tardare, Tarder;at- 
tendre. LE | 
Indugiare molto ; Tarder long 

temps. | 

Jndugtare di qui a domani,Tarder 
iuiques à demain. é 

Piacciaui di indugiare, Qu'il vous 
plaife d’atrendre. 

Indugrate, al ritardato,À ctardé, 

Indugiare,Attendre,amufer. 

Indugiarore, Attendeur, celuy ani 
demeure trop long témps,vn 
amufeur. 

Indugio,Demeure,amufemet, de- 
Jay. 

Senta aleun indugie, Sans aucun 

delay. 

Senza troppo iudugio ; Sans trop 
tarder. 

Senza indugio , Sans tarder , fans 
delay. À 

indurare,Bo durcir. 

Indurire,cerchez Indurare. 

Jhdurirf,S’endurcir. 

Indurirfiper 1l freddo, Se roidir de 
froid. N 

Indurito çy indurato Endurci. 

Indurre,çy indwere, Induire,per- 
fuader. 

Induftria;\nduftrie, Diligence. 

In uffria humana , Taduftrie hu- 
maine. 

Acquifiare vna cofa con induffria, 
Venir à bout d’vn affairepar 
grande diligence 

Inauffrie[amente,con induffria, Par 
induftrie,diligemment , foi- 
oncufement. | 


| Induftriofo;\nduftrieux, habile à: 


faire quelque chofé,diligént, 
laborieux. 
Inebbriare,Enyurer. , 
Aneffabile,che nen fi pue dire , Inef. 
fable, inenarrable,indicible. 
Zueffeite, Par effe@,tout à fait,af- 
__ feusément,certainement, 


Inefficace,lw pofsible à faire ; qui 


UN 
ne {e peut faire. 
Inelegante , rio e ren elegante , Qui 
n'a point de grace, n’y beau- 
té. 


Parlare inelegante, Propos mal 


agencé. 
Ineleyantemente,Säs aucune gra- 
ce,ne beauté. 
Tneloquente , val fenza eloquen7a, 
Qui na point de [langage en 
main. 
Inemendabile,\ncurable. 
Inerme,sal difarmate , : Qui fr 
defnué de fes armes, defirme, 
Soldato imerme , Soldat qui n’a 
point d'armes. 
Incfcare, adefiaïe, Attraire, alli- 
cher;,appañter,amorcer. 
Incfcare li pefi da pigltarli, Amor- 
cer les poiffons pour les pren- 
dre. 
Inefcamento,adefcamente, A liche- 
ment;appaft. 
Inefcatare,Attrayant. 
Inefeufabile nexcufable. 
Intfecrabile,che non s’inchina apre. 
ght, Ine#orable , qui ne veux 
rien ottroyer quelque priere 
qu'on luy face. 
Iniherto fente efpirienza , Qui 
n’eft point experimenx. 
Inefare,incalmare , Semen plan- 
ter,enter. +, 
Inefamento,incalmatura ; Ente- 
Thent,enture. 
Ineffatore 1ncalmatore Enteur, 
Ineftato,Enté. | 
Inefplicabile Inexplicable. 
Inefpugnabile,\nexpugnable. 
Inequals,Inegual. 
Inerme,Defarmé. : 
Inerte, Lafche,poltron. 
Inerna,cerchez Daposagine. 
Inétro,bacpte,gofike. 
Inefcare,Amorfer,appafter. 
Inefcaro,Amorfé. 
inefimabile,Ineftimable. . 
Caldo ineffimabile Chaleur inefti- 
mable. 
Angfia 





neffin | ibale, Qui ne peut eftre c- 


teint. 
| neftinguibile fere, La foif qui ne 
fe peuteftancher, 
Inererns,Eternellement. 
Inertamente,cio efcioccamente,Sot- 
tement,lourdement. 
Derritndine,goffaria, Mefleance, 
fotife. 
Jnefto,c10 à feiocco, Mal adroit,ine- 
ptesmefleant. 
Ineusrabile, Qu’on ne peut euiter 
. pe füir,ineuirable. 
Manifefo fegne del ineuitabile 
morte, V nfigne trefeuident de 
| Ja mértineuitable, 
| Infacendare,Negotier. w: 
| Infacendates, Qui eft occupé en 
quelque affaire ou negoce. 
Infaldare,Arroufer. 
Infallantemente, Infailliblement, 
aflurément. RS 
Infalhbrle, infaillible , certain & 
afluré. 
nfalible verit à, Verité infallible 
.* &'aflurce. a 
Ynfamia, Infamie, deshonneur, 
* mauuais renom. 
Temo che infamia non [e ne fegue, 
le crains qu'il ne fenfuiue 
quelque deshonneur. 
Infarmare,ual vituperare ; Diffa- 
mer, defcrier. 
Infame,val di triffa fama,\nfame, 
_ defcrié. 
Irfamato, val vituperato, Diffamé, 
defcrié. 
Conenfama;Auec infamie, blaf- 


. me. 

Purgark d’infamia, Se purger Lu 
blafme. 

Timore d'infamia , La crainte dy 
deshonneur. 

Infangare,c:0 à imbrattare di fango, 
Embouer,;enduire de boue, 

jrfante,per il fanciullo Enfant. 

Infafridare,ciè à dar faffidie!, Faf- 


cher;ennuyer. 


delle, quineti ovine fa 
em une FE À 
Infdeliraflealta, nfidelité, def- 
loyauté. 4 
Fortunate,malauenturate, Malheu: 
reux. PET 
Infelicit Infelicité, malheur, | 
Infelicemente,\nfortunément. 


E 


Infellonire, vai inerudeliray, De 

nir felon cruel & inhumain. 
Infeminire,S'effeminer. ” 
Inferiore inferieur. 


Inferire,c10 voler dire, Donner à 
entendre. 
Infermare, Eftremalade,affoiblir. 
Sono preffo otto di ch'iosnfirmai, 1] y 
a prefques huiét iours que ie 
_fuis malade. 
Le viuande çroffe infermano delle 
gotre, Les viandes grofsiéres 
engendrentles gouttes.  , 
Infermita, Maladie. | 
Caderein graue infermita, Tomber 
en griefue maladie. 
Accio che di quefta infermità non 
muoia,De peur que tu ne meu- 
res de cefte maladie. AU + 
T'anto lauoro che una infermità 
£li feprauenne, V] s’efchaufa fi 
fort à trauailler qu'iltomba 
en maladie, : 
Infermo Malade, 
Infermo di mal caduce ; Qui à le 
haut mal. LT: 
sr, gli infermi, Fuir les mala- 


s. : 

Infermeria Maladie. 

Poi che vor bene vi fentititempe à 
vfeire d'infermeria , Puifque 
vous voustrouués bien ileft 
temps que forriésde maladies, 

Isequalita,Inegalité. 

Insquale,Inegual. 

Infermaria, L'enfermerie, c'eftle 
lieu où aux religions on mes 
les malades, 
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HE 


; IN 
fnferno,L’enfer. 

Fofernale An fer aal. 

Anfeftare , cio € dar noïa , Infefter, 

4 molefler'tormenter. 

Veggendofi infeffare ; Se voyant 
tourmenter. 

Jo non fo chi m'imfefla , Ie ne fçay 
qui me trauaille. 

Infeftamënto , Molefte, fafcherie, 
ennuv,tourment. 

Infeftato >Ennuyétrauaillé, mole- 
fté.chagrine. 

Tu nos ci cagione di continuo infe- 
ffamento,Tu nous es en perpe- 
tuclennuy. 

Anfetrare,corrumpere guaftare , In- 
feéter,corrompre.. 

Infettate , cio é asie , In- 


&. 
Infanchire , val drole, Afloi- 
blir,debiliter. 
Infianchiro, diuenuto fiacce , Affoi- 
: bli,debilité. 
Brfagione,cio € gonfiamente » Enflu- 
retumeur. | 
Infiammare,Enflammer. 
Trfiammatione,\nflammation. 
Infiammatione, Courroux foudain 
… venu & foudain paffé. 
Infammato,Enflammé. 
Infiare ç> gonfiare Enfer. 
Infiato, gonfiäts, En fé. 
Enfiarf,S’enfler. 
Infccare,val fcars dentre, picher 
dedans. 
Infhbiare cérchez Afbiare, 
DfiteleXnfidelle. 
Infideltanfdelité. 
Infdo,Defloyal. 
Infime, Tout le plus bas, de balle 
. condition ou eflat.… 
Huomo di narione snfima, Homme 


debaseflat 


Eleuare aicuno di infime conditione, 


Proumouuoir quelqu’ vn de 
baffe cpn ose | P] 

In infine,lufques. : 

Line 'inialques 6 ’elbeu- 
re. 





EN 


1nfee n° 
ris 


M ins Fi 

Infingere,Ficher. :. 

Infinisamente,\nfnie 

Infinite \nfini.. 

In fin,cerchez In fine. 

In fine,cio à finalmente, 
enfin finale. 

In fine a ranfo , # 

qué. : 

Ipiraments Fétals £ 

difsimulé, #f 


É eus r 


In àInfité. | 
a te ae 
1 ue huomini , 
‘æhomm es. - 
Iddné infinito, Dieu e 
Inficrire,cio à ernare dh 
“de fleurs, fleurir, 
Inforare, Iluminer. 
lrfluenza,{nfluence. 
Infocare,Allumer. 
Influffi,Le cours de | 
me: he de. 
dre. 
Informare s ” éfiuis 


mer. rec 


| Informarf di fatti di à 


querir des affaire 
qu'vn. 
firmure del ft, & 


PA » Ts foin 
noiffance. g 
Informato, Qui eft inf 
- Da lhoffe [ue snformat 
enquis de fon hof 
Da al 
mé de q ielqu'vn. 


| da alcun v 


Hans qu 














| incomuenient. | 
A dc > obfcur- 


un li ocubi nel fele, Esblouir 
les yeux au feleil. 

Infofcatione, Esblouiffement. 
feate, Plein d’obfcurité & de 
brouillärds,esblouy. : 

. Inffa çintra;Dedans. 

iffæil cenare , ee le ou- 


er. 
he 1l terzo giorno moriuane, Ils 
mouroyent dansle rroifieme 
jour. 
Inffa di [e comincio « Père ; Il fe 
rint rire à part foy. 
PA SAT ROYS urbare , "Eftour- 
dir l'efprit & entenderhent. 
… Tnfragidarf,c1ë à marcirfi, Se moi- 
fir,ferancir,& fletrir. 
Anfragidite , io é muffiro, ; r'ancido, 
Moiïfi,ranci, feGri, & prefque 
pourri. | 
29banérer) pet Broyér;pi- 
Jer,mettre en poudre, puluc- 
rifer. 
Enframettere; Xi térpofer, » Mettre 
entre deux,entremertr& 
nframetterf in de due to/a, S’en- 
ge etrre de quelque affai- 


Mfedéare » Faite froid, ‘refroi- 

ir 

Infedaro,Rafrôidi. 

Infretta ; cerchez Prertelofarsen- 
À te 

Infrertarf, Auancer, fe hafter. 


verdes. 

Infotra,En multitudésen vn tas, 
enfemblement. 

Infruttuofe, che non rende frutto, ne 
profirro Qui ve porte & ne r£d 
point de frui& ou prouffit, 
infruétueux. 

Infondere,V erfet. « 

Enfuscare, Elchauffer tant vue 





debemate ncôtre, 


re, Ofñér de branches ‘ 


2. 
ot pr le feu quelle fem- 


des + 

Liuenir® aa à 'lchante 
grandement, * > 

Infuors.cerchez Ectétto, 

De Cefare infueri., SE Ce- 


far. 
Infuriaté, Eofatibimité | 
Infuriare, rer faire ere 0 
fureur. 
Infuriato;fuor di fe, En géo 
de foy. 
Infuriato grandemente ,pieno ape 
raæ;Plein derage. 
Iñfufo, val bagnare, Mouillé;verf, 
‘efpandu, * 
Infufo,\ofus.. 
Jifufo. dal A Ms infus mel. 
” panda de par 


La virtu infufa dal ciele,Vertuin- 


fufe du ciel. 


ét Se perpetuer, eterni- 
1 MN Er 4 art 


Ingagliar dirf 
fente; 
forcer, RE de 

Ingannare, Se tromper. be. 

Ingannare lo SHOT aleuno;Faire 
contre opinion de quel- 


u'vn. 
gtmure fe Passe tromper foy- 


méfmé OA TAMEE 


al piglsar vigor pof- 
peace. fe ec: 


pémeéies lufinghe & belle pare. 


* de,Induire ou attrairé parbel- 
les paroles,amadouer, 
Inçannarf,riè à pigliar errere | Se 
tromper;sabufer fre. 
Ingannars, are Pc on 2° 
“trüis : 


Queford Re fans à intrare perin- 


garimarmi , Ceux cy mefont 
entrer pour me tromper. 

ée miei occhi non M nAro- 
no , Si ma veuë ne ma trom- 


pe: 
Dubitana non gls ingannaffe ; N fe 
doutoit fort go il ne le trom- 


pas 


T il; 


k 
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IN 
Se vei m'inganaffe, Si vous me 
trompés. 
Ingannafh tu maïperfona, N’astu 
_famais trompé perfonne. 
Ingannato,Trompé,deçeu, 

Lo fon ffato ingannate,l’ay efé de- 
ceu. 
JMipare perfona da bene [s io non ne 
one ingannats, Il me femble e- 

ftre homme de bien fi ie ne 
fuis trompé. RS y 
Inganneuolmenre , Trompeufe- 
_ ment,;captieufement. 
Inganneuole Captieux. 
Inganeuole amore, Amour ca- 
| ptieux. | 
Ingansatore ; Trompeur , dece- 
ueur. 4 
Punire lo ingannatore co: perdonare 
al” ingann 110, Chaflier lerrom- 
peur & pardonner à celuy qui 
eft deçeu. LT 
Guardarf dalli ingannatori,Se gar 
der destrompeurs.  , 
Inganno,Tromperies. ( 
Coninganne, Par rromperie. 
Piano d'inganno,Trom peurplein 
defineflo: 42"; 1,7 ge ot 
Piceiele inganno,P etite trôperie. 
Accergerf del imgaune , Saperce- 
uoir dela tromperie. 
Huomini psens di inganmi, Per{on- 
nesaddonnez à tromperie. 
Jo qui con inganne Vi ho fatta ve- 
nire le Vousay'amené icy par 
tromperie. | ni. 
Ingegnare,lngenier,cercher dili 
gemment auce l’efprit.mettre 
. peine & diligence. 


l 


Ingegnarf di piacére ad aleune,Taf- 


cher de plaire à quelqu’vn. 
Ingegnar fi dfarlo valant Calefret 
de le faire parler. : , 
Ingegnarf di confumare il tempo, 
 Tafcher de pañler letemps. 
Ingegnarfi di parere [anto,T afcher 
& mettre peinede paroitre e- 
sftrelain&. AE he GE, 
Ingegnati di ritenerle , Tafche de 





Senx d'ingegne , Qui 

ment, 1] 

8: ingegno,V n bel 

Ingegno,Fineffc, fubu: 

Con grande ingegno,fec 
7 ccla par gra 
té. ‘LE * 

Dipos ingegne, Def 
dement. 

Ds benigno ingegness 
mai 1 El 
Alto inge gn Entend 
Sortile ingegno , Efp: 
tt à f 
Agu7zare lo ingegne, 

PUR in 5 à 
Sfrrtehsnage ge 
de tour fon pou 
lag gnr,1nftrumens. 


“pri & énremden 


Ingeniofamente. >» sil 


ge, Ingenieufen 
Ingelofire, Deuenir ia 
Welt alouxs… 


Ingemare, val ag mit 0) 
… du fil pai io 
Ingemmare,Orner de 


_Cieufes.. : 
Ingemmare, val mund 

chi delle vite ÿfar 
.B nner,bou 

me quand les vis 
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Ingerire, S’ingerer. 
1resfare Emplañrer, 





1 N 
Ingefaro Emplaftré;plaftré. 
Inghiterrra Angleterre, c’eft le 
nom d’vn Royaume & ifle. 
Inghiotimente, Engloutiflement. 
Aughtortire, ingeffare, Engloutir, 
deudrer. 
mare inghioriffe la naue, La mer 
englouut le nauire. L 
inghirlandare Couronner de oir- 
. lande. 
Imghirlandate,Couronné,orné de 
girlande. 
, Inghifflara ; 
ra. 
Ingiallare, Deuenir jaune. 
Inginoschiare, Agenouiller,fe met 
tre à genoux. 
Inginocçchiarfi € gridare merce, 
Crier merci à genoux. 
Inginocchiarfi inan7i alcune , Se 
mettre a genoux deuant quel- 
qu’vn. _ 
Inginocchione, À genaux. 
Gs:rarfi inginecchiône dinan7i sl Re, 
Se ietter à genoux deuant le 
. Roy. | 
“Tregare Die inginocchions ; Prier 
Dieu a genoux. 
Lui che inginocchiene flaua leue in 
pie;ll fit leuer celuy qui eftuit 
à genoux. Æ : 
Ingioéondemente,c:0 € non giocenda- 
mente,Malplaifamment. 
Engrro, val :ntorne , Tout au toùr 
àal’enuiron, 
Ingronchare,Couutir de ionés. 
Ingioconde, Malplaifant,amer, 
Ingreueni;fi,Raieunir. 
Ingioncare Enioncher,couurir dé 
ionc. 
Ingiongere,Enioindre. 
Ingéunto,Emoint,cormmis, 
Effato ingiunro dal Re,il a efté en- 
ioint de la part du Roy, 
Ingiu , çy al’ ingiu, Contre bas, 
_ vers le bas. 
Ingiuriare,\njurier. 
Imuriare dlcune | Iniurier quel- 
qu'vn. 


cerchez Enghiffa- 


2 


| "IN 

Ingiuria,cio à rerte » laiure, tore: 

mmavge, ne : 

Inginria di Parole Outrage de pa- 
rolles. 

Fare ingiuria , Faire tort > ou où- 
trage. 

Euggire l’ingiuria della fortune, 
Fuir & eviter l’iniure de for. 
tune. 

À niuna perfona fa ingiuria chi v[à 
la fua ragione,On ne fait tort à 
pcrfonne en maintenant lé 
fien, 

Riceuere ingiuria, Receuoir iniu» 
re ou dommapgé. 

Sofpiro delle sugruriefatre, le fou- 
ire des torts que iay faits. 
Soffanere le ingsurie, Supporter) 

endurer les rorts. 

Effere ingiuriato,Receuoirvne in- 
iure;vn outrage, eftre iniurié 

_Où outragé | 

Iriuriofo,chi fa ingiuria ‘go terto, 
Iniurieux,qui fait tort. 

"Parole inginriefe, Propos outra- 
geux & iniurieux. 

Ingruriofamente , tio à con ingiuria, 

| sonterto, À tor.contre droit & 
raifon,iniquement, 

Domantare qualche cofa ingiurio/a- 
mente, Demäder quelque cho- 
fé à tort, | 

Dolerf ingiuffamente, Se plaindre à 
tort & fans caufe. 

Ingiufto,Iniufte. 

Ingiuffstia,lniuftice. 

Ingsuffamente iniuftément, ‘ 

Inglefe,Anglois, er 

Ignominia, cie 6 infamis, dishonoréÿ 
Runte, diffime, deslionneur, 
ignominie. | | 

Ingobbire , cio é piagaré , intercere) 

, Tortuer en plufieurs plis. 

Ingograre Engloutir. DA 

Ingolare,cerchez Inghioîtire. 

Ingombrare, Empefcher, occuper, 
cnnuyer. « 

Ingombrare,cio € occupare , cerche% 
Impedire, | 

T ii. 
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Ne 
1 erchez Auaritis. 
man A brama çr volent 


infarrabile, Afpre & ardent de- 
fir,conuoiuife. - 

Ingordo,cio é troppo-olonterofa,Qui 
defire outre mefure, conuoi- 
teux, trop afpre à fon profit, 
ou à l'argent. 


 Ingorgare,Retenir,accepters 


Ingorgiare,Regorger. 
Ingozzare,Engouler. 
Ingradare , val andare di grado in 
grado , Aller de degréen de- 
ré,cheminer petit à petit. 

Angrandire,cio ë far grande, Agran- 
dir. | 

Ingrannire,cerchez.Attrifare, 

Ingraffarf,S’engraifler. 

Ingr affare vua beftia, Engraifler 
vne befte,mettre en mue. 

Ingraffare i campi , Engraïffer de 
fiensles champs. 

Lnogo doue s’ingr affano le beflir, Le 
lieu où on engraifle les be- 
fes. 

Ingraffare il terreno, Fumer ou en- 

raiflerlestegres.  : 

Ingraffare,cio à far graff, Engrail- 
fer. hu 71 l 

Ingraffamente,Graifle. 

PAR re » Engreffe- 
ment de beftes, graiflé de be- 
ftes. k 

Ingraffate, Engraillé. 

Ingratamente;ingratement. 

Ingratitudine,ngratitude. 

Hauer riguardo alia ingratitudine, 
Auoir'efgard à fon ingratitu- 


de. , 
Le 0 è un grande prcca- 
ro , L'ingratitude elt vn mau- 
uais vice. WE 
Ingrato, cie à chi non riconefce à [er- 
uigi riceuti ;, Ingrat, qui ne re- 
cognoift poinr le plaifir & le 
bien qu’on lui a fait, mefco- 
‘ gnoiffant. ne à 
Per nonparere ingrato,Afin de ne- 
‘fre veuingrat, 


l 
| 









Egli à flate contra il 
ingrato, [1 s’eft mc 
maugréwous. 


: ingranarf, "appela D 


Ingrausdare,cie à imp 
grofsir vne feme 
enceinte. 

Dio mi fara gratiac 
Dieu me fera 14, 
deuiendray ence 

Oh![e io ingrautdafiix 
il fatte , O prié 
enceinte que fere 

Ingrauidare da cape, 
ptement, 

Ingrauidare due figliu: 
ceinte de déuxen 

Ingroppare , cio à les 
Nouër;lier enfer 

hprees » Eauelop 






Ingreffare,Grofsir. 
Inguinaglia, La par 
appellee laine. 

In guifascio à 4 mode 
felon. 4 
Inguiffarascerchez C. 
Ingufhabile , che non ] 
Qui ne peut eftre 
Inhabile,cio à non bai 
ui n’eft point p 
Re à hiséqu 
inhabile, 
Imhabitabile , doue no 
tarte, Inhabi 
ne peut habite 
(err, 22% éé 
Inboneffamente , disl 
Deshonneftemen 
ment, . > 
Jain. D 16 0 
.Atto inhoneffo,AËte Ÿ 


honnefte 
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Amsre inheneflo , Amour lafcif &æ 
vilain. 
Canz one s1honeite ,| Chanfons vi. 
laines & lafciues 
Inhoneft: efemps, Exeples vilains 
& defhonneîftes: 
Lubumanamnts, Cruellement,in- 
humainement, 
Inbumanita,cio e crudelira , Inhu- 
manité,;quand l’homme fat 
autremét qu'on ne doit l’va 
a l’autre. À 
Inhnmans , cio è fen7a humanita, 
Qui n’a en foy aucune huma- 
nité, douceur, ni courtoifie, 
inbumanité 
Inburnidire, Ramoitir » hume- 
er. 
Inhumnidirfi, val bagnarf, Deuenir 
humide,moite. 
Yrhumsdiro,Rarmoiti. 
Inimaicare,c:o à fare nemier ; Faire 
desennemis.' 
Insmicarfi, cioe diuentar nemico, 
Devenir ennemi. 
Inimmicamente, , En façon d’en- 
oemi. 
Inimicheuolment e,voyCz Insmica- 
mente. | 

Inimicitia,@y nemicitia | Inimitié, 
haine,rancune. 

Inimtso & nemice,Ennemi. 

Inimico,cio é da snimico, Del en. 
nemi,en ennemi. 

Seru efendera Giouani , intrerai 
in grande inimicitia,Si tu offen- 
ces Jean,tu entreras en gran- 
de inimitie.. 

Iniquamente on iniquit a,Iniufte- 
ment à rort & fans caufe. 
Iniquita,maluagira, Iniquité,iniu 

ftice,mauuaiftié 

Purgare lainiquita delli huemini, 
N'ettoyer la mefchäceté des 
hommes. 

Inique;ininffe,maligno,lniufte, qui 
fait contre equité, & iuftice, 

iniufte. 


Iniquo'sempe , Temps fafcheux 


° IN 
& outrageux. 

Lasquo huomo, Homme inique in- 
iufte,irraifennable. 

Huome reputare iniquo, Qui et 
reputé pour homine inique & 
inufte, 

Iniquitofamente, malamente, Yni- 
quement,m efchammenc. 

Inliuidirfi,cio è bauer liuidure, E- 
ftre terné,eftre de la couleur 
de chair meurtrie par coups 
de baftons. 

In luogo 4 camp , ComtBe,;pour;, 

” au lieu, 

V fare in luogo di quelles Vier au 
. lreu de ceftuy-là. 

In malhora, inmal ponte, À la 
malheure. 

Immantenente,cie à teflo, Tout in 
continent, promptemens, 

In mano,En main. 

In modo,cio à talmente, En la ma- 
niere & façon. 

Innalx are, Hauffer efleuer. 

Innamorare, Deuenir amoureux, 
s'ennamourer, 

Inamorarfi deke [ue beler Le . E- 
ftre efpris de fes beaurés. 

Ter vdita fi puo inamorare , On 
peut degenir amoureux par 
 l’ouye. 

Tu ts vai iñamorande, Tu deuiens 
amoureux, 

Inamorarfi d'rrna donna, Deuenie 
amoureux d’vne dame. 

Egli feforte mamoratp di me, 1} 
eft fi fort amoureux d£ 
moy. 

Quando vos di lai v inf, 
Quand vous deuintes amou- 
teux d’elle. 

Génril donna inamorara, Vne du 

. me amourcüfe. 

Tantoinnamorate che il mie cuore 

. pere, Sifort amoureux que 
i’en defauts. 

Canx_one inamoratt , Chanfons ai 
moureufes. . 

Giouani inamorati . leunes 
T il: 
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TN 
gensamoureux. 
fnsamorate, Amoureux. 
Innamorato infime , cio è chi ama 
la medefima cofa da vn aitre 
armata, Celuy qui aime cel- 
le mefme qu’vn autre ai- 
me. 
Pnnamoramente, Amour, amoura- 
chement. 
Metregiarlo del fuo inamoramen- 
#5, Railler de fes amours. 
Innamorar, 70, cerchez Innamora- 
menti, 
Inanimato; Quin’a point d'a- 
me. 
Innanx.s , Au precedent de- 
uant. 
Innani,En prefence. 
Da qui ihan71,D'orefenauant. 
Innan7s ad ogni altro , Premier 
qu'aucun autre. 
Penz_ars inan{itrafte, Penfer au 
parauant. 
Andare innanx, 5, Cheminer de- 
uant. 
Poce innanz 1, Vn peu au para- 
uant. 
Ter che non fa egli innanx 5 4 
cafa, Pourquoy ne demeure 
il pluftoft à la maifon. 
Innafcere,010 à nafcere dentre, Nai- 
ftre dedans,ou auec” 
Innate, Né dedans;ou auec. 
Innata auaritia, L’auarice qui eft 
aée aucc luy. 
Innafpare, Deuider du fil. 
Innauigabile,Innauigable. 
Inneffare,cerchez Incalmare, 
In ninn lusge,En aucun lieu. 

Tv niun luogo di Larins aurori, 
En aucun lieu des auteurs La- 
tins. 

In niun mode, En nulle maniere, 
en aucune façon. 

Annocente,che non noce, incelpenole, 

Innocent, qui nenuit à per- 
fonne,incoulpable. 

Effére innocente incolpeucle | Eftre 


innocent. 


on 
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Innocentemente,[enZ a « 
nocemment, fan 

Innocen?a,Innocence 

Darefede alla [ua innes 
ter foy à fon inne 

Innouare,\nnouer. 

Innumerabile , che non 
rart,Innumerable, 
ble 

Innumerabilmente ,1nt 

ment. - 

Innumerabilit 4, Inn 
chofe qui ne fe : 
brer: | 

luaudito,cio à non audi 
pas efté oui,niente 

_Insbediente,val difubes 
beiffant ,defobeiff. 

In ognt luego, per tutto , 
en tous lien. 

Inoltrare |; Marcher 
tre. 

Inondars,c10 à allagare 
fe deborder, s'efpa 
merger. 

Inondatione ,allaçgament 

_tion,defbordemen 

Inopia , ci0 è pouerta, 
difette, necelfité, 
ce. | 

Inopinate , Dequoy on 
te n’y penfe point 

aduenir. / 

Riceuere un beneficio ino 
ceuoir du bien fan 
qu’il deur aduenir. 

Morte inspinata , La : 
n’eft peint preueuë 

Gli affanns inopinati op 

‘sente gh huemini , Le 
riesqui furuienne 
penfer accablent fe 








I N 
& confufon fera caufe que tu 
y penferas. 

Inordinate,Defordonné,qui n’eft 
point en ordre. 

Queffore inordinati ti moueranne 
ad ira, Ces defbauchés te pro- 
uoqüeront à courroux. 

In ordine,;cie é appgrecchiate , Ap- 
prefté,appareulié, preft. 

Effère in ordine, Eîre preft & ap- 
pareïlié. 

Vedi che ru fcié,in ordine, Donne 
ordre que tu fois preft. 

Inornatamaento, fenx_ a ornamente, 
Sans ornement. 

Ayrnate, Mal prepre ;, non orné; 
qui n’eft point adiancé # 

Inoftrare,Orner de pourpre. 

In palefe in publico ‘publicamente, 
Publiquement. 

Monftrare in palefe, Monftrer en 
public. .. 

Parlare in pale/e , Parleren pu- 
blic. . 

Impa!efejEn public. 

Impendente,Quj pend & efchoit- 

In pie, Suspied. 

In publico,En public. 

In poteffa, tn potere ,En puiffance, 

In prefeng a,En la prefence. 

1n prima prinipalmente, Rremie- 
rement, principalement , fur 
tout.” 

Lo veglioin prima andare a Roma 
le veux aller premieremént à 
Rome. 

In prento,Promptement. 

1n qualche luoge, En quelque lieu, 
ou part. 

In quel mede,ceme Comment, de 
qu’elle forte. 

In qual modo fi voglia, En quel- 
que forte que ce foit. 


In quanto , [ufques à quand, au- , 


tant, 
In guante fara pofibile, Autant 
à faire fe pourra, ou que il 
era poffible. - 
1n quattre di,En quatreiours. 


IN 


In quattre norte, En quatre 
nuids. 

In quello,cie à in quelle inftante, al” 
hora,Lors,alors,adonc , pour 
lors. 

In quel!” iffef]o luege , En ce inef- 
me lieu. : 

17 quel luogo,L à. 

In queffo lurge,cio è qui,qua, Ici, 
en ce lieu. 

In queffo me7o,in queffe mente, in 
tanfo, Cependant. 

Ingwetare,cio é moleffare,trauaçls- 
are; Fafcher;'ennuyer,chagri- 
ner,contrifter. 

Inquiete,lenta ripofe, Sans repos, 
remuant;muable,lecier. 

l/nofro flare è molte inquiste, 
Noître eftar eft forte mua- 
ble. | 

Inquietudine,moleffaméto, \nquie- 
tude,moleftation. 

Inquirere,c1o € cercare, Chercher, 
enquelter, faire informa- 
tion. 

Inquifitione, \nquifition, recer- 
che;enquefte information. 
L’mquifitiene d’1fpagna,L'inquifi 

tion d’Efpagne. 


»Fare inquifitione d’una cofa , Fai- 


re recerche de quelque cho- 
fe. 

Inquifitore \nquifiteur. 

Inquifitere di malefs, Tuge des 
matieres criminelles. 

Inbrotra,En routte. 

Inreprobabsle,Frreprochable. 

Inritrofire,val infuperbire, S’en< 
orgucillir. 

Niuna cofaé piu fhiaceuele ch& 
a videre inritrofirs un peuero 
huomo, Il n’y arien de plus 
defplaifant que de voir vn 
pauure homme s’enorgeuil- 
lar. 

In ricompenfa, val in cambio, En 
recumpenfe. 

Infaccare,cje à porre nel fase, En- 
facher, 


TN 
Infalare,cio à metter nel fale , Sa- 
ler. 

Infalara go \nfalatuceia, Salade. 
In/alatux 7a d'herbuccie, Vne fa- 
lade d’herbss. 
Infaluarichire | Deuenir fauuas 


ge. 

Infaluat icho ldoge, Lieu champe- 
fire, fauuage, 

Acqua infelata,Eaue (alée, 

In jai, En puiflance. 

Infalate, Salé. | 

Infanguinare, Enfanolanter, 

Inlangusnate,Enf#nglanté. 

Ouciinlancuinars, Yeux enfan- 

. glantez 

Aiquante in{anguinate, Vn peu 
enfanwlanté. 

Infano,;'oite,pax Tosinfenfate, Fo}, 
fot. 

Jnfcparire, AŒaifonner. 

Inlatiabile, che non fi puo fatiare, 


infatiabie, qu'on ne peut 


{aouier,ne raffafier. 
Injastéuolmente ç> infatiabilmen- 

te,infatiablement. ° 
Infstieuvle cerchez Infatiabile. 
In fcarbto,cerchez 1n luogo. 


. In fcambie delle cinque lire , En 


chinge de cinq liures. 


Anfersrtione, Efcriteau, efcriture 


qu’on faitfur quelque cho- 
fe,;infcriprion 
Infcritrione ds qualche libro, L’in- 
fcription outitre de quelque 
liure. 
JInfcolpireXnfculper,grauer. 


* , Anfcuriro,Obfcurci. 


Infcio,\gnorant. : | 
Infegna,bandrera flendardo, Enfei- 
gne,eftendart;banniere. 
AP infcgna di tri more, À l’enfei- 
ne des trois mores. 


Al infegna del foutre di Francia, | 


. À lPenfeigne de lefeu de 
France. 

Al infegna del melone, À l’enfei- 
gne du melon. ; 

Portare l’infegna, Porter la ban- 


IN 
iére. 

Infegnare,Enfeister. 

Infegnare con diligent a, Enfeigner 
diligemment. 

Infegnare 1l falfo , Enfeigner 
faux. | 

Infegnare a parlar ad un fañciulle, 
Apprendre à parler à vn en- 
fant. 

Seinfegnare gli [rpefe doue Gioa - 

ni pres S'il luy fcauoit 

enfeigner ou c'eit que [ean 
demeute. 

Chenontifai tuinfegnare quelle, 
Pourquoy nete fais tu enfei- 

gner cela. , 

Lo r’ñfegnei dire sofi, e t’enfes- 
gneray de dire ainfi. 

Infegnameli ç- 10 andare per ef 
Enfeigne le moy & ie iray 3- 
pres. 

Piarcsaui d'infegnarci l’atberge, 
Vous plaift il nous enfeigner 
le logis. _. _ 

Infegnate mi come io farei,Aprenés 
mèy comme ie dois faire. 

loue n’infègnero bene , Ie vous en 
monñftreray bien. - 

Tipriego chetu m'infegns, Tete 
prie que cu m'enfeignes 

Infégne,ci0 à armi,fcuts di cafate, 
Armoiries, blafons des fa- 
milles, . 

Infelciato ç> tufelciata, Diffipé 
fnllement,& defpendu. 

Infeme,Enfemble. 

Infemprare, Evernifer, perpetuer. 

1nfemprare il fac neme , Eternifer 
fon nom. ‘ 

Infemprare La memoria, Eternifer 
la memoire. 

In fene,En bon fens,en b6 efciét. 
Infenfato,fuor di fenno,(nfenfé qui 
n’eft point en fon bon (ens. 
Effér infenlato,Eftre infenfe,hors 

du fens,forcené. 

Pare che fia snfinfato, 11 fem- 
ble qu'il foi hors du 
fens, is 
1n/enfata- 
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In/enfamente , Forcenement, fo- 
lement. +4 . 
enfibile , cioëche non ba fenti- 
mento,Infenfible;qui n’a point 
_de fentiment. 

fenfbile come ffatue, Infenfible 
comme vneitarue. 

Infenfibilmenre ,; Sans le fen- 


tir. À 
Imfenfibilird , Eftonnement tel 
u’on ne fent point ce qu’on 
air > grofle beftife , Aupi- 
dité. | 

Infepelre, Non enfeueli. 

Imfeparabile, Infeparable, 

Infertare,Enter en cfcuffon. 

Lifertatione ad occhi , Enture en 
efcuflon. 

Infertatore ad occhi , Eateurene- 
fcuflfon. 

Infidie,Embufches,efpies. 

Porrefi inanfidie,Se mettre en em- 
bufches,efpier. 

Altra cagiene non mi fece porre in 
infs die allatua vita, Iln’y eut 
iamais autre occafon qui me 
fit efpiertawie. 

Infidiatere,Efpieurguetteur. 

I gelofi fonne snfidiatori delle £'oua- 
ns: donne,Les ialoux (ont guet- 
teurs de la vie des ieunes fem 
mes. 

Infidiare,porre aguati, Guetter,e- 
fpier. 

Infidiare una contrada, Efpier vn 
pays. 

Infidiare vna citta , Efpier vne 
ville. 

Infidiofo,Tnfidieux,efpieur,euet- 
teur,deceueur. 

Apparecchiare infidie, ge tradi- 
ments ad altri, Dreffer desem- 
bufches à quelqu’va. 

Infieme,cerchez Infeme. 

Vnir infeme, S’aflembler enfem- 
ble. . 

Raunare infime, Eftre.enfemble 
affemblez. 


ù 


Haucre inreligentia infieme, Auoir ; 


LA 
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intelligence enfemble, 

Infiememente, Enfemblement. 

Fortare infiememente, Porter ea- 
femblement. 

Dare cffempie ad alcuno infieme 
mente ,; Eftre en exemple à 
quelqu’vn enfemblement.' 

Irfignorwfi,impadromrf, TQuir & 
s'emparer de quelque chos 
f 


e. 
Infino,gr fino,infine, lufques. 
Difinhora,lufques à prefence. 
Lifin’ a fanciulli , Depuis quil e- 
ftoit enfant. 

In fino attanre , Iufques à ce 
que. 

Infinuatione,\nfinuation, 

Infiprdo,cio € fenÇa fapore , Ynfipi- 
de,fade,fans gouft. 

Le fue feicshe (y infipide parole, 
Ses: lourdes & malplaifantes 

. paroles. u 

Di gran lunga 6 da eleggere piu te- 
flo il peco €y faporofo, che sl mol. 
10 & infipido , [1 vaut beaucoup 
mieux vfer du peu, & qui foie 
de b6 goult, que de beaucoup 
& qu’il fut infipide, 

Infitamento , inneffamente , Enge- : 
ment,enture. 

Infitare ç7 inneffare Enter. 

Infito çy infira,Enté. 

Infitatore go inneffatore , 
teur. 

Infogna,fegna,affogna,fona, Graif- 
fe, le {ein d’vn homme, ou_ 
d’vne befte. 

Infigna di gallina , Graifle de 
poulle, . * 
Infogna di vitello ; Graifle de 

| veau. ? 

Infogna di volpe, Graïifle de re- 
nard, 

Infogmure,Songer. 

lo mi fono Si Erreté queffa notte, 
l’ay foncé celte nuit. 

Che cofa voi fete infognate , Qu’a- 
uez- vous fongé. 

V'oi l'hauere infognate, Vous l’a- 


En- 
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vez fongé,controuué, 

Infogno eg fou, Songe. 

Eonrare l’infogne , Raconter vn 
fonge. / 

Vedere warie, cofe /nelli infogni, 
voir plufieurs chofes par fon- 
mes. 

Prefare fede all? infogni,A dioufter 
foy aux fonges, 

Allegrarfi dell infogni, Se refiouir 
du fonge que l’on a eu. 

Ridere dekio infogno , Se mocquer 
du fonge. 

Infognante,Songeant. 

A me infognante parue , En fon- 
geantil me fembla. 

Infolite, cio e noh fchite , non vfate, 
Inaccouftumé, qui n’eft point 
accouftumé. j 

Infolisamente | Outre la ceuftu- 
me. 

Infolente, val arrogante , Tafolent, 
arrogant,fer. 

Infolentemente , arrogantemente ; 
Fiefement,arrogamment; au- 
dacieufement. 

Infclentia gg infolenza , arregan?s, 


Infofence;arrogance;audace, . 


fierté. 

Inf{pllare Mettre à neant. 

Infelubile , Qu'on ne peut ex- 
pliquer & donner à enten- 
dre. 

1n fomma, in fine , in conchrufione, 
En conclufian,finalement. 

In fomma 10 fo comela cofava, Ve 
fçay en fomme comme Paf- 
faire pale. 

Injoppertabile , cioèche non fipuo 
fepportare, Infupportable,que 
onne peut endurer patiem- 
ment. 

Infopperteuolmente ço: infepporta- 
bilmente, \nfupportablement, 
intolerablement. 

Infoporreuolex x.4 , Impatience, 
faute de parience. 

Infpeffare ç> snfpefire , Efpaifür, 


rendre cfpais, 


Con tanta inffanx à , Tant 
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Iufpirare , Infpirer, fonffler de- 
* dans. 

Infpirato;n{piré. 

lrfpiratione,Infpiration. 

Infpefire,Efpaiffir. 

Infpefiirf, Croiltre & s’augmen- 
ter de plus en plus. 

Infhiritato,Demoniacle. 

Injtabile, fenZa ftabilir à , à fermez - 
74 ; Inconflant,legier, Varia- 
ble,muable. 

Huomo inffabile, Homme incon- 
ftant & volace. 

Inffabile fede,Legete foy. 

Inffabile mondo ; Monde incon- 
fan & variable. 

Inffatilita, Inconftance,varieté, 
lerereté,diuerfité. 

Infflan e , Qui eft prefent,foudai- 
nement. 

Rénolrefi in wn medefimo snffante, 
11 fe retourna tout à l’inftant; 
foudainement. 

Inffanza,nftance;requefte. 

Domandare con infan?a ; Deman- 
der inftamment. 

Far la maggior inffanz_4 del mon- 
do, Faire a plus grande infta- 
ce du monde. 

ran- 

dement , f fort, fi initam- 
ment, 

Non mi ffratiatt ad Inffanta di que- 
ff; maluaggi huemin: , Ne me 
tourmentez pas à #inftance; 
ou en faueur de ces mefchan- 
tes gens. 

Pregare con grandiffima inffanx_a; 
Priér ardemment. 

Congrande inffanx a il prege , T1 

: le pria auec grande inftance. 

Ilgiudice da conrinsa infan?a dif- 

, ce , Le iuge par trop gran 
importumté dit. 

Ad inffan a fu, A (en inftance. 

Inffantia,Petitien iudiciaire. 

Inftanre,Iñtant,poutfuiuane. 

Inffantemente, perfeufrantemente, 
Inftamment , continuelle- 

ments 


_æ 
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_ ment, fans cefle,ardemment, 

Domandare molre inffantemente, 

_ Requerir trefinftamment. 

Inffare , affrertare con inffanta ; 
Prefler de pres , importu- 
ner. 

Inffare,Eftre defus. 

Inffigare ffimolare,Efguillonner, 
inciter aucun à fure quelque 
chote. 

Infigare,Incité folliciré. 

Infigartone , Jnftigation,follici- 
tauion,per(uafon. 

Inffilare, cio egoccsare fopra , De- 
goufter quelque liqueur , ou 

edans , ou deflus quelque 
chofe. 

Inftiruire,{nftituer l’heritier. 

Inffsiuire, Ordonner;,conftiruer, 
eftablir. 

Infirurione, Ipftitution, eftablif- 
fement. 

Inffinto, valiftsnte, Efguillonne- 
ment,inftigation. 

Jnftromenie,val ftromente , Inftru- 
ment, outil, mefnage, inftru- 
ment paflé par deuant notai- 

res, . 

In/Æ:77are,lrriter, 

ee » smmacffrare ,infegnare, 
Inftruire,enfeigner. 

Inffrurte,Inftruir. 

Ynffrurtione,[nitru&ion. 

In/frumento 5 ffromente, Inftru- 
ment. 

In fu,ab° in giu, Deflus. 

In fu delle onde, Par deflus les on- 
des. 

Hor infu l’hemero deftre, her infu 
lmanco , Tantoft {ur l’efpaule 
droitte , tantoft fur la gau- 
che. 

Tofu pèr l'herbe , Par deffus les 
herbages. , 


Infu la porta, Par deflus de la 


-porte. 

Mise grato , Mauplaifant, 
amer,de peu de gouft. 

bjüulsare,cis à fars infulre , Afaïl- 


TN 


lirsoutrager quelqu’vn. : 

Infulro,cio ne infulte. Affaur,ef- 
fort,choc, impetuofité, vehe- 
mence. 

Fare infulto ad alcuno , Faire for. 
ce & violence à quelqu’vn. 
Infuperabile, tal inurngibile, Qu'on 
ne peut vaincre ne furmon- 

ter,inuincible. : 

Infuperbire,S’enorgueillir. 

Infufare,val inal?are , Efleuer , e. 
xalter,leuer én haut. 

V'edi che non t’inf fi troppe, Prens 
garde que ru ne t’efleues par 
trop. 

Intabarrare, Emmenteler/ou ve- 
füir quelqu'vn d’vn man- 
teau, 

Intabarrato,cio & veflire di tabarre, 
Emmentelé 

Toragliare,valfcolpire, Entailler, 

 grauer. 

Intagliare una pietra, Entailler 
ou gfauer vne pierre. 

Intaglho, Tailleure , fculpture, 
graueure, 

Vna fonte di marmo bianchifime, 
Gr con belliintagli, Vne font ai- 
ne de marbre tresblanc , era. 
uee debellesftatues. ji 

Reguardare gh intagli, Regarder 
les images. | 

Intagliatere, Sculpteur, tailleur, 
graueur. 

Inrzgliatore d'imagine » Tailleur 
d’image. - 

In'agliato,[celpite,T aillé graué. 

Effo inragliare,voyez Inraglro, 

Intal guifa, Ka telle forte & fa 

on. 

In PRES : Entelle mänie- 
re. | 

In tal medo,cerchez In tal guifa. 

Intanto,Cependany: : 

Iftargato, armato di targe, Garni 
de bouclier. : 

Intarfiamento,forte di pittura, Mar. 
quetterie faite de petites pie 
ces de corne,tcinces de diuer= 
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fes couleurs. 

fntatte, Non touché. 

Imrafesre , Empocher,mettre en 
(a pochette,ou gibbeciere. 
Egli ha inta/cato quello cocchiaro, 
j1 a ferré en fa pochette ce 

cullier. 

Inrafca quelle , Serre cela en ta 

ochette. 

Egli ha intafcato dipiri,@delle no- 
ce, I1a mis & ferré en fa po- 
cherte des poires & des noix. 

fntauolare, cie e congiugnere molte 


tauole infieme ; Plancherou 


pauer d’ais , ioindre des ais 
enfemble, 
ntauolarura intauolamente,Enta- 
blement,affemblage d’ais. 
fnrauolare , Mettre quelque chä- 
fon en mufique pour la iouër 
furle luc , mettre en tabla- 
ture. . 
pntegrare,Parfaire,remplir. 
anregriffime,Trellain & entier. 

Jntegrirà , Entiereté, pureté, in- 
nocence. 

Antellerro , conofcenx_« , intendi- 
mento, Intelle&, efprit , en- 
tendement , intelligence, co- 
ps » iugement , di- 
cours. 

Intellerro alto, Efprit haut. 

Antellerto Angelico ; Efprir Ange- 
lique. 

Entellertohwmane, Le difcours hu- 
main. 

gntellerte mobile , Nn noble e- 
prit. 

Inteberté veloce , Vn efprit prépt 
à comprendre. | 

nrellerto pigre, Va efprit tardif 
& pefant. 

Intellerte aghe , Efprit extraua- 
gant. 

Huomo d’alto. co grandeintellette, 
Homme de grand & haut e- 
fprit. AT 

Jntelligex7a , comofcen7a » Inteili- 


| gence;cognoiflance. 
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zutelligente, Cognoïflant, enten= 
du,expert,pradent. 

Intelligibile,che fi puo in'endere,\n- 
tellhigible,chofe aifee à enten- 
dre. 

Integrita,\otegrité, pureté,inno- 
cence,rondeur. 

Integro,Entier,fain. 

Huoms integre, Homme entier & 
de bonne confcience. 

Int egramente,Entierement. 

Intemperatamente , fenza mifura, 
Intemperément, defmefuré- 
ment,defreiglément. 

Viuere intemperatamente, Viure 
intemperément. 

Intemperan?a , mancamento di non 
poter maderare ÿ fuoi appetiti, 
Quand vne perfonne ne fe 

yt moderer & gouuerner, 
ne refraindre fes appetits & 
affe@ionsifaute d'attrempan- 
ce. 

Intemper ato,;immoderate,|mmode- 
ré,qui n’eft point attrempé. 
Huomo intemperato, Homme qui 
fait beaucoup d’excez, excef- 
fif, qui n’eft point maiftre de 
foy mefme ne de fes appetits 

& affe&ions. 

Intempeftiuo, Hors de temps. 

Intendente , Entendu, cegnoif- 
fant,expert. 

intendere,Entendre. 

Intendere,cio è conofcere, Cognoi- 


ftre. 
Intenderla Eftre fage & aduifé. 
Cercare d’intendere,T afcher d’en- 
tendre,s’enquerir, 
Farintentere , Donner d’enten- 
dre,& à cognoiftre. 
uelli voleno intenderlo cofi, Ceux 
Jà le veulent interpreter 
ainf. j 


© Non lo poreua intendere , [ne le 


pouuoit entendre. 
intenderfi con alcuns, Auoir intel- 
ligence auec quelqu’vn. 


Dars ad intédere con Le pérole,Faire 


ce 


entendre par paroles. 

lnsendere ad alçuno, Donner aide, 
faueur & fecours à quel- 
qu'vn. 

Nongia ch’io intendo di biafimare 
vos, le n’entens pas de vous 
calomnier ou blafmer. 

Oue r quefto vogls intendere , io in. 
tendo difare , (Au cas que tu 
vueilles entendre à cela,ie fr- 
ray cela. Fu 

Re intende di farui caualiere, Le 
Roy vous veut faire cheua- 
her. 

Egls s’intende di quefo , [l aco- 
gnoiffance de cela. 

Gsdifce co che intendeua di fare, 
Il luy dit ce qu’il auoit deli- 
beré de faire. a] 

Intendendo quefto, Entendant ce- 
la. 

lo intendo d’andare la l’ay delibe- 
ré d’aller là. 

Intendi fanamenti , Entendez fai- 
nement. 

lointende di dirui , le me prepare 

. àvousdire. 

Se quello è vero ch'io intendo, Si ce- 
la que i’entens eft vray. 

Secondo ch’io giainrefi , Comme 
i'ay defa entendu. 

L hointefe co che di me ragionato 
haute, Fay entendu ce que 
vous auez dit de moy. 

Dare da intendere, Donner àen- 
tendre. 

Intendimento,difrgno,Deliberatiô, 

..aduis,deflein,proie&, 

Intenditore, go buer intenditere, 
Entendu;fage,bien verfé,bien 
experimenté. 

Intenerire, Attendrir,amollir. 

lntenerire della cera, Amollir de 
la cire. 

Intenersrfisdiuenir tenere, Amollir, 
deuenir mol,deuenir maigres 
amaipgrir. | fi 

Pie rio, Amolli,deftrempé,dif- 

OULe 
EURE N 
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Intentione,cio ë volonta,Intention 
& volonté,cpinion. 


Dire la fuaintentione; Dire fon o- 


pinion. 

Sopra queffo fondo la [ua intentie- 
ne,lieftablit fur cela (on opi- 

* mon. 

Conintentione di mal fare | Auec 
volonté de mal faire. 

Confiderare La snrentione di alcuno, 
Faire eflat de la volonté de 
quelqu’'vn. 

Cof fatta intentions, Auec telle in- 
tention, | 

Intentamente ; val a'tentamente, 
Ententivement , foigneule- 
ment,diligemment. 

À buona intentione, En bonne in- 
tention,. 

Intento,cio à attento, Attentif,en- 
tentif.foigneux,dilisent, 
Intepidire,far repsdo, Deuenir tie- 

de;fairetiede. ne 
Intepidire delP acqua, Faire tiede 
de eau. 
Intepidito,Rendutiede, 
Intera,Entiere. 
Dare ad alcuno intera fede, Adiou 
fter foy entiere à quelqu’vn. 
Interaparela Parole parfaite, 
Intero dejie, Parfait defir. 
Anime in:ero,V n efpritentier. 
Intercerro,Surprins. : 
Inreramente,Entierement. 
Intercedere,pregar per alcuno , Tn- 
terecder ou prier pour quel- 
qu’vn,moyenner. 
nterceffore , chi intercede € prega 
per aleune,lntescefleur. 
Interceffione,\nterceffion. 
Anterciare , vietare Co impedire, 
Tiercer , engarder & empef- 
cher que quelque chofe ne fe 
face. 
Interdire , Interdire , defendre 
quelque chofe à aucun. 
Anterdetto,cio e fcommunicate , In- 
terdié&, excommunié, deéen- 
du. 
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{nterdetto daparte del Re, Defen- 
ce de La part du Roy. 

Inserdirione,prehibitsone, Defence, 
iaterdié&on. 

Inrereff,urile,Interefts,prouft. 

Pigliare danar: ad intereffe, Pren- 
dre de largent à interefts, 
à viure. 

Enrerdsto val vietato, Qui cftin- 
terdit & defendu, 

À tutri crudelmente snterdette, De- 
fendu fous grandes peines à 
tous. 

Jnteriora.Inteftins;entrailles. 

Jrersere , cio € piu dentro, Qui 
eft plus dedans, & plus a- 
uant, , 

Inrerlaffare , tralafciare, ceffare di 
fare, Entrelaifler, cefler par 
fois,laiffer pour quelquetéps, 
cefler,s'arrefter. 

Anterlaffare , tralafcrato, non conti- 
nouate , Difcuntinué , delaifle 
pour vntemps. 

Inrermeffo,cerchez Interlaffate. 

Intermetiere, Entrelaifler,cefler, 
entrerompre. 

Intermertere di (eriuere , Cefler, 
difcontinuer d’efcrire. 

Inrermiffione,cef[amenre Intermif- 

_ fon, difcontinuation. 

Anrermifto, val mefcolate infisme, 

” Entremeflé,entrelacé. 

Internare , val andare 0 entrare 
dentro , Entrer bien auant,ou 
tout dedans. 

Mentre pin s’interna la mente mia, 
Cependant que j’eatre plus 
profond en penfee. 

Interne, Incerne,interieur. 

Con l’occhio interne lo veggie , Te le’ 
vois des veux de l’entende- 
ment. 

Leparte interne, Les partiesin- 
ternes , ouinterieures, ou de 
dedans. , 

Antero go intiero, Entier , fain & 

_ fauf. 

Iutero gindicio, Jugement dreit &t 


IN 
entier. 

Appreffo srint une anni interi; Pres 
de vingr &vnan entiers, ou 
accomplis. 

Con intere anime, Auec vn efprit 
fain & entier. 

Interporre, Mettre entredeux,in- 
terpofer,entremettre. * 

Interponerf,S’interpofer, 

Gls amics s'interponeuane, Les a- 
mis s'entremettoyent. 

Interpofite , val mezane, Moyen: 
neur,entremetteur. 

Sentire per inrerpofira perfona, En. 
tendre par interpoñte per- 
fonne. 

Interpofitione , gr interponimente, 
Interpofition ;  interpofe- 
ment. 

Enrrapofto, intrameffo , mefcolate, 
Mis entredeux, 

Interpretare, dichiarare, Yaterpre- 
ter, declarer, donner à co- 

noiftre & entendre quelque 
chafe douteufe obfcure , & 
difficile. 


. Interprerare ‘en anime grato, In- 


terpreter de bonne grace, a- 
uec bonne façon. 

Interpreratione ; Interpretation, 
declaration,expofition. 

Interprete ; Interpete , expofi- 
teur, 

L'interprete mio mel fece piane, 
Mon interprete me le rendit 
facile & ailé. 

Interregare, demat dare , Interro- 

uer,demander, enquerir,in- 
ones 

Interregare alcune diligentemente, 
Interroguer quelqu’vn dili- 
gemment. 

Interregarione,Interrogätion, de- 
mande. 

Anterrogatione pieciola , Petite de- 
mande,ou interrogation. 

Anterrempere,diffurbare, Inrerrô- 


pre;difcontinuer. 
Anterrempere il parler di alcune, 
| F0 mess 
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Interrompre le propos de 
quelqwvn. 


Literrempere una cofa incomincia- 


ta, Laiffer ce qu’on auoiten- 


commencé. | 

Interrompers il corfo delà vita, 
Interrompre le cours de la 
vie. 

Interrompere conuiene , | frut in- 
terrompre,difcontinuer., 

Interrwpimento di parlare , [nter- 
ruption de propos. | 

Interrutrione Interruption. 

Inrerrurrore,interrompeur. 

Jñterrotramente | Difcontinue- 
ment,difcontinuation. 

Interffirie , L’entredeux de quel- 
que chofe , interualle ouin- 
terftice. 

Interffirio picciolo | Petit entre- 

CU x. : 
Interrenere} 








tretenir. 


eh, val ritardare , Betat- 

afefter,detenir. 

Tnterterere aleuno cen parole, En- 
tretenir quelqu’vn à parolles. 

Interuallo, 10 6 diffanx a , Inter- 
ualle.diftance. 

Inreruaëlo, Diftance,efpace. 

Senxz_a interuallo , Sans intet- 


ualle, 
Con breuifimo interuallo, En tref- 
. peu de temps. " 


Interuallo di molti anni, L’efpace 
de plufieurs annees, 

Interuemre, Interuenir,venir en. 
tre deux, furuenir, entretenir, 

Interuenrre,auenire,accadere , À d_ 
uenir. 

Le quai cofe credo poffano interue. 
nire , Île crois que ces chofes 
peuuent furuenir. 

Cofe poftbile ad interuenirf , Cho- 
fes quiluy peuuent aduenir. 
Inreruensua che il Re voleua par- 
tre , [] aduint que le Roy 

youloir defpartir. 
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Gio che ad uno no/tro vicino intes- 
uenne ,; Ce qui furuient à vn 
de nos voifins. 

Furone indournt delje cofe internes 
nutegh,11s farene deuins de ce 
qui leur eftoit aduenu, 

Di notre & interuenuto, Il eft fur. 
uenu de nyi&. | 

Cio ch'interuenuto l’er à in fino quel 
g'orno, Ce qui luy eftoir adue. 
nuiufques à ce iourd’huy. 


Inter?are,Tiercer. 
Inteffa val intendimente , Inten- 
tion. 


Inteflare alcuno,perfnaderlo, Met. 
tre en tefle à quelqu’vn , per. 
fuader quélyue chofe. 


Egli c1 6 inteflao WU s’eft mis en la 


tefte, \ 


Inteffabile,\n teftable,;qui ne peut 
tefter, ni tefmoigner. 

Inteflato,\nreftac. 

Inreffino, budello che à dentronel 

-Corfo, [nteftin, boyaux , en- 
traille. 

TIntelfini dt vire , Des boyaux 
de veau. ‘ 

Inteffère,coniugere, Brocher,tirer 
dedans,ouauec. 

Inteffrore di alberi come di bof o,Coe 
attri fimili, Quurage de verdu- 
re qu’o fait aux jardins en for 
me de beftés ou autreschofes, 

Anteffitore di alberi ,: Qui fait tels 
ouvrages. à 

Inteuidire,cerchez Intepidire, 

Inreuidirf, S’attiedir. 

Intime, valintrinféca, profonde, 
Quieft le plus dedans & a- 
uant, 

Intimo ; Cher amy que nous ai- 
mons du profond de noftre 
sœur,intime, 

Prefé vna intinra domeffiche774 
con vngiouane , [| eur trefinti- 
me familiarité auec vnieune 
homme. 


Intimamente , Du profond de 
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Cämare intimamente alcune, Aimer 
” du profond de fon cœur quel 
qu'vn. 

Jnriere, val non retto,non guafto,En- 
tier , qui n’eft point gallé, ny 
rompu. 

Antimare. val denontiare , Intimer, 
denoncer;inioindre. 

Intimaticne ,| Annoncement de 
quelque chofe à venir, ad- 
uertiflemenr,menace, denon- 
tiation,iniondhion. 

 Jutitolare,wn'opera, Intituler,de- 

dier vne œuure. 

Efférantitolaro,Eftre intitulé. 

Quefto libro éinritolato ditrionario, 
Ce liureeft inutulé di&tion- 

. naire. . 
dntisramente,/Entietement. 

Jutelerabile , che non fi pue [urpor- 
tare,Intolerabie, infupporta- 
ble. 

Pertare noia intelerabile, Suppor- 
ter vaennuy intojerable. 

Frouare la parsenZa di alcuno con 
cofe intelerabile , Efprouuer la 
patience de quelqu’vn par 
chofes jufupportables. 

Dolore sntolerabile, Douleur in- 

_tolerable. 

Intolerabilmente , \nfupportable- 
ment,impatiemment, 

Antonarce,rifonare,rimbombare, T 6- 
ner,parler haut. 

Intonare il canto , Commencer le 
chant. 

L'intonare deleante , L’entree du 

. chant, le commencement de 
chanter, ‘ 

Intonare vuacanYone con vocs [ua- 
ue ç> putofa; Comécer à chan- 
ter vne chanfon d’vne voix 
pitoyable & douce. 

L'intenatore del canto, Qui com- 
mence le chant. 

Intonicare un muro , Crelpir , en- 
croufter vn mur. PE 

Antonieate, Qui eft enduit & en- 
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Intonicatura ; Enc: 
. * endui&e. 
Intoppars | Heurte 
chofe. 
nroppare contra alcu 
contte quelqu’v: 
Infoppare contra uns 
contre Vne mural 
£1 frange con quelle : 
pa ; Ilfe rompt 
contre celui qu’i 
Inroppo;/R encontre. 
Amorofe in toppo,Re: 
moureux. 
Trouare fi dure int 
duie rencontre. 
Intoppo, val impedime 
chement,obitacle 
Inturcerfi,se tordre,d 
Imrgrcetra, Vn petit 
ne petite torc 
Jutorcia,torcté, ho 
che,vn fallor, 
Inrorcicchiamento, €: 
Pliement, tortue 
chiflure,;tortu, qu 
noyant. _ , 
Intorniare, val circonde 
ncr,entourer, 
Istorniare vna valle, | 
tour d’yne vallee. 
Intorniato di montagne 
né de petites mon 
Intorniato di figliuoli , 
d’enfans. d 
Intorniate, Enuironné 
Intern, Enuiran,ento 
.Andare intorne , À 
tour. je. 
Lntorne alli lore vfficÿ : 
cupez apres leurs « 
d’auanturé tu es « 
doute decela. 
Operare interne à qual 
occuper ou gepPl 
re quelque chofe, 
Inrorno della fenrana » 
la fontaine, 7 
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Faregir are inrorno intorno , Faire 
tournuyer tout à l’entour. 

Intoficare , csoe far vemr la fH774, 
Ennuvyer, fafcher, defplaire, 
contrifter. 

Egli ci ha tanto intoficate,Il nous a 
fi fort ennuyé. 

Intoficare, val auelenare > Empoi- 
fonner. 

Hanno oluto intofficare il Re di 
Francia , On à voulu empoi- 
fonner Je Roy de Ftance. 

Intoficaro,val auelenate, Empoi- 
fonné.. 

Egli e ffato sntofficato, L] a efté em- 
poifonne. F 

Intra, Entre. 

Intra le mani, Entre les mains, de- 
dans les mains. 

Intra gli alrrifu molte laudato, Il 


fut prifé & loué entretousau-. 


tres. 

Intral” altre na notre vite , Il 
vit vne nuiét entre Îles au- 
tres. 

Iutra colore, Entre ceux-la. 

Intra La camera, Entre deux de 1a 
chambre. # | 

Inrambo,T ous deux. 

Intralciare,Tournovyer. 

Intralafciare , Entrelsiffer,laifler 
pour quelque temps. 


Intrala[ciato , Entrelaflé, embar- . 


raflé. 

Vnmercante che qua che la intra- 
lafciate,V n marchand embar- 
taflé, embrouillé en diuerfes 
Parts. 

Intrauagliste, Embrouitlé. 

Intramerrere, Mettre entredeux, 
inteérpofer, entremettre,;rmet- 
tre parmy. 

Intrametrerfi a parlare | Parler 
parmi le propos d'autrui , in- 

.terrompre le propos à aucun. 
Istrameterfs per alcuno , S’entre- 
mettre peur quelqu’va. 

Da pis inrrameñiterfi per innanx 5, 


Ne {e mefler plus par ci apres, 
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Intraponimente , Interpofement, 
interpoñtion,interruption. 
Intraporre ço- interpenere, voycx 

Inrramettere. 


Intrapofto, Mis entre deux. 


Intrare,cerchez Entrare, 

Intrare con impeto,Entrer de fer- 
ce. | 

Intrata,cffo intrare,L’entree. 

Intrata çy entrata 4 for? a, Éntree 
de force. 

Intrata, co érendita , Reuenu, 
rente,cenfe. 

Intramettere Interceder. 

Intraienere,val rstenere , Enrtrete- 

- nir,rétenir. 

Intranagliare,Trauailler. 

Intrauaçliare,affligere, contrifiare, 

* furbare,Fafcher,;,contrifter,af- 
fliger,ennuyer. 

Inrrauagliato À ffigé,tourmenté, 
ennuyé. | 

Intrauenire,cerchéz Interuenire, 

Intrauatura ; Vn plancher de 
maifon,eflage. 

Latraucnimento, Suruenement, ce 
qui furwient. 

Intrauenente,Suruenant. 

Intrepido,Sans peur,ineffroyable, 
qui-ne craint rien. 

Huomo intrepide, Perfonne qui rie 
s’effraye de rien. 

Intraucrfare,gy trauerfare, Tra- 
uerfer,mettre de trauers. 

Intrauerfo, De trauers. 

Intreare, Mettre de trois en trois. 

Intréa,De crois en trois. 

In tre d,Entroisiours. 

In tre mods En vrois façons, 

intre volte,En trois fois. 

Antrepido che non teme punte, Qui 
ne craint point. 

Antricare , Intriquer , empeltrer, 
embrouiller. 

ntricate,Empeftré,embrouillé. 

Egli e molro intrisato , Il cit fort 
embrouille. 

Intricamenti, intrichi, Empeftre. 
menttoutc forte d’empefche- . 
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ment, baueries, bourdes, em- 
rouillemens. 
Intricatamenre, Obfcurement, in- 
| trinquement,difñcilement. 
Antrien, val intricemente ; Em. 
brouillemenr,empefchement. 
Jonen 7 uglio céfi farti intriu,lene 
veux point ces embrouile- 
mens | 
Jntrenficamente,interiormente, In- 
retieurement,par dedans. 
intrinfiuheta, domefluihe?7a ; Àc- 
cointance & familiarné que 
ona Jesvas auec les autitts 
renté,alltance. 
utrinfico, Parenr,allie. 


intrinficr, Domeltique, particu- 


her, 
Amies intranfeco , Amy particu- 
her. | 
Introdurre,\ntroduire. 
Egli l'introdulfe al fuo conut 
inuiri au banquer. 
Jntrodurre aleuno, Mettre dedans 
quelqu’vn. 
Introdurre,Enfeigner. 
Introdurrione,\ntroduétion. 
Introdutrione a qualuhe arte,lntro 
duétion , ou foirt commence- 
ment en quelque art. 
Introdutrimento, Enfeignement. 
AIntroduito,ymeffo dentro, introduit, 
conduit dedans. | 
Introduttors,\ntroduë&aire. 
Introite,Entree. 
Intromeff,cerchez Introdutto. 
IAtromeffo , che accorda le defferen- 
2e d'altrs, Vn qui va & vient 


ro,l les 


de lune partie à l’autre 


_ peur lesaccorder enleur dif- 
œfcrent. 


Egli fe inrremelfo in quelle cefe, Ia 


vacqué à ceft affaire. 


Intromerrere , val metteré den- 
tro, Mettre dedans, faire en- 


trets ::, » 

Intrometerf, per ingerirfi, S’inge- 
.ser,s’entremettre. “+ 
Jntrenare, Tonner,parler fuper 
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-bement, parlerh 
Intronare ; val romf 
Fr dique) 
forit & l'entend 
Led 4 9 
Introppicare,;valinte 
celer , bronche: 
. heurter. 
Introppicarento, Cr 
Rencontre,ou 4 
Inrroque, al deutro;] 
introfire, val infupes 
gueillir,s'orguëi 
Intuare,val entrare; 
en 10y. ét 
In tutto | toralmen 
-mêtir. 

Iruughire, Dele&er, 
Tantc fe n'ingafi,M 
plaifir. © 
Iswaghite, Dele@é, 
Inrualito, Qui n’a P 

vain -:4 
Inualigiare cio e met 
cerchez Imbagli 
In vano, valin darn 
| pourheñnt. 
In vano gertareile fu 
leren vain, pur 
Doman lare in, van, 
_ temps àdemanc 
Cercare in van, Pei 
cercher.. 
Invafare ; Mettri 
remplir vnswaifi 
In vece,En la 
In uece di pane;ds fo 
du pain,du frou 
Inueichiamente. % 
ment. a 
Inuecchiare,cio à de) 
piuinvfo, Qui 


vfage, n° 
ume.. 
Zo potere _afpettan. 
- En attendant ic 
_ venirwiel, 
Nu inuecchiama ; N 
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Inueéehiato diuenuto weechie , En- 
uicili,quiéft dévena vieil. 

do mi fon con luimuecchiate, Nous 
fommes deuenus vieux enfem 

_ blement. 

Înueterato,cro è non piu in vfe, Qui 
cithors d’vfage, vieil & vifé, 
ou paflé,inueteré. 

Inuecchiare.; diuenir vecchio, En- 
uieillir,deuenir vicil. 

lo m'innecchio, Le dediens vieux, 
ie vresllis./ 

Mi fon inurichiato,le fuis enuieil- 
h,deuenu vie]. 

Inueggra,v al inuidia,L’enuic,hai- 
ne,malegrace,;blafme. 

Inneggrare , Auoir enuie du bien 
d’aurru:. 

Inuentario,Vn inventaire, 

Inventsone,\nucntiôn,. 

Inuentione furrile , Iuuention & 
fubuiimoyen. 

Inuentore, co étromatere, Inucen- 

: teur, trouueur. | x 

Ch'io fufi ffaro di quelle nouwel!e lo 
innentore çy frittore, Que r’euf 
fe elté l'inuenteur & lefcri- 
uain de ces nouueliles. 

Înuentore de cofe nuoue, Trouueur 
de chofes nouuelles , de nou- 
ueautez 

iInuentrare Entrer dedans. 

Onde io m’inuentro ;ÿ Où ’entray 
dedans. | 

Inuentrice, \nuenterèffe. 

In ver, Vers, 

Inner di me ficro, Fier & orgueil- 
leux enuers moy, én ion en- 
droit. 

In vero, in vérita.fi certe, En veti- 
té,certainement. 

“Tn wero io vé Lo dico, Xe le vous dis 
en verité, 
. Inuerfo,cerchez In ver: 

Inuerfo cofta, Vetslàoùtues, de 
ce cofté là. 

Inuerf qua , Vets ce lieu ci,vers 
celte part,de cecofté là. 

In verfe Potsidéré,V ersl'occidér. 


Ft N 

Interart, Aduerer,prouuer,prô: 
puler la verite.” 

1o facilmente que (fo inutraro, Îe 
prouucraiaifément cela. 

Inueriere, Tourner à l’enuers,oë 
à rebours. 

Inuernare Y uerner. 

Inuernale,Y uernal,. 

Inverne, yo. inuernata, Ÿu CE 

Paffare l'innerne,Paffer l’hyuer, 

{nuernicare, Verniffé. 

Innefrare, Éngluer,embrouilter, 

Inuefcarfi ogni hera piu,S'engluer 

_ deplus en plus. 

Pruefthiato Erplué.enfangé. 

Inveffigare , Cercher foigneufe. 
ment. 

Quant fa difficile ad inueffigare la 
virà, C’eftchofe difficile de 
recercher la vertu, , 


«Per rarfo del giotant inuefhigares 


Recercher par tout auec difi- 
gence & s’enquerir du ieune 
homune. 

Énueffigarione , Trouuefnérit,cet- 
chem:nt,rracemer recerche, 

InuefHigatore, Qui a trouué & de- 
fcouuert quelque chofe paë 
ditigente inquifition,inquifi- 
teur. 

fnuejtigatore délla fede catholicé 
Romana, Wnquifiteur de la re- 

_ligion cathoïique Rômaine, 

Inueffigatore del utre, Celui qui 
recerche auec diligence 1a 
verite. ; 

Inuefigatore del buon vino ; Qui 
recérche le bon vin. | 

Inueffigatrieé, Celle qui recerche 
Et quelque cho 
€. 

Inueftire il danaro, Baïllet argent 

“à vfure, employer de l’ar- 
ent. 

Inuefire sl danare intele , Em, 
ployer fon argent entoile. 

Inueftire in un an:llo , Employer 
argenten vnaneaw 


| 'Innefire, Keuéltir. 


V if 
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Znueflire aleune d’unacorena , Re- 
ueftir queiqu’vn d’vne cou- 
ronne. 

Inneftiso , Employé, baille à vfu- 
re, 

Johotutté à mei danari inueffiti, 
l’ay tout employé mon ar- 
cent. 

Inuejtite,Reueltu,veftu. 

Inueffite d’un mantelle rox x_0,Ve 
ftu d’vn manteau rouge. 

Inuetriare, Faire le vertoreluire 
comméle verre. 

Inuetriaro,Fait de verre. 


luuiare, Se mettre.en chemin, : 


s’acheminer. 

Verfoil palagie inuiarf, S’ache- 
miner vers le palais. 

Inuiarf al? alberge ; Aller au lo- 

, pis 

Lee val mandare, Enuoyer, 
deleguer. 

Inuiare verfe alçune ;  Enuoyer 
vers quelqu’vn. 

Jnniate ,; Acheminé, qui ef en 
chemin. 

Insiiato,val auiato, indriciato, Sage 
& bien aduifé,prudent. 

Inuettiua,!nuediue. 

Jusidia,Enuic. 


_ fjauere alcuna inusdia, Porter en- 


uie. 

L’inuidia ma férr ati gli ocehi,L’en- 
uie m'a fermé les yeux. 

Inusdia sertigiage à ; Enuie dela 

_ court. 

Inusdia nemica di virtu , L’enuie 
eft enneraie de la vertu. 

A morfi della inuidia, Les remors 
de l’enuie. 

Inuidiare , cio è hauer inuidiæ , A- 

“uoirenmie,enuier. 

Inuidiare alcuno, Porter enuie à 
quelqu’vn. 

Inusds,Enuieux. ‘ 

Inuidiofo, Qui eft enuié: 

Fortuna innidiofa, Fortune en- 
uieufe. 


Anwidio]o compagne, Compagaon 
, 


TN 
“enuieux. . 

Dare materia a gli inuidiof a mor- 
dere, Bailler fuiet aux enuieux 
de rire. 

Huomo inusdiofo , 
uieufe. 

Fare inwdo, Rendre enuieuxs 

Farfiinurdo,Eftre enuieux, 

Inuidiofamente, Par enuie. : 

Inuidiefetre, Vn petitenuieux. 

Lnuilire, cige védere a buon mercæ- 
to, Vendre à vilprix. 

Inwlirà, De peu de valcur, de 
bas prix. 

Inuiluppare, Empeftrer,enuelop- 
per,entortiller: 

Inuiluppate, Qui eft enueloppé, 
& entortillé. 

Inuilupabile,ual che non fipuo vis- 
cere, Qu'on ne peut vaincre 
ne furmonter. : 

Inuiluppare in vna rete, Entortil- 
ler dans'vn file. 

Inusluppatamente, Ambi guement, 

. auec doute. 

Parlare muiluppatamente, Parler 
ambiguemeot. 

Inuio!ato , infsero , non corrotto , me 
guäffe, Enticr, qui n’eft point 
corrompu ne palté. 

Fa che inuiolato reffi, Donne or- 
dre que tu demeures entier & 
fain. 


Perfonne en- 


 Inurfibile,\nuifible. 


Iddio è inmifibile, Dieu eft inuif- 
ble. 

Inuifi bilmenre,Inuifiblement. 

In vi(fa,c10 € ein afperta, En la veue 
en prefence. 

Inuitare inusdare,\nuiter,con- 
uier;prier. 

Inwstare , Inciter, prouoquer, fe- 
mondre. 

Inuitare alcuno a cena ; Inuiter 
quelqu’vn à fouper. 

Inuitare à far brindif, Prouoquer 
à boire d’autant. 

Inuitare alsuno , prouecarlo, Inci- 


ser & prouoquer quejqu'vn. 
irri- 


“Re . En 
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irriter,indigner. 
Fareinmirare alcunoa definare, 
_ Faireprier quelqu'vn à dif- 
ner. 
Jauitare alcuno di cantare, Exhor- 
ter quelqu’vn à chanter. 
Inustare fheffe, Prier fuuuente- 
fois. 
Inuitare alcuno al conuite ; Prier 
que qu'vu au FPE 
Inwitato ad vua fefa, Priez à vne 
fefte. 


Gli haneua inuitati, 11les auoit 


priez. ; 

Inuitarore, Prieur, celuy qui prie 

ouinuite. : | 

Inuitarrics Celle qui prie ou in- 
uite,prieufe. : 

Inustamente, Inuitemét,Aamorce - 
nent. 

Inuitatione , cerchez [nuitamento. 

Inuito, Qui fait quelque chofe 
maugré foy & àregret, à 
ennuy. 

Tenere alcuno inuire, Retenir 
quelqu'vn par force, maugré 
luy. 

Inustro,che non pue effer vinte, {n- 
vineible, qu’on ne peut vain- 
cre ne furmonter. 

Inuirsate,P \eyn de vrces,corrom- 
pu,gaité. 

Enuirsare Corrompre,gafter. 

In vno,val rhfieme, En vn,enfem- 
ble. 

In volta,En fuitte,en route. 

L'armata ë in volta, L'armée eft 
en defroute. 

In une iffante En vnigftant. 

In vn momento, En vn mo- 
ment. | 
nuire, Qui n’eft point vange. 

Fa che quefta cofa non rinianga inol- 
ta, Faites en forte que cecy ne 
demeure fans eftre vangé. 

Jruocare ; chiamare 5n aiuto , per 
feccerfo, Inuoquér , appeller à 
aide & a fecours, prier, 


Iruecare Lddso, Prier Dieu, 
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Inuocatione, Priere , inuocation, 
fupplication. 

Inuogliare, Encourager, enhar- 
dir;induire. 

Inuolare,val rubdts di naftofte, V o- 
ler,& defrober fecrertement, 
envahir. 

Intrarein una «afa per inkolares 
Entrer en vne maifon pour 
defrober:; | 

Inuolare un porc ; Voler vn 
pourceau. - 

Ge fflatoinulato, 11 luy à efté 
defrobe. 

Fatte mirendere ‘un paie di [carpe 
le quai egls ma inuolato , Faites 
moy rendre vne paire de fou- 
liers qu'il m’a defrobé. 

Duhe tifia fato inuolate, Que t’a= 
on defrobé. 

Inuslte,Enuelopé, troublé, 

Inuôlro in queffs penfieri, Enuelo- 
pé de penfeméns. 

Inuotare, V'oueri 

Inuogliars ,Exciter,inciter , faire. 
venir enuie. 

Invegliare alcuno à ragtenare, Sol- 
licirer ,induire quelqu’yr à 
difcourir, 

Intoglhiere,Enuelopper. 

1intelare Defrober, 

Eglism’hn inuolate wnm vaglia, 
Il m'a defrobé vne.vali- 

fe. re 

Imolgere , Entortiller, enuelo- 
per. \ 

Inuoltare, Mettre entonte, 

Inwolra,En route, | 

Inuoluto ç>inuolre, Enveloppé, 
entourtillé. Re” 

Inuoluere, cerchez Inuiluppars. 

Lurbaré , val farf citradine, 
Se rendre bourgeois d’vne 
ville. | _. 

Inufirate,non v{ato;che non à in {0° 
Inufité,qui n’eft en vfage. 

Habiteinuftate, Habit qui n’eft 
point vfité, 

Invfitata dolce Ts ; Douçeurin 

VO üi}, 
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acconfturmée. 
Inurilira , Inutilité, dommage, 
damp. 
lnurile, Inutile. 


Inatilmente,cso à fonz_a pre;\nuti- 
lement,fans profit. 

Perdere ipafñs inutilmente, Per- 

. drefes pas, fe trauailler en 
vain,ou pour neant. 

int afranato,taune. 

Anxcoppare, far diuenir x oppe,Fai- 
re denenir boiteux, 


ngeffare, Blanchir, emplaftrer, 
crefpir. 
E O. 


ble. | 

Ile da me medefimo,Moy-mefme. 

Lo proprio,ie iffeffo, cerchez Lo da 
me medefime, toi 

Zoferiffi,l’ay efcrit. 

Jo dif, Le dis. 

Ioho derte,l’ay dit. 

Lo fono per ritfarms del puite , di 
qui,le fuis refolu me retirer 
du tout d’icy. 

Iomiricomando, Ie me recom- 
mande, | 

Diroio demon, Diräy-ie que 
non. 

Lo non ci fus,le n'y ay pas eflé. 

Jo non fo,le ne [çay pas. 

Jita,La plus petite lettre de l'al” 
| phabet Grec. | 

Iox 7e,forte di pefce cof 
sn Roma. 

Zp ca à ipocras. 

I « 


chiamata 
| & 


Jra,fdegno,colera;re,;colere,cour- 
roux;indignation. 
La iuffla ra d’Iddse, Le'iufte 
courroux de Dieu. 
Conuertir lira in rabbia, Changer 
fa colere en rage. 
Æcefo d'ira, Embrafé de cour- 
| roux. < 
Ira molta,Grand courreux. 
iDafubdita ira accefo, Efpris de 
foudaine colere. 


… Piena d'ira,. Retopli d'ire & de 
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courroux. | 
Cäccata l'ira,Le courroux etant 
pafle. 
Raffredare lira , Apaifer fa cole- 
8, 


Irato fdegnate corruecsato, Cour- 

- roucé;defpité. 

Irate cielo, Ciel courrouce. 

Iratofeco, Defpisé en foy mel- 
me, : 

Iraçondi,À coutroux. 

ra: endo,colerice,fix 7efo,Celcre, 
defpiteux. , 

Egli e huomo sracondo, MH eft hom- 
me defpiteux & chagrain. 

Irafcere,Se courroucer. 

Non r'arafcs, Ncte courrouce 
pas. 

Ire,cerchez Gire, 


Irianda,s fola nel Creano, Hir- 


Jande. 

Se ne paffo.in Irlanda , 1] pafla en 
Hirlande, | 

Irratienale,fenza ragione \rraïfo 
nable fans raifon. 

irreconciliabile , Irreconciliable, 
qu’on ne peut apaifer. 

Arrecuperabile, Qui ne fe peut re- 
couurer. 

1L tempo perle e srrecuperabile , Le 
temps perdu nefe peut ra- 
cheter, n’y recouurer, 

Arreligiofo,che non ffima la religis- 
ne dy Dio fenx a timore Gr fen- 


LA jen diDie, Que 
fait conte. d'aucune religion, 


qui n’a aucune crainte de 
Dieu. : 
Irregulars,\treculier. 
irremunerabile ,- Irremdnera- 
… ble;qu’on ne peùt recompen- 
fers  - | 
rreparabile;rreparable. 
Irreprobabile ; Hrreprochable, 
qui ne (e peut reprocher. 
Irrepugnabile, Qui ne fe peut im 
pugoer n’y refurer. 
Irremediabile,\rremediable. 
Irrefalure, Daéteux, qui n’eft 
| poine 


M : jé bi. élire, 
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point ferme ni arrefté,incer- 
tain,irrefolu. 
Irrefoliir one, \ncertitude , irte[o- 
luticon,doute. 
Irrewre | Enlacer ; prendre a- 
“uec leslaqs, tromper, dece- 
uo1f, 
trretire alcuno,Tromper: & dece- 
voir quelqu’vn 
Huoyno facile da srritire , Homme 
aifé à tromper. 
Irressro, Pris,lié,durlacé, trôpé. 
Irretiso dell amore , Pris & enla- 
cé par amour. 
Irreuerente,cio à enz_« riherenT 4; 
Irreuerent, defobeiffant. 


Irreuerente al padre, Defobcif. 


fanc à fon pere: 

Trreucrensemente, \rreueremmet, 
fans reucrence. 

Irreueren?a, cioe poca rIueren? a, 
[rrenerence. | 

Irreuscabile , rhe non f.pue vincca- 
re,Qu° on ne peut retirer, 1ir- 
reuocable. 

Irrigare inacquare , inaffiare , Ar. 

_roufer: 

Irr:gare l'horto , Atroufer le iai- 
din. 

Irrifione , Wdileggiamente, féserm, 

cquerie irtifion. 

Irrifare,lattix Tare , inçitare » [r- 
titér , 
roux: 

Irritare aleuno, Gréen quel- 
qu'vn ; Pinciter à cour- 
roux. 

rritaro; Lrrité, incité, efmeu, 
courrouc. 

IRe à grandemente irritate, Le 
Roy & grandement irrité & 
courroucé. 

Trritatsone Irritation, agacemét, 
prouocatioà courroux &iré. 

Irre,val hirto,Rude,afpre. 

Trrochimente,Enrouëment, 

Trrochire,diuéntar rocce, Deuenir 
enroué, 

Arrogiadare, Bagner de rofee, 


prouoquer à cour- 


IS 
Irroidiarfi,S’arroufer. 
sé gere 
S. 

Ifabela,gr res Elizabet. 

Ifimine, Examen. inquifition,re- 
cerche,enqueite. 

1{bigorrire,S'efpouuanter, s’efté- 
ner. 

Ibigottita , Efpouuantée ; cfton- 
née. 

Ifbracciare Empoigner. 

Ifbraccrata lalanca, Ayant em- 
poigné vne lence. 

Ifbranaie, Mettre en pieces def- 
membier,defchiret. 

1/branato, Mis par pieces, def- 
ché. 

Vejle 1fbranata, Robe dechirée 
& rompue. 

If: acciare,Defchafler, bannir, 

Ifeacciaro , Defchaflé, banay. 

Ifcatere Efchoir.." , 

Ifcadute, Qui eftefcheut. 

Lfcaduro per heradira, Qui ef ef- 
cheur en heritage. 

I{carmpare, Elchaper. 

Ifcarmpato,Qui eft efchapé. 

If campareji persoli, RE ii 
uiter les dangers. 

Ifeambiare, Changer. 

Ifcampo Fuite. 

1fcehrmre, Se macquer. 

I{chernire alcuno , Se mocquer de 
quelqu’vn. 

Ifcotrere val fottere , Efbranler, 
fecouer &:faire choiräla ter 

Ifcede;val buffenerie, Va broc . 
card,& lardon. 

1fchtantare,Fendre. # 

Pare che 1l cuare m’ifchiantafie , 
mefembioit que lecæur os 
fendoit. » 

Ifludere Exclurre,  & 


? 


‘Ifchia,\fchie c’eft le nom d’vne 


Ifle qui eft proche de Naples. 
Ifchsarire, Efclaifcir, paroiftre 
clair. 
Infulliochiarire dec giorno, Ainf 
« que le jour cemmençoir à 


TS 


paroiftre clair. 

Ifchiarta,val famiglie cafare, La 
mailon,la famulle, lalignée, 
la race. 

Ifessatta di cane Race de chien. 

Sono molteifchiatte che rimaneno 


fenx a fucceffore debite, 11 y a 


beaucoup de familles lefquel- 


Jes n’ont point de legitime 
heritier où fuccefleur, 
| Lhifa,val FA NESROrEUS faf- 
cheufe. 
ElaV 5 moffra ifchifa, Elle fe mon- 
fireennu; cute. 
Ifchifare,kuiter fe garder. : 


If hifure il defagio uiter lemal- 


heur. 

Non ifchife di riceuere una botta, 
{ln ’efchapa pas de receunir 
vn coup. : 

Jfcragura,ual la difgratia,Le mal - 
heur,defaftre,difgrace, 

Dülerfi dilla [ua féiagura, Se 
plaindre de fon malheur 

Ver sfiagura morte, Mort par de- 
{aître. 

Ifcsançaro,ual7oppo per differto di 
anca,Boïiteux. 

. Hquale oltra quefte era ifciancato, 
Lequel outre 1out cecy eitoir 
boiteux, Fe 

L'ciocamente, Lourdemenr,gtof- 
ficrement. | 

Ifcotella,Eteuelle. 

Mangçiare sntfcodella d’argente, 
Manger en  vne efcuelie 
d'argent. 

Ifcodelia dileqwe Eeutile de bois- 

Il odeliina,V'étiteefçcuelle. 

‘Ifron856,Mal propre , indecent, 
:inciuil,defhonnelte, 

T'arlarsgfionct, Paroles inciui- 
les,& defhonneftes. 

Wropa,con che fi nettaincafa , Vn 
balayverges à à nettoyer. 

Mfcopare | Fouetter de verges. 

ooparo,Fouëtté de verges. 

Jfcopare, Balier. 

Léopare la camere , Baliet la 


f 


1$ 
chambre, 

Chepiu rursore ne-faceffe, fe effe 
1fcopato no zroleffe ; Qu'ibne ff 
fe plus de bruit s’11 ne vouloit 
cftre fouerté. 

Wcopatore, Battu, celuy qui fe 
Dat. 

I/coprrre, Befcouurir. 

j{coprire sl lerre , Defcouurir le 
i&. 

Ifcretro, Rompure,fraêure. 

J eretso, Courroux. 

l'/chracciata,cerchez Fugax ?a. 

Ifchiferta , cerchéz .Abbominatio- 
ne ç7 edioi 

encio,\nepte,defhonefte, or d 
& fale, 

Dure la mercantia per iferitte, 
Bailer par efcrit par reole de 
la marchandife. 

Iferuecro; En routre,cour fe. 

ifersuere,Efcrire. 

lcrsrte,Efcrit. 

Eghfi veleua 1fcufare,\ fe vouloit 
excufer. 

Hfcufarfi & accufare altri, $’ex- 


cuferaccufer vn autre: 


Anparte m'hauerete per 1/cufate, 


Vous m’auréz en partie pour 
exéufé: - 


Si deueunhauere per ifcufate |, On 


ledeuoit tenir pour excufé. 
Lo mi cs vogho wn paco sfcufare, le 
me véux vVn peu excufer à 
‘ teya 
Pissssnle ffeufaua, [1 s'éseufoit 
en pleurant. 


Altre nan poteñdo fare fare 3f. cufe- 


te.Ne pouvant faire autre je 
feray excufe. 

Ifeufa,Excufe. 

Per sfcufa diffé, 11 die pour ex- 


. cufe. 


Fartala [ua ifeufa, Ayant fait fon 


excufe, 
Suffcienteifcufa, Excale perti- 
 nente, fufhfante, 
Senga alcuna ifeufa Sans aucune . 
sxcule. 
Riceusrs 
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Riceuere be ifcufe , Receuoir les 
excufes, 

Jcufaro,Exculé. 

Jcufau,Excufer. 

lfeufabile,Exoufable. 

Veufarorso, Exculateur, qui excu- 


(e. 

cufeuole;cerchez If:ufabile. 

Icuotere Secouër. 

Ifdegno,Defdain,mefpris. 

Nell” ammeo m'e venuto vn grande 
sfdegno, l’ay conçeu en mon 

entendement Vngrand mef- 
«pris. 

I/degnofe,Chagrain,qui eft cour- 
roucé & fafché. 

Da giufto ifdegne, Par iufte cour- 
ruux. 

Värufire, Defcuudre. 

Ifdrncite, Defcouiu. 

Vfinimento,Faillemment de cœur 
pafmoifon. 

Gli veniya vnisfinimento di euere, 
I luy prenoit des defaillan- 
ces de cœur. 

1/forare,Deflorir. 

Isforirfi, Perdre fa fleur, 

lfinancerie, Qrnemens de femmes 

, comme attifets &autres. 

I/mania,Maniaque pafsion,rage, 

. fureur. | | 

l/marrire,Efpouuanter . 

Per non s/marirle, Ve peur de l’ef- 
pouuanter. 

Ifmarrito,E(pouuanté, 

I{nont ae, Defcendre. 

Imouere, Efmouuoire, 

1/moffo,Efmeu. 

Ifmoustura Efmotion. 

Ifnello,deftra, agile ; Ifnel , agi- 
le 


Ifola,1fle,c’eft vneterre au milieu 
de la mer,ou rinieres. 

Chi ffa in Ifola , Demeurant en 
Pifle. | 

L'ifola fe diuide in'.quatre parte, 
L'ifle fe diuife en quatre par- 
ties. 

Ifoletra,lette, 


at 


15 


Vn fino di mare il quale fostua vna 
Ifolerta,Vn bras de mer iequel 
faifoit Vne petice Ifle. 

Ifpargimente, Efpardement,cffu- 
fion,efvandement. 

Ifpargimento di fangue,Eufon de 

fan 

Iffario Efpace. 

1nffa breue 1fhatio, En peu d’efpa- 
ce,de temps. 

Non è ancora di molto ifhario fonaræ 
l'hora, I] n’y auvit pas encores 
long renips que l’heure auorc 
fonné. 

Stare lungo ifpatio infime, Tardex 
longuement enfemble. 

Dopo aléuno ifpario , Apres quel- 

* que efpace de temps. 

W ifpatio d'un miglio,L’efpace d'v 
ne ijeu, 

Ifargire,Efpandre. 

Iffauentamenta., Effrov, paour, 
crainte. Eipouuentement. 


Ifpauentare, Éffroyer, efpouuan- 


ter, faire paour. 

Ifpauentare alcune , Efpouuanter 
quelqu’vn. 

Ifawntato ; Efpouuanté, ef- 
frayé. 

Ifpauenreuole ,Efpouuantable, ef- 
frayable, 

Ifhauenteuol: Pgni,Songes efpou- 
uantables. . 

Ifjauento | voyez Ispauentamen- 
to. 

Iipaurire , 
ré. 

Tantolo sspauri , 11 l’efpouuanta 
fi fort,fi grandement. 

lapedire,gio à fhedire, Expedier, 
defpêftrer,defpecher. 

Ifpcdire le mercantie, Expediers 
deliurer & debiter la marchä- 
dife.. | 

Ifbedire vna facendaÆxpedier van 
äffaire, 

Iffedire alcuno , Expedier quel- 

u’vn, 


Gi dife che ifpedife , Il luy 


*- 


cerchez Jfmarri- 


| IS 
dit qu’il d'efpefchaft. 
Jépedua,Expediéc a cheuee def- 
pechée. - 
GS ifpedito , Eftant expe- 
ié 


Ifedire,Expedié deliuré, 

Hpeditione, Ex pedition. 

Jfregnare,Envager. 

Hpegnare larobba, Engager fun 
bien. 

fpegnere, val effinguere , Eftein- 

re. 

Iffegnere una candela , Efteindre 
vne chundeile. 

-Hfento,Eñcint. | 

Tuba ifpito il lume,Tuasefteint 
la lumirre. 
Yhendere, Defpendre. 

Seffensuaegli per no ifpendere diffet- 
ri grands , De peur de defpen- 
dre il cndureit beaucoup de 
maux. | | 

pendere 1l fus theforo, Defpendre 
rout fon auoir. 

Cominciare a ifpendere, Commen-: 
cer à defpendre. 

Ipefo, Defpendu. 

herienza, Experience, vfage,ef- 
fay,efpreuue. f 

Huomo ds grande ïijperienta ;, 

Homme de grande experien- 

ce, ; 

Come per ifperienza voi fapete , 
Comme vous fçauez par expe- 
rience. 

CérrasSperienta , Affuree & cer- 
taine cxperichce. 


loneho cerra ifperienta, T'en ay 


certaine experience. 

Lo si faro La sfperienta del pan, 
le ve feray l’effay du pain. 
Tfperimentare, Experimenver ; ef- 

faÿer,efpreuuer. 


Léperimentare un arte, Effayer vn. 


flat. | : 
Iperimentate,Expert,exprmenté, 
Efprouué. 
1fpe7a,Defpence. | 
Entrare in gran ifpe7 a, Entrer en v- 


IS 
ne grande defpenee. | 

Fare fottilifime 15pex e,Faïte fort 
petite d’efpence, 

Ifetiale ; Spetial & pärricu- 
lier. | 

Tfpetialit a, val particelarir a, Parti- 
cularité fpecialité. 

Chivdere in fherialira, Requerir, 
fopplieren particulier. 

[fpofa,Efpoufe. 

Dare vna figlimolaper ifpofa , Baïl- 
vne fille pour efpoufe. 

Dargireia per ifpofa, Luy bailter 
pour coebr. . 

Ifpofare Efpoulfer. 

Ifofare vnarivca ço bella giouane, 
Efpoufer vne belle & riche 
ieune fille, 

Ifprimere non le porrei conla fauel- 
la, le ne le pourrois exprimer 

” de parole. 

Quantunque in cio tu non ifprimi; 
Combien qu’en cela tu ne re 
declaires pas. 

Lpefire,Efpefsir. 

Ifprrare, Souffler dedans. 

Jfpiratione dinina, Efcuillonne- 
ment, inftigationinftin@,inf- 
pirationt x 


Yprimere ,Exprimer. 


Ifpsanare Declarer,exprimer. 
Iplicare,cerchez fpiañarc. 
Fponere,Expolfer. 

Ifofitione, Expofition. 

IfpefirorsExpoñiteur. 

IRorcare,cerchez Irrbraftare, 

Infherimentare,Experimentert. 

Ifputare,Cracher. 

l/quadri,Efquadron: 

If/quartare, Efquarteler. 

l/quarrato,efquartele, Mis en quat- 
tre pieces. 

E gl prima foffehrebbe déffer ifquars 
taro,1l endureroit SAR - 
ftre efquartelé. 

Tfquifito,val élètro, Exquis, excel- 
lent,rare. 

Cofarfquifita, Chofe rare & ez- 
quife, 

a. Ifa, 
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Jfa,val quafla, Celle cy. 

Ha notte,Celte nurét. 

Deb che non vai a dormire iffaféra, 

” He pourquoy ne vas-tu dor- 
mir ce loir. 

Ifa mane poio inanti di, Ce matin 
vn peu auant lc iour. 

Vfanherte , Vn peu las & debi- 
le. 

Wancher:o del caminare fi ripofe,E- 
ftant las de cheminer sl fe re- 
pofa. 

laggliarore, Reu eilleur, Reueil- 
je matin. 

Ifanre,cerchez Inffante. 

Mfantemèaie, cerchezInffantemen- 

“te. : 

Ifanza,terchez Iufanza. 

Ifare,val rardare, Demeurer, c- 
tre. | 

L'afer1mo ffarelo,Laiflons le, 

Ifejfa,E lle mefine. 

Fare quella ifteffa notre, Faire celte 

méfme mit. ; 

Tute fa: fatra dannete 1feffa, Tu 
as faut cort à toymcfme, 

If.,Luv mefme. 

deco ajteffo cemincio a dire , I] cum- 

| mença a dire a part foy. 

Quello ds ifteffe, Ce iour la mef- 
me. $ 

Ifi mare, va! gisdicare ; conofcere, 

appréz Qare, Priler, eflimer,iuw- 
ger,dicerner,cognoifire,pen- 
{er. 

A peña fi puo ifimare il valore, 
A peine peut on eltimer le 

r1X: 

Chipoterebbe ifhimare g'amai , Qui 
pourroit iamais penfer. 

Voi l’itimate buono caualiere ,ù 
Vous croyez qu’il foit bon 
ehegalier. 

Stimare tante, Prifer d'autant. 

Jfima , VBenfee , iugement, 
prix. 

Fare grande iflima, Priler beau- 
coupsauoir en grande reputa- 
tion & honneur. 
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Tfimatiua,Le iugement. 

Seconde la mia iffimatiua, Selon 
monaduis, felun mon iuge- 
ment. 

VAimations ; Penfement, ou iuge… 
ment qu’on fait de quelque 
chote, eftime, reputation , ou 

“renommee. 

Fece ijimare queffa nouella a tutta 
labrigada , 1lfit que la com. 
pagnie iugea de cefte kiftoi- 
re. ® 

V'es forfe iffimate, Peut eftre que 
vous peniez. ‘ 

Jfimare l’autfo di alcuno | Prifet 
l’aduis de quelqu’vn: 

Aitriments auenne che 1l [no awifo 
non 1ffimaua, li aduint tout au- 
trement & cotre fon opinion 
qu'il n’auoit penfe. | 

Forfe che molti iftimano, Peuteftre 
que plufieurs penfenc & efti- 
ment. 

Jo 1 trouo ingannato.della mia ifti . 
matione , le me trouue fruftré 
de monnpinmon. 

Ifimatore , luge & eftimateur de 
quelque chofe. 

Per quello ch'10 fm, Selon que 

.… ie penfe & eftime. 

1Affa,Rage,fureur,colere, 

If73e/e e> 1f17gefa , Enragé, fu- 
rivux,colere. 

Ifomaccaggione, Ennuy, defpit, 
chagrain, facherie, à contre 

. cœur: 

Iffordire,Eftre fort eftonné &cf- 

erdu. 

Hferdiforte,l1 fut fort & prande. 
ment eftonné. 

ando Lo urdi fu turto iffordi, 
Quand il le vie äl fur tout ef- 
tourdi. 

Ifordito,Efourdi,eftonné, 

Cadde del caualle quafi iftordito, TL 
tomba de cheual comme vn 
va eftourdi & eftonné. 

Ifile, Le {til , la maniere d’enfei. 
gnerx & de dise, 1 


L 
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Efile humilifime, Façon de parler 
treshumble. 

de ea rimouere Ofter,engar: 

er. 

Jffra boccheuele , Sans confidera- 
tion,temmerairement. 

fra boccheuole giouene: 74, Teu- 
neffe qui n’a point de con ff 
deration,outrectuidee. . 

Ifraboccheuelmente, Inconfideré- 
‘ment,temerairement. 

Spendere iffraboccheuolmente, Det- 
pendre inconfiderément. 

fffraccrare, Defchirer. 


Affracciare s veftiments, Dechirer 


fes habits. 
Lfracuto,val effémpioy Exemple. 
In iffraccso di noi, À noftre exem- 
le, Ù 
ES Iffremita , Lafin,le 
bout l’extremité de quelque 
chofe. 

Aftrema vecchie77a,Extreme vieil- 
lieffe. 

Hfrema miferia, Paoureté extre- 
me. . à 

Ifrice,Vn porc efpic. 

Tfringere,Serrer, prefler, eftrein- 
dre,contraindre. 

Jffringere della necejira, Eftre c6- 
traint par necefsité. 

LAringere il cuore , Serrer le 
cœur. | 

Lfuenare,: al tagliare le vene , Ou- 
urir la veine. 

jfuenne,val fmarri , Se fafcher, e- 
ftre angoife. 

Quande quejte vdi, tutto sfuenne, 
Ayant ouy cela il fut cout faf- 
che & ennuyé. 

Ifgare, val inffigare » Solliciter 
prefler,exhorter. | 

Tfigatione,Solhéitatien. 

Ltituire,ualinftruire lat ruireen- 
feigner,inftituer. 

Jfiturionc,ual inftrurtione, Inftitu- 
tion,inftruétion , enfeigne- 
ment,doétrine. 

Menuato, Extenue, 
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Ifeffo,Le meme. 
Lfinguere , cerchez <Ammorcia- 

re. 
Tfimare,Apprecier. 
limare,cerchez Penfare, 
lfimarione, Reputation. 
If#ima,cerchez'l/fimarione. 


 IforiaHiftoire. 


Lfria,litria,c’eft vne regien n6- 
mee ce ivurd’hui Cad’z- 
ftrie. 

Ifrie , animal fpinofo ;. Herif- 
fon. 

Ifro er Hiftre , C’eft vne riuiere 
nummee pour le iourd’hui 
Danube. 

Ifrurre, voyez Inffruire, 

1ffrutrione , voyez Inffrurtio- 
ne | 


Tfuraroçcerchez Difuiato. 

Ifarpare;scerchez Difirpare. 

Lfrumenro, €> ffromente, Inftru- 
ment,outil,mefnage. 

Lfrumento,val me?7o affutie , Fi- 
neffe,mufe,cauteile. , 

Ifuegliare;val rifuegliare fuegliare, 
R efueiller. 

Ifuenire,Se pafmer de ducil ,de- 
ucnirenextafe & fans force, 
de colere. 

Tfuiato,cio e diforts,Fouruoyé,de- 
tourné du chemin. 

Ifusaro,cro e fen?a via, Sans voye 
& chernn. 

Iforcere, Prendre vu auoir par 
force,ou pluftoft deftordre le 
fil, 

ES “HE | 
ttalia,lealie,lvne des plus cele- 
bres nations d'Europe. 

Iralrco,lralien. 

lraliano,cerchez Italice. 

Mercatanti Italie: , Marchands 
Italiens. * 

Iterare, Redoubler ,rceommen- 

_ cer;reiterer. 

Irerare di bere, Recommencer à 

boire. 

Luda cerchez Giuda , c'eft celui 


qu 


ne L A 
quicftant appele à l’Apoñto- 
lat, vendit fon maiftre& le 
noitre. 
Iulio, cerchez Giulie, 
Iu.La. , ‘ 
Juments ,| Iumens, cerchez Gin- 
ments. 
L. 

L , 4 quel luogo, Li,ence 

heu la. 

lacirra La ville, 

Laforella, La (œur. 

La donna ,L.a femme. 
Lacafa,La maifon. 

La morte,La mort. 

La mattina,Le matin. 
Laquair,L iquelle. 

La démando,11 }a demanda. 

Lafigitte pieds, Il laictta à fes 
pieds. 

Ch amarla L'appeller. 

Sonola, Y1s font là,en ce lieu 1à. 

Chr e la2Qui cftlat 

Chi pucra la gum? Qui eft-ce qui 
hurte la bast 

Chipiagne la fu è Qui eftce qui 
pleure Jahaut? | 

Andate La grufo, Allez la abas. 

La doue, La.cu. 

Le Le. 

La,Elle. 

Laonde, Pourquoi. 

La,la En iceluv lieu. 

Labe,T afche,Macule, Souillure, 
Mauuais brui&, blaime, cale- 
manie, 

Purgarf d’unalabe,Se purger d'a 
blafme,ou calomnie. 

Purgare vna lake d’una veffe, O- 
fer vnetache d’vn habic. 

Laberinthe,Labirinte, 

Labbia,Les leures, 

Labbra,cerchez Cirea. 

Labbro,cerchez Zabbia, 

Labbra,cerehez Labbia. 

Labbre groffe.Grafles leures, 

Labbrette Petires leures. 

Labile,cerchez Fugenole, 

L'huomo & labile al peccato, L'hG- 
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me ef fubicét à tomber en pe- 
cheé;rl ef labile. 
Laboeriofe,cho fiprende gran farica, | 
Liborieux , qui trauaille fore 
& prent grand peine. 
Labro, La leure. 
Laccra, Vne fofle où l’eau à de : 
, couftume de s’arrefter. 
‘Laccia,forte di pefce,Poiffon qu’ô 
appelle Alofe. 
Faicio, Va lags;lien ou piege, v- 
ne rets,vn filé, | 
D'fuslupparfi da lacci ,Euader des. 
rets & liens. ; 
Tenderé gli lacs , Tendre les 
 TOLS. 
Laccio da pieltar vecells, Van laqs 
qu’on nd aux oifeaux , va 


verueu, ? 
Larcio aellaberetta ; Courdon de 
Chapeau. | 


Lacsiuole, Petit lien. 

Tendert di lacciuols interne 4 spie- 
ds ad alcuno ,| Tendre des filéxz 
aux pieds de quelqu’vn , ten- 
pre des embufches à quelqu’ü 
pour le furprendre. 

Lacerare, 10 à féracciare, [{membra- 
re,Defchirer,defmembrer, r6- 
pre par force. 

Lacerare gli veflimentr,D efchiree 
fes habits. 

Taceramento,Defchirement. 

Lactrato, ffracciato, Defchiré & 
misen pieces. 

Lacerato daghi cani, Qui eft mis 
par pieces des chiens. 

Lacerato da s lupi,Defmembré par 
les joups. 

Lauerte,Vn bras. 

Lachefis, Lachefis , c’eft le nom 
d’vne des trois parques inuë- 
tees par Jes potes. 

Laco,Vn lac: 

Pigliare peffinel laco, Prendre des 
poiffons au lac: 
Lacuna,voyez lacca, 

Ladane forte di pefce, 

Ladano gomma, Va jus glutineug 
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d’vne herbe. 

Zadice çr .Adige , Athefe, c’eft le 
nom d’vn fleuue pres de la 
ville de Trente. 

Ladino,val facile, Ailé, facile. 

Eadinamente ; Aifèment, facile- 
ment. 


# Ladro ç> latro,Larron. . 


Ladro del danaro publique , Qui 
defrobe l’arget du prince, ou 
de lachofe publique, qui cô- 
met peculat. 

Ladra,Larronneffe. 

Ladro di nette, Qui defrobe de 

À nuid,larroñ de ouiét. 

Ladro di férut , Vn rauiffeur de 
perfonnes libres. 

Mercato diladr:, Le marché aux 
larrons. 

Spciunca di ladri, Cauerne de lar- 
rons. 

Ladropublico,Larron public, 

S: come ladro deue effere appi ato, 
Il doit eftre pendu comme 
larron. 

Ladroncella, Petirlarron, larron- 
n'au. 

Ladrone,c10 è affafino di ffrada Bri- 


gand , deftrouffeur de gens, . 


.guetteur de chemins. 

Ledronescio, latrocinto , rubbaria, 
Larrecin, 

Ladroneccio del danaro publics, Lar- 
recin de l’argent du. prince 
ou du public,pecular. 

Tu to e pieno di ladronecci,T out eft 
plein de larrecins. 

Largio, alaggsr che fi da o piglia a 
cambiare oro 0 argento , Latare 
& decher pour le change de 
quelque piece d’or ou d'ar- 
gent. 

Lagna;cerche'z.Affanne. 

Lagra e,cerehez'"Dolere. 

Lagnarf del [ne amico, Se plein- 
dre de fon amy. 

7 l cuore fi lagna,Le cœur fepicint 
& devr. | 

Lagnarf dela meglie, Se pleindre 

\ 
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de fa femme. | 

Lagnarfi delle [ue difauenture , Se 
pleindre de fes matheurs. 

Lago,cerchez Zacs. 

Lage di Garda , Le Iac de 
qui eft en la Breffe. 

Lago piéc10/o, Petit jac. 

Lago di Gerneua , Lac de Gene- 
ue. 

Lago di Morato | Lac de Mo-. 
rat. 

Lago di Gome in volralina | Lac de 
Come 

Lago di Percfcia , Lac de Peru- 
fe. 

Lagos maggiore, wicino 4 Milgno, 
Le lec majeut pres de Milan. 

Lago di agnano , tra Napoli ç> po- 

uole, at à 

Lago di B‘achiano. 

Lago dr Tagliicrt?e. 

Lago fcrmarf,Lac tari ou il nya 
point d’eau,feche. 

Ne legr gencralmente [one granhfr- 
mi ço faporiti peffi, Il y a com- 
munémentes lacs de grands 
& bons poiflons. 

Laghette,Petit lac. 

V fcir del lago ; Sertir hors du 
lac. 

Lagrima,Vne larme. 

Lagrime aumare , Larmes ame - 
res. 

Lagrime rare , Larmes peu abon- 
darnites. | 


garde 


Ne lagrima pero d. [cefe dell (uns 


ocuhi , I n’eft pas tombé vne 
larme de fesyeux. 

Piourno amare lagrime del [us oc- 
chi, 1 pleut des larmes de. fes 
yeux 

£pargere delle lagrime , Efpandre 
des larmes. 

Jo mi pafco dt lagrime,\e me repais 
de larmes: 

Lauare il cuore delle lagrime ; Bai- 
gner fon cœur en larmes. 

Lagrimare , ‘val gitrardagrime » 


Pieurce 
« à Lagri- 
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Lagrimave ;valche lagrima.Pleurer 


 Quaflagrimare volefft , Comme . 


s’il vouloit pleurer. 
Ligrimande lo bafcro, En pleurant 
ille baifa. e 


Lagrimare di compañfione , Pleurer 


Par pivié. 

— Del l'agrimare fon flaïre, Le fuis las 

_ ‘dépleurer. ‘ | 

Vedilagrimars quella , Te la vis 
pleurer. « . 

Lagrimatione d’occhi, Les larmes 
des yeux, c’eft vne maladie 
des yeux, quand ils pleurent 
continuellement , larmoyé- 
ment,pleurement. 

Lagrimato,P\euré,\amenté. 

Egl ha lagrimato la morte del fue 
padre ,Ilätant pleuré la mort 
de fon pere. L 

Lagrimetta,Larmette. 

Lagrimofe, Pleureux & plein de 

- Jlarmes,efpleuré. 

Cof lagrimef.a com’ era , Elle e- 
ftoit tantefpleuree, & affli- 

ce x 

Lagrimofamente, En façon de lar- 
mes,pitoyablement. 

Lagrimeuole €> lagrimabile , La- 
mentable, pitoyable , deplo- 
rable. ‘ L 

La peftifera mortalita lagrimeuo- 
le , La pitoyable & mortelle 
peftilence. 

Lagrimetta, Petite larme. 

Lagrimabile , cèrchez Lagrimeto- 
de, 

Lagrimeuolmente , Lamentable- 
ment;,gitoyablement. 

rage Plein d’eau. | 

Lai, ne per par 

Comincianoi 1riffi lai, Lestrifies 

_ ennuyeux cris & pleurs com- 
mencent. 

La gru cantail fuelai, La grue 
crie. 


Laide, Laid , ord & fale, diffor- 
me. 
Vna donna uecchia Cr laide, Vne 


| 
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Vieille femme & laide. 


Cefa laila Ç> viruperabile, Vne 
“ss orde fale & vitupera- 
le. 


Defire laide, Affe&tion orde & (a 
le 


Laidamente ; Salement, laide. 
ment, viläinement , orde. 
ment. 

Laide?7a;val brutte{74, Laideur, 
puanteur. 

L’altrihieri gia tre grerni, Deuant 
hier, Auanthier: es 

Jo fcirffi l'altrohieri, le lefcriuis a- 
uant hier. É 

L’altra L'autre. 

L’'altravitascio € la beta L'autre 
vie ; fçauôir la viebien heu- 
reufe. 

Lama, val foffa çy concauita, Vne 
foffe ou lsau s’afemble& s’ac 
refte. 

Non multo ba caminate che trous 
vna lama,Ilme chemina guei- 
re loins qu'il ne rencontra v- 
ne foffe pleine d’eaue. 

Noi troueremo tra ia toffo vna la- 
ma, Nons rencentrerons bien 
toften noftre chemin vne fol 
fe pleine d’eau. 


Lama, Vne lamed’efpee. 


Lame, Vne lame de fer ou les 1a- 
mes defquelles la cuiraffeou 
gorgerin du fuldateft affem- 
blé. 

Lamagna , cerchz Aleme. 
gra. A | 

Lambrufca , forte di vite faluatica, 

Vigne fauuage.' 
Lambicare ,cte éfiliare ,; Diftil- 

ler. + 
dLambicare dell acqua di falusa, 

Difüller de l’eau de fau- 


e. 
ue dell” acqua di rofe, Di- 
_ ftiller de l’eaurofe. 
Lambicare dell acqua ds vita, Di- 
ftiller de l’eau de vie. 
Lambisare del acqua di rofimari. 
x ; 


\ 
\ 
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fo Diftitler de leaude rofta- 


‘in. 
Lambicare dell acqua di menta, 
Diftitler de leau de mente. 
Lambicare del? acqua di pimpinel- 

la, Diftiller de l'eau de piinpe- 
nelle. | 

Laämbico,Vn alambic. 

Lambicamente, Diftillation, de- 

 gourement de quelque li- 
queur. | 

Lamento, Lamentation, plaintif, 
pleur. 

Finite iM{uo durolamento, Ayant 
mis finàfon plaintif. 

L lamento di Gieremia,Les lamen- 
tations de Ieremie. 

Quants laments [one fjarf, Ty a 
des grands plaint1fs & lamé- 
tations. en 
iprendere alcuno di taÿ lamenti 
Tancer quelqu'vn de fes 
cris. 

A quierare i lamenti, Appaifer les 

, cris & plaintes. 

Lamentan?a ; cerchez Lamen- 
to, : 
Lamentare , Lamenter;plaindre, 

pleurer. 

Zamentarfi,querelarf,Seplaind:e, 
fe complaindre. 


Lamentarfi cop aleuno, Se plaindre. 


à quelqu’vn. 


Lamentarfi d'ingiuria ricuuta, Se 


plaindre, à aucun du tort & 
iniure qu’ibnous a fait. 


Lamentarfipiamgendo,Se pleindre 


en pleurant. | 
Lamentarfi fbattéde le mani,Crier, 

braire, {e lamenter en frap- 

pant des mains. “ 


« L'aménteuole,pieno di lamento, La- 


mentable, plein de eris & 1a- 
mentations. 

1! lamentare che vale, Dequoy {ert 
il de fe plaindre. 

Il go dolere « lamentare mime- 
na, Mä iufte douleur me con- 
traint de me plaindie. 


| à …_ ES er » 
C & M de hs | 
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Non fi die lamantare s'altri l'in] 
gann4, 11 ne fe doit pas plain. 
dre , fi vn autre le trom- 
: e. 
Odi lamentäre,l’ouÿs & apperçeu 
plaindre & lamenter. 
Tutie le notte fi lamëta,'\{e plaint 
routes leé nuiéès. | 
Andarfi larmentande, A Mat fe plei. 
gnant.. , 
Auiato a lamentarfi, A ccouftumé 
de fe plaiñdre. 
Laménrarfi ; certhez Laments- 


re. 
Larpia forte dipefee. 


Larmia,val férsga,o vere, meretrice, 
Enchanterefle, putain: 

Lamia, val la volta fatta di muro, 
Vne voute, | 

Larnina, Ville en Theflalie. 

Lamone fume inRomagna, Va fley. 

. ueen la Romagne. 

Lampa çy lampo,Splendeur. 

Lampada çy lampana, Vne lan- 


‘ pe. 
Accefa la la lampada, Ayant allu- 
mé la lampe. “ 
Lampare Efclairer. 
Lanmpeggiare Co lampare,Elclair- 
cirsrefplandir. * 
Lampeggiar,Eftincellement. 

Il lampeggiar delts eschi,L'eftincel- 
lement des yeux. 
Lampreggiare , nome , 

ment. 
Lampe, Clairiéÿcerchez ZLam- 


Efclaire- 


pa. 
Larñpreda, forte dipelse, Vne lam- 
proye. : 
Comprare delle lampreër,Achepter 
des lamproyes. 


Cuginars delle lamprede, Cuire des 


Jamproyes. 
Pefiare delle lamprede, Pefcher à 
la lamproye. 
Lana,De la laine. 
Lana filata al moline , Laine filee 
su moulin , au rouêt a f- 


1er, ‘ ‘à 
us D: 
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Dilana,De laine. 

Chifila [ana , Qui file de la lai- 
ne. , k 

Ciperro ds lana , Couuert de lai- 
ne. 

Egh era folicito che ben f; filafft la 
lana ; I] auoit ae foing 


de bien faire fiier la lai- 
ne. 5 

Laya tinta, Laine qui ef tainte 
& colorce. 


Lalana del mareraffe , La laine du 
matelas. : 

Hlar la lana , Filer de la lai- 
ne. 

Lana fuccida,Laine graffe. 

Lanaiuolo, Batteur de laine. 

Lanaïuole ,chi lawora dilana, Qui 
apprefte les laines,qui befoi- 
gne de laine. | 

Maritata ad no lanaiuolo | Qui 

.eft marice à vn batteur de lai- 

ne. | ‘ 

Lanifero, Porte laine. * 

Lang , Vnebalance, ou vn des 
creux de {a balance. 

Pefare con giuffa lance, Pefer en v- 
ne bonne & iufte Bäfance. 

Lacella,tafo di terna, voyez Broc- 


ca. 
Lancerre da frlaffarey V nc lancet- 


te de barbier, ou chirurgie, 
pour faire les faignees. 
Lanta, Vne lance. 

Armato di lancia ; Qui porte la 
lance,vn lancier. 

Ch vnalancia in mane gli corfi ad- 
dofe , Ayant vne lance en 
wain il luy courut apres. 

Portare sn ‘un pomnello di lancïa, 

otter au bout d’vne lan- 

/ . 

Porregiu le lance, Mettre bas les 
lances. 

Lanciamento, val gittamente, \e&, 
icéement;,dardement, 


Lanciare,yal tirare,Eflancer,dar- 


der,ietter vne lance. : 


Lancrare dj lontans\eéter de loia» 


E 
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Lanciate, Dardé,ieété. 
Lanciatore, Dardeur, 
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. Lanciarf fopra alcuno con furere, Se 


icéter deflus quelqu’vn de ra- 
e L 


PAL picca lunga ; Vne pic. 
que. és 
Langres, citta inFran?æ ; Lan- : 
gres, . ° 


. Languidamente,Lafchement, 


Lauguore,cioè mancamente di for7e, 
Langueur,defaillance de for- 
ce, foibleffe. 

Dinenir languide, Venir en lan- 
gucur,deuenir foible. 

Langçuire,val perdere le forge , fiac- 
chsrf,Languir,perdre fa force, 
fe debiliter. 

Dogliateuos del mio langnire,A ÿez. 
pitié de ma langeur & pau- 
ureté. 

Larquido,ual debole,Languiffant, 
foible,langoureux. 

Abbandonato per fire per rurta 
languid,r,Tl et delaiflé pour a-: 
uoir perdutoures fes forces. 

V'eggio a languire, Accouftumé de 
linguir. 

Morire [en?a languire , Mourir 
fans langui. 

lo tançuifto,te languis. 

Laniare, val fraccsare, [quarciare, 
Mettre.par pieces, rompreen 
pieces, Efcorcher. 

Laniare vnapecora, Efcoreher v- 
nc brebis. 

Lanificio, val arte di lana, cio à di 
filarla çy teffere, Le fai& ou 
l’are de filer laines, de les ac- 
couftrer & embefongner. 

Lanofa, cio àlanute , Laineux ou 
Jainé,qui porte force laine, lai 
nu,couuert de laine, 


. Lanterna,con fi porta jl lume,Lan- 


. terne. 
Con vnalanterna in mans, Ayant 
vaoc lanterne en main. 
Pertare uualanserna, Porter Yne 
Janterne, L ‘ 
K ie. 
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Fate lüme con la lanterna, Efclai- 
rer auec la lanterne. 
Lanternerta Petite lanterne. 
Lanterneto , cheportala-lanternae, 
Lanternien 
\Lanugine,primi pels della barba, Le 
* . coton,ou premiere barbe qui 
vient au menton,les poils fo- 
Jecs. ° , 
‘La onde,fignifica per qual ef2,Pour 
quoy,pour quelle caufe, 
Lappa, Gleterons, bardane,c’eft 
le nom d’vne herbe qui sa’t- 
tache aux habits. | 
Lapidamente , le&ement de pier- 
res, lapidement, 
Lapidato,Lapidé,batu de pierres, 
aflommé de pierres. 


Lapidatore, Vn rueur de pierres, 


qui ierte des picries, 
Lapidare,Lapidéer. 
Cercare di lapidarlo, Tafcher de 
le lapider, de l’aflommer de 
pierres. | | 
- Lapidarn,Lapidaire. 


. Egli é vn folenne lapidarie, W ct : 


trefexpert en la cognoiffan- 
. ce des pierres pretieufes.' 
Zappole ,cerchez Lappa. 
Larde,Du lard. 
Cuginare una viuanda con del lar. 
. de, Apprefter de la viande a- 
uec du lard. | | 
Larice, Erable, c’eft 1e nom d’vn 
arbre. | 
Zargare,Eflargir. ; 
Largare il frene al casalle, Lafcher 
ls bride à vncheual. 
Largare lamane , Efteudre & ou- 
urir fa main. e 
Largarc il defio, S'adonner àfes 
. defirs & voluptez. Ÿ 
Largamente , val in cepia, ampia- 
mente , Lirgement, abondam- 
ment. | | 
Donare largamente , Donner lar- 
gement,amplement. 
épendere largamenté L Defpendre 
| largement. D 'e 
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Promettere largamente , Promet- 
tre librement. | 
Larsamente del fatto ragionare , 


Difcourir amplement du 
fait. 
Largato;Eflargi. 


Largo,ampio,fhaciefe, Large, de 
. grande eftendue,fpacieux. 


. Lago,cto e liberale,prodige , Libe- 


ral, prodigue. 
V na raüola moite larga,Vne table 
fort laree & {pacieufe. 
Panni larghi €s lunghr,Veftemés 
larges & longs. 


. Nos habbiamo molto larchs di queflo 


parlato;/Neus auons affez par- 
le au long de cecy. 

Nof habbiamo af[ai hauuto l'argh 
patio, Nous auons et afez de 
loifir,d’efpace. 

Larçhifime , Treflarge,fort am- 

€, 


Larghiffime patrimenio, Tream- 
ple hetitage ou patrimoi- 
ne. 

Larghifimamente , Trefample- 
ment, 


. Larghe7 largeur & liberalité, 


lirgeffe. 
Largire, Donner largement & 
abondamment. 
Iddso ogni cofa ci largife , Dieu 
7 nous denne toutes chofes lar- 
gement, 
Largitata,Liberalité. 
Largito, Qui eft donné liberale- 
 meñt largement, 
Quefte m°è ffatolargire , Cecy m'a 
efté donné largement. 
Larua,Vne maîque, efprit qu'on 
_‘ ditaller de nui&,loupgajou, 
va faux age fans 
Hauere una larua fopra la Jacciss 
Eftre mafqué. Fe, 
Lafagne, mangiar di paffa note in l- 
talia,Des bignets. 
Lafca,forte di pefce Poiffon: 


Lafctare,Laifler. 


Lafcrare andare, Laifler aller 


| conge- 
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congedier. | 

Eafiar da parte;Laifer à part, fe- 

, Parer. " 

Lacia ms in pace, Laifle moy en 
paix. L 

La/fc:a il penfieri, Laïffe {e fouci,le 
foin;le chagrin. 

lafcia dire, Laï(fe dire. 


Lafiar di faré il fo debito,Laiffer+ 
de faire {on deuoir, manquer 


& defaillir à fon deuoir.' 

Lafciarfi abbracclare,Se laifierem- 
braffer. à 

lafcrar intrare,Lailler entrer, dG- 
ner entree, 

Lafcsar sl gouerno di qualihe cofa, 
Laiffer le gouuernement, le 
 prnini de quelque cho- 

e. | | 

Lajéiar in diètre qualche cofa , 
Laiffer quelque chofe en ar- 
riere. 

Lafciar la [ua oyinione, Quitter ou 
laifler fonopision. 

Lafeiar l°arme,Laïfler les armes. 

Lhfciar sl pianto, Cefer de pleu- 
rer. 

Lafeiar per morto ; Laifler pour 
mort,;abandonner. 

Lafcsare patire, Laiffer endurer, 
fouffrir,parir. 

Lafciare fcrirro dope dife, Laifler 
par efcrit apres foy. 

Lafciare al:uno , ‘Abandonner 
quelqu’vn. : * 

Tu non es Lafci dermire,Tu ne nous 
laiffe point dormir, | 

Lafcia cs dermire s’el ri prace,Lai(- 
fe nous dormir site plaift. 

Gi mies penfiers lajcias di ro della 
porta, le mis dernier fa porte 

toutes mes penfées. 

Lafciami chidtte ne priege , Lailfe 

moyieteprie* ‘ 

Lafciatemi prima vedere & mio [en 
ne, Laifles fe moy voir pro- 
ierement à mon appetit. 

Lafciamlo flare, Laions le là, 

La feiare vfeire,Laiflet forcir. 
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Non fi laftia medicare | I] nee 
“hffe pas penfer. : 
Non fi lafç:a volgere,\] ne fe laïffe 
pas deftourner. 


Laftics andare , Laifle nous al. 


ler. 

Lalctmi fare , Läiffe moy fai 
re. 

Laftiato Ço laffaro, Delaifté,aban” 
donné. 

Lafcere ç> laffo per teflamento,Vn 
leiz,vn legat,ce qu’on laiffe à 
aucun par tcftament. 

Lafou:a,val luffuria, Luxure, la. 
fiueré. 

Lafcinc, val luffurie[o, litidinofe, 

. Lafcfluxurieux. 

Laferma vita, Vie \uxurieufe, 

Lafcimetro, Vn petit paillard,päil 
Jardeau. , 

Lai imolo ,vecello chi ffihia di mot!#, 
Van cifeau qui file ia nui@. 

Lafr pitsojforte l'herba, 

Laï[a me,Laifle moy. 

Laffamerce 53 chieggro,Laïffe moy 


ie te prie , jette crie mer- 


Laffi,val molle, allentato, Lafché, 
relafché. Mer 
Laffr,val faticato,fanco, Las,laffé, 
trauaillé. | 
Disenir laffo,fanco, Deuenir las. 
Jo fon gia laffe , (Le fais defia 
las. A 
Son gia di viyere laffè , Le fuislas 
de viure. 
O1 me laffo,O queie fuis las, 
Laffregata, pal vi fatta di laffre, 
Chemin paué de pierres, : 
La fu,Lahaur,en haut, 
Lafra,cerchez Lama, 
Lara wi4,Chemin'public. 
Latebra, ‘10 è nafiondimente, Vne 
cachejre,;rencbres. 
Larinamente 4!!4 foggsa de latini, 
En latin,à 13 maniere des 1a- 
tins. | s 
Latinare Parler en lauiñ. 
Latini, Latins, c'eftoyent cer. 
X 1}, 
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gains peuples d'Italie. 

‘Latinitæ , Latinité,langage Ja- 
tin. 

Mala latinira, Mauuais langage 
latin. : 

Latino,Latin. | 

Parlare latino ; Parler en Ja- 


tin. 

Egli fa latine , 11 fçait parler La- 
tin. 

Laterino,val il necef[arie, Les chà- 
bres bafes,les privés. 

Lato, ci0 éfiance , coffato, Le co- 


é. 

Lato deftro,Le cofté droit. 

Late feneftro,Le cofté gauche. 

Degliemiil lat, Le eofté me fait 
mal. 

Volgerf in ful lato, Se tourner fus 
le cufté. HE. : 

Sedere all’ lato di alcuno , Eûre af- 
fis au pres de quelqu’vn àfon 
cofté. ! 

Larto, Large. 

Latona;madre di ,Apolline € di 


Diane, Latone,mere d’Apollo 
& de Diane. F8, 
Lattone,Leton. 


Latrare,abbaiare come il cane, Ab. 

. -bayer comme vn chien. 

Comecani LaFrano, [ls abayent co- 
me chiens. 

Latria, Seruicude,honneur,ido- 
latrie, 

Latre,cerchez Ladre. 

Laïtrocinio vubbameñto , Larré- 
cin. | 

Larrare,Allaiger,tetter. 

Latrare vna donna, Âllaiter vne 
fémme. | 2 

Lattare vn fanciulle ; Donnera 
tetteràvnenfant. : + 

Lattamento, allattamente, Allaï- 
£ement,tettement. 

Latre,Lait. 

Laite di donna ;, 
me, 

ee di mandola , Lai d’aman- 

C£s ‘ 


Lai& de fem. 


M. CE D "4 
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Di latre, De lai. 
Late dr afina ; Lai d’anef- 
{e. . 
Larte di capra,Lai@ de cheure. 
Latte di vacca | Lai& de va- 
che. 
Lartuario,Ele&uaire. 
Lattisinw,Laitage,qui eft fait de 
.. Di. ‘ 
Lartime,è male che viene 4 fanciul= 
li fopra fl cape, La vigne qui 
vient en la tefte des petisen- 
fans. 


 Lauaceci, val huome vile,da poco,dæ 


niente, Homme de neant: 
Li pare un lauaceci, I] luy fembie 
qu’ileft vn homme de neanr. 
Lauacenci, val laua ffracci, voyez 
Lauacecr. Le 
Lauacro,Vn lieu a fe lauer,baine 
Lauacro,val il battefimo,Le baptef 
me. te 
1! fante lauacre, Le fain& baptef- 
me. 


Lattuca,Laittue. ”. 
Lattuca crefha,Laittue pommee, 
crefpue, 


Lattuca picriola Petite laiue. 
Lartuca faluarica ,Laiétue fauua- 


geerratique 
Vnainfalata di lattuga, Vne fala- 
de de lue. .# ; 
Lauamento,Lauement. 


Lauanda,fhigo, forte d’herba , La- 
_ uende,cfpic. : | 


. Eauandaia, donna che lauai pan- 


ni, Buandiere, qui laue le line 


ce. 
F auellare con La lauädasa,Babiller, 
_deuifer, caufer, auec la buan- 

_ digre. | 

Lattouario,Elaittuaire. 

Lauare ; cio è müähdare Gr net= 
fare com acqua , Laucr, net- 
toyer. 

Lauare à dents ,. 
dents. APE ° 

Lauar ÿ gotti gr nettarli benifi- 
mi, Lauer lesverres & les 

| nettoyer 


Lauer les 
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nettoyer trefbien. 


Läsrfi le mani, Se Jauer Îles. 
mains. 

Lararf il vife,Se lauer la face,le 
vifige. 


Lauare vna coppa ; Lauer vne 
tafle. 

Lauare con acque oderifere, 1auef 
auec des eaux: odoriferan- 
tes, 

Tur'a l’arqua del misré non fi 7 
warebbe , Tourte leauë de la mer 
ne te l’aueroit pas, 

Lauare con 4tqua «alda , Lauer à- 
,uec de leauë os. 

Lauatura,Laueure. ‘ 

Lauatura ds piedi ; acqua ton che fi 

fon lauati s piédi; Laueure des 
pieds » Queau auec quoi on 
s’eft laué les pieds, lauement 
de pieds. 

Lauatura delle mani, FEauë dont 
on s’eft Iauëles mainss 

Lruato,Laué netroyé. 

Lauarof fi poffe a cenare S’eftant 
laué il fe print à fouper. 

Lauatoie doue f laua, Va lieu à sd 
Javer. 

[auda;r.ouance. 

Lauda d’Iddio, 1a louange de 
Dieu 
eñndere ‘Jauda a lddio 3 Rendre 

louange à Dieu. 

Laudaré,1 ouer. 

Laudare l'opinsone ds Lau oiet 
P opinion, Paduis de quckg 
“qu'vn. 

Laudarté Iddio,rouer Dico. 

Laudare piu l’œne che l'aire, Pri- 


fer; louer plusl'vn que l’au- 


tre. : 
Laudare il nomed’Iddiv, Louer le 
- nom de Dieu. . 
Ogni une fi laudi di lui,Chacun le 
loue de Iuy. . 
Je mn menc polo laudare, [ene 
m'en puis pas louer. , 
Laudatere,Lougngeur. : 
Laudatrios donna che laude, LouG- 


rs . "à FE » 


L 
L A 
Landabile,drgne di laudé , LéniS 
st qui éft sels de louass 


ne dre con aide; Loua- 
blemcnt,auéc leuahge: - 

Laudato,Loué. 

Iaudato da molri, Qui eft taué eft 
& eitimé de plufieurs. 

Tra [10 altrs laudaro à. Qui et 
preferé,. loué, entre tous es 
autres. | 

Lauello;Nn fepulchre. 

Laude,Louange, recommanda- 
tion. £ 

Surmrna laude , Tréfgrande leu- 
ange. 

Déîne di laude » Qui eft digne de 
louange. 

L audeuele, Louable, recomman- 
dable, 

Laudeuole vita, Vie qui eft jadis 
ble. 

Laudeuole fine, 1: ouable & reeü- 
mandable fin. 

Landeuslimente, Louablement, à- 
uec louange. 

Laudefi,Confrairie. 

Laudefi di. £antte .Antonie, LA 
côfrairie de Sain& Anroine. 

Lawdennie ; C'eit la cinquantic(- 
me partie de” cab bis mat- 
ché fair. 

Laueggio,V n° thoderon. : 

Lauors çr lauoris,Labeut, ouura« 
greitrauailà , 

Lauoi are, Labourer, cultiver la 
terre,ahanner. 

Laubrare 1l.terrène, Laboures où 
cultiuer le champ. 

Laworars per altrs, Trauailtez. 
pour autrui, 

Lañorare al torno , Osie quels 
que chofe au tour., qu en 

 toufet,tourner. 

Lauorare lauors ds feta , Trauail- 
ler de foye,;ouurer de foye. 
Leuarfi ogns marina; per tempo 
. perlaurare ,Se \euer vous les . 

X ii). 
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lours de grand matin pour 
trauailler. 

Hoggi à di da lanorare, 11 eft au- 
iourd'huy- iour de tra- 
uail. 

Lauvrato,Labouré , cultiué y OU 
uré. * 

cAcqua lausrata, Eaue artificiels 
le. 

Lauvratore çy operario, Lobou- 
reur,obütier. - 

Laubrater cerchez Lauoratere, 

Lameratore à me7o,Qui fait quel- 
que thofe à moitié, parfon- 
‘nier. & 

Laueratorè dé terra ” Labou- 
reur. 

Lauératore forte gg giouane, Vn 
laboureur fort robufte & ieu- 
ne. 

Guardarei [uoi lauoratori, Soi- 

‘ gner fes euuriers. 

Lausratrice, Ouuriere. 

Lavorare,Labourer, trauailler, 
befongner. 

Lauori lauorieri,Ouurages. 

Lauor: di féte , Ouurages de 
foye. 

Fare diuerf lauori,Faire di uerfité 
d’ouurages. ; 

Laure», luoge piantato di ln Va 
lieu planté de lauriers. 

Fauglia di laure , F ugilles de leu 

; rier. . 

Di lauro, De laurier. 

Laurea eorona our ghirlanda,Vne 


ghirlande de laurier, vne : 


couronne, 


Leuarfila laurea di cape, Offer la 


couronne dé laurier de, def- , 


+ fus la tete.” 
Lauretta,L’orette. 


La madena ds lauretta, Noûee 


darne de lauretre. 

Laurette, Vnlieu plein de lau- 
riers, 

Lauro, albero;meriffime , 
rier. 


Laïzo.i fapere afpre, Apre;hifnel. 


Van lau- 


RS ARE REC 
+ LE 
Laurino, De lautier. 


Foglie di laure, Fucilles de 1au- 

rier. 
hirianda di lauro, Vne couron- 
ne de laurier. | 

Il laure fegna triompho, Le laurier 
fignifie ivye,;triomphe. 

Lax arino, Van hofpital,la mai- 
fon de Dieu ou on reçoit les 
pauures. 

Le, articole,Les. 

Le genti,Les gens. 

Le leggi,Lesloix. , 

Le frondi,Les fueilles. 

Lelettere,Les Icttres, : 

Le quai,Lefquelles. 

Le fue,Les fiennes. 

Le lero,Lëés leurs. 

Le die cagione, Elle Auy donna 

.  Occafion. 

Che le venifft à parlarli, Qu elle 
luy vinfle parler. 

Lec: feceincentre, Elle alla ap 
deuant,à l’encontre. 

Leal,Leyal,feal,feur,fidelle. 

Di chiara fede çy- leal, Qui eft de 
bonne foy,& loyal. 

Leal donna, Femme loyale, & 
feure. 

Lea!e,Loyal,fidelle,feal & feur. 

Mercatante leale, Loyal, & feal 
marchand. 

Huome leale, Homme loyal, f- 
delle & feur. | 

Bralta,leanx à G:fidelita.Loyau- 
té,fidellité,affeurance. 

Lealmente,Fidelement, loyale- 
ment;afleurément. 

Bene çg lealmente, Bien & loy- 

_.aument. 

Leahffimo,Trefloyal. 

Lee, Loyauté, fidelité,feur- 


je É gran lennx ala quale io he 
trèuate imte, Occafon dela 
ne loyauté que j'ay re- 

sogneu en toy. 
_— fertedi male, Ladrerie, 
lepre. 


NF «= 
LE 
lepre. . 
* Lebrofô, go leprofo, Lepreux, Ja- 
" dre. 

Leval rerrgLaterre. 

Lese,ll eft licite , ileft permis 
1l eft expedient, ile loifi- 
ble. 

Non lece pi, Il n’eft plus permis 

n’y licite. 

Se dire Lece, S'il eft loifible de 
dire. 

- Hommas 11 lice, ll v’eft maintenant 
loifible. 

Ne mi lece di parlare', Ne m’eft il 

pas loifible de parler. 


Lecappiarti, c10 e golofo, Licheur | 


de plats,friand , geurmand, 
oulu. 

Leccare roccare legieremente cou la 
lingua, Licher. 

Leceare ipiati, Licher les plats, 
gourmander. | 

Lecsare  intorne , 
tour. 

Leccare i dita,Licher {es doits. 

Leceator,Vn lecheur. 

Lescapotto,Lechepot. 

Leccardo ç lecear done. Friand, 

ourmand. 
Leecar do,pacchione, giettone , Qui 
deucre tout, gourmand, 
gouillard,galafre. 
Leccagine,Lecheure. . 
Lescitamente, Par permiff6 par 
licence. 
Lerito,Licite,permis. 
Effer lscito,Eftre loifible, 
Lega,V ne lieue, 
Caminare vnalega, Cheminer v- 
ne lieuë. 

Mex a lega,Demy lieuë. 

Lungs vua lega, Loing d’vne 
lieus. 

Lega di er o d’argente, Va lingot 
d'or.ou d’ argent, 

… Lega,accordo,cenditione delapace, 
Appointement ou £raitté de 
paix, ligue, vaion, allian- 
ce, | 


Licher au 


LE 

Lalega di Spagna ha quai rous= 
nata La Fran? a,La ligue d’Ef- 
gue a prelque perdu la 
France. 

La lega di Franx 4 non € ancor4 
del rutto finta, Laligue de 
France n’eft pas encores pa- 
tatheuée,ou morte. 

Legofo che fa lega,Ligueur. 

Far lega, Faire ligue, ou vnion, 
ou alliance, fa@ion. 

Legaccio, Vn lien. 

Legaggio, Vn pacquet, vne bafle 
de marchandife. 

Legggse, La marque qu’on fait 


fur ‘quelque matchandi- 
fe, 
Légare Lier. 


Legare di dietro , Lier pat der- 
riere., 

Legare sdfieme, Lier enfemble. 

Legare intorne , Lier à l’en- 
tour. 

Legare fopra, Lier déffus. 

Legare il colo , 
col. 

Legare i prigioni, Lier & attacher 
les prifonniers, 

Lègare le vigne , Lier & attacher 
les vignes. 


Legare alcune ad vna  fune : Atta- 


cher quelqu’vn à vne corde, 
Legare al ditto groffe,Axtacher au 
gtos doit. 


Attacher parle : 


Lrgare con catene, Attacher de | 


cheines. 


. Legare 1 libri, Relier des liures. 


Legare,Leguer. 

Legame,Vn lien. 

Legame del matrimonio, Le lié de 
mariage. : 

Per foluerti del _legame, dela pre- 
mefle, Pourté liberer de ta 
promeffe. 

Legarecon  fortiffime legame, Lier 
& attacher auec vn .fore 

lien. 

Eciagli gli legami,Deflic les liens, 

Ligarmense, ceschez Legéins. 
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Legatario,Levataire. | 


Legate,cio ë laferera , @* donatione 
Per téffamenro, Vn lay où do- 
natiun tellamentaire”, vn le- 
gat reftamentaire. 
Egls a fatro in grande legaro apo- 


ueri,lla fur vn grand legat 


aux pauures, 

Legato,val luogotenente, Legar, 
lieutenant. | É 

Il legate del Papa, Le legat du 
Pape. 

Legato;ual annodato,Lié,attaché, 
garrotté 

La nofra viraë legata al corpe, 
Noître vie elt liée au corps. 

Menarlo legato, L’emmener lré,& 
garrotié. | 


. Ltgato ad vnpale, Lié à vne cou- 


lonne, 

Legaro 4 va cauiglia ; Attaché à 
clou. 
Legat in reté,Enueloppé & prins 

auflé. 


Legato come yn libre, Relié com- 


me vn liure. 
Legatere di libri, Relieur de li- 
ures, 


. degatura,Ligature;lien. 


Legatura di viri Van lien à lier la 
vigne à fun efchalas. 

Legatura di hibri, Relieure de li- 
ures. A 


. Legatura del cape , delle donne 


Ornement detefte, de fem- 
me. , 
Legge,La loy» 
Dorte in leggs, Doëteur 
loix. 
Pertinente a lèggi,Appartenant à 
‘la loy,de la loy. | 
Legge del matrimonio , La loy du 
mariage: | 
La leggeqiudaiea, La loy iudai- 
que desTuifs: - 
Fare la legge ds Die , Fairela loy 
de Dieu. | 


, 
es 


« Riffrerto forte la legge, Keftraint 


fous l#1oy. 


L ©ÆE 

La legge vfara, Loy accouftu- 
mee. 

Cofa contra le diuine leger, Chofe 
contraire à la lofidiuine.# 
Le leggicefi humane come le diuine 
tacsino, Les loix tär humaines 

que diuines fonc aflopies. 

L'autorst à delle legg: ; La puiffan- 
ce,l’authotire des laix. e 

ls buomins (eno [otre pufts alle leg 

Fe, Les nn eu fubie&s 
-& affuietis aux loix. 

Quelle che le [ante leggi voglsens, 

- Cequeles fainétesloix veu- 
lent. 

Leggere ç> legger,Lire. 

Leggere inan7i ad alcuns, Prelire à 
quelqu’vn. | 

Leggere Speffe,Lire fouuene. 

Leggere la norms, Lire le rolle, 
reciter lè role. 

Lregere çy feriuere, vire & efcri- 
re. 

Leggere,Eflire;choifir. | 

Leggere trale alrre, Choifir & ef- 
lire entre les autres. 

Se queffe noue a ques- temps 
fileggeranne, Sices hiftoires 
fe lifent en ces semps-la à 
venir. 


© Ch” 30 leggef a quanti fsolari, Que 


- ie Jcufle à tant d'efcho- 
liers. . 

Leggiadria,regereté; galantife, 
habilite. 

Legg: adrie compiute, GaiHardifes 
belles & parfaites. 

Leggiadre pare, Le.difcours plair 
fans & gaillards, 

Leggiadre,1.eger adroityhabile. 

Legitore, Lecteur. 

Caro legiters , Amy leétear. 

Leggiadrerte », Vn petit ga- 
land. 

Vn giouanette leggiadre € ader- 
no della perfona, Van  gaillard 
ieune homme, & -bien adroit 
de fa perlonne. 

Leggiadrifime,Trefgaillard. 

Laggia. 


LL 
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Leggiadramenre ; 
gaillardement. 
Leggiere, co è di poce pefo , Lege ' 
qui ne pefe gueres. 
Alquanto leggiere, Vn peu leger, 


Lecerement, 


. qui n’eft pas de ‘grañde efli- : 


me. 

Leggrer,cerchez Leggiero 

Corefta « leggiera cofa , Ceci eft 
vne chofe de peu d’impor- 
tance. 

U tempo chè leggiers fene vela, 
Letemps qui eit leger s 'en- 
fuit,s’enuole.. 

Huomo di conditione affai leggiere, 
Homme d’aflez bafle condi- 
tion. 

Leggieramente , Tout doucemér, 
tout bellement, 

<Afcoltare leggieramente, Efcouter 
legerement,tour doucement, 

Leggtrefimamente , cerchez Leg- 
£gieramente. 

Leggerifiimo , Trefleger, fort di- 
fpos de fa perfonne, . : 

Leggererte, Vn peu leger. _ 

LeggerexaLeggercté, & incon- 
{tance. 

Quefo à ffate vna gran leggerex - 
+ 4, Ceci a efté vac grande 

* legereré & ipconftance, 

Legifta. Legifte. 

<Moï[e à ftato sl prime legifa, Moy- 
fea efté le premier legifla- 
teur. 

Legsflateri,chi fa leggi, Legifiareur, 
qui fait yne lo} , qui cftablie 
vneloy. . 

Lagitima,La lezitime. 

Legsrimamente,] fecondo la legge ,Le- 

" gitimement, felon la loy, rai- 
fonnablement. 

Legitimo,Le fils lesitime. 

Legitimo, feconde la legge, Legiti- 
me, FRAC Ran res qu eft felon 
la loy. . 

Per fua legitima ‘meglis la Bof 
11 efpoufa pour fa legiume 
femme. 


L_ E 

Eh morf fen?a léggitime heredes 
Il mourur fans lafler aucun 
legitime heritier. 

Legione , val {quadra di fèi cen- 
Jo huemins , Legion, cfqua- 
dron. 

Cipo di legione, Chef des le- 
gions 

Legnate,V n amas de bois,vn buf- 
cher,vn tas de bons. 

Legnaggio,1vo e fhirps di parentade, 
Lignage, famille,parenté,af- 
finité. 

Alrelrgnaggio, De grande parë- 
té,de grande maifon. 

Huome di legneggie nebile, Qui eft 
“de noble race. 

Legnaie , val cataffa di legne » Va 
bufcher, vn lieu où on tient 
& ferre Le bois. 

Legraiuole, vallegname, maeftro di 
lcgname,marangene, Vn bofche 
ron,menüifier. 

Alla botrega ds quejio legnaiuele, 
A la boutique du menuifier. 


Legnaruole ,; Marchand de bois, 


mailtre d’un chantier. 


. Battega di degnaiuole, La bouti- 


que d’vn menuifier. 

Legna fecca,Du bois fec. 

1e non pote: [fa mane fare venire 

. tutte le legua lequale io haueus 
comparato, Çy Per cio ron vafr4 
bceng a vs 7 ogl10 andäte , le 
n’ay pas peu faire venir tout 
le bois que ce matin ay a- 
cheré , & partant auec voftre 
congé ie m'y en vay. 

Vn fafcerte di legno fotte 3! braccio 
portaua , I] portoit fous fon 
.-bras vn petit fagot de bois. 

Legne verde | Boisverd , & qui 

 n’eft point fec. 

Legno,Du bois, 

Di legno, De bois. 

Farc legne, cio e andar a pigliar le. 
gne alla forefla, Aller sÉene du 
bois en la foreft, | 


egna facca, Du bois fec. 


L E 

Legne tagliate per piantare , Vn 
plantal, vn fcion ou ietton 
d’arbre qu’on plante en ter- 
re. 

Ztgne doue fi lega il caualle aka 
mangeatoir ; Vn pieu auquel 
on Jjie les cheuaux en ] 'efta- 
ble. ° 

. Legno a forma ds frala per foffenir le 

 wasti, Vn chantier , ou efcha- 

 Jas, ou perche à fouftenir la 
vigne. 

Legno,val nauiglio, Vn bañeau ou 
nauire. 

Per forz a di vente il legno fu por- 
sato al” 1fola di V'enetia, Pax.la 
force des vents le vaifieau fur 
: porté à lifle de Venife. 

€ ffendaro sl legho,Le bateau a fait 

* naufrage,eft peri. 

Vn legno fpinto da gratiofi venri, 
Va bateau qui eft pouffé d’vn 

vent fauorable. 


Certi legni di corfari ; Certains 


vaifleaux de corfaires. 

Legnofo, De bois. 

Legnetro, Vn petit nauire, vne 
gondole, 

Compers va legnetto da corfeg giare, 
IL achepta vn petit vaifleau 
pour vfer de volerie. 

Legume, Toute forte de legumes 
foie febues,pois,& c. 

Leiço- lui, lero, Luy, elle, la, 
eux. 


Fare quelle per amore dilei, Faire , 


cela pour L’amour d’ elle. 
Guardare lei nel yif0, La regarder 
au vifage. 
Lelba, Elbe, c’eft le nom el. 94 
Ifle, 
Lembo, Bord , ou bordure d ’ha- 
billemenr. 
Leméne;,frutte notiffimo, Lim on. 
Lemofina,Aumofne. 
Dare lemofina ad "un pouero, Dèn- 
ner l’aumofne à vn pauute. 
Egli foleua dare grande lemofi 
, per amore di Dis , T1 auoit ac- 


couftumé de faire de-grandes 
aumofnes aunom de Dieu. 

Lena,forza poffant a , Force, puif- 
fance. à 

Frate mio tu ha: buona lena, Te 
frere tu es bien fort. 

Lendine, animalerto che ffa nella tre- 
ffa,Lende.. 

Latefla mi px x a di lendine, La 
tefte me deimange occafon 
des jendes. 

Lendinefo, preno di lendine > Plein 
de lences. | 

Lenga,cerchez Lingua. 

Lenguadoc ; prousncsa in Franx_4, 
Languedoc. 

Lenguaggre à, cherchez Linguag- 


a HS forts di pefce,Vne for- 
te de pes que lon appelle 
Sole. 

Ltna,Haleine, fouffle. 

Lenonia,sal rufianersa, Macquere- 
lage. 


. Lemne, Lemne, c’eft le nom d’v- 


ne Ifle. 


_Lentamente, tardemente, Lente- 


ment ,tardiuement , fafche- 
.meñtià loifir. , 

Caminare lentamente , Cheminet 
bellemetit,tour à l’aife. 

Lentare,cerchez.Alentare: 

Lenro,Lent,tardif,parefleux lat” 
: che. 

Egli non fu lente ad ubedire ; Ine 

fat pas lafche à ubeir. 

Auiarfi appteffi alcuno a lenti paf, 
Suiure pol vn pas à pas le 
fuiure de pres. 

Lnte bue,Vn bœuf qui eft pefant 
& tardif. 

Hueme lente, fsehhé tardif & 


pefant. 
Popolo lente , Vn peuple paref- 
feux. : 
Caminari alentipafi , Cheminer 
pefantement, 
Lenté ço lentecchia. " Vne len- 
tille. 
Len. 
ds mn. di et 
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Lentiechia,cerchez Lente, 

Lentigns, Poireaux , oulentilles 
qui viennent fur le coros de 
la perfonne. ; 

Lentsginofo,pieno di lenrigine, Plein 
de poireaux. 

Lentifce, arbufcello amare (9 [em- 
pre verde, del quale fe ne fanne s 
curadents, Lentifque, c’eit le 


nom d’vn arbre duquel de- 


coule Le mafñtic. 

Di l'entifce, Qui eft fait de lentif- 

| que. 

Lenro , molle , ce anchord pigliaf 
per pigro, tarde, Lent, mul, 
morne ,.qui n’eft poine vif 
& gay, tardif, pefant, paref- 
f-ux. 

«Alquanto lento,Vn peu mol. 

Lenufar,lfle en Grece. 

[enTuolo, che fipone nellette , Vn 
linceul, vnlinge dont en fe 
fecr pour mettre aux lits. 

LenYuolo bianco ; Vn linceul 
blanc. 

Mertere di lenqueli bianehi ne 
lerto ,; Mettre des linceulx 
blancs au 4. 

Ds lenx uolo,De linge. 

Len?uolopicciele,Petit linge, 

Venditore di lenz wli , Qui vend 
linge,vendeur de linge. 

le ho comperato queffi lenz uels, 
l’ay achepté ces linges. 

Leone animale , Re de gli animal, 
Vn lion , le Roy des ani- 
maux. 

Di lione De lion. 

Leone; pefce cofi chiamate in Roma, 
Lion de mer. 

«Altre non à che gittare wna faua in 


boçca al leene, C’eft autant que” 


de ietter vne febue en la 
gueule d’vnlion. 

Leonello,Vn petit lion. 

Leoparde anmale velocifimo , nel 
‘e0rfo, Leopard,animal lequel 
courttref-viftement, 

ÆLspante,città,Elephant, 
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Leofante Elefant. 

Egli e maggior beffia che il leofante, 
[left plus grofle befte qu’vn 
clephant. 

Leona g> leonez x a, Vne lionne, 
la femelle dulion.  % 

Lione , Lyon, ville fameufe de 12 
France. 

Mercante di Iione, Marchand d 

, . L'en. | 

Aagare alla fiera a ],ione, Aller à 
Lyon à ia foire. | 

Leona'o,Roux. 

Leppe,Chafsieux. 

Lepporine, De lieure. 

Lepra,Le-pre;ladrerie. 

Lepre, animale affss notto, per la 
timidita (9 velecita nel corfo, 
Va lieure. | 

Cucciare alle lepre ,; Chaffer aux 
lieures. 

Videre correre un lepre, Regarder | 
courir vn lieure. 

Chi due lepre cagga , tal voltapi- 
glia vna,c> An niuna, Celuy 
qui chaffe deux lieures, quel- 
quesfois en prend vne, &le 
plus fouuent n’en prend 
point. | 

He due leppretine , T’ay deux ieu- 
nes leurauts. . 

Laprettino, Va petit lieure, le- 
uraut. 

Leprofo , Lepreux, ladre, qui la 
lepre. 

Guarire ileprofi, Guerir les 12- 
dres. 

Largolla vccelle , cerchez Taran- 
tola. 

Lerx e,valberee | Les meurtrif- 
feures qui apparoiflent apres 
qu’on a fouetté quelqu’vn. 

Lerco çr lurcæ val golofe , Goulu, 
godmand. ee: 

Lare, @> al:ffare ,cuecere in «ç- 
gna,Bouillir. 

Fare leffare della carne falata, 
_n bouillir de chair fal- 
les. | 
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Lefegno,cerchez Gazuole, 
Leffo,Bouiili. 

&arne leffa , Delachair bouil- 
lie. 

Lereme,ouer letame , Le fient, ou 

_ Jafiente. 

Letame di eauallo | La fiente de 
cheual. | 

Letame di vacca;La fiente de va- 
che. | + 

Letäme di pecere;La fente de bre- 
bis. 

Aucio the l’odore del letame non li 
noiaffe, De peur que l'odeur d 
fient ne le faféhafle.: , 

Letamaro,V n fumier. 

Letamare pux x olente ,; Fumier 
puant. 

Letania, co épregare Iddio, oratio- 
ne,Letanie,priere. 

Lethargia,Lerhargïe.' 


Letargirio , val fchbiuma d’aÿgénte, 


De la litharge. | 
“Fare un vnguento cn letargiore, 
Faire ou preparer Vn onguét 
auec de Ja litharge. 
_ Lethe , Lethe,c’elt le nom d’vn 
dus fleuues que les poëtes fei- 
nent eftre ésenfers. 
Lettrofe,çr rittrefo.faffidiofo, Faf- 
cheux,difficile à feruir,qui ne 
trouue igmais rien de bien 
fait à fon gré, malaife à con- 
. tenter. | 
Lttarge, infermit a per troppe atio. 
che viens nsl ceruelle çy induce 
efiremo fonne , Vne maladie 
proenant detrop grande oi- 
fiveré, tellement que la per- 
fonne eft route endormie,re- 
thargie,pareffe,ferardife. 


Letitia,sie e allegre?7a, loye,alle- , 


grefle,refiouiflance. 

Da lerstia r:fcaldate,Toutfchauf 
fé de ioye. 

Non fufenzagranletitia cypiacere 
di circonftants , Ce ne fut point 
fans grande ioye & plaifir de 

la compagnie. 
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Con La maggior letitia del monde, A: 
uec la plus grande ioye du 
monde. ; 

La letitia à terminata;La ioye eft 
finie, , 

Leritia [ouerchia ;  Superflue 
ioye. È 

Letitia sneffimabile , ‘Loye inefti- 
mable. 

Letitia prefente , Toye prefen- 
te. | 

Gran letitia,Grande ioye. 

Letitiare, val far letstia, Se ref- 
jouir. | 

Letta ç letto, Quieft leué , ou 
leu. | 

Letta la letters, Ayant leu la 
lestre. 

Lettera,rettre. 


- Lettere,Letrres,miffiues. 


Effe ferife vnalettera, 1] efcriuie 
vne leitre. | 

Riceuere lestere ; Receuoir des . 
lettres, | 

Dars lettere , Bailler des lee- 
tres, 

Letterecontrafatte , Lettres [u p- 
pofces & feintes. 

V'ifitarfi conletiere, Se vifiter par 

+ Jeftres + * 

Lerterefaucreuole, Lettres fauo- 
rables. 

Sertuerelettere, Efcrire des lct- 
tres. 

Io he reffe receuutelettere da Lione, 
Pay receu ces-Jertres de Lion. 

Lettere grate , Lettres aggrea- 
bles. 

Rileggere lertere , Relire les Jet- 

_ tres | 

Letrerina , Vne Jettrine, petite 
lettre. | : 

Lettere, cio è carattere çy elémenti 
A, 2,0, &c. Vnelertre , com- 
me A,B,C. 

Laetrere Greche Lettres ou chara- 
êteres Grecs. * 

Letrere d'oro, Lettres d’or. 

Letrere di credenZa, Lettres de 

| croy- 
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“oyance. | 
Nimai per fatica di matftre gli [e- 
raporuto meftere nel capo ne let- 
terane coffume ; famais pour 
peine que le maïftre eut ne 
luy peut mertre vae lettre en 
tete. 

A letere di fcatole ; Grofsiere- 
ment, 

Leteraramente,déttämente , Sça- 

namment,doétement. 

Çolus non ms diede le lerrere atem- 
po, [1 ne me bailla pas les let- 
tres àtcmps. 

Lerteratura,val dottrina, LE (ça- 
uoir des fciences qu’on a. 

Letterato, Vn maiftrecferiuain, 

Lerterato,v al detto, Lettre ; fça- 
uant,doëte. 

Per che tu non [ei letterato, D’au- 
tant quetu nes pas doéte ny 


fçauant. 
Huomo 1110f0 ç7 n0n letterato,Per- 


fonne ignomnte ; & qui n’a 


point de lettres. 
Letteratura, Science ; doëtri- 


ne. 

Leriga, Vne litticre, 

Portarere di lettiga , Qui aide à 
porter la littieres | j 

Lernera,diletto, Vne couche, le 
bois, vnli&, vn chalit oùon 
dort. 3 

Stendere vn matterax x 0 fipra v- 


na lettiera,Eftendre ou mettre * 


virmateraz ou matelaz à cou 
cheren-va chalit. 

Lerrione, Leçon. 

. Fare una leftione in legge, Faire 
vne leçon en droit. 

Lertione,ouer letrura,Leëture. 

Lerto,Leu. , 

Lerto,fu il quale f dorme,Li&. 

Farc; lertinelle camere, Dreffer 
les li@s deschambres. 

Lariinterniati , Liéts garnis & 
encourtinez. 2 

Lerto buen, Bon li&,bonne cou- 
she. | ‘ 
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Dellifime latto , Va tresbeaw 
hé. 

Lerro fornite di velure, Va li& gar 
nidevelours, 

Lerro ds campe |, Vn & de 
camp. 

Lerre dure ,° Va lié qui eft 
dur. 

Lerricelle, Vn petit H&,vne peti- 
te couche. 

Giacere [ufe un letticelo , Se cou- 

. cher {ur vn petit li&. 


 Lertucsie, Peuirli&. 


Dormire in vnlertuccio, Dormir 
en vapetit li. 

Cattinolerro, Mauvaife couche,. 
ou liét. 

Lerriciuulo , 
chette. 

Lertro da giardind, Vne coucke de 
iardin. 

Lerrore,Leéteur. 

Lettuario,Eleétuaire. , 

Lettura,teûure. 

Lewante, vente che foffia dal Oriens 
te, Orienc ,vent d'Orient, le 
leuant. 

Galee di leuante, Galeres ou vaif- 
feaux de mer qui font de Le- 

_uant;d'Orient. _.. 

Nelli parts dileuanti , Aux quare 
uiers d'Orient. 

Andare uerfo leuante ; Aller du 
cofté d'Orient. 

V'emsre di leuante, Venir du cofté 
d'Orrent. | 

Lenemachie,co cauamarchie, Ce- 
Jui ou celle qui ofte lestaches 
des habits. 


Petite li , cou- 


+ Lenare, Dreffér,leuer. 


Leuar,cerchez Lemare. 

Leuar via, Chaffer, cerchez .4n- 
_nullare. 

Leuare, Reietter. 


MLeuare,mouere,toruia , ORer,em- 


porter, 
Lewars in alre,inalare,Efleuer en 
haut,hauffer, 


: Lenare aleuno’ fin al siclo , cie à 
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Laudarle fommamente J'Louer 
iufques au ciel, louër haute, 
ment. 

Leuare alcu:ïo & bene €> honore, 
Efleuer aucun aux biens & 
honneurs. 

Leuare ilnafo, Enafer, vfterle 
nez du vifage. | 

Leuar La feccia Ofter l’ordure. 

Leuarfi in piedi , Se tenir de- 
bout. 

Diffe li che [u fileuaffe alquanto, 
J1 luy dit qu’il fe leuaffe vn 


etat. 


Inpiefee leuare il figliuolo, X1 fit 


tenir debout fon fils. 

Sipenfo di leuarfe lo da doffoper 
queffa maniera, 1] delibera de 
fe gefpeftrer de luy en cefte 
maniere. 

Leuare alcuno, Soulager,deliurer 
quelqu’vn. 

Leua fu dermiglione , Sus leue toy 
pareffeux. Re 

Zoe veduro nan l’ho poi che noi ri le- 
sammo, le ne l’ay pas veu de- 
puis que nous fommes Je- 
uez. 


+ 


Capoleuare,Leuer & hauflerlate- 


Îte. 


: Leuare alcuno con fomme laude, E- 
xalter quelqu’vn par grandes 
Jouanges. 


M'mgegnerei di leuarlor mi da 


* deffe , Tetafcheray de m'en 
|, deffaire. . 

Fare fembiante di leuarfi, Feindre 
de fe leuer. 

Leuarfi in fogno , Se Ieuer en fon- 
geant. 

Leuarf dal lette, Seleuer du li&, 
fortir du li&. 

Lenare alcune diterra, Extermi- 
ner quelqu’vn de laterre , le 
faire mourir. 

Leuar 1l velo , Defcouurir, oftet 
lé voile. | 

Lcnar la legge, Abolir,ofter,met- 
tre à neant la loy. 


eh iÀ 
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Leuay la paura ad alcune,Olter12 
crainte que quelqu’vn à. 

Leuar La fork a d'u albere, Peler 
ouefcorcer vn arbre. 

Leuar le macchie, Nertoyer;ofter 

 Jestaches ou rmacules. # 

Leuar la fior7a del or?e, Efmon- 
der l'orge, le piler, en forte 
que l’efcorces’en aille. 

Leuar via, Ofer. 

Leuar del vine il eattiuo odore, 
Ofter le mefchant goult du 
vin. 

Leuarfi, drix x arfi da lerte , Se 
leuer. 

Leuarfi ans, i di, Se leuer deuant 
iour. | 

Leuar del fole ,‘Le foleil Jle- 
uant. | | 

Leuarfi drittoin alto ço: in pied, 
Dreffer contremont ; leuer’ 
droit en haut, fe tenir debout 

” fur fes pieds. | 

Leuarfi contra akuno , S’efleuer 
contre quelqu’vn. 

Leuarfi da debits , S’olter de deb- 
tes. 

Lewarf labererta, Ofter le chap- 
peau. 

Leuarfi à far honore | Se Jeuer 
pour faire honneur, pour fai- 
re la reuerence. 

Hor mira.go leua gl: oechi , Sus re- 
garde & leue les yeux. 

Ltuare darerra al cielo Pintellerte, 
Efleuer de laterre au ciel l’e- 
(prit. 

Leuare con il core le man al ciele, 
Efleuer le cœur & les mains 
au ciel. ) 

Al leuare del fole, Au leuer du fo- 
Jeil. 

Leuimi daterra,le me releuay de 
terres: 

Sé fecco à che non f puo leuare,Il eft 

* fi fort fec qu’on ne le’ peur o- 
fter. » 

Leuativia,Ofte tey d'ici. 

Lena vis quefo,Oite ceci d'ici. 
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Leuarfi di Una malatia, sic à riba- 
nerfs , Releuer de maladie, fe 
reauoir. 

Leuarf infieme , Se leuer enfem- 
le. 

Leuara era a filare | Elle s’eftoit 
lcuee pour filer. 

Lesare dal leito ff sbadigliaua fre. 
picciauafl gliocchi, Eftant leué 
11 s”efiendoit & fe froitroit les 
yeux. 

Lewara la teffla | À tefte le- 
uee. 

Leuata del parte, Eftantrelenee 
de couche. 

Come meglio pote leuataf, S’eftant 
leuce au mieux qu’elle auoit 
peu. 

Quindi leuatici noandoreno , S’e- 
ftanc leuez d’ici ils s’en aile. 
rent. 

Leuareui toffo* Leuez- vous vilte- 
ment: 

Leuwari da cena, S’eftans leuez de 
table. | 

Leudri v14,Arriere de la,oftc toi, 
_leue toy d’ici. 

Leuato,reué. 

Léuato,cto e tolto via ORé. 

Leuaroperforza, Raui, ofépar 
force. 

Lewaro per fenren?a, Ofé par iu- 
ftice. | 

Leuato come il pane, Leué, fer- 
mente. 

Leuatura, Chagrain,colere, qui 
fe courrouce incontinent & 
pour peu de chofe. 

Haueua leuatura, 1] eftoit en co- 
lere,chagrain. 

Leuitare, Faire lguer ouenfler 
la paîte. 

Lafciare, leuitareilpane, Laifler 
leuer le pain. 

Fare leustare la pafte, Faire leuer 
la pañte. 

Un poso di leuete fa agrire turta le 
paffa , Vo peu de leuain fait 
cnaigrir source la pañle, 
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Leué çy lieue, Leger, facile, 
Leue,Inconftant. 


Leue,Perir. 

Leuete, leuate , cerchez Lieusto, 
Leuain. 

Leuermente,i cgcrement, 

Le?e, pu?za di fudore procedente 44 
pieds, L’odeur mauuaife de là 


chaleur despieds. 
L. 
Li,11. 
Li, Lui. 


Li,in quel luogo, 13, en ce lieu 
là. 

Li,val gli,res, 

Li diuiniferitti | Les diuins ef. 
critss — 

Li quali,Lefquels. 

Per li fianchi,Par les eoftez. 

Non-li yoglio ; je ne les veux 
pas. 

Non l5 credo, Ie ne les crois 


pas. 

Li diedi,le luy ai baïllé, 

Li ler pafati, 1rurs anceftres, où 
predeceffeurs, 

Libelo,Vn liure. 

Libelle, Vin libelle diffamatoi- 
re. 

Fare n libello » Faire vn libelle 
diffamatoire. 

Libera,1ibre, en liberté. 

Ella rimafc libera, Elle demeura 
en liberté. 

Parole libère, Propos libres & 2. 
uantageux. 

Liberamente,Librement,franche- 
ment, | 

Perdonare liberamente | Pardon- 

ner librement , franchement 
& de bon cœur. 

Seruire liberamente, Seruir fran- 
chement & de bon cœur. 

Che libero Jia à ciafcuno di quella 
matéria ragionare «be Piu gli fa- 
ra a grado, Qu'il foit permis à 
chafcun de difcourir de ce 
qui luy fera plus agreable. 

Liberalita, PR recfle. 
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Pieno ds liberalita , Qui eft rem- 
pli de liberalité. 


Nemmce della iiberalita, Ennemi 
‘de la liberalité. 
Poi che la tua liberalita ë tanta, 
Puis que ta liberalité eft fi 
rande. | 

Liberale, co è Largo nel donare, 
Franc & liberal. 

Non liberale,Chiche, vilain. 

Huomo lsberale, Homme franc & 
libre. 

Il piu liberale huomo del mendo, 
L'homme le plus liberal qui 
foit au monde. 

Animo liberale , Vnefprit franc 
& libre. 

Liberali arti,Artsliberaux. 


Lsberalifimo , cie ë molto liberale, - 


Fort liberal. 
Liberaimente,Liberalement, 
Liberalifime,Treflibre. 

Liberare ,mattere in liberra, Diti- 
urer,mettre en liberte, fe de- 
fpeftrer,fe defueioper. 
Ltherarfi di qualche noia, Se def- 
uelopper de quelque affai- 
re. 

Fare liberare alcuné , Faire met- 
tre en liberté quelqu’vn. 
Liberars alcuno dilegami , Tirer 
quelqu’vn des liens, | 
Liberare aleuno dalo pericolo , De- 

liurer quelqu'vn de dan- 

per. | 

Liberato diprigeione , Eftant deli- 
uré & relaché des prifons. 

Libera'o da tribularione | Eftant 
deliuré d’ennuy & de fafche- 
rie, 

Liberare,[aluare feampare, Abfou- 
dre;efchapper. 

Liberations,Deliurance, 

Literarione del parte, Deliuremét 
de ventre , quand vne femme 

eftaccouchee. 

Lbere, Libre, franc, qui n’eft 
fuier à rico. | 

Le fon libere a’ogni penfieri , le fuis 
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libre & exempt de tous ven: 
femens. 

Libero da pericolo, Qui eft en feur- 
té & {ans danger, hors de da- 

er. 

Liberatore , cio € chi mefte in liber- 
ta , Liberateur, qui deliure & 
met en liberté. 


. Libert a ç@ libertade, franche7a di 


farce co dire à [ua voglsa, Liber- 
té, franchife de parler & vi- 
ure comme lon veut , licen- 
ce, 

La liberta & dono d’Iddio,La liber- 
te cft vn don de Dieu. 

Stare in liberta, Eftréen liberté, 

_ en franchife. 


 Spogliare alcuno di libert a, Ofter à 


quelqu’vn fa liberté & fran- 
chife. 
Reffaurare la libertd, Rendrela 
‘liberté. , 
Liberta, Liberté, franchie. 
Vauerein liberta, Viure en fran- 
chife & liberté. 


‘Porre alcune sn liberta , Mettre 


quelqu’vn en liberté 

Liberto,Libertin,af:anchi, 

Libidine ,appetito l:fesu0 dufordina- 
10, Luxure, volupté,plaifr & 
volonté, defordonnee,appetit 

 defordonné,paillardife. 

Cent affa in quedo comimiaments 
alla tualibidine, Combas & re- 
fifte au commencement àta 
conuoitife. 

Contraftare alla libidine,Refilter à 

_ la conuoitife., 

Libidinofo , foggerte a luffuria, Li- 
bidineux , fubie@ à fon plai- 
Gr & volgnté defordennre, 
adunné à paillardife, impu- 
dique. 

Librars,Examiner,pefer. 

Libre, Vne balance. 

Libra,Vne liure de poids. 


D'vualibra , Qui poife voe li- 


ure. | 
Pefa di due libre , Le poids de 
4 deug 


" um. te mie AR tee mie 


k 


L I 

deux liures. 

Mix a libra, Demi liure. 

Vnalibra di gengioue, Vneliure 
de gingembre. 

Temere in libra, 
fpens. 

Librato,Sufpendu furfoyé. 

Labra,e Le fegne celefte, C’eft va f- 
gne du ciel, qu’on appelle la 

alance. | 

Vnalibra diperi ; Vneliure de 
poires. | 

Vna libra di confetti d’ogmi [erte, 
Vne liure de dragee aflor. 
tie. 

Vnalibra d’ognifpetie, Vneliure 
de toutes efpices. 

Vaa libra di pepe, Vne liure de 
poiure. 

Vra libra di garefans, Vneliure 
de sirofles. 


Tenir en fu- 


Vn quarto dj libra, Vn quart de 


lhure. 

Vnter:o ds libra, Vntiers de li- 
ure. 

Vnquarto di hbra di ri?zo , Va 
quart de hure de ris. 

Vna libra d'argente ; Wie liure 
d’ar ent, 

Vna l1bra d'argento che vale vinti 
fotdi, Vne liure We" » la- 
quelle vaut ving£fols. 

Libra fatta, Vneliure entiere, v- 
ne hure de poids. 

Libraria,Librairie,ou bibliethe- 
que. 

Librar:o,V'a libraire. 

Librara,bettega ds librare, Bouti- 
que de libraire. 

Libro, Vn liure. 

Librette çy libricciole, Petir li- 

ure,liuret. 

Libriceusllo , Petit liure , k- 

utet. Ë - 

Libro ds agricultura, Liure qui 

traitte du labourage, & de 
l'agriculture. 


Libre di Geometris,Liuxe de Geo: 


metrie, 


LE 

Libri the trattano di pefis , Li- 
ures qui traittent des poif- 

ons. 

Libro ds ricordo giornale, Iournal, 
liure des memoires, 

Libro ferstto di mano , Liure efcrit 
à la main. 

Libro di conts di mercatanrs, Liure 
de comptes de marchands, 


Libro mimato ,; Livre rou- 
e. | 

Lib di carta pecorins , Liure de 
parchemin. | 

Lilibro dela dogana , Le liure de 
la gabelle. ; ù 

Empsere vnlibre, Remplir vnli- 
ure. 


Hauere un libro in mano Tenir vn 
hiure en fa main. 

Ilpiubel libre , Le plus beauli-”. 
ure. d 
Librigiuolette, Liure de memoi- 

res,ymemorial. 
Libraria,|mprimerie. 
Liee çy lece,ll ef loifible. 
Lué di fare quelle, 11 eft loifiblé 
de faire cela. 


_Lices,ual fiis di trama,Le fil de 14 


trame d’vn tiflerand. 

Licentiave, val dar commiato, Li 
centier,donner congé & laif- 
fer en aller. 

Licentiareil configlio, Laifler en 
aller l’affemblee du confeil, 
fe leuer du fiege. 

Licentiare l’efercite, Lailfer en al- 
ler l’armec. 

Licentiare la brigada , Donner 
congé à la compagnie, licen- 
cier vne compagnie. 

Licentiare gli fcolars , Donner cô- 
gé aux efcoliers. 

Licenrsarfi a fuoi pigcceri, S’adon- 
ner à fes plaifirs & volu- 
ptez. 

Licentiato,Licencié. 

Egli à ffate licentiate , Il à eu 
congé , il a efté licen- 


Y if. 


LA 


L 
L I 
Licentiate me, Dennez moy con- 
gé. PEN 
Licentiofamente, contropo li en7a, 
Licencieufement,;trop hardi- 
+ ment. | 
Licentiofo, chi vfa troppo licenx_a, 
Licencieux;, trop libre, outre- 
cuidé. 
Troppo licentiefe ; Chofe trop a- 
bandonnee, de trop grande 
liberté. 


Licenga , permiffione di fareo dire, 


Licence,;liberté,permiffion de 
faire ou dire ce qu’on veut, 
fanseftre reprins ne puni, a- 
bandon. 
Licen?a,comiate Congé,lincence, 
abandon. nn 
Dar licenz a , Bailler congé, ou 
| permifsion. 


Dare a tutti licen7a, Donner con- : 


éà tous. à 


Dare licenZa à fcholari , Bailler 
congé aux efcoliers. 

Dare prena one di peterefare, 
Bailler toute licence de pou- 
uoir faire. 


Ampia liceng a,Ample licence, & 


liberté. 

Con la voffra licenx a , Auec vo- 
fire congé & permiffion. 

Concederetante di ls cenZ a ‘che, Ot- 
troyer tant de licence que. 

Licentio{o,ço licentiate, Qui a con- 
ge,qui eft licencié, 

Licer, cio e fili da trama, Les fran- 
ges de la toile venant du tif- 

ferand. | | 

Licito,ricite,cerchez Lecite. 

A noi à licite di fare, I] nous,eft li- 
cite de faire. 

Sara ci lieito d'andare , NOôus fera 
il loifible d'aller, 

Licore,Liqueur. 

11 fuaue licore del vino, L’amiable 
liqueur du vin. | 
Liia, Lidie, c'eft vne regienen 

PAfe mineur. 
Lido go litre, duus batte sl are, 


L I 

Riuage ou bord de la mer. 

Il lsdo del lago, La riue, ouriuage 
du lac. | 

Gionffe al lido- del lago di Géneua, 
aborda au riuage du lac de 
Geneue. 

Liepre,cerchez Lepre, L 

Lietamente,giocondamente, Toyeu- 
fement , plaifamment, re- 
creatiuement ,  gaillarde- 

| ment. 

Liero,cio é gioconde,allegre loyeux 
& gay,gaillard. 

Liera rifpofe ; Eftant ioyeufe elle 
refpondir. 

Lieta nouella, Nouuelle ioyeule 
& aggreabie. 

Lieta brigafa, Toyeufe & alaigre 
compagnie. 
Canÿone litte , Plaifantes chan- 
fons. | | 
Fare il padre liete, Faire fon pere 
ivyeux;,le refiouyr. 

Lrero.vifo, Vifage ioyeux. 

Fu lieto di tal accidente | Il fut 

* joyeux detel accidene, 

Paefe lego, Ptaifant pays. 

Cor lieté= œur joyeux. 

Lier di, Tour plaifant. 

Lieroguardo, Regard ioyeux & 
plaifant | 

Liero rempo,Temps plaifant, 

Viuereliere, Viureioyeux. 

Piu che mas lieto,Loyeux plus que 
jamais. 

Liera vira, Vie ioyeufe. 

Lrera donna; Vne femme ioyeufe 

. & plaifante. 

Lieriffimo, Trefioyeux. | 

Huemo ber:ffi me,Homme trefplaï 
fant. 

Lienifimamente , Fort ioyeufe- 
ment. 

Lierifimamente cenorono ; Ils fou- 
perent forc plaifamment: 
Alquañto liete, Vn peu i0ÿeus 

va peu gaillard. 


« Lieua, ffromento con eus each La ba- 


{ nt de verre i 
effras Infirume B id 


{ 


ee 
RE 
+ jetter murs par terte , vn 
. mouton. - 
Lieuare,cerchez Leunre. 
Liematrsce,guardatonna, Vne g'ar- 
de & quifert les femmes ac- 
couchees pendant leur cou- 
che. . . 
Lieuarfi co lieuetarfi il pane, Faire 
leuer ou enfler ]a paîte. 
Lieue ,cerchez Leue,r eger. 
lo fon moltolieue, Le fuisfort te- 
ger. | 
Elieue a mgannare , Velt aifeà 
. tromper & déceuoir. 
Andare lieue, Marcher lesere- 
ment. HS | 
Mi far À lieni di fare quelle, Ce me 
fera chofe aifce de faire ce- 


a. : 
Lieueto , leuato da far leuerare la 
” pafta,Duleuain. : 
Liga,cerchez Lega. 
La /iga di Fran?a ; La liguede 
France. | . 
Fare lega con aleuno ; Se con- 
ioindre par vnion auec quel- 
u’vn. 
Ligasre,Vn lezard verd. 
Ligéo , Homme liege, vaflal fub- 
ie&, taillable. 
Ligufro,Troefne c’eft vne herbe 
i a la eur blanche. 
Pin bianco che liguffro, Plus blané 
que treefne. | 
Lima, (fromento da fabri , Vneli- 
me | | 
ePolire con la lima , Vnir, polir a- 
uec la lime. 
Jieuta Lima, Lime mordante;qui 
mord.: 
Lima forda , Vne lime four. 
de. | 
Limare,Limer. * 
Limare con la limasl ferro o altræ 
eofa, Limer ou polir du fer, 
ou autre chofe auec la li- 
me. 
Esmare una chiaue , 1,imer, polir 
& vnir vne clef, | 


L. Ÿ 

Limato,Qui ef limé,poli. 

-Limaryra,t.imeure,hmaille, 

Limaca, Vnelimace, vn lima- 
çon4 

Lirinare, fcalino della porta, 1e 
fue:l de la porte d’vne mai- 

.… fon. 

Vidi féritto fopra il liminare, Te vis 
qu'il eftoit efcric {us le fueil 
delaporte. 

Limitare, Limiter, faire vn che- 
min,diuifer & partir par che- 

, minis. | 

Limitare,rimiter,borner. , | 

Limusrare le fÿefe, Kelreindre 1a 
defpence. | 

Livitatione, Limitation, reftri- 
&ivn. 

Lim, 1. a fange,la bouë. 

Limone,frurto noro,Vn limon. 

Aibero di limone, Vn arbre qui 
produit des limons. 


Limoges, citta in Francia, Limo. 


ges. 

Limofo,Fangeux. 

Egli à tutro limofo, |] eft tout fan- 

. geux. ; 

Limofinare, Mendier, demander 
l’aumofne. 

Limofinando trauerfo rutta la Fran. 
ca , En mendiant il pafla 
tout au travers de la France. 

Limofina , ouel che fi da a poueri, 

.L’aumofne. | 

Domandare limofina ; Démander 
l’aumofne,;mendier. 

Fare limofina ,; Faire l’aumof. 
ne. 

Chiedere limofina ; Requerir l’au- 
mofne. | 

Limpido , cio à chiaro , lucente, 
Clair,reluifant, refplendif- 

. fant. 

pts » Netteté, claïrté, lu- 
eur;refplendeur. 

Linaruolo, Qui befongne de lin, 
. ouenlin. | 
Lince,Linx,ou loup ceruier. 
Linra,fegue tirato drstto [u qualche 

YŸ 
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tofa, Vne ligne. 
Tirare una linea , Tirer vne li- 
ne. 
Linee delle mani, Les lignes des 
mains. 


Linea nelli fcrirti, Des verlers,vne 


petite ligne. 

Lineament; , cio è figure tirate 4 li- 
nee , Lineameus, les traits du 
vifage de l’homme, lignesti- 
rees en vn portraict. 

Lineare,ci0 etirar linee, Alligner, 
tirer àlaligne. 

Lingua,Lan gue. 

Eingua;tangage;länoue. 

SenZalingua, Quin’a point de 


lancue. 


Tagliar la lingua, Couper la lan. 


., gue. 

FA di cant,fèrte d’herba, Lan- 

* gue de chien. 
Lingua bousna,forte d'herba , Lan- 
. ue de bœuf. 

Lalingua del uome , La langue 
de l'homme. 

Mala lingua , Melchante lan- 

| ‘gue. 

Le male lingue non fanno tacere, 
Les mefshantes langues ne fe 
fçauent pas taire. 

Parlaua nellafua lingua , Il par- 
loit en {a langue , en fon lan- 
gage. 

Linguacciuto, eicalone , Vn babil- 
lard,bauard,langard. | 

ue > Vne bäbillar- 

€. 

Linguaggio, Langage. 

Linguella, Languette,petite lan- 


ue. 

Llume della bilancia, Le tenon 
delabalanee, 

Lino, Du lin. 

Di line, De lin. | 

Tefitere di line , Tiflerand de 
lin. 

Camnifadslino, Vne chemife de 


din. 
Filare dil line,Filer du lin. 


L T: 
Lino  loigpa » Du lin fort de- 
lié. 
Linterno , Linterne, c’eft vn fleu- 
‘ue d'Italie. 
Lione,cerchez Leons. 
Far la voce di liône,Bugler. 
Lionefa,Lionneffe. 
Lione,citt 4 in Francia,Lyon. 
Andare a la fier à à Lions, Aer à 
Lyon à la foire, 
Lienate celore |, Qui eft bay, 
bayard. 
Lipari, dipare,c'eft Ie nom d’v- 
ne Ifle. 
Se ne fuggi a Lipari, Il s'enfuit à 
Lipare. . 
Licorno çy alicorno ; Ve licor- 
ne. 
Lipari, Lipare,c’eft le nom d’vn 
fleuue de Sicile, : 
Lippo,Chafsieux. : 
Liquefare , diffempare, far liqw- 
de, Amollir,deftremper,fon- 
dre. 
Liquefarf Sfarfi liquide, difempe- 
rarf,5’amollir,fe fondre, 
Eiquefarto, Amolli fondu. 
Liquidare , Liquider ; liquefer, 
fondre, amollir. 
Liquido,Liquide,clair, et 
Diuenir l: enir mol, 
Line Le ui dité # 
Liquore piaceuole, V ne liqueur 4- 
_ greable. | 
Lira,val ffremente mufico, Vne li- 
.te,c’eft vn inftrument de mu- 
fique,ou vne harpe. 
Suonare della lira, Sonner dela 
haïtpe. =. , 
Suonater dj lira', Qui chante & 
iouë de la harpe. ; 
Lire, forte di monera,Liures,fräcs 
efpece de monnoye. 


* Cèffo cente lire, 11 coufta cent li- 


ures. F 
Ho comperate vn capelle delle lire 

quatre, L’ay acheté vn cha- 

peau pour quatreliures. 
Prefate ms cinque lire Per 


ve uras 
oh 4 : 9 
b L “ d 


L'1 
ct; Preftes moy cinq liures 
‘1h veus plaift. | 

Ducente lire contanti, Deux cents 

_liures en argent content. 

Lifbenæ citta,lifbonne, 

Lifiamento, abellimenre, Polif- 
femenc,embeilhffement. 

Lifcare,val ffriferare, ablelletta- 
re,coprir il coler natino con un 
altre, Licer, polir;farder , erm- 
bellir. 

Lifcaare alfole, Farder au fo- 
leil. 

Lifciato,Poli,farde. 

Lifcio;Lelciue,fard. 

Tal fipar bella che depoffe il lifcio 
brurra go via pare, Telle (em - 
bleeftre belle qu’apres a- 
voir perdu le fard apparoift 
laide & ridée. 

Lifno go lsefena, Liefene, c'eft 
le nom'd’vne ville de Dal- 
matie 

Liffa cerchez Filza. 

Lstamaie , {uogo da fcarcare lita- 
me cg altre fporchex ?e, Lieu” 
oùon jette les immundi- 
ces. . | 

Liftato,Borde,parni. 

Lifiato di feia, Bordé, enrichi de 
(oye. 

Gon dritta liffa,De fil droit. 

Litamare,dar del litamo alla ter- 
ra,Fumer la terre. | 

Litamato,Fumé. 

* Litame,Fumier. 

Lire, Debat, contention,que- 

« relle. 

Far lite, Auoir noile & proces, 
_ nnifer,quereller. 

Hauere una grande lite con alrune, 
Auoir vhe grande querelle 

auec quelqu’vn. 
Lirigatore, Plaideur , quefeleux, 
harnieux. 
Litigatrice,Quereleufe. 
Lirigante,ch: litiges, Vn plaideur, 
va chicaneur. 
Lirigio,cerchez Lire. 


LI 


Mai ne ler letti non fi derme tutta 
. lanotte in litigi palla €> in que. 

ffione, [Isne dorment iamais 
ainstoutes les nui@s fe paf- 
fent en querelles & debars. 

Cafa piena di litsgs, Vne maifon 
pleines de riottes. 

Litigiofo,Litigieux,contentieufe, 
contentieux. 

Litigare,sro e far liteypiatire,Plai- 

der debattre. on. 
Lsrigare con alcuns,, Plaider aûec 

aucun, | 
Litigie.contentione,lite, Debat & 

diff:re nt de quelque chofe. 

Lite, Le bord,le tiuage,le port 

de la mer. # 

Terusenne al lite del ifola di Vene- 

- t#1#)l arriua au riuage,au port 
de Venile. 

Il lsro è pieno di gente, Le riua- 
geelt couuert de ‘perfon- 
nes. 

Livelamento,Niuellement, 

Liuellare, Kiueler,pefer. 

Liuellare del Quccaro, Pefer du fu- 
cre. # 

Liuidore Meurtrifleure 

Tutte sl corpe & pieno ds liuiders, 
Tout fon corps elt couuert 

de meurtriffeures. 

Parrits: à liusdors del vifo comin. 
cio a vfcire di cafa , Les meur- 
triffeures du vifage eftanc 
perdues ilcemmençà à for- 
tir hors de la marfon. 

Tuttaliuidanel vie piançgeua , E- 
ftant*route meuttrie parle 
vifage elle pleuroit. 

Liuido, Meurtri,plombé,liuide. 

Egli à furtolsuide, {1 eft tout meur- 
toi. 


 Lâuiere,val diusfé, Les détiles & 


marques. 
Liurseroyueltro,cane di caccia,Vn 
leurier,vn chien de chafle. 
Liute,Vn lut. 
Sonatere di liuto, Vnioueur de 
lue, 
Y ii. 
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Suenare del liuto,Vouet de lut, 
Lix ?a, Vne lifle;ou on ioufte & 
combat. 


L, O. 
Le,Le. 
Le fcolare,L’efcholier. 
Le mio,1e mien. 
“Per le piu,Pour leplus. 
Non lo potes ; 11 ne le pouuoit 
pas. j | 
Meffer le gsudice, Monfieur le 
Iuge. Pur 
Lotare,cerchez Affiare. 


Locare, val riporre qualche cofa . 


per conferuarla , Serrer & met- 
tre quelque chofe en quelque 
lieu pour Jaferrer, 

Iédio la cofi locato , Dieu la ainf 
eftabii & ordonné.  * 

Locare yna chiaue, Serrer vne 
clef. 

Locare,val dare affite, Bailler à 
louage. | | 

Locare una cafa, Louer vne mai- 
{on. de 

Locatione affitto, Loua ge,bailà 
louäâge,bail à ferme, 

Losrarins,Charderonet. 

Loc, Lieu place. 

Conloce > tempo, :En temps & 
lieu. 

Dare loco,Faire place. 

Miglior loco, Meilleure place. 

Loco ofcure,Lieu obfcur. 

Loco cauo, Lieu profond & 
creux. 

Bel loco, Vn beau lieu... 

Leco embYo/o,Lieu ombrageux. 

Loco fasre, Lieu facré. 


Loso chiufo, Vn lieu enfermé & | 


referré. 

La ragione sotra forx, 4 non ha loco, 
La raifon n’a point de lieu 
contre la force. 

Lace habitato,r ieu habité, 

Je vfoin loco di queffo, Iem’en 

. fers âu lieu de ceftuy-là. 

Loso ordinate , Lieu eftabli & 

ordonné, 


L O 

Lacofelitarie, V n lieu foliraire & 
à lefcart. | 

Loce diferte,Vn lieu defert. : 

Loco dilerteuole, Lieu de plaifir de 
plaifance. | 

Losotenente, Lieutenant. . 

Locotenente genérale del Re,Lieu- 
tenant general du Roy, 

Locufe, cerchez Cauallere. 

Lodare,cerchez Laudare.® 

Loderf dialcune ad altri, Remer- 
cier quelqu’vn. : 

Lodare alcuno in ferirti, Loucr 
quelqu’vn parefcrir. . 

Lodare g+ ringratrare Die,Louer 
& remercier Dieu, 

Lodare uno pin che Paltre, 
Louer ou -prifer plus l'va 
que l’äutre. 

Lodare fommamente, Louer gran- 
dement. ; | 
Lodare il configlio di alcuns, vouer 

lPaduis de quelqu’vn. 

Ogni hueme [i lode di luy, Chacun 
{e loue de luy. L 


* Loda €9* Lode,touange. 


Lodato, Qui eft loué. 

Lodato da tute:, Qui eft loué de 
tous. 

Lodato fia Iddie, Dieu foit 
Joué. 

Lodeuole,degno di laude, Louable, 
digne de louange,recommi- 
dable, 

Lodola,cerchez. Allo tola. 

Loggia,luego da paffegiarui , Vn 
Péoumenoir oùfe promenet 
les citoyens, vnehafle, ôu 
gallerie. 

Soura una loggia, Sus vne galle- 
rie. | | 

Spafegriare in fa ua loggia, Se 
proumener fus vne galle- 
rie, 

Loggietta , val picuiola loggia, Va 
petit proumenoir, vne petite 
gallerie. . 

Loggis da mangiarui, Vne cham- 


re haute à boire &à man- 
genvne 


FF. 
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ger,vne gallerie. 
Loggra publica, Hofte] de ville, 
maifon de ville. e 
Logicafcrenta,Logique. 
La lLigica di Ariffotele , La logi- 


que d’Ariftore. 
Srudiare nella logica, Eftudier en 
logique. . 


Logice,1 osicica. 

Loglie.Zazanie,yuroye. 

Logorare, Deuerer,confumer,en- 
gloutir. 


L'inpo ha logorato vna preera,Le 


loup a mangeë& deuorg vre 
brebis. 

Logero, Deuoré,confumé,ou bien 
c’eftle fins dela nourriture 
du faucon quand il eft en 
l’air,gafte,coriompu. 

L gor: denri,Déts gaftées & cor- 
tompues 

Lembardia,Lombardie. 

Lombardi,1ombards, ce font les 
peuples de la Lombardie. 

Lombi,Lesreins. | : 

Doglie,val dolore di lombi, Dou- 
leur de reins. 

Lombrico,cio è verme di terra, y. 
verme generato nel ventre del 
buomo çy delle beffie, Ver qui 
s’engendreen terre,c'eit auf. 
filever qui s’'engendre au 
ventre de l’homme & des 
beftes 

l'fenciulle, ha di lombrici , L°en. 
Fant efttrauaillé des vers. 

Lomdra,cittain Ingliterra, Lon- 
dres. 

Lontan7a , val afen7a, Abfen- 
ce. 


Lantanare;Efloigner. 

Lontanarfi ço allontanarf effer len- 
tano,S’efloigner,s’abfenter. 
Lentanarfi un paie, S’efloigner 

fe retirer vn peu: | 
Lont anarfi da qualche leco,S’efloi- 
gner de quelque lieu. 
Lmtananta À [noghi,Loingtaine- 
té, longue diftance des lieux 


? 
| 
, r 


; 


LO 


interualle,efpace. 
E molto lonrananza tra noi, 11y4 
grande diftance entre nuus, 
Lentananx_ a, A bfence. 

Piangere La [ua lonrananz_a,Pleu- 
rér & regretter fon abfence. 
La lontanar7a del mio marie, 

L’abfence de mon mari. 
Lalontananz 4 del padre,1 abfen - 
ce du pete. 
Per troppe lentanan?a [ua, À cau- 
fe-de fa trop grande abfence. 


, Lontanan? a di tempo, Efpace de 


temps. 

Lontane, Loin. 

Lontano,cerchez.Affente. 

Di lontano, De Loing. 

Non lonrano di qua, Il n°eft pas 
long d’ici. 

ÿ di di lontane , l'entendis de 
loins. 

V eggio ci lontano, fe vois de 
leing. , 

Di lontano difccrnere , Difcexner 

* deloing. 

Di lontane refhendere, Refpondre 
de loing. | 
Vifitare di lontano, Vifiterde 

loing. 


In lontano paefe andare , Aller en . 


lointain pays. 
10 fon f lontano, le fuis f loing, ñ 
efloigné, | 
Lontano del camine, Qui ef loing 
duchemin. 

Fare lonranc,Efloigner. 

Viviere lontano, Viure longue- 
ment, 

Egl: à di quilontano, 11 eft loing 
d'icy. 

Sons tropo lomtani, 11s font trop 
efloigifez. 

Non molro lontano, Noû pas trop 
Joing. HS 

ll'penfiere mio era moltolontans 
dal fuo, l'eftoit fort efloigné 
de fon aduis. 

Effere lenrane,Eftre loine, 

Lontra animal che yine in arqu@ 


* 


j 
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©: terra, a bieure vne befte 
qui vit en eau & en terre,vne 
loutre. ° 

Lonz_a,Vn parde eu loup cer- 
uier. 

Loquace,ciarlene, Qui parle trop, 
caufeur,babillaid. ? ; 

Eglr ë vngran loquace, 11 eft 
vogrand caufeur , ou babil- 
lard, | 

Loquela,Parolle. 

Conefcsre alcuno alle loquela, Re- 


cognoiftre quelqu'vn a la 


parole. 

Loquacira,Babil,caquet. 

Lor gy loro, Eux. 

Dieda lor credere, leur fit ac- 
croire, / 

Fece lor bere,\\ Jes fit boire. 

Lor parenti, Leurs parens. 

Lor cafr,Leurs maifons. 

An cafs lure,f5 Jeur mailon. 

Ne lorabifigm, Ea leur neceffi- 
LG. 

V'cpic loro, Vers eux. 

Come mrglis piaceralero , Comme 

ileur plaira micux. 

Tora,Enconoir. 

Jordamenie fporcamente, Lourde- 
ment , vilainement, orde- 
ment,falément, 

Lordére;ual fpercare,cerchez I1m- 
brastare. 

Loraura, al fporchez 74; Ordures 
Viluinie. 

Gitrare dela lordura adoffo di al- 
«une, l’etre, de l’o: duré?con- 
tre quelqu*va. 

‘Lor de, val fporeo, mbrartate, Ord 
fale;plein a’eidure defhon- 
nefte,wlain. 

Vita fcelérata gr or da; Mefchan- 
te & vilaine vie. 

Zorent;Lorraine. | 

Loyene,ual ds lorena , Lorain, qui 
eft de loraine. 

Loriça,V ne cuirafle. 

Lejcare {sorgner, 

ÆLef.are alsunw, Éfboroner ou cre- 


y cape 
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aer les yeux à quelqu’vn. 

Lofce, che ha sorta la viffa, Bor- 
gne. 

Lefcherto,cie di och5 terti, velubs- 
di fi che par: che jenm , Qui a les 
yeux de forte que la paupie- 
recouure vne partie de la 
prunelle & femble qu'il cli- 
ne des yeux a demi , loufche. 

Far lofce, Efborgner, creuer vn 
œil à quelqu’vn,le faire bor- 
gae. 

Lofena,Lofene,;c’eft le nom d’vn 
fleuue,cerchez Ba'ewo. * 

Lofinghate, val tirar, con lefinghe, 
Flatter,fagorner,papelader, 
artirer par belles parotes. 

Lofinghamente, Belle parole, fla 
terie. - 

Lojinghe,eio e carex_7e,Belles pa- 
roles & atirayantes, blaudif- 
femens, flateries. 

V far tofinghe, Vfer de flareries, 
de belles & actrayantes pa: 
rolles. 

Léfingeuole,Parlant doucement, 
papelart.. 

Lofingheuelmente,Gratieufement, 
amiablement , doucement, 
mignardement. 

Loto, val fangs , La fangé, boue 
bourbe,o:dure. 

Imbrattarfi dslere, Se failiir de 
fange & boue 

Lafua vefte ë turta di lete imbrat- 
rate, Sa robe eft toute fahe de 

* boue. * 

 Lorofo co épieno di fangr, dilote 
fangofv,Boueux,fangeux. 

Lettare,Lus@er. | 

Letra,cro à gruoce delle braccia, La 
 Juiéte. 

Cefa da lotta, Appartenant à 
Ja luiéte,de luiête. / 

Afiggia di letori, À Ja mode des 

* Juiéteurs. 
Lottamento, Luiement,combat. 
Lottare al} incontre, Luiëter à l’e- 
contre ,reñiter forr & ferme 
contits 
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contre quelqu’va. 

Lortatore. Luiéteur. 

Lobrire.Lubrique,sliffant. 

Lousne, Louin, c’eft le nom d’v- 
ne ville d’ftalie, pres Venife, 
il y en à va autre en Brabant 
du mefme nom,Louin. 

Mercatante di Louino, Marchand 
de Louin. 

* Egli è andate ffudiare a lonine, I] 
eft alié aux eftudes à Louin. 

Le Ne 

Lubrico,co[a che sbricsa,che n5 fi pue 
renere in mane,Gliiant ou gril- 
Jane, qui eft fi ghiffanc qu'on 
ne le peuttenires mains qu’il 
ne glile. 

Lucanica falciccia,Sauciffe. 

Fare cuginare delle lucansce, Faire 
cuire des fauciffes. 

Comprar e delle iucanite | Acheter 
des faucifes. 


«Mangiare delle lucanice, Manger 


des faucifles. | 
Luearsgaro, val tripiere, Charçu- 
tier,qui vend des faulfiffes. 
Luca,citta di to/cana,Luques,ville 
en Tofcane. 
[ucefe,Qui eft de luques,Luquois 
Luccio,pefce netiffime ; Vn jee 
chet. 
Luccio di mare, forte di pefce , Bro- 
chet ou loup de mer. 
Lucciola,feno animalettiche velane 
la notte , Vne petite mouche 
ou ver qui reluit ou vole de 
nutét. 
Lneciolla del ecchio,La prunelle de 
l'oeil. 
Luce,cse à fplendore,Lumiere,clar: 
té,fplendeur. 
. Render gran lue, Rendre grande 
clarté & lueur. 
Luce, Beauté. 
Zuce, Oeil. 
La luce del fole, La clarté, du So- 
leil. 
Luée eterna,Clarté eternelle. 
Lace dellaluna,La clarté de !a lu- 
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‘ne. . 
Lucente,Reluifant,refplidiffane. 
“Portate qus una luce,Appottés i- 
cy vac lumiere, 
Lucente come oro, Reluifane com- 
me de l’or. 
Lucore,Lueur,clarté, 
Lucere,Efclairer,reluire. : 
La candella luce,La chañdelle ef- 
claire; 
La lunaluce,La June lui@&, 
Lucerna, Vne lampe, 
Metter dell oglie détro la lurerna, 
Mettre de l’huwlle dans la 


lampe. 
Accendere una lucerna , Allumer 
vne lampe. . 


Luncerna,cstta, Lucernr,ville en 
Suiffe. 

Lucernetta, Petite lampe. 

Lucernarie, Porte lampe. 

Lucerne con molti lucegni, Vneläpe 
qui à plufeurs becs à mettre 

lameiche. 

Lucerna 4 tre lucegni, Vne lampe 
quiacroisbecs à metre truis 
meiches. ” 

Lucernale,luminiere ; Luminaire, 
lampe,chandelle. 

Lucere,Luire. 

Lucente,valfplendente,che rende In 
ce,pieno di luce, Luifant,refple- 
diffant. 

Luerde,cerchez Lucente, 

Lucerta,Vn laifard. 

Lucertola,cerchez Lucerra. 

Lucertone,cerchez Lucertola, 


F, | msg wnimaletts come me ca pic- 


ciola che luce disnotre le fade, 
Vane forte de petites mouf- 
ches qui volent de nui& & 
reluifent comme eftoilles & 
viennent au temps que les 
bleds font meurs, ou apres 
qu'ils font fciez, leftoille du 
matin. 
Lucciola del oechio, La prunelle de 
Pœil, 
* Luafero,Ceft vae eftoile qui ap- 
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parôift la premiere au ciel, 
aufsi toft ou deuant que leSo- 
lerl foit couhé. 

Lucifero, Lusifer,c’eft le nom du 
prince des anges fequel a efté 
fait diable 

Lucre,val lacere fplendere, Luires 
eftre apparent ou manife- 
te: d 

Lucretrale sltre cofe, Refplen- 
dir ou reluire entre autres 

*. chofes. 

Luganica,cerchez Lucanica, 

Lucignole,Cardeur de laine. 

Lacignola, La meiche d’vne lam- 


pe. 

Laglio, luillet,c’eft ie mom d’vn, 
mois. 

Al profimo di luglio vegnente, En 
Juilliet prochain venant. 

Lugubre , val dolente per la morte 
di alcuno , Qui porte dueil à 
caufe de la mort de quel- 
qu'vh. 

Zu:,Luy. 

Lie les, Lui, & elle. 

Lu: fteffo , lus proprio 3 Luy mef- 
me. 

Con lui,Auec luy. 

Dalui prima elerta, Elle a efé 
choifie de luy ‘tout pre- 
mier, 

Se ariuerent, a di lui, Sauf la re- 
uerence de luy. 

Trouo effere lui, I] trouua que c’e- 
ftovt luy. 

Si come lty m:liriofe , Malicieux 
comme iuy. | É 

Efolu:,Luy meftme. S 

Lumaca cerchez Buouolo. 

Schiccherare Le mura a modo che fa 
la lumaca , Ramper fus les mu- 
railles comme font les lima- 
ces. | 

Lume,val luce, Lumiere. | 

Far lume ad alcune,Efcrairer quel 
qu’vn. | 

Vn poco di lume, Eclairer vn pe- 
tit;faire va peu de lumiere. 
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Gceultaré la lume , Cächer la lue 
miete. 

Portare una lume in vnalanternao 
Porter vne chandelle dans w- 
ne lanterne. 

Acuendere una lume,A\lumer vne 
chandelle. 

Spengere vralume,Elteindre vne 
chandeile. 

1! lume arde,La chandelle efclai- 
re. \ 

Luminante,Qui efclaire. 

Lume,L'æœil. 

Lume di reccha,val alume, Alun de 
roche. 

Lüminofojual pieno di lume, Plein 

. dé lumiere & clarté , Iumi- 
neux. 

Cielo luminofo, Ciel efclairant, & 
lumineux. 

Lulla Vn tonneau. 

Lumbi,Les lombes,les reins , le 
dos. ‘ 


L 


Lumi,Lumiere,les yeux. 


Lumieraïcerchez Lume. 
Lumicino, Petite lumiere. 
Zuminore,Vne guuttiere. 
Luna, La lune, autrement elle eft 

. appelleé Diane & Proferpi- 
nc. 

Egls fi rinoua come fa La luna, 1e 
renouueile comme la lu- 
ne. 

Luna fchiema, Pleine lune. 

‘Luna tonda.Pleine lune. 

Luna nuouwa,Neuuelle lune. 

Luna impallita,Lune pañle. 

La luna è in quartadecima,La June 
eft au quatorfiefme. 

V'n piu geurile ffaro del mio nen e fet- 
tola luna, I] ny a homme fous 


Tu 


# 


ja lune qui foir en meiileur , 


eftat. 
Congiuntione delle luna, Conion- 
&ion de ja lune. 


_ 4 modo di luna, Qui a la forme de 


la lune. 
Pertinente allaluna,Appartenant 
_àlalune,delalune, 
._ Lana- 
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Lunatico,ch; pate mal diluna, Lu- 


_hatique , qui eft malade par 
lunes. 

Z'una,L’vne. 

L'yna ds anellé due, L’vne de fes 
deux. 

Lunetta , picciola luna , Petite lu- 
ne. , : 

Lunedr, primo giorno della fetrima- 
na,Lundi, premier iour de la 
femeine. 

[unga,Longue. 

Dopo lunga tentisne, Apres vne 16- 
gue acpente. 


Di gran lungatrapaffaua, 1] fur- . 


montoit de beaucoup. 
Dopo lunga diffeja fatta fu pi +9, À- 
| pres auoir fat vne grande 
deffence 11 fut pris. 
Lungamente, val lungo rempe, Lon- 
guement. . 
Ne iungamente fecero cotal vita, Is 
ne menerent pas longuement 
telle vie. 


Sono rroppo lunghi, 1ls font trop 


longs. : " 

Lunge,Loing. 

Lungherte, c10 à alquante lungo, 
Longuet ,; qui eft vn petit 
long. 

Lunghe77a,Longueur. 

Lunghe??a di tempo, Longueur de 
temps,longue duree. 

Lungezza della notre La longueur 

- de la nuit. 

Lungr?7a del giorne, La longueur 

_ dusour. 

Lunge7x a di parole, Longueur de 
propos. | | 

Lunghifimamente,Trefloing . 

Lungh:ffimo , molto lungo ;" Tref- 
long. 

Srete lungiffimo fpatie, I] demeura 
vne Dre longue efpace de 
temps. | 

Lungo,Long. 


Lunço tempo, Long temps. 


1n lungo, Au long. 


Vapose pin longs , Va peu plus 


L V 
Jong. 
de lurgo andare ; Au long aï- 
er. % 
Lungo affanno , Long ennuy , qui 
dure beaucoup. | 
Lungo camine,Lon g chemin. 
Lungo fonno,Leng temmeil. 
Lungo tempesl.ong temps: 
Sara lunge a ruontare,1] feroit 16g 
areciter, | 
Lunga guerra, Guerre longue, & 
qui dure longuement. 
Lunga hiforia , Vne longue hi- 
foire. ‘ 
L'nça vita, Longue vie. 
Lunga cprruenza, Longueexpe- 
rience. 
Lunga eta,Long aage. 
Lunghi afaniLougstrauaux. - 
Lunganimo,De grand efprie. 
Lumigiana;prouincia, V ne prouin- 
ce. 
L’uno di due,L’vn des deux. 
Luoghetro, Petit lieu. 
Luogo, Vn lieu,vne place. 
Luogo alto da vedere,Vn lieuefle- 
ué pour regarder, 
Andare sn luogo rimoro, Alleren 
quelque lorntaimlieu. # 
Luogo da confernare qualche cofa, 
Le lieu ou quelque chofeeft 
cachee, pi 
Luogo da correre , Lieu ordon- 
; pour s'exercer, à la cow- 
. E. 
Luogo doue f mangia, Chambre où 
on prend les repas de difner 
& fouper. 


Lago ajpro, Lieu afpre & mal Ÿ- 


ni,rude, 
Luogo che fi paffa a gua7ze ; Vn 
lieu qu'on pafle à gué, vn 


g | 

LEP ombrefe , Lieu ombra- 
‘geux. 

Luogo rimere, Vn lieu à l’efcart,ef- 

carté,efloigné. ‘ 

Luogopiens di verdura, Vn lieu 


sout plein de verdure, 
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Luogo fecreto,ccenlto,nafcofte , Va 
| lieu fecrer & caché. 

Luogo doue fmanda genti per ha- 
bitarui, Le lieu où on enuoye 
des gens pour habiter. 

Luogo da! configlso,da deliberare,Le 
heu du confeil. 

Andare di luogo in luogé, Aller de 
de lieu en lieu. 

Menare di luogo in luoge, Mener de 
lisu en lieu. 

Ad alcun luogo, Vers quelque 
lieu, 

A qualche luogo | En quelque 
lieu. 

In quello sffeffe luago, En ce mefme 
lieu. 

Di quel luogo, De ce lieu. 

An ognialrre luogo, Én tout autre 
lieu. | 

Dar luogo,Faire place. 

Luogo folitario, Van lieu folitai- 
re. 

Afpettare tempo € luego a nuoce- 
re, Efpier le temps & lieu de 
pouuoir nuire. 

Il luoge non ms puo da vis mai diws- 
dere, Le lieu ne me pourra ia- 

* mais fepater d’auec vous. 

Miglier luoge, Meilleure place. 

Luogo aprice, Va lieu à labri & 
couuert, 

Luogo obfcure,Vn lieu obfcur. 

Luogo cauo,Nn lieu profond. 

Luego tencbrefo , Vn lieu tene- 
breux. 

Andare a dimerare in altro luogo, 
Aller demeurer autre part. 


«Andare da un luage ad vnaltre,. 


Aller d’vnlieu à vn autre. 
Dare luoge proprio « ciafcuno, Eft2- 
blir à chacun fa propre place, 
Peruenire ad un luogo, Argiuer à 
va lieu. 
Excellente luoge, Vn lieu beau par 
excellence. 
S'auenne in vn luogo faluatiee, Il fe 
trouua en vn lieu fauuage. 


Son ffate in buon lnngo, l'ay efté 
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, en bon lieu. 

Nonpoffs andare 4 niun luogo,ïe ne 
puis aller en aucune part. 

Il piu bel luogo della cafe, La plus 
belle place de la maifon. 

 Vniuogs diletteuole ; Vn lieu de 
plaifance. Tr 

Sicure luogo, V n lieu d’affeuräce. 

Il piu alto luogo della noftracafa, Le 
plus haut lieu de noftre mai- 
fon. ; 

Quanto vi hauefe luege ; Autant 
qu'ilen auoit befoin. 

Luogo frefco, Vn lieu frais. 

Il luogo è affas lotano ds qui,Le lieu 
eit affez loing d'icy. 

Luogo vile , Vn lieu abie& & 
vil. ; 

Raunarf in un luoge a ragionaré, 
S'affembler en vn lieu pour 
deuifer. 

Lvogo abhemineuele, Vn lieu dete- 
ftable & abeminable. 

Luogoftretre | Vn lieu eftroit & 
‘ferré. 

Pigliare luogo eÿ tempo, Afsigner 
lieu & temps. 

Lo ufo in luoge di quello , leme 
fers au lieu de ceftuy la. 

Luogo publio,V]ace pubiique. 

Luogotenenre in yn yfficio, Lieute- 

. nancen Ja iuftice. 

Luogotemente sn un effercite, Lieu- 
tenanten vnearmee. 

Luogotenenre del Re ds Francia, 
Vn lieutenant du Roy de 
France. 

Luogo,çcerchez Loce. 

Lupgo doue fi ginoca, Vu brelan 
lieu où on ioue. . 

Eupa,Vne putain. 

Ella à una grande lupa,Elle ef v- 
ne grande putain. 


Lupa, Vne louue. 

Lupanare,Bour deau. , 

Lupimo Des lupins, c’eft vnefofi 

te de legume fort amere: 

Lupo,Vn loup. 

Li lupe,De lou : 
poDeloue | pu: 
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Srracciato da lupi , Mis parpie- 
ces desloups. 
Lupe rapais,loup rauiffant. 
Zsupo ctruters, loup ceruier. 
Zucignoleÿh : mefche. 


Lucsgnolo della lume , La mefche | 


de la chandeile. 
L'ynoe,L'vn. 

L'une l’alrro,L’vn & l’autre. 

Luppe:a , Vnoifeau nomme vne 
Hupe. 

Eurco,Goulu, 

Lufignole,Vn rofsignol A 

Lufinghare , Flatter, cerchc2z.46- 
caretitarts 

Lufinghare alcuno, Flatter quel- 
qu’un & le careffer. . 

Lufinghalo,Fiarrés le & le carel- 
tés, 

T'ante mi lufinghe,1] me flatta &ca 
reffa cant. : 

Lufinghe,Flaueries,perfuañons. 

Faife lufinghe, Faufles perfuaf- 
ons. 

Neper lufingla le volfe fare,\] ne le 
voulut pont faire par aucune 
flatrerie. 

Lujingheuole, Flateu flagerneur, 
deceneur;trompeur. 

Lufingheuole amore, Amour dece- 
ueur & trompeur. 

Lufinglsere,Flatreur;trompeur. 

Luffhria , Toute fuperfluité,ex- 
cés & diflolutions , foit en 
viandes ou habits , ou'en au- 
tres chofes, luxure, paillardi- 
fe. 

Luffuria con don? ella ouer con vede- 

"wa, Pailiardife auec vne fille, 
vu auec vne vefue. 

Luffuria con done maritata, Pail- 
lardife auec vne femme ma- 
riee,adultereffe. 

Luffuria conparente , Affemble- 
ment charnelillicite, fast a- 
uecparent ou alliee , ou re- 
ligieule. 

Luffuriare con dons maritata >Pail- 
Jarder ausc vns femme ma- 
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rice,commettre adulrere. 

Ta luffaria à da fuggire come fu. 
r:0[a befia, 1} faut fuvr la lu. 
comme vne befte furicu- 

e 

Luffsriare, Luxurier, Paillarder, 
adulterer. 

Luffuriefo, Luxurieux,lafcif,pail- 
lard, aduitere. * 

Luffuriofamente, Lafciuemenr, 
Juxurieufement,a là façondes 

* paillards. 

Luffra,Cauerne ou raniere de be 
tes fauuages. 

Lujfrare,cerchez Il ursrnare, 

luffro,cerchcezChiare7za. 

Laffre ; C'eft l’efpace de cinq 
ans. 

Luffrore,c10 & fhlendore , Splen- 
deur. 

I! fflendore porge vn bel luftrore, 
La fplendeur rend vn beau 
luftre. 

Luta,cio e fintilla difuoco, V ne ef- 
tincelle de feu. 

Lutelle,C'ef va vafe daus lequel 
on met de l’huile, 

Luro De la houeë, 

Lufta,cerchez Latfa. 

Luttare,cerchez Lofrare, 

Lutte,/Dueil,plamnte. 

Lutzo,val luccio, Vn brocher. 


M. 


A,Mais. 
Map 1,Mais puis. 
Mapur,M ais quoi. 
Ma quanto al rejte, Mais quand au 
refte. _ . 
Ma fe,Mais fi. 8 
Ma foiarnents a colero, Mais feule: 
ment à ceux la. 


Maperchemen ; Mais pourquoy 


non. 

Maccars ;, 
re, 

Maccare!lo , forte di pefce cofi chia< 
mato,Maquereau. 

Maccheron: , Maccarons, viande 


certchez .Ammaca- 
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Italiene & cit faite de paîtes 


cerchez Gnreechi. 
Fare maccheroni | Preparer des 
* macecarons. ‘ 
Maccherone, minchione, moccieone, 
Vn homme de nulle valeur, 
homme de neant. 
Macchiare,val fporcart;imbrattare, 
Maculer,tacher. | 
Noi fiamo tutti macchiati ; Nous 
fommes tous tafchés. 
Pieno di macchi per l- vife, Qui eft 
plein de vafches au vifa- 
_ ge. 
Macchie nere,Tafches noires. 
* Macchie liusde ; Tafchesliuides 


comme de couleur de plomb, 


meurtriffures. 

Macchia,val fox Qura , brutte77a, 
Tafche, ordure. ; 

Leuar le macchie , Offer les ta- 
ches. 

Macchia dell occhio , Vne tayeen 
l'œil. 

Macchiato, val fporcato,Taché,en- 
fangé. 

Macchiato ,piene di macchie, Plein 
de taches. 

Macchiate,T aché. 

Macchia,\nfamie. 

Macchia , Vnhalier, vn buil- 
fon. 

Ecco vfcire d’una macchsa vf lupo, 

, Voiciforcir vn loup d’u buif- 
fon. 


Saltare una macchia , Sauter par 


deflus vn buiflon. 

Saltare riue , Sauter vn ruif- 
feau. 

Macchtetta, Wne tachette, petite 
tache. : 

Macchione,cetchez Macchia, Vn 
bui%on.: 

Aachina, Machine, vne malle 
ou chofe mafsiue, vn irftru- 
ment à faire quelque cho- 
fe. 

Machine ronda , Vne matbine 
ronde, 


s; sh. gearu we my E 
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Queffa ma hina ronda , val i£ men- 
do, Cefte machine ronde , le 
monde. | 

Macchinations | Fraude,coniura- 
tion,machination,@onfpira- 
tion. | | 

Macedonia, Macedoine, c’eft vne 
prouince de Grece. 

M acodontco, Macedonien, 

Marello, Boucherie, cerchez Bec 
Cara. 

Andare al macello a comprar e della 
carns , Aller a1a buucherie a- 
chepter de la chair. 

Macellare,cerchez Beccate. 

Macellare,cio à ammolsr nell” acqua 
domare le carni, Amolir & at- 
tendriren l’eau , defiremper 
furrymouller ou lauer & tré- 
per Ja chair dan: l'eau. 

Maceratasitr a in [talia, Macera- 
tes 

Macerarfi, S'amaigrir, fe de- 
ftrempe:,& amollir, ou affou- 
plir. | 

Macerd ge macerato , Amolli, de- 
firempeé,amaigri,matte. 

Macétare, Emmaigrir, attenuecr, 

. matter. 

Egl: ogni di fe macera, Il s’emmäi- 

grit tous les sours. 


Macilento,Maiere. 


Egli e per turia la vita macilente, 
I] eft maigre par tout le 
corps. 

Mach nare,Machiner, confpirer, 
coniurer ,; fe liguer enfem- 
ble. 

Egli ha machinato v3a grande cefa, 
Il à machiné vne grande 
chofe. | * 

Maihinare qualche inganne, Com- 
pete quelque mefchançe- 
té. 

Machinatore,Machinateur,inuen- 
teur,confpirateur. 

Marhinamento , Fineffes fubtili- 
tes , inuentions & trompe- 
sies pour venir à fin de fes en- 
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treprinfes,vne ligue. 

Î machinamento di Francia, La li- 
gue de France. 

Macilent a,magr4774 ; Maigrete, 
ou maigreur. 

Macina,cirra,Mefsiue. 

Macina,val ffromento di molino che 
macina sl grane , Vne meule de 
moulin. 

Macina,pictra dura da far macine, 

, Vne pierre de moulin qui fert 
à moudre le blé. 

Macinare,Moudre. 

Macinare del fromento,Moudre du 
froment. 

Macinare , cerchez .Ammacea= 

re 

Macina,val mauinatura,Moulure, 
farine. 

Macina di: fromento, Farine de 
froument. 

Macina* d'erzo ,; Farine d’or- 
ge. à 

Macinio,Moulure. Me * 

Macino,Moulu. 

Manciulle , cio è ffromento villefco 
con cui fi frange sl line , Vn.in- 
ftrument duquel on bat & 
rompt le ho. 

Macrex 4 » Maigreur, maigre- 
té. 


Per macre7?a moftrlka giofa, A - 


caufe de ia maigreur on luy 
voyoit les os. 

Macres,eirta nel Africa. 

Macola, Macule,fouillure, 

Macolare,val .Macchinare, Macu- 
ler, tacher,fouiller. 

Macro, Maigre. 

Masro çy pallido, 
le. 

Egli è diuenuto magro, It eft em- 
maiori , il eft deuenu fmai- 
gre, 

Lg vivande greffe faccians gli huo- 

mini macri , Les viandes grof- 

fieres rendent les hommes 
maigres. ( 


Matra, Macre, c’eft le nom d’vn 


Maigre & paf- 
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flegue d'Italie, 
Madama ,cio à mia dama , Mada: 
me,madamoifelle,dame. 


Madama la Reina, Madame la 
Reine. 


“Madama Ifabetta, Madame Eliza- 


bet. 

Madia,citta,Madie. 

Mador,cstt à * 

Madia,cio à ftromento da fars il pa- 
ne , Vne huche à peftrir le 
pain,vne may. 

Madonna , cie é mia donna , Mada. 
me,maiftreffe. 

Senza licen?a di madofina, Sangle 
congé de madame. 

Con licen7a ds madenna,Par la per 
mifsion de madame. 

Pos che madenna dipieta commoffs 
Veu que ma maicrefle cit cou. 
chee par pitié. | 

Madÿnna Margherite, Dame Mar- 
guerite. . 


lo bo tante acharo la mia maden… 


na, l’ayme tant ma maitref- 


[a 
Madonna fi, Ouy Madame, 
Madonna Belle mere. 
Madonna, Meregrand. . 
Madre,Mere, 


-NMadre ço matrice della donna,doue 


_fconceue,La matrice de la fem- 
me. 


Madre mia chariffima,Ma trefche- 


re mere. 

Egli piange la morte della [ua ma- 
dre , [1 pleure la mort de fa 
mere: 

Za mia madre è ita al mercato, Ma 
mere eft allee , au mar- 
ché. 

La mia madre ha partutrie, Ma me 
rc eft acesuchee, 

Lamia madre à audate 4 no7x 6, 
Ma mere eft allce à no- 
pces. 

La mia madre infieme con il figner 
gadre [one adefe vfei 1 fuori, Ma 
mete 


mon pere font main- 


. 
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tenät fortis dehors de lamai 
fon. 
a chiamare latua madre, V a ap- 


!  pellerta mere 
Ma dôna madre voi fete domanda- 


ra, Madamé & mere l’on vous 


demande. | 

Habbi mi per la piu erudele madre, 
Repute moy pour la plus eru- 
elle mere, 

V na madre fauia € bhona,Vne fa. 
ge & bonne mere. 

Ale madre il differe, Us le dirent 
à leur mere. | 

ibn venns la madre, Lamere 
vin icy. 

Madre mia voidouereffe dire al nie 
padre, Ma mere vous deuries 
dire imon pere. 

V'ergine madre del figliuolo di Die, 
La vierge mere du fils de 

. Dieu. $ 

Madre btnigna, Douce & humai- 

| nemere. 

M aûre fera, Mere fauuage. 

Inreuerente alla madre , Qui ne 
‘porte point d’honneur à fa 
mere 

paterra ë madre d’egni uno , La 
terré eft mere de tous. 

Farela fua madreleta, Refiouir 
fa mere. 

Madre7quola, Petite mere. 

Macfta,Maiefté. 

La mat[tà di Dio, La maiefté de 
Diew. : 

La maeffa del Re di Franria , 
La maiefté du Roy de Fran- 


ce. | 
Dinant, i alla [ua maeffa, Deyant 


fa maicfté. 
Macfade cerchez Macfta. 
Maftro, Maitre. , 
Maëltre di foole, Maiftre d'efcho. 
_ le. 
Maeftro di retorica, Qui enfeigne 
la rethorique. 
Mauftro di vampo ; Maïftre de 


camp. 
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Macftro diinragli,Graueor. 

EN dÿ flala , Valet d'efta- 

e. 

Et delle peffe, Maiftre de 1z 

une. 

Macftro di ftrada Qui a la charge 
deschemins,voyer. 

Mandare per un maëftre, Enueyer 
querir vn maiftre. 

Gran maëftro sn facra fcrittura, 
Grand maiftre ou doéteur en 
la fainéte efcriture. | 

Maeftro , vente, Maïftrail, c'eft 
le nom d’vn vent Oriental. 

Macffra,Maiftrefle. 

Maeftrato , val il magiftrato , Le 
gouuerneuf, qui a la char 
ge du gouuernement, Magi- 

rat. 

Mauftreuole,Arcificiel. 

Maeftreuolmente Artificiellement, 
par artifice. ne 


| Maeñtr x Maiftrife. 


Mafaro di botte,;val coccen,caperchie 
della botte, Le bondon d'a 
tonneau. | 

Maga;Magicienne. 

Maga, Magie. 

Magagna,cio à mancamento,diffe:te, 
Defaut , defaillance , vne ta- 
mie, 5 

La magagnädel trafnedere precedt, 
Le defaut de la veue procede. 

Magagna,Gafté,corrompu,bleffé, 
nauré,& battu. 

Poi che per lunge [patio combatten- 
do hebbero durato tornandens 
dal!” una ç> dal” altra maga- 
grati, Apres qu’ils eurent lon- 
quement combatu il s’en re- 
tournerent plufieurs de part 
& d'autre qui eftoyent bleflés 
& naurés. 

Egli é magagnato, ll eft blefle. 

Vn dente magagnato, Vne dent ga- 
ftée & corrumpue. 

Huomo piens d’ogni magagna, Per- 
fonne remplie de malice & 


ordure. 
Ma$# 
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Magagnare,cerchez Guaffare,  , 

Magazine, doue fi ripongono le mer- 
cancie, Magazin où on ferré 
les marchandifes , vne def- 
pence. ” 

MagaYino di wine, Vn cellier. 

MagaYino di grano, Vn grenier, 
Leu où on ferre le blé & toute 
autre graine, 

Dare affitars a vn mercatante on 
magaTino nel quale effo la fua 
mercatantia ripofe,Bailler à fer 
meouà louage vn magaxin 
avn marchand pour y mettre 

v& ferrer fa marchandife. 

Merrete quelle robbe nell: magazini, 
Metrésees hardes au maga- 
zin. 

Maggio, May. 

Egli & gronto nel meZe di maggio, 
Il eft arriué au meys de 
May. 

. NelmeZo di maggio paffate, Aumois 
de May dernier. ue. 
Maggiofe , val terra da coltsuare, 

Terre labourable. - 

Maggio, val magiore , Le plus 
grand. . . 

Egh e piu fisreer maggio,ll eft plus 

fer & plus grand. 

Maggiorana,herb a odorifera ; Mar- 
ioleine. | 

Farto di maggiorana, Fait de mar- 
ioleine. , 

Maggiore , cio e pin granit » Plus 
grand. 

Ointutte,o in maggier parte, Ou 


en tout,ou pour la plus grand 


art. 

cn la mag gior fatica del mondo, A- 
vec la plus grande peise du 
monde. 

Fare le maggior rifa del monde Fai- 
re la plus grande rifee du 
monde. l 

E fato sl maggiore bifigno,Ca efté la 
plus grande neceisité. 

Maggiore,Superieur. 

Eraie maggiore por l'ha mai 


_ 


» 
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ferte, Mon fuperieur ne 1a is 

* maisenduré, 

Maggiore male Plus grand mal. 

Maggiore miferia,Plusgrande mi- 
{ere & pauureté, 

La maggiore cortefa del monde , La 
plus grande courceifie du 
monde. se | 

Maggiormente ; Plus grande. 
ment. 

Maggsori, anteceffors, Anceftres, 
predecefleurs. 

Maggioran7a,Superiorité. 

Maggiorerto , alquante maggiore, 

 Grandelet. 

Magi,Magiciens,fages. | 

La ftellache apparues tre magi in 
oriente , Leftoille qui apparut * 
aux trois fages en orient, 

Magione, Maifon. 

Magica, Magique. 

Pertinente ad arte magica;A ppat- 
tenant a l'art magique. 

Magione luogo deue ji ritira qualche 
cofa,Le lieu où on retire quel- 
que chofe. | 

Magifierio,ouer magiffero, Maiftri- 
fe,gouuernement. 

Magifterio,ç7 magiferoDuurage, 
befongne. 

Muirabile magifferie, Va ouurage 
admirable. 

Gh fuoi magifiers feno afai difpars, 
Ses oyurages font beaucoup 
differentes. 

Macftria,voyez Magifferio. 

Macfireuolmente, Âecortement, 
fubtilement,cauteleufement, 
artificieufement. 

Maglio,Vn marteau. 

Egli ha riceuute um colpo di maglio 

.… mallaïtefta, ll a réçeu Va coup de 
marteau fur la cefte. 

Magliare, Qui eft battu à coup de 
marteaux: 

Fare delle balle ben ligatego ben ma . 
gliate, Faire des bafles ou pe- 
luttes qui foyent bien lices % 
bien batsues, 0 

We 
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Majiffrate, cio € officie che puece- 
mädare gouernare giudicare, Ma- 
giftrat,ofñcier qui aiurifdi- 
étion & authorité de com- 
mander , gouuerner, &iu- 


à 


er. 

Dal dignita del! vffcio, 

© L'office & la dignité d’vn ma- 
gif rat., 

Magiftrato ditre,Triunuirat, vn 
magiftrat detrois qui auoit 
puiffance & fuperintandance 
fur quelque affaire. 

Magiftrate di diecs, Le confeil de 

_ dix. 

Quefte magiffrate honore grande- 
maente il mie fratelle, Mon fre- 
re fut grandement honoré 
par ce gouuerneur. 


Magliajouer maglietta, Vne aa- 


fe. 

Mogli ano,terra vicina à Roma. 

Magnt Allemagne. | 

Dcla magna,D'allemagne. . 

Magnanimamente ; Ma nanime- 
ment,courageufemenr. 

Magifiero., cerchez Magifte- 
»10. 

Magnanimit a » val grande77a d’'a- 
nimo gran core /Coutagegran- 
deur decœur, magnammités, 
proueffe;vaillance. 

La magnansmit à monftra 1 fuoi ef- 
ferrs, Lamagaänimité môftre 
fa force. : 

Magnanime , Magnanime, ceu- 
rageux,vaillant. 

JMagnansmo capitanis, Vn vail- 
lant & courageux capitaine. 

Quejto non à at10 di RE MALNAN M0) 
Cecy n’eft pas va aéte d'vn 
Roy magnanime. 

Magçnanima impreffa, Vne cntre- 

| prife courageule & vaillan- 
te. 

Magnano,chiauare , chi fale chiaue 
Vo ferrurier. 

Va > chiama il magnane , Va & 
appelle !e ferrurieze 
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Magnauaca,luoge doue fhoca sl Pe, 

L'emboucheure où l’entree 

Ÿ du Pau en la mer. 

Magnati, Les premiers citoyens 
d’vne ville & les plus hono- 
rez: 

Magnificamente, honoreuclmente, 
Masnifiquement,henorable- 
menr,fuperbement. 

Magnificaments ferust: nel conuito, 
Ils fureuc feruis magaifique- 
ment au banquet 

Magnifisare ; Magnifier, exalter 
ed & efliumer, magni- 

er. à 

Maymificare sl nome di Dio, Ma- 
gnifier le nom de Dieu. 

Niuna co[a mas fu tante magn:fica- 

ta,Ïl n’y eut iamais chofe qui 

fu tant prifée & exal- 
tée. 


Magnifice,cie € henoreuole,Magni- 


fique, honorable. 

Aagnifice fignerfi, Ouy magnifi- 
que feigneur. 

Piu magnifice, Plus magnifique. 

M egnfrenza,Magnificence. 

Magnificen?s in farti çy sn parole, 
Magnificence eu excellencg 
foit en fair ou en parolles. 

Molto piwmagnifice, Trefmiagnif- 
que ou frefhonoré. 

Obeprace alla magnificenz a veffra, 
Que grif il àvoftreexcelle- 
ce,oùû magnificence. 

Prendi coteffi doni della magnif- 

. cenx 4 del ne Reçois ces pre- 
fens de la liberalire& magni- 
ficence du Roy. 


. L'amifa à madre di magmfienTa, 


© di honefa , L'amirié eft la 
mere de la magnificence & 
de l’honeftcté. 
Vanbeila co magmfca fefta, Vne 
belle & magnifique fete. 
Co/e magnfihe, Chofes magnif- 
ues. 
Magnifiche donne, Magaifques 
. damies, 
di .  Magniñ 
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Magnifichi doni, Prefehs magnif- 
* 
ques. 
Magnifice fignore, Magnifique fci- 
gneur. 
Magno,Grand. | 
Aleffandre magno, Alexandre le 
| grand. 
Carlo magno, Charles le grand 
Charles magne. 
Pempeo magno , Pompee Île: 
grand 
Al berto magno, Aïbert le grand 
M agno capirano, Vn grand capi- 
taine. 
Mago,cio &incanfatore, Magicicié 
enchanteur. 
Magoncia,città, Maconce. 
«Magre?is , Maigreté , mäi- 
greur. ® 
<Magro,c:o e fcarno,fecce, Maivre 
Forte magre, Trefmaigre, fort 
maigre. 
iuenir magro , Deuenir maigre, 
amaigrir. ; 
Egli é asuenute magro, M eft deue. 
nu maigre. 


Son pallido go magre;le fuis pafle 


& maigre. 

Magra,cerchez Macra. 

Maijlamais. 

Negia mas mi auenne,|] me m'ad- 
uintiamats. 

Mas piu mari rar non fi-olle, I] ne 
fe veut plus iansdis. ma- 
rier. | 

M ai nen vdite dinan?s, Qui n’a 
iamais efté entendu par cy de. 
uant. 

Mai nor fare,nulla , le n’en feray 
iamMiais rien. 

Mas non vi fu,le n'y feus jamais. 
Mat fi che 10 le conofsojOuy que ie 
Je cognois. ; 
Maior domo,matftre di cafa, Mai- 
ftre d'hoftel,depencier d'vne 
maifon , procureur qui àle 
maniement & cenduite de 

quelque bonne maifon? 

Mai dome del'Re, Le maïîre 
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d’hofte! du Roy. 

Mao , fono ram: verdi fag'iati, 
Des fueilles verdes du fuci]la- 

e. 

FOR 1» vn4 camera dél maio, 
Mettre du fucillage en vne 
chambre. | 

Maïiefi Go magiefe, Terre qu’on 

. ferme de deux ans lung.” 

Marefta,cerchez Maë/fa. 

La maieffa di‘ Div, La maiefté de 
Dieu. | 

Dinan: alla maieffa [ua , Deuant 
fa maiefte. 

Matsffade,cerchez Maieffa. 

Maiorane , cerchei M Agiera- 
na 

Mororica è minoriea, Maiorque & 
minorque Îfles. 

Ma!,Mal. 

Mal,ymalatia, infermitÀ , Mala- 
die. 

Mar, Mauvais. 

Dents mal compofti, Dents mal 
faites. 

lo difivna volta mal dilui , le 
parlaÿ vne fois en mal de 
luy. 

Mal feci,l’ay faiét mal, 

Malcredife cofi credi ; Tu crois 
mal fitucrois cela. 

Quelle perfone che mal mi voglione, 
Ceux qui me veulent mal.’ 
Effire mal ferute , Eltre mal fcre 

ui. 

Mal velentiera , Mal volontiers. 

Mal talento,Maltralent. 

Mal vifo,Mauuais vifage. 

Mai era Je nr a mal d’ecihi, I n’e- 
floit iamais fans auoir mal 
aux yeux 


:Malgrado diloi, Maugré luy. 


Mandate in malhord , Euuoyet 
à la malheure. 

Ho male,l’ay mal. 

Male del capo,Mal de tefte. 

Temere che non gl factre male, 


#  Aueir crainte deduy faire 


mal. 
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Srare male, Se porter mal. 

Male agiate,Malaifé. 

E male impiegate, Il eft mal em- 
ploeyé. 

Vngran male,Vn grand mal: 

Male brigate, Mauuaifes compa- 
nie-. 

Mala difhofitione,ço indifpofitiene, 
mMauuaife difpofition ou con- 
fitution. 

Mala difpofiriontdel tempo, L’indif- 
pofition du temps. 

Malfare,Malfaire. 

Malfatto,Offence,;malfait. 

Malfattore, malfaiéteur , malfai- 
fant , nwifant,, dommagea- 
ble. 

Maladetto, Maudit. 

Maladetta fia la erudelta di eolny, 
maudite foit fa cruauté. 

Maladetfe da Iddie , maudit de 
Dieu. | 

Maladetto fia il giorno che 10 ti vi- 
di,maudit foit leiour queie 1e 
vis. 

Maledire l’amore | Maudire la- 

.. mour. 

Spefe maledico il gierne <> l'hera, 
le maudis fouuent le iour & 
lheure. 

Maledire,maudire. 

Mala operations, Malfaifance. 

Malageuolez 7a,c10 èdiffculr a, Dif- 
ficulté,empefchementimalai- 
fance. 

Non poteua andare [en7a gran ma 
lageuolez7a,11 ne pouuoit aller 
fansgrande difficulté. | 

Paoli ottene con gran malageuole?7a, 
I obtint auec grande difh- 
culté. 

. Malageuole,cio à difficile, Difficile, 
malaifé. 
rPore malageuole gli fu, I] neluy 
fut gueres plus difficile. 
Quello che piw malageuole à inque-. 
fa cfa, Ce qui eft le plus diff- 
le en,ceft affaire. . 
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Diffcilement,;malaifémenr. 

Mälageuolmente fi puo concfiere , IL 
ne fe peut cognoiftre que dif- 
ficilement. 

Matageucliffimamente ,Trefmalai- 
(ément, fort difficilement. 

Malagiato, Mal propre,;mal com- 
mode,malaifé. v 

Huome malagiate, Perfonne mal- 
aifee. 

Hofferia malagiata,Logis mal cG- 
mode,malaife. 

Maälamente,Malement,mauwaife- 
ment,mal. 

Malamocs , porte -vicino a V'enegia, 
Va port pres de Venife, ap- 
pellé Malamoce, 

Maiandrino,cio è affine di ffrada, 
Aflafsin,briganmdeftrouffeuf 
de gents,guerteur de chemin, 
vn voleur. 


. Malanno,val malincontro, Malen- 


contre,malheur,inconuemier, 
accident. 
ÿ venchifl malanne,Que la mal- 
encontre voys vienne. 
E malanno gp la mala pafqua, Le 
mal an & la mauuaife paf- 


ue. 

D a della forte di ani- 
tra, V ne cercelle, 

Malate,malade. 

Egls é forte malate, Il eft srande- 
ment malade. 

Son io (faro malato , l’ay cftéma- 
lade. 

Malatia,cio à infermitæ, Maladie, 


LS 


indifpofition. 

Malauentura,val auuerfira , Mile- 
re,ymalheur, adüerfité, def2- 
uenture. 


Malauoglienza,Malueillance,;mal- 
talent,haine;ranqueur. 
Senx_a portarli alcuna malauoglië- 
74, Sans luy porter aucune 
haine ny malueillance. 
Malattaccatiesie, Maladie conta- 
ieufe & qui vient de toucher 


Malageuslmente , val diffsilmente, |. Pvn l'autre,contagion. 
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Mal caducè, Malcaduc, haut 
_ mal,malet,;epilepfie. 

Bçli e molto traua gliato del ralra- 

duco, 11 eft grandement affli- 
é du mal caduc. 

Mal tompoñfte;ual difordinate , Mal 

" fair,mai bafti. : 

Mal contente,dolente. affitto di ma- 
la viglæa, Trifte & dolent, 
marri,fafché. 

Mal sreato;R uftaut,qui n’a point 
de courtoifie jinciuil, lour- 
daut. 

Mal déftre; Mal propre, mal 
adroit à cequ'il fait ou dit, 

| inepte,mefleant. 


Malderte,rnaledittione, Mauldif- 


fon,;imprecarion. 

Mal d:Fpofte;Mai difpo fe. 

Egli & mal dispoffo, I]eft mal dif. 
pes,ou ileft malade & indif- 


os. 

Egire mal difpofte , Eftre mal dif- 
_pofé. + 

Mal dipierra;infermita , La gra- 
uelle,;maladie,ditte hernie, 

Maledetre,cerchez Maladettô. 

«Maledire,tercHftz Maladire. 

Maldicenta, Detraétion, iniure, 
calomnie. 

Mal dicenre, Mal difant,maudif- 
ant,mefdifans. 

Egli è un gran maldisente, 11 ef 
vh grand mefdifanc. . 

Maleficio, Malcfice. 


_ #a commeffè vi malefcio \] a per- 


petré vn malefice, vne mef. 
chanceté. 

Malfare,Malfaire. 

AMalfarra, Quicft malfairé, & 
mal baftie. 

Vna cafamalfatta, Vne maifon 
mal conftruite. 

Malfattore,c.à è colpénole, Malfai- 
teur,coulpabie. 

A malefatters fece tagliare latefla, 
I] fit trancher lacefle à des 

_ malfaiteurs. | 

Malfatte, Malfait, ou meffait; 
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mefchanceré. 
Malleuadore Pleige. , 
Malgrado,cio e in difpefte, Mai 
gré,en defpir, 
M algradods quati verano,En def. 
pit de tous ceux qui y efloyér: 
«Malgrade dilui,Maulgré luy en 
defpit de luy. 
Malgrado di tatre il monde, Mau. 
gré tout lé monde. 
Malmu grado,Maug ré moy. 
Mal fuo grado,Maugté luy. 
Mal hera,Mauuaife heure. 
Y'a in malhura,V a à la malheure 
Malie,ffregafie, Sürcelleries,en- 
chantemens. 
Fecs malse con herbe, I! prepara 
desenchaatemens auec des 
herbes. | 
Maliare,val ammaliare, Enfor- 
celer,enchanter. 
Malsardo e7: malio[o, Sorcier, en- 
chanteur, 
Come magliofe fu condannate al fue: 
°c , 11 feur condamnéà eftre 
bruflé comme forcier, 
Malrefo,Sorcier. 
Maligie,Efchalottes. | 
Vn mazzuolo ds maligie, Vn mon- 
ceau d’efchalortes. 
La malignis & delle donne,La mali- 
ce des femmes. 
Malignita,Mauuaiftié, 
«Malignamente, Maliieufement, 
malignement. 
Malifialco, val gouernatore dels 
effircits ÿ Marefchal de camp, 
.mailtre de camp. 
Maligno,val cattiue, celerato,Ma- 
lin,mauuaïis. 


© Il fhirite maligno, L’efprit malin. 


Malimconias, Melancholie ,tri- 
ftefe, fafcherie;ennuy. 

Moffo da malinconis ; Pouffe de 
melancholie. | 
Portare fi grands malinconia,Sup- 

porter vnfigrandennuy. 

Egls #haueuagran malinchenta,\] 
en auoit grande fafsherie. 
ii, 
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Entrars in malincolia , Entter en 
melancholie. 

" Aggiungeff una malincelia 4 l’al. 
tra, I] furuint vne melancho. 
lie à l’autre. 

Cacciare la malincolia , Dechafler 
Pennuy & chagrain. 

Malinçconiofo, y malinconico, Me- 
lancolique,fafche. 

Tuito malincone(o fi partis 1] fe del- 
parti tout fafché. 

«Afai malinconofe , Allez melan- 
cholique. 

Malsmconice, cerchez Malinco- 
nùfo., | 

Maliria, Malice, aftuce , fiueffe, 
-rufe. | 

Malitia,Tramperie. 

Penfrre vna malitia, Penfer en 
‘vne fineffe. | 

Maliriofo Malitieu x. 

Malitiofamente, Maliticufement» 

ar malice. . 

Malitiofètte ,; Vn petit mali- 
cieux. 

Maliuoglienx a, Malucillance, 

haine,;rancune. 
Maliuolo, Malueillant,malin. 
Tumaliuolo con bemvols luogo 
hauere nonpei, Comme malin 
qnetues tune peus eftre a- 
uec les bons & benins. 

Malleuatore, chi refponde y pre- 
meste per altri,Pleige, refpon- 

dant pour autrui,cautié. 

"Gie arm à malleuatore di, feuti mil- 


le persAntonto, Tean & pleige 


& refpondant hour Antoine 
de mille efcus. 

Malnetro,cie è ler do Fporco, Ord, 
fale,vilain. 

Malfano, val ammalate inferme, 
Mal fain,malade, * 

Tu fie mal fan, Tu es mal fain, 
maladif. 

Mal(orrile,Pthifie. 

Mal fcuro,non fscure , Mal feur, 
qui n’eft pas feur. 


Malta Ifola,Maite. 
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Maltefe, Qui eft de Malte. 
Gli éaualieri ds Malta, Lesche- 
ualiers de Malte. 
Malta, Du mortier fait d’arene 
& de chaux. 
Malra,Maïte, c’eft le nom d’vne 
riviere, & ville. ° 
Maltire sl cibe, Cuire, digerer la 
‘viande. | <; 
Il maltire 1l cibo, Coneo&tien,di- 
geftion de viande. _ 
Malüa, Vne mauue, c'eft le no 
d’vn herbe. 
Maluagia,vino notiffime ë& malt 
_delisate,Maluoifie. 
Botte piene di maluagia, Toneaux 
pleins de maluoifie. 


| Maluagiamente,Mallernét, mau- 


uaifement,malignement.- 
Maluagio, c10 à celerato, Malin, 
malicieux, mauvais. 
Maluagio configlio,Confeil malin 
& mefchant. 
Huoms maluazie, Homme mali- 
tieux. 


Maluagio VIA go, Mauuaisvoÿya- 


ge. 

Malnagia 
femme, 

Maluagia vita, Mefchante vie. 

Maluagia imprefa;Mefchante en- 
treprinfe. 7. 

Era da tufts ténuto maluogifims, Il 
eftoit eenu & repute de tous 
trefmalicieux. 

Ma'uagirä, Melchanceté, mali- 

nité. 

Opporf alla maluagita di alcurs 
S’oppofer à la mefchancete 
de quelqu'vn. 

Procede da maluagita di ments, 

: Cela prouieng de la maligni* 
té d’efprit. . 

La maluagit à della donna , La me- 
chänceté de la femme. 

Mal velentieri, Mal, volon- 
tiers. 


femila » Mefchante 


_Malufare,Abufer. . 


Mamma, Va tetce,quelque fois, 
| c'eft la 
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c'eftla mere. 

Mammans,Celle qui garde les a- 
couchées pendant leur cou- 
che. 

Mammela,valpocia,tetta, qrnna, 
Vne nammelle. 

Capitellode la mammella,Le bout 
de lamamelle. 

Manara, V ne coignée,Vne ha- 
che. 

Manarine Vne hachette. 

Man,La nain. 

Man manc,l.a main gauche. 

Man:a,Gache;{eneltre. 

Mancarmeni ,c10 & differto, Defaut, 
defaillance. . 


Mancamenti di cuers Defailfance | 


de cœur. 

Ver mancamento di cibe , Par fau- 
te de viarde. 

Mancan?a, ro mancamente, De- 
fasillance,defaut. 

Tumanchs verfo di me del debiré 
tue, Tu nefais paston deuoic 
en mon esdreit. 

Mancan?a ddlailuna, Le defaut 
ou declir de la lune. 

Mancare,Eur,faillir , delaifler, 
defaillirabandonner. 

Maneare,Celler , afoiblir, dimi- 
nuecr , amoindrir, défail- 
ir. 

Mancare Refter. 

Mancare ac alcune,Faillir 4 quel. 
qu’un. 

Mancar dd debito fue, Fäillir à 
fon devoir. 

Mancare di fede, Faillir à fa pro- 

. meffe. 

Non mana 4 lore,il ne tient pas à 
eux. , | 

Mancano danari, L'argent de- 

. faut. 

Senzacefamancarne , Sans qu’il 
s’en failiftrien . : 

Niuna cofaili mancaua , Rien ne 
luy defailoit. 

Manca :l cale, La chaleur s’ab- 
baife. FC 
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Niuna co/a é mancata a queflo coms 
ste, [| n’a rien manqué à ce 
banquet. 

Niuna altra cofa ti mancaua , \\ ne 

te failloit rien d’autre. 

Affai manco della Fperanx a, TA 
f defcheut grandement de fon 
|: efperance. 

Mancator di fede, Perfide,deloy- 

alqui ne garde fa fiv. 

Man:ia,buona mano,dono che fifa & 

Jfencialii,comerin temps dsnata- 
le,Les efireines. | 

Buina mancia , Bonnes eftreines. 

1ddio 711 dia il buon anne gg. la bue= 

na manc'a Dieu voûs doint le 
bon an & bonneseftreines. 

Mancine, Mächot,qui n’a qu’une 

main. 

Mancipare,Se defpouiller & def- 

* faiñirde quelque poffeffion 

& terre &en reueftir quel- 
que autre. | 

Mancipate, Vendu , älliené def- 

pouillé. 

Manco val mene, Moins. 

Sen a mano, Sans point de fau- 

te. 

Tiu emance,Pus ou moins. 

Mancipio,Séruiteur. 

Mandare Ent oyer- 

Mandare,cerchez Mandare. 

Mandare a dire, Enuoyer dire 

porter nouuelles, 

Madare lerrere ad alcune, Enuoy- 
er deslettres à quelqu’vn. 
Mandare ad alumo,Enuoyer vers 

quelqu’vn. à 

Mhndare ad cffecutione, Mettre en 

crecution, ’ 

Mandare altrene, Enuoyer autre 

part. 

Mandare ambafciateri, Enuoyer 

des ambaffadeurs. 


Mandare per alcuña priuat a facen. 


da,Enuoyer pour qéelque af- 
faire particulier. | 

Mandar fuori, val metters in luee 
Mettre en lumiere. 


er 
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Mandar la cang leria côtra nemici, 


Enuoyer Ja caualerie contre 
lesennemis. 


M A 
ant enuoyé dire à f1 femme. 
Mandatar:o, Ccluy aiQuel on 
commande queique chofe, 


Mandar in galra, Enuoyer en 
galere, 

Mandarea cssamare, Enuoyer 
appeller, farre appeller. 

Mandar ein d'uer|e parts ,mandar 
qua, la, Enuoyer çà & là. 

Mandare ad effetto, Executer, 
meitreen cfleét, en éxecu- 
ton. 

.Mandare fueri, Enuoyer de- 
hors. - 

Maniare dentro, Enuoyer dedis 
mettre dedans. | 

Mandare fuers, Chafler de- 
hors. ' 

Mandare fuors il fato, lerter des 
vapeurs ou du vent. | 

Madare a male, Metgre à mal per 
dre & coniumer. : 

Mandare à malt il fu, Confumer 
fon bien. 

Mandare da alto a Laffo, Aualler 
du haut en bas. 

Mandare, valil mandare , En- 
uoye. 

Manädare via, Enuoyer & baïl- 
ler conge. 

Iddio fi manda di ben, Diewnous 
envoye de biens. 

Ter quels che jo ti mandai, Par 
ceux quere r’enuoyai, 

Mandare foccorfs, Enuoyer du fe- 
cours, 

Afhettats tante che venga colus cha 
noi mandaremo, Ayés patiente 
iufques à ce que celuy que 
nous y enuoyerons foit de 
retour. | 

Mandata ç> mandato,Enuoyéc & 
envoyé. 

Mandatoa mbrirs, Enuoyé à la 
mort, e 
Era mandgto datraitare col'Re, 11 
eltoit enuoyé pour traiêter a- 

uec IcRov. ù 


Mädato lo à dire alla moglie ,L'ay - 


mandataire. 
Mandat:,Mandemer,cémiffion. 
Mandare sn feccorfo, Envoyé au 
-fecours. 
Mandola, Vne amande. 


_ Fatto di mandole, Fat d'amédes, 


Mandole,Vn amandier 

Stare ak” ombra del marderlo, Se 
tenir à lombre de j’aman- 
drier. : 

Mandorla,cerchez Mandeto. 

Mandria Bergerie,ou efable. 

Mardria,cerchez Masdra. 

Manâria ds buoi, Eltable à 

bœufs. | 

Mandria dreaualli, Eh able à che- 
uaux. | 

Mandria di pecore, Eltable à bre- 
bis. 

Mandriale, Vn berger qui sarde 
les troupeaux. 

Manecchja,omer mamTia del” ara- 

.sre,Le manche d: 12 charrue 

Mandragera,Mandugore, c’eit. 
vne herbe. 

Mandrian , Bergervacher, où 


porcher. …. - 
Mäfiucare ualroangicre, Man 
ger,mafcher. 


Haute paura che gl vi manduchi, 
. Auez vous peur qu'il ne vous 


man ge : 

Mans , Le matin. 

Queflo mane entr 0 in ua giardine, 
Ileft entréce matin en va 
iardin. - . 

Non l’ho potuto fare ifa wane le ne 
l’ay peufaire ce matin. 

Lo vi mandaro sffa mane, l’y en- 
uoyeray à Ce matin 

1e Pho receuuro quefa ane, Le l'ay 
receu à ce Matin. 

.Manegélde,cerchez Ba. 

Maneggiaments,Maniement. 

Maneggiamento d'arme, Manic- 
ment d'armes, 


Mantg- 
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Maneggiare , val toèare con la ma. 
no, Manier,toucher, 
Maneggiare vncaualle, Manier & 
traiter vncheual. 


Maneggiare vnafacenda | Manier | 


& traitter vn affaire. 

Facile da maneggiare , Traï@a- 
ble,aifé à manier. | 

Maneggeuole,mManiable. 

Manrggro,Traffñc,faciende,affai- 
re,negotiation. 

Maneggiato, Manié. 

Manrggio,traffico, Maniement,ne- 
goce;trafhc. 

Manrggio dicaualli, Le maneige, 
ou lieu auquel on dreffe les 
cheuaux. 

Manefco,prefto di mano, Prompt à 
Ja main. 

Manera, Vnehache. : 

Manerta di ferro da legar de mani, 
Fers à enfecrer ou à lier les 
mains. 

Mane77a, Vne manche, 

Manezza, Vu manchon. 

Mangiare,mangér.. 

Mangiar loffa ad uno, confumarlo, 
Manger les os à quelqu’vn, le 

s ruiner & confumer. 

Mangiar infieme, Manger enfem- 
ble. 

Buon da mangiar , Quieftbon à 
manger. 

Mangiare ço bers , Manger & 
boire, | 

” Mangiare,Le repas. * 

Effère al fine del mangiare, Eîftre 
fur la fin du repas. | 
L'hora del mangiare fi, auicina, 
L'heure de prendre {on repas 

s'approche, 

In fine all”hora del mangiare , Iuf- 
ques à l’heure du repas. 

Poï che l'hora del mangiare fu ve- 
nura , Apres que l’héure du 
repas fut arriuee. 

Mangiari apparecchiati , Viures 
prefts & appareillez. 

Mandi s famigls à mangiare,llen- 
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uoya fes domeiliques pren- 
dre leur repas. 

Cofe da mangiare, Qui eft bon à 
manger, 

Mangiare d'un capone , Manger 
d’vn chapon. 

Mangiare d'an faleons , Manger 
d’vn faulcon. 

Inuitare alcuno 4 mançiare d’-na 
fiala di montone ; Prier & in- 
uiter quelqu’vn à manger d’v 
ne efpauié de mouron. 

Mangiare del pans , Manger du 
pain, 

Sileuo di tauola mançiandogli an- 
chora gli altrs le fuite , 11 fe le- 
ua de table que les autres 
mangeoyeés encores les fruits, 
le deffere, 

Nel penera impedito poce MAnz io, 
Eftänt fafche il ne mangea 
gueres. L 

Manziäto,Manpgé. 

Mang:ato il primo pane, 1l feconde 

incomincie ,; Ayant mangé le 
premier pain , 1 commença à 
manger le (econd. 

Mançiato haucua affas, X] duoit af. 
fez mangé. : 

Meÿo mangiaro, Demimancse. 

Mangiatola, done mangiano gls ans 
mali, Vne creche. 

Mangiatiuo, Mangeable. 

Mangiatore, Mangeur, 

Gran mangiatore, Grand man- 
geur. 

Mangione, val diuoratore | Gour- 
mand,goulu,glowon. 

Mangio,cerchez ‘Boe. 

Mangette,Vn Bouillon. 

Mangiuolo,cerchez Mangefte, 

Mançerta,Vne genifle. 

Marigiuol sen Mangetta, 

Mani,Les mais, 

Leuare al cielo ambe le mani, Efle- 
uer au ciel les deux mains, 

Mani callofe, mains calleufes. 

Man?anca,Main gauche. 

Manica,V ne manche, 
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Manicart, valmangiart ;, Man- 
cer. 

M nice d’ogni ffromento, Manche 
de quelque initrument que 
ce foit. ; 

Manchette, Vn petit manche. 

Manice del” aratre, «Le manche 
de lacharrue. 

Manicare,Ë mmancher. 

Manicarerte, Vne peute Viande, 
entree de table. 

Fare un Mmamcaretté con fegats cr 
fpetie, Apprefter vn entree de 
table de foyes , auec des efpi- 
ces. 

Mahico di féopa , Manche de ba- 
lay. 

Manicatore , cerchez .Mangia- 
fore. ; | 

«Maniçatore ditorte, Maügeur de 
taitres. 

Manwcato , Veftu d’vne robe à 
manche. , 

Maniche, Des manches. 

Maniche d'una vefte, Les maches 
d’vne robbe. 

Manichetta,V ne petite manche, 
manchette. 

Maniera, val mode ,ufanx.a, Ma- 
niere,moyën,couftume. 

Di bel maniera, Qui a de bonnes 
mœurs. 

Ala maniera Remane[ca, À a fa- 
çon de Rome. 

Seruare una medefima maniera; 
Obferuer vne mefme couftu- 
me. 

Simile maniera’, Mefme façon de 
faire. é 

Alla manieravfaa, À la façon 
aceouflumee. , 

Piu altre maniere d'animali, Di- 
uetfes fortes d'animaux. 

Mille maniere d’alteri, Mille e- 
fpeces,ou fortes d’arbres. 

Confiderars Le maniere della certe, 
Prendre garde à la façon de 
faire de la court. 

Manifartura,Manifadute. . 


Sens "2: 
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Manifeftare, Manifefter, publier; 
defcouurir,declarer. 


Manifefiare vn negorio ; Publier 
vnaffaire. > 
Manifeffa il vero, Declare la ve- 

rité. 

A tempo € luoro manifefierems il 
fatte ; En temps & lieu nous 
defcouurirons l’affaire. 

Non ardire di mamfe/farlo ad alcu- 
no , N’ofer le declarer à per- 
fonne. 

Guardate che per la voftra vita voi 
mas non manifeffiars ; A dulez 
que fous peine de la vie vous 
ne le declariez iamais. 

Manifeftatione, Monftre. 

Marifefto, Manifefte , appa- 
rent. 

L'anime mioti fara piu manifefte, 
Mon intention te fera plus 
manifefte. 

I manifeffo al padre, 1 le defcou- 
urit & declara à fon pere. 

Segno mamfifto ; Vn figne tout e- 
uident. 

Manifeffo aiure , Secours & aide 
toute apparente. 

M anifeffamente, Manifeftement 

Manifeftamente apparira , 1] ap- 
paroiftra tout ouuertement &é 
clairement. 

Manigli,cerchez Maniglie. 

Manigoldo,cerchez Carnifice. 

Mangoldo,val ladroncello, V n pe- 
tit larron. 

Maninconi4 , cerchez Malinéé- 
lia. 

Manipelo,Vne poignec:; 

«Ma n0,Mais non. 

«Manna,Manne. 

Mans, cerchez Man. 

Mano deftra, Main dextre. 

Mane manca, Main (eneftre. 

Andarea man manca, Marcher à 
main gauche,ou feneftre. 

«A man piene,À pleines mains. 

A man giofie ; À  iointes 
mains, 


Di 
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Di mano m mano, De main en 

. main. 

Cauar delle mani , 
mains. 

Man: bsanchi,Mains blanches. 

Diman: gp'has telre st freno , Tu 
m’asarraché des mains la bri- 
de. 

Nan lo poreua de [ue mani trare, 
I1ne le pouuoit arracher de 
fesmains 

Cadere sn mani del nemico, Tom- 
berentre les mains de fan en- 
nemy. 

Per mano mi prefe ; I] me print 
par la main. 

Tenerfs per mano a due a due, S’en- 
tretenir deux à deux parles 
mains. 

Affallire :l nemico «on armata ma- 
ne , Affaillic l’ennemy à aïain 
armee. … 

Dare dell’acqua alle mani, Bailler 
à lauer les mans. 

mans a mano , Tout inconti- 
nent. . 

À man [alua , À feürté, fans dan- 
ger. 

M ano,Puilfance, 

Manfuefare , Appriuoifer, adou- 
Cir. : 
Manfueto,cid é ptaceuole | Doux, 

paifible,humain. 

Manfiefarf,demefticarf, S'appri- 
uoiler,s’adoucir, à 

Manfuetudine, Douceur, hume- 
nité. 

Manfueramente, Humainement, 

_ paifiblemenc. 

Mantellaceie, V n manteau de bu- 
re.ou de peu de valeur, 

Mantello, Vo manteau. 

… Egli éinuiluppats in un gran man- 
tello , Li eft enueloppé d’vn 
grand manteau. 

Gittare « 4off un mantello, Mettre 
vn manteau. 

M antelletto,Manteletipetit man 

teau, 


Tirer des 
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Mantelafo,Emmentelé, 
Mantenere, Maintenir. 
«.Mantenere,Garder;,fuftenter,en- 

tretenir. 

do [are male mantenere;le ne (çau- 
ray pas bien entretenir 

Mantenere La premeffa , Garder fa 
promefle. 

Manuale, manuel. 

Manuale arte, Vn art que l’on e- 
xerce de fes mains. 

Mastice, V n foufflet à fouffier le 
feu. 

.Maïtile,Touaille,feruiette,nar- 

., pe. , 

Manto,Vn manteates . 

Manioa,Mantoué,c’eft vne ville 
celebre d’iraiie, 

Mantoans, Mantouan,qui eft de 
Mantoue. 

Mans, giouença , Vnejeune be- 
fte, de latjuelle on fe fert à la- 
bourer. 

Manz_a,ual inamorata , L’imie, 
l’amouteufe. 

Marx o,val giouence nen aïto a la- 
uerare laterra , Vnieunetau- 
reau qui n’cft encoras propre 
à labourer la terre. 

Manucare,cerxchez Manicare, 

Manucatore, eerchez Mangiar 
tore. , 

Marangçone, Charpentier. 

Mar4fca, (orte di ceregia, Vne e- 
fpece de cerifes qui font ai- 


res. 

MBraFfe rte di férpente , Vnee- 
fpece de ferpent appellé vi- 
pere. 

Maraurglia gr merauiglis, Mer- 
ueille , esbahiflement, admi- 
ration. : 

Cofa degna di marauiglia, Chofe 
admirable . 

Pieno di marauiglia., Plein de 
merueilles. j 

Nonde effere marauiglia a nians, 
Perfonne ne fe doit cfmer- 
ueiller de cela. | 
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Non fenx_a gran marauiglia , Nen 
{ans grande metueille. 

Non à marauiglia, Ce n’eft pas de 
merueille. 

Marauigliaÿe, Efmerueitler,esba 
hir. 

Marauigliarfiforte, S’esbahir grä- 
dement. 

Non ti marauigli del mie confilie, 

© Net’esbahis pas de monad- 
uis, 

Fare vifa di marauigliarfi forte, 
Feindre de s’esbahir grande- 
ment. 

oi vi marauigliareffe, Vous: vous 
esbahirez. 


“Di cie mi maærawigho, Te m’esba- 


his de cela. 
Muarauigliofo,merueilleux. 
Marauigliofa cofa, Chofe efmer- 
ueiliable. à 
Marauigliofo piacere, Plaifir ad- 
mirable. 
Marauigliofo edere, Senteur admi- 
rable. 
re » Fert admira- 
le. 
Marauigliofameñte, merueilleufe- 
ment. 
Gli piacque marauigliofamente , [1 
Juy pleut merueilleufement. 
Marca Anconitana ; La marque 
d’Ancene. 
Della marca d’Ancona,De la mar 
que d’Ancene. 
Marca Triuegians ;prouincia, La 
marque Treuifane. 
Marchiane Du pays Picein. 
Marche[arfi,cerchez Macchiare, 
Marchefe , nome di dignita, Mat- 


uis. 

Il marche di Salu?7o ; Le mar- 
quis de Saluce. 

Mardhefato,Marquifat. 

Mar chefe fiuffe di fangue , che pati- 
fcono Le donne ogns me7e, Le flux 
de fang qui vient aux fem- 
mestous les mois. 

Femina che ha il marckefe, Ferme 
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qui a fes mois. 
Marchefana,Marquife. 
Marchetto,Marquet,c’eft le dimé- 
nutif de Matco. 
Marchiare, marcare con ferre caldo, 
Marquer d’vn fer chaud. 
Marchiamente con ferro caldo, mar- 
. que faite auec vn fer chaud. 
Marchio, val bollo ferro calde da 
macchiare , Vn cautere, vn fer 
chaud. 
Segnato d’un marchio, Qui eft mar 
qué d’vn fer chaut. 
Marciapane,Marcepfin. 
Marcia , La bouë & putrefa&ion 
qui s’engendre en la chair, 
. le pus qui fe fait en vne. 
playe. 
Marcsare, proprio del effércite,cami- 


nars , Âller , marcher à- 
uant. 
Marcio,P@ürri,gafté. 


Foro marcio, Pomme pourtie. 

Carne marcia Chair pourrie. 

Pire marco, V ne poire pourrie. 

Maraire,Pourrir. 

Marcirfisco marsire,putrefarf gua- 
Ni fleri,pourri & ga- 


* Mareito,cerchez Marcie, 


Egli à turtomarcite , Il ef tour 


pourri. 

Mare, Mer. 

Mare Adriatico, La mer Adriati- 
que. | 

Mare di Candia, Lamer de Can- 
die. : 

Mare di Conftantinopeli, La mer de 
Conitantinople. 


Mare di Genoua, La mer de Gen- 
nes. 

Mare di maierica jy minorica , La 
mer de maiorque & miaor- 
que. 

Mare roffo,La mer rouge. 

Mare di fpagna , La raer d’'Efpa- 
gne. | 

Mare maggjore ÿ La mer ma- 
[LEE | 

Lo 
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Dila del mare, Outre 1a mer, 

Sytenire La fatica del mare, Endu- 
rér la tormente de la mer. 

Mare pacifico , Vne mer qui eft 
paifible & douce. 

Le onde del mare, Les ondes dela 
mer. 

Mareggiare , val ondegçiare, On- 
dover,flotter,coftoyer. 

Marefcalo , «ioe chi fe:racaualle, 
Vn marefcha! de cheuaux,ce- 
luy qui ferre lescheuaux. 

Margine , val extremita ds qualun- 
que cofa, marge,bord. 

Digrand margine , Qui a grand 
bord, qui a grande marge. 

La'margine d'un libre , La marge 
d’vn liure. 

Margine d’una fontana , Le bord 
d’vne fontaine. 

Margine , val il fegno rimafo di n4- 
fcenZasodi ferira » Vnemarque 
qui vient à la naiffance de 
lPéfant,ou bien vne cicatrice. 

Margarita, Vne marguerite ou 
perle. | 

Marina,riua del mare, La marine, 
le bord de 1a mer. 

Cirr a fopra la marina pofa, Vne 
ville fituce fus le riuage de la 
mer. 

Acqua marina,Ean martine. 

Sale marine, Sel marin. 

Marinarefea, Mariniere,de mari- 
nier. 

Marinaioymariniere,nocchiere, Ma 
rinier. 

Di marinaie, De nautonnier. 

Imarinai hanno fatto uela,Les nau 
tonniers wnt fair voile. 

Ranco da marinaio, Le banc d’v- 
ne nauire. | 
Marinarsfca, Qui appartient à la 

mer. : 

Arte marinare(sa,L'art des mari- 
niers. 

Marino cio è di mare , Marin , de 

. Mer, 


Marioloycherçghez Ladroncelle, 
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Mariolare, Defrober. 

Marsolar:a,Larrecin. 

Maritrag go; val fponfalitie, Maria- 

€: 

N . faro mai dit al maritaggio con. 
tente, Te ne feray iamais con- 
rent detel mariage. 

Il maritaggio ffa im queffti termi- 
ni , Le mariage eft en ceft e- 
fac, 

Jo ho marirata mia figliuela , Pay 
marié ma fille. 

Maritarf, val pigliar marito, Sc 
maricr,prendre mari. 

Maritata,Mariee. 

Non marifala, Qui nef pasma- 
rice. 

Marirare,Marier. x 

Maritarfi bonoreuolmente , Se ma- 
rier honorablement. 

Poe cura fi da di martarla , Il 
n’a pas grand foin de la ma- 
rier. 

Rimafa vedoua mai piu mari- 
tarfi volle | Eftant vefue el- 
le ne fe voulut iamais plus 
marier, 1, 

Per pouerta non fi mariti, Occafô 
de fa poureté il ne fe marie 
pas. | » 

Nealrro s’attende per maritarls, 
L'on n’attend autre chofe 
pour fa marier. 

Nos vi mariteremo bene | Nous 
vous marierons bien. 

Îo la maritero a quel tempe che son- 
ueneuole fara , Le la marktray 
entemps opportun. 

Maritate, Marie. 

Maritims,cerchez Marino. 

Marite,Mati. s 

Ladenail [uo marite fehifaua, El- 
le mefprifoit fon mari, 

Il fuomarite è auaro € cattino, 
Son mari eft auaricieux € 
mefchant. 

1lmarite di [ua fglia, Le mari de 
fafille. : Ù 

Effa fi dele del marito , Elle fe 
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plaint de fon mari. 

Pranfe la morte del marite, Elle 
pleura la mort de fon mary. 

Lo faro sl miglior marito del mondo, 

* Jeferay le meilleur mary du 
monde. 

El marito à contente , Le mari eft 
content. 

Schernire il marite ; Se mocquèr 
de fon mary. 

indar a marito, Prendre mari. 

Mariuolare,tagliar bor(e, rubbare, 
Defrober, couper des bour- 
fes. 

Marinolo,raglia berfe, Van coupe- 
bourfe,larron de bourfes. 

M ariuolar:a , Larrecin debour- 
fes. | 

Marm,marbre. 

Coperto di marme, Couuert de 
marbre. , 

Simile al marme , Semblable.au 
marbre. 

Fabrica di marmo, Vn baftiment 
de marbre. 

Vna fonté di marme, Vne fontai- 
né de marbre. 

Marmo bian:o,Marbre blanc. 

M armo nero, Marbre noir. 

Mouere apiet « un core di marme, 
Efmouuoir à pitié vn cœut de 
marbre. 

Seriuere in marmo , Efcrire en 
marbre. 

Colonna marmerez , Vne colonne 
de marbre. : 

Vus arca di marme, Vnetombe 
de marbre. 

Marmoreo, De marbre. 

M arna fiume in Franta , La Mar- 
ac,fleuue en France. 

Marvel!e , mareïde , morice, creffe, 
© forte.d'infrmita , Hemorroi- 
des. 
Marra ffremente diruffico , Vne 

| marre devigneron. 
Marre, ffromento da mefcolar la 
: slcinærolla rena,.Vn rable de- 


quoion meflel’arene & le {a 


. 
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ble parmi la chaux, pour fai- 
re le mortier. 

Marrobio,kerba cefi detta, Marru- 
be,herbe. 

Marfiglia,cirta,Marfeille, 

Marte,Die della querra, Mari,le 
Dieu de la guerre. 

Maried: giorno della fertimana, 
Mardi. 

Martedi matina, Mardi au ma- 
tin. 

Il meffaggiere verra martedi, Le 
meflager viendra mardi. 

Egls ha da partirfi martedi ,[}sen 
doit aller mardi. 

«Martellare, eio & batrere col mar- 
relle,Marteller,affiger. L 

La diuina giuftitia gls martelli , Vs 
font iuitement affligez de 
Dieu. 

Martellate, val batture col martel- 

. de,yMartele. 

Martello,V n marteau. 

Martelletto, eo martellime , val 
martello piccielo,V n petit mar- 
teau. | 

Martinello, val ftremente col quai 
fcariçano le baleltre, Va inftru- 
ment à bander les arbaleftes, 
bandage d’arbalefte. 

Martellin,cerchez Martellette. 

Martelle da magnano | Va mar- 
teau de chaudronnier. 


.Marttale, val pertinente à martt, 


Martial. 

Martirio ço martire , Martyte 
tourment,peine. 

Doppio martirio , Double tour- 
ment, 

Merririo lunga çy dure, Vn dur & 
long tourment. 

Trare alcuns di martirio ; Tirer 
quelqu*vn hors de tourment. 

Préffare grandiffima patwntsa al 
martiro, Endurer patiemmec 

le martire. 
Martire,Te{moignage. 
Il martire di Santo Stefano , Le 


martyre ou fait come fe * 


me 
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de Sain& Eftienne, 
Mwtorella, Vnemartre dont fe 
font les belles fourrures. 
Marroriare, Gehenner,tourmen- 
ter,tortuer. | 
Mértoriare tanto alcuño checonfeff, 
Gehenner tant quelqu'vn 
qu’il confeffe. 


.ù 8 
Marterse , Tourment , gehenné;"* 


torture,;queftion. : 

Mettere alcuno al martorio, Mertre 
quelqu’vn à la queftion. 

Martorifzato, Qui a efté gehen- 
néjquéftionne. 

Porre Alcuno al martorio, Mettre 
quelqu’vn àla torture, 

Senx_a sndugio meffo al marto- 
rio confe[fe, Sans dilayer beay- 
soup eftant à la gehenne:il 
confefTa. 

Martorit are, al tormentare,T or- 
tuer, donner la torture, tor- 

 menter, À 

Marubio , Agrimoine, marru- 
be. > 

Mars co, Mars,c’elt le nom d’vn 
mois. FN 

Primo giorno dimar?o , Premier 
iour de Mars. 

Infra mar?e gg 1l preffimo Luglio, 
Depuis le mois de Mars iuf- 
ques au prochain deiuillet. 

ges Con re poltronqone, Pol- 
tron,badin. Lu À 

Malchera, val faccia contrafatta, 
Vne mafque , vn faux vifa- 


ge. ee 

Andarein mafthera, Aller mafs 
que 

Leuare La mafchera del vifo, Ar- 
racher vne mafque du vifa- 


e. 

Mfierarfise mafquer. 
Mafcelia; doue ffanno à denti, Maf. 

choire. à 
La mafcella mi duole, La mafchoï- 

re mme fait mal, 

Malceloni,cerchez Mafcela, 
W'{cherato, Malqué, . 


) 
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Ma fi, Mis fi. 

Mafche,Mafle, viril, 

Dima/ihi0, De mafle,appartenit 

.au mafle,mafcuhn. 

Dinenir mafimo,Deuenir mafle. 

La mafchile voce | La voix d'vn 
homme. 

Partori un figliuoli nsafchio, Elle 
enfanta vn mafle. 

Ma/thiie,cerchez Ma/chio. 

Ma/nada,Bande de meurtriers, @. 
aflaffins. 

Mafnadiere,cerchez .Afaffino, Af- 
fafn,voleur. | 

Mafnadiere, yal foldate, Vn (ol. 
dat. S : 

Eli é mafhadiere,\\ et foldae. 

Ma/nadier e,val viandante, Voya- 
ger»pelerin. 


Mafrare,Pourrir. 
V na maf[a di carne, Vae picee de 
“chair. ( 


Maffasouer baffone, Vne maffe, ba. 
{ton. A 


Maffa,;val muechio,catafla ; Vn a. 


mas, VN 148. 

Maffa di legne,montone di legne, Va 
tas de bois. 

Maffa ds ora, V ne maffe d’er. 

Majfara, val fantefca,ferua , Ser- 
uante,chambriere. 

Miffaro , -cro à caftaldo , Serui- 
teur. | 


Maffñaio , val sl gouernatore della % 


robba di cafa ,: Celui ou ceile 
quia charge des vrenfilles & 
meubles de la maifon, 

Maffaritie, Les meubles. 

Egliha comperato de belle mafftri: 
tie,[l à achepté de beaux meu 
bles. | 

Ha bifogno di 2 ] a faute 


” de meubles 


Mafficcio,val intiere, S6lide,maf. , 


fifentier. 

Maffimamente ; val fhecialmen- 
te ; Principalements , fur 
tout. 

Mafine, afin, 

Aa 
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Maftins affamate, Va maftin qui 
eftaffamé. 

Mafticare,Mafcher, 

Mafficare tra denti, Mafcheren- 
tre fes dents. ‘ 

Mafticaro, Mafché. 

Mafhicato,Vn morceau, 

Maflice,Mafñtic. 

Maftelo,Vne cuue. 

V n maffelle dj vine, Vne euuette 
oucinette de vin , contenant 
vingtcinq mefures. 

Maftelle,Vne bagnoire, 

M aftellette,Vn cuvier, 

Maftellerra,Vn couier, 

Maftellerta,Vn baing. 

Entrare nellamaffelerta | Entrer 

. dans le baing. 

Maftro,cerchez Maeffro, 


Materaffi, val framaffo, letto, di : 


lana, Vn materas. 
Vn materaffé di bombagio belle cr 
. grande, Vn matelas de couttô 
beau & grand. 


Materia, proë foggette, Matiere, | 


: fubie@,argument. 

“Dâre materis ad alcune di cio fa- 
re, Bailler occafion à quel- 
qu’vn de faire cela. 

Libero à a ciafcuno di ragiouare dj 
quelle mater: , 1] eft permis à 


chafcyn de parler de ceft af-' 


faire. 

aAmpia materia mi à ffata data, 
lay ample fubiect & argu- 
ment. 

Vua bella materia, Vnbeau (ub- 
ie & argument. 

Materials, val groffe, rs7e , Gro(- 
fier, lourd. 

Huomo materiale, Homme grof- 
fier & lourd. | 
Cofe materiale,Chofes grofsieres. 

.Marerno, Maternel, 

«Materna dolce? a @ pieta, Dou- 
ceur & pitié marernelle. 

Mathemarico,Mathematicien. 

te de » Belle-mere ,nouer- 
quêsmaraftre. 


de dars. 
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Di matrégna, De maraître, 

La matregna ha pin volre bat. 
ture la figliaffra ; La mara- 
fire a fouuent battu la belle 
fille. 

Matricola doue ff [criuons ffuden- 
ti ç7 feldars, Vn liuret auquel 
onefcrit les efcholiers & fol- 

1o ho rifcofo La mia matricula,Vay 

‘ receuma macricule, 

Matrignale, Meralre. 

Marrice, Matrice. 

Matrimonio, Mariage. 

Hañsno ennrrato il marri 
ont conclud le mariage. 

Cenfummare sl matrimonio,; Confy- 
‘mer le mariage. ER 

Matrimoniale, pertinente à matri- 
monto,Marrimonial. 

Rompere La matrimomale fede,RG- 

pre la foy de mariage. 

Matronna, denna, capo di cafa ,La 

_maiftreffe delamaifon. 

«Martapane ; 6 moneta V enetians di 
quatre foldi, Vne forte de 
monnoye de Venife vallant 
quatre fols. | 

Mattamente , Sottement, impru- 
demmenc. | 

Mattare Fairelefol. 

Mattamente credi, A croid foile- 
ment. | 

Fare qualile cofa mattamente,Fii- 
re quelque chofe imprudew- 
ment. 

Mattera,ffromento dafare il pan, 
Vne huche à paiftrir le pain. 

Matte7za, Folie, forrife,impru- 
dence. 


» Us 


Infanta marre per delore cadde, 


Il tomba en fi grande folie de 
douleur & de rage. 

Matina, Matin. 

La matina,Le matin. 

Di matina, De matin. | 

An quefta matina‘ ui andgre, Îe irai 
là àce matin. 


La fiquente matina , Le matid 
, fiqs 1 ’ hp 


1 
| 


luivant, : 
Limatinate,Les matinees. 
Marturina Heure de marine. 
Matino,cerchez Mattina. 

Mattinare , val orare del mattino, 
Prier de matin, dire fes orai- 
fans à martine. 

Matto, val paffo, ffolte ,fuor dife, 
Fol,{ot,infenfé. 

Auenne che un matte entro in cafa 
fua, 11 aduint qu’vn foi entra 
en fa maifon. 

Glipareux matte, Il luy fembloit 
eftre fol. 

Lapin della gente mi reputerebbe 
"matto , La plus part me repu- 
 teroit és. 

Schacco e> matro, Elchec & mat. 

Martonaro,ual chi fa çouece mat- 
toni, Qui fait Ja tuile. 

Mattone , terracotta Per murare, 
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Bricque. | 
Matenate , Bafti de bricque rou- 
_ge. ee 
Luoge da far maïtone, Le lieu où 


on fair la bricque. 


Farto dimattens, Qui eft fait de 


bricques. 
Matrone piccielo,V ne petite bric- 
que. 


Fare mura di matteni, Baftir & | 


conftruire des murailles de 
bricques. 

Fabricare una cafa di mattoni,Édi- 
fier & baftir vne maifon de 
bricques. 

Mattonate le ftrads , Pauer les 
chemins de tuile, 

Matronato,fatte di matteni, Fair” 
debricques. 

Matencele,Vne tuile. 

Matutino, Matin. 

Andarens in [u il matutine, [ls par 
tirent [us le matin. 

Matntine, Matineux, 

Vot fete molte marutine, Vous e- 
ftes fort mätincux. 

Maturarf, «50 &g diuenir mature, 
Meur. 
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Glifrutti f maturaue | Les frui&s 
meuriflent. 

L’uua fi fa matuya, La raifirrs e 
meuriflent, 

Maturez x a,Maturité, 

Maturex x a di fruss, La matu- 

‘ rité des frui&s. 

Maturi:a d'ets, Maturité d’ 
ge. 

Maturitæ, Prudence: 

Mature, Meur,prudent. 

Diuenir maiure | Deuenir teur, 
prudent. 

Non martufo ,; Qui n’eft pas 
meur. 

Marwe,cérchez Mature. 

Maturamente , Prwdemment, (2- 
gement. . 

Mature .Prudent,fege. 

Max xs, Vac mafle, ou maf- 
ue. 

de on ferrata,Vne mañle fcr- 


M quel val bacchetta,Vne ver- 
ge,vn petit bafton. 

Mai 2 abe, Tue-bœuf,aflomme- 

œuf. 

Mag, x a,frutte,cerchez Fremba. 

Matzare, Coups de maffe,ou maf 
fue. 

Mar, x. to, Vne houlette. 

Dare delle ma?Tate a un cant,Bail 
ler des coups de baften à wn 
chien. 

Max, x erare , ecrcher .Annega- 
re, 

ni Sol , ecrehez Mafa- 


Mae «st, bouquet. 

Ma, < 0 difors, Vne couronne 
de fleurs. 

Ma, x o di carte da giuocare ; Va 
paquet de cartes à iouer, 

Maz zone , firte di pefe, Vn 
og qu'on appelle Muy- 


MË rquola,V ne ee maffè, 
E. 


Me & me moi 
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À it, À moy. 
D; me,De moy. 
Me con,Auec moy: 
Prerofo ds me , 
moy. 
© me dolente,O moy miferable, 
Me ne ricorde,le m'en fouurens. 
Come potesl me, Au mieux qu'il 
peut. 
Meaulx 3 
Meaulx. 
Meccanico,cio è di arte vile,Meca- 
-. nicque,vil & abie&. 
Huomo mecañico, Homme & per- 
fonne mecanique. 
Meare,ualtrapalfare,Pafter. 
Meare di queffo luege ad vnaltre, 
Pafler de ce lieu en vn au- 
tre. é 
Meare,Paflé,departi. 
Egli à di qua via meate, Il eft pal. 
féparici. 
Meccere,He, 
Hi meccere,He monfieur. 
Meso,cio à con me, Auet moi. . 
Medaglia Medaille. 
Medaglia d’oro, medaille d’or. 
Medaglia d’argento,V ne medäiile 
d'argent. 
Medefimo, efme. 
£eruare na medefima maniera, 
Obferuer vne mefme façun 
- ‘ 
de faire. 
Medefima colpa , Vne mefme fau- 


ui 4 | pitié de 


cit'A 
‘ 


te. | 
Pur cha hoi medefime non le dicia- 
mo, Pourueu que nous met- 
. mesne le difions. | 
Se medefimo,Luy mefmes. 
Medemo,cerchez Medefime. 
Medefimamente, Mefmement, 
In un medefimo tempo, En vnmel- 
metemps. 
Medianre,Moyennant;auec. 
Mediante l’âgiute di Iddre,Moyen- 
nant l'aide de Dieu. 
Mediante tal cofa ; Moyenmant 
telle chofe. 
Madiecrit à, Mmediocrité.- 


in Francia, 


. Medicheuole , 
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Madisere, Mediocre, modefte,ar 
trempé 

Mediocremente | Mediocrement, 
moderément.,  * 

Messcare Medeciner. 

Che fi pue medicare, À quoi on 
peut remedier par medeci- 
ne. 

Che non fipuo medirare, À quoion 
ne peut remedier par medeci- 
ne,incurable. 

Medicare un inferme, Traittervn 
malade, 

Medicare una infermita follecita- 
mente ; Traitter diligemment 
vn malade. 

lo non medice con la mia fcienta 

2 an?i cor l’aiute di Dio , le ne 

“gueris pas les malades parma 
_fcience ; mais par l'aide de 
Dieu 
Medicamento, Medicament, 
Medi:abile,Medicable. 
cerchez Medica- 
bile. | 


. Medicato,Medeciné. 


Medicina; Medeeine. 

Medidna per aiurare La digeffione, 
Medecine pour dider la dige- 
ftion. 

Medicina da octhi, medecine pour 
les yeux. | 

Chs fa medicine | Qui prepare 
lés medicamens , apothicai- 
re. 

Medicina è certifima 4 tante malt, 
C’eft vn crefaleuré remede à 
va figrand mal. 


Medicina contre alla febre, Vne me 


decine contre la fieure. 
Studiare in medicina, Eftudier en 
l’art de medecine. 
Dare medicina a un inferme , Bail 
ler medecine à vn malade. 
Pigliare mediaiza , Prerñdre me- 
decine. 
1e ho pigliata medicina queffa mate 
tina, l’ay prismedeçine à ce 
matin, 
| Le 


M E 

La medicina habene operata , ta 
medecine a bien operé, 

Messcinale, Medecinal. 

Medico,v al quello che medica , Me- 

* decin. 

Medico da causr pietre » Opera- 
teur, celui qui coupe ceux qui 
ont la grauelle. 


Medsio fifice | Medecin phif- . 


cien. 

Efféllente medio, Excellent me- 
decin. 

Andart 4 chiamars il medico, Alle 

appeler le medecin, 

&5fa un collegio di medici , On 
fai vne affemblee de mede- 

. Cins. 

1l medice l’ha of ordonato,Le me- 

_ decin l’a aiafi ordenne. 

Bifogna obedire a gli medius,\] faut 
obeir aux medecins. 

Cli medici della fua [anit a defperts- 
na , Les medecins defefperent 
de fa fanté. 

Vrégiunroin queftaterra vn m+- 
dice famoffiime Il eit arriué en 
cefte ville vn medecin tref- 
fameux. 

D:rtore in médicina ,| Doëteur en 
medecine. 

Ilmedico ha ordonato che fi gli ca- 
malle del[angue d4 cinque à fi 
on7e,. Le medecin a ordonné 

. qu’on luy tire de cinq à 6x 

. onces de fang. 

Mediocre ,tra grande €9- piccrolo, 
Moyen , ne trop grand ne 

. trop petit- 

Mediocre gr ande77 a,De moyenne 
. grandeur. 


Medioeremente, Moyennement, : 


- mediocrement. | 
“Mediocritaine trobe ne pece, Moy- 
ennété , medioctité, moyen, 
quand en quelque chofe que 
cefoir ,iln’yane trop,ne 
trop peu. | 
Medolla. Moëlle, 
Medella di vitele | Moëlle de 


M E 
véau. 
Medoila di caflrate , Moëlle de 
mouton, 
Medolla di cerus, Moëlle de rerf. 
Medolla di boue, Moëlje de bœuf. 
Maedoll a ds vrio,Moëlle d'Ours. 
Mrdufa ; Medufe , c’eft le som 
., d’vne femme. 
Mrgera, Megere, £’eft le nom 
d’vne furie. Ne. 


Meg'io,forte di biada : Du mi}, ou 


millet, 


Seminarc del meglio | ©cmer du 


milles. 

Meglio, Mieux. 

V n péeo meglio, V n peu mieux, 

Meg/so Ca migliore » Mieux & 
meilleur, 

Come maglio Vipiacera, Ainfi que 
il vous plaira micux. 

Dibene in meglio , ‘De bien en 
mieux. 

Per lo meglio, Peur le micux. 


Talo couofes meglio dime, Tu fe 


cognois mieux que moy, 
Jo amo méglio,l’aime micux, 
Tu fai meglio che turrs gli alrri, Tu 
fais mieux que tous les autres. 
V'eggso meglie,lc vois mieux. 
Megera,citta in Boetsa, 


Mel toglieffe,\] me l’oftat. 


Me’! fe fapere, ll me le fit {çauoir, 

Tunon mel credeui, Tune m'en 
croyois pas. | . 

Mela,cio à pome, frutto hote, Yne 
pemme. , 

Mcla commune , Yne pomme <G- 
mune, 


Mela fra/ca, V ne pomme frefché; - 


Mela rorunda,V ne pomme rôde;. 


Mela cofelana, Pomme rouge. 


Melo, Pommier. 
Meli foriti,Pommiers fleuris, 
Meglsore,Mcilleur. 
Megliore Iuogo, Meilleure place. 
ne matffre, Meilleur mai- 

re. | 
Mezliore ffato, Meilleur eftae. 
Maglioretsempe, Meilleur tempé, 

| “Aa iij. 
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“Æffore tenuto megliere, Eftre tepu- 
témeilleur. 
aMela grana , val pomo granator 
Pomme grenade, 
Melagrano albere,Grenadier. 
Malarancie ,aranrie ,narancie, PG- 
mes d’oranges. 
«Melañno, Milan, c’eft vne ville 
treffimeufe. 
«Mélanefe,Milanois. 
Melarancis,Oranger. 
&Melato, Miellé,doux. 
Mele cis à liquor dolcifime, Miel. 
Confetts fatti di mele, Confitures 
faites au miel 
E Helifiue,Coulant comme miel, 
arole mellifine, Propôs coulans 
comme miel. 
Maelato,fatto di mele ,; Fait de 
miel. 
Melenfagine,;cerchez Gofferia, 
Malenfo,cerchez Goffo. 
Melifiue,Doux-coulant. 
Melliz ra, forte d’herba , Me. 
life. 
>Melenfagine, @y milenfrgme , 6x 
melonnagine , cid'e groffes x. a di 
cerwello ,Eourderie, lourdeffe, 
fottile. 
Melenfo,Lourd,grofsier. 
Tu fei vna melenfa, Tu es vne 
lourde, ‘ 
Mellone,cerchez Melenfo. 
Melo cotogne,ç3- pomo cetogne, frus- 
ro, Pomme de coings. 
Melone, Melon. 
Mellonaggine, Vne melonniere, 
le lieu où croiflent les melôs. 
Melone d'acqua,Angurie. 


Comprare meleni ; Acheter des 


melons.. 

Mtlo,Pommier. | 

® Melodia,Melodie,armenie. 

Mek a,cro à parte deb” inseriors del 
corpe,Larate. | 

Chi à male dimelt a , Qui a dou- 
leur de ratte. 

Membrare Se refouuenir. 

Membrarf dei anmipaflari, Se 


SARL 
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rfoauenir des annees paffees- 

Membrarf della morte del fus pa” 
dre, Se fouuenir de | mort de 
fon pere. 

«Membre, ci0 à parte del corpe , Vi 
membre. er 

A membre 4 membre, Par mem. 
bres,par partiesspar pieces, 

Membro virile, Les parties hon- 
teufes délhomme. 

Membranx a, Memoire, repte- 
fentation à l’efprie de quel- 
que chofe. 

Membru:o, Membru. - . 

«Memoriale , cie è degne di memo- 
ris ; Memorable , digne de 
memoire , digne d’eftre 1e- 
conté, 

Memorando, cio à degno che ne fe 
tenga memoriaj Digne de me- 
moire. 


_ Memorabile, Memorable, 


Muemrabilmente, Memorable- 
ment. . nr 

Memirofe, Memoratif, fouuenit, 
qui fe fouuient. 


.Memoria, ço mente per la quals 


l'anime riduce le cofe che [one 
ffarr, Memoire. 

Memoria ; ricor dant 4, rimembran- 
£_a,Souuenance. 

Digno di memoria , Digne de me- 
moire. 

Mettere in memeria,ridurre in me- 
moria,Reduire en memoire. 


… Miternaa memoria, I] mereuiêt 


en la memoire. 
Gli venne a memeria, I] luy vient 
eñ memoire, 
Inmemoria eterna , Bneternelle 
memoire. 







Kitenere in memeris , Retenir cn 
{a memoire. : 
Memoreuole, Memorable. 
Farti memoreueli, AËtes memo- 
sables, 
FT. Mr, 
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Men, cérchez Marco. « 

Al men Pourle moins. | 

Al menfa quelle, Fay cela peur 
le moins. 

Meñacordo,inffromento mufico, Ma- 
nicordion. | 

fenare,val condurre guidare, Me- 

ner, conduire. 

Menare da luogo 4 luoge, Menert 
de lieu en lieu. eo 

Menar dentro,Mener dedans. 

Menar uns moghie, Mener vne 
femme | 

Menar fuori,Menèr dehors. . 

Menar intorns,Metiët autour. 

Menar la danz a, Mencer la dan- 
fe: 

Mtnar alsuno alla may? a,ing AnAr- 

* le,Tromper quelqu’vn. 

Ménar viaÿEmmener. : 

Menar uno her il nat o, Me- 
ner quelqu'wn parle nez. 

Menare aleuna a cafa fua, Con- 
duire quelqu’vn en fa mai- 
{on. 

Maenare in camera, Mencer en la 
chambre. 

Menare [éco à figliuoli, Mener aucc 
foy fes enfans. 

Menare legato aleuno, mener quel- 

_ qu'vnlié & garrotté. : 

Menato condutre;guidate , Mené, 
conduit,guidé. 

Menator,Meneur,celuy qui mei- 
ne le branfle. 


Mendhse, val bugiarde, Men- . 


teur., 

Egli à un grande mendace,ll eft vn 
grand menteur. . 

Mandicamente, Poureté telle 
qu’on demande fa vie; men- 

 dicité. 

Mendiçart , val demandars limnf- 
na,M:ndier.! | 

Mendicarfiilpane, mendier fon 

ain. 

Egli va mendisandoper la terra,ï] 

va mendiant par la ville. 


« “Mandaua gli figlsols à mendisars,\] 


s 


M E a 
enuoyoit fes enfans mendiel} 
Meudita,cerchez Mendicamètr 
Menälico,val furfante, Vn men” 
dient,pauure. , 
Io ho fcontrate per ffrada un men. 
dico, l’aÿ rencontréen mon 
chemin vn mendiant. 
Mendicante,cerchez Mendice, 
Méndo, val falle, Faure. 
Mendefo,Fautifiincorre@, incor- 
tigible. 
Meneftra, De la bouillie, toute 
forte de potage. 


” Portare la meneftra a tauela, À p- 


porter le potage fur table. 
lo ho voglia da mangriare della me- 
neftra 41 eauoli, l’ay enuie de 


_ mâger du potage aux choux. 


Meneftrare, 


Drefferla viande, 


: dreffer le porage. 


Va çrfa meneftrare,V a dire qu’ 
dreffe la viande. . 

Cuechiaragjande da meneftrare, 
Vne grande cueillere à dref- 
fer le potage. 

Menola,(orte di péfse, { 

Men, Moins, 

Non di meno,Neantmoins toutes- 
fois. 

Moffo ne dimeno,da tema,che da ca- 
rit a,N’efiät en rien moins ef- 
meu de peur que de charité. 

Ne piune mens ne [4ra, Iln’ea 
fera ne plus ne moins. 

Menomamente , val diminutiene, 
Appetiffement, amoindriffe- 
ment,trauaillement. 

Meno,cerchez Men. 

Menomare,Amoindrir, diminuer, 
appetifler. 

oi porete aggingnere, o menemMArs, 
Vous pouuez adioufter, ou- 
diminuer. 

.Menemar e le fatiche,Appaifer où 

amoindrir les fafcheries & 
trauaux. 

Menomato, Diminué. 

Menoma,Menuë. 

+MemgeyMenu. 

: Aa iitje 


è ME : 
ms gente, Le menupeu- 
le. 
amine » Trefmenu & de. 
ié. 
Menfa,cio à tauela douce fi mangia, 
Vnetable. , 
Menfa reale, Table de Koy,ou 
royale. 
Date ci di quelle fregiole che cads- 
ne della voftra menfa, Données 
nous les miettes de pain Qui 
tombent fous voltre table, 


Menféredent a, Faute de fey ou 


.. de croyance. 
Men/ola, val modsonc per foffenere 
vntraue , Nn appuy fortant- 


de la muraille pour foufle 


* nir vne poutre lequel on ap- 
pelle corbeau. 

Menta,De la menthe ; c’eft vne 
herbe. : 

Menta faluatica , Mente fauua- 

j [A 

De à inteketro® Entende- 
ment,intelligence, cognoil- 
fance. + 

A mente,Par Cœur. à 

Racentare amente, Reciter par 
cœur. 

Imparare a mente, Apprendre 
par cœur. 

Hausre a mente,Auoir à cœur. 

Seconfana mente [ara riguarda- 
t,Sion veut prendre garde 
de pres & auec ben iuge- 
ment. . 

Mente serrotta , Entendement 
corrompu. ” 

Pencte mentea quelle, Prenés 
garde à cela. , 

Mente deboie,V n foible,& debile 
entendement. 

Queffo non puo cadere nellemente 
delli huomini, Cela ne peut 
tomberen l’entendemét des 
hommes. 


Mi rorna à rente, []me vient en - 


lPentendement, 
Per tuttecre la mente,non s'arques 


, M E. | 

. to, Pour tout cela monefprit 
n’eft en repos. 

Mettre mentein tornea qualche 
cofa, Mettre toute fon intelli- 
pes faire quelque cho- 

€. 

Menticne, val memoridéhe fi fa di 
qgualche cfa, Mention memoi- 
re qu'on fait & propos qu’on 
tient de quelque chofe. 

Far mentione, Faire mention. 

Mentecartagine, val pa?zta Folie. 

Guefto auenne Per 1menfecAlALE+- 
ne, Cela aduinewparfolie. 

Ægls non à mentecatto, I] n’eft pas 
fol ny infenfé. 

Menticcato,infenfé. 

Di cro non milafes mentire, Ne me 
laiffes mentir en cécy, 

Egls mente ben per la gola, 11 en 
abien menti #par la got- 


e. ; 
it Mince , c’eft vn fleu- 
ue. 

Mentire,ual dire bugg:a, Mentir, 
proferermenfonge. re 
Tofto véderemo hi hauera hierfe- 
ramenitss, Nousverrons .mm- 
continent qui celt quimentit 

hier au foir. ; 

Ef: mentino,]\s en ont menti, 

M entire, Defmentir. 

Mentsta,Menterie, 

Menritore, Menteur ; qui a men< 
ti. e 

Mentitrice, Menteufe, celle qui 
ment. | 

Meniitore,c10.6 bugg'arde, Méteur, 
celuy qui ment, 

Mentretra lors erano cofi fatti ra- 
gionamenri,Cependaat qgd'en- 
treux ils deuifoyent de rels 
affares. À 

Mentre che quefto diceua, Cepen- 
dant.qu’:l difoir cela, 

Mento, Menton, 

Menteare,cerchez Nomisart. 

Mentouare,cerchez Mentoars, 


Maenre Cependant. 
Mentre 


à 
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Mentre en ,cerchez Fin che. 

Mercarantare çy mercare , Faire 
trafic de marchandife, 

Menzogna,Menfonge. 

Mercantile Vendible, 

Mercare,Marchander. 
Pare buon mercato, Faire bô mar- 
che. à 
Per hauere miglior mercato, A- 
fin d'avoir meilleur mar- 
ché. 

lo fecs con loi il mercato, l’arrefte- 
ray aucc lui le marché. 


Ter queffe non rimar 4 1 mercato, . 


Pour cela le marché ne lair- 
ra de tenir. 

Mercate,Le marche. " 

A buon mercato, À ben marché, à 
vil prix. | 

Mercato cars,care pre? .0,Cher. 

Merchate,cerchez Derrata. 

‘Mereatantia,Marchandife. 

Recare della mercatantia, Porter 
de larmarchandife. 

Le mercatantie flannsficure, Les 
marchandifes {ont en affeu- 
rance. 


@arice di varie mercatantie,Cliar=" 


é de diuerfesmarchädifes, 
Merchato,cerchez Mercato. 
Mercatante, Marchand. 

Vnricco mercatahfe , o mereante, 
Va riche marchand. 

Vngran mercatante, Vn grand 
marchand. os 

La cupidigia del mercatante , L’a- 
varice du marchand. 


Vn picciolo mercatante [on , le fuis 


vn petit marchand. | 

Mercatante legale, Loyal mar- 
chand. 

Mercatante V enstiano, Marchand 
Venetien. 

Mercatante fauio , Vn fage mar- 
chand. 

Mercatante Genouefo, Vn mar- 
chand de Gennes. 

Mercatäte Ciprians, Vn marchäd 
de Cypres. 


Li 
, 
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Mercatante Lionefi, Marchand de 
Lyon. 


Mercatante Parighine, Marchand 
de Paris. 

Mercatanre-hglefo, marchand 
Englois. 


Mercarantux{7o,Petit mercadfe, 


merceret. 
Mercatantux_%ole, marchandeau 
de trois grains de bled. 
Mercatantux Yolo di guatr: dana- 
ri,Mercerot de quatre deniers. 


“Mercatantefe ,  Mercadentef- 


que. 
Merce,cerchez Mercantia. 
Cheder merce o perdone , Deman- 
der pardon , crier merci. 
Merce ç> merccde, merci & gra- 
ce. 


La merce,di Dio , La grace de 


Dicu. 

Gridare merce per Die, Deman- 
der pardon au nom de Dieu. 

Anchora merce di Die non m1 bife- 
gna;Parla grace de Dieu ie 

n’en ay pas faute. 

Dalla votra buena rnerce , De to- 
fire bone grace, 

Che voila voftra merce meco defi- 
nare voleuate , Que de voftre 
bonne srace ilvous plaife 
difner auec moy. 

Gridars merce,Crier merçi. 

Gran merce, Grand merci, Le 
vous retracrcie. 

Mercéde,val falario, Loyer & ga- 
ge qu'on donne pour la beso- 
gne;(alaire,recempenle. 

Senx_amercede, di bando, Sans 
cfperer recompenfe pour 
neant, 

Lo delle miefariche afpettola mer- 
cede, l'attensla recompenfe, 
de mes trauaux. 

Mercade | Couuerrure de laquel- 
leon couute les cheuaux à 
l’eftable: ; 

Méercenario, val thi laura per [a- 

. larto go merçtde | Mércenaire ; 


M E 
quitrausille pour falaire. 
| Mereordi,Meïcre di. 

Mercurie, Mercure , c’elt le nom 
d'vn que leslzrrons ont re- 
ucré pour Dieu. 

. line la fiente. 
erenda , co à 1l margiaretra il 
définare g7 lacena ,; Refiné,le 
gouiter. 

«Andare al} horte merendare, Aller 
goufterfu iardin. 

Fare spareccniare na meren!a, 
Faire apprefter vn  gou- 

er. | 

Inuitare vn [ue amico da merénda, 
Prier & inuiter vn fien amy 
à soufter. 

lo fono snuitaro mercordi proffime 
ad una merenda , Icfuis prié 
pour mercredi prochain à 
goufier. | 

Merendare,Relner,goufter. 

Mersndare con vnabuona briçata, 
Goufter auec vne bonne cô- 
pagnie. 

Marerrice,Paillarde. 

Arte meretricia , cerchez Putra. 
ne/me, 

A foggia di merstrice,cerchez Put- 
tanefcamente. : 

Andare a meretrise, cerchez Put- 
faneggiare. 7. 

_Mergere,e10 à fumergere,affondare, 
Noyer,fubmerger,eftoufer. 

Mergere la ziwfficsa, Efoufer la 
iuftice. | 

Mergo, Vn plongeon, e’eftvn 
oyfeau. 

Merediano,cio à 44 meo di, Meri- 
dien, du midi. 

Il fole ha trapaffatoil meridiane, 
Le foleil a paflémidi, 

Meriggio > meriggia , Lieux 
champeñtres où il fair frais 
en efté , où fe retirent les be- 


ftes en efté à eaufe de 1x cha- ” 


Jeur,là où auf fe retirentles 
endarmes. 
Moriggie, Mi iour;,midi, : 


CET TIPESE 
ME 


Tormire di meriggie , Dormir à 
heure de midr. 

Carminare ds firso mersggio,Chemi- 
nerautermpsie plus chaud 
de tout le iour. 

Meriggiana embra , L'ombre de 
midy. 

Mreriramente, À bon droit & à 
bonne caufe,iuftement. 

Queflo gli e tranenuto meritamett, 
Cela luy eft iufiement ad- 
venu. 
erstare,Meriter,eftre digne. 

Egli merita [alarie, Il merite re- 
compenfe. 

Meritare perdons; Eftre digne de 

pardon. 

Mrritare gaiderdent;Eftre digne 
de falatre. 

V'es meritate bene, Vous metitcz 
bien. 

1fak; meritano punitione, Les fau- 
tes meritent chaftiment. 

Eglimufapin honore che ion 
merite , {1 me fait plus 
d'honneur que ie ne meri- 


te. 
Meritare Le forebe,Meriver d’efîfe 
‘ pendu. 
Meritate,Qui à merité. 
Terdonare “lo meritate - fable, 
Pardonner'vne fiute. 
Haïtante meritat ,Tu as tant 
merite. | 


Che non ba meritate, Qui n’a pas 
merité. 

Meritoriemente ,  Metitoire= 
ment. 


Mersténele,Meritant. 


- Meriteuolmente 4: Meritablé: 


ment. 

Murité, val piacere fernigie, Me- 
rite,bien fait , plaifir, ferui- 
ce. 

Ilmerite di quello feruigse,Le me- 
rite de ce plaifr. | 
Riceuere merite, Receuoir plaife 
& amitié. 
Rendere merite , Rendre plaifir 

& feruce. 
\ 


- . - | 
M E 
& feruice. , 

Meilo, vecelle note, Vn creneau, 
vn merle. 

Merle, forte di pefce, Merlu. 

Merlats,Crenelez. | 

Merli delle vefte,Les plis d'vn ha- 
billement. 

Merle di muraglia ; Creneau de 
muraille. 

Merle; V n merle. 

Merto €9- merire, À bon droit & 
àbonne caufe. 

Queffo merto gli eff trauenute, Cela 
luy eft à bon droit adue- 
nu. 

Per merte lors, Selon leurs meri- 
tes, 

AMefa,ual ver:ouaglia di viandan- 
ti, Tout ce qu’on porte auec 
foy parlechemin, foit vian- 
de ou argent. 

Mefciere, Meñler. 

Mefiiere del acqua con il vine, uet- 
ler'de l’eau auec du vin,tré- 
per le vin. 

Éufriare queffo faruigio fare à me 
che io fobene mefiiere , Laiflez 
moy faire cecy car ie {çay bié 
tremper le vin. 

Mefrle,ual mantile,touaglia, Vne 
nappe, 

Mefina , Mefsine , c'eft vne ville 
de Sicile. 

Mefihiare,mefler. 

Mefchinelle poueretto, Pouret,po- 
ure,petit,malheureux®  - 

Mefchine,val fuenturato,mifer ab. 
le,Miferable, 

Mefchso çy mefcolate dj pin cofe, 

- Meflé,pefle-mefle. 

Mefchio culere , tra sl verde € bi- 
anco,De couleur verde ayant 
“vn peu de blanc meflé par- 


Mi. 
Mafciare , val mefielare, Meller 
enfemble. 
Mefciroba,rmecitera, val vafo da 
dar l'acqua alemani,E(guiere, 


vaifleau à bäiller de l'eau à 


ME 
laver fes mains. 
Mefchite, Le temple des Turcs. 
M effola,val cucchiera, Va cueil- 
liere à efeumer le pot. 


Mcfcola da muratori, Le rouleau. 


duquel les ser bi roulent 
leurs mefures. 

Mefcolanx a,miffione,mifura, Met- 
Jange,mixtion. 

Mefcolare ; cerchez Mefchia- 
re. 

Mefcolare di m70, Mcflec parmi, 
entremefler. 

Meféolare l’isqua con il vine, Met. 
ler l’eau parmi le vin. 

Mefiolarf,S’entremefler. 

M eféclar fi con alcune, Se mefler à- 
uec quelqu’vn. 

Mefcolare la beuanda , Mefler le 
breuage. 

Mefcolamente,Mixtion. 

Mefiolarore,Mixtionneur, 

Mefielato, Meflé. 

Mefcolato di pin cofe, Qui eft met. 
lé de plufeurs chufes diuer- 


fes. 

Quefte cofe fons mefcelate,Ce cy ef 
meflé. 

Mefco!e di cofe diuerfe, Meflange 
de plufeurs chofes differen- 
tes. 

Mefr, Mois, 


Di tre mex, i, De trois mois. 


. à che fi fa ogni mete, Ce qui fe 


fair rous les mois. 

Lo partire tra un mefe, Ve partiray 
dici dans vnmois. : 

Egli é ffato fueri tre mefi, I] à efté 
ablent crois mois. | 

Muff:,La mefle. 

Vdire la meffa , Ouir la mef- 
fe. . | 

Andare à mes , Aller à la mef- 
fe. g: 

Detta la meffäfiternaro a cafa, La 
mefle eftant ditte ilss’en re- 
tournerent à La maifon. 

Meffi,Enuoyé, 

E ffate dal padre me, [1 à € 





M E 
fté eauoyé de la part de fon 
pere. 

Meffo, Meflagier. 

1! meffo di Pariegi,Le meffagier de 

. Paris, 

El meffe di V'emeria, Le meffagier 
de Venife. 

Mefaggro,Meflige. 

Meffaggiero , ct9 e chi porta nuoua, 
Meffagier. 

E ffata lei medefima mefaggiera,El- 
le m-fme à eflé“la meflagie- 
re. 

Meflaggiera, meflagere. 


Maeffére,cio € mio fignore , Mefsire, 


Seigneur. 
Mffere Carlo , Seigneur Char- 
fire Pempeo, Seigneur Pom- 
Mefire Francefce, Seigneur Fran- 
Mefire lo giudice, Monfieur leiu- 


e. 
E metre » ER il ainfi mun- 
fieur. 
Mefférsfi Ouy monfieur. 
Mefina citræin Sicilia, Mefsine 
ville de Sicile. 
Mef,rio à paffogfituato , Mis,pofé, 
colloqué. 
Mefhsero gg. meffiere arts, meltier, 
art. 


Meffsero,val bifegne, Beloin, me- 


ier. | 

Chi fa meffiere,Il fait befoiïag. 

Conofce c10 chefa meffiere , W'co- 

. gnoit ce qui eft de befoin. 

Atrendere.affare sl [ue meffiere , E- 
ftre diligenc à faire fon me- 
ftier. . | 

Vfare un medefime meftiero , Se 
feruir d’vn mefme art ou me- 
ftier. | : 

Meftitia, cio à maminconis , dolore, 
Triftelle. 

Meffo,val affliro,delente,Trifte,qui 
fait mauvuaife chere. 


Meftela,cerchez Carta. 


M E 

Meffruarfi, Se fouiller de men- 
rues. | 

Menftrue, Les fleurs , la maladie 
desfemmes. 

Menfiruale, La femme qui a fes 
fleurs. 

Meta ço metade, Le milieu, où 
moitié. 

La meta del pane, Lamoirié du 
pain. 

Dare la meta d’unpome , Donner 
la moitié d’vne pomme. 

La meta d'un ducatone | La moitié 
d’vn ducaton. 

Meta, val termine, fegne,che fi mette 
4 corrirert, Vneborne, barrie- 
res,vn but. à 

Toccare La meta , Toucher le 
but. 

Giugnere alla meta , Arriuer aû. 
but. | 

Tiantare delle mere, Planter des 
bornes. 

Metaë vncumulo fatro in gusfa di 
Piramile,Vn but large pat 1 
bas & poinäu par haut. 

Vna meta di fins, Vn monceau de 
foin ou moulon tendant er 
aiguifant. 

Vna meta di fuccare, Vn pain de 
fuccre. 

Meralle,Le metail. 

Di metallo,De metal. 

Meta ’ato,Qui eft de metal. 

Metaklaro, Celui qui tire les me- 
tau# 

Gauatoïe di metali , Quitire les 
metaux de terre. 

Meraphera , Metaphore, tran{la- 
tion. 

Metra ço mitra da “efcoue La mi- 
tre d’vn Euefque. 

Maetitere,Melureur, 

Matitore,val quelie che taglia le bi4- 
de,mMoiffonneur. 

Prima che i metitori le biade affafis- 
no,/Deuät que les mosfonneurs 
. lientlesblads 
Metro ,Vn vers,wn carme. 
 Mestert, 
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Metreñe,cio cporré 'ponere , Met- 
“tre. : 

Mertere auanti gli ochi quialche co[a, 
Mettre quelque chofe deuant 
les yeux. 

Mertere ad alcuno un fopranome, 
Bailler à queiqu'vn vn fobri- 
quet. = a 

Merrere all’ incante, Mettre àl’en- 
chere. 

Mertere al ordine, Mettre en or- 
dre. 

Mettre allaventura, mettre à l’ad- 
denture. 

Mettere a monte , Quitter; laif- 
fer. | 

Mertere da banda,da canto, Mettre 

_ depart. 

Mattere dentro ; Mettre de- 
dans. 

Mettere del oglfé nella lucerna , 
Mettre de l'huile en la lam- 

e. 

Mertere gilofia inmanYi la fineftra, 
Mectre destreillis deuant la 
fenetre. | 

Mettere la caldaia al fuoco, Mettre 

‘la chaudiere au feu. 

Mettere diligen? a, Mettre diligén- 
ce. 

Metrere il freno, Mettre le friin. 

Merrere fuors, Mettre dehors. 

Marrere fusco in una cafa , Mettre 
le feu en vne maifon. 

Mertre infuga,fare fuggire , Fire 
fuir. ‘ 

Mertere infjjeme, Mettte enfem- 
ble. 

Merréhe sin. torn8° ; Méttre aû 

, tour. —. 

Mertere 5 fcanni da federe , Mettre 
les bancs pour s’affcoir. 

Mertere all° inc@nto contra aléuro, 
Mertre enchere à l'encontre 
d’vn autre. | 

Il metrire all’inçcante ,; Enchere 
mife fur cequ'on véd au plus 
offrant, 
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feur,qui mer enchere. 
Mettere a vendere, Mettre en crie 
& en vente. » , 
Maertere dell” acqua mel calamaie, 
Mertre vn peu d’eau, dedans 
le cornet ä ancre, 
Mertere a molie legxms, Mettre tré. 
per des legumes. 


Mertere il chiauejtelle all fee 


Fermer l’huis aucc yn ver. 
rouil, 
Mertere inants , 
uant. 
Mertere in memoria, Imprimer en 
fa m-moire. | 
Meitere per receuute | Mettre re- 
çeu. 


letter au du 


Mertere forte, Mettre deffous. 


Metters in ordonnanta , Mettre cn 
ôrdre; dreffer,ordonner, 

Mertere in galea, Mettre eu gale- 
re, 


_Metterc in rof ai nemici, Mettre en 


route les ennemis. 
Metrere mano a qualche cofa, mers 


fe. 


Metrere le mani in feno, Tenir fes. 


mains dans {on faïn. 

Mettere fudra a vendere , Expofer 
à vendre.* 

Mattere la vita a piticole | Mettre 
fa vie en danger. 
ertérfiin via, Se mettte en ch@ 
min,s’acheminer, 

Merrere fi il tutro in mano, Mettre 
tôur fous fa main. 

Merterf la via trale gambe , Se 
mettre en ehemin à pied. 

Merterf il manrelle a diffo , Veftir 
fon manteau. V 


. Meétterfconfuria in qualche luoge, 


Sc ruer & ietrer aucc fureur 
fur ducun,fe precipiter, 
Merterf a fare, Commencer quel- 
que chofe,. 
Merterfinfuge, Prendre la fuitte, 
Merrerfisn fantafia , mettre en 0+ 


Chimateg allinante, Encherif.  wpinion | 


+ 


, 
Lande nt 


: 





tre la main à quelque cho: 


L 


M € 

Merterf imordine, S’apprefteï fe 
mettre en ordre 

Merrere yn ®fiins [otre sl gombire, 
Mettre va coufsin fous le 

+ coude. 


Mettere la briglia al caualle , Met-' 


tre la bride aucheual. 

Mettere prigne, Mettre gage, ga- 
ger. | 

Metterepaurs,fare paura, Faire 
peur. 

Meriere nelle mans qualche c0[a ad 
une ; Mertre quelque cho- 
fe par les mains à quel- 
qu’vn. : 

Mettre forte [upra ogni cefa,mette- 
re in gaburgio ,; Mettre tout 


ens confufñion &  defor-, 


dre. 

Merrcre yna pulice neX° erecchia, 
Mestre vne puce en l'oreil- 
le, 

Merrerfi nelle braccia di alcuno , Se 
ietter entre lesbras de quel- 
qu'vn. 

Merterf al'imprefs, Entreprédre 
quelque chofe. 

Appena gli haweuapotuto mettere 
mel capo,Auec grande difficul. 
té luy auoir si peu mettre en 
tefte. ï 


Es 
Mertere La tasela, Drefler 12 1a- ” 


ble. 
Merterf agiacre,Se eouchet. 
Mettere 5n mano di alcune Aaffai 
. denar:, Mettre entre mainsde 
queiqu’vn beaucoup d’ar- 
gene. 
Laftia li ffare ch'Iddse gli mettra in 
mal anne , Laiffe les que Dieu 
les maudiffe. 


DMerrerf a fentire, Tafcher d’en-. 


tendre % apperceuoir. 
Merrerf afare qualche eofa ad bo- 

meflo fre, batreprendre de 
Le quelque chofe à honne- 


n. 
Mu, Qui ef mis,pofe & colles 
que: | 


» 
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M'f in terra ; Perté & tnis par 
terre. 


Meffo a caualle ,Eftant mis à che- 
ual 


Me/fo [upra la tausla, Qui eft mis 
{ur 1a table. 

Mettere tausla ; val farce conuire, 
Faire vo banquet. 

Mettitore ds dadi , Jouer aux 
dez. Ù 

Meza ço meo,La moitié, dem. 

Mesa “hong arr ns 

ste 
«ans, Moyenneur. 

Mezano , cie èmedrocre fra grande 
€ piécele ; Moyen, medio- 
cre. ° 

Efir mean , Eûre moœen- 
neur. 

Meto,Lemi. C 

Chi:e nel meteo ” Qui eft mi> 
lieu. 

Mexo di,Midi. 

Nanti me7o di, Auant midi. 

Mere mature, A demi meur. 

Meze miglie, Demilieue. 

Partire per mex 0, Partager par 
la moitié. 

Darc per meto, Dumner la moi- 
tie. * 

Vn bel cortil in me7o del pala?7e vi 
era,|1 y aueit au milieu du pa= 
lais vn beau jardin. 

.Mee giorne,D emy iour,midy. 

Giouane di rmeyacta leune hom- 
me de moyen aage. 

In fine à mez a gamba, lufques à 1a 
moitié de la jambe. 

Mere, Bleue,;demy sat 

Piro meT{0, Poire blerte,demy 
pourrie, 

M. L 

M:Moy,& me. « 

M diffe,ll me di&. 

he fé Î capegls mi fentoarri- 
siare,le fens quafi que les cha 
ueux me dreflen. 

Cofi fa come tu mi fauelli,Ajnf (oit 


pommecu me dis. 
ts 
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la quefione che voi mi fatte chella, 
La queftiuu que vous me fai- 
teseft belle. ‘, 

Mi conuiene fare » Mme faut fai. 
re. 

Mi è caduto nel” animo , 11 m’eft 
veou en la penfec. 

Mia,Mienne. 

La mia fante,Ma feruante. 

Le mie robbe,Mes hardes. 


Quefta mia fortuna, Celte mienne 


aduenture. 
Mica o mga,Nullement. 

V os non l’rmparaffe mica, Vousne 
l'aués apprins aucunement. 
Non mica fimile, Nullement fem- 

blable. 
Micidiale,cerchez Homicida. 
“Micidiale della madre , Homicide 
de fa mere. 


Muidiale del padre , Parrici-. 


de. 

Micidiale del fratello, Qui atué 
fon frere, 

Micidie, Homicide. 


Inustare aleuno ad un micidis,Sole 


liciter quelqu vnà commet. 


tre vn homicide. 
-Cymettere micidio, Perpetrer va 

homicide. 

Micoline, Vn peu,vn petit. 

Midola, cio à shiffanelP ofo , La 
moelle. 

Midola del albere , La moëlle de 

. l'arbre. 

Midola di virello, De la moëlle de 
veau: 

Midel à diceruo , De la moëlle de 
cerf, M 

Midola di caîrato, De 1a moëlle 
de mouton. 

Midela di boue , Moëlle de 
bœuf. 

Miele , val mele liquore dolcifime, 
Miel. . 

Di miele, De miel. 

Far miele,Faire le miel. 

Cenfetis fatri con miele, Conheures 

preparces au miel 
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Syrops fatri con miele,Syrops faits 
auec le miel. 

Quefta vimanda à apparecchiata con 
rmele,Cefte viande eft appref- 
teauec le miel 

Le ho comperate del miele boniffime, 
l'ay achepté de tresbon ruiel. 

Mietere,ual tag'iar le biade,Moif- 
fonner.: g | 

Tempo ds mieftre, Temps de moif 


fonner,moiflon. , 
Mictere un campo,Moïiflonner vn 
champ. 


Conuten ‘he sl mie campo mieta , I] 
faut que ie moiflonne . mon 
champ. 

Di buon fé mal frutte miete, De 
Ja bonne graine que i’auois 
femé ji’en receuilles de mef- 
chant frui&. 

Prima d'innerno fi mistano le bias 


de, Les bleds fe moiffonnent 


avant l’hiuer. 
Miütitore, Moiflonneur.  * 
Prima che i métitore le biade affaf- 
cine, Auant que les moiflon- 
neurs lient les bleds. 
Miga 7 mca,Vne miette, 
Miga,val niente, Rien. 
Nemiga,Rien du tour. 
Ne miga trous ; Île ne trouuay 
rien, 


le non franetice miga , 1e ne rèlue : 


aucunement. 

Non miga,Non point. 

Miglia,val ffatio di mille paf, Vn 
mille, qui eft le chemin de 
mille pas. 

Caminare [ei miglis im compagnia, 
Cheminer de compagnie fix 
milles. 

Quanto miglia ci ha? Combien y a 
il de milles? c 

Hacene pin di diece miglsa, Il ya 
plus de dix milles. 

La notre ofeura il fupraprefe di lun. 
ghi del caftello, preffo ad un ms- 

glia,L’obfcurenui& le furprise 
van mille pres de chaftcau, 





à 
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Liiungarf à due picciole miglia, 


S'cfloigner de deux petites . 


milles,ou petices lieues. 
Mezo miglio,Demye lieuc. 
Quanto di qua per vn miglie fi con- 
ta Cpmbien côte on de lieues 
dempuis icy. 
Migliare ÿ Vn mille ou milliai- 
re. 
Migliara,Milliers. . 
Miglir, va! fpatio di mille pafti,L’ef- 
pace de mille pas, vne demi 
heue. : 
Migliaccie, Viande preparee auec 
du mil ou millier, 
Mighaia,Vn millier. 
Miglioramente , Amelioration,a- 
mendement. , 
Miglioramemo, Melioration. 
Moftrare figns di meglioramenr:, 
Monftrer fignes damende- 
ment. 
Miglforamento di malatia, Amen- 
dement de la maladie. 
Migliorare,val accrefcere, auan7a- 
re,Amender. .  . 
Migliorare Renère meilleur. 


Mügliorare,Proufiter,cerchez 4% 


Hanqare. A 

Migliorare la fa conditione, Amë- 
der & chäger en mieux fa cô- 
dition. 

Dhe perche non ci migliortame que- 
fi denari, He pourquoy me 
gaignons néus c’eltargent., 

Da! fettime in qua éforre migliora- 
to,Il eft fort amandé dempuis 
le feptiefme iour de fa mala- 
die. 

Demando [e la infermita di Gioanni 

- migliorata ata,ïl demanda fi la 
maladie de Iean eftoir amen- 
dee. 

Migliore, Meilleur. 

Alquante migliore , Vn peu meil- 
leur. 

Dinenir migliore , Deuenir meil- 
leur,s’imander. + 

Panni miglri, meilleurs habits, 


“Mighore pane 5; 


. Milia fiorini dore , 
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Per effere tenuto ngliore, Afin d'efc 
tre reputé meilleur. 

Du meilleur 

pain. a 

Migliorepefie, Du meilleur poif- 
fo dy | 

Migliore carne ,; De meilleure 
chair. 

Mignata languifua,Sangfue. 

Migrare Changer de logis ou ha 

itation. = 

Migrar: d'ynaterra ad una altra, 
Chäger de pays pour alleren 
vnäutre. 

Milenfagine,cerchez Melenfaging. 

Milano, Milan ville en la Lom- 
bardie. | 

Milanefo, Milanois. 

Milia ç@ mila,ille fois. 

Oltre acento mile creature ; Plus 
de cent mille creatures. 

Mille florins 
d'or. 

Milia [eudi, Mille efcus. 

Céperare un palagieper milsa fe udi, 
Achepter vn palais pour mille 
efcus. 

Mülitare nel feruigio del’ Re ds Fr&- 
«ia , Faire ou fuiure la guerre 
pour le feruice du Roy de 
France. 

Mibtare per il re d'Ifpagna, Guer- 
reyer pour le toy d’'Efpa. 
gne. 

Egi ha molte bene militato, Il à 
fortbien fait la guerre. | 

Milirare, val fare arte deila guer - 
ra, Suiure la guerre , guer- 
rayer. . 

Millanta, Mille. rm 

Haueua di fiorini piu di millanta, 
Il auoit plus de mille fla- 
rins. 

Miliria,;ual arte dellaguerre , La 

uerre, 

Mille, Mille. 

Mille voire, mille fois. 

M’ha ben mgllevolte promelfe, LI 
ma bien promis mille fois. 

M! 
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Milanrare, val vantarf, Se van- 
ter, fe louer & glorifier. 

Millanrerte, ral vants,Vanterie, 

La/c:arno ffare le lunçghemillanterie, 
Laifons ces longues vante- 
ries. 

Millefime, Miliefime. 

Mil?4, La rate. 

Dolerf della milza,Auoir mal de 
rate. 

Mimi Bafteleur. 

Mimo,chi contrafa l’altrui gen, > 
chiimita in detti ofa’ti i modi 
altrus, Qui contrefait toutes 
geftes &évntenances. 

Mina, Vne mine, vn creux fous 
terre, vnctafniere, 

Contramins,Contremine. 

Mina -ciamento, Menacement,me- 
nace. | 

Minäcciando,con minaccie, En me- 
naçant. Le. | 

Minecciawte,cioe ch: minaceiæ, Qi 
menace. 

M'nacciare, Menacer. 

Minacciare qualche granmale,Me- 
nacer de quelque grand mal, 
menacer fort. 

Minacciare aliuno, Menacer quel- 
qu’vn. | 

Ricorfe al minacciare , X] fe print a 
menacer. 

Minacciare con parele, Menacer de 
paroles. 

Minacciare a'cuno 4; farlo prigione, 
Menacer quelqu’yn de le ré= 
dre prifonnier, 

Minac:1are di fare impiccare , Me- 
nacer de faire pendre. 

Minacciare con vifs turbato,Mena- 
cer auec va vifaige trou- 
blé. 

Minacciare alcune di batter!o, Me- 
nacer quelqu'va de. bat- 
tre, 

Minacciare, Menace. 

Minaccie Menaces. 

Minaccie grande, Grandes mena- 
ges. 

1 
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Minaccieuele, Mcnaçant, 

Minacciatore, M énaceur, 

Minacceuolmente » En mena. 
çant. 

Mincio, Le Mince 
d’vn fleuue. 
Minchione,\nepte, vn homme de 

nulle valeur. 

Mincra,Vne mine. 

AMinera d'argent, Vne mine d'ar. 
gent. 

Minera di ferro, Mine de fer, 

Minera d’oro, Mine d’or. 

«Minera di minis | Mine de ver- 
millon, 

Minerua,Minerue, : 

Mineftra, Viandes. 

Miniare, val dipingere di minie, 
Peindre de vermiilon » rou- 
gir. 

Miniatore, Vn peintre, 

Miniaïore celebrato da turt; » Va 
peintre renommé de tous. 
Minimo,val Piceolifime, Tref petit, 

le moindre de tous. 

Alla minima, val per mens | A 
, tout le moins,puur le moins, 
“le moins du monde. 

Zlminimo fevgiorne che faccia , Le 
moindre delay ou feiour qu’il 
fera. 

Irfino a! minimo fante » lufques àu 
moindre feruiteur. 

Miniato,Enluminé. 

Miniatore,Enlumineur. 

Minio, Vermillon. 

Di minio, De vermillon. 

Miniffratore cerchez Cax 7a, 


:C’eftle nom 


 Minifre Miniftre feruiteur, 


Mrifiro della g'fitia » Seruireur 
de laiufice, fergent, hu. 


fier. 
Manifferio, Miniltere. 


feruir 


Minos , Minos, c’eftoit le fils de 
fuparer. 


Münore,c:o € piu Picciole,Inferieur, 


lus perit. 
p:usP Bb 
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Minor di età, Moindre d’aage, de 
plus bhs aage. 

Con minore diligence, Auec moins 
de diligence, 

Minore parte , La moindre par- 

tie. 

Minore bellerza, médiocre “ou 
moienne beauté. 

Minore virru , Moiemne vVer- 
tu. 

Minorétto, val 4lquante minore, 
Fort petit,tout le plus petir,le 
moindre de tous. 

Minetauro, Minotaure, les Poëtes 
feignent que c’eftoit vn mon- 

re. 

Minagia,cerchez Bride la. 

Minure,cio e fminusre, Diminuer, 
amoindutr. 

Minuire co minugia , cèrchez B- 
della. : | 

Minura,Menugvile,baffe. 

Minuta gente , Le menu peu- 
ple. | 

Minuta poluere , Poudre fort me- 
nue & defliee. 

V'endere a minute, Vendre en me- 
nu,en decail. | 

Minuro,minure, Fort menu, & del- 
lié. * 

Minunffimo , Fort delié & me- 


nu. 

Herbaminutifima, Herbe fort de- 
lice. - 

Minute macchie , Petites & me- 
nues taches. 

Minuramente,cr0 é in Piceioli Per 
Menuement. 

Minuro,cio é trito,forsile, Menu pe- 
ut. | 

Minuto,Par le menu. 

Minu zare,val far sn pezt, Amoi a 
drir,amenuifer., 

Mini? Zara Peri minuti, Peti- 
tes piecettes & morcelers. 
MimuzZaria di panne, Petites pie- 

ces de drap.lambeaux. 
Minuz qaria di pane ; Petis more 
| ceaux dc pain. 


M 

Minu?Taria di carnet, Petites pie- 
cesdechair. 

Mio,mia,Mien. 

Mio padre,Mon pere. 

Mis libre, Mon liure. 

Mio pracere, Mon plaifir, 

Mio volere,Mon vouloir. 

Mio ffudso, Mon eftude. 

Al parer mio , Selon mon ad. 
uiss 

Vado arifcuotere il mio, [em’en 
Vay pour recouurer mon 
bien 

Egli fuggi con il mie, J1s'enfuita- 
uecmonbien. °° 

Mio figlsuole, Mon fils. 

Mira dellabaleffra,La mireeu fois 
vifee de l’axbalefte. 

Miralello,cirr#. mire beau. 

Mirabile, sal marauigliefo, degne di 
ammiratione, Admirable: ef- 
merueillable,;merueilleux. 

Mirabile cofa, Chofe efmerueilla- 
ble. 

Mirabile arte, Vn art admirä- 
ble. 

Mirabile cura, Va foing admira- 
ble. . 

Mirabile allrgrex 74 » loye efmer- 
ueillable. | 

Mirabilmente , 
ment. 

La medicina ha sperate mirahil- 
mente , La medecine à operé 
merueilleufement. 

Mirando ç> mirabile, merueil- 
leux. 

Miracole ,cio € cofs maraugli/s, 
Miracle. 

Mipare un miracole,[l me femble 
vn nmuracie. | 

Muracolo da lddio füarte ; Miracle 
que Dieu à fait. | 

Quefte per miracolo aduienne , Ces 
cy cft aduenu par Mira 
cle. 

Miracole alto, Grand miracle. 

Miracolo nuouo | Nouueau mira- 
cle. 


Merueilleufe: 


Prusse 
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Prime miracole, Premier mira- 
cle. 

Mracolo non è, Ce n’eft pas de 
merueslle. . 
Miracoi o[o » Qui eft merucil- 

leux. 
Miraglio Co amiraglio del mare, 
*  Admiral de mer. 
Mirare, Regarder, 
Murare ,Confiderer,penfer. 
£enz a mirare al damno future, 
Sans confiderer le danger à 
venir. 
Mirra çy mirrha , Vn mirrhe, 
c'eft vnaibre, 
Dimirra,De mirihe. 
Mirre, Le myrte, c’eft le n6 d’vn 
arbre. 
Luogo piantaro di mirti, Vn lieu 
planté de myrthes, ou myr- 
thilles. 


Mirree, Ce quieft fait de myr- 


te. 

Ms,moins. 

Mi/thia, meflee,debat,noilfe, 

Mifchio,Debar,querelle. * 

Ne prima fi parri la mifchia che 5 
fergents vi fupragiunfero,Le de-” 
bat ne fut fi toft appaifé que 
les fergents ny atriuaffent. 

Myfthiament, Mixtion , meflin- 


e. 
Mantes, cerchez Me/colamen- 
ra. 

Mifchiare çy mefrolare, Mefler. 
Mi -hsare l’acqua col vino, Mefler 
l’eau auec le via. # 
Mifihsare poco a poce, Mefler petit 

‘à petit. ; 

Mifthiare il dolce con l'amaro, met- 
ler le doux auec l’amer. 

Mifchina, Miferable. 

Müfchinelle ; Pauuretin ,: pau- 
uret. 

Miferedenx a, Mefcroyance. 

Misfarre, Meffair, faute. 

Miferabile , del quale fi deue haut» 


pieta ç> miferi.ordia, Miferar, 


ble , dequoi on dçis auois 
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compafsion. 

Pianto miferabile, Pleur miferable 
& pitoyable, 

Miferabile accidente, Accident mi- 
ferable. ‘ - 
Miferia,s al auuerfi:à, malauentu. 
ra, ifere,aduerfité,malheur, 

Pauureté. 

M/éria humana,L'humaine pau- 
ureté. 

Miferia effrema , Extreme mile 
re. 

Miferia lunga, Mifere longue & 
qui dure longuement. 

Pieno di mferia, Qui eft plain de 
pauureté & mifere. 

Mettere alcuno in miferia , Re- 

duire aquyelqu’vn en pauure- 
te. 

Poflo in effrema miferia,Reduit en 
extreme pauurete. 

Mi/éramente,Milerablement. 

Mifer itione,Commiferation. 

Miferscordia,val pret a compaffione, 
Mifericorde , pitié, compa- 
fion qu’on à de la mifere d’au 
trui. 

Iddio hablia di noi mifericerdia, 
Dicu nous face mifericor. 
de. 

Per La [ua mifericordia, Par {à mi- 
fericurde. 

Fare mijericordia, Faire grace & 
mifericorde. 

Sen7 a niunA mifericordia, Sans au- 
cune mifericerde. 

Hauer miferscor dia di alcuno | A. 
uoir pitié ou compafsion de 
quelqu’vn. 

Miferello gy miferette , cerchez 
Miféhinekio. 


Mifericordie[6, val compafsoneusle, 


Chi ha compaffione di altrui , Mi- 
fericordieux , “qui a pitié & 
_ compafsio de la mifere d’au- 
trus. L * 
Hucmo mifericordiefo » Perfonne 
mifericordieufe. 
Zddie à farto mifericerdiofe di +8 
.. _ Bb 
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Dieu t’a efé mifericordieux, 
Mifericor.hofaméte, miferablemét, 


malheureufement. 

Mifereuole ; Qui et mifericor- 
dieux.* 

Quanto fi monftra mifereuole, Il fe 
monlire fort mufericordi- 
eux. 

Non m'fericordiofe, Sans pitié, im- 
mifericordieux. 


Mifereucolmente, Pauurement,mi-. 


ferablement. | 

Mifero,yval infelice,[gratiate, mile- 
rable,malheureux,piteux,pau 
ure. 

La mifera donna femper p'agnea,La 

‘pauure femme pleuroir couf- 
iours. L) 

Mifero,val auare,Chiche, 

Miféerrime, Tremiferable, 

Misfare,meflaire,oencer. 

Mufatro,eio à malfatto, Meffiir,of- 
fenfe,malfai@ 

Mifleale ç> dificale, Defloyal, per- 
fide. 

D'egni phomef[a fus fu mifleale , X 

; Mmandua à coutes fes promef- 
fes. 

Mifferio, val fecretts cirea le çofe ds 
Dio, Miftere, chofe fecrette 
concernant les chofes diui- 

. nes. 

Miffsco,Mifticque. 

Miffura di pin cofe , Meflange de 
toute furte de chofe que ce 
foit. 

Miffurato, cie & cempoffo di piu co. 
fe,Compofée de plufieurs cho- 
fes. 

Mifura, melure. 

Mifura del'sorpo, La mefure dy 
COIpPs. 

Mifura di mufica, mefure de mufi- 
ue. 
Carmifara De mefure, par mefu- 

re. 

T'ener mifura, Tenir mefure. 

Oltra  mifura , Outre melu- 

és. | 
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Fatto com mifura, Faitpar mefu- 
re. ‘ 

Senza milura,Sans mefure. 

Mifura d'un boccale , V ne mefure 
de vin dontils (e feruenr à Ve 
nife,vn put de melure, 

Mifra d’un mez 0 boccale, Demi 
pot. 2 
Benere (en? a modo fenta mifu. 

ra Boire defreglément. 

Lietooltre mifura, loyeux outre 
melure. 

Fuer di mifura , Outre mefu- 
re. 

Fnor di mifura bknome altiero, 
Homme trop hautain & fu- 
perbe. 

Cridarefuor di mifura, Crier trop 
haut & eutre mefure 

Ædirarf con alcuno fuer di mifura, 
Se courroucerauec quelqu’vn 
hors de mefure. 

Mifüura & quello legno dritto col qual fi 
rade la mifura del grano quan- 
do écelma , Le rouleau de- 
quoy les mefureurs de grain 
rafent la mefure pleise de 
grain. . 

Mifuratamente, Mefurément,rem- 
peremenr. 

Pariare molre mifuratamente Par. 
ler fort pefamment., graue- 
ment & mefurément. 

Mifurare,mefurer, 

Mifurare a peïo , Mefurer a 


peids. 
Mifurare con ragione, Mcfurer dili- 


gemment,& parraifon. 


® Mifurare ipaffi, Mefurer fes pas, 


compafñier fes pas. 

Mifurare il tempo , Mefurer le 
temps. +, 

Mifurare gli altri diffrtti eenli le- 

re, Melurer, faire eomparai- 
fon de fes fautes auce celles 
d'autrui. 

Mifurare gl: anni; Nombrer les 
ans. 

Mifurare le fue forge cod l'altrsi , 

| Faire 
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Faire comparaifonde fet for- 
_ ces aucccciles d’vn autre. 
Mfurare del fromente, Mcfurer du 
bled. 
Mifurato, Meluré, 
Miluratore,melureur. | 
Mifuretra, fini prciiola mifura, Pe- 
ute mefure. 
Mirigare,Adoulcir, appaifer. 
Mirigare sl dolore , Appailer la 
douleur. . ‘ 
Quelle wnguento mitiga affai # de- 
lore, C'eit vnguenc appaife 
fort la douleur, 
Mirigatione,ce rchez.Allegiamente. 
Mitigarrus ds dolorr,Qui appaifent 
la douleur. 
Mirigato , Appailé, allegé, adou- 


ci. 

La frebre & molto mitigata, La fie- 
ure eft fort appaifec, & dimi- 
nuee. 

I! dolore della piaga e mitigiro , La 
douleur de la piaye eft appai- 
fée. 

Mit: mamente, Doucement,pai- 

.fiblement. 

Miriffimamente viuere, Viure fort 
paifiblement. 

Mirra ço mitria,che portans s vel. 
coui sn capo,Vne Mitre. 

Mitriare; Mitrer; mettre la mi- 
tre. 

M. O. 

Mo;Tout maintenant. 

Mobile, val che fi mhous facilmen- 
te, Muable, inconfiant, le- 
gier. | 

Huomo naturalmente mobile , Vn 

= homme legier & inconftant 
de fon naturel. 

Woifere mobile , Vous eftes legier 
& inconftant. 


Mobile, «io li beni mobil: , Biens 

i ubles 

fe al f'atello ogni [uo bene mo 
bile,1t donna tous fes meubles 


à fon frere. 
Comperare di mobile, Achepter des 


M O 
meubles. ; 

Moccamenta,Motfthemente, 

MochèiQui eltilè 

Moceare, Moucher. 

Moccare la candela, Moucher la 
chandelle. 

Moccatoic ; [moccoläteis da cande!, 
Mouchettes à moucher la 
chandelle. « 

Dorta qui il moccatois , Apporte 
icy les mouchertes. 

Mocci delnafo , cio à fpurcitia che 
fcende dal nafo, Morue, 

Moccignofe, Morueux, 

Moccierura, Taillüre ou coupure 

. d’engles, 
Moccuhine,val fa7tolette da nettar 
#l nafo,Vn moucheoir. 
Porta mi qua il mio moccichino bige 
:c,Apporte moy icy mon mou 
cheoir blanc. 

La fpofa mi ba dätte un bel morcs- 
chino,L’efpoufe ma donné vn 
beau moucheair. 

Moccicone val fciec:one,minchione, 
Va hoinme de neant. 

Moccoli , Des moucherons de 
chrndelle, 

Modello, Modelle,;mefure, 

Modena, Modene, c’eft vne ville 
de la Lombardie, 

Modeneft,di modenu , De modene, 
modenois. 

Moderante, val temperanta,Mefu- 
rejattrempement, ou attrem- 
panee,mediocrité. 

Maderare,valgouernare Moderer, 
gouuerner,;reoir, regler, 


Moderarf. Se moderer , {e conte- 


pir & reprimer. 
Moderare gli appetiti Commander 
à es affedi6s ou à fes pafsios. 
Moderare il viuere, Se contenir & 
reigleren {on viare. 
Moderatione;val temperatura, At- 
trempenceffobrieté 
Eghi vfa di grande moderariene , 11 
vie de grande fobrieté. 
Moderarors,Gouuerneur,re&teut, 
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#] magnifes moderatore ds Padea, 
Le magnifique gouuerneur 
de Padoue. 

Il «larifime moderatore di fcolar;, 
Le trefexcellent reéteur des 
efcholiers. 

Moderaro,val temperato, Muderé, 
temperé,attrempé. 

Perfona moderatiffima , Vne per- 
fonne fort atirempee, & me- 
derec. 

Mederarrice,Gouüernäâte ou gou- 
uernereffe. 

Moder atamente, Moderément,té- 
perément. 

V iuere moderatamente, Viure tem- 
perément,fobrement. 

Moderne, «10 ë nuouo nel tempepre- 
fe nte,Moderne;nouueau. 


Moderni fcrittori, Efcriuains de . 


noftre temps. 

Modeftia,Modeitie. 

Madefte, Modele. 

Huomo modefte çy di buona condi- 
riône, Perfonnage modeite & 
de bonne forte. 

Modefto ç fobrie era, Il eftoit mo- 
defte & fobre. 

Modeffiffimamente, Fort modefte- 
ment 

Modeffamente. Modeftement.. 

Modefo,val temperate,diftrere Mo 
defte,attrempé,qui garde me- 
fute en tout ce qu'al fait & 
di&,pofé. 

Media, valpoca,Petiteçmoyenne. 

Modica letitis , Moyenne ioye & 
plaifir. 

Secondo la nofira medica conofcenz a 
habbiamo rifpoffo, Selon noftre 
petit sgement nous auaps 
refpondu. 

Me tificare, val moderare, Mode- 
rer,appaifer,addoucir. 

Modificare il crudele dt ,; Ad- 
doucir la cruelle fentence. 

Mode,cerchez Gusfa. 

«4 modo fue, À fa façon, (clon fa 
couftume, 
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A quefle mode, En cefte maniere, 

Di molti mods, En plufieurs ma- 
nieres. 

A molti medi,En diuerfes manie- 
res & façons. | 

A niun modo, En aucune maniere, 

Fare a modo, Faire enfinanicre. 

Trouare 1! modo di manderio via, 
Trouuer moyen de le dechaf- 
fer. 

.$e modo pateffe hauere di parlari:, 
$’ pouuoit auoir le moyen 
dé lui parler. 

Al modo vfate cantare, Chanter 
à la façon accoufiumee. 

In fimil mode, En fembable fa 
on, 

Per affai actoneio mode sl riprefe,W 
lereprima & tança auec bon- 
ne faço nm. 

Buen mo40,Bonne façon. 

Defiderofo oltre modo, Couoiteux 
outfé mefure. 

Modulatione, Melure. 

Moggio, forte di mifura antica , Va 
muyd. 

Sei moggie difromento,Six muysde 
bléd. 

Moglie,mogliere € mogliera , Vne 
femme. 

Moglie del fratello , La femme du 
frere. 

Della moglie,Appartenät àla fem 
me. 

La moglie go il marite, La femme 
& le mary | 

La moglie à membre del marito, La 
fenrme eft vne partie de fon 

. Mary. 

Parlare della moglie Parler de fa 
femme. h 

Buona ço honefta moglie ,; Vne bo- 

ne & honeîfte femme. 

Seruarclafede alla megl e,Gardet 
la foy promife à (a femnié 

Mogliema,val moglie mia, Ma tem 
me. 

La mogliema non m’el crederæ, Ms 


femmene m'en croirapas 
Moglie- 
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Mogliera,val tua moglis, Ta ferh- 
me. 

Mugliera,La femme. 

La ma moglier a l’ha t'enduto, Ma 
femme la vendu. 

Morne,val adulatione lufinrhe,Bel- 
les paroles & atrrayantes, 
blandifiemenr. 

Mola,V ne maffe de chair qui s’e- 
gendre au ventre d’vne fem- 
me fans femence d'hemme, 

Mola citra. 

Mela di môlino, meule du mou- 
lin. 

Mola di fotte da ssacisaré Pa meu- 
le de deffous le moulin. 

Girarfi come veloce mela,Se tour- 
ner fi promptement qu'vne 
meule de moulin. 

Fare rotar vua mola, Faire rouler 
vrie meule. | 
Molagnana, forte di frutte, Pommes 

d'amour. 

Molcire,ual dilertare gymittigare, 
Adoucir appaifer. 

Molcire il doisre, Appaifer la 
douleur. 

Mole, val macchina , euer ogm evfa 
grande, Vne mafle ou quelque 
chafe lourde & pefante, vne 

rande machine. 

Moleftamente , AigreMent ,» fat 
cheufément. 

Moteftare val dar noïa, Molefter, 
fafcher,ennuyer. 


Da atroce dolore ds dents [on so me-. 


leffaro,\e fuis grandemet tr 
uaillé de la douleur des dérs. 
Egli mi moleffa tante,[l me fiche 
tant, \ 
Veggi che non ti moleffi,Prens gar= 
de qu’il ne te faiche. 
Molefhia,Fafcherie ,ennuy. 
Egls m1 da g'andiffima muleftia, 
tanta che 10 appena la poffo [offe- 
: vire llmefa& de fi grands 
enauysqu’à peine les puis-je 
fupporter & endurer. 
Hora in maggsor moleffss mi trous, 
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le me rerrouue maiñtenañt 
en plus grande fafcherie. 

Eglimi Fe) M ranta mcleffia , 
ma fi grandement faiché. 

Molefo,val noioe, faftidiefo, Faf- 
cheux;ennuyeux. 

Moleffo huome , Perfonnage en- 
nuyeux,& fafcheux. 

Egls e ffato mo'ejto al nojtre andare 
Il nous a efté fafcheux en’ 
noftre voyage. 

Molejta fortuna, Ennuyeufe ad. 
uenture,ou fortennugeux, 

Moletta, Des pincettes. 

Mstino ffromento da macinare il 
gran, Vn moulin. 

Molino abraccia, Moulin à bras, 
qui tourne à force dé bras, 

Molino da oglié , Vne meule à fa- 
çon decable dentelce pour. 
faire l’huile. 

Tanto acqua vié che due molina 
volge,ll y a tam d’eaué quelle 
fait tourner deux mow- 

lins. 

Le molinafono fuori délla citta, 
Les moulins fonc hors de 14 
ville. 

Moliare,val lauare, Mouiller hu- 
medter,lauer. 

Mollare val intenerire, Amollir, 
adoucir,appaifer. 

Mollire dela cicra, Rametlit de 
la cire. 

Molire il cuere, Amollir le cœur. 

Mollare, val bagnare, Mouiller, 
tremper,ramoitir, 

Molarfi,val bagnarfi, Se mouil- 
ler, 

Mollare, val  lafciare , aWen- 
tare, Laiffer, cefler, eftre oy- 

… feux. . 

Mas non mella di ciarlare, 11 ne 
cefle iamais de babilier. 

Non molle mai che egli diuenne à- 
mico ds ‘Tietre ,11 nè ceffa ia- 
maistant qu'ilne fe rendis 
amy de Pierre. 

Molina, Des moulins. 


€ 
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Molinlo, Meufnier. 
Molinaïa, Meufniere. 
Molendinario,T out ce qui appar- 
rent ou eft du moulin. 
Moklo,Mouille, 
Noi fiamo tutti molli, Nous fom- 
mes tous mouillés. 
Molle,val non duro, tenere, Mol, 
tendre;doulx à toucher. 
Mole,Ployable. 


aMolle di fuoco, Les fourchettes 


du fouyer,dôt on fe fert pres 
du feu. 

«Alquanto molle, Mollet. 

Far molle. Amollir. 

Molle, Doux,benin, de bonnai- 


te, 
TU Re ci e fato forte molle, Le Roy 
nous a efté fort duux. 


Egli é verfo di noi grandemmente mol- 


le ll eft en noftre endroit fort 
doux & debonnaire. 

Oechi di l'agrime tutti moli ha,\\ a 
les yeux tous mouillés de lar- 
mes. 

Dig nofte gli mies occhi fono mel- 
li,Mes yeux font mouillés de 
ivur & de nuit à force de 
pleurer. 

Mollemente,delicatamente, Molle- 
ment,delicatement. 

Vfare della fortuna mlemente, Se 
feruir de fon aduenture auec 
toute douceur. : | 

Molletta da carmretépélis Tÿes 
pinfctres, 

Mollica di pane , Miette de 
pain. 

Molinella,Molinet. 

Mollificare, val far molle €> rene- 
ro,Mnlifier. 

AMollificaro, Molifié;mol. 

Mokofino,Ord,{ale. 

Molte volte,Souuentesfois. 

Molri,è molte,Plufieurs. 

Prenderé molja fperanta, Piédre 
grande cfperance. 

Di molta famiglia, De grande fa- 
mille, 


PA FLE Dre Pre 
ca 
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In malte altrecofe, En plufieurs 
autres chofes. 

Moite volteinfieme fi ritriuarone, 
Ilsfe rencontrerent fouuen- 
tesfois enfemble. 

Come molii banne fatto, Ainf que 
ploficurs ont fuir. 

Sono mults C7 cfs malt prefume- 
ñ0, ls font plufieurs qui pre- 
fument beaucoup. 

Moloffe,V n dogue. 

«Molnplicabile ; Multiplicable, 
qu'on peut multiplier. 

Molsplicare;ual aumentare, Mul. 
cer accroilire augmen- 
ter. : 

Molriplicare l’appetito, Accroiftre 
.l’apperit. 

Molsplicare l’amicitia, Augmen- 
ter l’amitié. . 

Moltiplicare sl fola7ze , R'edou- 
bler le plaifir. 

Moltiplicare il [uo, Augmenter & 
accroiltce fes moyens. 

Molriplicatione, val aumentatiene, 

= Multiplication. 

Molriplicato, val aumenfato , Mul. 
tiplié,augmenté. 

Molrigudine,cio & frotta , multitu- 
de,aflembiee de gens. 

Melritudine ineffimabile, Muiri- 
tude infroyable. 

Molritudinessæet efercito di fants, 


_—"fficcompagnie de foldars à 


pied,armée de foldats à pied. 

Lasmolrituaine fu moffa per com- 

* battere, L'arméefe delibera 
de combattre. 

Moltitudine di corone ; Chapeaux 
de fleurs en grande ab6dan- 
ce. 

La mltitudine di fehiau, Le g:äd 
nombre d’efclaues. 

La moltitudine dt Sheculatori, La 
multitude des regardants. 
La moltirudine dells buomini, L’af- 

femblee des gens, 

La moltitudine d’acqua, L’abon- 
dance de pluye. 

La moltirudi. 
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La molritudine di eionani,La mul- 
titude des ieunes gens. 
Molrs,Plufieurs, 
Moito Beaucoup. 
Melto,Grand 
Molro bene,Fort bien. 
Molte crudelmente, Fort cruclle- 
ment. 
Moiltro grandamente, Fort cran- 
dement. 
Moro piu toffo, Beaucoup plus 
tot. | 
Molro tempe auauts, Long temps 
au parauant. 
Molto volentieri | Trefuolon- 
tiers. 
Mholto honorare alçuno, Hororer 
beaucoup quelqu’vn. 
Egli è molro fuo amuco, Il et gran - 
dem: nt fon amy. 
«Mol to belle g9: landeusle ordine, 
" Vnfoit beau & loyal or- 
dre. 
Molte dbeggiadro, Grandement 
 plaifanc. 
Molto belle Fort beau. 
Molte faffidiofo, Grandement en- 
nuseux. | 
Molte defo,Vn grand defir. 
Moito penfiero, Vie grande pen- 
fée. 
«Molto amarb,Fôrt amer. 
Malte aceorte , Foreäécort & vi- 
gtlant. 
«Milo lontane,Fortloins. 
Molto beneçenuiene, {1 fied fort 
bien. | 
Melto captrario, Fort contrai- 
1e. À 
Molto mi fide in te, Le me fie gra- 
demenrentoy, . 
Pieno d'inuidia molta, Plein de 
grande enuie. 
M lt i anm fone,\l ÿ a beaucoup 
d’annees. 
Molts affanni, Beaucoup de tra- 
uaux. 
Molti fafidi | Beaucoup : de faf- 
cheries. 
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Molts fefpirs, Plufieurs foufpirs 
& regrets. 

Molre offefe, Beaucoup de pe- 
chez. 

Molte parti, Plufieurs par- 

» ties. 

Muire lagrime, Abondance de 
larmes & pleurs. 

Malta fperanta,Grä de e{peran- 
ce. 

«Molra rife,Vne grande rifée. 
Maolrs ds fene paljats, Il y a plu- 
ficurs iours pales. ; 

AToits mens, Beaucoup moins, 

Quefla gente & molta,V oicy beau- 
coup de gens, 

Malte honorando fignere, Trefho- 
noré Seigneur. 

Egli c: ha molto honorato,T] nous à 
grandement honoré. 

Multo honore Grand honneur. 

Mo l’uno,molaltre, Orl’vn, ot 
l’autre, tantoft l’vn , tantoft 

l’autre. 

Momente,val poco di tempo, Mo- 
ment , inftaot , efpace de 
temps, 

In vn momente tutti fuoi bens 
a confumato, 1] a confumé tous 
fes moyens en peu de 
temps. 

In vn memente morfi , I] mourut 
en vninftant, 

Lo fo far liets cg triffi in ‘un mome- 
to,le.{çay faire & pleurer tou 
en vn'inftant, 

Virimo momente , Le dernier 
jour. 

In un momento s’ammerba,1l tom- 
ba malade tout foudainemét, 
en vainftant. 

Invn memento ditempe, En vn 
moment. | 

Fu attaccato in un momento il 
fuoco, Le feu s’alluma & em- 
brafa tout en vn moment, 
foudainement. 

Momente ,; Importance , moe- 
RieAat, 








* 
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Queffe à di poco memento,Cecy eft 
de peu de valeur. 

Di poce momente, De petite im- 
portance. 


Mompeiiere,cift a in Francia) Mom- . 


psier. 

Monaco,cstta in. Allemagna. 

Momentaneo Momentänee. 

Monaco, Vn moyne. 

Ÿ n WionaÇo fiouane , 
moyne. 

Monacchino »Petit moyne. , 

Îl monaco ha géherato VRymoNAC. hi 
ne,Le moine à engendré vn 
petit moine. 

Munaca, Vue Religieu (e. 

Monaca gionane , Vne ieune reli- 
gieufe ou nonnain. 

Orto monacche con vna abadea, 
Huit nonnains auec vne 2- 
befe. 

Monccchella, Petire teligicufe, 
petite nonnain. 

Monacale,Monacal,de moine. 

Monacale wfficr ; L'ofnce dès 
moines. 

Monaccha, val onéis vrel- 
lonote, Vn éyfeau appellé 
chucas 

Monarca, valprincipe he fuelo ge- 


Vn icune 


ÿ 


uerna »Monarque vn prince qui 


àfeul le pouucrnement & 
fers neurie d’vn peuple 
Monarihia,n à égouerne d'un prin- 
cipe felo, Monarchie , le reone 
& gouuernement d vn feul. 
Mona fer1o,c10 à conuento dr frafi, 
Moutfaitèene abbaye de re- 
hgieux,vn conuent. 
Vn monefferie di frars, Vn conuët 
de moines. 
V'n monafter1o di donnt,V n conuët 
de femmes. 
Rinchiufo nel monafterio, Refcrré 
dans le conuent. 
Egli mandoil [ue figlielo habitare 
nel monafterie ds SantelMar.osil 
envoya fon fils demeurer en 


l’abbaye de Saint Murc. 


Let “ins 
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Monacherino , Le bras qui n’a 
point de main. 

Monco,val imperferto,tronco , Mu- 
uilécoupérailiéfoulé, meur- 
tri. 

Menco e del late dextre, I eft 
meuttri du cofté droit. 

Mondnm,Mondain. 

Tutte lecofe mondane hauerans f- 
ne, Toutes les chofes mondai- 
nes prendront fin. j 

Corregere defetts mondani, Re- 
prendre les defauishumains. 

Le duuine cufe [one ds piu renerents 
dégne che le mondare, Les cho- 
fes diunes doiuent eftre plus 

‘prifees que les mondaines. 

Hiuome mondano, Vn homme 
vain & qui fe plaift au mode 

Mondamente,val nertamite, Ner- 
tement; Propremene. " 

Mondator, Celuy qui purge, n ct- 
toye,nettoyeur. 

Mondare, Nettoyer. 

Mondare lacamera, Nettoyer la 
chambre. 

Comando dy mondare 1l tempie, I] 
commanda de netroyer! le 
temple. 

Mondare ii veffiment: , 
les habits, 

Mondart val rencare herba, Ar- 
racher ffäFcler. 

Mondeyx a,Nesteté. 

Monder 7a, val paglicio , feopaccie, 
Immondices,ordures, balieu- 
res de la marfom 

Partar viale mondex 7e di cafa, 

&'erter les balicures de la mai- 
{on. 

Mondex x _ate Inogo doue fi beta 
lamondsx 74, Vn lieu quon 
porte les ordures, & balieu- 
res,vn fumier. : 

Mondigha,Efplucheures. 

Mondighia, Nettoyeures , balieu- 
res. 


Nettoyer 


M ondo ;Le monde. 
Mifur atore del monde, Celuy qui 
mefurc 
ù = æ ” Cie of tt pe PA 


ER, " 
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mefure le monde,Cofmogra- 

* phe. 

1 piu fola%euolo huomo del mon- 
de, Le plus plaifant homme 
du monde, , 

Miferomondo, Miferable monde. 

Turro sl mondo,T out le monde. 

Nel altro mondo,E n l’autre mon< 
de. 

Vna parte del mondo , Vne partie 
du monde. 

Ii pin fcelerato husmo del mendo,Le 

plus ‘mefchant homme du 

monde. 

Il piw ædorno g> drgno huome del 
mondo ; Leplus digne & gail- 
lard homme du monde. 

Il piu gran tradsrore del mondo, Le 
plus grand craiftre qui foit au 
monde. 

I! piu ingrato del mondo , Isc plus 
ingrat du monde. . 

Il pis mifero del monde , Le plus 
mif-rable du monde. 

Quants mali per lo mondlo hoggi fi 
fpandi , Combien de maux 
pour le iourd’huy font au 
monde. 
imirare il mondo , Confideret le 
monde. , 

Phebo il gran monde luffr:,Phebus 
ou le foleil efclaire le monde 
voiuerfel. 

Mondo,val nette,puro,Net, 

Alquante monde, Vn peu net, 

Moneta > moneda,Monnovye. 

Moneta d’oro,Monnoye d’er. 

Monsta falfa,Fauicemennove. 

Moneta prefa © ‘data ad jura, 
Argent prins ou baillé à v- 

° fure. 

Monera da Ffendere à minufo, 
Petite monnoye pour defpen- 
dre. 

Jo verrei buona moneta , Île vou. 

drois bênne monnoye. 

Pagare alcuno di tal monta, 


Payer quelqu'vn de telle : 


monnoye, 


| M 0O 
Fare battere della moneta , Faire 
battre de la monnoye. 
Moncta bianca , Monnoye blan- 
che. | 


Moneta diVenetis, Monnoye de. 


Venife. 

Moneta di Franiia, Monnoye de 
France. | 

Moneta d'Ingliterra , Monnoyÿt 
d’Angieterre. . 

Monferrato, Montferrat, 

1l marchefate di Monftrrate , Le 
marquifat de Montferrat. 
Monetiere o monetario, Munnoy- 

eur,;qui fait la monnoye, 

Mongiere ; cio à cauare il'latre 
dakepocie | Tiserle lai des 
tetins, 

Mongere le yacche, Tirer lelai& 
des vaches. 

Mongibello, monte piu alto di Siei- 
la detro da gli antichs Ethna 
preffo a Canñarsa famofo per sl [ue 
continue ardere,, Montgibal, 
autrement dit Aetne, c’eft v- 
ne montagne de Sicile, la- 

quelle brufle continuellemét, 

Monile, val ornamente che fi porta 
al code ; Vn collier , vn quar- 
quan. 

Vn caro monile, Vn quarquan 
precieux & cher. 

Vn monile di riche gemmi , Vn 
quatquan de riches pierres 
precieufes. 

Monimento. fcolptura, Tout ce qui 
nous admoennefte de quelque 
chofes pañlees. 

Monimenre, Tombeau,tombe,fe- 
pulchre. 

Portare al monimente , Porter au 
tombeau. 

Momiu: capo; V n cap. ” 

Monna,cerchez Madonna, 

Monnofine, val morbidine, Ord,fa- 
le, vilain. 

Monfigner ,; Monfieur, mon Sei- 
gneur. 

Monfignere no , No monfeigneur, 


M O 
non monfieur. 

Menfignore sl Re ; Monfieur le 
Roy. , 

Monfigrore ecco 3l padre ço- il figli- 
uole, Monfieur voici je perce & 
le fils. 

Montagna,MONtAS Ne. 

Montare na montagna 3 MONTET 

* yne monragne. 

Una montana afpra gr trta, Vne 
montagne fort afpre & rude 
à monter. | 

Peruenne a La montagua Giura ; I] 
arriua au mont lura. 

Paelà lieto > intorniate di belle 
mipragne, Vn pays plaifant & 

agreable entouré de monta. 
gnes. 

Monçagnaro,Montagnar. 

Montagnetta, Petite montagne, 
montignette, 

Montanaro, cerchez Montagnare, 

Montare,cio à valeréÿ Coulter,va- 
loir. 

Montare, Monter. 

Montare grado piu alto, Monter vn 
degré plus haute 

… Il fole monra,Le foleil monte. 

Lio fherare môtatroppo alto, V’e- 
fpere trup haut. 

Comsncia a montare la malatia, La 
maladie commence à croi- 
fire. 

Quefto non monta niente,Cela n’eft 
rien. "4 

Quefte parole non montano nulla, 
Tous ces propos n’en impor- 
tenten rien. 

Montare fu una naue , S’embar- 
quer fus vne nauire. 

Montare a cauallo , Monter à che- 
ual. 

Monta vi fu, Monte la haut. 

Egli monta a cauallo ; Il monta à 
cheual. 

Montara,falita, il montare , Mon- 
tee. | 

Montato,falite, Monté. 

Montaro a cauallo, Bitant monté 


. . + 
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à cheual. 

Montato fopra vna barca , Eftant 
monté fur vnnauire. , 

Monte, Vntas,vn monceau. 

Monre,cerchez Mont -gna, 

Di montre, De montagne, * 

Monte alro,caffello. 

Montre def” anzella. 

Monte cauallo. 

Monte fiafeone. 

Monte faiuatico , Vne montagne 
fauvage. 

Monte Sione,Le mont de Sien. 

Pafare ÿ menti , ‘Pafler les 
monts, | 

Monte Sina:i,Le ment de Sinai. 

Monticello,cerchez Menragnatta. 

Montolino ,. Ce qui eft de mou- 
ton 

Men:uefo,MOntueux. 

Moatimago,Celuy qui erre par les 
montagnes. 

Montons, c10 à il mafchio delle peco… 
re,Vn mouton. 

Mentene,fegne celefte , Le fi gne du 
mouton. 

Di montone, De mouton: 

Come fi mena vn montone per la cor- 
na in beccheria , Ainfi qu'on 
meine vn mouton à la bou- 
cherie. 

Comperare del montone, Achepter 
du mouton. 

Reffire vna fpada di montone, Ko- 
ftir vne efpaule de mouton. 
Cugginart del mentone , À pprefter 

du mouton. 

Montone, V n tas. 

Montene di legno, Grand monceau 
debois. , 

Montone di (ferce,Fumier. 


. Monwmente,Sepulrure. 


Mora,cerchez Gelfo. 
Mora,frutte del merare, Meure. 
Moraro,albere she fale more ; Meur 
rier. 
Mora,Demeute,retard. 
Morale , moral , ciuil, honne- 
Îtes { 
nu Moral- 


? M O 
Moralmente, Ciuilement,honne- 
” ftement,moralement,. 
Parlare moralmente, Parler ciui- 

lement. 

Moraglie , chef; pongono al nafo de! 
caualle per farlo ftar fermo, C'eft 
vninftrument dont vient les 
marefchaux pour pincer.& 
mettre entre deux fers les na: 
rines des cheuaux, à fin qu'ils 
foyenc plus doux. 

Morbidezza, Delicateffe. 

Morbidez ga feminile ; Delicateffe 
de f:mme. 

Le mor badeTTi di Francef, Les de- 
licatefles des François. 

Egli à molro morbito, ll eft fort de- 
lhcat. 

Corpo morbide, Van corps deli- 
cat. 

Morbido vilo, Vifage delicat. 

Merbidire,Faire delicat. 

Morbide,Delicat. 

Morbo, Maladie. 

Morbo,peftilenzs,Peftilence. 

I morbo fivicina , La pelte s’ap- 

roche de nous. 

Merdace,Mofdent, 

Mordace, Derra&eur,mordent. 

Mordacsra,Afpreté,mordacité. 

Mordere, mordre, 

Preffa a merdere , Prompt àiniu- 

rier. 


Egls morde come cane, 1 mord cô- | 


me vnchien. 
Mordere l’auaritia, Blafmer l’a- 
uarice, 
Morditor@cérchez Morda'e. 
Mordimento, DetraGton. 
Mirdimente Mors,;morfure. 
Morditura,val morficatur a, MOr- 
fure. | 
Morditurapiccicla, Petite mor- 
_ fure. ie 
Mordirura di ferpente, morfure de 
ferpent. 
Morea,Moree,c’elt vne resion de 
la Grece. 
Morende,En mourant. 


M O 


Merefca Dane. | 

Morice, al morroide, forte ds infrr- 
mita;Hemotroides. 

Meriente, Mourant , qui s’en va 
toût mourant, 

Morire,Mæurir. é 

Morire dalle rifa, Mourir de rire. 

Morire infieme | Mourir eafem- 

ble. 

Morire auanti tem}, Moutir auät 
le temps. ‘ 

Morire nelle bracchia di alcune, 
mourir entre léfbras de quel- 
qu’un. 

Morire in £uerra ;, 
gucrre. 

Morire per vma perfona, Mourir 
pour vne perfonne. 

Morire ‘di farme | Mourir de 
faim. . | 

Difiderare di merire , Souhaiter 
la mort. 

Sono per morire, \Is font condara- 
nez à la mort, | 

Di merire defiderofo > Defireux de 
mourir. 

Morire per amore , Mourir d’a- 
mour. 

Morende il padre lafiio un figliuole, 

” Le pere laiflayn filsapresfa 
mort. 

Meorire difonno ; Mourir de fom- 
meil. 

Morire di ffcddo : 
froid. 

Morire fenta aiute, Moutir fans 
aide ni fecours. 

Auenne che il'Re mori, Il aduint 
que le Roy mourut. 

La parola gli mori en la bocca, 1] 
mourut en parlant. 

Turi: mortrano | Ils raoutrurent 
tous. 

Per le mie mans non morraï tu gja, 
Tu ne mourras pas par mes 
mains. 

Lo ti hauero e morre, Ou ie t’aurays 
ou ie MOurray. 

Morroms,\e me meurs. 


Mourir en 


Mourir de 


- 
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Morire Chrifhans , Mourir Chre- 
fes. 

Morire contento ;, 
tent. 

In ogni guifa ffiam male’ [e coffus 
moia , I] va mal pour nousen 
toutes les fiçons fi ceftui ci 
meurt. 

Morfi di fubite 4] mourut foudai- 
nement. 

Morire,Mort. 

Mormorare,Murmurer. 

Queffa noucll& diede "vn poco da 
mormorare , Cefte nouuelle fit 
vn peu murmurer. 

Mermorare Laffo,murmurerentre 
fes dents. 

Di che fimarmoraua , Dequoi on 
murmuroit. 

Mormerare, Murmure. 

Moymoratione, cerchez Mormo- 
rare, 

Mormoramente,Murmure,bruit, 

Mormoratore, Murmurateur. 


Mourir con- 


 Mormorio,Murmure de l’eau. 


Continuo mermorso , Vn murmure 
ou bruit continuel. 

Noneurare di mormorÿ del popu- 
lazze, Ne fe foucier du bruit 
ou murmure-de la populace. 

Wiè un gran mormorie per tutta la 
terra, [lyavn grand bruit 
où murmure par toute Ja vil- 
le. | 

Mormoreuole, cherchez Mormo- 
ratore. . 

Moro,more. 

More, V n meurier, 

Moo,cerchez Morars, 

Moresde, forte d'infermit a, Hemor- 
roides. 


Morft,fèno quelle pictre ch’auan7o- | 


no d’un mu'o nuouo per dinorare 
che non éfinio , Pierres qui 
paflenc des deux coftez du 
mur. 
Morfieare, Mordre;ronger. ’ 
Moffiare del pane, mordie du 
pain, ri : 
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Mo’ficate , val morfo, -mordute, 
Mordu. 

Morfi:ato da à cani, mordu des 
chiens. | 

Morficatura, merditura, Moriu- 
fee. 

Morficatura di ferpenre, Vne mot- 
fure de ferpenc. 

Morfe,Le mers d’vu cheual. 

Mor/o,cerchez Mordimente. 

Morfe <> mordire, Mors:mordu. 

Dare vn mor(e ad'un alrro convn 
motto ,; Piquer quelqu’vn pat 
va fobriquet. 

Riceuere un marfo , Receuoir vn 

‘ fobriquer. 

Tutto mor(o dallainuidia, Qui eft 
comme mordu par l’enuie. 
Mortadella,v al falcizene, Vofau- 

ciflon. 


Mortaio ç> mortaro , dous fi peffa 


dentre,Vn mortier. 

Mortas di pietra , Vn mortier de 
pierre, 

Mortaio di marmo,Vn mortier de 
ma: bre. | 

Pajfare delle fpetie dentre del nmwr- 
tai6, Piler des e(fices dans vn 
mortier. à 

Mortale,Mortel. 


Mortals corpo,Carps mortel. 


Murtale huomo ; Homme mor- 
tel. 
Mortale guardo , Vn regard mor- 
tel. 
Mortale cofa Chofe mertelle. 
Mortaie bellez 34, Beaute mor- 
telles:  * 
Mortale peccato , Peché mor- 
tel. 
Mortale odio, Haine mortelle. 
Mortale ninaift 4 , Inimitie mor- 
telle. 
Lécofe temporale [one tutte tran 
torse ç mortale , Les cho- 
fes temporelles font tou- 
tes tranfitoires & mortel- 
- es. 
Ne feguira tra noi di cie mortals 
Lo piroiffas 


Ed 





mimi(fa, À caufe de cela il s’en- 
fuiura entre nous vne inimi- 
tié mortelle. 

Mertale msmie , Ennemi mor- 
tel. 

Morralirz, Mortalité. 

Mortalit a digente , Mortalité de 
peuple. 

Mertalmente, cioë in pericole di 
merte, Moitcllement,en dap- 

er de mort. 

Morte ,La mort. 

Dicio ne fegus la morte di molti, 
Pour caufe de cela il s’entuwu- 
uit La mort de plufieurs. 

Commune morte, MOrt €eommur- 
ne 

gnditio 
mort. 

Ineuit abjle morte, La mort qu’on 
ne peut euiter. 

Perdonave a Rernabo la meritata 
morte , Pardonner à Bara- 
bas la mort qu’il auoit me- 
rité, 

Morte bramata , La mort defi- 
rec. 

Mrte mifera,Mortmiferable. 

Morte nnfelue , Malhcureufe 
mert. 

Eondurre a la morte, Mener à la 
mort. 

Morire di mala morte , Mourir de 
 mauuaife mert, faire mauuai- 
(e fin. 

Morte imoppinatas a mort non 
preueué,inopinee, 

Afpertare d’hora in hera la crudel 
merte, Attendre d'heure à au- 
tre la mort cruelle, 

Lacei della morte , Les liens de la 
mort. ” 

Morte viruperofa, La mort hon- 
teufe. 

Fare dishongfta morte, Mourir hô- 
teufement, 

Morte defiderata , La mort fou- 
haitee & defiree. 

Precurarf la mrte, 


dÿ morte , Signe de 


Se faire 


M O 
Mourir. 
La morte e l’ultimo termine de de 


lori, La mort eit la fin de cous® 


maux. 

Ferito a morte Bleffe à mort. ! 

Condamnato a morte, Condamné à 
la more, 

La morte ela trifitia di felice , La 
mort eft fafcheufe à ceux qui 
unt leurs plaifirs & commo- 
direz. 

Mbortella,cerchez Mirto. 

Mortina,cerchez Mortrla. 

Mortifere , «10 à mortale , Mor- 
ufere, mortel, qui fait mou- 
rir, 

Acqua mertifera , Eau mortel« 
le, 

Cibo mertifere ; Viande qui fait 
mourir. 

Accidente mortifero gli auenne , 1 
luy aduint vn mortel acei- 
dent. 

Morte, Mort. 

Corpo morte, Vn corps mort,;vne 
charongne. 

Morte da par (r , difua morte , no 
ammar XL ato ; Qui elt mort 
de fov mefmes & n’a point 
efté tué. 

Martro 41 paura, Qui eft mort de 
peur 


+ Me%o marto,Demi mort, 
‘Lafcsar per mortes, Laifler pour 


mort. | 
Parlare ad un morte, cio à perdere 
#l'empo, Parler à vn mort, 
perdre fon temps. 
Sante € morte riputafe, On éftime 
‘quileft mort Sain@. 


Li panni del morte iarite,Les ha- 


bits de fon mary qui eftoie 
mort. 

Puzzo di corpo merri, La puan- 
teur des corps morts. 

Morte sl padre , Le pere efanc 
mort. 


Morte il fisliuole , mort d 
£ 01 fig La 0 a 
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Tutta la campagna e piena di mor- 
5, Toute la campagne eft 
leine de morts. 
Huome morte non fa guerra, Hom- 
me mort ne fait iamais Îa 
guerre. 
Morto aghiade, Mourir de olai- 
ue. 
Morte di ffento, Mort de pau- 
ureté. 
Mortaio,val effequie, Funerailles, 
conuoi des obfeques, 
Mortorie,Funefte. 
Mofca,Vne moufche. 
Mofcæétanma, Vne forte de mouf- 
. che qui fucce le fang des be- 
ftes,moufche de chien. 
Angolsa delle mofche ,jL’ennuy 
ue font les moufches. 
Le mofche es diano gran nota , Les 
moufches nous fafchent gra- 
._ dement. 
Morfo da mofihe, Qui eft mordu 
” des moufches. 
Cacciarele moche ; Chafer les 
moufches. 
Mofcateo,Raïfin mufcat. 
Mangiare di mofcatelli ; Manger 
des raifins mufcats, 


Pero mofcatello, Vne poire mul. 


cate. ù 
Mofchetta,V ne petite moufche. 
Mofrars , Mufqué, vne pomme 

mufquee ou autre chofe met- 

lee de mufc. 
Sapone mufcaro,Sauon mufqué. 
Guanti mefcati, Gans parfumez 
de mufc. 
Mofcaleato,voyez Mofcato, 
Mofcio., talments interite cha per- 
duto le forge, Mol, qui a perdu 

{a force naturelle. 
Mofiione,Vn moufcheron. 
Mofcelscirea 3 quali fi muswono l'of- 

fa,Mufcles. 

Mofcolo della fpala,mufcle de l’e- 
fpaule. 

Mifol-,Vn fabot. 

Moft, Barriere où barre qu'on 


| M O 
met Ja où on court. 

Moffa co moffi,lucgo d’onde fi parte 
per correre il paie , C’eft Je lieu 
duquel on cômence [a courfe, 
quand on court à qui mieux 
micux. 

Mofo, Efmeu, remué , prauo- 
qué. 

Moff a pier a o comp affiene, Efmeu 


à pitié ou compafsion. 


. Moffo da qiufa ira, E{meu de iufte 


courreux;: 

Mo d’impatienza, Efmeu d’im- 
patience, 

Egls bal polfe meffs', {1 a le poulx 


efmeu: 


Moffaccia;vife, faccia, Le vifage, 
| * 


chere,;trongne. 

Moffaccione, al guancciata ,pugne 
[ule macelle, Vn fouffler ou 
iouée ,quand on frappe quel- 
qu’rn de Ja main où du poiog 
fur la ioue. 

Moffarda, mouftarde. 

Moffe,cio e vino nueuo , Mouft, vin 
nouueau. 

Mangiare delle caffagne, go bere 
del muffo, Manger des chaftai- 


* gnes & boire du muuft,ou du 


vin doux. 
Guffare del moffe | Tafter du vin 
doux. 


” Comperare del moffe , Acheter du 


vin doux. 
Vado ad mercato a cercare del mo- 
ffo ,; le m’en vay au marché 
| cercher dumouft. 


_ Far del mofte , Faire du vin 


doux. 
Maoftrf, Doux , qui à faueur de 
° mouft, , 
Moftra, val la proua di qualcha 
mercantia, La montre & ef- 
chantillon de queique mar- 
chandife. 

La moffra di quellopanns , L’e- 
chantillon de ce drap. 

Le moffra di queile rato, La mon- 


ftre de ce farin. 
Maftra 


_ 


: 


Moftra di foldati ; La reueuë des 
foldars,la monftfe. 
Far la moffra di foldats, Faire la 
monitre des foldats. 
Difersre”di fare la moffra, Dilayer 
de faire la monftre. 
Moftrare,Monftrer. +, 
Moftrare deffere homo, Se mon- 
itrer homme. 
Moftrare qualche cofa con vana 
gloria, Monitrer quelque.cho- 
fe par, vaine gloire. ® 
Moftrare affertione, Monfirer af- 
feétion. DR 
Moftrarfi ricordeuole d’alcuno,M 6- 
firer d’auoir fouuenance de 
quelqu'vir. | 
Senza moffrare treppo grand fretra, 
Sins demonftrer qu'il eut 
trop grand haîte. __ 
Moftrare la parienza, Enfeigner 
la patience. 
Jotimoftrai,\e vaimonftré. 
Matutta via [e trpiaic mofframi, 
Et toutesfois s’il ce plaift mo- 
{ire moy. | 
Mojtrare di non hauer cura di ci, 
Monftrer- ne fe fowier de 
cela. 
Moftr are amore ad alcuno, Mon- 
itrer anutie à quelqu'vn. 
Hora él teripo da müfirarti, Welt 
 maifftenant temps de te mO- 
: ftrer. . | 
M'e cadute nel animo di moffrarui, 
Il m'eft venu en l’eutende- 
, ment de vousmonftrer. 
Mojtrare dy dormire, Fcindre de 
‘darmir. | 
Mftriare affai male di conofcerms, 
Vous demonitrez -aflkz que 
vous ñe me cognoiflez pas, 
Moffrare, Decla rer, expofer. 
Moffrare breuemenre ; Déclarer 


bricfugment , en peu de: pa-- 


. roles. 
Mojtro, co[a che auenne fuori, 0 cote. 
tranatura, Un monftre, 


MrfruofoMonfrucux, D | 


CE | 
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AT à boe efcient, . 


M O 
Co/a moftruofa,Chofe monftrueu- 


fe. 

Moffruofamente, Contre nature, 
monitrueufement. 

Motione, Mouuement. 

Moto,cerchez Morione, 

Moto clefie, Le mouuement du 
ciel, 

Moto naturale , Le mouuemene 
naturel. 

Moto del fole, Le mouuement du 
foleil. 


_1l primo moto ; Le premier meu- 


uement, 
Moro,E(meu. 
Morore,Qui meut ou remue. 
Motteggiare Dire le mot,gaufer, 
railler. 
Egli è vfo di mettezgiare in compe- 
guia, U à accoultumé de gauf- 
feren compagnie. 
Morteggiare con alcuno del [uo ame, 
re, Railler & fe gauffer des a- 
mours de quelqu’vn. 
Morreggsare alcuno , Se gauffer 
dequelqu'vn. . 
Ceffare ds motteggiare ; Cefler de 
railler. 
Morteggiare,Le mot,plaifant de- 
uis,facetie. 
Lefciare di motteggiare , Cefler de 
dire le mot pour rire. 
Morregçiande, 10 e de [chergo, Par 
ieu, parraillerie, par gaudif- 
ferie. 
1fpondere motreggianto, Refpon- 
dreeniceu. 
Morieggieuole, Facetieux, plai- 
ant. 
Donna morteggieuole, Vne femme 
_ plaifance & facericufe, 


 Motrere ; Vn mottet,vn petit 


met, 
Motro,cerchez Motteggiare, 
Motto detto per dar piacere,g> nom 
. peroffendure, Raïllerie, ieu de 
- parolles , quand en ditquel- 
que chofe par ieu , non point 


Ce 
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Mottopiareuole, Brocard & pa- 
rolle de mocqueries 

Far motte ad alcuno , Brocarder 
quelqu’va. 

Senta far morte,Sans dire mot, 

Con belli motti resari gli animi dell 


jure » Refiouir les efprits 
s 


affigez par patolesioy-* 


eufes & plailantes. 

Bei mets, Beaux propos, belles 
fentences. 

iprendere alcune con bei metti,Re 
ris quelqu? vn auec de 

ons & graues propos. ; 

Piene di belli motti,Qui eft abon- 
dant & copieux en belles fen- 
(tences, 

Nos fare miito, Nedire mot, ne 
fonner mot. 

Niuno Îe ne muoua ne faccia rmotpo, 
Que perfonne ne fe remue, ni 
ne die mot. 

Schernire alcuno con un moîto , Se 
railler de quelqu’vn. 

Morte piégé prouerbe com- 

, - œun. 

Mousr d'occhie, C! lin d'œil, 
Mouere,Remuer. 
Mouimento,cerchez Moto. 

L'ira è vn fubite mouimento fi ofpin. 
to da fentita triflitia , Lire eft 
vnfoudain mnuuement pro. 
uoqué par la fafcherie qu on 

|! areceu, : 

Mouimente di membri, Le rhouue- 
ment des membres. , 

Moyqareval rroncare, Diuifer,cou. 
Per, rongRer. 

Mozgare le vnghie , Rongner es 

\, ongles. 

Moz_x_ are Una seu ai v- 
ne rubbe, Ù 


M V 


Monceau, vn tas, 


Mucchie , cataffa di legne per ab. 


bruggiare vn sorpomeorto , Vn 
moncegau de bois pour brufler 
vn corps mert. 

Mucchio di terr4 , Vn monceau 
de terre. 

Mucchio di pierre; Vn monceau 
de pierres. 

Mucchio di gram,Vn monceau de 
froument. 

Muccichino,cerchez F atgelere. 

Mucciare Fuir. 

Dikli che non mucci, Dis luy qu 4 
ne s’en fuye pas. 

Muda ço mula,V ne voliere, 

Mucida,val fiappa, Moile, flac- 
que,mol. - 

Mucida carne, Be la chair fac- 

. que & molle. 

Muffa,Moififlure. 

Muffa del vafe da vin, La moifif- 
fure du tonneau. 

Muffa del pane ; La moiflute du 
pain. : 

Le mure fonc pieni di maffa;Les mu 
railles font routes pleines de 
moiffure. 

Muffarf,Se moifir. : 

Muffire, val rancido, Moi. 

Muffolente, cerchez Muffe. 


Mugant ayceréhez Buganz a. 


Mugnaio,Mu (uée” 17" 


Mugebiare/Beupler;ou murler, 

Mugghire,cerchez Muggiare. 

Ilcerus mugghia vof bene come il 
saure, Le cerf beugle a ié 
quelet 


Migsbiere al” incontras, Re Rabeé 








gler,remu ler 15 
Mugiro smugghie ; 
c'eftlecri à va bœufou t 
reau: 






Mot ze, Décapité, > 
Mox. x, val troncato,Coupé, ren Pare effére un mignaie ; > 1 le 
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Mot Xatura, val ral Ron. catareil te, Tirer : 
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Mucchio, val maenticele , este te, Lepor 
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dedans quoi on tire Le laié& 
. des vaches. | 
Mugnione fume in Tofcana. 
Mula,V ne mule. 
Stallare la mula, Loger la mule 
‘en l’eftable, n 
La mula flalle nel fume, La mule 
fe coucha dans la riuiere. 
Caualcarerynaimula, Cheuaucher 
fai vne mule. 
Mulatiero , val colus che conduce 
‘mali, Muletier. 
Mulatiere, che va alegne, Quiva 
qüerir du bois. 
1! mulatiero rifpefe , Le muletier 
refpondit. L 
il mulatiere diede tante baffonate 
al fhulo , ch'egli paf inanx i,, 
Le muletier donna tan de 
coups de baftons au ‘mulet 
u’il paffa outre. 
Mularierefcogo[a da mulatiere, De 
muletier. 
Pertinense & malo, Appartenant 
ou ferüant à mulet, | 
Muletre,Mulet. 
Mnlinaro,cerchez Mugnaio. 
Muio,V n mulet. | 
Il mulo e molro aombrofe , Le 
mulet eft forr ombrageux. 
Mule,cerchez Baffarde, 


NV; 


Mulfi, Vin miellé, du win, 


doux, ». 
Mulraspunitiens, Punition. 
Munacchia ; cerchez Monac- 
chia, 
Muniaca fruste,Abricots. ‘ 
Mungere,cerchez Mongere. 
Mungers,cerchez Seccare. 
Mumsrione, Munition,tôut ce qui 
fe prepare pour la defence 
d’vn lieu, foit ferces d'armes 
ou de viures. ut 
Munitions di guerra, Munitions 
. ou prouifions de guerre, 
Munitione di naue , Les muni- 
tions ou prouifions d’vne gae 
lere. 
Æars munjjiont ; Prepares les 


M V 
Munitions. . 

Munitions dj bosta , Munitions de 
bouche. 

Muüuere Cérimuouere , Mouuois 
remuer, | 

Mueuvre alcune dal fuo luog», Oftec 
où remuer quelqu'vn de fa 
place. | 

Muousre di luoge , Changer dé 
place.  : 

Muouere grandemente | Remuer 

" fort., 

Muouerfi a «ompafione , S’ofmou- 
uoir à pitié & compaffion. 


Le mieparole non t5 poffimo mueue. 


- #€, Mes paroles nete peuuent 
| pas efmouuoir. ; 


Srare fenz a muouerf ponto, Etre . 


ferme {ans fe remuer aucune: 
ment, 

Qui fa che r agions muoueus queï fe 
pir: , Qui fçait la caufe pour- 
quoi ils iectoyent ces foufpirs. 

Poi ch'io non t5 poffe muouere , Puis 
que ie ne «ce puis efmuu- 
uoir, 

Myouate al maco queffo Que cecy 
au moins t’efmeuue, 

Musuere un dubis , Propoler vne 
doute. 

Muouismente, Mouvement. 

Mura go mure ,; Les murs d’yne 
ville, 


..Dentre alle mura della lo città, 


En l’enceint des murañltes de 
leur ville, ‘ 
Muraglis , Murailles des mai. 
fons. 


Murano, Ifola visina & Venetia, 


- Muran, (fle aupres de Venife, 
où on fait les verres. 


Murare,cio à fabricare, Murer,ba- | 


fir,mailonner. 
Vos tn murare, Voux-tu baftir, 
Murare vna cafa, Baftir vne mai. 
. fon. 


Murare vn palagio , Baftir vn pa- | 


lais, 
Mmarore,quelo che mure, Maffas 
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Mari quite 1 10 7 alla in 


. fée mufques au bout, 
"Jin giardino mur at o d'internes. Vi” 
iardin muté tout autours * 
Murale, Tour cé quief, ou 4 
partient à des murs. à 
Muro,muraglia ; Mur; ou wurail- 









les 
Mura della vefa;Paroï pumurail 
le dvnemaifon.. 1, ,: 


voute, 


muraliéfeiche. *, 
, Märobjanco carta dimattis .. 
L' faille blanche papier défo]. 
L , REG RE 4e 
- _Nne- muraille, 
Fare HR décalte és La 
« mure; Fairebañtir vn ï SX: T4 
4 » large mur. . * LT, 7 
+ À “Mofiisience ibéale, SE à 
Mu opra ds mu io, Ouur € 
fait de marqbeterie.…. : ‘5 
Man Ve eu % 
Mulihiero, Vendeur de 
Mufchio arabe) : y 
« Dimufhio,De müfe, JS à 
Mufia,muñfique, 1. ENT? 
Cantare di 
* I mufique.” 
Inuentore della lee 
inventeut de la mufique. *# | 
Vus pete us rap een 


Pie dé me Ro (8e SV 
do&c& Sérellenemébeien | 
Mufies, Qui eftou 
mufique;mufic 
Mufi,val of ARLE 
ee can, Mufeau dechien. 
fo be Pt ie ”Mufeau de pi 
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nf de ndillo forte d nb 
enr 





Dre ile. FIePA 


æmurata, La tour eft toutétu- ? à 


Muroin yolre Ni mur fiiren « 


«Mufo a fecco, fendcalrina; ; Vie .… 
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Murarione , Mütat 









do” 
x 































s : Lt % -  , 
R: 3 te nets de dei, 
Élus tar “con fiel :0,E 


OE : 


mafca ; Chan en + anal 
is 


ya 








Dubite che fia murato di quin 4 ,le 
‘doute qu’il foit parti d'ici. 
JMutara ira in brneuolez <a » E- 
fiat convertie & chang£e Ja 
colereen bienvuei: lance. 
Hyuendo del turre murato probefña, 
‘Avat du tout change d’aduis, 
Mura:ofi è il vente , Le vent s’eft | 
chingé. | 
Mutarions dy volonrt, Changse- 
ment.de vofonte. 
Mutare, Muet, transformer, 
Mutite , co à dimenir muruolo, Dé- 
_uenirrmuctycftie muet. + 
Muro ep murolo,Muet. | 
Aguila-quak di muiols,  Corime 
les muets. 
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Abifare, val farerumore ron 
fracaffe , Faire vn grañd 
_ bruir,deuenir furieux, fairele; 
furieux 

Fuun nabiffaré gran diffime fuper 
lapran ta, Ily eut vnrref- 
grand bruit fur Ja place pu- 
Élique. 

Sonare della natchera j Jouer: ou 
fonner de la fleufte. 

Ncchera,V ne fleulte. 

Nacque;ll eft né. 

Nacque m1 ur figliuolo, Nm en né 

cvanfls . 

Nalda,certa foggia di vefle , “ie 
. façon d’habits duquel lesan- 
ciens vloyent, 

Nanfa acqua, Eau nâffe & edoris 
ferante compofcé auec dro- 
- gdes odorantes. 

Nano, Vn nain. | 

Nanf,Ville en Lorraine, Nanci” 

Nantes, Ville en France. 

Kant: che,Auant que. 

.Nanti che venga il patrone; Auant 
que le maitre vienne, 

Nanti che io vadi a Lione ; Auant 
queie patte pour aller àL1on. 

Nappe,val fiscchi pendenre dalle co- 
rone,Rubens à lier chapeau de 
fleurs defquels les bouts per 

CS 
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dent comme on voit fes ch1- 
peaux de triomphe. 
Narbona , Ville en France, Nac- 
bone. 
Neppo,nappa, Vn hanap, vne ta(- 
fe,vn vaiffeau a boire. 
Mettere del vino in un nappo,Vet= 
(er du vin dans vne tale: 
Va en d’argente, Vne tafle d’at 
ChE, .…— 
r naphe di criffallo, Vne taffe de 
criftal. 


Napoli, Naplés,c’eft vn royaume 


en ftalie. 

Andare a Napoli, Aller à Naples. 

Vifitare le antiquita di Napolr,R g= 
cercher les antiduitez de Mae 
ples. \ 

NApolirans, Nespolitain. 

Gentslhuomeo Napolirano , Gentil- 
bomme Neapalitain. 

Mercarante Napolirano, Marchäd 
de Naples, 

Vn regimento difoldati Napolitanis 
Va regiment de Neapoli- 
tains, | 

Narciffo , Narcifle,c’eft vne fleur 
jaune femblable au lis. 

Nardo ,| Du nayd , c’eft lenont 
d’vae herbe, 


Narici del nafo , Lés narirtes du 


nez. à 
Naranx o,Orante. 


Vendere di naranx $ , Ven dre des. ‘ 


oran ges. 
Comprare di naran7i, Acheter des 
eranges. 


Narrare,cio èdire,comtare, Nartet, . 


raconter. 

Narrare pér ordine, Raconter pat 
ordre, | 

Narrare vna nouella , Rasnnte 
vne nouvelle. 


. ANATT AUS in qello verre, le vié- 
drai pour vous raconter cela, 


Ogni cofa per ordine narro,I\racon- 
ta lgtout parordre. 
Sc vi Piace narratemi à voffri acci- 
denfÿ , S'il vous Plaift dites 
C c ils 
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récit, 

Narratore , val racshtatert ê Ra? 
conteur, qui recité & raconte 
quelqué chofe.: 


brins di fauole,Vn isidene 


de fables & sompres. 


Narracioncella , Périse. énarra- À 


tion. 

Nafars Fleurer: : 
Nafare una ghirlanda s Fleurer 
vn bouquet.’ 

Nafaré del rofmarino »Fleurer du 
se & 

Na cent a,cerchez A ofema. 

A 140.5 che d 

“Nafèere d’appréff. Naiftre. “pren 
furnaïftre. 

Nafcerein me0, Naiftie parmis 
ou entredeux. 


Nafcére interne , “Croiféré ou vai- 


{tre roue à Penuiron: | 

Nafere cohpiedi ayants, Naiftre 
les pieds deuant, 

Vng'an male ne potrua nafitŸe, TI 
en pouuoit aduenir ou ford 
vn grandmal. 

Dal di che je nacqui fine hors, De. 
puis le iour que ie fuis, nay 
iufques à prefent. 


Meinalciamo tutti quai , » Nous . 


naïflons tous egaux: Ÿ 


-Grandiffimne feandalo ne nafeerebbe, : 


Il en fortiroit vh oran 
fcandale, 

Natto d’alto legnaggio, Qui ft nay 
de grandelignee. 

Nataëla guerra tra il Re di Fran- 

a ç il Re d’Ifpagna, La oûer- 
S eft Puch entre le RE de 
“France, & le Roy d'Efpagne. 

Nafciure,Qui eft nay. 

REEUT » Natiuité, ou naif- 

fance. 

Îl nafcimente del noftro Signore Iefn 
Chriffe , La natiuité &: Réf 
Seigneur lefusChrift. 

Il nafeimento del rois figlinole, La 


1 
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Kafe delbocale,cerchez Bufo. 

Nafo large, Vn nez large. 

Lomocco dello nafo,La moutrue du 
nez. 

Nafo lungo,V n long nez, 

Nafo corte,Peritnerz. 

Nafo gibbure, V n nez releué. 

Hauer buon nafe,da nafare, Auoir 
bon nez pour fleurer. 

Gli-ufci fuorsi del nafv,:lmacco, La 
mourue luy pénd du nez. . 

e,cerchez.Afpo. 

De fete ds vaft da prfcare doue 
entrando À pefce,non puo ufcires 
Vne naffe. 

Naftro, cio & cordela, Vnru- 
ban. 

Naftro purpureo, Vn ruban de 
couleur de pourpre. 

Naftro ver de, Vn ruban verd, 

Naffro gialls;Vn rubaniaulne., 

Naftre biancs,V n ruban blanc. ! 

Naffuro.forte d'herba, Creflon. 

Natale,ual giorno da nafcere, Na- 
tal, le iout auquel on eft né, 
le jour dela natiuité. 

Narare,Nager. 

Imparare anaïare, Apprendre à 

" pager. 
arareinlago,Nager au lac. 


Egli fa molto bin natare , Il fçait | 


fort bien nager. 
Natatile,Natatile,qui nage. 


les feflés 

Natio ço natiwo,Natif. 

Narsone, Nation, 

Di qual natione, De quelle na- 
tion. | 

Egli nô è digran naticne,Il n’eft pas 
de grande parenté. 

Tra natione non conofciuta,Parmy 
ÿne nation incogneue. 

Huomo di natione affai humile, 
Homme de bafle condition & 
lignée.” 


Diatione nobile, Noble de ra- 


ce. , 
NatiuitA,Natiuité,naiflance, 


N À 


| Nato nafciute,Nays° 


Nato a fuos commods , Nayÿ pour 
fon proufic. 
Natta bianca nel” ecchio, N ne taf- 
cheblanche en l'œil, 
Natolia preuincia,N atolie. 
Naiura,Nature. 
Egiiè di natura benigna,ll eft d’vn 
naturel doux & benin. 
La natura macftra delis sofe,La na- 
ture cft maiftreffe des chofes. 
Noffra naturaë Dinta dalle softu- 
.mé,Noître nature eft commaä- 
dee par la raifon. 
Cofe fopra natura,Chofes qui fent 
pardeflusnature, 
Ringratio lanatura ge sl di che ia 
. nacqui, le remercie nature & 
le iour de ma natiuité. 
Qu4'loche natura ha date niun sl 
puo terre, Ce que nature à 
dunné, perfonne ne le peus 
ofter. 


La natura delle donne, La partie 


honteufe des femmes. 

Natura di alcune, La nature de 
quelqu'vn. 

Naturale, Naturel. 

Naturale ragione à di ciafcuno le 
[ua vita couferuare, C'eltvn 
inftin& naturel à tout héme 
de conferuer {a vie. 


| Narurale cofa, Chofe naturelle, 
Natiche,Les parties poiterieares, 


Naturale dife, Defir ou appetis 
naturel. « 
Naturale corfo,Le couts naturel. 
Naturale colure, Couleur naturel, 
Naturale piçsate , Peché natu- 
rel. | 
Naturale nemico , Ennemy natu- 
rel. 
Naturalmente , 
ment, : 
Naruralmente nemico,di pacte, En- 
nemy de la paix naturellemér, 
Voife te naturalmente pserofe, 
Vous eftes, naturellement pi- 
toyable. 
Amars naturalmente, Aymer n8- 
€ ç iii}. 


Nasurelle- 


H 
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turellemient. 

L’huomo naturalmente appetifce, 
L'homme naturellement cô- 

. uoite. 

Naturalmente ogni animale s’agiu- 
ta contra la morte, Tout ani- 
mal fe defend naturellement 
contre la mort. 

Nauaraspreuinc:a,Nauarre, 

IURe di Francia ç> di Nauara,Le 

Roy de France & de Nauarre. 

Nauärtfè, Nauarrois. 

Naur,Vn nauire. : 

Naue rottaj Vnbateau rompu, 
qui à fait naufrage. 

Naue di [ei remi, Vaifleauaue 
fix auirons. 
Naue di dieci semi, Vne nauire a- 

uec‘dix auiron$. 


Cefa dinaue, Ce qui appartient 


au nauire. 

Montare fopra una niate;ben arma- 
ta,Entrer en vn bateau bien 
efquipé. 

La naue é fofhinta da vento impe- 

” tuofo, La nauire eft pouffée par 
van vent impetueux 

La nauc è prena d’acqua,Le mauire 
eft plein d’eauë. | 

La naue € giunta nel porto ds Vene- 
tia! Le‘nauire eft arriué au 

port de Venife. 

Dare le vele a la naue, Eftendre 

"Les voiles du nauire, 

Naue foffenta da vente prefpero, 
Van naüire qui eft pouflé par 
vn vent fauorable, 

Nauepiend ds mercatanfie di leuan- 
re, Vne nauire pleine de mar- 
chandife de leuanrt. 

Naue battura dalle onde, Vpe naui- 
re agitée des ondes. 

Naus carca di merce pretiefe, Vne 
nauire chargée de marchan- 
difes prerieufes. 

Patron ds naue, Gouverneur de- 
bateau,de nauire. 

Parte baffadella naue , Le lieu de 
lanauire où coute l’eau & 
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toutes les immondigités fe 
rendent, l’oflec. 

Nauale,Naual de mer. 

Nauale armata , Armée naua- 
le. x 

La grande armata nauale , del Re 
d’Ifpagna, La grande armee 
nauale du Roy d’Efpagnue. 

Nauictlla, Nacelle.. 

Nauicella di pefcateri, Vnenacel- 
le de pefcheurs. 


, Naxfragio, Naufrace. 


Naufrago, Celuy qui a fait & en- 
duré naufrage. 

La naue prima rhe,a porto giungie[- 
fe fece naufrage, La nauire fit 
naufrage auant que d’arriuer 
aù port. \ 

Nauicella del tefitore,drugula,La 
nauette d’vntifferand. 

Nawicell:,cio e nawe biccsola, Naf- 
feile. 

Nauiceka doue fa lincenfo, Vn en- 
cenfoir. - 

Nauigare, jy nauicare, Naviger, 
aller fur l'eauë, en vne nawi- 
re. | 

Nauigare contra l'acqua,Nauicer, 
contre l’eau. | 

Nauigare in alte mare,Nauigeren ? 
haute mer. 


« Nauigare in leuante, Nauiger en 


orient. 

Z venti fono turbati al mio nauiga- 
re, Lg vents font contriares à 
mañhauigation. 

Non fa ficuro ds nauigare,ll ne fait 
pas feur de nauiger. 

Naugare per le onde, Flotter où 
naviger fur lesondes. 

Nauigare a cia/eun vente, Nauiger 
à tous vents. 

Nauigantt,c nauicäte,Celuy Gui 

. nauige dans vn nauire, 

Nanigabile,Nauigable. 

Il mare énauigabils, La mer eft 

 nauigable. #. 

Nauigarione,Nauigation. 

Nauigio, ç- nauilioçcercher Naue 

Naugle, 
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Nauigiio, V ne grande nauire, . 
Nau:glio coperto,V ne nauwre cou- 
uerte. 
Nauone firmile alla rapa,Nauet ou 
naueau. 
Cugginare di nauoni, Faire cuire 

" des naueaux. 

Nauta,cerch:zBarehiero, 

Kazarette,Nazareih, c’eftle nô 

._d’vne ville de Iudee, 
. N. E. 

Ne,Ni. 

Ne mai,laraais. \ 

Non fo fe a voine parra quelloche 
a mene parebbe, le ne (çay s’il 
vous femblera ce qu'il me 

” femble. 

Dire quello ch’ io ne fente, Te diray 
ce qui m'en femble. ‘ 

Queffo rsino é fibuone che ne beue. 
rebbeil'Re, Cevin eft fibon 
que le Rov en boiruit bien. 

Ne fégus La morte dimolti, I] s’en- 
finuie la moit de plu- 
fleurs. 

Nebbia,Nuee,brouée. 

Bieno di nebbia,V\cin de nuec,de 
brouce: 

L fale difféluele nebbie, Le foleil 
diffipeles nuees. 

NWebhierta,Perite nuee. 

Neblirfp,Nubileux. 

Neceÿarsamente , cioe di neceffir à, 

* Neccffairement } 

Quelle auerra ne effariamente,Ce- 
la aduiendra neceflaire- 
ment. | 

KNeceffario, Neceflaire, 

Il fuoco € neceffario a mortali, Le 
feu eft neceflaire aux hom- 
mes. 

Comperare cofe neceffarie, Acheter 

‘ ce qui ef neceflaire. 

Molto à neceffarie , Il eft fort ne- 
ceflaire. : 

Necéffarie ,cerchez Cacatoio. 

Necefit a ,eio € bijogno, Necefh- 
té,hefoin. | 

Lanccefita dela [uasinffmits, 


Es 


pu WA: : 

N BE ». 
r'chiede,La neceffiré de fa ma : 
ladie le requiert. 

Conjtrerto da necefñra, Contraint 
de la neceflire. 

La necefita renderf , Se rendre 
par neceffité. 

Vinere in neceffira , Viure en nex 
ceffire. 

Vie grande neceffit 4 in rafa [ua,\ 
yagrande neceflité en leur 
maifon. 

Nefando,10 è fcelerato da non dire, 
Execrable, qui ne doir eftre 
raconté,ny dut. | 


Nefando proponimente, Execrable' 


dehberation. 
: Negare,gy negar Nier. 

Negare al turio ,Nier tout à fait, 

MNecare congiuramenté, Nier auec 
ferment. 

Negare l’oper à fua ad alcuno, Nier 
fon aid- à quelqu'vn, refufer 
d’aider à quelqu’vn. 

Negare o affermare,Ni:r,ou affer- 
mer. 


| Quejto non fpuonegare, On ne 


peut pasnier cela. 

Wegare del tutro,Nier t@eut à fait. 

Seeglr queflo negaife, S'il nyoie 
ccla. 

AÎai tepidamente negaua, ll nioie 
affez fioidemént. 

Chi neghera quete, Qui eft-ce qui 
niera cecy. 

Egli no! negeranno,\ls ne le nie- 
ront pas. 

Quej!o neghero ie mai, Le ne nie- 

+ ray iamais cela. 

Non neghero effer vero, le ne nie- 
ray point qu’il foit vray. : 

Negare,Nesation,negatiue. 

Neganre,Niant, Le 

lo nolpoffènegare çyionel negos 

. Je ne le puis nier n’ynele 
Veux nicr. 

Negar nol poffe ; 1e ne le puis pas 
nier, 
Negante l’aternita , Niant l’eter- 

nité. 
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Negatiue,Negatoite. 
Negarore,cerchez Négante. 
Neghisofo,Fetard,parefleux. 
Neglerro,val fpréx_ Tate » non tens- 

tain fima,Neglicé,dequoy on 
n’atenu conte,;mefprifé. 
Neglerto daogni vne, Mefprife 
d'un chacun. | 
Negh,ll. 
Negli fuprauenne na infirmita, À 
. cefte caufe il tomba en ma- 
ladie. 
Negli daua cag'one,l] luy en bail. 
loit occafon. 
Ne gli faceua,\| \uy faifoir. 


Negiigenre ,Neoliscent, paref- : 


feux. 
Eg'i è un gran negligente, Il eft vn 
grand pareffeux, 
Neghgentemente , Negligem- 
ment. 


Negligenx a Negligence, paref. 
fe. 


… Quefto é flata vna gran nrgligenta, | 


. Cecyaefté vne grande ne- 
gligence. 


"Négori, Negoce , affaire,trafic, | 


train. 

Fare un negotio,Faire vatrain. 

Farc negotio di mercatante, Faire 

; trafic de marchandife. 

-Fare negotio in leuante Faire ne- 
goce;ou trafic en leuänt. 

Fare negotio ds Fjecciaria, Faire 
trafic d’efpiceries. 

Guéfforo fanno vn bel negetie di 
Jets, Ceux cy font vn beau 
trafic de fove. 

Négociare, val fare facende, Ne go 
cier , demener train de mar- 
chandife,fairetrain de nvar- 
chandife;trafiquer. 


fgotiatore ,truffcarore, Vn fa- 


&eur,vn negotisteur,vn mar- 
chand qui trafique & nego- 
tie 
Négetiare in Iralia, Trafiquer & 
négotier en Jtalie. 
otiare infranx a, Negotier 
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en France. 

Negrare,Noircir.. 

Negrarealiun, Noircir, & bar- 
bouiller queiqu’vn de noir. 

Negre77a,Noirciflure,noir et é 

ANrgrerte,Noiret,qui eftaucune- 
ment noir. 

NegnirfSenoicir. 

Negra,Noire, 

Negra vefte,V ne robbe noire. 

Panni negri,Veftemens noirs. 

V eftite dinegro, Qui eft veftu de 
noir, 

Negro,Noir. 

Negre,Trifte,obfcur,fafcheux. 

Grorno negre [ournée fafcheufe. 

Negromancia, Diuination faite 
par inuocation des trefpa(- 
fez,Negromantie. 

Negropente | Negrnpont c’eft le 
nom d’vne ville de la Calci- 
die. 

ein yn,ne in altro lurgo, Nien 
vn,ni en autre lieu. 


_ Nonfufanesinquefia terra ne in  * 


altra,\\ ne {e pratique pas,n”y 
ence pays n’y En autre. 
el propefite, Au propas 
Nel ardore del fole | En ;’ardeut 
du foleil. . 
Xe lunsne l’altre, Nilvnni 
l’autre. 
Nel far del gierno , A l’aube du 
our: ° 
NX el monde, Au monde. 
Nel crele,Au ciel. 
Nebvifo,Auvifage. 
Nel confperte, En prefence. 
NI lerre, Au‘. / 
Nel vero Au vraysveritablemet, 
+ vrayement, 
Nel vereïmi fpiacque, Veritable- 
mentil me defpleur. 
Nel mens a cafa, I] le mena ala 
. maifon. 
Nel mande à Lions,1 1 f'enuoya à 
Lyon. | 
Ritenire nella mente, Reteniren 
{a memoire. 
Nela 
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Nella cafa del fignere, En la mai- 
fun de monfieur. 

Nella ftrata,En chemin. 

Nalla chiefa, En PEglife. 

Naella camera | En la cham- 
bre. 

Nelle lor cafa., En leurs mai- 
(ons. 

Nembo , Vneburee, guillee ou 
ondec de pluye fubite& for- 

« te. 

Nemicheuole | Hoftile , enne- 
mi. 

Nemicitia do inimicitia, Inimi- 
tié,hane;rancune. 

Che lenimicitie fi dimentichino, Que 
l’on oublie les inimitiés & 
rancunes. 

. Egliha grande nimicitsa çon quelle, 
ÏIla vne grande inimitié auec 
Juy. 

Nernicamente, En façon d’enne- 

mi 

Nemico, Vn ennemi. 

Nemice, L’ennemi, c’eft à dire le 
diable. 

Nemico paffinte, Vn ennemi puif- 
fant 


' Nemice della honñefta , Ennemi de 


l’honnefteté. 

Vn grandifime eferéite per andare 
fopranemic:, Vne grande ar- 
mee pour allercontre l’enne- 


; my. 
Capital nemico | Ennemy capi- 
tal. 
Nemifla,lnimitié. 
Nacque tra lore vna grandiffima 
_nemiffa,\l aduient entre eux v- 
ne trefgrande inimitié. 
Ne feguir a tra nos mertale nimif'a, 
Il s’enfuiura entre nous vne 
haine &'inimitié irreconcilia- 
blé & mortelle. : 
Nemicare, Itrirer,courroucer, ré- 
dfe ennemi. 
Nemtitarf, Se rendre ennemi. 
Nemicarfi con aleuno,Se rendre en- 
+ aemyÿ de quelqu’vn. 
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Nena,nutriet, Nourrice; 
Nes neue, Vn ligne, vne lentille 
 moire qui vient fur le corps, 
vne marque. 
Egls ha vnneo in meto del frsnre,1l 
a vne marque au -milieu du 
front. 


Nepata,forte d’herba, De l'herbe 


aux chats. 
Nepore,Nepueu. 
Nepete ouer ne774,Niepce. 
Nerbo,Nerf. ww # 


Nerbo , o nerue picciole ; Pevit 
nerfs, 

Nerbo di boue, Nerf de bœuf, 

Nerbo picciolo, Petit netf, L 

Li nebbs della guerra, Les nerfs de 
la guerre. 

Li nerbs della libert a, Les nerfs de 
la liberté. r 


 Réprendere i nerbi fui,Reprendre 


(es forces. 

Li neru: della republiea, Les nerfs 
ou forces de la republi- 
que. 

Li nerui dl ffato,Les nerfs de L’e- 
ftar. | 

Nerbona,citra in Francia, Narben- 
ne, villeen France. 


Nerbonefe | Qui eft de Narbon-. 


e. \ 

D us Nerbonefe, Marchant 
de Narbonne. 

Nerbofit a, Vigueur & force. 

Nerbefo, Nerueux, fort,robufte,& 
puiflanc. 

Nerboruro, Nerueux. 

Huome nérborute,Hôme fort nes- 
ueux & robufte. 

Neretto,cerchez Negrefte.. 

Nere7x_a,Noirceur. 

Nerrfsmo,T refnoir. 


Nere,cerchez Negro, 


Piwnere,Plus noir. 
Alquante nero, Va peu noir. 
Effer nero,Eftre noir. 
Diuenir nere, Deuenir noir. 
V'effiro di nero, Vefu de noir. 
Molte nere,Fort noir. 
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Farf nero, Senoircir. 

Nero delli occht , Le noir des 
yeux. y 
Vn veltro nero, Vn leurier noir.’ 

Barba nera,V ne barbe noire. 

Macchia nera,Wne tache noire, 

Neri denri,Les dents noites, 

" Nerus,cerchez Nerbo. 

Neruofo,cerchez Nerboruto 

Neruuto,Neruu. 

Nefcientemente, enoräment,fans 

- le fçaueir. 

Proferire parole nefcientemente, 
Parlerignoramment.g 

Nefcro,onorant;qui ne fçait. 

Nefcio di quelo che fai, Tu ne {çais 

. ce que tu fais. | 

Nefholo,aibero noto,Neffier, 

Nefpolo. futto note, Vue neffle, 

Neffun,néfine,Peifonre,nul. : 

Naffuno di lore, Perfonne d’eux. 

Neffuno fin hora,Perlonrie iufques . 
à prefent. . | 

So ch’altre che voi neffun m°inrende, 
le fçay qu'il ny à perfonne 
d'autre que vous qui m’en- 
tende. 

Neffun e piu lsero di me, Perfon- 
ne’ n'eft plus ioyeux que 
moy. ‘ 

Neffun viue piu trifo dime, Per- 
fonne.ne vit plus critte que 
moÿy. 

Neffun vi riconobbs, Perfonne ne 
vous recognit, 

Da neffun lato, aucune part. 

Neffun altro,Perfonne autre. 

Raro s neffuns, Peu ou point. : 

Neffun mai torna, Perfonne n’en 
reuient iamgis. 

Nettamente,Nettement. 

Netrare » Neëtar, les pottes le 

_faignent éfire le brunage des 
Dieux. : , 

Nettare, Nettoyer, fourbir,bal- 
layer. | | 

Nertarf il nafo ; Se fuurbir le 

| nez. 

Nettarf la bocca , ‘Se nettoyer la 


bouche. 

Nerrare la camera -, Ballaÿer 12 

. chambre. : 

Nerrare il cäpo da pietre, Netto yer 
le champ de pierres. 

Nertare sl pefce, Nettoyer le poif- 
fon. ,/ * . 

Nertare la ferita, Nettoyer la 
playe. | 

Nettarfi gli occhi,Se frotter& net- 
toyer les yeux. ' 

Ogm «d{a non s’éperute nettare On 
n’a pas peu tout nettoyer. 

Neftare i denri,con delafaluia, Net 
toyer & lauer fes dens auec 
de la fauge. 


Nerraré vn bichiere, Nettoyer & 


lauer vn verre. 


Nertare un doglio, Nettoyer vn 
tonneau. 


. Nerte77a, Netteté. 


Nerto,Ner. de 
Alquanto netto,Nettelet,propret, 
mignon & ioly,braeard. 
Téñure netto il rempio, Tenir net le 
temple 
Tenir nerte le cämere della caf4 
Tenir nettes & propres les 
chambres de la maifon. | 
Egli è giowane netre, I] eft vnieune 
homme bragard & ialy. 
Nertuto,Propret,& nettelet. 
Neituno, Neptune, les. Gentils 
le penfoyent eftre dieu de l# 
mer. ns à e. , 
Fofte di Nettuno, les Feltes de Ne- 
prune. & 
Ds Nertuno, D: Neptune. , 
Neue, De la neige, 
Dineue,De neige. 
Abondanté di neue; Abondant e@ 
neive, ' 
Si confarsa come fala neue alfole, 
El fe fond comme Fa neige au 
Soleil. ne 
Ggni cofa di neue € coperto,T oùt ef 
ceuuert de neige. 
Bianco come néwe ; Blanc comme 


nei ges > 
Fredée . 
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Freddo piu. che neue, Plus froid 
que neioe, 

Neuers, Ville en France. 

Newcgre Neioer. 


Turra via forte neuiga , Wl neige 


forte & extremement. 

Il di dman?i a neusgafe forte, Il 
awoir neigé fort le iour pre- 
cedent. 

Gl1 ha neuisaro ad4effi,\] luy à nei 
gé defus. 

Xenola,cerchez Nebbia. | 

Neuo/o,rse à pieno di neue, Plein de 
neige ve | 

Neutraie,cio € che non tiene piu da 
uno che d« Ü” altre , Neutre, ni 
l’vn ni l’autre. 

Nezxa,Perite fille, fille de mon 


fils,niepce. 
N I. 
N'ibbio, V n huan,milan. , 


IE mibbso é grande nemico di pulcint, 
, Le huan eft grand ennemi des 
oufsins. 

JL nibbse mançiai pulcin:, Le huan 
mange les poufsins. 

F «gg: che il nibbse non pigli 1 pulci- 
m1, Prens parde que le milan 
ne préne les pouflins, 

Nitcchiars,Vleurer. : 

Nrcoho,valcenchiglia,V ne coquil- 
le. 

Nicchio de lumaga , Vne coquille 
de limace. 

Nidiata , Vne eouuce gu nice de 
poufsins. 


Nidiata di vecelli, VWne couuee 


d’orfeaux. 

«Pigliare vna nic:hinta di tortore, 
 . vne nice de tourte- 
relles 

V na nicchiata di pulcini,Vne cou- 
uce de powfsins:. 

Nidetre, Van petit nid. 

Nidificare, val far nide, Faire vn 
nid. 

Nido,Vn nid,logis,retraitte. 

Le colombe fanno 1! lorommde, Les 

_ pigeons fonc leurs nids, 
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ueffo n5 eil mio nida aue fui nodri- 
t0,Cecy n'elt pas mon logisou 
l’ay ete nourri. 

Nidis,cerchez Nido, : 

Nugs,Vne tachevenue de natu- 
re 4u Corps. 

Nicgo,val contradirione, Negati- 
ue,refue. 

Senc a alcun nisge,Sans aucun re- 
fus. 

L> non mi fo mertere al niego di quel. 
locbe dyrsandato m'hancre, Le 
ne vous puis denier ou refu- 
fen ce que vous m’au:z de-. 
mandé. 

Niente, Rien. 

Niente al rutro, Rien du tout. 

Con cfa cofa che tu nsente facci al 
prejente, Puis. que :,; ne fais 
rien pour Île prefent. 

Nsente fi curare del rimanente , 
Ne fe foucier ricn- du re- 
Îte. 

Co e ntente,Cela n°’eft rien. 

Hauere niente,Aues vous rio. 

Li numero 6 quafi venuro a miente, 
Le nombre elt quafñ reuenu à 
rien. | 

Rifbondere nieñte, Ne refnondre 
rien, 

Chamare per, niente ; Crier en 
vain. 

Lifugg re val niente, 1 ne fereà 
sien de fuir. 

Niente fin hora , Rien iufques à 
prelent. 

Nientedimeno,Toutesfois, neant- 

: Moins,rien moins. 

N'igela,herba,Nielle. 

Nigromante y negromante »Nigra 
mantien, 

Nigremantiagp negromantiea, Ne- 
gromance. 

V [are nigromantsa, V{er de la ne- 
gromance. 

Nigromantico, Negromancien,qui 
(çait l’art de negromances 

Nilo, Nil,c’eft le nom d’vn fleue 
ve, 
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KMimes,citt à in Francia, Nimes. 

Nimicitia G Nimiffä ; Inimi- 
tié. 

Natque tra lore une grande inimi- 
cirta , 1] y eut entr'eux vne 

‘ grandeinimitié. 

Nimicitia mortale , Inimitié mor- 
telle. 

Nimicitia fingalare, Particuliere 
inimitié. : ‘ 

Nimicare,cercher Nemicare. 

Nimica;Ennemie.  . 

La fortuna nimica dé felisi, Forta- 
ne ennemiedes bien-heareux. 

Nimica della ler legge,Ennomie d 
leur Joy. oi 

Nimssce poffente, Puiffant enne- 
my. 


Haucre «-quiffate un nimice,Auoir | 


fait vn ennemy. 

Nimice anti , Ancien enne- 
my. 

Capital nimice , 
tal, 

Nymire cerchez Nemice, 

Nimiffa , val nimicitis , Inimi- 
tie. 

Ninfa, V nenymphe. 

Nrpote,cerchez Nepote. 

ANypetino, Petit nepueu. 

Niqusrofo, Fafché, courroucé,in- 
digné,e 

Niffune co nsune , Nul, perfonne, 
nul homme. 

INitrire, Hannir. | 

ER Niffune, 
sun fa, Nul ne (çait. | 

Niune ba cura dell'altre, Nul n°4 
foin de l’autre, 

Auants che miunos”accorgeffe , A- 
vanc que pcMonne s’en ap- 
perçoiue. 

Dé Crise er 


Ennemy capi- 


Ne,No n. L 
Quelle sntende ma altrons , l'en- 
‘tenscela mais non autre cho- 


Ce 
Monfigner n,Non monfieur, : 


N O bé 


 Voleffe one, Voulüt il eu non. 


Dire di no,Dire que non. 

Jo duo dine, le dis que non. 

Nobile Noble. : 

Far nobsle , val annobilire , Enno- 
blir. 

Nobili d'una città, cie éprincipali 
che gouernano, Les principaux 
d’vne ville par lefquels le peu 


ple eft gouuerné. 
Nobile donna | Vne femme no. 
ble. - 


Noble ingegne , Vn noble ef- 


prit. 
Di fançue nobile | De noble ra- 
ce. 
Nobslmente, Noblement. 
Nobilita, Noblefle, & gentillef- 


é. | 

Nobilra d’anime,Gentilleffe d'ef- 

L rit. | 

V RARES per nebilta di fançue, 
Vn ieunehomme qui eft de 
noble famille. 

Tanta fu la fua nobilta,ll eftoit de » 
fi “Dem nobleffe, 

Nobiliffimo,T refnoble. 

Di nobilifimi parenti difcefe , Qui 
eft ifu de trefnobles pa- 
rens. 

Nobilifimi giowani, Teunes hom- 
mes fort nebles. 

Nobifimamente ; Trefnoble- 
ment. 

Nobilstare, Anoblir. 

rs » cerchez Barcare- 


Noceiuola,ausllaine,Noilette. 

Egls cominc s à gittare lagrime che 
Pareuamo necctuole fisran groffe, 
Il fe print à pleurer fi fore 
qu'il iettoit des l’armes aufqi 

offe que des noifettes. 

Nosciuelo, cerchez Ausllainiere, 

« Naoifelliec , 

Noccèlo, Va noya. | 

Nece,cio à dlbere,che fa le nec, Vn 
noyer. | 


Néce)frusso del albere, ne noix- 
: 77 7 . Ntd 
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Nei mede/mi, Nous-me(mes. 
sÉ 1 & honeffo, T1 nous çft hône- 
€. 
A noi à lecite | TU nous eft per- 
mis. | 
Noi vi vogliame pregare ;-Nous 
vousvoulonsptier. ne. 
Per amer di nos, Pour l’ameur de 
nous. … 
Noi le credemme ; ; “Nous lecroÿ- 
ons, 
Volere andare con sf Yonés vous 
aller auec nous. 
Ai vegliamo partire, Neus vou- 
lons defpar tie 
Not fiame ffatia [latte e infieme, 
kr épree rie enfemble . 
Imencr. à 
pee 
dois) auenire noïa » IS en 
er rar à 4FMa fat 


E ‘née intolerabile nel ani. 
fuwlave ennuy APS 
“ble en fon. hs 


sell 
er 
tie. 

Sar à di maggiore noia cagsane ; 

fera la caufe de is 


ennuy- 
Darrnoia ad leu Porter enauy 
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N O° 

Pagare il nola del caualle, Payer le 
Jouage d’vn cheual. 

lo , Le falaire qu’on baille 
pour pafler l’éau. , 

Nemare €y nominare, Nom- 
mer. 

Nonlo volle nomare per le proprie 
nome: ,; Il ne le voulut pas 
nommer :par fon propre 
nom. 

Parturi vn figlinelo il qrale nomi- 
no pietre , Elle enfanta va 
enfant lequel} nomma Piet- 
re. 

Neme,Noim,renorfimee. 

Norme di qualche cof[a, Le nom de 

quelque chofe. | 

Nome per nome,Nom pgr nom. 

Metrere nome,lmpofer nom: 

Chiamäre aleuno per j10 nome , Ap- 
péler par fon nom. die 

Loidare il gome dilddie, Louer le 
nom de Dieu. 

Noise proprio; Nom propre. 

Glie ffato smpoffo nome .Abrame, 
On luy a impofé nom Abra- 
ham. 

Nerënsglia, Vn denombrement 
de noms & furnoms de plu- 
fieurschofes. , | 

Nominare,terchez Nomare. 

Neminanya,cerchez Nome. 

Nominäte,Nommé,appéllé. 

Nominate Givani , [left nommé 
Jean. 


Guardategi che tion vi vence no . 


mihate une per un altro,Prenés 
garde de ne nommer l’va 
peur l’autre. ; 
Nominato,Fameux,r-nommé, 
Nominate dettere in leggi, Vu fa- 
meux iurifconfulte. 
Neminatamente, Nommement, 
_ nom par nom. 
Nomiraramente di [uoi parenti dos 
mandare, S'enquerirnom par 
nom de fes parents. 
Non,partieula negatina,Non. 
Nes rai cone[u, Ne me cognois- 


N O 

tu pas. 

a caufa , Non fans eau. 
Ce 

Non fapere,Ne fçauoir pas. 

Non che, Non pas que. 

Non fe «hi,ïe ne fçay quoys 

Non per nulla,Rien moins. 

Non mai,lamais. . 

Non ance'a,Nôn cneures. 

Non punto, Non point. 

Non accorto, Non accort, peu fa- 
ge,peu difcrer. 

Non pur, Non feulement, 

Non curarf d’alcuna 10/4 , Ne [e 
fuucier de rien. 

Non folamenre, Non feulement. 

Turri non. morine, Tous ne meu- 
reñt pas. | 

Tutri non campans, Tousn’en ef. 
chapenr pis, | 


Non altrimenre |, Non autre- 


mént 

Se non che Sinon que. P 

Non fentire malé, Ne fentir peint 
de mal. 

Non mi bifogna , Ve n’en ay pas 
faute. | 

Non dimeno, Rien moins. 

Non nefärenulla , le n’en féray 
rien. | 

Non farneticé,Te ne refues pas. 

Non cofi,l} n’elt pas ainfi. 

Tu non vogli hoggi fare nolla Tune 
veux meshui rien faire. 

Non guari,Non pas gueres, 

Nona,bora canonira, None, heure 
de neuf 

Nonanta,Nunante. 

Nonnato, val n5 nafisuta,Qui n°eft 
pas né. 

Nonno, aue,ruolo,il padre di tuo fa - 
dre, Ayeul,peregrand. 

Non niente, Rien du tout. 

Queflo non monta niente ,Cecy ne 

* monte rien, 

Non efante,Nonobftant. 
Noremberga cit54 d'Allemagna,No 
remberg. . 

Nerma,Reiple. 
: Da 


" 
# 
| 


NO 
Horecewto houella cert a della fa. 
:fanira; Pay reçeu nouuelles af 
furees de fa fanté. 
Nouella ffagionc !, Nouuelle fai- 
fon. | 
Simfle noue!'e non [one tra donne he- 
nefte daracontare, Ilr’eft pas 
“licite à femmes honneftes de 
« reciter telles fables. 
meffa nouela m°ha contriffate Ce- 
Île fable ma ennuye & faf- 
ché. 7 
Sopragieunffe nouella del buono Fate 
delpadre, \\'}ui furuiat nou- 
uelle du bon eftar de fon pe- 


res 
Dé fiderare di faperë nauelle certe, 


Defirer d'entendre nouuelles 


affurees. BA 
Nouelle rofe, Rofes nouuellesou 
fraiches. CELA 
Nouellerra, Petite fable,petite hi- 
ftoiré. : 
Noxelluyx ascerche zNonella, : 


Nouellamente , Nouuellement’, 


- fraifchement. . 

Nouellamente tornato da parigg, 
Quieft de retour tout fraif- 
chement de Paris. 

Nouellatore, Conteur-de fables & 
‘fornetres. CE LE 

Nouellare,Difcourir,deuifer. : 

Tutti ladarone sl nouellare, Tous 
louerent le difcours. 

Q ui a noucllars torneremo , Nous 
retournerons icy - à deui: 
(er. 

Nouelbare dilletteusle,Plaifantdif- 
cours. “À 

Refs a Tievro 4 noucllare, C’eft 

_faice à Pierre de difcou- 
rir. | : 

Le impofe che non nouellae, Il luy 
defendit de deuiler, 

Nouello, Nouvellet,nouueau, 

Nonello Abbate, Vn nouueau Ab- 

bé , & rour nouuellement 
creé. 


: Neuslle sn queffo mefliero »* Nou- 


N O 

ueauen ce meftier. 

Neuembre, Nouembre. 

Nouerca / Nouerque;belle-mere, 
maratre. , 

Nouifime, Dernier;rout frais. 

Nour, Nouuelleté, nouueauté, 
chofe nouuelle. 

Ghe nouifà ë quefie, Quelle nau- 
ueauré elt ceci: 

Nouira d'habite, Nouueauté d'ha- 


+ - bits. 


Nouirio,val tutto nubue,T out nou- 
ueau. 

Nouo,u al nuous, Nouueau,qui n’a 
iamais efté ny veu ny ouy,re-= 
cent. 

Nous configlio, Va nouueau con- 

" feil. | | 

Nouo dilette,Plaifir nouueau. 

. dolore , Fafcherie nouuel- 
e. : 

Niyxe,Nopces. 

Dinox 7e Denopces. 

Conuite di noQte , Le banquet des 
nopces. 

Giorno deffinato per far le no7e, 
Jour ordonné à faire les no- 

ces. 

Fatte le no7x_e Les nopces eftane 

r. faites. 

Fece grande Co: belle no?te, 11 fit 

de grandes & belies nop- 
ces. 

Norte liere, Nopces ioyeufes & 
plaifantes, Ve 

No7ze magnifiche, Magnifiques &æ 
fuperbes nopces. 

Pécero grandifiima fefta alle moT- 
te, Ils-menerent vne grande 
refiouiflance-aux nopces. 

Non ha fhacio di far no7rxe, Wn”a 
pasletemps de faite des no- 

ces. 

Nube, Vnenuee. 

Nubilare,cerchez Newolarse, 

Nubile,Nubieux obfeur,fombre. 

Nubilegiorne, Vn iour nubileux 
fombre & obfcur. 

Nubslofe,cerehez Nubile, 

‘ Nucs, 


N V 


Nucæ, Leteft, le plus Haut du 
chef,le fommet de la tefte. 

Nula, Nude {pouillec. 

Adormentara à auda,Eile s'eften- 
dormie nue. 

Con le brac.1a nude, Auec.les bras 


defpouillés. 

Ponera ço ua ; Pauure & 
nue. ° . 

- Di valore nuda, Nue ou deftituee 
de vertu. / 


Nudare , Defnuer , mettre nitd, 
defcouurir,defueftir,defpouil 
ler. ; 

Nude7za,Nu dite. 

Nudir a,ycerchez Nude77a. 

Nudo,cerchez Ignudo. 


Nude, Qui eft priué,qui n’a point | 


vuidé 

Me?o nudo,À demi nud, | 

Nudo trouomi , Ie me trouuay 

nud. 

Nudrimente , cerchez .Alimento; 
Nourriture, | 

Nudririuo,Nutritif. 

Nudrire. Nourrit. 

Nudrire un fanciulle, Nourrir vn 
petit enfant. 

Nudrite,Nourri. . 

Nudritore digalline,;Nn qui noûr- 
rit des poules. 

Nulla, Rien. 

Da nulla, De rien. 

Credonf miltiche gli alrri non [ap- 
pra nulla, Plufieurs cftiment 
que les autres ne fçauent rien, 

Non ci ho affare nulla, Ye n’ay rié 
affaire icy. | ) 

Mai non ne faro nulla, Xe n°e feray 
iamaisrien. 

Diero fâré nulla parola, Ne diré 
rien de cela, 


Nul altro rifhofe, T1 ne refpondit 


rien d’autre. 


10 non ne dire nulla, lé n’en diraÿ 


rien. 
Io fpendero nulla, le ne d’efpen- 
. dray rien. 
Nulladimenre,Neaptnoias: : 


N Ÿ 

Nulle,cerehet Nuila. 

Numerdre ; cerchez Anoutra. 
re. 

Numerario, Numeraire, 

Numerabile ; Numerable, qui 
peut eftre compté. 

Numeratamenik, En nombre, 

Numero, Nombre,multituüe. 

Ra murnero , De grand nom- 

re. 

Efféndo di foldati ün bel numers é- 
letto, Ayant choifi vn bon n5- 
bre de foldats. 

Numere raro,Vn nombre cler, 

Délle quals sl nurnero à quafi venu 
roa niente,Lenombre defquels 
eft quafi venu à rien. 

Il numero del befiame, Le nombre 

 dubeftail. 

Il gran numere delle facultà , Le 
grand nombre des facultés & 
richefes. 

Glrre al numero di quelli Outre le 
nombre de ceux la. 

Numerofamente,Par nombre, 

Numerofo, Numereux, qui eften 
grand nombre. 

Numidra, Numidie,c’eft vne re- 
gion d’Afriqué. 

Nunrie,val meffaggie chi porta nuÿ 
ue,Meffager. à 

Ilnuntio di Roma à giunre , Le 
meilagier de Romeeft arri- 
ué. 

1! nuntiô di lione ba da srénire mar- 
tedi preffime , Le meflacier de 
Lion doit venir mardi pro- 
chain. 

H nuntio di Pariggi m°ha portate 
delle lettère del miopadre ; Le 
meffagier de Paris m’a appor- 

. té des lertres de mon pe- 
re. | 

Nvntiare ; cérchez .Annuntie. 
re, 


Néccimento,val offefa,Bleffuré,o f 


fence,nuifance. 


Nuecimenro, val danné ; pérdita; 


Peire,dommage,detriment. 
° Dd iij. 
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Q uafle cs apertate gran necimente, 
Cecy nous a apporté grand 
SRE 

Nuecere,v 
ter dommage. 

Afpettare luego gr tempo da nuoce- 
re, Efpier le lieu & le temps 
de pouuoir nuire, 

Quefs À mue , Cecy. nous 
nuit. 

Nulla mi nuoce ; Rien ne me 
auit. ; 

Chi non auoce ad aleune , Qui ne 

nuit à perfonne. 

Nuociuo , valche nuoce g> danne- 


_ ga» Nuifble , dommages- 


ble. 
Quefls frurts fene nuocius | Ces 
fruiés font nuifibles. 
Il vino è nuociue 4 chi ba la febre, 
Ce vin eft nuifble à ceux qui 
ent la fieure. 


Nuociu: animali , Beftes qui por- is 


tent nuifance. 
Nusciue cofe, Chofes nuifibles,& 
dommageables. 
Nuole,Louage. . 
Dare a nusle | Bailler à loua- 


e. - 
PS A vagran bel pala??o 4 
nmolo , ] à prins à louage vn 
fort beau palais. 
Piglsare a nusle vngiardine,Vren- 
dre à louage vn iardin. 
Nuofare,Nager. . 
Nuolo di naus | Le falaire que on 
baille d’aueir pañlé l’eau. 
Pigliare a nolo, Prendre àiloua- 


e. 
LEE dinolo , Cheual de ioua- 
Ce 
Nustare nel acqua | Nagér en 
l’eau. | 
Nuerare sinforns , Nager au 
tour. 
Nuotare aincentre Nager à l’cu- 
contre. : | 
Nuofare fpeff,Nager fouuent. 
Nuotare vicine, Nager iulques à 
@ 


effendere, Nuire;ypor-, 


N V: 
quelque chofe. 

Nuotare fueri, Nager debors. 

Nuotare innanT, Na Cuant, 

Nustare dentro,Nacer dedans. 

Nuotare snfieme , Nager enfern- 
ble. 

Nuotare oltre, Nager outre. 

Nuotare fotre l'asqua, Nager fous 
l'eau. | 

Nuotare per mare she non ba fonde, 
oriua; Voguer fur la mer qui 
n’a ne fond ny riue. 

Egli fa molto bene nuatare, 11 fçaie 
fort bien nager. 


* Nuora , c106 la moglie di mie f- 


glsuole, V ne bfu, vne bellefi- 

— le. 

Conferire di qualche cofa con la 
nuora ; Conférer & parler a- 
uec fa belie file de quelque 
chofe, 

Miuuole per [ua nora,l] veut que 
ie foye {a belle file. 

Nuana,Nouuelle, nouuelette. 

Nuons correfia,Faueur nouuelle& 
extraordinaire. 

Nuouaconfuetudins, Couftume ex- 
traordinaire. | 

Nuoua bele77a Beauté extraordi- 
naire. 

N'soua cofz,Chofe nouuelle. 

Nuoua ftagiou, Nouuelle fai- 
fon. | 

Nuoua proua , Nouuelle efpreu- 


ue. 

Nuous frutti., Frui&s nou- 
ueaux. 

Nueuariente , cio & non ë molto tem- 
po, Il n’y a pas long temps, 
frefchement. 

Nuvus val non piu audite ÿ. Nou- 
ueau , dequoi on n’a iamais 
ouy parler. d 

Nuouo,fre/co,fatte di nueuv, Nou- 
ueau,recent. 

Far di nuouo,val rineuare,KRenou- 
ueler, 

Di nuouo, val da capo, De nouueau, 
derechef. 


Nueue 


O 
Nuoue atto,AËte nouueau. 
Nuosso giormi,lour nouveau. 
Nutrire ,cerchez Nudrito. 
Nurricare,cerchez Nutrire. 
Pare nutricare 1 figlmoli , Faire 
| nourrir fesenfans. 
Nutritore,Nourricier. 
Nurrice jy Nena,Nourrice. 
Nutrirura,e nudrimento , Nourri- 
ture,aliment. 
Nuuilletta,cerchez Nebbietta. 
Nuuela,cerchcez Nebbia. 
Nuwola piccwla, Petite nuee. 
Generato di nuuela, Engcndré de 
nuee. 
Senza nuuole, Sans nuees. 
Nuuolare,quando fa duuole,. Cou- 
 urir de nuecs ; rendre obfcur 
& nubileux. 
Nruuolerra, Petite nueeë. 
Numolofira;Nubilofité,nuee. 
Nuuololo, éioe pieno ds nuuole, 
Plein de nuces. 
sApparue vna muouoletté tanto lu- 
centre che appena fi.potena con 
gl occhilalue foitenere ; I\ ap- 
parut vne nuce fi fort luifan- 
‘te qu'à peine pouuoit on fup- 


: / 
porter auec les yeux la clarté, 


d’icelle. 
11 tempo à pieno di nuwoli,Le temps 
_eft couuert de nuees. 

11 fole ha cacciati via gli nuuoli, Le 
fofeil à diffipé les nuces, Les 
brouillards. 

Tempo nuuolofe , Téps nubileux. 


"Ou. 
Da dieci e dodeei, De dix à 
doute. | - 
Dueotre, Deux nutrois, | 
Treo qua ‘ro here, Trois ou qua- 
tre heures. 
O morts o amalatf , Où morts ou 
malades. 
O per ammffaoper vicinanx a, Ou 
. paramitié,ou par voifinäice. 
Oin turto oin maggior parte, Ou 
entour ; oupour la plu, 


. O B 
grand part. 


. Odi die dinotte, Ou de iour 6u 


de nuiâ. 

Rate volte onen mai, Peu fouuéé 
ou iam ais. 

Voglia eglions, Vucille. il ou 
non. 

0,9 h. Fe 

O Gianni,OR Tean. 

O padre mio «haro , Ob mon éher 
pere. 

O che,Oh quoy. 

C cotefto tabarre che vale eg? Oh 

ue vaut c€ manteau? 

O fih're fo,Oh 1e le feay bien. 

Otubhailagranf.etta, Oh tu as 
grand 'haîte. 


O BB. 

Obbrigare , val obligare | Obli- 
er. | ’ 

Obbrigarfi adaliure ; S'obliger à 
quelqu’vn. 

Ubbrobrio, Opprobre,infamie, 1° 
gnominie. 

Vimers in chbrobrie ,Viure en op- 
probre & ignominie. 

Obbrobriofs ; Infame, ignomi- 
neux. 

Obbrobriofo errore, Vne faute i- 
gnomineufe Aonteufe, 

Obe diente,Obciffant. | 

Obedienre finte, Seruiteur obeif- 
fane. 

Obediente giouane , Vnieune h6- 
me obeiflant, | 

Ghedignte meglie , Ferme obeif- 
{ante. ; | 

Chedienti figliuels , Enfans obeif- 
fans. : ° 

Obedientementr,Auèc ebciflance, 
en obeiflant. 

Obedienz_a,Obeiffance. 

Gli figdiwoli fono forte l'obédienr_ a 
del padré çy dela madre, Les 
cnfans font fous la puiffance 
de pere & de mere. 

Obedire,Obeit. 

Obedire al padre 15 tutto @y per 

* satte,Obeir à fon pere en teus 
d. ii. | 


O B 
& par toux. 

Conuienne obedire,X\ fiut obeir. 

La donna non fu lent a ad obsdire al: 
marite, La femme ne feut 
pas lafche d’obeir à fon 
mary. 

Eg!s € diffofte ad obedire 4 croche 
ls commandsranne , 11 elt refo- 
lu d’obeir à ce qu'ils lui cô- 
manderont. 

Ter obedir v5 faro quelle, Le feraÿ 
ceçy afin de vous obeir. 
Ter altrus te obligare non puffe , Ve 
nete puis oublier pour vn 

autre, 

Obliare la noia, Oublier l’enoui, 
la fafcherie. 

Obliare [e * fai, S’oublier foy 
mefme, 

Egli è ffato obliato per quelle, 
1 efté oublié pour .c:ftuy 

à. 

Tum'hai oblsato , Tu m'as Mie 
en oubli,tu m’as oublié, ‘ 

Obiette,Obiet. 

Oblarione Oblatiô,offerte, offr3- 
de,facrifice. 

Obl:an7a , Val oblie, fcordamente, 
Oubliance. È 

Oblianta di femigi receunts à Ou- 
bliance des plaifirs qu’on à 
receu. | 

Obianza di amie,  L’oubliance 
qu’on à des amis. | 

Oblsante dipertcols pa£ati ,  L’ou- 
bliance des dangers paf- 
(ez. | 

Dre chlianz a delle paffate auer- 
fira, Oublier les aduerfitez 
pañlées. 

Obliare Oublier. 

Obligare,Obliger. 

Cbligarf alcuno con piacer:, Obli- 
ger quelqu'vn de plaifirs, & 
faveurs. 

Obligare tutti (uos benisper pegno, 
Obliger tous fes biens pour 
afleurance. 


Obligarf di comparerein indicie, 


, y 


a C 


S’obliger de comparoir en 
iugement, ‘ +, 

Obligarf per ffipubatione, Vromet= 
tre & s’ubliger par flipula- 
tion. 


2 7e 


Obligarf, val premertere, Promet- 


tre. 

lo veglse obligarmi d’andare a Ge- 
noua infra tre mes , le veux 
promettre d'aller à Gennes 
dans trois mois. 

Oblsgarfiper [critro ds mano pre- 
pria,S’obliger par efcri de 
main propre 

Jo r’oblige fcads cante, Ie m'oblice 
à toy de cent efcus. 

ever ms fatte queflo faucre 1 
mcblighero a voi di feudi mille, 
Si vous me fastes cefte fiueur 
ic m'obligerai à vous de mil- 
le efcus. 

Obligatione, = bjigation. 

Obligatione che fi fa per fare alcm- 
ha çofa,Guerdo qu’on fa: &c 
par lequel:on eft efmeu de 
faire quelque chofe. 

Obirgato,Obligé. 

Effere ob'igate à Îer tenure , Eître 
obligé,deuorr. 

Obligate ad effer punite per fall, 
Quia deferui d’efire puni 
pour quelque chofe qu'ilà 
faiêe. 

Obligato ad un mercatante Qui eft 
obligé à vn marchand, 

Oblige,cerchez Obligatiene. 

Oligo di comparsre in sudseso,Pro® 
mefle & obligation de com- 

paroiren iufhuce. 

Obls , cetchez Oblian7a. 

Oblimione,cerchez Oblre. 

Oblico,ç> Oblique, Oblique;tor- 


tu. 
Oblica ffrada, Chemin tartu. 
Obprebrsofe,\ gnominieux. 
Obprobriole fpétfasele, Speltacle 
. ignominieux. * . 
Obrufo,Caché,couuerr. 
Obtufo errers , V n peche , qui eft 
cou- 


| oc 


couuert & caché, 
Obu:4, Au devant. | 
Andare obusa ad alcune , Aller au 
deuant de quelqu'vn. 
Leuar/f obusa dialeuns, Se leucr 
au deuantde quelqu'vn. 
Obuiare val vfisre ak imcontre,Al- 
ler au devant. 

Obuiare la fbofa, Aller au deuant 
de l’efpoufe. | 
Obniare 5l'Re, Âller au deuant 

du Roy. | 
O C. 
Oca gp oche,Vneove, 
Oca greuane,V ne ieune oye. 
Di oca,Appartenant a vne oye. 
Fare sl rverfo del” veca,Crier com- 
me lesoyes font. : 
ligicco del” occa, Le ieu de lo- 
ye. 
Roffire vnaoca ; Roftir vneo- 
ye. : 
Cugganare vna «a, Apprefter vne 
oye. 
Fate che l’oca fia ben corta, Donnez 
ordtie que l’oye foit bien cuit- 
te. 
Catne d’oca;Chair d’oye. 


Comprare delle sce, Acheter des 


eyes. | 

Mangiars vna 0c4, Manger vne 
oye. 

Oca graffa,Oye graffe. 

Oca magra,V ne ove maigre. 

Occare, ral rompere le: 2 appe di 
terra @y coprire 1 Jemi,arpegare, 
Rompre les motres de la 
terre & couurir la femences 
herfer. 

Oceatore,val chi occa Herfeur. 

Occatura,val #pegiamits per rom- 
pere le a eppe diterra, Hcrie- 
ment de terre pour rôpre les 
mottes. 

Occafions Occafien. 

Cercare l'occafone, Cercherl’oc- 
cafion, l'opportunité. 

Seruirf del occafione , Se feruir 
de l'occafien , de l'epportu- 


Oo C 
nité. | 

Parms di hauer eccafions di dolerk 
ms dite,li me femble d’auoir 
occafion de me plaindre de 
toy. 

Pigliare l'occafone,P rendre l'ec- 
cafion. 

Nuoua occafione | Nouuelle oesa 
Hon. . 

Enoc afiene di quello, 11 Feur oc. 
cañonou caufe de cela. 

Vdsta lecrafisne, Ayant entendu 
l'eccafion. 

Vrinepale cecafions di queffo, 
Principale occafion de 
cela, 

Vera ocxafione,Vraye occafion. 

Qwal fi fa l’occafione, Qu'elle que 
ce fort l’octafon. 

Senx_e eccafione, Sans acafon. 

Oc: afo,c:o è il ponente , Occidents 
foleil couchant. 

1 foie cala verfo l’occafo,Le foleil 
deciine vers l'occident. 

Oceag,O cc2 n,c’eft le nom de la 
mer vniuerfelle, 

Occhiers,val picisole occhse, Pexit 
œ1}. 

Occhieti di bottoni doui allactane i 
bottoni, Les boutonnieres où 
l’on attache les boutons. 

Ochio,L’œil. 

Cauar, gli occhi, Creuer les 
yeux, | 

Medico da occhi, Medecin des 
Veux. 

Patir mal d’occhi} Auoir mal aux 
yeux. 

Occhi alt, Yeux efleucz. 

Occhi afciutrs, Yeux fecs. 

Begli scchi, Beaux yeux. 

Orcks bafñs, Yeux humiliez, 

Occhi chiars: Yeux clairs. | 

Oëchs lagrimofi , Yeux l’armoyäs, 

Ein «h° vltima di chuidaqueff oc- 

éh,lufques à ce que le dernier 
tour ferme ces veux. 

Fa colpo ds veftri oc, Van trai@ 
de vos yeux. 


Le 7 
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ÿn batter d’ocshso, 
d'œil. 

Ch'10 nel? conofca ad va riuolta 
d’occhso, Queiene le conoif- 
fe pas d’vn regard. | 

Ocehi nel sielo fiffè,Les yeux fichez 
au ciel. 

Occhs fcintilanri, Yeux eftinte- 

 Jans, 

Gti pare gli occhi dela teffa vfcire, 
1 luy femble que lss yeux lui 
fortent de la tefte. 

Aprire gli occhs, Oaurir les 
yeux. de 

Occbi da fonne grauati, Yeux ap- 
pefantis de fommmeil. 

Satiare gli fuss occhi Raffafier fes 
yeux. 

Rafergare gli chi ; Effuier fes 
veux. . 

Chia va occhio piu groffo che l’al- 
tro, Qui à Vn œil plus gros que 
l’autre. | 

Con l’ecchto La fcouerte, 11 à apper- 
ceu de œil. * 

Occhio arcefo Oeil ecflammé. 

Ouchio bagnatodi lagrime Oeil tré- 
pe de larmes. | 

: Occhso della vste,Le bourgeon de 
la vione. 

Ouchiaie,Le lieu où font les eyes. 

Occhiali,Lunettes,bericles. 


Vn élein 


*Occhiuto, Celuy qui a des yeux, : 


clair voyant. 
Occidenre,cerchez Oci afo. 
Ocestenre Le {oieil couchant. 
Occidehtale Occidental. 
Ocesdere,vecidere,amma7zare, Oc- 
‘ cire,tuer,meurtrit,aflafiner. 
Occidere glihuominiper le ffrada, 
Affafiner. les perfunnes fur 
le chemin. 
Occsditore,Meurtrier. 
Occiditore di ffrade,Afafin & vo- 
leur de chemin. 
Ocesfione, Meurtre,occifion. 
Orccifo,Tue,occis 
Eglsèffate occifoin meïa frada, 
J1 a efté tué au mulicu. du 


O € 
chemin. 
Occorrere,Encontrer, ou rencoti- 
trer. : 
Occorrere,Se fouuenir. 


d@uella che al  prefente materis 


" moccorre , Ce dont ie me 
fouwens fur cefte matiere. 

L'primo che & fuos otchr gli eccerfe, 
Le premier qui luy vient au 
deuant de fes yeux. 

Occorfe loro Pietro per ffrada, Vs 
rencontrerét Pierre par che- 
min, 

Occorent a,cerchez Bi/ogne , Oc. 
currence,neceffité, 

Occerfo,Rencontre. 

Occultamente, val fecrettamente, 
nafcoffamenre, Secrettement, 
en cachette. 

Orculrtamente & andato in Lione , 11 
eft allé fecretement à Lyon. 

Occultifimamente ; Treflecreite- 
ment, furt fecretrement. 

Oceulrare Cacher. 

Non fi feppe fiocculrare che egli non 

folle conbfcsuro, cine fe fceut ü 
bien cacher & deguifer qu'il 
ne feut recogneu. 

Occultarfi,val nafconderfi, Se ca- 
cher. 

Occulrare qualebe cofa : Cacher 
quelque chofe. 

Occultamente, Cachette. 

Orculre/Caché. 

Ninna cofa a [ idio & ceculra, I] 
à rien de câché à Dieu. 

La jua andata & occulra,Son veya- 
ge elt fecrer. 

Occulta entrata, Entrée fecrette. 

Queflo nù e occulre y Cecy o’eft Pa 
fecrec. 

Occulro prapenimente ;Vn deffein 
fecret & cache. | 

O in occulto oin palefe, Oubie en 
cachette, ou bié tous ouuer- 
tement, 

Oceulrato,cerche'z Osculte. 


Dcculriffime,Tres. caché. 


Dosupars,Occuper empefcher. 


Oceupare, 
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“@ccupare primo un luogo, Prendre 
premier qu’vn autre la place, 
s’en faifir le premier. 

Occupare nel numerare , Eftre erm- 
pefché àconter. 

Occupare l’heredita del padre, Se 

(aifir de l’heritage de fon pere. 

Jpefcatore occupa molti pefci,/ Le 
pefcheur prend beaucoup de 
poiflons. Here 

Occupatione,impedimente, Occu- 
pation,empefchement. 

Oceupato, valimpedite, Occupé, 
empefche. 

Oecuparo in vnferuiggio ; Empet- 
ché en vuafhiire. 

lo fon molto occupate, le fuis fore 
empefché. , 

Afpettate 1n fin che io non fia occu. 
pato , Attendez que ie ne foye 
plus empefché. | 

Ocio val ripofo, Loifir,tranquilli- 
té,repos, parefle. 

&tare in octo , Eftreen repos, de 
loifir. 

Hauer ocie affai, Eftre de grand 

* repos,auoir grand loifir. 
Ociofamente, val fent a fare co[a al- 


cuna , Tout à loitr, fans fouci, 


fans rien faire,negligément. 
Ociofo , Oifeux,qui eft à fon aife, 
pareffeux. : 


Oda,Qu’il oye. 
Odi,0y. 
Odire,Ouyr. 
Odiare val pertar odio', bauer in e. 
dio,Hair,perter haine. 
Odiare alcune,Hair quelqu’vn. 
Il qualë come io gia odiai coff al 
Prefente amo , D'autant que ie 
l’ay hay ci deuant, mainte- 
nantie l’aime, 
Odio, Haine. 
Odio renuto neleuore, Vne haine 
_ & inimitié cachee. 
eHauer in odie,Auoirenhaine. . 
Hauute in odie,Qui a hay. 
Hauer in odio alcune , Auoir en 
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haïne quelqu’vn. 
Ode mortal, Haine irreconcilia- 
ble & mortelle, 
To ho in odi,l’ay en haïne. 
10 m'fteffo in edie | Ie me hays 
moy mefme. 
Hauer la vita in odié, Auoir fa vie 
en haine. 
Trafmutare l’amifti in odie, Chi. 
ger l'amitié en haine. 
Odrofamen:e, Fafcheufemenc, 
Odiofo,Haineux. # 
Oderare,cerchez Nafare, 
* Gdorare,cie & dar Luon odore 4 qual 


* chesofa,far la odorifera, Donner 


bonne odeur à quelque chos 
fe,la faire fentir bon. 

Odoramente | Flaireur ,| odore- 

_ ment;fenteur. 

Odoraro, Rempli d’odeur,odori- 
ferant, 

Odorate, L’odorat,odorement,le 
fair. | 

Gli naranci fono piaceuols Al odo. 
rate,Les oranges font plaifan- 
tos au flair. 

Odore, Odeur. 

Odor e fortifime,V ne fenteur tref- 
forte. | | 

Odor d’srofto,o d’abbraceiate , L’o+ 
deur & flair de quelque cho= 
fe bruflee,ou roftie. 

Rendere trifte Cy sattine odore, 
Puir, rendre mauuaife odeur. 

Rendere odore,Rendre odeur, flai- 
rer. : 

Chi agrand odore, Qui flaire fort, 

- &.rend srand odeur. 

Chi hatriflo odere , Qui (ent fort 
puant. 


Sen7a odore Qui ne fent;ouflaire , 


oint. ; 

Senr:r l’odore delle rofe | Flairer 
l'odeur des rofes. 

Le vofe çy altri fiors rendono un 
grande odore per sl gsardine, Les 
rofes & les autres fleurs ren- 
doyent vne fi grande odeur 
par leiar din, | 
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Ddore di uecelli Cipriani, Odeur 
d’oifelets de Cypre. 
Odere piaceuole gg confortatine odo- 


re, Vne fenteut plaifante & 
confortante. 


Conforrars sl cielabro con odori, Fot 


_tifier le cerueau auec des fen-" 

teurs. 

Ombr a odorifera, Vne ombre qui 
rend bonne odeur. 

Odorifer a acqua rofa , Eau fofe e- 
doriferante, , : 

L'auarfi le mani con arqua odorife 
ra ,; Se lauer les mains auee 
eau de fenteur. 

Herbe edorifire , Hernes qui ont 
bonne fenteur. 

Odurifere, che rende bueno odore, 
Odvuriferant, qui rendbonne 
odeur, . 

Odorofo,val piene d’odors , Rempli 
d’odeur,odoriferant. 

Odorofi incenf , Parfuns qui ont 
bonne odeur. 

CO EF. 

Uffendere,OHencer. 

Offendere , val nuecere ad alcune, 
Bleffer ou ofencer aucun. 

Offendere l'amicitia', Violer l’a- 
mitié. 
Offendere l’altrus fama ,. Blefer la 
bonne renommee d'autrui. 
Accio che niwn offendere pofi, Afin 
qu’il ne puifle offencer per- 
fonne. 

©ffendere le leggi , Contreuenir 
aux loix. 

Per tema di offenderlo, De crainte 
de l’offencer. 

Ci che piu l’offendeua, Ce qui l'of- 


fençoit le plus. à 


M ai non r’offefe, Le ne ’ay iamais 
offencé. | | 

Offefeni egli giamai , Vous à ïl ia- 
mais offencé. 

Offenfione,Offence. 

Offefa,cerchez Offenfione, 

Offéfa pic:iela, Petite offence. 

efefo,Blefié,offencé. 
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1oho oftfo1l mie padre, l'ayoffer- 
. fe mon pere. 

Dimms di ch 10 t°ho offefo che wvct$ 
der mi vols Dis-moy en quoy 
l’ay-ie offencé que tu me veux 
tuer. 

Me non hauete effe[o, V ous ne m’a- 
uez pas offencé. 

Offenfore,Celui qui offenfe. 

Perdonnare 4 l’offenditore, PardG- 
nér à celui qui a offencé. 

Offerire,Confacrer,offrar. 

Quantots offerifce coper far perte; 
Il te prefente de faire pour 
toi tout ce qu'il pourra. 

Offersre quantofi ha , Offrir tout 
cequ'ona . 

Offerirérainro co focrrfe , Offrir, 
prefenter aide & fecours. 

Offersre il fue aiute, Prefenter fon 
aide. 

Offirire ad alcuno La cafe, Offrir à 
quelqu’vn logis. 

Qwclo che tu offri di fare, Ce que 
tu prefentes de faire. 

Quello che gli efferiua, Ce qu’il leur 
prefentoit. 

T'offere il mie asutoÿle te prefente 
mon aide. | 

Se ad ogni [ho feruigro s’efferfe, 11 
luy prefenta tout fon fer- 
uice. 20 

Ogni cofa che per lui fi poreffe éffer- 
[ere alloro piaere , 11 luy pre- 
fenta tout ce qu'il pouuoit 
pour leur faire plaifir. 

Lo prenderei quelle che m’offerre, le 
prendraÿce que me prefen- 
tes. 

Offerire pre?7e, Mettre à l’enche- 


re. 
Offerte , Offre, offerte;promefle, 
offrande,prefent. 
Offerta come nel” altaré,L’offran- 
de de l'autel. 
Offerta fatta a'lddie , Offrande 
faite à Dieu. | 
Offerra fopra qualche cofa che fi 
vends , Encherce , tsife fur ce 
qu'on 
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qu'on vend au plus effrant, & 
dernier encheriffeur. 


ofefa, val offenfione »Ofence,tert, 


defplaifir,faute. 

Ogns vne appetifse naturalmente la 
venderta delle offefe, Chacun 
fouhaitte naturellement la 
vengeance des offenfes qu’on 
a receues. 

Offefagraue,Griefueoffence. 

Uffefa | lieue,Lezere offence. 

Ferdonave le offele peffare, Pardô- 
nerles offencespaflees, , 

Verdonateri queffa offefa , Pardô- 
nez moy cefte faute. 

Offiero, val vffcie diuino, Le ferui- 
ce diuin. 

Aufcolrare sl diuino officio, Ouir le 
feruice diuin. 

Offcie Office,deuoir,charge. 

Fornire sl tempo del fuo officie, A- 


cheuerle temps de fa char- 


anne l'offcio. ad aloune, 
Confirmer quelqu’vn en fa 
charge. 

Pertare honore al efficie, Porter 
 . & refpeé à la char- 


offrals Officiers, (eruiteurs. 

Offufcare, 'ffufquer. 

Offufoare gli occhi ; Oblcurcir la 
veuë, 

Offufcarione, Obfcurité,esbiouif- 
fement.. 

Offufeare , Plein d'obfcurité,fore 
obfcur. 
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Oggerro,Obie&. | 

Oggerto piaceuole | Aggreable & 
plaifant obieët. 

Girvggerrs rmuouno li fenfi,Les ob- 
ie@séfmeunent les fens. 


Oggerro per il fine, diffégno, [nten- ; 


tion, deliberation, 


Oglsare, à chi fas ver vende oglie, 


Huiliet , qui fait ou vend 
Phuile. 
Ogliaruele, val-vafs di oglio , Voe 
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briette à mettre huile pour le 
conféruer, 
Oglio, Huile, 
Oglso ds oliue, Huile d’oliues. 
#, di mandole, Huile d’aman- 
es. 
Oglio di noce;Huile de noix. 
Vatenetorre del oglie, Va querir 
de l'huile. 
STATS del oglie, Achepter de 
l’huile. 
Oglio virginale, Huile vierge. 


Oglso di rnta, Huile de rue 


Oglio ds camemila | Huile de ca- 
momille. 

Oglio di anere, Huile d’anet. 

Oglio rofate, Huile rofat. 

Ogni,Chacun. 

Ogniune ,cerchez Ogns, 

Ogni co[a, Tout. 

Ogni di,T ous les jours. 

Ogni hora; Toutes les heures. 

Ogmt her pin, De plus en plus, 

Ogni anne, Tous Jes ans. 9 

Ogni ffade, Tous les eftés. 

Ad ogni modo, En routes manie. 
res. 

Ogni volta je: Toutesfois & 

quantes. 

Ogni rofa cenfidsrats » Ayant le 
tout bien confideré. 

Ogni co{a detra,Ayant tout dit. 

Aa moglie dife ogni cofa , Il de- 
clara tout à (a femme. 

Ogni cofa ferrata » Ayam letout 
referré. 

Ogni cofa à é pieno di neue , Tout eft 
plein de neige. 

Ogni gran cofa farei per voi,le fe- 
ray tout pour-vous. 

Lafefte d'ogni fanti, La fefte de Ja 
toutfain@s. * 

Os altra cefa, Toute autre cho- 
e. 

O H, 

Oh ,che , voce di gridare , Holi 
hola. 


; Ohi,Las! 


Ohime,Las moi, helas. 


O L 
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Oimt lasutatems , Helas, aidex 
moy. 

Qime,mifera me, Helas,moy mi- 
ferable. 

Oime,lafa me,Helas,laifle moy. 

Oimt,che Se che tu dise, He- 
las qu’elt-ce que tu dis. 

Oiffa, C'elt vne clameur des ma- 
riniers qui s'encouragent 
l’vn l’autre à faire quelque 
chofe. 

O L 


Olsaïare,ual dar odere,Sentir,dG- 
” ner odeur. | 

Quefla herba oleaza molto, Celte 
herbe rend vne grande o- 
deur. 

Olimach,Nille d'Hongrie. 

Olimpia, cit. ° 

Oliato,Huileux. | 

Olimpe , Olympe,e’eft vne men- 
tagne tref-haute en la Ma- 

# cedoine. 

Olio,cerchez Oglie. 

Comperare del olie da matters nella 
lucerna | Acheter de l’huiile 
pour mettre en la lampe. 

Olire,Fleurer,cerchez Olezare. 

La camera oliua tutta di fiori di 
rofmarine çy altri , La charu- 
bre cft pleine de i’odeur des 
fleurs de rofmarin, & d’au- 


tres. ., 
Oliuaifrutte del” oliua,Oliue. 
Tempo di coglier l’oliue, Le temps 
qu’on cucille les oliues. 
Oliua faluarica,Oliue fauuage. 
Oliveto, val luego piantate di oliue, 
Vhn lieu planté d’oliuiers. 
Oliuete, Oliuet,s’eft vne monta- 
ne de ludee. 
Oliue zy oliua,Oliue. 
Oliuo,Oliuier. 
Rami dioliua , Rameaux d'oli- 
__vier. | 
Olsna,cerchez Oliue. 
Olinaffre,Oliuier fauuage. 


Simile all” oljus., Sermblable à. 
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folivier. 

Di obsua, D'oliuier, 

Oleaftro,cerchez Olsuaftre, 

OIF ole,Ou le,ou Iuy. 

OP [colare ol foldare, Ou l’efche- 
lier,ou le foldat. 

OL” carita di amiei, el au aritia di 
feruente, Ou la charité des a- 
mis, ou l’auatice des ferui- 
teurs. . y 

OUa fede Chriffiana, olla Giudaica, 
Ou !4 foy Chreftienne , ou la 
luifue. : 

Olmo,V n orme, c’eft le nom d’vn 
arbre, : 

Dielmo,D'orme. 

Luogo prantate di élmi,Lieu planté 
d’ormes, 

Stars a l’ombra del! olmo , Eftre à 
l'ombre d’vn orme. 

Olacauftayval facrificie, Sacrifice, 

* holocaüite. 

Olira ç> oltre,Outre;contre. 

OltrajeerchezEccete. 

Oltra ds queffo Outre œeci. 

Oltra mifura, val fuor di mifura, 
Hors de melure. 

Oltra modo, Beaucoup, fort. 

Olrra neffra vfe , Contre noftre 
couflume. 

Oltra l’or modo,Contre {a façon. 

Olrraggsare,val ingiuriare, Qutra- 
ger,iniutiér. 

Oitrazgiare alcune ds parele in ce- 
lera , Iniurier + de 

parole eftant en colerc. 

Egls mi voleuaeltraggiare , I] me 
vouloit iniurier. 

Oltraggiare un huorso da bene, [n- 
iurier vn homme de bien. 


| Oltraggiate,{niurié. 


E ffate oltraggiate da vn fcclerate 
huomo, Il a eftéiniurié par van 
mwefchant homme. 

Qleraggrarore;val «hi dice ingiuria, 


Qui dit pareles outrageufes à 


‘AuCUun..- 4 y 
Olrraggio, Iniure,tort, dommage, 
calomaie;defplaidr, DK 
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Lei : u # 


is AP 


ne | 
“ds O M 

Demandare perdonnan7 a dogni sl- 
traggie pafate, Demander par- 
dé des eorts faits par le paffé. 

Tu m°hai fatto oltraggie, Tu m'as 
faie defplaifir. ” 

Olrraggsofo,Ourrageux,iniurieux. 

Parole vltraggiofe, Propos iniu- 
ricux. 

Proferire parole cltraggiefe centre 
l’henore di alcunoe, Vire & pro- 
ferer paroles outrageufes ou 
iniurieufes contre l'honneur 
de quelqu’vn. 

Oltramarino, D’outre mer. 

Oltrare,cerchez .Alontanare, 

Oltre gr oltra,cerchez Olrra. 

Guns o l’aitro, Ou j’vn ou l’au- 
tre. : | 


O M. 

Ombe che à por? Et quoi? 

Ombe voi tu altre da nsi ? Quoy 
veux-tu autre chofe de nous? 

Ne ombe hallo tuintefo,Et quoy. as 
tu pasentendu. 

Ombilige , Le nombril], cerchez 
Bonigole. 

Dallo ombelice ingiufe, Depuis le 
nombrilen bas. . 

frare nell acquain fis all embelice, 
Eftre dans l’eau iulques au 

nombril. . 

Ombra,Ombre. 

Ombra della terrg, che efeurala lu- 
na, Ombre de laterre qui ob- 
fcurcit la lune, * 

Ombra,Vn efprit. . 

Farso a l'ombra , Fait en l’om- 
bre. 

Dormire al! ombra d'un manderle, 
Dormir à l’ombre d’vn ami- 
drier. 

Ombra piacauole, Vne ombre plai 
fante. 

Ombra dellanotte, L'embre de 14 
nuift. 

Parm; veders l'ombre di colore che 

feno trapaffats , I] me femble 
voir les efprits de çeux qui 
fout trefpañer. 
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Ombra dolée, Vne ombre douce 
& fuaue. 

Ombra odorifera , Vne ombre 12. 
quelle réd vne bonne odeur, 

Ombra diletreuole (y piacenole, V- 
ne ombre plufante & agrea- 
ble. : 

Ombra d’un faggio, L'ombre d’vn 
fa 


au. 
Ombra d’un laure , L'ombre d’vn 
laurier. 
Pafferano come ombra, Us paflerôt 
comme l’ombre, 


L'Fläme è boluere ç> embra, L'hG+ 


me eft poudre & ombre. 

Fuggrire come l’ombra uir comme 
lombre. 

Egls mifaombra, 1] me fait om 
bre. 

Ombrare,Ombrager. 

Ombratile, Qui eft à l’ombre. : 

Omnbraggiamente, yal coperte,cele. 
ramente, Couleur,ombre,ceu- 
uerture,pretexte. 

Ombreggiante Qui fait embre. 

Ornbreggiants ço grands alberi Des 
grands arbres qui fons om- 
bre. 

Ombreggiare,Ombrager. 

Cmbrsa,cerchez Ombra. 

Ombrella, Ombrette. 

Ombrella, Vn ciel ou autre chofe 
que l’on fe met fur la tefte 
pour fe faire ombrage. 

Ombrini forte ds pefer, Ombres. 

Ombrefo, val pieno d'embre, Om 
brageux. 

Ombrofo, val fejpertofe , Soufpe- 
çonneux. 

Vna valle ombrofa di melti albér:, 
Vn vallon rempli d’arbres 
qui font grande embre. 


Oncare,Imiter la voix de l’Ours. 

Oncia,V ne once,c'eft la dourie- 
me partie d’vne liure, 

Che pela vn oncia | Pefantyne 
once. 

A encia,a oncia,Ofñce à once. 
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Due omsie, Deux onces. 

Comprare VNA enciA di garofani, 
Achepter vne once de giro- 
fles. 

Vatorre una oncia di pepe , Va 
querirvne once depoiure. - 

Onietra , Nne once qui eft pe- 
tite. ù 

Oncino,ual rampine , Va croc, ou 
crochet. 

Onda L’onde de l’eau. 

Afoggia di onde, À la façon d’on- 
des. _ 

Fatto aonde,Fait à ondes. 

Piene d'onde, Plein d’ondes &: 
de vagues. 

Le onde del mare [one grande , Les 
ondes de la mer font gran- 
des. 

La onde del Lago , Les vagues du 
lac. 

Vnacaffa laquale nataua [opra le 
ende dellage ; Vne bafle ]a- 
+. nageôir fur les ondes 

u lac. 

Onde falate , Ondes falees, ou de 
mer. | , P 

Onde,Larmes. 

Onde,Ou. L 

Onde èinrrato, Ou eft ilentré, 

Onde, va! di onde, D'ou. 

Onde,Partant,pourquoi. 

Ondeggiamento, Flu@uation,flot- 
tement. 

Ondeggiante, Qui lotte fur l'eau. 

Ondeggiando,Ondoyant. 

Ondegg:sre Ondoyer. 

Ondeggiare fopra l'acqua, Flotter 
fur l’eau i 

Ondefs , Plein d'ondes & va- 
gues. 

Mare ondofo, Vne mer pleine de 
vagues. | 

Orgaria prourncia >Hengrie, 

ia, Vne ongle. 
Tagliare le enghi, Couper les on- 
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onbis del animale, La corne du 
pied d’vne befte. 


‘ 
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Oghieita,Voepetitcongle. ® 
Ongere,Oindre. 

Ongere il late do'ente , Oindre le 
cofté qui eft doloureux. 

Ongere sl ftemacho, Oindre l’efto- 
mach. 

Qngere vna piagha , Oindte vne 
playe. 

Onguente , Onguent , oigne- 
ment. 

Onguenræris A pothicaire, 

Onta,val difpette Honte. 

Le voglio terre via læ era fattaal- 
La mia lerella, Ve veux venger 
l'honte qu'il fait àemaœur. 

Piclsarfi onta di fart taleefa ; A- 

‘uoir honte dé faire telle 
cho fe. ” 

ontionr Onétion. 

onte,Qiné. 

Onro,val énçguente )nguent. 

Ontafo «> oruo'a ,; val preno diir- 
giurte , Honteux & honteule, 
” “sis & ignominieu- 

« Ce 

Ontofa morte, Mort igneminicufe. 

Egli & molrs ontofe,l1 eft forr hon- 

| teux. 

Oùtefe,Plein d’onguent. 

Ontofo ç onto, Graiffe d’huile;ou 
d’onguent. 

Ontefertil, Du beurre. 

Va comperare del Pnto fotrile, Va 
t'en achepter du beurre. 

Ontura,cerchez Onrione. 

Onuffo,Chargé. 

Efftre molte onwfto di robbe , Eftre 
aus chargé d’har- 

es. 
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Opaco,Opaque; cerchez Ombrofe, 
Ombrageux ; qui fait om- 
bre. 
Openione, Opinion. 
Rade volte rief.e alcun« voffra e- 
. pinione alaudeuole fine , Voftre 
aduis reufcit peu fouuent à 
bonne fa. 


Contre l’epenjous d’ogni, vue, Con- 
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tre Paduÿ dechäcun. 

Stsonde l’opensone ds turts , Selon 
l’épinion detous. 

Effere sngannato della [ua openio- 
ne ; Eftre deceu en fon opi- 
nion. | 

Mouerfi della fua openions , Chan- 
ger d’aduis. ? | 

Queflaë la mia openions, Voïla 
mon opinion. 

Opera go opra,cio éfatica,Oeuure, 
befongne. 

Opera chefi compone, Vn labeur. 

Operafatra inferta , Bcfongne 
faite en haîte. 

Opéraricorrerta,V n labeur corri- 
gé de nouueau. | 

Opera bella da vedere, Vnebelte 

_befongne à voir. 

“Büona opera, Bonne œuure. 

Opéra fanciulefca,Befons ne d’en- 
fins. 

Vedere per opera cio che con le pa- 
réle le dice, Noir pareffei ce 
qu’on dit de paroles. 

Dare opera,Mettre peine. 

L'opsra fa altrimente che ‘voi nèn 
penfate,L'affaire va autrement 
que vous ne penfez pas. 

Qpere d’arme Faits d’armes,prou- 
éfles. ee 

Vederere pure come l’opera andara, 
Vous verrez bié comme l’af- 
faire ira. | | 

N4 principie della prefente opera, 

‘Au commencement de çeft 
œuure. | 

Inique opere, Mefchantes & ini- 
ques œuures. 

Opera vituperefa, Vn aie dete- 

” ftable. 

Opere maluaggie, Mefchantes œu- 
ures.s | 

Fate che l'opere rifpondine alle pa. 
sele, Donnez ordre que vos 

! faits correfpondent à vos 
dits. 

Opsrario , cio € chi lauera per [ale- 
ia, Quurier,manouurier. 
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Operaria Ouuriere. 

Gperatione, Operation, force, vèr- 
tu,aétion. 

Per operatione de corps eclefte | Par 
la vertu du ciel. 

Opérare val fars, Ouurer, befèn- 

_gner,trauailler. 

Operare contra la [ua nafura Faire 

quelque chofe contre fon 
ré. 

Per [uo bene eperare, Pour fesbiés 
faits. | 

Come dobbiamne ver(e dite opera. 
re,Côment deuons- nous faire 

| auec toy. 

Operare 1l contrario, Faire tout le 
contraire, 

Operare preffamente ; Trauailler 

" viflement. 

La medicina opera bens La rmede: 

. cine operoit bien. | 

Opere tanre,\l trauaillatane, 


Operatore,;ual chi opera ço-fa, Ex. 


ploiteur,& qui fait le fair,ou. 

. urier,laboureur. 

Operatore di campi, Va laboureur 
qui cultiue les champs. 

Operatrice, Celle qui laboure, 

Upererta, Petite œuure. 

Opifice,cerchez .Artefcs, 

Opime.cérchez Graffe, 

Opinoins co openisne Opinion, 
Efer d’opsnione | Eftre d’opf: 
nion. 
Hauer opiniené ; Aubir opi- 

nion.. 

Leuata l'opinione, Eltät oftee l'o- 
pinion. 

Hauere alcune ix buona opinione, Te 
nirquelqu'vnen bonne opi. 
nion, léreputer pour homme 
de bien: 

Seguitare la volgare opinione , Sui- 
ure l’opinien commune. 

Qpiniene geserale , Generale & 
commune opinion. 

Opio, fugo di papauere che induce 

fonna, Suc de pauot qui proue= 
que Le fomineil. : Ne 
e 
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Opinante , Opinant, celui qui o- 
pine,qui dit fon aduis. 

Opp1,albere noto,Vn arbre nom. 
mé peuplier. 

Di oppro,De peuplier. 

Lusgopianrate & oppie, Vnlicu 

“planté de peupliers. 

Opporre ç> epponere | Oppoler 

® mettre à l’encontre, mettre 
deuant. 

Opporrefi ad alcune , S’oppofer à 

* quelqu'vn. | 

Opperf alla maluagita di alcuno, 

-S’oppofer à la melshanceté 

: de quelqu’vn. | 

Opporfi alle lesge, S’oppoler aux 
loix. 

Opporfi alle force di alcuno , Con- 
treluiéer les forces de quel- 
qu'vn. 

Opportuno;val coneniente, a tem- 
pe,apunte , Opportun,conue- 
nable,qui vient bien à point," 
tout à cemp5, felon noltre de- 

fir & fouhair. 

Domenedio ci ha mandate trempe 
opportune da femiinare le biade, 
Dieu nous à enyoyé vn remps 
oportun pour pouuoir femer 
les bleds. 

Non folamente vtile ma opportune, 
Non feulement vrile,maîs he- 

"ceffaire. | 

Oppereuns ferusgi , Plaïfirs faits à 
propos. | 

Apparecchiaäre ogni cofa cpportuna, 
Apprefer tout ce qui fit be- 
foin. à 

Opportunit à, val occafiens,Oppor- 
tunité,sifance,commodité. : 

d'econdé lafnua cpprrtunsta , Selon 
fa commodiré. ie 

Per le loro epportunita,À caufe de 
leur necefsité. 

Cpportunsra, val bifogne, Necel- 

 fité, | , 

Opportunita naturale | Necefsité 

naturelle. 

Opportunamente, Opportunémét, 
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ea temps &lieu,tout à poin&, 
toutàprepos. 
Tu fé: giunto opportunamente, Ty 
es arriué tout à point. 


Oppeñite,Oppofñte. 
Oppafflone Ohpofition. 


. Oppofitione del [cle alla luna, L’op- 


”_ pofition du foleil à la lune, 

Lo vegl1o cofi rifjendere alla loro op. 

| pofitrene, Le veux ainfi refpon- 
dreàleur oppofition. 

Oppojte, val contrapofte, Mis au de- 
uant, 

Opra,cerchez Opere. 

Opprefione, va! violen?a, Foule- 

. ment ,greuancé opprefbon, 

” foulure. : 

Egli patifce grandifima  oppref- 

 fione di polmoni, {lendure vne 
grande opprefsion de poul- 
mons. Fe 

Oppreffè, val aggrauate, Accablé, 
opprime, | 

Ég/i e melto' oppreffe d’infirmita , V1] 
eft grandement oppreflé de 
maladie. 

Oppreffé ds poureta , Oppreflt & 
accablé de poureté. 

Oppreffère , Fouleur, greucur,op- 
prefleur. | 

Opprimere >; Opprimer , greuer, 

_foulér. . 

Opprimere al.une , Fouler & gre- | 
uer quelqu’vn. 

Opprimere alcune con parole; Nui- 

5 à quelqu'vn par paroÿ 

$. 


Opprebrio,cerchez Obbrobrie, 
Opratriffä,Vh mefchanta&e. 
Opriregia e apprire,Ouurir. 
Opprire una borta , Ouurir vne 

porte. . | 
cer va caffa, Ouuris vn cof- 

re. ù | 
Opprite,Ouuert. 

Le porte della citta fono opprite, 
‘ Les portts de. la ville font 
ouuertes. : 
Oppueuare, al contrarigre, refifte- 

nsttées rt 44 
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té ad aleune, Eftte contraire, & 
refifier , repugner à aucun, 
contredire. 


0r,Ores,à prefent,maintenant. 
Ornon [en maluaggio huomo , Te ne 
fuis pas maintenät mefchant 
homme. 
Or che volei tu dire , Que veux-tu 
dire maintenant. an 
Orayval fenza richsefta, Sans de- 
lay. : 

Oracelo,Oracle. 

Ora,Vn vent doux. 

Orare Prih, 

Orare Die, Prier Dieu. 

Orare Orer,haranguer. 

Orare Oraifon,pnere. 

Orata, forte dipefce, Vn poiflon 
nommé orate,ou dorade. 

Oratione, Harangue,oraifon. 

Oratione imaginata, Vne oraifon 
premeditce. R 

Oratiore ornata, Vneharangue 
bien faite. 

Oratione degna dilaude, Vne ha- 
ranguc digne de louange. 

Far vnaorations, Faire vne ha- 
ranoue. 

Che oratione ufate ei di dire 
la mattina ; Quelle priere a- 


uez vous accouftumé de dire 


1]: matin. 

Farc La [ua oratione ingenocchi,Fai- 
r: fon oraifon er 

V acare à orationt, Vaquer à orai- 
fons. 

Oratore,Orateur,harangueur. 

Come fi conusens ad oratore , Com- 
me il appartient à vn ora- 

‘teur. 

Pertinente ad oratore , D'ora- 
teur. 

Egls à un grand oratore , Ileftvn 

rand harangueur. 

Graterio,ual capella, Oratoire,vn 
lieu où on prie. 

Orbare , val priugre di cofa che fi 
tieñper cars, Priues de quel- 
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que chofe, 

Orbo,val i5eco chi ha perduto lalu… 
ce, Aueugle. 

Orbetre,Vn petit auengle. 

Orca, Vne oudre,c’eft le n6 d’vn 

rand poiflon de mer. 

Orcare , val fare la soce del afine, 
Braire comme vn afne. 

Orcinole, Vne vrne ou bocal. 

Orcéolerte,cerchez Boccalette. 

Orce,L’obfcurité de l'enfer. 

Ordigno,Inftrument. 

Ordimento,Ordifleure de toile. 

Ordinare val commandare , Com- 
mander. 

Ordinare, val difpèrre, porre in or. 
dine,O; denner,difpofer. 

Ordinare | val deliberare | Or- 
donner,arrefter quelque pre- 
pos. 

Ordinare da ctna ; Apprefter le 
fouper. : - 

Ordinare s corrieri , Eftablir des 
meflagers. 

Fareordinare egni co[a opportun, 
Faire apprelter tout ce qui efk 
de befoin. 


Ordinare una felfa, Commander 


vne fefte. 

Ordinare Le camere, Drefler & ae- 
commoder les chambres. 

Ordinare un conuite, Faire appre- 
fer vn banquet, 

Ordino che fi metefeté tauole , À 
commanda qu’ôneuft à dref- 
ferlescables. »* . 

Orarione çy preceffione ordinate, 
Oraifons & procefsions efta- 
blies. 

Ordsnate Ordonné,eftabli. 

Luogo ordinate ; Vnlieu ordon- 
né. 


Ordinato difiderio, Defir reiglé & 


limité. . 

Ordinato raggionämente ; Vn di- 
fcours bien orné & reiglé. 

Il patrone ha ordinato di fare quel. 
le , Le maiftre a ordonné de 
faire cela. | 

Ee ij. 
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jrdinarie, Ordinaire. 


configlio'ordinarie , Confeil ordi- 


naire. 
Orcinanta/Ordaennance. 
Le or dinanTe di Francia, Les edits 
” & ordennances de France. 
Färe contra l'ordinan?e, Contre- 
* ueniraux ordonnances. 
Oramanta di foldats, Vne com- 
 pagnie defoldats. 


Ordinan a di macedens, Vaear- . 


mee de huit mille hommes 
de pied. 

Ordinanx_ a di Franetf, Vne ban- 
” de de gens de guerre Fran- 
çois. | 
Matiere inordinanx «Mettre en 

ordunnance,enerdte. 

Urdmaramenie ,ual per ordine,P ar 
érdre. 

Accommodare le eofe erdinata- 
mente , Meitre les chofes par 
ordre. 

ordinr,Ordre. 

Or line, val commiffione, Mande- 

‘ ment,commiffion,charge 

Ordine allatiuer{a , En defordre, 
tout au rebours. , 

Effére in erdine,Eftre preft. 

Mattere per ardine,Metgre par or- 

* dre 

Metierf in ordine, S’apprefter,fe 
preparer. tr 

Ordine , facroceme delfacerdote, 
Ordre de religion. 

Dicdere ordine accio che affare hà- 
neffe in [ul partire, {] mit ordre 
à ce qu’ils deuoyent faire a- 
uant fon defpart. 

Dare ordine à qualchs cfa, Mettre 
ordre à quelqué affaire. 

Darogli ordine quande vsnire de- 
ueffi, Donner ordre quand il 
d'uoit venir... | 

Per l’erdine comincsato, Selon l’or- 

| dreencomimencé. 

Seruito con belordine. Qui eft fer- 
ui en bon œudre # propre- 
ment... 5 
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JWattere Le viuande 4 taux con 
erdine, Meurtre les viandes fur 
table par erdre. : 


“Second l’ordine, Selon l’ordre, 


Qrdinatiene,cei chez Ordinan 4, 
Ordinatione , ouer determinartent, 
. Vaarreft,ou ordonnance, 

Ordinarione , val commaniamentr, 
Commandement, , 

Ordinariohe dela plebe, Ordonna- 
ce faire par le commun peu- 
ple. ; 

Ordinations del fenats , La delibe- 
ration & aduis du cenfeil de 
Ja ville. » 

Ordinatiane del prencipe, ERabli(- 
fement, ordoauance & arrei 
du prince. 

Ordinato, val determinate, Ordon- 
né,decerne,arrelté. - 

Ordinato, al regolate , pofloper er- 
die, Four ni,garniequipé. 

Ordinato,val commefft,commanda- 
to,Ordenné,eftabli,comman- 


Ordire la tela,Ourdir la toile. 
Orecchia, orecchig, ereccht Gr r66- 
chie,Les aureilles. | 
La nouclla peruenne alle orecchie 
del'Re , La nouuelle parunf 
iufques aux aureilles du Roy. 
Parlare in l’orecuhie , Parleren 
‘ l’aureille. | 
Orecchia defira , Aureïlle droit: 


te. 
Orecchta finiffres Aureille gauche 
ou feneftre. | 
Orecchini, val: pendent da ereschi, 
Oreillettes, pendants d'oreil- 
les. 

Auiciner Porecchie , À pprochet 
Piureille. * 
Senta orecchie, Qui n'a point d'ad 

” reilltes. 
Orecchino,Cur’aureille, | 
Grecchiute, gr erecchito;chs ha gra 
de orecchie, Aureillé , qui à C 
grandes aureilles. at 
drecshinte, Qui a bonnes 48 à 
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les & entend de loin, | 
Orefice,sid à chs lauora in oro , Qr- 
feure. | 
Orfano,priue di padre € di madre, 
Qrphelin. 
Efendo morte il padre laffo fai 


fancsulli orfani, Le pere eftant - 


mert, il laiffa fix petitsenfans 
orphelins. 

Orfo,cerchez Orefice. Me, 

Orex_a cr orex eo , Oree, cerchez 
Ombra. 

Organo ; ffromente mufico , Or- 
gues. | 

$onare dell’ organs, Touer;, ou fon- 
ner desorgues. 

Snonater d’ergani, Organifte;iou- 

eur d’orgues. 

Organario,Organifte. 

Drgeglio, Orgucilarrogance,fer- 
té. , 


Huome pieno d'orgeglie » Homme 
plein d'orgueil & de fierté. * 

Orgogliefamente, val luperbamente, 
Orgucilleufement, auce ot. 

. gueil,fieremeñr, us 

Carninare orgoglsofamente, Chemi- 
der fuperbement,fieremient. 

Orgoglisfo,Orgueilleux. 

Parlare orgegliofe | Vn propos 
hautaiû, paroles hautaines,êt 
fieres. : 

Huorne orgogliofe, Homme fier & 
orgueilleux. 

Oricalso Cuyure,ouleton. 

Oricanno, Vn vafe propre met. 
tre les eaux de fenteur. 

Oricanne , piens d'acqua refa, 
Vne bouteille pléine d’eau 
rofe, 

OrienteQrient. 

Oriéntale Oriental. 

Spetiarie d'eriénté ,  Éfpiéeries 
d'orient. \ 


ércantie d’orienté, Marchandiles 


de Leuant. 


Nélle parte orienfali, Aux cdi 


__ trees d’orient. ; 
Drigano Sersed’herba,Origan. 
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Originaruoir origine. 

Egli origina del Re di Francia, fl 
prend fon origine des Rois 
de France. 

Originale , ci è di donde fi copia l4 

* ferittura,Original, : 

Recare gli originale » Recouurer 
Jes originaux, 

Conferire gli originali con le copie; 
Conferer les originaux auec 
lesexemplaires. 

Origins, val principio , Origine, 
fource,;naflance;race. 

Origine, Commencement. 

Chi ba origine da qualche luogo, 
Defcendu de 14 race ou li- 
gnee. : 

L'origine dell: Re di Francia, L’'oe 
rigine des Roys de France, 

L'origine d’una foñrana, La fource 
d'vne fontaine. | 

Diorigine nobile, Qui eft de noble 
race. 

Origlicre , Oreiller , cerchez 
Guanciale. 

Mertére la teffla fopra un origliere, 
Repofer fa tefte [us vn oreil- 
ler. 

Orins,val pife,Vrine,pifat. . 

Orinère,yalpiffaré , Vrinér, pi£ 
fer. 

Orinale , val doue s'orina deñire, 
Vrinal ; ÿa pot de cham- 

re. | 

Pürtate qui l’erinale,/Apportez ici 

Je pot dechambre 

la fon flate a comperare un orinale; 
lPay efté acheprer vn pot de 

. Chambre. 

Diffculrà d’erinare infermit à, Dif 
ficulté d’vrine. | 
Orione , Orion , les poëtes fei- 
gnent que c’eft vne eftoille 

au ciel. 

riz onte jOriion , les Aftrolo- 
gues difent que c'eft vn fi- 
gne celefte , plufteit le cercle 
enlafphere, qui termine 14 


dué. 
Êé iÿ 
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Orle, val effremita d’una vefte, 0 
di qualunque aitra «0/4 , Le 
bord, ou ourtet. 

Orma,t'al pedata,Le pas,;la mar- 
que du pied de l’homme, fait 
en la poudre,en la fange. 

Non fe n'apyare aleuna erma , I] 
n’apparoift aucunetrace. 

Stquitare l'orme d’altrui, Suyure 
la trace d’vn autre. 

Ormefine, val armefino | Armoi- 
fin, 

Orra,Vne vrne,vafe. 

Oruare,val adornare,Orner. 

Ornare, val acsenciare, Accou- 
ftrer,orner;,attifer. 

Ornare una camera di belle robe, 
Parer vne chambre de beaux 
meubles, 


Orrare vna naus , Elquiper vn 


viiffeau. 


Ornarfi di bei veffimenti, Se parer 


de beaux habuts, 
Ornaro, val adornato, Orné,paré, 
accoufiré. 


Ornato di givie, Paré de ioyaux, 


debagues, 

Ornate di coffumi , Qui eft doué 
de bonnes mœurs. 

Ornata di beljexz ze | Douee de 
beauté. 

Vna camera ben ornata, Vne chi- 
bre bien acceuftree. 

Orpato parlars ; Proposbien à. 
gencez. | 

Non ornatoynon adornato, Qui n'eft 
peint paré, ou orné. 

Ornamanto,val adormamento ,Or- 
nement. | 


Ornamento , val acconciamente, 


Ornement & attifement, 

Ornamenti,Ornemens. 

Sono le ffelle oernamenro del cicle, 
Les eftoilles font l’ornement 
du ciel. 

Ornamenti del corpe, Ornemens 
dücorps. 

Ornatura,cerchez Crnamente. 

Orne,ferte d'albers, Vn frefne, 


AV 
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ors,Or. 
Oro affinate € Purgato-piu volte 
. nel fuece, Fin er qui plufieurs 
fois aefté purgé par feu, & 
ne s’y dechet point. ü 
Oro lampeggiante,Or reluifant,. 


Oro lauorate ; Or mis en befon- 


gne. 

Cofa fatta d'or, 
d’or, 

Di colere d’oro, De couleur d’or, 
iaune. 

Minera d'ore,Vne mine d’or. 

Caprgli biondi come fila d’ore, Che= 
ueux blonds comme fier 
d’or. | 

Ore pure, Or pur & net. 

Lucente come oro,Reluifant com- 
me l'or. 

Oro fine Or fin. 

er del ore ; Raffiner de 

’or, 

Corona d’oro,Vne couronne d’or. 

Oro caÿo,De l'or bas. . 

Fiorin: d’ore,Fleurins d'or. 

Scuti d'oro dal file Des efcus d’or 
au foleil. 

Orochine, cerchez Ba, x_icatura. 

Oropimenre , Orpiment ,ou or-* 
pin. 

Orphano,Orphelin. 

Orphes,Orphee, 

Orfo Ours, 

V'effito à modo d’orfe , Veftu com- 
me vn Ours: ù 

Digliare vn erfo, Prendre vn 
Ours. 

Or'accie gp erfette, Vn petitours, 
ourfon, 

Orfin,Ouï fin;qui eft d'Ours. 

Orfa, Ourfe , les poëtes la difens 
cftre vn fine celelte. . 

Or/0la, V rlule,c’eftle nom d’vne 
fain&e. 

Orfu,Or auant,or fus, courage. 

Or fü non ne parliamo pit , Or fus 
n’en parlons plus. 

Orfu via,Sus pourfuis. 

Orfu col nome di Die, Courage 

" au nom 


D'or , fait 
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âù nom de Dieu. 

Drraca Orrie. 

L'ortica creffe per tutte, L'ortie 
crouft partout. s 

Orto,val giar dino, lardin. 

Orsicello, val picctole erto ; Petit 
iardin. . 

Orrolano,lardinier. 

Ortol ano,forte d’uccélle. 

Ortografis,Orrographe. 

RE ie crie quife lie 
au coupeau de l'antenne du 
cofté de main gauche. 

Or7o € Horgs,De lorge. 

D'er7o. D'orge. 

Oro faortato,Orge mnondé. 

Acqua d’or7e,Vulane. 

OS 


Ofannare, cerchez Laudare: 

Ofare,Ofer. 

Non efare dirne parola, N'en ofer 
dire mot. 

Non ofare fare rumort, N’en ofer 
faire aucun bruit. | 

Ron ofarfifare alla fineffra, Ne 
s’ofer mettre àla fencfire. 

10 non ve l'ofo dire, .Le ne Le vous 
ofe pas dire. 

Non ofo demandare, le ne Pofe 
demander. 

1e nen l’ofo feourire, fuorivhe à voi, 


lene l’ofe declairera autre . 


qu'à vous. 

Ofeura € ofeuro, Obfcure, & 
obfcur, 

Ofeura notre, Nuit obfcure. 

La notte ofeura il fupraprefe, L’ob- 
fcure nui& lefurprint. 

Pieno d’ofcure macchieper le vi/e, 
Quieft plein de taches noi- 
res par le vifage. 

V'eftimenti efeuri,Veflemés noirs. 

Lnoghi efeuri , Lieux fombres & 
obfcurs. 

Parlare ofiure, Parler obfcur, 

Ofcuriffime,T refobfcur. 

Ofcurifima notre, Vne aui& fort 
obfcure. 
citlo à offurifinse dinuwlr, Le 
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cicleft fort obfcur de nuess.… 
Ofcurare,cio e far ofcure, Oblcus 

cir. 
Ofcuramente,Obiçurement, cou 
‘ uertement, 
Ofcwetto,1 al brunetno, Brunet. 
Ofeuratione, val ofcuramente Ob. 

fcurciflement. 
Ofcurita,Obicurité. 

Ofcurira d'occhi, Efblouiflement, 
des yeux. 
Ofcurita del’ inferne , L'obfcurité 

des enfers. 
Ofolare, val fhiare, Efpier,guet* 
ter,veiiler. . ' 
OJaofi cr «fé, Vn os. 
Rimerteré un effe flogate , Remet- 
fre vn os difloqué. 7 
Offa del capo,L’os E latelte. 
Off d'eline, Noyaux d’oliues. 
Egli « di carne çy d’ofa come gli al 
. Friil eft de chair &. d’os cô= 
me les autres, 

E ffato d'uoraro fin al’ offa,X] à elé 
mangé iufquesaux 05. 
Trare un offo d’una piagha, Arra- 

cher ÿn os d’vneplaye. 
Offeruaté,, v al hauer cura dj qual- 
cs céfn , Obferuer ; prendre 
garde à quelque chofe. 
Offeruarfi gra luogo tempe, Qbfer- 
uer ia de long temps, 
Offéruare gli parts ç conditions 
Obferuer le pa&& condi- 
tion. _ 
Offéruations , val riguardo nel far 
qualche cefz, L'efgard qu’on 


rend à faire quelque chofe. . 


Offéruabile, Obieruable , qui fe 
doit ou peut obferuer. 
Offtruaux a,ual riuerent a, Ob- 
feruence;reuerenee. 
Ofétro, Vn offclet, effet, ou pecit 
os. : 
Qfficelo.cerchez Offstre. 
Offe,cerchez Ofa. | 
Offofi,Plein d'os. 
Offotieri,Brafleléts,cerchez Br4r= 
che. Pa) 
E e iii. 
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Ofacele,yal impg dimento, Empel. 
chement,obftacie. 

Offaggio cr flagge , Hofta- 

es, | 

E L. date offazgio di parte ç:. 
d'aitra,On à bailié des hufta- 

es de part & d'autre. 

are, Val impedire, refiffere a 
oué cafe, Empefcher,refi- 

er, nuire faire quelque 
thofe, de 

Oftris, val taderna | Moftelle- 
rie. 

AUoggiare in vna buona offeria,Lo- 
geren vne bôéne hoftellerie. 

Ze fon allogiate al” ofieria della 
rofa bianca le (uis logé à l’ho- 
ftellerié de la rofe blanche. 

Oferia,del Lione , L'hoftellerie 
du Lion. | 

Oferia dela fela ; L'hoftellerie 
de l'eftoille. 

Ofinark,val firmar£ in un propos 

. #0,S’obftiner,s’opiniaftrer. 

Ofinato,vac captrbito di fua refa, 
Obftiné,opiniaftre. . 

Egls à molto effinato , Il eft fort n- 
piniaftre. 

Ofinatione, val caperbira, Obfti- 
nation,& aheurtement, per- 
feuerance,opiniaftrife. 

Start in fulla offinatione, Demeu- 
reropiniaftre. | 

Offinaramente, Obftinément. 

Ofrega, forte di pefce con gufcia dis. 
ra, Efpece de poiflon quia 
l’efcaille afpre & rude, com- 
me huiftres. | 

Offro,Efcarlatre. 

Offro,Aulter , c’eft le vent d’au- 
ton ou de midy, 

JE 1 
Orso,val ripofo,tranquillira, Re- 
| posoifueté;tranquillité, pa- 

refle,negligence. 


Winere in orse,Viure en oifiueté. ” - 


Queflo r'acque d'otio,Cecy prouiét 
d'oifiuere. mL 
Stars inerie,Eître oifif. 
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Ofiofamenñte, Tout à loifir, fans 


fouci,negligemment. 

Otiofe,Oiff. | 

Son venuto per ferairus çy- non per 
ffare oriofe , le fuis venu pour 

. Yous feruir & non pas pour 
eftre oifff. 

Queffi mies affanni offéro als os. 
f @ nen all: altri, Ie fouhair. 
tece mien ennuy & fafche- 
rie aux oififs & non pat aux 
autres. - 

Sfare oriofo,Eftre oifif. 

Orra,ual pelle di hirce,da porui vi= 
ne ouer oglie , Peau de bouc ou 
de cheure à mettre du vin ou 
de l’huile. | 

Ortanta,O&ante,hui&tante. 

Ortanta  volte , Hui&ante 
fois. 

lol’hooperatogia'ottantianni , le 
m'en [uis defia ferui hui&an- 
te ans. 

Oftantefime,O&antiefme. 

Otransans, Otauien c’eft le nom 
propre d’vn homme. 

Ortaus, Hui&iefme. 

Antiche l’ortauo di f.fr, Auanr le 
buidiefme iour. 

Orraua hora Huiâiefme heure. 

Ortaua,cerchez tfauo. 

Orrenere, val impstrare | Obtenir 
impetrer ce qu’on demande. 

Orrenere la yattorsa , Obtenir & 
gagner la viâoire. 

Ortenere la cofa defiderata, Obte- 
nir ce qu’on a defiré. 

Ortenere sl defiderio, Obtenir ce 
qu’on defire; 

Ortenere con malageuolex 7a,Ob. 
tenir aucc diffculté. | 

Orrimamente, beniffime, Tref- 

bien. 

Orrime,T refbon. 

aefe éorrime ,; Celuy eft tref- 

on 


Pine ottime, Va trefbon vin. à 
purooprime sl mutarf di qui, 
ge cfite crefbon de 

© change 


TR à RS: 
. Oo ,Y 
changer de lieu. 

Otrime hofte,Trefbon hoîfte. 

Orrsmiffimo,cerchez Orrume. 

Ortimasmente, Parfaittemsnt.. 

Orre,Hui&. 

A otre a ofte, De hui& en 
hui&. 

Diorto piedi,De hui& pieds. 

Orto on7e,Hui& onces, vn poids 
pefant huétonces. 

Orrane,cerchez Orrcalco, 

Orrobre,O&obre,c'eft le nom du 
dixiefme mois, commençant 
lan parlanuier. 

«A quefte mex_o diottobre , Âce 
mois d'o&tobre. 

Egli ba da venire a queffe mex_0 di 
orrobre,\l doit venir à ce mois 
d’eétobre. 

Orro centre, Hui& cents. 

Oxto cento voire , Hui& cents 

fois. 

OQrrétrasore, val mal dicente, Mel: 

difanv;detrafteur, 

Orrsfo,valgroffilane, Qui al’ef- 


prit gros & lourd, 
Efférecrtufo ; Eftre lourd , eftre 
groffier. 
…. © Y. 
Ome Où,en quel lieu. 
Oue,Où,li où, 
Oue,Quand. 


One fe tu,Où es tu, 

Oue fon 10, Où fuis-ie. 

Que a queffo tu voglia attendere, 

* Pourueu que 1u vueilles pren- 
dre garde à cecy. 

Oue voimi prometriate fopra la 
voffrafede dÿ tenir ms parola ie 
vel” dare, Au cas que Vous me 
promettiez fur voitre fuy de 
metenir parolleie le vous 
donneray, . 

One ce non fuffe ; Au cas qu’ainf 
nc foit. 

Oue tu non vogl farecoff | Au cas 
que tune vueilles faire ainfi. 

One noi [emo tonderti, Où fom- 
mes-gous conduits & menés. 
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d Non [a ous f vada, Ilnefcait pa 


où il va. 

Oue 10 verres ffare [ole, Te vou- 
drois demeurer feul. 

OuerjOu.ou bien. 

Ouer mi lafciate andare, Ou bien 
Jaiffés moy aller. 

Quando parla ouer quando ferride, 
Quandil parle ou bien quid 
il fe foufrit, 

Outare,Obuier,refifier. 

Ouisle al fla la di peccore, Berge- 
rie,l’eftable des brebis. 

Oo, Vn œuf. : 

Ouo che noû val per far pulcini 
Oeuf qui n’a point de germe 
& ne vaut rien à engendrer 
vn poulet. 

Ouafrefia,V n œuf frais. 

Ouo fanco,fediritio, Vn œuf qui 

Lo pas frais , mais gat- 

é. 

Fatto in forma d'ouo, Qui eft de la 
façon d’vn œuf. 

Cuginarr dellioui, Faire cuire des 
œufs. 

Va co: compera di oui per mangiare 

_- a définare, Va acheter des 
œufs pour manger à dil- 

… ner. ne 

Ouunque, Quelque part que ce 
foi. 

Onunque nuole madduce , I] me 
meine là. où il veut. 

Owunque gli ecchi volgi, De quel- 
quecofté quece foit que ie 

. tourne mes ap 


acchions,val mangione, diuera- | 


tore, oulu,gourmand. 

Pacchiare, val dinerare, Gout- 
mender. 

Pace gg: pasi, Paix. 

Pace certa çy-fieura , Paix ferme 
& affeurée. | 

Pat con parto,tregua, Paix co0 - 
ditionnee,;ou paix fure auee 
conditions,trefue. 


Giporta past, Qui porte paix. 
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Rimetters alçunocon buonapare, 
Remettre quelqu’vn en bon- 
ne paix & amitié. | 
Buona pace,Banne paix. 
Ererna pace, Paix eternelle, 
.… Dolce pace,Paix douce. 

Sanrapace,Paix fainéte. 

Nella maggior pace del mondeo, En 

F plus grande paix du mon- 

€ 

Bor pece , her guerra, her trigta, 
Tantoft la paix , tantoft la 

uerre,tantwft la treufue. 

Gridare pace,Crier la paix. 

Trattare pare, Traiter la paix. 

Non cono(ce la pace gye non l'eftima 
chi prouate non ha La guerra pri- 
ma,Celuy ne cognoit n’yne 
prife la paix qui n’a premie- 
rement cffayé la guerre. 

Fare pace l’un çy Paitre , Faire 
paix Fvn auec l’autre. 

Patienx a Patience, 

“Patienz_aper forz a , Patience 
par force. 

Pacientemente Patiemment auec 
patience. 

Pacificare,cio è reconciliare, placa- 
re,Pacifier;,appaifer: 

Con le maggior parole che eglipote 
s’sngegno di pactficarli, 1\tafcha 
auec les meilleures paroles 
qu’il peut de les appaifer. 

Tanto feppe fare chè egls pacifce il 
figlruolo col” padre ; I] fceut fi 
bien faire qu’il appaifa le pe- 
reenuers le fils, 

 Pacificark con alcuno, S ce reconci- 
. lier auec quelqu’vn. L 

Res à eft appaife qui eft 

 recencilié. 

Egli eff pacificate col fue nemico, 11 
eft recencilié auec fonen- 
nemy. 

Pacifice,Pacifique,paifible. 

Terra pacifica Pays paifible. 


Mare pacifico,V ne mer tranquille , 


& pacifique. : 


Sratopacfico, Vn eftat pacifique 
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& paifible. . 

Pacificamente, Pacifiquement, 
paifiblement. 

V'iuere pacificamente, Viute pail- 
blement & en repos. 

Pacificatore ,Vacihant. 

Pacificamente Pacification, recô- 
ciliation. , 

Pacificate,Pacifié,reconcilié, ap- 

aifé. 

Gli due grandi Re fono pacificati, 
Les deux grands Roys fenr 
reconciliez. 

Pacificarriee, Reconciliatrice. 

Padella,cerçhirez Erejjira. | 

T'adigl:one o renra da querra, Vn 

| pauillon ou centre de guer- 
re. | 

Padiglione da letre, Pauillon de 
hé. 

Acconciare un lette con vn padi- 
glione dirax o,verde , Dreffer 
vnli& auec vn pauillon de 
fatin verd. 

Padire,ual digerire,Digerer. 
Padire ben il cibe , Cuire &t di- 
gerer bienla viande. 
Padire val padimente , digeffont, 
Digeftion. : +. 
Tadito,val digefo, Cui&, dige- 

ré. 

Eglihaqueffa nottte ben padite, 
I a cefte nui& bien dige- 
ré, 

Padoa, Padouë, c’eft te nom 

:d'vne ville fort celebre 
d’fralie: 

Padoano Padouan. 

Padre Pere- | 

«Padrs di famiglia, Pere de fa- 
mifle. 

Di padre, De pere. 

Afèmiglsarf al padre,R eflembler 
au pere. 

Padre y madre , Pere & me- 
re. 

Quefte à dal padre tanto tenerami- 
te amate, Left fitendrement 
aÿmé de fon pere. 

Padre 


en ol | 


Eee 
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Padre difpichate, Pere inhumain 
. & cruel. 

Padre diletto, Pere bien 1ymé, 

Padre ererno, Pere eternek. 

Hauere sl padrein reueren7a, Por- 
ter honneur & reuerence à 
fon pere. 

Cariffime padre , Trefcher pe- 
re. 

Vipriego padre mio , le vous prie 
mon pere. 

Padreggiare, Ymiter les couftu- 
mes de fun pere. 

Padregno,Beaupere,;Paraître. 

Padrena,Mailtrefle. | 

Padrona di cafa, Mere de famil- 
Je. . ; 

Padrone, Patron, maiftre du lo- 

is. 

Padron di naue,Patron d’vne ga 
lere,pilote, 

In rurte le cofe voffre ves m'haue- 
rete perpadrons, Vous m’au- 
rés pour patronen toutes VOS 
affaires. 

Patrone mio fi , Oui mon pa- 
tron. 

V a chiamare il padrene, Va appel- 
ler l’hoîfte. 

Il padrone verra adeffs |; L'hofte 
viendra inconrinent. 
Ecco sl padrene venire, Voicy ve- 

«nirJ’hofte. 

Palude , val radunan?a d’acqua, 

Vn marefts , ou marefca- 


€. 
Pb iidisns 
Paefano , ei0 à d'une sffeffa patria, 
Payfan,d’vn mefme pavs. 
Toho fcontra'o per firada vn mie 


paefano , l’4ÿ rencontré en : 


mon chemin vn mien compa- 
triotte. v 
lo vado,a [elax 76 con gli mici pas- 
fani , Te me vay refiouir aûec 
ceux demon payé. 
Puf Pays, Region,coftree. 
D'altro pacfe.foreftiere, Eftranger, 
qui cf d'autre pays. 
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Quefo paefe pare effrre dogni cofs 

* abondante , Ce pays femble e- 
ftre abondant & fertile en 
toutes chofes. 

Coteffe é un buon paefr, Voyciva 
bon pays. , 

Paeft freddo,Vn pays froid, 

Paeft caldo | Vne contree chau- 
de. 

L’Italis @ la prouen?a [one caldi 
patf, L’icalie & la prouence 
font pays chauds. 

Parfe molto habitata, Region fote 
habituee. . 

Paga, Paye, payement, loyer,ga- 


€. 

. di foldati, La paye des fol- 
dats. 

Pagare Payer. 

Pagar bene Payer bien. 

Pagar s fuos debiti,Payer fes deb- 
tés. 

Pagare,o contare per aliuno, Payer 
pour quelqu’vn. 

Pagate vno,cie à caftigare, Se van- 
ger de quelqu’vn. 

Fare viffa di pagare per tutts, Fai- 
re fmblane ou feindre de 
payer pour tous. 

Non laffi pagare alluinulla , Ne 
permets pas qu'il paye 
rien. : | 

V'eione colero che deano hauere effere 
pagars , Ceuxäquiileft deu 
veulent eftre payez. 

Pagare l’hofe , Payer fon ho- 
Îte. 

Lo re ng paghere,\e t'en payeray;ie 
t’en puniray. 

Di che mi pagherai ; Dequoy me 
chaftieras-tu. 

Tu m'has difertato ma io tens pa- 

” ghero,Tu m’as offenfé, maïsie 

‘m'en vengeray. 


Pagare in contente, Payer content, 
*_ Pagamente,cerchez Paga. 


Senx_a pagamento , [en a ricempen- 


fa , Sans adcuñe recompen- : 


[é 





| th 


P A 
Pagano,ual infidele Payer. 
PagarePayé,recompenlfé. 
Vsdef dytal monetapagate , I] fe 
vid payé detelle mounoye. 
L'hofie vole effére fagate, L’hofte 
veut eftre payé. 

Pagarere Payeur. 

Pagg:e,Page;feruiter. 

Quellopaggio ë melro gran de ç> dif- 
pej,Ce page eft fort grand& 
difpos. , 

Paglia,De la paille. 

bn fufcslle di paglia,Vn petit fail- 
feau de paille. | 

Pagliaio, val maniene di paglia,Pail 
Jer, le lieu où fe garde la 
paille. en de 

Pagltariccis, val faccone , Pailla- 
ce. 

Pagliariccie ; cerchez Mondrr,- 


LA. 

Pagliolata go impagliara, Vne at- 
couchee, 

Pagolino & vccella acquatico, Vn oi- 
feau de riuiere appellé vn fi- 
fler. RS 

Fagoneggiare gr panoneggiare, Pà- 

nader , fe glorifier comme le 
paon. 

Pa;o gr pare, coppia , Vhe pai- 
re. | 

Comperare vnpaio di (carpe, Ache 
pter vne paire defouliers. 

Vn paie dicapons, Vne paire de 
chapons. 

. Vapaio dipipioni , Vne paire de 

pigeons. 


Vnpaio difeudi, Vne paire.def- 


cus. L 

Vn paie di tertérelle, Vné paire de 
torcerelles. | 

Vn_paio di boue , Vne païre de 


bœufs. | 
V npaio dibell: caualli, Vne belle 
paire de cheuaux. | 
Wapaio di calx e ; Vne paire de 
chauffes. | 
Fnpaio di camife ÿ Vne paire de 
chemifes. he 
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Vnpass divacché, Vhe paire de 
vaches. }. | 

V'n paio ds ferbice, V ne paire de ci- 
feaux | 

Pauelo,, val caldnia | Chaude- 
ren. . 

Fa fcaldare il paiuolo,Fay chaufer 
le chauderon. . 

Pala,Vn vent à vaner. | 

Pala da infornare il pane , Vne 
pale à four à enfourner le 
pain. | 

Pala del fusco,La pale du fouier. 

Paladine;Paladin,vaillant. 

Paladore, Vanneur. 

Palafremiero , quello che ferue alla 
ftaffa quande fi snualca, Pale- 
frenier , l’efcuyer qui va de- 
uant fon feigneur. 

Il palafienero portala valiggia con 
le robbs, Le palafrenier porte 
les hardes dans la valife. 

Palafreno,Palefroy , terchezCa- 
allo, | 

Palagio çr pala?to » Le pa- 
las. 

Vnbelpalagio pofte fopra vn men- 
ticello, Vn palais fitué fur va 
petit cofteau. 

Ilpalagio diSan mario a V'enetià, 
Le palais de Sainé&t marc à 

enife. 

Ilpalagio del'Re ; Lepalañ du 
Roy. 

Fece A vrio dé piu bells pal agi che 
mai fuffe flato veduro,Ï] fit faire 
le plus beau paldix qu’onquei . 
ayecfte veu. 

Palare,Vanher. 

Palax ?e reaié,Vn palais royal. 

Palatto di configlio, Le palaïs où 
lieu où s’aflemblente les fena- 
teurs & con ferllers. 

Palaftherm, val forcola deue fi le- 
LAne co pofans 5 rem per vogart, 

# La cheuillé d'vne nauire à la- 
quelle @n attache, vn aui- 
ron,. 

Palaio di botcs , Le palais de 

. labou- 
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de bouche. 

Egli ha il palato tutte gonfo , 1] à le 
palais tout enfle. 

Paleo gr palchs, Plancher ou fo- 
lier de la maifon. 

Palerme, Ville en Sicile. 

Mercatante palermitano, Vn mat: 
chand de Palerme. 

Paleo,6 una pala di legno con ous gi- 
ocanono i fanciul:, V ne teupie, 
vne trompe dequoi fe iouent 
lesenfans. 

Palefure Manifefter,declarer. 

Palefare qualche cofs, Mamifefter 

- quelque chole. 

Palefare un fucrette, Declarer va 
(écret. 

Vho palefate quelle, Le vous ay 
declare cecy: 

Palefare un vituperio, Manifefter 
vne mefchanceté. % 

Nul” palefaua a niune, Il ne le ma- 
mfeitoit àperfonne. 

Palefe,cerchez <4perte. 

Oin occulte o mpalefe, Ouen fe- 
cret ou en publie. 

Palefamente , val publicamante , 

.Ouuertement , publique: 
ment. 

Paleftra,ual laluita,lLui&e,luiête- 

ment. 

E co/x dubiofa entrare inlutta;C’eft 
shofe douteufe d'entrer en 

‘luiée. 
Effercitarfinelle paleftre, S'exercer 
àlaluifte. . 

Palaficaro , findamento con palafica- 
ions ,Pilutis. 

Palie,val premio di gieffra e d'alpri 
giuochi, Le prix des luréteurs. 
Palifealmo,o pali/carmo,e palifcher. 
no,V n petir efquif qui fuitles 

grandes nauires. 

Envrare dentre sl paliféalmo, Entrez 

_ dans l’efquif. = 

Paletta dal fusse , Vne paelle de 

fér à porter feu, 

Palert del Spactale, Vne efpatu- 
Fr NUE 
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Palfcalme cypalifherme , Vne 
forte de nef, dont on vfe en 
temps" de triomphe. 


. Palla,Paulme. 


* Guur ate alla pallalouërà la paul 
me. 3 
Giwoco di palla , Feu de paul- 

\ mE€. . 

Palle mufchrata odorifera, Pomme 
de fenteur. 

Pualla di piombo , Vne bale de 
plomb » 

Palau , Pallas, cerchez Miner. 
wa. . 

Paleftrade, Les arboutans d’yne 
muraille ou piliers. 

Paletra,Perrte paclle de fer. 

Pallide?7 a,P aMeur,couleurblef. 
me. 

Pallidv val fcolonite, Patte. 

Efér palido,Eftre palle. 

ne ad Palido , Deuenir pal- 

e. 
lsè deuenute,magro;pallide çà de- 
bole, li eft deuenu maïgre,pal- 
le, debile & rour defar&. 

Vife a'rif ialimente pallide, Va vis 
fage qui eft palle artificielle- 
ment. 

Pietro & tuttopallide | Pierre efh 
tont palle. à 

Palliderre | Quelque feu pal- 
le. ” 


Pallio, V n manteau. 
Perta qui 1/mio Pallio, Apportè 
moy icy mon Manteau. 
H comperate vx bel pallio , 'ay a- 
chepté vnbeau manteau 
Palio , Le prix de ceux qui far 
monrent, ouenla courfe ou 
en autre exercice. 
Pakre,cerchez Palidez 74. 
Pallons,ual pslla da sente per gino. 
care, Vne bale à iouer ou grof- 
-fe pelore enfiee de vent. 
Pakotele,cerchèz Balerte. 
Palma,La paulme de a main. 
Battendofi alle palme comineio à gri- 
. dars, Il fe pring à crier en fe 
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battant les mains l’vne cor- 
tre l’autre. 

Bärterfi apalme, Se battre auec 
" les mains. 


Palma, La palme, c’eft le nom 


d'un arbre. 

Paima,Vi&oire & triomphe. 

Lui ha gel [ue ben fare corona > 
paima ; Ila de fes biensfaiéts 
emporté la victoire. 

Eghs è quelle chi porte la palma, 
C'eft luy qui emporta la vi- 
étoire. 

Palmire, Les branches de la vi- 


ne, 

PS , Val mifura che fi fa con la 
mane , Vne paume , vnefpan, 
c'e la mefure d’vne pau- 
mes 

Palo da ficcare in terra per [ofte- 
nirgento delle visi, Vnelcha- 

: las. | 

Palo piecsolo,V n paifleau. 

Pat» da ligares caualls alla man- 

{ giatvia, Vn pieu auquel on lie 
lescheuaux en l’eftable. 

Comgnde che fuffe ad un palo al [e- 
le legate , 11 commanda qu’il 
fut lié & attaché à va pieu au 

Ds foleil. 

Lo ti dare tanto di queffe pale [epra 

_dateffñ , lete Mtcies fi fort 

«+ furlatcfte de ce pieu. 

Palo di ferro, Piu de fer feruant à 

. remuer fardeaux. 

Palombais ; çy colembaia ridotte 

. dapalombe,/Colembier,pigeon- 
nier. : 

Wa al° palombaia torre Un paie di 
pipione, Var’en au colembier 
querir vne paire de pigeons, 

Palembke ç> colombe, Pigeon. 

Pale-evs faiuatwe, Pigeon fauua- 


À 1 , val taffare (y tercare Le- 
giermente come ds jopra via, Tou 
cher doucement & legere- 
m:nt,rafter & manier douces 
m:nt, 
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Palpare yna piaga,Manier douce- 
ment vne playe. 

Palpebre , Les paupieres des 

eux. : 

Palpitarsone,Le battement que le ‘ 
cœur fait,pautellement. 

Palpitare,Pauteler. 

Il cuorelipalpita di paura,Le cœur 
luy bat de peur. 

Palpitante ,ual battimente di euere, 
Palpitation ou battement de 
cœur, 

Q ueffo inferme ba un cof fatte pal- 

 pitante che gi pare ch'ogni horaf 
moia,Ce malade à va fi grand 
battement de cœur qu'il luy 
femble à sout propos qu’il fe 
meure, 

Palude,V n lac;marefcage. 

Paludamento , e uefle imperateria, 
Vneféotte d’armes, vn ho- 
queton de guerre. . 

Pampalone, aittà » Pampelon- 
ne. 

Palteni çy paltoniers, val Poltre. 
ni,Perfonne derien, vauneät, 
poultron. | 

Paludofo,Marefcageux. 

Palujtre,cerchez Paludofe. 

Pampano , Le 'bourgton-de la vi. 


ne. 

Fnac Pampane, 

Cauare s pampim, Esbeur geonc® 
efkeuiller les vignes. 

Pampinofe Plein de bourgeons. 

Panata çy pappa , De la bouil- 
lie. 

Pan çÿ pante,Du pain. 

Panc bian:e,Pain blanc. 

Pane brume, Pain bis. 

Pan buffette , Pain de fleur de 
froument. 

Pan duro,Du pain dur. 

Egli porta del pan nella [ua fasca,1] 
porte du pain dans {a po- 

.‘chertte. | 

La lira del pane sale dus folds, La 
liure du pain vaut deux folz. 

Rendere pan per fosacsia, Rendre 

pas 


ë 
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pain pour fouace. | 

Egle e condannato in pane çy a:qua, 
[et condamné aupain & à 

_ l’eau. - 

Arrefhire del pane , Roftir du 
pain. | 

Pane frefco,Du pain frais. 

Pane arroftite, Pain rofi. 

Pauaricio, V ne efpece de mal qui 
vient aux doigts de Jamain, 
vnpanaris. | 

Paneraria, Pancterie,ou panetie- 
re,boulengere. 

Panatiere, che fai pane, Paneties, 
boulanger. a 

B teça dipanetiere, Boutique de 
beulanger,boulengerie, 

Parea,;cerchez Banco. 

Fee portare una bellapanca cyfen- 
torono snfieme, {l At apportet 
vee belle felle. & s’afsirent 
enfembie. 

Farfi piu victno alle panco doue mef- 

{ere Le giudice ffaus,S'approcher 


du fi: ge où monfieur leiuge : 


cftoix afsis. | 

Dormire fopra le panche, Dormir 
fur des bancs. 

Pancherte Vn (cabeau. 

Senrare appreffo del fuoco fepra vna 
Rercherta, Eftre afsis (ur vne 
petite felle aupres du feu. 

Pancali, f[ono p anni che fi porigone [e- 

| pra le panche, La couverte d'ôt 
on couure les fieges foyene 
. efcaheaus ou chaires. 

Pancie,La panfe. 

Pancieta, Vne petite panfe. 

Panciys0, Paafu,ventru. 


Panico, Du panis (emblable aù 


millet. 
Panie çy painelie, Les gluaux,ou 
. les verges engluees pour pré- 
dre les petis oifeaux. 
Paniere,cerchez Caneftro, 
Pañiere di venhi, Vo panier d’o- 
Ger. | 
Fn paniers pieno di frurti, Vo pa- 
nier plain de fruits, 


PA 

Porta qui il paniere, Apporte icy 
le panier. 

Panierette , cerchez Caneffruc- 
cie, 

Pannaccio | Delabure, du bu- 
reau. k 

Paws:, Des vellemens. 

Stracciare gh panni fuoi, Defchirer 
fes veflemencs. | 

Purta qui i mes Parni, Apporte 

* icy mes veflemens. 

Veftire dip anni honeft, V'eftu d’hô 
neftes habuts. 

Panni ftracciati,Habillemens def 
chires. 

Nafionders yna birfa fofto i pamni, 
Cacher fous fes habits vne 
bourfe. 

Panni lunghi @> larghi, Habille. 

. mens longs & larges. 

Panne »Îai cattsni, Häbillemens 
affez paltez. 

Panni, Draps. 

Panns delli bambini,Les drapeaux 
des petis enfans. 

Caue’f spanm, Delueftir fes ha- 
billemens,fe defueñir. 

Pannicelo , Van paure vefte- 
ment. 

Tanno, Du drap. 

Panno di lanafina, Drap fait de 
fine laine, 

Fare fabricare del panne Faire tra- 
uaillec en drap. 

Recare danar: di panni venduti, 
R ecouurer l'argent des draps 
qu'on à vendu. 

Pannilane,ualpanno di land, Drap 
de laine. 

Portars gran quantitæ di panni lani 
alla fiera di Lione , Porter à Ja 
foire de Lion beaucoup de 
draps de laine. 

Pannilino , Voyez panmi di li 
ne, . 

Panni di £amba , Bas de chauf- 
fes. | 

Cauar figlipanni di gamba, TMtez 
fes bas de chauffes. | 


% 
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Pur dilino , Linge, toile de 
lin. | 
Dipanne, De drap. 
pr{za di panne ; Vne piece de 


rap. 

Pamefo,Habillé de gros drap. 

Pannecchia , C’eft vne forte de 
maladie qui vient à l'hom- 

me pour auoir trop trauail- 
lé. , 

Parmonia,Panonie, Hongrie. 

Pantane,cerchez Fango. 

Panthera,Vne panthere,c’eftvne 
befte cruelle. 

Pantofila, forte di pianel eol fugare, 

antoufle. 

Pantofola piceiola | Petite pantoue 
fle. 

PanYa,cerchez Pancia. 

Panziera, pettorale , armatura del 
perto,Halecret & toute armu- 
re du corps. 

Pançuto,cerchez Panéiute. 

Paoli, Vn paon. 

Papa, Le pape. | 

Guardare alle manisre del papa, 
Prendre garde aux meurs du 
Pape. 

I! legate del papain Bslognia, Le le- 
gat du pape à Bologne, 

Papale,Papal. 

Papato Papat. 

Papagalo,Perrequet. 

Papausere Pauot,herbe. 

Dipapavero De pauot. 

é irepo di papausro, Sirop compo- 

"fé auec pauort. 

Pape, C’eft la voix d’vn homme 

 quiadmire. 

Paparo,val octa giouane,C'eft vne 
oye qui cB jeune. 

Paparello, val picc:olo papere, Oi- 


fon. 

Papardellr;val cibo di paffla, Vne 
viande faitte de pafte,eainme 
macharons & autres. . 

Mangiare delle papar delle, Manger 
&es macharons. - 

Vepire dellacandla sétréhez En- 
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cignuole. 

Pappare, Mangef,on vfé decefte 
voix en parlant aux petitsèn- 
fans. | 

l'appo € pappa, Dupain bevill 
pour les enfans , de 12 bouili 
ie. _ 

Pappons,cerchez Diluuions, 

Par abole,val renagie,Obfcuritédé 
parolles , propos ambigus, f- 

_militudes,comparailons. 

Parlare son parabole Parler pär fi: 
militude. | 

Parabolano, val ciariens , Vn ia- 
feur, raconteur qui fe moque 
_d’autruy. 

Par,co Pärascerchéz Pais. 

Par,o difp ar Pareil ou ine(ga1. 

Parabola | Parabole , fimilitu 
de | 

Paramol be, Vin efgeñtoir. 

Parimente,Pareillement. 

Paradifo, Paradis. 

La côte diparadife, La court de 
paradis. 

Éen'siua tante piacsre nll* anima 

* guanto fe ffato fufe in paradifi, 
Ï] auoit aufsi grand plsiGrea 
fon entendement que s’il eut 

. efté :n paradis. 

Iddio l’ha tirato nel [ue paradife 
Dicu là retiré en fon para, 
dis. 


| Paradifotsrreftré, Paradis terre. 


ftre. 

4 dame à Fate caécière da Lddio del 
paradife, Dieu chaffa Adam 
hers du Paradis: 

Gli fanti (one in pérädife,Les (aints 

” font en Paradis. 

Paraggio , val ugualité , . Egali- 

té. 


Parägént (> parangone , Compa- 
raifon. 

Paragonare çy parangenare , Com- 
parér,conferer enfemble. 

Parangonare una :0{a con un’alrra, 
Faire comparaifon d’vne cha 
{e contre vae autre, 

| Parsgs 
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Parangonare l’une col’altre, Faire 
-comparailon de l’vn auec 
l’autre. 
Paraugonato,val affimigliare, Com 
‘paré,parangonné. 


Paragone , val pretra dal taccs de far: 


faggio deb'ore , Pierre de rou- 
che. , 

Paragone, val proua , Experien- 
ce. .., 

Paralitica,Paralytique, 

Parapetto d’una muraglia, Vn pa- 
rapet. 

Parare,Preparer,apprefter, dref- 
fer. 

A me fipara vna maluaggia noîte, 
Il fe prepare vne mauuaife 
nuiét pour moy. | 

Lo mi -paraui fopra lufcio della ea- 
mera,le me prefétay fur l’huis 
de 12 chambre. | 

Mifi parano d’auanti malte sofe da 
dirus, [1 me vient beaucoup 
de chofes au deuant à vous 
dire. 

Pararfi dauanti alcuno, Se prefen- 
ter deuant quelqu’vn. 

Pareami,]ll me fémble. 

Parafito, val che fa gy dice ogni re- 
[a a compiacere altrui per hauer 
de Spefe franche, Vn parafite,va 
flatreür qui fuit les lopins, 

ui dit & fait tour au gré 
x (ae &' luy accorde tout 
pour aueir la repué fran- 
che. 

Imitatore di parafiti, Qui eafuit 
telle forte de gens & fait com 
ME EeUX. . + 

Parato,Prompt. * 

P'arcamente,val fcarfamente , Pare 
quement,continemment,chi- 
chement. 


Parche, Les Parquer, les poëtes | 


les faignent eltre trois. 
Parco,Auaricieux. 


Pardo , Vn Pard ou Leon- 


pard. 
Pare,cerchez Per, 
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Pare-chi,PJufieurs. 

Parecchie belle gjoie | Piufieurs 
beaux iuyeaux. 

Pérecchi anni [one pafati, Il ya 
plufieurs annees de paf- 
fees. 

Egli épartite gia parecehi di fone, 
Il y a defia plufeurs jours de 
pafles,qu’il eft parti. 

Parecehi meZi Plufieurs mois. 

Pareccho, val fimile vauale, Sem- 
blable. 

Egli e parecchio à quelle, [1 eft (ern- 
blable à cefui-1a, | 

Pareschiare,cerchez .Apparecchiaz 
re. 

Parecchiarfi à qualche cfa, Se pre- 
parer,s’apprefter à faire quel- 
que chofe. | 

Pareggiare val parangonare, Ef ga- 
ler,faire efgal. 

Pareglio,cerchez Paragone, 

Parente Parent. 

Parentenuoue , Nouueau parent 
ou allié. 

Caro parenre Cher parent, | 

Parents antichi, Parents de Ion- 
gue main. 

Parentella,Parenté, cerchez Con. 
fanguinita. 

Parentade | cerchez Parenrei. 
la, 

Parentado,cio à fhiata , Race, li. 
gnee,parenté,affniré, 

Huorno ds gran parentado, Hom- 
me qui eft de grande paren- 
té. 

Nos non poffiamo hauer di los altro 
che horreucle parentade | Nous 
ne pouuons que nousn’ayong 
auec Juy vne alliance hono- 
rable. 

Fare un nuouo parentade Faire vne 
nouuelle alliance, 


Congiunto per paréntade, Côioin& 


par affinité. 

Trattare paren'ado tra £gentil4ue 
mini, T raiêter d'amitié & aff. 
pité auec des sentilhommer: 
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Parentadoper matrimenis , Aff- 
nité & parenté par maria- 


ge. 
Parentefis,Parentefe. 
Parentorio,Pexemptoirement. 


Parerslugement,opinion,& ad- * 
uiscoqu'vne perfonne fent 


enfon cœur. ' 

Non lafcio di dire ilparere [uo, 11 
ne laifla pas de dire {on ad- 
uis. 

Seconde il parere mio, Selonmen 
aduis. | 

Niune à del mioparere, Perfonne 

’eft de mon aduis. 

Se il mioparere in aueflo fi lmiffe, 
Si en cecy on fuiuoit mob ad- 
wir. 

JL m10 parere inpoche parole vi ma. 
nifeffero, Le vous declaireray 
en peu de parolles moninteé- 

- tion &aduis. 

Parere cie é iudicio, voluntæ, Vo- 

_‘ Jonté. 

Parere,Apparoir,fembler,paroi- 
fre. : ! 

Egli s’ingegna di parere , Il tafche 
de paroiftre. 

Quefte mipare migliore, Cecy me 
femble meilleur. 

Queffo non vi deu parere gran cofa, 
Cecy ne vous doit pas fem- 
bler grand cas. 

Ci pare effere molto,Il nous femble 

_- eftre beaucoup. 

Tu mi pari amalato, Il me femble 
que tu es malade. 

Che vipare ? Que te femble 
1lè , 

Pare che ufcionoffre fa tocco , I] 
me femble qu’on hurteà no- 
{tre huis. 

Parearss che cofa fufè, Il me fem- 
bloit qu'ileftoit ainfi. 

Miparete frolare , Vous me fem- 
bles eftre vnefcolier. 

Gls dimando she di rie Is pareua,ll 
luy demanda que c’eft qu'il 
lu: fembloit de cela, 
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Tu mipareui flance,lime (embioies 

que tu eftois las. | 
Mipare vedère il padre mio, T\ me 
femble voir mon pere. 

Non (b fe a voi neparr a quelle che « 
me ne parrebbs ,le ne fçay s'il 
vous femblera ce qui m'en 
femble. 

Miparanto tali , I]s me femblenc 
tels. 

Mi parebbe ,, 

 roft. 

Par: quefto cofi gran peccate , Cecy 
ER il eftre fi grand pe- 
ché. 

 Q uando vip aia buono, Quand il 
vous femblerabon. 

dr Jomigliare, KR efem- 

‘ Dler. 

Parietaria,herba che crefce appreffs 
dimuri,Parietaire. ° : 

Parete çypariete, Mutaille,en- 
tredeux. 

Pargolette, Vn petitenfane. 

Parigi, Paris, c’eft la plus belle & 
plus noble de toutes les villes 
de la France & la capitalle, 

> Egli halungamente ffudiate à Pari- 
£5,11 a longuement eftudié à 
Paris, 

Parimente,;val vgualemente, mede. 
fimamente,Semblablement,pa- 
reillement. 

Tutts parimente laudarons sl farte, 
Chacun leua parcillement 
l'affaire, 

 Parita Egalité. 

Parlamente,ual ragionamente Par. 
lemenr,pour parler ; propos, 
difcours.  . : 

Parlamento eontinouate fin al fins 
fen7a effer interrorre Propos, dif 
cours prononcé fans eftre in- 
terrompu,ou difcontinué,vne 
oraifon ou harangue pronû- 
ceetout d’vnfl. 

Parlarente lunge , Vn leng pre- 
pos oudifcours. 

Parlare,Parler;deuifer, 


I] me femble- 


Jnrræ 
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Iwrametterf diparlare, Entrero- 
pre la parolle & propos é’au- 
cun:. 

Parlare apertamente , Parler clai- 
rement,ouuettement, & don- 
ner bien àentendre. 

Parlare eloquenremente , Parler 
bien proprement & elegam- 
ment. 

Parlare argutamente, Parler fine- 
ment,caqueter;,ialer. 

Parlare con rimoré gr tradenti, 
Parler entre fes dents. 

Parlare alla prefenza con aleuno, 
Parler en prelence de quel- 
qu’va. 

Parlare goffamente ç groffamen. 
te, Parler fortement , lourde- 
ment. 

Parlars con alcuno , 
quelqu’va. 

Parlare a compiacen7a, Parler au 
gré de quelqu’vn. . 

Parlare di nafcofte , Parler bas & 
ca fecret. 

Parlare innan?i, Dire vn propos 
preparatif à çe que nous veu- 
lens dire. 

Parlare snfieme | Parler enfem- 
ble. 

Parlare del fatte di aliuno , Parler 
des affaires de quelqu’vn. 

Parlare ds qualche cfa, Parier de 
quelque chofe. 

Parlare molte , Parler beau- 
coup. 

Parlare famigliarmente, Parler pri- 
vement,familierement. 

Porlare a un morte, cio à perdere il 
tempo , Parler à vn mort, per- 
dre fonremps. 

Voleux parlarls, Il luy vouloit 
parler. 

E da riguardare sl luoge y il trempe 
€o- con eui fi parla, 11 faut pren- 
dre garde au lieu au temps 

# auec qui c'eft qu'en par. 

€. 


Parler auec 


Pardars breusmenteParletbriefs : 
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uement. 

Si dispofe, fe morirene deuefft di 

* parlarle eff ffeffe , I] {e delibe- 
ra de luy parler luy mefme 
voire deutil mourir. 

Se di qua ad un anno d’altro she di 
cio non parlafime | Si nous ne 
parlions d’autre chofe d’icy 
à vn an. 

Woi parlate fausammente, Vous par: 
lés fagement. Lù 

Vi à qui ne che vi parleria velen- 
tieri, Voici vn qui vous parle- 
foit volontiers. 


Joneliparlero , Le luien parfe- 


ray. 

Perl} dés vuolin contrario ,| Par 
le au contraire qui vou- 
dra. 

Parlare, Deuis, cerchez Parla- 
mento. 

Il parlare fara certe, Ce propôs 
fera brief. 

Parlare ceperto, Propos couuerts 
& obfcurs. 

Molte fu sl parlare di Pierre , 
Le difcours de Pierre fuft 
lons. 

Non bifogna ch'io vs dimeffra con 
parlare, Une faut pas queie 
vous montre ‘par parol- 
les. 

Parlare piane, Bas propos. 

Il molte parlare fi difdice , Les . 
grands difcours font blaf- 
mes. | 

Piacque a tutti il parlare di G'oan- 
mi, Le difcours de Jean pleuft 
àrous. 

Ornato parlare Propos bien feans 
& bien agencés. 

Sconciparlare, Propos'indecents 
& deshonneftes. F 

Il parlare latine, La langue lati. 


ne. 
Parlatore , Deuifeur,parleur;ha- 
rangeur,caufeur. 
Egli à un bel parlatere , Il eft vn 
beau devifeur,beau parleur, 
F£ ij. 


ra 
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Parlante,cerchez Parlaters. 

Bulparlante, Qui parle bien & e- 
lecamment,difert. 

D'arma, citta di Lombardia , Par- 
me. | 

Parmiggiane, parmefan ; qui ef 
de Parme. 

Mercarante parmiggians.Marchäd 
de parme. | 

Formag gio parmeggiano,Fourmage 
parmefan ou de parme. 

Parnaffo monte celebrato da porti, 
parnafle. 

“Parlatoio, Va parloir. 

Parrafio, parrale,c’eft le n6 d’vn 
excellent peintre. 

TFaro,val vœuale fimsle,Semblable 
ou pareil. 

Paro,val copia,Vne paire.’ 

Paro di carte, Vne paire de car- 


tes. 

Pare di calce,V ne paire de chauf- 
fes. 

Pars di boue ; Vne ;paire de 
bœufs. 

Paro di can: da caccia , Vne paire 
de chiensäde chaffe 

Paro di fcarpe, Vne paire de fou- 
liers. . 
Tac difpare, Vne forte deieu 
qu’on dit pair ou non. 
Parrochya,paroifle. 
Parsla,Vne parolle. 
Parola vana,Propos vain. 
Con molte parole par plufieurs pro 
s. 

“Parole dolce,paroles douces, b1ä- 
diffantes, flateufes , attrayan- 
tes. 

® uello che ad uno non ha potuto o- 
perare,cô una parola ha operato, 
Ce qui n’auoit peu profiter, à 
feruien vn mot. : 

Procedere di vna parola in vn’al- 

tra, Tomber de propos à au- 
tre. 


Formare laparola intiera, profe: > 


rer la parole entierement 
trancher le mor. 
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Di quefo mai ne fenrirerrepiu p4. 
rola, Vous n’entendrés jamais 
parole de ceey. 

Darc ftde alle parle, A diouter fuy 
aux parolles. 

Entrare con alcuno inparole, En. 

trer en deuis auec quel- 
qu’un. ,: 

Gl fatts parino contrariÿ alle pare- 
le, Il femble que les efars 
font contraires aux paro- 
les. 

Effaltare con parole, Exalrér & p'i- 

- fer de parolles. 

Il parer mio yÿi dimefirero in poche 
Parole, Te vous declareray en 
peu de mots mon aduis. 

Parole fmmgliante, paroles fem- 
blables. | 

Parole faure, Sages propos. 

Quelle medefime parole, Ces mel. 
mes propus. | 

Dope molte parole, Apres plufieurs 
propos. 

Parole amicheuole ,parolles amis 
bles. | 

Paroleleggiadre ,; parelles ioyeu- 
fes & plaifantes. 

Dolui parole,paroles douces. 

Humiliar aicuno con parole, Hu- 
milier quelqu’vn de paroles 
letancer. 

Con buone parole, Auec bonnes pa- 

.rulles. | 

Dare luego alle parole, Donner au- 
dience ou lieu aux parol- 
les. 

Parpinano,citta,Parpinan. 

Paroletta,Vn petit mor. 

Paroin?za , cerchcz Paroles- 
fæ; 

Partanza, Depart. 

Parte,porrione |, Vne partieou 
portion. 

1ot5 daro vna parte dicie, che tu 

rifeoterei ,‘le te donneray v- 
vnepartie de ce que tu réce- 
uras. 

ZLamargior parie di féldati ; La 
; pus 


| 
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_ plus.part desfoldats; 
Perte che,Cependant que. 
Saga partt, Qui n’a point de 
part,qui eft fans aucune part. 
Parte della notte quando ognt cofa è 


mfilentio, Le cemps de la nuiét . 


ou toutes chafes fe railent, & 
font enfilence. L 

Parte,val fattione banda,Fa&ion, 
patialité, vne bande de li- 
gue;vne (e&e. 

Parre rata,La rate part. 

Parte,ual paefe,regiune, Region, 
le pays,la contree. 

Gens parte erapiena , La contree 
eftoit pleine. 

Tirare aparte alcune, Tirer quel- 
qu’vn à part. 

Da minparte;De ma part: 

Fare parte, Departir, faire part. 

LA parte aparte , Par parties & 
parcelles,par lemenu. 

Parte,En partie. 

Participants di qualche cofa,compa- 
gne, Participant en quelque 
chofe,compagnon 

Parricipatione;val conuenien7 43Co - 
munauté, participation. 

Partecps;Patticipant. | 

lo weglie che tu fiapartecipes\e veux 
que tu fois participant. 

M5 fece partecipe ; [1 me fit parti- 

cipant. 
Parricipare,Participet. 


Parteggiare, Partiler, eftre parti-: 


fan. | 
Parteggiano,val partiale;quello che 
feguita una parte, una fartione, 
Parrifan, vn faifeur de me- 
nées, feditieux , faétieux, li- 
geur. 
Partenx a,cerchez Parranta. 
«AmaraPartenta, D’efparc amer, 
Mi deglso della parten?a del ns10 pa- 
dre , Je fuis fafché du defpart 
de mon pere. | 
Parranta affrerra, Soudain & ha- 
tif defpart. | 
Partentre,cerchez .Appartenere. 


# 
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Parthi fone popols della Parthia,L es 
Parthes. 

Parri,Les parties. 

Par tièTe (emble 12 

Partiale,cerchez Partegianr, 

Partialita,cerchez Parre. 

Parricella, val picciola parte, Vne 
parcelle, petite partie, petite 
portion. 

Parrico'arita, particularité, 

Ricercare turie le particolarita del 
Jarro,Recercher toutes les cir- 
cenftances & particularitez 
dufait. 

Effaminare pin partitamente delle 
Particularita, Examiner plus 
particulierement & par le 

. menu toutes les particularj- 

_ tez. | 

Particolare particulier, 

Particolarments j particulieré- 

ment. 

Trattarepañticolarmente, Traitter 
particulierement. : 

Partimente,val diuifione, Depar- 
tiffement,partave. 

Partire,val parten: a, Defpart. 

Nel partire di cafa;Au fortir de 14 
maifon. : 

Glipare g'aue il partire, Levoyage 
luy femble fafcheux & egr- 
nuyeux. 

Partire val andar féne,bartir,s’en 
aller. 

Partirfi al tempo determinato ; 
dre partir au temps ordon- 
né. 

Partirfi di un l4oge con preffe{z4, 
S'en aller viftement d’vh 
lieu. 

Partirfi d4 àlsune , S’en aller d’as 
ucc quelqu’vn. 

Partirf dal dritro,dal douere, dallé 
ragione ; Faillir & n’aäller 
droit. | 

Partrirf dal porte #""" du 


port. 


Non K pofeua partis » Il ne pou- 
uoit departir. 
Ff ii, 
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Velemdopartire, Voulant depat- 


tir. 

Non pelle partire infine «tante , Le 
ne puisencores partir. 

Ze mipartiro di qui, [e partiray 
d'icy. ‘ f 

Partire,Diuifer,partir. 

Parrita,cerchez PartenTa. 

Parriramente , val minutamente , 
par pieces par le menu. 

Gnardarepartitamente, Regarder 
par le meau. 

Parrito,val dinifoinparti, Parti, 
def parti,diuifé. 

Partiro in due parte, Qui ef parti 
en deux. 

.… Partito, val deliberatione , Pen- 
fement , deliberation , ad- 
uis. 

Partite,cio & patte, Vn parti ou co 
dition,fa&ion,conuention ou 
accord. 

Attendere ad vhpartite, Vacquer 
à quelque parti. 


Ho prefo per partie, l’ay refoulu, 


i'ay deliberé. 
Egli ha prefopartite ; IL à prins 
parti. 
Parriters, Diuifeur,celui qui par- 


tit. 
Parto,ual effo parterire, Enfante- 
ment. 
Primo parte, Le premier enfant. 
ment. 
Tempo del parte ,; Temps dela 
‘couche & gefsine d’vne fem- 


me. 
La donna è leuata del parto, Elle 
eft releuee de couche. 
Partoriente,val donna che ffa in tra 
uaglie di partorire , La femme 
qui trauaille d'enfant. 
Parto,Egfante 
Partorire,Enfaÿter. / 
Tempo di parterira,Le temps d'en 
. fanter.  : | 
Al tempo. artna fanciulla, Elle 
. a cflemps vne petite 
Ce 
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| Parterite,cerchez Parts. . 


Pafcere,Repailtre;nourrir. 

Pafcere con gls altr:, Paiftre auec 
les autres. 

Pafcere dentré,Paiftre dedans. 

Conffretto dafame palihe l’hexbe, 
Il eft contraint de la faim de 
fe repaiftre d'herbes. 

Pafsinte | yal pafcolate , Re- 


peu. 

Pafcolo,Pafture. 
Pafcelare,Pafturer. 

Pafolatore, Pafteur., 

Pafcolatiue , Qui eften pañtu- 


re. 
Pafqua,La Pafque. 
Paffaggiere,Vaffager,paffant. 
Paffaggio, Palace. 
Paffaggio per terra,N n paffage pat 
terre. 
Papigeie generale, V n chemin pu- 
lic. - 
Paffaggio di mare, Vn paflage de 
mer. 
Paffate domani,Apres demain. 
Paffamento di neïa,Fafcherie. 
Pafifa , Vn pañereau, vne 
pañle. 
Paffare, Le paflage. 
Paffare,Pafler. 
Pafare à gua?to , 
guecr 
Paffare eltra nuotande,Nager ou- 
tre. 
Paffare da un canto al” aître , Pa- 
fer d’'vnlieu à autre. 
Paffare piu olrra ch'un altro,Outre- 
pafler quelqu’vn. 
Paffare il tempo,Pafferle temps. 
Paffare qualche cofa con filentie, 
Pafler quelque chofe fous f- 
lence. 
Paffare,ual merire Mourir. 
Paffare La vita nelle [elue,Paller (a 
vie par les bois. 
Pa[are,val (eguire , reufcire , come 
le cofs mie paf[ane bene , Mes af- 
faires vont bien, 


Paffer à gaé, 


Paffare » Val mancare , gndare via, 
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Se departir,sen afler ; fere- 
tirer. : 

Paffare avants a cauallo ; Paffer 
outre à cheual. 

Paffare uelocemente , [enx a fer: 


marf, Pañler foudainement 


oucre fanss’arrefter, 

Paffare inan?: ad aleuns, ananïar- 
Lo di camine, Pafler aucun en 
cheminant. 

Pafare per buono alcune, Paller 
quelqu’vn pour bon. 

Per niun partiro paffare voleua , T] 
ne vouloit pañler en aucune 
façon. 

Paffare la manéconia ; Chafler la 
melàäncholie. 

Nonpalfa miune per via ; Ilne 
pafle perfonne par le che- 
min. 


Quindipafai , Te paflay par i- 


2 

Pafferono melti di , I fe pafla plu- 
fieurs jours. 

Paffars,Les trefpaflez. 

Paffarol afé. 

Paffaro olrra Paflé,percé tout ou- 
tre. | 

La paffata lettione,La precedente 
leçon. 


Per slpaffate, Par le pafñlé, ia- 
dis. 
Ali giornipalati, Ces iours pa- 


és. 

Paffatelacenn ; Apres le fou- 
per: 

Fu al tempo pallate, Ily eut au 

temps palié. 

Domandare perdeno di fall: paffari, 
Demander pârdon des fautes 
pañlées. 

_Paffèggiamento ,  Pourmeine- 

ment. ,. 

Paffiggiamento piceiole Petit pour- 
meinement. 

Paffiggiare,Se pourmener., 

Pafèggiare al fole, Se pourmener 
au foleil. 


Pafèggiatois , luogo dà pafiggiare,  uert, 
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Lieu à fe proumener,vn pour. 


menoir. 

Pafére,V n paffereau. 

Paffere folitaio, Vn pafferéau (o- 
Jitaire. | 

Paferino ; Vn petit pafle- 
reau. | 

Pafions Paffion. mot 

Hauere in imemeria le. Pafions À: 
Chriffe, Auoir en fa memoire 
la paffion de Chrift. 

Pafione amcrefa ; Paflion d’a- 
mour. fi, 
Le fon jenx_a paffsene ; Xe fuis fans 

paffon. 

Paff, Van pas,la marque du pied 
de l’homme en Ja pouffere, 
ou fange. 

Paffi,Vn pas,c’eft vne iambee, 
ou vne mefure de cinq pieds. 

Paflo à paffi,P as à pas, 

Affrertare il paffe , Hafter le 


pas. 
Pafo,val pafaggto,Paflage. 
Paffinare, val prantare;/Planter, 
Pafhecre Pañté, 
Pa ffieciere chi fa pafticei,Pafticier 
qui fait des pañlés. \ 
Pafhinace, Paltenaille. 
Palo, tibe,Repas. 
Far pafts, Faire banquet. | 
Paffeggiare,Banqueter » faire yn 
banquet. 
Pate, V n banquet. 
Pafte,Viande;,nourriture, 
Pafa,De la paite. 
Pafteli,cerchez .Maccherens, 
Paftere,Pafteur. | 
Paftorale val da paffore, De pa- 
fleur. 
Pafricciene,val lumaccone, fciocce- 
ne, Van hôme de nulle valeur. 
Pafnra,Pafturages. 
Paftura Pafture,viande, 
Pafurare,cerchez Pafcelare, 
Parela , forte di pelce ; Lam 
10YE Le: 


P S y A à PUS FEU PLU 
Parente val aperte, Patent, ou- 
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pätente,ual priuilegio Lettres pa- 
tentes d’vh prince. 

Paterno,De pere, paternel. 

Panbolo,Gibet,porence, 

Patien7a,/Patience, 

Pariente, Patient. 

Parientemente Patiemment, 

Yarire,Endurer, fou frir. 

Patire una difgratia,Souffrit vn 
malheur. 

Patire aicuna cofa per aleuno,Souf- 
fric quelque chofe pour quel- 
qu'vn. 

Patire danno, Sopffrir domma- 


e, 
Pêr freddo,Endurer froid. 
Patite,Enduré. | 
Patriffo, Patras, e’éft vne ville 
d’Achaie. ‘ 
Patria Pays. 
Di che patria, De quel pays. 
Patriano, De Patras. 
Patrie,cerchez Parerno. 
Jatriarcs,Patriarche, 
Patrisida Parricide. 
Patrinonie Patrimoine , heredi- 
té. | 
Patrici,Noble,patricien. 
Patricie, val parernale dipaäre, 
Paternel,de pere. # 
Patrons, Aduocat , deffen- 
feur. 
Patrons , Le maïftre qui eman- 
cipe fon feruireur. 
Patrona,La maiftreffe. 
“Patronimico, Nom tiré & forme 
de celuy du pere, côme Pria- 
mides font appelez les en- 
fans de Priame. 


Pateggiare,Pafifer. e” 


Pateggiamente,Pa&ion. 

Patro Pa@,accord. 

Rompere il patte, Rompre l'ac- 
cord. + 

Chi rompe ipatti, Qui rempt l’a- 
pointement. 

Patilo;Paétole, c’eft vne riuie- 

re de Lydie. de: Pas de 
Pauire Gr pateggiare, cerchez 


L 
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Pattèggiare. 
Pauentare,cerchez Impaurire. 
Pauento, Peur. 
Pauentofo,Paoureux,craintif. 
“Patentofamente ; Efpouuanta- 
blement. 
“Pauero, Le lumignon vu eflou- 
7 pequi brufle dans la läpe. 
Pauefe,Vn pauois. 
Pauia , Pauie, c’elt vne ville d 
Lombardie. ; 
Pawmente,Le paué. 
Pauona: 7o,colore » Couleur rou- 
e. .« 
PÉone &- paone, Vn paon. 
Pauoneggiare , cerchtz Pagoneg- 
giare. | 
Paura,cerchez Pauentro, 
Far paura,/Fsire peur. 
Hauer pawra,Auoir peur. 
Che non ha paura,fen7apaura, Qui 
n’apointcpeur. . 
Tivoglio lewar La paura, 
veux ofter la peur. 
Paurefo,cerchez Pauento/e. 
TPaurefamente,Timidement. 
Paufa, Vnè paufe de mufique, 
ouautrement. 
Paufare,Paufer;repofer. 
Pax Zamenre,Sortement, 
Payx ia, Sutife, folie. 
Pax ?0,Fol. 
Effér par 70,Eftre és : 
P E. 
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Peccare Pecher. 
Chi non peécca ; Qui ne peche 
point. 


. Peccare per imprudenta, Pecher 


par inaduertence, 
Peccare per malitsa, Pecher par 
malice. 
Peccato,Peché,erreur. 
Peccarere,Pecthreur. 
Peccatrice Pecherefle. 
Pecchie,cerchez.Ape. 
Pece, De la paix;ou poix. 


|. Pecolo , La queué des pommes & 


poires, 


Pecera, 


site 
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Peæra,Vne brebis. 
Pécereda,V ne hrebictte. 
Pecoragine Beftile. 
Peccoraw,Vn berger. 
Pecorsceso,La bérocrie. 
Pecorone,cerchezCaftrone. 
Prcorom, Quieft de brebis, 
Peculsare,Peculier. 
Peeculio,L’argent & biës qui font 
acquis par le trafic des nour- 

. ritures des moutons. 

Pe. mria;Aroent;pecune. 

Pedagngo,Pedagogue. 

Pedale.Vn tronc d’arbre. 

Pedante,Pedagogue, pedant. 

Pedate , Le viflige du pas de 
lhonime qui demeure en la 

eué,ou en {a poudre. 

Pedo:chio,Vn pou qui vit par les 
c'heueux qui font à la cefte de 
t’homme. | 

PedoniPietons. 

Pexorro,Guide. 

“Peggre, Pis. 

Peggiore, Pire. 

Peggiormente Pirement. 

Peggiorare, Empirer, rendre pi- 

te. 

Peggiorare, cerchez Dannegia. 
re. 

Péggiorare,Empirer, 

Pegno,Gage. 

Dare in pegno,Bailleren page. 

Pegnorare,val imprgnare, En ga- 
er. Ê 

Pgo, cerchez Prce. 

Preglia, val quella prima gufcia pon- 
gente della caffagna, La premie- 
re robe ou couuerture picquä 

: tededans laquelle eroiffent 
Jes chaftaigaes. 

Peghio, val.grenda,Le fourcil: 

Pelage,cerchez Mare, 

Pelaghetro, Vue petire mer. 

Pelare,val leuar i peli, Peler,ofter 
le poil. 

Pelare i porei, Peler les por- 
ceaux. 


Pélate Pelé, 
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Pelaia,La pelade , c'eft vnema 
ladie lors que tous les cho 
ueux tombent. 

Pelarella, cadimente di capellie 
barba , Maladie de latefte & 
de l1barbe, quand le puil 
éhet de Juy mefme. 

Peleftronio , Peletroine, c’eft le 
nom d’vne ville, ou chafteau 
quieften la Theflalie. 

Pelscano, V n Pelican,c’eft le aë 
d’vn oifeau de l'Egypte. 


Palicano Pelican, c’elt encore v= 


ne efpece de poiflon. 
Pelione,Pelion, c’eft le nom d’v- 
-. ne montagne de Theflahe. 
Pella, C’eft le nom d’vne ville 
de la Macedoine.. 
Pelte,La peau. 
Pelle picciola, Petite peau. 
Pelle diagnelo , Vne peau d’a- 
gneau. 
Pede di capra,Pean de cheure. 
Pelle di cane,Peau de chien. 
Pelle di gatro, Peau de chat. 
Pelle di leone, Peau de lion. 
Pelle di forcre,Peau de fouris. 
Pelle dipecera,Peau de brebis. 
Coprire com pelle , Couurir de 
peau. ‘ 
Coperto di pelle , Couvert de 
peau. 
Pellegrine Gr peregrine, Pellerin. 
Pellegrinaggio gr Péregrinaggie, 
Pellerinage. 
Pellegrinare € peregrinare,pele- 
tiner. , 
Pelleftrina , prenefte, c’eft vne 
ville tref-fameule, 
Peillicina çy-pellifinas Mae petite 
peau. 
Pelliciaro;pellerier, 
Pelicrone,pelliçon. 
Pelhiccia,Pellice. 
Pelliciato, Fourré. 
Pelo € peli, Le poil. k 
Effère fenza pre , : Eftre fans 
poils. | 
Dipeligrefs, peluvelu , à gres 
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poil & piquant. 

Coperte dipeli durs come il porce, 
Couvert de poils rudes com- 
me les pourceaux. 

Pelofo,pelu. 

Pelpaffate,par ci deuant ,au pa 
rauant. 

Pelux 7o,petit poil,poil folet, 

Pena,p:ine. 

Senza pena,Sans peine. 

Pena,val puritione,punitiô,tour- 
megt. 

Penacr,peneux. 

Penare,cerchez Indugiare, 

Penare cerchcz.Affaticare, 

Pentente,cerchez Monile. 

Pendente,cerchez Chine. 

Penden:e da orecciia, orecchini, 
pendants d'oreilles, oreillet- 
tes. 

Pendere, pendre, eftre {ufpen- 

U. 

Pendice,Appentis , dependence. 

Pendinefs ,v al che afcende , Ten- 
dant en bas, qui va en defc&- 
dant. | 

Pens dell infeine , Les peines 
d'enfer. 

Pendule labra , Leures grofle 
& pendantes. 

Penetratine,Penetratif, 

Penerrare Penetrer. 

Penerrare al vero fenfe, Paruenir 
à la verité. 

Pene rabile,val che penetra €rpaf- 
fa per turto, Qui entre & per- 
ce rout outre. 

Non penerrabile,Qui ne 9erce pas 
toureutre.. 

Penitenx a,ç penitentsa, Peni- 
tence. 

Far lapenitenZa, Faire peniten- 
ce. 

Penitente Penitent. 

Penna,V ne plume. 

Penna picctela,perire plume. 

: Chibaperne,val impennate,Qui à 
des plumes,;empenné. 


Sinfapenna, Qui n’a point de 


PE 
plumes. 
Penna daferiuere, Vne 
. pour efcrire. 
Pennachie,V ne penache, 
Pennajuele, V n camuet. 
Pennaruele , ç> pennarolo, done £ 
portane le penneper feriuere, V n 
cftuy de plumes à efcrire, 
Pennuie, Qui eft plein de pla- 
mes,emplumé. 
Pennecchio,V ne quenouillee. 
Pennelleggiare, Peindre auec Ie 
pinceau 
Pensslo,Vn pinceau. 
Fennelle,C'elt vne petite bänie- 
re,qui fe met (ur les touts, qui 
fe tourne felon Île vent. 
‘T'enneita,V ne petite plume. 
Pennila,cerciez € ugno. 
Pennuto, valise ha greffe ço mel. 
tepenne, Qui agroffes plumes. 
Panofo, val affitre;anfofo, Afficé, 
tourmenté. 
Penfamente,Penfement. 
Penfarr,Confiderer. 
Penfare di qualche cofa. Penfer & 
confiderer quelque chofe. 
Peñfare ad altre cofe,Penfer à au- 
tres chofess 

Penfare gr ripenfare,Penfer & re- 
penfer. 

Penfare della cofa d’alcuno Penfer 
des affaires d'autrui. 


Danfarefrafe,Penfer en foy mef- 


me. 
Penfare d'una cefa in altra,Penfer 
d'vne chofe à autre. 
Tenfare di andare 4 Rema, Penfer 
d’aller à Rome. 
Penfare male di alcune | Penfer 
mal de quelqu’yn. 
Dar da penfare ad alcüne,Bailler à 
pen{er à ec ee 
Penfamente,Penfement,penfee. 
PinfaroPenfé, 
Penfiere,val affanne faftidia , Sou - 
ci,chagrin,eure,foing. 
Penfiero,ual difsorfPentee. 
Far péfiere ia 8 erdivare far fanta- 
/ fa, Ordon- 


plume 
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fa ; Ordonner, arrefter quel- 


. que propos. , 
Sen7 a penfiere Oifif,qui n’a point 
de fouci. 
Penfionarie, val dozenante ,, pen- 
finnnaire. 
Penfier,cerchez Peñfiero. 
Penfrerucse, Vne petite penfee, 
Pen[ato,renfe. 
Penfofo c9 penfierefo,penfif. 
Penlatamente,A pres y auoit pen- 
fé prudemment , confideré- 
ment. 
Penfione,penfinn. : 
Pénfofe, val piens dipenfieri, pen- 
1f. 
Penfule,pendant;penfile. 
Pentire,R epentir. 
Penn la,cerchez Laurggio. 
Pentolim,petites marmites. 
Penturo ç9 pentite,Repentant. 
Penur:a,Diferte. 
Ponta,La pilotte du nauirc. 
Pepe gg peuere,poyure. 
Per ,vour. “ 
Per adietro,Au temps pafé. 
Per auentura,paraduentüre. 
Per che? Psurquoy? 
Per che,pource que. 
Per che;Afin que. 
Per che Bien que. 
Per che , Par lequel , & par la- 
quelle. 
Pertio, Pource, 
Percioche,Pource que. 
Per il che, pour laquelle chofe. 
Per innan7;,Pout l’aduenir. 
Per loinan7s, cerchez Per innan- 
2. 
Per l’aduenire , cerchez Per lo in. 
nant. 
Pero che,pource. 
Per lo paffato,par le paffé. 
Per me, cerchez.Appreffo € äpie, 
Per nente,En aucune maniere. 


Per confeguente ; Par confe- 
quent. | | 
Perlaqual cofs , Pour laquelle 

chofe. 
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Per pore,Quafi. ke: 
Per tanto,Partant,pourtant. 1 
Per rempo,A temps. 44 
Percuotere gx percotere,Frapper. 7 
Percotere grandemen:e , Frapper 

rudemert. | 
Percorere infieme , Se entreheur- 

ter , fe heurter l’vn contre 

. l'autre. 

Percoffa,Percuffion. 

Percoffo,Frappé. 

Percufsione,cerchez Percoffa, 

Perdere Perdre. | 

Perdere il credito | perdre le cre- 

dit. | 
Perdere il ranno çy il fapone nel 

affaticarfi in darno , Perdre 1e 

temps & la peine. 

Perdere il fauore d’alcuno, Perdre 
la faueur de quelqu’vn. 

Perdére la farica,perdre {a peine. 

lerdere lalite, Perdie le proces. 

Perdere la riputarione, Perdre la 

bonne renommee , perdre la 

réputation. | 
Perdere qualche cofa,perdre quel- $ 

que chofe. 

Perdee l'anime , perdre courage, 
perdre cœur. 

Per di qua,par deça. 

Perdice ,Perdrix. f 

Perdita,val danne , perte, dome | 
mage. | | 

Perditione val diffruttione ,rourna, 

Perdition. 
Perditore,perdeur. Ÿ 
Perdonanx a ,ardon,indulgen- , 

ce. î 
Demandare perdonan: 4, Deman- 

der pardon. 

Perdonare pardonner. 

Perdonare ad alcuno qwalche tofa, 
pardonner quelque chofe à 
quelqu’vn. j 

Chi facilmente perdona ; Enclin à y 
pardonner, 

Perdone.cerchez Perdonanx.a. . 

Degno di perdene , Digne de par- 
don. 
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Non meritar perdono , Ne merirer 


pas d’auoir pardon. 
Chieder perdone ad alcuno, Deman 
der pardon à quelqu’vn. 
Terdonarore Pardonneur. 
Perduto,perduta, Perdu. 
Peregrinare , cerchez Pellegri- 
nare, 
Poregrine,cerchez Pellegrimo. 


Pereg'inaggio , cerchez Pelegri- 


| naggio. 
Andare jh peregrinaggio, Aller en 
pellcrinage. 
Perfettione Pc: fection. 


* Perfetto;Parfait. 


Perfetramente Parfaiäement. 
Perfertifimo,T refparfaié. 
Perfidia,val infedelra, Defloyau- 
tésperfidic. 
Perfidiofo , val pieno di perfidsa, 
Plein de defloyauté. 
Perfido,val mancarer di fede , Def- 
luyal,traiftre. 
Perfumo,ç> profume,Perfums. 
Pergamo çg pergols , La chaire,;en 
Jaquelle eftant on haran- 
_ gue,onfaitleçon, vn poul- 
pitre. 
de es » Pergame,c’eft le nom 
?vne ville d’Afie, 
Pergiurs0,Periure. 
Pergolato,Vne treille. 
Pergola,cerchez Pergolato, 
Pergoletto, ombramenro di ramiè 
foglie, Ombrage, ramece, & 
feuillee. 
Pergolo,C> pergamo ,pulpito da pre- 
dicare, Chaire de prefcheur. 
Pericolare , va scapitar male, 
Cheoir en danger. 

Perscole Peril. 

Effére nel medefimo pericele, Eftre 
au mefme danger. 


Poffe apericolo,poffo arifchio , Qui 


eft mis-au danger & peril. 
Pericolofamente,Perilleufement, 
Pericelofe ; Perilleux, dange- 
reux. , 
Periglie ,cerchez Periçole, 


u nf 
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Perigliofé,cerchez Prricolofe, 

Per 11paffato, Par le paflé,par cF 
deuant. 

Perire Perir,mourir. 

Perire a fatto , val andare in roui- 
na,Perirtout à fait. 

Peritamente, val‘ da huomo efperte, 
Bien aduifément , en homme 
entendu, | 

Perste,val efberto, Doëte,fçauant, 
expert. - 

Perla,Vne perle. . 

Venditer di perle | Vendeur d 
perles. | 

Per l’auuenire, À l’aduenir. 

Fermettere, Permettre, 

Permifsione, Permiftivn, 

Permeff;val conceffo , Permis, ot= 
troyé. 

Nonpermeffo , Qui n’eft pas per- 
mis. 

Per me7o Par la moitié. 

Per mez o di mies amici , Par le 
moyen de mes amis. 

Perme?7o,cerchez Dsrimpette, | 

Permutare, val murare, cambiart, 
Chaager,;troquer, 


Permutatione , val PermutanTa; | 


cambiamento , Change, chaa- 
gement. 

Permutan?a € permutatsone, Per: 
mutation. ‘ 

Pernicie,Calamité. F 

Pernicio[émente , reuineuolmente, 
Dommageablement. 

Pernic:of0  Pernicieux, domma- 
geable., 

Per niente,per modo alcuno ; Nulle- 
ment,pour neant.' 

Pernottare , val albergare di mt- 
te, paflare lanotte, Demeufer 
toute la nuiét, pafler route la 
nuiét. 

Perogy percio , Pource, pour- 
tant, 

Pero, çy perare albero note , Poi- 


rier. e 
Pero,frutte Nnepoire. 
Perale , Vne petite queuë de Jai- 
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ne qui eft au fommet du bon- 
net. 
Pero mulcatello , 
telle. 
Pero groffo,Groffe poire. 
Pero 1ardio, Poire tardif. 
Perpeiuamenre, continouamente, e- 
ternalmente Continuellement, 
perpetuellement , eternelle- 
ment,à perpeuité. 
Perpetuare,val conrinoudre , Eter- 
‘nifer,continuer. 
Perpetuira,val continouatione, E- 
cernité, perpetuité ; durée à 
toufours,continüation. 
Perperuo, val continouo , Etérnel, 
continu & entier, perpetuel, 

. Qui dure à iamais, perdura- 
ble. 

Perpetuo, Eternellemeñt, conti- 
nullement. 

Perpignano,prouincia,Perpinan. 

Per puoco,quafi,Quafi. 

Per qualche luogo ; Par quelque 
lieu, | 

Per quel luogo val per la,Par la. 

Per quefto, Pour cela. 

Perfa,firte d’herba,Marjoleine. 

Per/tguire,Pourfuiure. 

Perfecutione, Perfecution,* 

Perfecurore,Verlecuteur. 

Perfeuerantemente, copffantemente, 
Conftimment , perfcueram- 
ment. 

Perfeuerante , val conffante , ferme 
nel [ue propefito ; Conftant & 
ferme en fon opinion. 

Perfenéranx_4,Perfeuerance, 

Perfeusrare, Perfeuerer, conti- 
nuer. ù 

Perfeuerare nella [ua hbumanitz, 


Poire mufca- 


Continuer & perfeuerer en 


fon humanité. 
Perfsuerare in qualche co[a, Pere- 
uerer en quelque chofe. 
Perfeuerare nella fua opiniene, Péxe 
feuerer en fonopinion. 
Perfia;regno,Perfe. 
Dipsrfia De perfe,perfam 
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Perfico, albers note, Vn pefcher. 

Perfico,frutre, Vne pefche. 

Perfe »Perd®, mas on n’envfe 
pas 

Perfona,cio è la gwalita di cirfcune, 
La perfonne ouQualité d’vn 
chafcun. 

Per{onagg'o , val huams di gran af- 
fare, Perfonnage, ileft pris 
pour vne perfonne d’authori- 
té, comme quand &n dit va 


grand perfonnage, 


Perfina degna di fede, Perfonnage . 


digne de foy. 


10 l’ha vdito da perfona degna di fe. 


de , le l’ay entendu d'vn per- 
fonnage digne de Fay. 

Niuna perfona puo defien lere, Per 
fonne ne peut defcendre, 

Niuna perfona fapera mai quefe, 
Jamais perfonne ne fçaura 
ceci. 

Cofa cporrunaallaperfona, Chofe 
propre à la perfonne. 

Egli éper pérder ne la perfona, 1 eft 
pour en perdre la vie. 

Perfona dinota, Perfonne deue- 
tieufe. ” 

Per interpofita perfona , Par inter- 
pofee perfonne. 

Perfona amicheuole, Vérfonne a- 
miable. ” 

Egli à perfona honeffa, I] eft per= 
fonnage honnefte. ) 
Parfona priuata ,; Perfonne pri- 

uee & particuliere. 
Perfona lafciwa, Perfonne lafci- 
be 


Malte cr diuerfe perfone,Plufieurs. 


& diuerfes perfonnes. 

Traperfone giouani, Entre ieunes 
gens. | 

Egli é buonaperfona | I] eft bonne 
pecfonne. 

Perfénalmente ,  Perfonnelle- 
ment. 

Gomparire dauants il giudice perfe- 
nalmente, Comparoiftre deuät 
le juge perfonuellements 


Li 
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Perfpicacita come d’ingegno , Quäd 
on void & entend bien ai- 

guëment. 

PerfhicacesFin,caut,fubtil. , 

occhie perfhicace., Vn œil fin & 
caureleux. 

Niuno & cofi perfpicace che poffaco- 
nofrere gh configli »‘ Perfanne 
n’eft Giubtil qu’il puiffe def- 
couurir les confcils, 

Perluadere,Per{uader. 

Perfuadere alcuno al noffre velere, 
Induire quelqu'vn à faire fe- 
lon noûre volenté. 


Perfuafione,per{uafon. 
Perfuafore, val chi perfuade, , Qui 
metentefte,fedu@eur. 


Perfuaderf che la cofa fa cofi , Se 
mettre entefte que la chafe 
fe paffe ainfi. 

Perfuafo,Qui eft perfuadé. 

Son ffato perfnafo d’andare 4 Ro- 
ma , l’ay efté perfuadée d’abler 
àRome. 

Lenarf ogni mattina per tempo, Se 
lever tous les matins de bon- 
neheure, 

Pertempiffime , De fort bonne 
heure,de erefgrand matin. 

Perfurre o prefutio diporco , Vn 
sambon. , 

Pertanto, cio 6 per tante pre{7o, 
Peurautant. 

Per temps, À temps, de bontie 
heure, 

Dioltoper tempo, De fert bonne 
heure. 

Perrenere,A ppartenire, 

Pertica,, Vne perche , vnlong 
bafton. 

Pertica lunga vfata da marinari 
per taffare infundo dell acqua, 
Vac perche longue de mari- 
nier dequoi ils fondent le 
fond de l’eau. | 

Pertica da vecellare, Vne perche 
à oifeleur. 

Perticatere, Vn arpenteur de 
sctre, | 


w 
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Pertinais , Opiniaftreté , obfti. 


nation. - 
Pertinace Opiniaftré,obftiné. 
Starepertinacs , Demeurer opi. 
niaftre. 
Era cofi pertinace che non cef[aua di 
follecstarle ; [l'eftoit fi opinia:- 
fire qu’il ne cefloit de le preft 
fer. 
Pertimacemente, val effinatamente, 
Obftineement , perfeueram- 
ment.opiniaftrement. 
Pertinente, Qui appartient, 
Cofe pertinente alla cafa , Ce qui 
appartient à la maifon. 
Tertufare,val ferare, percer, fai- 
re vn trou de tariere. 
Pertugg'ate, Trout,percé. 
Pertugio,ep pertufo;Vn trou. 
Porre l’agchio al pertugre del vf- 
cie, Regarder par vn trou de 
l’huis. . 
Pedere sl lume per un pertugie, 
Voir la lumiere pac vn trou. 
Pertugiette, Petit trou. 
Perturbare,cerchez Molefigre. 
Perturbatione, perturbation. 
Pertutte , valin ogniluege , Par 
tout. | 


Par vana sleria , Auec vanterie 


& oftentation. 

Peruenire = al arrsnare,V'enit iuf- 
ques au lieu, paruenir,arriuer 
en vn lieu. 

Je per me non veggie come noi vf 
cs poffiame peruenire ; Quant à 
moy ie ne Vois pas comment 
c'eft que nous pou funs par- 
uenir à cela. 

Peruenire in vn luogo in breuiffime 
tempo, Arriuer en quelque lieu 
en fort peu de temps. 

Non vi 6 cofa che a gli ocuhi fues nen 
peruenga, Il n’yarien quine 
paruienne à {a cosnoifloace. 

Le pis volte sotali cofe a gl'erecchie 
[ue peruengono,Le plus fouuent 
telles chofes parujennent à 
fes oreilles, 
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Auanti che ie perueniffé al fine, A- 
uant que ji’artiuaffe au bou. 
Non credenano tanto viuere che ac- 
cio prruemffere, \]s ne croyent 


pas de tant viure qu’ils peuf- 


L 


fent paruenir äcela. 

Virimamente peruenne alle mam 
mie ; Finalement il paruint à 
mesmains. 

Perwenuto,Paruenu,arriué. 

Egls à peruenuto à pariggi gli aqua- 
tordeci di Gennaio , [left arri- 
ué à Paris de quatorfiefme de 
Ianuier. 

Dalle parole fiperusene a fatti, Des 
paroles un vintaux F Le 
Peruerfamente,T out à rebours,& 
au contraire, mauuaifement, 

peruerfement. 

Perserfita,Mauvaiftié. 

La peruerfit a della malatia,La per 

uerfité de la maladie. 

Peruerfit & del tempo, La peruerfi- 

té du temps. 

Peruerfo,Mauuais, Fe 

Donna pis chb'ogni altra peruerfa, 

Vne femme plus mefchante 
qu'aucune autre. 
Cofeperuerfe, Mefchantes che- 
(es. | 
Peruerfo intendimente, Melchante 
deliberation. à 
Perofa, Perufe, c’eft le nom d’v- 
ne villeen Italie. 
Pefare,pefer,balancer. - 
Pefare l’ero,pefer l’or. 
Pefare, val effer di pefo, Eftre de 
. peids;pefer. 
Pefare piu,peler plus. 
Pefare le [ue parole, pefer fes pro- 


pos. 

Pefare del pans | Peler du 
pain. | , 

Pefars della carne , velex de 1a 
chair. 

Pefare,Greuer. 

Pefante,pelant. | 

Pefaramente , Confderément, 
meurem£nts 
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Pefaro,cerchez Graue, 

Huome pefare, Homme poié, 

Oro pefaro,Or qui eft pi fé. 

Pefaiore,V n pefeur, 

Pefcare,pefcher. 

«Andare a pefcare | Aller pe. 
cher. 

N'oi habbiamo pefcate turta quefa 
mattina ; Nous auons pefché 
tout ce matin. 

Pefcara,1fola. 

Hamo dapefcare, Vin haim,ou ha- 
meçon à pefcher. 

Pefcaria Poifonnerie. 

«dndare 15 pef£aria a comperare del 
pefce ; Aller à la poiflonnerie 
pour achépter du poiffon. 

Pages cheb Rare. 

Peféarore,Pefcheur. 

V na nauicella di pefcatori, Vn pe- 
tit bateau de pefcheurs. 

Pefcarrice,pefcheufe. 

Pefcatorio , Ce.qui appartient 
ou au pefcheur , ou à Ja pef- 
che. 

Pefchera,Vn eftang. 

Pefchiera, pefcherie,c’eft le nom 
d'vn chafteau qui eft pres 
Veronne. 

Pe/cefo,poiffanneux. 

T'efctna,cerchez Pef hiera, 

Pefie,Vn poiffon. 

Pefie falate,poiflon falé. 

«Apparecchiare delpefce,Apprefter 
du poiffon. 

Il pefée à cotre , Le poiffon eft 
cuià. 

Pigliare pefis, Prendre des poif- 
fons. #4 

Pefcieline, val picciolo pefes , petit 

- poiffen. 

Pefciuendolo,chi vende pefce, Ven - 
deur de poiffon. 

Pefso,albere,Vn pefcher. | 

.Ape del pefce ; Au pied du pef- 
cher. | 


Pefca, il futte del pefce | Vne pef- 
che. 
Pefryual grauïza di qualéhe cofa 
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Vn fardeau. 
pefo di vna libra, Le poids d’vne 
liure. 
pefogrande, Vn grand poids, 
Pefo picciole,Vn petit poids. 
Dipefo,De poids. 


. Ilpefods qualche cofa, Le poids de. 


quelque chofe, 
Granpefo ms refta, I] me refte vne 
grande charge. 
Pefimamente, melto triffamente, 
Trefmal,trefmauuaifemenr. 
Pefimo,val che pru peggiere, Tref- 
mauuais. 
Gentepefiima Mefchantes gens. 
Peffimo anima, Trefmauvaife de- 
hberation. 
Peffimo huomo,Trefmauuais hom- 


me. 

Paffo,Paflage;chemin. 

Lipaffoë vataro, Le chemin eft 
bouché;empefché. 

Peffascerchez Pedate. 

Véftacchio, forte di frutto di poca [o- 
flanza, Piftaces. 

Peftare,Brayet;piller. 

Heffage in mortase ; Piler dans le 
mortier. | : 

Teftare, Battre. | 

cpeffare delle Jpetie , Battre ou pi- 
ler des efpices. - | 

Peflare del pepe ; Battre dû poi- 
ure. 

Œeffare delli garofani,Piler ou bat 
tre des girofles & les redui- 
re en poudre. + 

peftato, val rritato, Pilé,broyé. 

Peftelo, Va pion. 

Peftelle dy lêgne , Vn pilon de 

_ bois s. 

Peftello di ferre,Vn pilon de fer. 

Pefhfero Peftilentieux. 

Pefilenx a © pefte, Pefte,c’eft v- 
ne maladie mortelle & con- 
tagieufe. 

Caffaralapefhlens a, La pelte e- 

_ ftant cefee. 


Queffe pefilenz a mihae toltoslf- . 


7” gliuele., La pele m'a cpleué 


| Perles rerulantiqui toufours 
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mên enfane. ne La À Rss 
Medieina contre la pefilée. y V- 


ne médecine contre lapele, 
Pefslentiofe.peltilentieux, 
Petitione val made Danse, 

requefte. RP 
Petrare,;cerchez Battere. ; 


Perregolare,Cracquetters: 
Pétrina,cerchez Pretfa.ds . » 


“s RU oi. - 
Pertinars la lana , peigaér la lai- 





nes 
Petrindfh il cape ; $e peigner la 
‘telles e 
Jo fon ffate Pettinere à L'ay ef 
peigné 7. Ru |; 
Pettinaro; Pcigné, Le 
Petreggrare,Petter;: 
Pettoçcorreggia, Van pet, 


Pertine,Vn peigne. 
Eettine d'auoio, Va peigne d’y- 
ueire. nd 
Pertine da réfère, Nm peigne de 
tifferand. --: _ 
Petite, parte dinanYi del s«orpeÿL'e- 
ftomich,la es EG A 
Prtio picciolo,pefricéino, Petite pos- 
êrine. à OO 
LA perte, val aparangen ; À core- 
pardifen, ©... ; 
Molts a petto a voi da niente fond, 
Il y en a beaucoup/qui ne 
. font rien à vofire refp: 
Pérroreggiare, Herrter de 'eflo- 
mach. ; 
Petréruto çr- peftorefo,N'entru 
Pertorale | Lapiece qu'on.gmet 
deuant l’eftomach , où.four- 
re,ou autrement, - 


Pettorale delratalle , Le poitrai 


d’vnchéual. =. . 


Pettorure , val chihe grande cr 


. Largopeite , Qui a:grañde& 
Jarge poi@rine. 2 


“heur;p 
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heurte l’vn ou frape l’autre, 
qui ne fe peut tenir de mal 
faire, (affré. 
Pertulantemente,[ficciatamente, Ef. 
frontément,deshonneftemér, 
impudiquement 
Pesulanta, Petulance, mauuai- 
ftié d’vneffronté. 
Peusre,cerchez Pepe. k 
Peter » Piece, vn long 
temps,efpace de temps. 
Ga e paffata vra buona pe?za di 
norte,ll et defia paflé vne bon 
.ne piece de la nui& 
Vs à gran pi{fa , I\ya long 
temps. 
Vna pe7Ta di drapps , yfeta, Vné 
piece de drap defüye. 
Pez_zcente, chi va pex x endo, cp 
domandande | ’elemofina, Qui de- 
mande l’aumofne;mendiant, 
Pex x etta,Vne petite piece. 
T'agisare inpex £1,T ailler & met 
tre en pieces. 
Pex Lire, val cercare per l'amor di 
Ds,Mendier. 
lo vengo à ffartece vnpe7to , Ie 
viens demeurer quelque peu 
detempsauectoy. - 
Vn pex x0 di pane, Vne piece de 
pain. 
Vnpex À dicarne, Vne piece de 
chair. 
Un pex Xe di drappe, Ve picce 
de drap. 
Pez x 0, Vn morceau. 
FPex x o dipane, Vn morceau de 
pain. 
Pex Loditerra ; Vne piece de 
terre. 
PeTzorotto, Vne piece de quel- 
que chofe rompue. 
«Apeïzo «a pe?ze ; Par pieces & 


morceaux. 


Pex x: minuti, Petite piecette, 


 morcelet. 
n PEXZE minuti , Bien menu, 
Par Petites pieces & mor- 
£aux, | ' 


P TI 


P , 
Pharo, Phare, c’eft le nom d’v. 
nelfle, & dela mer de Mel. 


ne. 


Phantafma,cerchez Fantafma, 


Pharetra , Vn carqueis, vne 
trouffe. 


Pharetrato,Qui Porte carquois. 

Pharfalia , lharfalie, c’eft vne 
region dite autrement Thef_ 

‘falie. 

Phebia,La Luge, 

Phebo.Le Sojeil. 

Phenicta, Phenicie,c’eft vne re. 
gion de Syrie. 

Phaenice € Fenice,Le Phenix. 

Philomena,V n toffignol. 

Philon,Philon,c’eft le rom d’vn 
homme. 

Phlegawne, Phlegeton , c’eft le 
nom d’yn fleuue des en- 
fers, 

Phlechra Co" flegra, Phlegre, c'eft 
le nom d’vne ville de 1a Ma. 
cedeine. | 

Philofophta,Phiofsphie. 

Studsare in philofophia , Etudier 
en philofophie. 

Philofepho,Philofophe, 

Egli è vngran Philefophe, X1 eft vn 
grand philofophe. 

Philefo naturale, Philofophe na- 
turel. 

A quéffo s’accerdano tuttit phile(o- 

phiTous les philefophess’ac- 
gordenten éeci. 

Philofophante, Qui trai@e de phi- 
lofophie. , 

Philofophico,Philofophie. 

Philofophare go Filefophare , Phi. 
Jofopher. ; 

TPhifico ex Fifice,Phificien, 
Phifica Phifique. | 
Je À 

Piacciaglhi, Qu'il luy plaife, 

Piacente;val psaseuole, P\aifane,a- 
greable. 

Piacere,val feruigio,beneficie, Piai- 


f nferuice, 
Gg 
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Éar piacere Gr feruigie, Faire plai- 
fir & feruice. 

Piacere , val diletto, confolatione, 
plaifir,aife,volupté, 

Hauer piacere,riceuere ricreatione, 
Auoir plaifir &ioye. 

piacere val fodiffare, plaire. 

Pracere molto,Plaire fort. 

Piacere fommamenre, plaire gran- 
demeat. 

Piacere ad altri, plaire à quel- 
qu'un. | FA 
Egli ha fatro in contre al mio pia- 
cure, [la fait contre ma Vo- 

lonté. 

Cofipiacefft a Di0 ; Qu’ainfi il 
pleuft à Dieu. 

Eu le caroil piacer loro, Leur plai- 
fir leur fuccher. 

Faro il voftro piacere , le fetay fe- 
lon voftre volonté. . ” 

Hauere fommo piacere di riguar da- 
re, Piendre vn grand plaifir à 
regarder. 

siti piaccia, S’ilte plaift. 

mello faccio chipiu lé piaccra,Que 

il face ce qui luy Fera plus ag- 

greable. | 

uando a voi piaceffe, 4 mipiace- 
 rebbe Pourueu qu’ilvous pleut 

il me plairoit aufsi. 

Vdirese nouelle che vi piaceranno, 
Vousentendrez des nouuel- 
les qui vous plairront. 

Piacerebbi di tenermi que“a noîte, 
Vous plairail de me loger 

* cefte nui&. 

An queffo non vipiacero gia, Vene 
vous aggre£tay pas en cela, 
Piaceuolez x 4,Plaifance;refi ouif 

fance. 

Senz_a praceuolez x a ; Qui n’a 
aucune grace en foy. 

Piaceuole, valbenigno , Plaifant, 
beau parleur, qui a bonne 
gra ce. 

Nonpiæceuole,Qui n’a point bon- 
pe grace,quin'eft point plai- 
fant, 
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Molto piaceuele | Fort doux & 
gracieux , fert plaifant &re- 
creatif. 

Piaceuolifimo , Fort ioyeux , fort 
plaifant & recreatif. 

Piaceuolmente,Plaifatnment;auec 

.bomne grace. 

Praceuolerto,cerchez Piaceuele, 

Piacimente, Ordonnance. 

Piacuto,Vleu. 

Piacen:_a,Plaifance,c’eft le nom 
d'vne ville. 

Piadena,Vn plat. 

Praga,cerchez Ferita. 

Praga nata da per fe, Vne vice- 
re. 

Piazapicciol& Petit vlcere. 

La piagap alefat a le pu vole fi fa- 
na, Vne playe defcouueite le 
plus fouuent {e peut guarit. 

Trattare una piaga , Traiter & 
penfer vne playe. 

Queffa piaga non € ffata bene meds- 
cata ; Celle playe n’a pas efé 
bien penfee. 

Piagate,cerchez Ferite, 

Piaggia,V ne plaine. 

Pialla, inftreméti da macftri di leg: 
name, Doloire. 

Piallare,val appianare,far vus, 
E fgaler,farre efgal. 

Pianpiane, Doucement. * 

Piana,cerchez Dolatora, 

Psana via,Chemin plat. 

Pianare,pollir. 

Pianamente , cerchez Chetamtn- 
te. 

Pianelle ,Pianelles, mulles, par 
toufles, 

Pianetta,Planette. 

Pianez, x 4, V ne plaine. 

Piagnere,cerchez Lagrimart, 

Piangere,Pleurer. 

Cicero piangeua molte , quande 474 
in bando,Ciceron pleuroit tort 

pendant qu’il eftoir en ban- 
niffement. 

Piangers imfieme, pleurer enfem- 


lee Pique 
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Piangere appreffo alouno, pleurer 
aupres de quelqu’vn. 

Piangere una colpa, pleurer fon 
peché, pleurer {a faute. 

Pagnere dolorofamente ; pleurer 
amerement. 

Chi piagne la fu? Qui eft ce qui 
pleure là haut?} 

Piagnere la morte del marite,Pleu- 
rer la mort de fon Mari. 

Piagnere la morte del figliuole, 
Pleurer la mort de fon en- 
fant. 

Eglipiagneua grandemente,\l pleu 
roit grandement. . 

Vedi che non piagnipiw, Aduife de 
ne plus pleurer. 

Piangere le miferie di quefla vita, 
Pleurer les miferes de celte 
vie. 

Piangolare , val piangere come 
fanno à fanciulli piccieli , Brai- 
re comme font les petits en- 
fants. 

Piangeudle , cerchez Lagrimeuo- 
le. 

Pian, Tout doucement, tout bel- 
lement. 

Fate pian,Faires doucement, 

Vensr a pian paffo ; Venir au 
petitpas, venir tout belle- 
ment. 

Piana,val d’uguale parere, De mel 
mes aduis. 

Pianamente , Tout bellemenr, 
doucemene, 

.Apri pianamente, Ouure tout dou 
cement. 


Caminare pianamente per la ca 


mera , Cheminer doucement 
par la chambre. 

Pianeta,Vne planette. 

Pian,cerchez Aperto. 

Piano çy pianca , cerchez Pixg- 
gia. 

Piano citcondato di monti , Vne 
plaine enuironnee de monta- 
gnesde toutes parts. 

Defienlere verfoil piano, Defcen- 
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dre vers la plaine. 

Piane val ben yguale, plain,plat, 
bien vni par deflus, 

Piano,Bas,modefte. 

Pianura, cexchez Piano, 

Pianta,Vne plante, 

Pianta;La plante du pied, 

Piantagine, Du plantin. 

Piantare, planter, 

Prant are vits,Planter la vigne. 

Piantare fra le altre cofe , Entre: 
mefler, 

Paantere alberi per foftegnodellemi. 
tiPlanter des arbres pourfer- 
uir aux vignes en lieu/d’ef- 
chalas. 

Piantare dell acetofa , Planter de 
l’ofeille. 

Piantato, Plante. 

Pianto,Pleur. 

Pieno di pianto, Plein de dueil,de 
pleurs. ù 

Pianto di fanciul)i piceieli, Braye- 
ment des petits enfans. 

L’angofcia del piante non lafcio ri. 
fpondere alRe , Le grand en- 
nuy qu'il auoit en pleurant, 
empefcha qu’il ne refpondit 
pas au Roy. 

Dopo malte piante, Apres vn grand 
pleur, 

La letitia (e riuolfe in pianto , La 
ioye fe changeaen pleurs. 

Il maggior pianto del monde,Le plus 
grand pleur du monde. 

Piangeuole , Pleureux, qui pleure 
aifément. 

Piagenx_ a, Plaifance,c’eft le nom 
d’vne ville. 

Piaftre , Ce font bandes ou 1a- 
mes de fer dequoy les cuif- 
fauts & autres armeutes font 
faites. 

Gli vefti un paio di piaffre gar- 
nite di quanto bifognaua bille 
Co fine ad ogni proua , I] mie 
vne paire de euiflauts bien 
garnis , beaux fins & à l’e- 
fpreuue, , 

Gg'i 
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Piaftre d'ere, Vneame d’or, 
Diuftre d’argento, Des lames d’ar- 
“, gent. 
Piaranta çy pietan?a, L’aufmone 
qu'on donne aux moines, 
Tiatelle,Vn plat;vn bafsin. 
Puatello d'argento , Vu, plat d’ar- 
gent,vn bafsin d'argent. 
Portate qui quello piareljo ; Ap- 
portez ici ce bafsin. 
arorre ynpiatello ; Vaquerir 
vn bafsin. 


Piatire, val litigare, Plaider,con- | 


cefter,eftriuer. 
4o non intendo di piatire «on. ver, 


che mi vincerefte, le ne pretens, 


pas contefter ni eftriuer auec 
vous,car vous me gaignerez. 

Pidtire con aieuge, Plaider auec 
quelqu"vn. ÿ 

Piratireper vna sredita , Plaider 
pour vn heritage. 

Egli non puo ffare fenx_a piatire, T1 
ne peut cefler de plaider. 

Ghi fratelis pratinoinfieme, Les fre- 
res piaidentenfemble. 

Péato,val lite, Vroces, , 

rl'iatofa, val mifericerdiofa, chi ha 
piera del altrui miferia ; Qui a 
pirié & compañfon de la mi- 
fere d’aucun,& luy aide de ce 
qu’il peut. | 

Tlatane, Vn plane,c’eft le nom 
d’vn arbre. 


Piatant_a,Pitance,portion d’ef- 


cholier. 

Piato,Vn plat. 

Piattelle,Vn petit plat. 

Piatto,cerchez Piadena, 

Jiatto,Plar;applani. 

Piato di ff agno,é: poltre, Plat d’e- 
flain. "°°: 

Piattenato , some hauer delli piato- 
nate, Eftre battü,auoir à force 
coups: | | 

Tiax x_0,La piace, 

Piazza da mercante., da farei il 

| mersate à Lelieu du marché 


publie. | 
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Lapia{za e piena di Tedefchi ,LA 
ses cft route remplie d’Al- 

emans. 

La piatza Gr piena di contadini, 
con viande çy alrrecofe , La 
place eft pleine de payfans 
qui ont à force viures & au- 
tre chofes à vendre. 

Piax 24 del vine , doue fi vendeil 
viro,Le fharché du vin. . 

Piax x a ds villa, L'aie d'vne 
grange. 

Pica, Vne agaffe, cerchez Gax- 
L_A. 

Pieca,Vne picque. 

Picardia,proum ia, Picardie 

Mercatante di Ticardia | Mars 
chand de Picardie, 

Ïo vado in Picardia a comptrart 
delle mercatantie, le m’en vay 
en Picardie pour achepter de 
lamarchandife. 

Pichi @y piccoai, Vn grosmar. 
teau duquel on fe ferc pour 
rompre les grofles prerres & 
cailloux 

Tic haperto , Celui qui fe bat la 
porétrine. 

Picéhiate ; Les coups que l'on 

- heurte à vne porte. 

Picchiare , val bartere ad vn {cs 
con le mane o con altre, Frapper 
à la porte. 

Chi pée:bra la giu? Qui heurte la 
bas? 

Picchiare l'ufcio,Heurter à la pote 
te. 

Prechiarono alla cafa del æmiico , Ts 

 heurterent à la porte de leur 
ami. 

Picchie, forte d’uecello, Vo oifea 
qu’on appelle pic, 

Piccin,Bien petit. 

Piccrolez, 2 a.€ piccolez 4 Pe- 
titefle,baffeffe. 

La piceiolez x a del figliole, LaPf- 

‘*uiveffe de Penfanr. 

Picciolo gr picole, Petit. 


Piccolo fallo,Petive faute, 
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Dicciol a cafa,Perite maifon tai- 
fonnette. 

Sopra na picciola montagna , Sus 
vne petite montagne, 

Giouane di piccrola natione, Vn 

“ieunce bomme de baffe paren- 
té. 

Qu: non vi fone ne grande ne pic. 
ciols , [n’y aicini grands ni 
petirs. 

1feta piccroletta, Vne bis petite 
Ifle. 

Piecioletto della perfona, Petit de 
corps. 

Picc10/1ffimo;Fort petit. 

Picciolifimo done ; Prefent & don 
fort petit. 

Piceioliffime figliucle, Vn fort pe- 

. titenfant. 

Picciolette,cerchez Piccin, 

Paccione,val colombino, colonibo gio- 
uane, Vnieune pigcon,vn pi- 


geonneau, 

Ticciola -entrata 3 Petit reuc- 
nu. 

Picciola fheranz a, Petite efpe- 
rince. w 


Péccone inffrimento di ferre da rom- 
pere & cauar faffs >» Vainitru- 
ment à Couper la pierre. 

D'icioccolo delii frutii,ouer bigolo, La 
queue d’vne poire ou d'vne 
pomme. 

Pigoz x 0, Vn piver, 

Psdocchieria, Villenice, pouille- 
rie, 

Sons di uita tanto effrema che alrra 
non pare che pidoccher:a,lls forit 
fi extremes en leurs viures & 
affaires, qu'iln'yarienfinon 
de la pouillerie, 

Piedona 9 piedono, Celui ou celle 
qui marche à pied j vn pe- 
ton, 

 Pidocchi, Des pouls. 

Pidocchiofo ,Pouilleux. 

Prede ton cui fi camina, Le pied. 

Mifura d’un pitde,La mefu rcd'vn 
. pied. 


| 
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Punra del piéde, La pointe du 
pied 

Di mifura d’un pie te ; De la me. 

fure d’vn pied. 

Di ne predi longe, Long dé deux 
pieds‘: 

Mez_opiete, Demi pied. 

Piete 9 pie, Petit pied. 

Leuarfi sn p'ede » Se leuet de- 
bout: ! 

Merrere il piede nella ffaffa , Mct- 

. tre lepied à l'eftrieu. 

Piede inanx 1 y pie fe, Pas à pas, 

B'ip.edi, De beaux pieds. ‘ 

Il prede mance,Le pied gauche, : 

Segnare col pie , Marquer auecle 
pied. 

11 fecë leuare mn prede,ll le fit leuer 
fur les pieds, 

Per ogni fufrello di paglia che vi 
fi volge trapiedi,lour le moins 
dre feflu de paille il fé cour- 
rouce & donne des coups de 
picds. 

Piega gr pHgatura;Pli ou playeu- 
re. 

Di molti pieghi , Qui a plufieurs 
plis. 

Le pitghe della à veffe, Les plis de {a 
robe. 

Piegare;, Ployer,inclin'er,abKËfE 
fer,bumilier flefchir. SE et 

Niuva co/a l’ha potuto pregare , 
n'ya rien qui l’aye peu flef . 
chir nihumitier. 

Piegarele fpalle,Serter les efpau- 
les. 

Piegare un manttile, Plièr vn mä- 
teau. 

Piegare infieme Player caresse. 

Pregatura,cerchez Piega, ‘7 

PregatoPlayé,courbé 

Prègatira; mchinatura, roteura, 
Courbement. 


Piegartr d d’una vefleLe ply dv. 


_ netobbe, : 


Piegheuole, Qui eft facile iplayér, 


playable. 
Piene?%a,cerchez Abondanx_«. 
Gg i, 
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Pisnamente, Pleinement,entiere- 
ment. . 

Credeua pienamente effere vero, 11 
croyoit entierement qu'il fu 
vray. * 

Ringrafiare alcuno Ppienamente, 
Remercier quelqu’vn: abon- 
damment. 

Péeno, Plein. 

Mez, pv piens, À demi plein... 

Pieno,ci8 à fatollo,[atro,Saoul. 

Pieno, imbottonæto,aggetto, Garni, 

rempli, farci. 

Pieno di febre,Plein de fieure. 

Dieno di gloria,Glorieux,plein de 
vaine gloire. 

Pieno d’inganni, Plein de trompe- 
ries. 

Pieno difeccia , Ord ;,fale, plein 
d’urdure & de vilenie. 

Il fecchione à piens d’airqua, La cu- 
ue eft pleine d’eau. 

Ogni eofa à piena di fiori, Tout.eft 
rempli de fleurs. 

Botte piene di vini boni, Toneaux 
remplis de bons vins. 

Pieno di miferia , Qui eft plein de 
pauureté & mifere. 

Pieno di motti, Qui eft plein de 
mots pour rire. 

… Tuto à preno di neue, Tout eft cou 
uert de neige. 

Pieta çr pietate,Picté. 

Habby di mepieta, Aye pitie de 
moy. 

Vinto dipietà, Surmonté de pi- 
tié & compafsion. 


Sigrande pictä mn venne st me. 


rint fi grandepitié. . 


Parole prene ds preta, Propos rem- 


plis de pieté. : | 

Egli ha vna grandiflima pieta, 1] 
eft doué d’vne trefgrande 
pieté. | 

Pierofo,cpio ,; Pieux, mifericor- 
dieux, pitoyable. 

ÆEgli è molto pierofe , Left fort pi- 

toyable. 


Egli è diuenute pierofo, 11 cit de- 
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venu pitoyable. 

Parole pietofe | Paroles pitoya- 
bles. 2 

Piera,Pitié,compafsion. 

Pieranx a,vovez Piatanz_4. 

Egls daua digrande pieranz € , A] 
faifoit de #randes aumofnes. 

Psetra cotta,cerchez Martola. 

Pretra,Vne pierre. 

Pretra picitola;Petire pierre. 

Dipietra, De pierre. 

Pseno ds pietre , Plein de pier- 
res. 

Diuenir pistra,Deuenir pierre. 

Luogo doue fi eauano pietre,caua da 

: pretre, Vue carriere. 

L'ietra da rottare ; d'agux x_are, 
Pierre à aiguifer coufteaux, & 
femblables chofes. 

Pierrafocata , Vne pierre à feu, 
vn caillou. ; 

Pietra che nafce nella vefica , : Vne 
maniere de maladie appellee 
grauelle,ou la pierre. | 

Percuotere vna porta con va Pre- 
tra, Frapper à vne porte auec 
vne pierre. 

Pigliare vnapietra , Prendre vne 
pierre, 

Recogliere delle pietre ; Amañler, 
entaffer des pierres. 

Pictra virtyofa, Vne pierre qui à 
quelque force & vertu. 

Segnare con vnapietra , Marquer 
auecvnepierre. 

Regionare della virtu di molte pie- 
tre, Difcourir de la fâculré de 
plufieurs pierres. 

Pretricina, Petite pierre. 

Pietra pomice, Pierre ponce- 

Pierragaina , Pietrapan, c’eft le 
nom d’vne montagne de la 
Tofcane. 

Pietro,nome, Vierre. 

San Pietro, Sain& Pierre. 

Alla chiefa di San Pretro,A l'esli 
fe de Sain& Pierre. 

Pietrofo,Pierreux. . 

Pienale, gy pionale, La chafuble 

d’va 
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d’vn Diacre ,ou foufdiacre, 
vne chappe. 

Tifara,ffromento da fonare, Vne 

eute. 

TPiglia mofche,vccelletto note. 

Pigliare,Prendre. 

Pigliaré alcune , Prendre quel- 
qu’van. 

Pigliare ad impreftige, Emprun- 
ter. 

Pigliare ad interefi,prendre à in- 
terefts. 

Pigliare ai vfura,prendre à v{u- 


re. | 

Pigliare ad affitro,prendre à lou- 
age. : 

Piglsare con violent a , Prendte de 
force,& violence. 

Preliare alla riuerfa, Prendre à 
rebours,ou à reuers. 

Pigliare carigo di qualche cofa, 

Prendre charge de quelque 
chofe. 

Pigliars forta,prendre force, fe 
renforcer. 

Pagliar frefco,Se rafraichir,pren- 
dre le frais. 

“Pigliare il parlars ad altro fenfe 
che non fi dice, Prendre le pro- 
pos en autre fens qu'il ne fe 
dit. 

Pigliarenellarere, prendre au 
filers. | 

Pigliare gli alloggiamente, prendre 
les logis . 

Pigliare 1l partito di alcune, Pren- 
dre le parti de quelqu’vn 

… pour le deffendre. 

Pigliare in buongparte, Prendre 
en bonne part. 

Pigliare confilio 4’alcuno, Prendre 

- .confeil de quelqu’vn. 

Pigliare piacere, Prendre plaifir» 
fe recreer. 

Pighiare moglie, Prendre à femme, 
fe marier. | 

Grandiffimo fenne è a pigliare del 
bene quando Iddio fene man- 


da,S’elttrefbien fait de pren- 
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dre & receuoir le bien que 
Dieu nous enuoÿe. 

Pigliare aliuno, Deceucir ou at- 
traper quelqu’vn. 

Lo non [o che partito ie debbi piglia- 
re,le ne fcay quel partiie dois 
prendre & fuiure, f 

Pigliare terra ad vnperto, Pren- 
dre terreen vn port. 

Pigliare FR ta de peine, 


 Pigliare sl peggiore , Prendre le 


pire. 
Piglsare vna hberedira, Se (ailes 
d’vn heritage. RL 
Pighare alcuno melle parle, Sur. 


prendre quelqu’vn en {es pa- : 


rolles. 

Pigliar proua;E{fayer, faire l’ef- 
fay. 

Pigliare configlio Prendre confeil 
& aduis. | 

Pigliare gelofia, Entrer en ialou- 
fie. 

Pignere, val pingere Peindre. 

Pigneta , Vn lieu planté de 
pins. 

Pigrone,Location,louage. 

Pignorare,Encager, prédre à ga- 

€. 

PH una colana d’ere, Enga- 
gefvne chaine d’or. 

Egliha pignorate turrele fué rob- 
be,1l a engagé toutes fes 

hardes. 

Pigliato,Pris, auoir pris. 

Ho piglhsato quefto affare in mano, 
lay prins c’efk affaire en 
main. 

Piglie,Regard,ie prend. 

Dare dipiglia ,; Ruer des coups 
de points. 

Pigniatto,val pentola, vafo per cu» 

. cinars, Va pot de terre. 

Eare bolire la piguata, Faire 
bouillir le pot. 

Pignattaro, che fa co vende pi- 
gratte, Qui vend ou fait les 

pots de terre. 

Pignatea;val pieciola pigrata pe 

| 2 il ” 
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lino,Petir por de terre. 
Pagnocato, val pignolate , Pinio- 
" lat, | 
Pigelare, val farela voce della 
gallina, Cloufler comme les 
poules. : 
Pigramente,Pareffeufement. , 
#Pigriffime,val melto pigro , Fort 
parefleux, 
Pagro,Parefleux,negligent. 
Diuemr pigro , Deuenir paref- 
feux. 
Égli à jffato pigre fin hora , IL a efté 
pareffeux iufques à prefent. 
Perche flame pigri ; Pourquoy 
fommes nous fi parefleux & 
aonchalans. 
Intelletto pigro ; Vn efptit paref. 
feux. 
Pigritia,Parefle,nonchalance. 


Quanta à La [ua pigritia Combien 


grande eft fa pareffe. 

Pyffimo,Qui eft crefpie. 

Pila, val vafo dell acquà fanta, 
La fontaine ou on tient l’eau 
benite, 

Pila di vna fontana, Lebaffh 
d’vne fontaine. 

Tilaffrs,eerchez Paleffrade, 

"Pilota,cerchez Prlora. 

Pillucare,/Peller. : 

Piltula, Vnepillule d'Apothi- 

“caite. L 
pigliare delle pillule da pursare la 

tea, Prendre des pillules 

pour Je la tefte. 

Pimpinella,Pimpernelle. 

Pincerna, val celus che a ‘tauo- 
La ferue da bere, Celuy on cel- 
Je qui fert à boire à la ta- 
ble. 

Pingere Peindre. 

Pingere vha citta » Peindre vne 

- ville, 

Pinto Peint, 

Pine, Vn pin,arbre. 

Pinx_echero,Cordelier dû troifie- 
me ordre, | 

Pio gg Piascetchez Pietofe, 
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Iddie ne [ara pro, Dieu nom fera 
pitoyable. 
Proggia çr Pious, La pluye. 
Proggra continoua | Piluye conti- 
nuelle. 
Pioggiafredda,P luye froide. 
Pieggia [ubita che viene à l’'impre- 
uiffo, V né œuillee, vne ondee 
depluvequi vient tour à 
coup. 
Proggia netrurna, Plave de nui& 
Proggia lenra,Menue pluye. 
Piosgiarventofa, V ne pluye accô- 
pagnée de vents. 
Inpiceiol tempo pañla ogm. gran 
pioggia, En peu de temps celte 
grande pluye ceffa. 
Prola,erchez Dolatoia, 
Pioletta,Vn petitrabot, 
Piombare,Plomber. 
Piombaruola, val pallotta di piom- 
bo, Vne boule de plomb, va 
… boulet de plomb. 
Piombatura , Soudure de 
plomb. 
Piembine , cerchez Arempes. 
dolo. 
Piombo,Du plomb. 
Piombofo, Plombesx, plein de 
plomb. 
Picppa, Vn peuple , ou peu- 
plier, : 
pioua,cercherz Pioggia. 
piouere Pluye. 
Piouere,P\euuoir. 

Dioue grandemente, {\ pleut fort 
& ferme. | 
Andiame via di qui perche pion, 

“Allons-nous@n d'ici peurce 
qu’il pleut. | si 
Veggie venire da quels monti Une 
graripioua, Le vois venir de 
ces montagnes  vne grande 
pluye. . | 
Fuggiamo di qui prima che et 
Fuyons d’icy auant qui 
pleuve. . 


Piouale P\uvieux. f 

Piauan, valprelate, Vn eut!” 

| que 
Reno 
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que,ou prelat. 
Piouofo Plein de pluye,nluuieux 
Pipare,;\mirer la uoix de la pou- 
Jleygioufler. 
Piperna, forte d'herba, De la poi-. 
rec. 
Pipilare, Pipier » imiter la voix 
des petis paffereiux. 
Pipire Pipier imiter la voix des 
penis pouflins 
Pipiftrello cerchez,Mottola, 
Tsra;Amas de bois. 
“Prrarmde,Des piramides. 
À foggia di piremide, À la pi 
de Pyramide. 
TPirara,Vn pirate,;courfaire, ec. 
‘cumeur de mer. 
Pirenei,Les monts Pyrenees. 
Pirta,Entonnoir,cerchez Lora. 
Piriolo, Le robinet de la fontai- 
ne. 
Piropo,Vn efcarbeucle. 
Pifa. Pife,c’eft vne ville ancien- 
ne d'Italie. 
Pifuns,Qui eft de Pife. 
Mercatante Pifano, Marchand 
dePife. 
PifaPif., cet vne ville & cha- 
fteau fituee en Arcadie, 
Päfciare,cerchez Orinare. 
“Pifiiatoio, val boccale , 0 vafo da 
pifciare, Vn pot à pifler, vo pot 
de chambre. 
Porta qui 11 phfciatoio » Apportés 
le pot à piflert 
Pifelo,val bife, lgume noto , Pois, 
vne efpece de legumes. 

* Psfeio/eerchez Orine: 
Pifacchio,V ne auclaine,ou frèi@& 
femblable äicelle Piftaces. 

M Mi Peffare.: 
éPiffoia, Piftoye;c? ft vne ville de 
: Ha.Tofcane. 
Piffolefe ; forte di coltello ouer daga, 
Vne dague,ou poignard. 
Piftonefe,Pifloyen,bourgeois de 
Piftoye. 
Pifore,Vn boulanger. 
Gomperaré del pane del pifiere, 
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Acheter du pain du boulen- 
er. 

Egis ë un buonpiffere ; 11eft Won 
boulenger. 

Pertiiente a piftere, De boular- 
ger. 

Pifrina.La boulaogere. 

Prffola,cerchez Eprjtela. 

Prffone,cerch+1 L'etello. 

Pstale, val Tangala, vafo da farei 
fuos bifogni, Pot à pifler. 

* Pitrocheria, val mendicamenté, 
Poureté telle qu’on demande 
fa vie,mendicité. 

Pitocco,val mendico, Qui demäde 
l’aumofnesmendiant. 

Piroccare, Menkier- gueufer. 

Piroccarfi1l viuere di perta in per 
ta,Mendier fon pain de por- 
reen porte. 

Pittore,cerchez Dipinrore. 

Pirrura ,cerchez Dipinturæ 

Pituita;,Flegme. 

Pre,Plus. 

Pin abondantemente, Plus abon- 
damment. 

Effére da piu,Eftre meilleur, ou 
plus excellent. 

Psu a dentro,Plus dedans. 

V4 ageuolmente, Plus preft & ap- 
pareillé. 

Piu adeffo che mai, Maintenang 
plus que jamais. 


Pix chiowente , Plus claires 


. ment. 
Piw che fpenfa , Plüs qu’on ne 
penfe. 
Piu caro prex 7o,Plus cher. 
Pis giouane,l lus ieune. 
Piu humilmente, Plus humble - 
ment, 
Piu d’vna yolta, Plus d'vne fois, 
Piu prefto,piu in fretra, Plus vifte- 
ment,plus haftiuement, 
Pin altere,Plus fier. : 
Non dir pis alrre » Ne dire rier 
plus. 
Piu ardente Plus ardent, 
Pin caro, Plus cher. - 
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Pin liero, Plus ioyeux. 
Pru certefe Plus courtois, 
Pi bello Plus beau. 
Piu freddo,P lus froid. 


Ho piu fieranz a, l'ay plis d’ef- | 


perance. 


ru ficonfumi, 11 fe confume 
lus. 

Piu maccende, X1 m’efchaufe 
plus: 


Piu prefte pin tofto, Plus voft. 
Piu rardo, Plus tard. 
Pin tempo aff[ar,Finalement , à la 
, parfin. 
Piu vote Plufeurs fois. 
Pis o manco;Plus ou moin s. 
Pin alto Plus haut. 
Piu ds mille, Plus de mille. 
Molto pin, Beaucoup plus. 
Quaxto piu pe,Le plus qu’il peut. 
T'ento piu, D'autant plus. 
N:n pru,Non plus. 
Non altro piu,Rien plus. . 
Affrettarfi piu a pin, Se hañter de 
plus en plus. 
La piugran belles 24, La plus 
grande beauté. 
Piu go piu riguardare alcuno, Re- 
garder quelqu’vn fouuent. 
Senx a pu, Sans plus. 
Il piu di vicini , La plus part des 
Voifins, 
Il pi resenuto huome , Le plus re- 
tenu homme. 
Ho vdite piu volte, l’ay ouy fou- 
:+  ventesfors. 
Piua ffromente mufico, cerchez 
Cornamuza. 
Piua, V n fleuve. 
Prima, V ne pleume. 
D: piuma,De pleume. 
Frumetta, Vne petite plume. 
inmaccio,V n oreiller. 
Prumaccierre, N n petit oreiller. 
P ing a,fchiax Tara, foccacia, Van 
fr gafteau ou tourteau. 
Pruelo,Le membre viril. 
Pix icare, Se demanger. 
Tutso sl corpo, gli pix Ga, Tout 


cf. en = mue « 


.Plaufe,Applaudi 
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le corps luy demange. 

PiZrrcaruolo,quel che vende carns 
jatata gg aitre cofe, Va rofif- 
feur , vn viuandier qui vend 
de lachair fatee & autres. 

Pix test, gp pix xCice, Deman- 

etfon. 

Pix zicara,some di fale, Vn grain 
de fel. 

Pix Trcore,pix_za,prurite,Demen- 
gerfen. 


Ÿ Hauerpix Zicorespix Ya,  Auoir 


1a demangeifos , ou deman- 
. gement. | 
Piccioni,çy pipions, Des pouffns, 
_oupigeons. 
Cugginare dipiecioni, Faire cuire 
des pouffins. 
D L.. 
Plarabile,Exerable , qui fe peut 
appaifer. 
Quefta cofa à plarabile , Cecy fe 
peut appaifer. 
Placabilita,Appaifement. 
Placamente,cerchez Placabilita. 
Placare, val mitigare , addolire, 
Appaifer,adoucir. | 
Placars sl dolore,Appaifer Ja dou- 
leur, 
Placars l’adirato marito,Appailer 
‘le mari qui elt courroucé. 
Placare sl padre adiratc con il fg- 
uelo, Appaifer le pere qui ef 
_courroucé contre le fils. 
P'acatamente,placew lmente, Pai- 
fiblememt & fans s’efmèu- 
uoir. . 
Placato,Appaifé, fans efmotion, * 
{ans trouble. 


| Nan placato, Qui n’elt point apr 


paifé. ” ; | 
Plarido,ual praceuole , bénigne, sh 
non fifdegna,Paifible & coy.qui 
n’eft point remuant. 
Plarane,cerchez Piatane. 
ent. 
Plandere gg applaudere,Frappet 
des mains ’yne côtre er 
| uelque 620- 
en figae que quelq op 
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fe nous plait. | 

Plau/fre,(orte di carre , Vn cha- 
riot. 

Plebe,Populace. 

Ignar a plebe,Populaceionorante. 

* Idio fi guardi dal furore della ple- 
be, Dieu nous preferue de la 
rage de la populace. 

Plebrciuola,Le menu peuple. 

Plebeo ; Piebeien,de menu peu- 
ple. 

Non a guifa di plebeo, Non point 
à la façon du menu peu- 
ple . 

Moltitudine plebea, Vne multitu- 
de de populace. 

Plebifcire, Ordonnance du peu- 
ple. 

Plenilunio Pleine lane. 

Plerre val archetto della lira,L’at- 

chet d’vnrebec, 


Plico,di lettere,sal ma?to di lerre. . 


re,Vn paquet de lettres. 
Plorare,cerchez Piangere, 
Plunu:ale gy piourale, cerchez Pio- 

 niale, 
P, ©. 

Po,Le Po,c’eft le nom d’vn fleu- 

ue d’ftalie fort renommé. 
Poca,Peu,va petit. 
Poca terra, Vn peu deterre. 
Peca farica, Peu de peine. 


De qui a poche hore, Dans peu, 


. d’heure, 

Pochetra,Bien peu. 

Pochetto;Bien pctiteefpace. 

Vn poccherro fi vergegie ,]\ eut vn 
peu d’honte, 

Poche7 x a, En petit nôbre, brief. 
ueté. : . 
Pochino,val unpochine, V n peu,vn 
bien peu. F 

Poco,peca,pochi go poche, Vn peu. 
Paco, Peu. 

Meltopoco;Fort peu. % 

A poco apore, Peu à peu. 

Paco dapoi, Vn peu apres, 

Poccfa, val non è molte tempo,\] n’y 
‘4 pas long temps, | 
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Poco auanti ; Vn peu aupara- 
uant. 

Lo t1 fare ben fare vn poco d’henore, 
le ce fçauray bien rendre va 
peu d’honneur. 

Perra qus un poco d’acqua frefca, 
Apporte icy vn peu d’eau 
frefche. 

Di gran lungha e da elegere piu to. 
fto 1lpoco ç> faporite che il mol. 
to C7 trfipide, [1 vaut mieux v- 
fer du peu & qui aye bon 
gouft que de beaucop & qui 
w’aye point de gouft. 

Huomno di poco ingegne, Homme de 
peu d’entendement. | 

Vn poce di lume , Vn peu de lu- 
miere. 

Cantsamo mn poco infieme ; Chan- 
tons vn peu enfemble. 

Sentiamo qui 1 npuce , Seons neus 
vn peuicy. 

Pecofaihe pPartitoe, 1] yapeu de 
temps qu’il eft paru. 

Peco paffato mets grerno, Vn peu 
apres midi, 

Pore ffante,En peu de temps. 

«À Poco 4 pore, Petit à petit. 

Quel poco,Ce peu. | 

Poco parie Peu d’éfpace. 

Vnpece pin toffo ; Va peu plus 
toit. 

Pocafede,Perite foy. 

Poca vita Peu de vie. 

Paca ragrone, Petite raifon. 

Pocolino,cerch 2 Poihetto, 

Podagra,val gotta che siene ne pie- 
di, La goure qui vient aux 

/ piéds. 

Podagrofe , val gortofe , Gou: 

«+ TEUX, . - 

Podere,Poffefsion,cenfe. | 

Poere val lo hauere, Auoir richef 
fes. 

Podere al peffefiène Heritage. 

Egli volena comperare un pedere, T1 
vouloit achepter vn heritage 
vne poflefsion. | 

lo no fé, ne sl podere ne La torrs- 
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cela, Te nefçay où eft ny la 
poflefsion ny la tour. 
Poderetto,val pofftfsoncella, picciolo 
podere,Vetit heritage , vne pe- 
tire poffefsion. 
PoderofssPuiflant. 
Podefta Le prefteurile iuge. 
Il podeffa di Padoa, Le gouuer- 
neur de Padoue. 
I! podeffa di Lione,Le gouuerneur 
de Lion. 
Il podejfa di Narbona,Le gouuer- 
neur de Narbonne, 
Luogorente del podeffa , Le lieute- 
nant du gouuerneur. | 
Le quale cofe vdendo il podeffa , Ce 
. qu'eptendant le gouuer- 
. neur. 

Il podeffa riguardande coffsi, Le 
gouwær neur la regardant. 
La famiglia del podeffa,La famille 

, du gouuerneur. | 
Lipodeffa di Verona, Le gouuer- 
neur de Veronne. 
I! podeffa di Bergamo , Le gouuer- 
neur de Bergame. 
Palax to del podéffä,Le palais du 
reteur, 
Podeïta,lurifdi&ion. 


Podefa,Pouuoir,commendemét; ‘ 


 feigneurie. 

Hauere gran podeffa, Aueir grand 
pouuoir 

Cofi haueffe io la po deffa difare, cid 
cho verra, Pleuft à Dieu que 
icuffe la puiffance de faire ce 
que ie veudrois. L 

Podeffaria,La maifon du preteur, 
le preroire. 

Psem:,V n poeme, 

Poefa.Poëfie. . 

Poeta,Vn poëte. 

Poetare,Poëtifer.- 

Postica, d'arte di comporre verfi, 
L'Art de poëlie , de faire des 
vers. . 

poggia, Vne corde qui lie le 
haut de l’ancenne du cofté 
droi&. 
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Poggiare,cerchez Af.enderé, 
Poggiare,R epeufler … 


Il vente poggiaua la naue, incon- 
trarto,Le vent repoufloit leba 
teau au contraire. 

Poggiare in fu un monte, Monter 
au fommet d’vne. montai. 
gne, 

Poggiare lefcale di cala | Monter 
par les degrez de la mai- 
fon. 

Poggiare,cerchez .Accoffart. 

Poggio, Vne butre, montagnette, 
va lieu haut & efleue pour 
regarder. 

Poggierto, Vne petite butte. 

Poggiuolo,val luago eminentesfporté 
in fuori della cafa ; Vne galerie 
haute fortanc hors dela mai- 
fon. 

Poggio,Vne pointe de maifom 

Por,Apres. 

Dapoi,Dempuis. 

Pot che per che,Puifque. 

Poi che, Apres que. | 

Ma poich'hauete farre quefo, Mais 
puis que vous auez fait-ce- 

. la. 

Poi she hebbe ricomandatole, Apres 
qu’il leuft recommandé 

Poi che ogni parte & piena,Dempuis 
que tout eft plein. 

Pos che di quéffo ms fate ficurs,Veu 
que vous me rendez certain 
de cecy. 

Pola,Vne arondefle. | 

Pola Vole,c'eft le nor d’vne vil- 
Je d’fftrie. : | 

Pollaie ço- pollare , ffanx. a dagalli- 
ne,Vn poullailler. 

Pellaftra,V ne poulette 

Pollaffre,V n poulet. 

Dolcella,pulcela er puede s Vne 
pucelle. " ii 

Poledro oledra , porear 
pd trs , cerchez Caualltt- 
to. 

Polenta, De la bouillie. 

Manglare della palinté » er 
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de 14 bouillie. 

Polido,val crnato,forbitp,ter(e, Po- 
ly,net, qui eft bien nettoyé & 
torché. 

Egii e canto polito dellaper(èna, 11 
eit fi propre de fon corps. 

F na camera benpol:ra,Vne chaim- 
bre bien polie, | 

Pellicino,Vn poufsin. 

Polire,cerchez Nettare. 

Pelire, mal crnare,nettare, Polir, 
lifier. he 
Polire una fhada, Liller,nettoyer 

vne efpee. 

Poliramente ,ornatamente , netta- 

_ ments ; Nettement, propre- 
ment ‘ 

Potitamente , cio à forte bene, affai 
bene,Fort bien. 

Parlare poliramente, Parler pro- 
prement,elcsamment. 

Polirebo,Proprer. 

Polite,Propre,net. 

Non polite , Qui n’eft peiñt pro- 
pre 

TDolitez Za,cerchez Nefte?7a. 

Politia,Ciuilire. 

La politia manca in queffa terra, 1] 
n’y a point de police ence 
pays. 

Stabilsre la politia,Eftablir la po- 

lice. 

Paelitamente, Ornement. 


Poli?za, Vne fueille de papier - 


où parchemin: 

Polizza,val feritro obligatorie, V- 
nt cedule, 

Polix za jcritta di propria mano, 
Cedule efcrire à la main. 

To li ho farro wna poliz a di feuri 

_ centi di mano prepria, Îe \uy ay 
fait vne cedule de maman 
propre de la fomme de cent 
efcus. 

Polo o Paule, Raul, c’eft Le nom 
propre de l'Apoñtre des Gen- 
tils. 

Polo, Le pole du ciel. | 

Polponnefs ; Peloponnefle ; La 
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. Moree. 

Polo ç> Pollaffro, Vn poufsin, 

Polonia, regione, Pologne, 

Polmone, Le polmon. 

Infermo del polmone, Qui a mal aux 
poulmons. 

Patire infiamagione dipolment, A- 
uoir les poulmons enflam- 
més. 

E pol fo comincio pin forte a batter- 
gs che l’ufate, Le poulx luy 
commença à battre plus fort 
qu? de couftume, : 

Egls ba 1l polfo moite frequente, XL a 
le poulx fort frequent. 

Li prife moftra che la febbre fia gran- 
de,Le poulx demonftre que la 
fieure eft grande. 

Gh maca il polfo,À péine lui aper- 

oit on le pouix. 

Ilpolfo f[uo e lento gy raro , Son 

| Ed eft lent & tardif, 

Poltigra, V ne piece de chair cou- 
pee. 

Poirrene,val d’animepoce Poltron, 


couard,lafche, pareffeux, vn . 


faineant,qui n’a point de cou 
rage. 
Peltrensere,cerchez Tolrrone, 


Poltronersa,;val dapec agice, Poltre- 


nerie, couardile , lafcheté, 
» parcfle. ‘à ; 
Senza denari la poltroneria non pue 
durare,La fetardife & fiinean 
tife ne peut durer fans argét 
ou fans moyens, 
Poltreneggiare,Poltronifer. 
Beltronefcamente, Sans rien faire, 
‘‘enoifiueté,couardement, laf- 
chement,fans courage, paref- 
feufement. 
Polue çg poluere | De la pou- 
dre. 
D: poluere, De poudre. | 
Fieno dipoiuere ; Piein de pou- 
dre. . 


… Ridurre in poluere , Reduire en 


poudre. 
Poluere di pri, Poudre de cipres, 
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Scroliare La poiuere , Secouer la 
poufsiere,la poudre. 

Poluere ds pepe, Poudre de poi- 
ure 

Poluere dicanlla, Foudre de ca- 
ncile. 

Peluere di garofani, Poudre de gi- 
rofles, 

Habbiame tutti da tornare in pelue- 
re,Y1 nous faut tuus recourner 
en poudre. 

Cemperare poluere sderifere,Ache- 
prer des poudres de fenteurs. 

Farepefare puu forte ds poluere in 
fme,Faire piler diuertes {ortes 
de poudre enfemble. 

Poluerins,ua! puciolapoluere,P ou- 
dretre. | 

Polusrefo,Poudreux. 

Polueritare,ualfar poluere, Pulue- 
rifer. 

Pomelato ,picchiare , Pommelé, 
marqueué , couucrt de taf- 
ches. 

Pomare, V n pommier. 

Pomi, Pommelles,pommettes, 
pommes 

Mangiare delli pemi , Manger des 


ormmes. 
cuheerPdel pomi, Cuire des pom 
mes. 
Pomice,val pietragomica , Pierre 
ponce. 
Pome,cerchez Pomare. 
Pome,Vne pomme. 
das granate , Pomme grena- 
e, 
Pemrancio, Vne orange. 


“Pomo della fpada, Le pommeau 


de l'efpee. 
Pommo corogno, WVn coing. 
Pom, Vn plombeau be 
Pormpa,Vne pompe. 
Pompa funeralr, Pomme funebre. 
Pompofamente,Pempeufement. 


Antare pempolamenie, Marcher 4+ 


uec grauitc. 
Pompofo,Pompeux. 
Ponderare, val Jah; NAT E;giMdica- 
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re, Confiderer, examiner, pe- 
fer. 

Ponderare i [erusgi di alcune, Exa- 
miner les bienfaits de quel- 
qu'a. 

Ponderaraments, Auec confidera- 
tion. 

Ponderefe,cerchez Psdersfo, 

Ponde,cerchez Pefo, 

Ponenre, Occident. 

Pouere,cerchez Meftere porre. 

Pon qui queffo cr pen qu quel, 
Mers cecy 1cy & mets cela la. 

Poncre in mani d: aicune tarte Le [ue 
fasulra, Meurtre entre mains de 
> ét tous fes biens & 

acultez. 

V'edi che non 15 ponelfe le mani a def 
fe,Prens garde qu'il ne ve mec 
ce la main fus. 

Auanti che mangiar fipeneffire, A- 
uant qu’ils fe miffent à man- 
get. 

Tumi poneffi inanÿi «a gli occhi, 
Tu m'as mis au deuant des 
yeux. 

Ponste mente che ie dico iluers,Pre- 
nés garde que ie vous dis la 
Verile. 

Quando ru venifs ci ponenamt 4 
rauola,Quäd tu vins nous nous 
mettions à table. 

Ponsre ogni ffudis a fare qualche ct- 
fayMertre tout fon efprit à fai- 
re quelque chofe. . 

Penere La propria usta per l'hemerr, 
Expofer fa vie propre pour 
J’honneur. 

Pons amo che njuna de queffe coft fie, 
Prenons le cas qu'il ne foit 
rien de cela. 

Peniamo che altro male non ne [t- 
gufft, Pofons le cas qu'il n6 
s’en enfuiuit poine d'autre 
mal. 

Ne mai ardiro di piu pormiui apir- 
de, le ne feray jamais plusit 
hardi que de me mettre 
pied. 


Pere 
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Porre alcune alla cola, Mettre quel 


hd à là gehenne, ou que- 
} ftion. 

-orf a federe,S'afloir. 

. Pengolo,val ponzello, pontette, A- 


guillon. 


Pongolicy pontello delle ape,Aguil 


lon de mouches à miel. 

Ponta del ferro, La pointe d’vn 
fer. 

Pentare,val far lapunta à qualche 
cofa,Aguiler faire la pointe. 
Pontare, val raffare, accufare , Re- 
prendre &'blafmer aucun, le 

taxer & d:famer. 

Pontare , val hurrare | Hur- 
ter. | 

Pontare contro vn [aff Hurter cô- 
tre vne pierre. 

Ponte, Vn'pont. 

Ponte di fante.Angele, Le pont 
fainé Ange. 

Ponto del Rodans ; Le pont du 
Rhofne. 

In [u queko fiume vi è un bel ponte, 
Sus celte riuiere il y a vn beau 
pont. 

Gls ponts [one leuati € lé porte fer- 
rate, Les pontsfont leués & 
les portes font fermees. 

Fabricare unponre, Baltir & con- 
ftruire vn pont. 

Ponte leuatore, Vn pont leuis,qui 
{e hauffe & baifle. 

Pontellare, val [offentare , mettere 
ponteli,Souftenir, appuyer,ef- 
tayer. 

Pontellato.Eftayé fouftenu. 

Pentello, val foftentamente, Appuy, 
fortifiement,eftaye, fouitene- 
ment. 

Penreficale,Pontifcal. 

Ponteficato,Pontificat. 

Pontifiiate,cetchez Papa. 

Pontifice , val il Papa , Le pa. 

e 


pe. 
Penticelo, Va petit pont. 
Pemuto,Pointu. 
Perte, Le Pont, c’eft vne prouin- 


+ ? 
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ce d’Afie. | 

Pentone, fabrica da paffar vn fin. 
me ; Va bac à paffer rive 
re. 

Penrremoli , Pontremol, c’eft Je 
nom d’vn chafteau en 14 Tu(- 
cane. 

Pontute , val agu770, Pointu , ai. 
ou. » 

Potello di Eifolchi per pugnere à buoi, 
Va aigulllon pour picquer 
les bœufs. 

Populare,Commun,de peu ple. 

Popelo Peuple. | 

Il popole ds queffa terra fa vn g'an 
romore , Le peuple de ce pays 

fait vn grand bruic, 

Habbi tu homai 1l gouerne del pupo- 
lo, Tiens dorefenauane le gou 
uernement du peuple, 

Pipolo docile gy amichetiole ;, Va 
peuple . docile &  amia- 
ble. 


Furore del popolo | La fureur du 
peuple. 

Iddio ci guar di dal furere delpoputo, 
Dieu nous preferue de 12 fu. 
reur du peuple, 


Pepolano Parroifsien. 


Pepola??0,Populaffe. 

Popolofo,Peuplé,populeux. 

Popolefto, ç> popuiare , Populai- 
re. 

Popolini,cerchez Danare, 

Poppa della naue, La peuppe du 
nauire. : 

Poppa,paccia,tetta,r inna,Le teton 
d’vne femme... 

Poppa,cerchez Pete, 

Poppare,val lettare, dare La poppa, 
Tetter, 

Poppbline ; cerehez Mammel- 
la 


Popene ; Vn poupon, ou me- 
lon. 

Por Mettre. 

Persa,fcrofa, Vne truye. 

Porcaro,quelle che guardaïperci, Vn 
porcher, 


? 
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Porchetta, Vne petite coche. 
porcella erporehetta; Petite truye. 
cporacuhia çy porcelana herba,Por- 


celaine. 
Porcello, valporce picciele, Petit 
ourceau. \ 


porcheria,Vilainie,ordure. 

Poreino, De pourceau. 

Porc, Vn pourceau. 

Eiporce, De pourceau. 

Porco caftrato , Vn porc cha- 
+  ftré. 

Perco cingiale,e faluatico, Vn porc 

fanglier,ou porc fauuage. 
Porce fpino, Vn porc efpic. 


Porfido , Porphyre, c’eft le nom 


d’vne pierre. . 
Diporfide, De porphire. 
Pergere ; Prefter, tendre, bail- 
ler. 
porgere atuto,Prefter aide. 
“Porgere innanx i,Eftendre, alon- 
ger,aduancer, 
Porgere le mani , Tendre les 
mains. 
, Porgerefoccorfo, val foccorrere, Se- 
courir,bailler fecours. 
Porgere aiuto doue il bifogns apparif 
e, Tendre la main,ouayder 
ê& fecourir à ceux aufquels on 
voit eftre de befoin. 
Dorgere a gls ocuhi pracere,Recreer 
la veue. È | 
Jo viprugho che configlio @* auito 
im quelio ch’ie v1 dimandaro por - 
gsate, le vous prieme donner 
_confei! & ayde de ce queie 
vous demangeray. | 
Fare cofe che pms di dilerto loropor- 
gone,Fairece qu'il leur eft plus 
agpreable. Ne 
Porgere li fuoi prieghs a Dio, Pre- 
{enter fes prieres à Dieu. 
Porpora,cerchez Grana, 
Perporino,Elcarlatin. 
 Perre,cerchcez Ponrre, 
Parre aguati , Drefler desembuf- 
ches. 
Perre auanti 4 gli occhi, Mettre de 
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uant les yeux. 

Porre alcuno in dignitz | Mettre 
quelqu’vn en honneur. 

Porre campo in qualche luogo, Met - 
tre le camp en quelque 
lieu. | 

Porcura , Mettre peine & dili. 
gence. 

Per da canto;ual mettere da banda, 
Mettre à part. 

Porre diligen7a, Mertre diligen- 
ce. 

Porçiu 1l defiderie di combarrere, 
Quitter le defir de quelque 
chofe., 

Por giu il délore » Chaffer Ia dou- 
leur. + 

Porre in me7o aleuno, Mettre quel 
qu’un au milieu. 


! Porognt fu0 penfiere in qualche ce- 


Ja;Mertre toute fon inrelligé- 
ce'en quelque chofe. 
Por paur«,Efpvuuanter. 


. Por rauola,val appareabiare lata- 


uola,Dreffer latable. 

Per fella al caualle, Mettre la {elle 
au cheual. 

Perf afuggrre,Se prendre à fuir, 
fe mettre en fuitte. | 

Porfia fcriuere,Se mettre à efcri- 
re. | 

Porfi a pericole, S’expoler en dan 

er,yfe mettre en danger. 

Perfi ak” ombra d'un olme,Se met- 
tre à l’ombre d’va orme. 

Porfi in viaggio,Se mertreen che- 
min. 


.  Pore7quolo, C’eft vne herbe bon- 


ne en la falade. 

Porre, Des poireaux. 

Luego piantato di porri , Van lieu 
planté de poireaux. 

Manginreperrs, Manger des pot- 
reaux. 

Cugginare porri,Apprefter despor 
reaux, : 

Ilporroba la teflabianca € la ce- 
daverde, Le porreau alarefte 
blanche & la queue verde. 

Perr 
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Porro che nafce nelle mani, Vne vet- 
rué. 

Porro firo,cerchez Fice. 

Porta, Vne porte. 

Porta falfa,V ne fauce porte. 

Egli'é intrato per vna falfa porta, 

Il eft entré parvne faulce por 
tes 

Glimiei penfier: ho lafciate dentre 
della porta della citta, Way \aif- 
fé tous mes penfemens à la 
porte de la ville. F 

Di qua a la porta della fua cafa vi 6 
poca via, [y a peu de chemin 
d'icy à la porte de {a mai- 
fon. 

Serrarela porta, Fermer la por- 
te. 

Aprire la porta , Ouurir la por- 
te. 

Aprilaporta,Ouure la porte. 

Serra la porta,Ferme la porte. 

lortabile, Suportable, tuletable, 
qui fe peut fuporter. 

Lapouertaè a/quanto fuportabile, 
La pauureté eft aucunement 
fuportable. 

‘Quefta infermita € portabile, Ce- 
fte maladie eft fuporta- 
ble 

Portafonno,Portefommeil. 

Pertamente,V n habit. 

Porrare, Porter. 

Portare infieme , Pogter enfem- 
ble. 

Portare un corpo 4 fèpelire,Porter 
enfeuelir vn corps. 

A porta a parta,De potte en por- 


te. | 

Porta falfa, Vue fauffe porte. 

Porta fanta in Roma, La porte fai 
ête de Rome. 

Portaberette , [forte di bolgsa , Va 
porte bounet. 

Porrater, Porteur. 

Portalertere,, Portelettre, meffa- 
ger. 

Portamento,val vente € foggsa ds 
Veflire, Toute chufe que on 


Po 
porte par honneur ou fingu- 
larité. 

Portars,Apporter,porter, 

Portare alcuna cfa di nuouo , Ap- 
porter quelque chofe de nou. 
ueau. 

Portare da un luoge in vn altre, 
Porter d’vnlieu à autre. 

Porrare dentro, Porter dedans. 

Portare fuora ,Vorter dehors. 

Seco peu/o ds portare tri pani,11 pe- 
fa en foy de porter quand & 
luy trois pains. 

Di che 1! padre gr la madre ne por. 

* tano fi gran dolere ; Dequoy le 

pete & |a mere en portent 

fi grand ennuy & fafche- 
rie. 

Non fi puo portare piu gran delore, 
Oa n'en peut pas auoir plus 
grand ennuy. 

Port arfi bene,Se porter bien. 

Tante è l’amore che li porta, L’a- 
mour qu’il luy porte eft fi 
grand. 

Porfare in mano vna ghirlanda, 
Porter en {a main vn bo- 
quet. 

Porta via queffo ; Oftés cela di- 
ci. 

Portare del granaal mercate Porter 
du bled au marché. 

Portarfi amorei, Se porter ami- 
tie. 

Portarfi bene in qualche cofa,Se cG- 

pre bien cn quelque cho- 
€. 

Porrarfi con modeffia , Se compor- 
ter auec modeftie. 

Portato,Qui eft apporté. 

Portato con naue,o caualli ,o carre, 
Apporté par eau, à cheual, ou 
par charroy. 

Portatile,Qui ef aifé à porter, 

Portatoper for7a,Qui eft emmené 
par force, 

Portatore,cerchez Facchino. 


Portatore ds pace ; Qui porte 


paix 
| Hh 
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portattura,val condurtura, Ame- 
nement,apport voiéture. 
Portiella,V ne petite porte. 
portico , luage doue le gent fi rité= 
ane per fuggire il fole CG la ps0g- 
gia;Galerie ou pourmenoir où 
‘on fe retire pour Je foleil ou 
la pluye. 
Porriero çg portinaio ; Vn por- 
tier. 
Portinaio,cerchez Portiere. 
Portinara,Portiere. 
Portsone,Portion,part. 
Portioncella,-cro e pisciola portions, 
Petite portion. 
Porto, Vn pert de mer. 
Effére in porto al fécurs , Eltre au 
port en feurté. 
Entrare tn porto, Entrer au port. 
Li porto d’aleffandria,Le port d’A- 
lexandrie. 
{lporto di V enetsa,Le port de Ve- 
‘nife. 
Giugnere « faluteuole porte, Arri- 
uer àbon port. 
Portugalio,regieris del Europa, Per- 


‘tugal. : 
Portugabefe,di portugalle ; Portu- ” 


alois. 

Porto bueno, Bon port. 

Portuofo, Porrucux , qui a beau- 
coup de ports | 

Tofa,cérehez Ripofe. 

Pefare , Pofer , cerchez Ripe/are, 
Repoler. 

Egls eff ma effer tempé di andarfi 
pofare,\] prefume qu'ileft teps 
de s’aller repofer. 

V a pofare quelle mantelle in came- 
ra, Va mettre bas ce manteau 
enla chambre. | 

Pofare giu,Mettre bas. 

Pofiia, En apres,depuis. L 

Lafiia poliga fare ame, Laifle moy 
puis apres faire. 

Pofcia che voi m'hauete promeffe, 
l'uifque vous m'auez pro- 

‘ mis. | 

Pofsia che 50 vonofco il tuo défie, 


CIE VE, ST 
FE 1% 
Ni 
Depuis que ie cognois ton 2f- 
fe&ion. 

V'ien fu tu, pofcia che tu cife, Mon- 

: en haut puis que rw es 
à. 

Poftimane, @ po{demans , doppodi- 
mane, Apres demain. 

Poficsone ; val fituatione , Situz- 
uon. 

Pofitore cg: impofitere di nomi, Qui 
impofe les noms. 

Pofporre, matter doppe çr diatre, 
Peftpofer, moins eftimer,met- 
tre en arriere. 

Poffa,va! pofanx, a,fors, Puiffan- 
ce, force. 

Senx, a poffa , Sans fprce ou puif- 
fance. 

Egli é fenfapeffa, I n°a point de 
puffance. 

Peffa morire , le puifle mou- 
rire 


Pofanza,cerchez Peffa. 


. Poffedirore,Poffeffeur. 


Poffedere , cie é hauerne il dominie, 
Poffleder, 


_ Pofféders qualche cofa ; Poffeder 


uclque chofe. 

Lo veglio pefftdere woffra amicitia, 
le veux iouir de voftre ami- 
tie. 

Poffèduto,Poffedé. 


| Poffente,val porente, Puiffans, ris 


che;opulent. 

Poffénte in guerra , Puiflant en 
guerre. 

Huomepeffente, Homme fort & 
puiflant. 


, Pofféfione,cerchez Pedere. 


Poffifune:ra , cerchez Poderts- 


to. 

Poféfiue,Poffefsif. 

Poffffe,cerchez Pofféffione. 

Effére al pofifé, Etre en polef- 
fion. | 

Pare @* pofeditage ,; Pofief 
eur. 

Pofibile, PofsibJe.. ' 

Nrgarenon volo effére pofibile, le 

me 


: _ P:0 
me veux pas nier qu’il ne foic 
pofsible. 
Pofibilra,cerchez RicheTTa. 
Potema,Apoftéme. 


Pofta,ual il corriere;il porta lertere, 


Vne poîte. | 

Cauallo dipoffa , Cheval de po- 
Îte. 

Venire per le poffe, Venirparla 
poñte. : 

Correre Le gefte Courir la pefte. 

Apefta bel fludio , Tout expres, 
cxpreflement. 

A tua pofta € a tua riquifitions, À 
ta volonté, comme tu vou- 
dras. 

Pofta,Mife. 

Poffemare, val conuertirfi in marcia, 
Apoftumer & meurir, purer 
& bouër, rendre ordure, fup+ 
purer. | 

Poflhume, Vn pofthume,qui eft 
né au monde apres la mortde 
fon pere. | 

Pofflemane, Apres demain, 

Pofilla , Apeftille, bricfue anno- 
tation. 

Pafto »>Mis. 

Poffterita,Pofterité. 

Poffere , val chi viene dope no5, 
Qui vient apres nous,qui nous 
fuit. | 

Poflilla,;val breue fcrittura, çre 
fpofitione,Apoftille. 

Pofto,meffo,Mis. 

Pofto apprejfi,Misaupres, 

Pofto imcontre ; Mis au deuant, à 
l’encontre. 

Peffe in ordine, Mis en ordre. 

Porare;val tagliare delle vite à al. 
berile cofe fouerchie , Couùyker 
les chofes fuperflues des vi- 
gnes & des arbres , efmen- 
‘der. 

Potatore,Qui efmonde. 

Potator d'alberi, Qui efmonde les 
arbres. T4 

Porei,l’ay peu. 

"Potente,çerchez Pofentes 


. Nompratico , 
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Poten74 € potentia, cerehez Po[- 
[a 


E1 muelta petenza, De grand puit- 
fance. 

Potenx_ 4 del vine,grädstt a di vie 
ne,Force de vin. 

Perentia,cerchez Poten7a, 

Pessre,cerchez Riche7ta. 

Petere,cerchez Forza. 

Perere,Pouuoir. 

Porter dire di hanerle wife, Pou: 
uoir diredel’anoirveu. 

Porer parimente ,- Pouuoir au- 
tant. 

Poteffa,cercher Podefa. 

Poueraments,Pauurement, 

Poueramente ; val infelisimente, 
Malheureufement. 

Pouerelle,Pauuret. 

Pouerifime,Trefpoure. 

Pouere fenza aimto, Poure indi- 

ent. 

Molto pouere,Fott poure, 

Piy peuero Plus poure, 

Pouero gg: ponera ,Pauure. 

Pouertz,Pauurete. . 

Pox Tale, De puats. 

Pozzero,Celuy qui fait les puite. 


 Pox fs, Vn puits. 


Pet etre, Vn petit paits, 
PR, 
Prandio,Le difner. 
Prandere,cerchez Definare, 
Pratello;Vn petit pre. 


. Praticare ; Conuerfer, pra&i- 


quer. 
Pratiea,Conuerfation. 
Pratice,Experimenté,expert, 
Qui eft peu experi- 
menté. RE 
Prato, Vn pré: 
Prato, P ré,c’elt le nom d’vn cha- 
fteau en la Tofcane. 
Prauta,cerchez Maluagir 4, 
Praue,cerchezCattiue. | 
Precario, Precaire par fouffräce, 
Precedere val andare snnant, i,De- 
uaneer,preceder. 
Precetto ; val commandamente, 
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Precepte. 
Precetrore,Precepteur. 
Prreidere,Yailler. 

Precprrare,T rebufcher. 

Precipitarfigeitarf a fcaue?Tacolo, 
$e precipiter. 

Prenpitie , Precipise ; profon- 
deur,ou vneftourd: & preci- 
pité. os 

Précipuo,Principai. 

Precifamente,Precifémenr. 

Preda,val furio;butine, Proye;bu- 
tin. , 

Predare,val rabbare,Piiler. 

predatore, val rubbatore ; Pil- 
leur. ; 

Pradeceffori Anciens. 

Predica ex predicatione, P redica- 
ion. | 

Predisabile, Celebre. 

Predicamente ,cerchez Predica, 

Predicare,Publier,prefcher. 

Predicatore;Prefcheur. | 


Predire,val profetigyare, Predires 


prophetizer. 
Prefette, cie e propofla « qualche vf- 


| ficioe carico di guuerno Commis 


fur quelque affaire. 
Predeila, Les refnes de la bride 
d'vn cheual | AU 
prefarione,Preface, . 
LANGER pee 
préghiera,Prrere, : 
preghi > ‘Prieghi,Prieres. 
pregare;Prier. 
Pregare «on fcongi 
iurer aucun. 
Pregare aleuno,Prier quelqu’vn. 
Pregare per alouno ; Prier pour 
qéclqu’vn. : 
Pregaregrandemente, Prier inftä- 
ment. 
Pregare per amer diDs,Prier pour 
l'amour de Dieu. DE 
Pregatore,Celuy qui price . 
Prege,cerchez Preghi. 
Pregisrecerchez Honorare, 
Pregiare,cerchez .Apprecsare, 
Pregiate Eftime. 


uri,Coniurer,ad- 


| 
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Pregie cr Pre te : 
leur. 
pregio,cerchez Herore. 
Pregione Cr Prigione,Pri (on. 
Pregionere,@> Prigionere, Prifom 
nier. | 
Pregiudicare,Preiudicier. 
Pregiudicare,Preruger. 
Preginduie, Pteiudice. 
Pregm,cerchez Piens. 
Pregnex ?a ÿ cerchez Grauidan- 
L& 
Pregno,cerchez Grauide. 


, Prix » Ya- 


. Prelare, V n prelat, 


Prelatura,Vrelature. 
Premere ,cerchez .Aggrauare, 
Premerr,cerchez Crprirs. 
Premiare,Guerdonner. 
Premio,cerchez Gusdardone, 
Senga premie, Sans efperer recü- 
enfe,pour neant. 
Preriatorr,Guerdonneur. 
Premute, valftretie, Preffé &4f- 
praint, ferré. 
Prencipe gs Prence,Prince. 
Principeffa;Primceffle, 
Principale, Principal. 
Principalmente,Principalement. 
Princspato,val fignorsa del prinapt, 
La principauté & feigneu- 
fie. 
Prendere,cerchez Pigliare. 
Prender,cerchezPrendere. 
Prendere per firta, Prendre par 
force. 
Prendere per la maño, Prendre paf 
Ja main. 
Prendere colere , Prendre cou- 
leur. 
Preoccupare,Preoccuper. 
Prsotcupationt,Vreoceupation. 
Preparare,valporre in ordine;@pfé- 
recchiarf,Preparer, 


. Prepararfs Se preparer s'appre- 


ter. | 
Preparrtione, val appareschio, Pre- 
| paration,appareil. 
Preporre c> preponere; Prepofer 
mettre deuant, .. 





Preffo,cercherz © 44ÿ1. 
Préflamente, Haltiuement, 
Prejtanx «a, cio à lo impreftito; 
Preft. | 
Preftare,prefter, 
Preffgre;cerchez Dare, * 


Preuedere uns cofa con vn alta) 
_ Preuoit vne chofe, 
Preusduto,rreueu. 
Pretge,ecrchez Pregie, | 
Pria , Deuant, cerchez .Auana 


fa, 
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Prepurie,Prepuce. Preflare cérchez Concetere. AT: 
Prerogatiua,Pretogatiuce Preffare ad yfura, prefter à v{u- | 
Prefz,cerchez Cattura, . re. | 
Prefagie,Prefage. Preffare fe.le ad aleuno,  dioufter 
Prefago, Ueuin. foy à quelqu’vn. 
Prefago, Qui predié. RE Prefeyza,cerchez Fretta, 
Preferitro, val ordinato ,prefinite,  Preflo,Prompt. 
« Prefcript. Prefto,Toft. + 
Preférauere yal rérminare por fin; Preffamente Halivemerit, 
Prefcrire. Prefhiffims , cerchez prefamen. 
Prefent are apprefentare s>Prefen- ° f5e. | 
tet. Prefumere,prefumer. : 
Prefentare i fuos conti , Exhiber & Prefumere,cerchez Ardire. à 
refenter fes comptes. Prefunrioncc prefontions,prefum- 
Prefentare,val far préfenre ; Faire ption. | 
prefent. | Prefura,cerchez Cattura. 
Prefenre,Prefent;don. Prete,preftre. 
Prefente,cio e il rempo che à ddeffo,  Preteriro,paflé. . 
Le temps prefent. | Prétermettere,cerchez Lafare. 
Effère prefente,Eftre prefent. Prério, Gprette, cerchez pre: 
Al prefenie Pour le-prefene. gio. e 
Prefençasrrefence. Pretisfamente, Richement,preg | 
Pyefentire, val fentire prima ; Se cicufement. : | 
douter & apperceuoir de quel  Preriefe,Precicux. 
que chofe. . Pretore,cerchez Podeffà, S 
Prefepisyval mangiatoia,o ffalla d'a: Pretorio,cerchez Pala?7o. 
” nimali,EkRabie. Pretura;èl'ufficto del preroré , à dèl 
Prefidene,viefidenc. _ podeffa , Preture, l’office de 
Effere prefidente ; Eftre prefi- preteur, « 
. dent. Preualere;t{ere di maggior flimago 
Prefo,cerchez Tiglrare. riputatione , Eitre plus val- M 
Prefontione gx prefuntiont | Pre- lable, & de plus grande efti- b. à 
fomption. | me, 
Prefontuifamente , ärrogantemente,  Preuariratore Preuxricateur. 
Prefomptueufement , hardi-  Preugricare, io à far vifta di far u- 
” ment,audacieufement, terme- na cofa goffare l’altra,Faire (ca L 
; rairement. | blant de faire vne chofe, & 
Prefontuofo,Prefomptueux,  neantmoins faire tour le cô* e. 
Prefia,cerchez Fretra. traire, | 
Preffo,cerchez .Appreffo. Preuertire,Peruertit. 
Preffo,cerchez V rino. Preuenire,Preuenir., 
Preffo cafa mia,Aupres de mamai  Preuenuto,Preuenu. 
(on. Preuedere Preuoit. 
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Prieghi,cerchez preghi. 

P nego,val fecurt a che fi fa ad al. 
cuno,Celuy qui refpond & s’o 
blige pour vnautre, 

Prigionere ; cerchez Pregionie- 
re. 5 

Prigione,cerchez Pregione, 

Primauera,Le printemps. 

Prima, pria @primera , premie- 
te 

Prima;premierement. 

Primamente y pr'imariamente, 
cerchez prima, 

Primario gp prima,Premier. 
Quantoprima, Teut incontinet, 
tout feudainement. | 
Primipile , Enfeigne colomnel- 

le. 

P rimiciero,Pranotaire. | 

Primipile, val il capitano della pri. 
mabanda , Le capitaine de la 
premicre bande. 

Primiero,cerchez Primario. 

Primier,cerchez primamente. 

Primitie,premice.. 

+ Primitiuo,Primerain. 

Primo,cerchc'z Primiere, 

Prime,principal. 

Primogenite,Aifné,premier né. 

Primogiorno del me7e ; Premier 
iour du mois, 

Primo innants a tutts, Le premuer 
de tous. 

Primogenito,Le premier nay. 

Prince gr principe, Van prince. 

Principale, Vn principal. 

Prinapate, Domination. 

Principiars , cerchez Comincia. 
re. 

principalmente,principalement. 

Prinapio,Commencement. 

Da princigie, Depuis le commen- 
cement. 4 

Priore.val il fuperiore de frati, L 

‘ prieur. | 

Prire;Superieur. 

Prifco,cerchez .Antiea. 

* Priuare,Defpouiller,priuer. 

Priuare alcune d’efficio,priuer quel 


L 
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qu’vn d’office. 
Prinar di vita,Ofter la vie, 
Priuarfi del magiffrate, Se demer- 
tre & defpouiller de fon of 
fice. 
Priuarf,Se priuer,fruftrer, 
Priuatiene,Priuation. 
Prius,Priué,defpouillé, 
primates, cerche'z Priue, 
Priuilegie,priuilege. 
Priuilegiare,vriwilegier. 
Prinilegiate,Priuilegié, 
Pre,cerchez Ferte. 
Prs,Profit,gaing. 
Far pro,Faite profit. 
Fare mal pre,Faire mal: 
Pre,cerchez Msfura. 
Probabils,prebable. 
Probare,prouare,lodare qualche es- 
[a come buena,Louer & approu 
uer quelque chofe. 
Probato,val tenuto in ftima,Repu- 
té,bien eftime. 
Problema,Queftion. 
Procacciare,cerchez Cercare. 
Pracaccs, valil corriere Gr sl por. 
tatore di Lertere,porteur de let 
tres de mifsiues. 
Precedere,cerchez Nafrere, 
Procedere, val caminare auanti, 
Marcher auant, aller deuant. 
Procedere realmente,proceder fià- 
chemente, 
Procedere famigliarmente con al- 
cune , Proccder ou traitier 
familierement auec quel- 
qu'vn. 

 Precela;Tempefte. 

Precellofo,Tempeftueux, 

Procefione,procefsion. 

Proceffo,val Fhatie di temps, Pr0- 
gres, 

{Prochiffi, chi amane quelli che van- 
no çy-cercano vna iftefa donna, 
Cortiual. | ee 

Proceffo criminale , protes Crimi- 
nel. 
Procura,Procuration,charge c0* 
mifsion. 
Pracs- 
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Precurare cie e lollecitare, Sollici- 
ter,talcher. 
Procurare le facéde di alcuns ,Pro- 
curer lesaftaires d’autrui. 
Procwrare di hauer  glcuna cofas 
Poeurchalfler d’auoir quelque 
chofe. 

Procurarorio, Qui eft de l’offce. 
du procureur. 

Procuratore, Procureur,follici- 
teur. , | 

Procuratore di cofe,Aduocat,pro- 
cureur,qui plaide des cau- 
fes, 

Proda,La proué,quieft la partie 
premiere du nauire. 

Proda, La riue d’vn fleuue. 

Prode,cerchez Forte. 

Pr tva guagliar dia, Prou- 


Prodigalitä;l. argefle, prodigali- 
té. 

Pre digamente Prodigalement. 

Prodige,Prodigue. 

ProdigwProdige, cerchez Me- 
fre. 

Prodigief,cerchez éMoffruofo. 

: Prodsre,hauer PILUKUicOre , Demi- 

ger. 

Producere | Produire, engen- 
drer. 

Produrre,serchez Producere, 

Produrre teflimonÿ Produire tef- 
moings. 

Produrre femi, Produire femen- 
ce. 

“Proëmio Proëfme,preface. 

“Profano € prophano, Profane no 
fain& ny facré 

Profanamenre Profination. 

Profanare,Profaner,rédre quel- 
que chofe facree profane. 

Proferire,cerchez Offerire. 

Proferire,Promettre. 

Proférire Proferer. 

Proferire il fuo parere, Proferet 
fon aduis. 

Proferta,cerchez offerta. | 

Profefiiene, Profcffion. . 
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Prof-ffère Profefleur. 

Profeta;Prophete. 

Profetefa,P rophetefe. 

Propher:a,val indousnatione, Pro- 
phetie. , 

:“Propherix are, Prophetifer. 

Propherix_are le cefi future, Predis 
re & prophetifer les chofes à 
VE nir: 

Profit are,val driz x are , Drefler, 
adreffer. 

Profile, val adrix x amento, , A: 
dréffe. 

Profio,Vn bord, 

Profito,val frurto e vtsile,profit, 

Fare qualche granprefito, Faixe 
quelque grand profit. 

. Fareprofirre,Profirer. 

Profireuole,FruËtueux ; profite 


ble 

Profondo,Profond. 

Profondità, Profondité, profon- 
deur. 

Prefendita del mare, La profons 
deur de la mer. 

Profondita dell” inferno, Lapro- 
fondeur de l'enfer. 

Profondamente, Profondement. 

Profumare çy profumigare, Perfu- 
mer, 

Prifumamente,Perfamesent. 

Profumato,P ex fumé. 

Profumeria, al bortega da vende- 
reprofumi € odori, Labou- 
tique d’vn qui vend les per- 
fums. 

Profumiero, val venditore di profu- 
m5 ç d'odors, Quivend des 
odeurs & bonnes fenteurs. 

Profumo,Perfum. 

Pregenie, val flirpe , generatione, 
’Genceration,lignee: 

TProgne Vne arondelle. 
_Progreffo,val effo andare auanti,A< 
uancement. | 
Prohemio Preface. 

Prohermierto,Petite preface. 

Prehibere ,Empefcher, defendre. 

Prohibitione Prohibition,empef , 

H b iii}, 
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chement, d&fenfe. 
Prokibito, Defendu. 
Prole, cerchez Progenie, 
Preloge, Prologue, 
Prolungamente, ç- prolunga , dila. 
“fone,Delay,delation,prolon- 
gation. 
Prolungare,Prolonger: 
Prolungare di di in di, Differer de 
jour à autre. L 
Prolungare di mefe in mefe,Dilayer 
, demuisenmois. 
Prolungare, e rimettere alcuno in 
altrotempe, Renuoyer quel- 
qu’vn à vn autre temps. 
Prolungationesyal dilatione, Delay, 
prolongation, dilation. 


LE 


Prolungato,val differire, Prolon - : 


"* ger,dilayer,differer, 
Promef[a,Promeffe. 
Promettere,Promettre. . 
Promettére vnaper moglie, Pro- 
mettre vne à femme. 
Promettere la fua-fede ad alcune, 
Promettre {a foy à quelqu'un. 
Preméttere per altr: , effer ficurta, 
Promettre pour autrui, 
Promettitore,Vrometteur. 
Promettrice (y promettitricé,Pro- 
meteufe. . 
Promifiôke,Promelle, 
Promolgare, publier. 
Premulgärione Publication, 
Prémulgato Publié. 
Pronofticco,Pronoftication. 
Pronofficare,cerchez .Avgurare. 
Pronoffcatore, Predifeur, prono- 
ftiquéur. À 
Prononérare Prononcer. 
Pronre?x.a,Promptritude. 
Prento, rompt, 


: é , ‘ . | ‘ > rs 
| Nan 
PR 
prononcer. 
Tronuntiatione Pronontiation. 
Pronunctato,Prononcé.. 
Pronuntiatore , chi pronuncra, Ra- 
porteur;raconteur, qui recite 
vnconte,ou hiftoire. 
Propheta,prophetitare çy prophe- 
. tfia,cerchez Profera, & [es fui. 
uans, 
Troepagare Eftendre,dilater, 
Propagine Eitendue, dilatation, 
Mouisnement de vigne, 
Proprio ç> proprie, Propre. 
Propiamente çy Prepriamentt,prQ- 
‘'prement, L 
Propinquo;val vicino, oifin. 
Propinquo , ‘alle volte fignificépa- 
rentc,Parent. 
Proponimento gy prepofite, Propo- 
fition,deliberation. 
Proporre gx proponere,Propofer. 
Properre qualchecofa ; propfer 
quelque chofe, | 
Proporre una legges, Mettre en a- 
uant vre loy. 
Proportionalmente , Selon là pro- 
portion de chacun. 
Preportsone Proportion, mefu- 
re. | 
Prepeffro,cercherz Proponiments. 
Tornare al propofiro,Reuenir a fon 
propos. 
V fèir di propofise , Extrauaouer, 
fortir de fon propos. 


_ Alpropofi'o, comodo, atto, Prom- 


Nen prente,Qui n°eft pas prompt 


Re foudain. 
Ta pronto, Tout foudain , tout in- 
continent. 
“Promiba,C’eft la plus proche pa - 
rente qüieft du cofté de la 
marice le iour des nopces. 
+ Prounciare, Dire par cœur; 


ptement,;commodément. 
Piu al propoffre , plus à propes, 

‘plus commadément. 
Propofirione,Propoñition. | 
Prepofitione, ral intentione, deter- 

minatione, Deliberation, 
Propofte,cerchez Propafire 
Propofto,£> preuofte;Preuoft. 
ProprietayProprieté. 
Proprio,cerchez Propre. 
Proprio cp propriamente ,cerchex 


Propriamenté. 
Prora,cerchez Pro da. ; 
Profa, Profe , t’eft Poraifon 
Vo non 
a 
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non contrainte. 
Profapsa,cerchez Progerie. 
Prefcsuro é cacia di porco Jalata,Vn 
iamben, | 

Profiiure piciole , Vniambon- 
neau. 

Proferpina;/Proferpine,les poètes 
feig nent que c’eft la femme 
de Piuton. 

Profhperamente , val felscemente, 
Heureufement,i fouhait. 

Prefperare Profperer. 

Profperenole, val cne porta profpe- 
rit àä,Qui donne profperité,ë& 
porte benheur. 

Profperita Profperité. 

Profpero,;va! felice Profpere,heu- 
réux. 

Profpercuole,cerchez Profpere. 

Profperamente, Heureutement. 

Trofherolxmente,cerchez Profpe- 
raæmente. é 

Profpero(o,val fano,robufo, Saäin 
&c allaigre,vif,gay. 

Projpetto, fiynifcail riguardare, 
Veue,regard. 

Droffrmare,cerchez AÂuicinare. 

T-roffimarfi, val awcinarfi, S'ap- 
procher. Re. 

Proffimo,profimano,val vicino,pro- 
pinquo,Voifin,prochain: 

Profontuofo ç> prefuntuefo, Pre- 
fomptueux,arrogant. 

Profituire Proftituer. 

“Proteffatione, Vne protefte,pro- 
teftation. 

Prercffo,coperta, ombreggiamento, 
colore,Couleur,ombre,couuer- 
ture;pretexte. . 

Prorefare ad vno,Protéfier. 

Proterrione,val diffefa, Prote&i6, 
defenfe,fanvesarde. 

Efftre in la protertione di aîcune, 
Eftre en la protcétion & fau- 
uegarde de quelqu’vn. 

Prorettore, val diffenfore, Prote. 
éteur & def:nfeur. 

Proterue,cerchez Maluagfo, 

+ Proremartire Premier martyr. 
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Protenorario , Premier notaire? 
protenotaire. 

Prorouollo,e quells libro doue à notaï 
brenemente [criuonc ÿ ffrementi, 
Protocole, reciftre. 

Proua ,cerchez Efperient a. 

Far proma,Faire preuue, faire ex- 
netience. : 

Prova che Ji fa in prima che s’entri 
mn qualche impre[a , Efliy que 
l'on fair defa force devant 
que d'entrer au combat. 

Prouare ,cerchez Ifherimentare, 

Prouarf, ÿeflayer de faire quel- 
que chofe. 

Prouato.val efherimetate, Experi- 
menté. 

 Prouatore F: petimenteur. 

Prouedere, Prouuoir faire la pro- 
uifrnn, 

Prousder che alcuno nonriceua dan- 
né, Prouuoir que quelqu'vn 
ne reçoive dommage. 


- 


- Proueñere per teffamento, Prou- 


uoir par teftiment. 

Frourdere per l'anenire » Prouuoir 
à l’aduenir. 

Prouedere i danari, Prouuoir à de 


e 


VPargent. . 


. Proucdere d’aleuna cofa,Prouuoir 


à quelque chnfe. 
Prouedimenro çy prouifiene, Pre- 

uoyance, 
Prouen?a,Prouence. 
Proserbiare,cerchez Impreptrare, 
Prouerbiofamente, cerchez Ingiw- 

riofamente. 
Pronerbso,prauerbe,adage. 
Prouidenz_ a, Prouidence. 

Con prouidenx_a , Auec preuoy- 
ance. | 
Prouidentis, cerchez Prouidena, 

“Prouide,/Prouide’diligent. 
Prouidamente, Prouideément,fa- 
emeént, 
Proueduramente , cerche’z Preus- 
damente, Las 
Promncia, Vne region ou pro- 
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uince, : 
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Prouincrale Nationaï. 
Proutfione, preuoyance ,prouoy- 
ance. 
Prouifu'e chs prouedée »Prouuoy- 
cur,ou prouifeur. 
Prouccamente, val cofa che pre- 
uoca 4 fdegno Ag acemét ,irti- 
tation. 
Prouocare,prouoquer irriter. 
Prouccare,ceichez.Appellare. 
. Prouoratione, cerchez .Appella- 
fione, 
Prudens a crprudentia,prudËce. 
Prudente, prudent. 
Prudenremen:e,rrudemment. 
Prugno, Va prunicr. , 
Prugno,V ne prune. 
Prugno damafcene, prunes de 
damas. | 
Prugnolo,prunicr fauuage. 
Prusmna,cerchcz B'uina. 
Pruni,fono virgults fpinof , Va 
buifion. 
P V. 
Publicare, val diuolgare,pale[a- 
re gr mamfeftare, publier, di- 
uulguer.., 

Publicare vna moua, publier vne 
nouuelle,  » | 
Publicare un flature, publier v- 

ne ordonnance. 
Pubircarsone, publication. 
Publicato,publié. 
Publico,Le public. 
Publicamente,publiquement. 


Publicatore «h1 mette fuors vno e- 


dito, Qui pubiie vn edir. 

Publicà vtilita,Le bien public. 

Pudicitiascerchez Caffrta. 

Pudico y pudicr,Chaîte. . 

Pudicamente Chaftement. 

Puerile,val da putro, Pueril, en- 
fantin. 

Puersimente, val a mode da putto, 
Enenfant, à la maniere d’vn 
enfant. | | 

Pueritia,cerchez Fanciulle?za. 

Puglia,La pouille, c’eft vie na- 
tion ou region d Italie. 
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TPugliele, Qui eft du pays delz 
PouiHe. 
Tugna,cerchez Contefa, 
Tugnatore, cerchezCembattitore 
Pugnare,cerchez Combattere.' 2 
Pugnale,Vn poignard , vne da- 
gue. PR: 
Tugnaletto, val picciolo pugnale, 
Vndagor. 
“Pugnetto,Vn petit poing. 
Fugno, valla mans chiufa , Le 
poing. . 
Far all: pugni, Se battre à coups 
” depoings. | 
Pulce,gy pulice;V ne puce. 
Pieno ds puici,Plein de puces. 
#Mertere un pulcine gls orecchi, 
Mettre vne puceen l'oreille. 
Pulcine, cerchez Po/lscins. 
Pulluiare,cerchez @erminare. 
“Puïlpite,cerchez Pergamo. 
Tuixella,pucelle, co pulcela,Vne 
. pucelle. 

“Pungente,cerchez Acute. | 
Pungere , Efgüfilenner » pic- 
quer. | 
Pungimente Aguillonnemet , fi- 

mulation,. 
Punitione, cerchez Gajfigæmente. 
SenXa,pumtiene, Sans eltre puni. 
l'uwre,cerchez Gaftigare. 
Punire alçune | Chaftier quel- 
u'vn. : 
Passe, Puni chaftic. 
Pumirors,cerch:7, Gaffigatere. 
.Punitriee, val gaftigatrice, denns 
che punifee, Ceile qui chalte, 
ou qui fc venge,;vengerefle. 
Punta, Vne pointe." 
Far lapunta a un colrelè, Faire la 
pointe à vn coufteau 
Päta deleus, La pointe de Pœuf. 
Punta del pede, La pointe du 
ied. 


‘In - di piede,Sur la pointe du 


ied. 

Pane della ffrenga, val ferretre 
dellaffrenga, Vn fer d'efouil 
lerre, 

Puntalmes- 
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Puntalmente , De poin& en 
poinéte 

Punrelare,cerchez Fortyficare, 

Puntellaro,cerchez Forrificate. 

Puntelle, val foftegne come d’un 
legno o traue che fipone a mu- 
r1, o ad altro acc1o non «a£tano, 
Vnappuy. 

Punto, quande fignifica tempo, Vn 
poinét de temps. 

Punte della cofa fopra il quali fi 
giudica, Le.poin& de. la ma- 
tiere, ce furquoi le iuge aà 
faire droit. 

Punto come nel fcriuere,go" il fufhen- 
fiuo ‘il periado , Vn point qui fe 
marque en efcriuant pour di- 
finguer la periode. 

A punto, À propos,à point, 

Punto,v al beccato, Qui et poin& 
où picqué. 

Punre,cerchez Nitnte, 


Puntura, val beccatura, Poinâtu. 


te,piqueure. . 


Punture picciola , Petite piqueu- 


re. 

Punta épuntura, forte d’infermita, 
Pieurefie. 

Punz_ecchrare, val vrtare, toc«are 


col pugno vrtande come fi fa ad' 


vne che à adormentate, Frapper 


dupoine, pouffer ou heurter : 


quefqu’vn auec la main pour 
le refueiller. 

Pânzella,cerchez Pulcella. 

TunZello ftromento col quale fi pun- 
gone sbtoi , Aguillon duquel 
lon picque les bœufs. 

Punzello come quello delle ape, À- 
guillon de moufches à miel. 

Pumzone , cio & percoffà del pugno, 
Van coup de poing. 

Pupilla , «hi è minor: di anns qua- 
tordeci è fenza padre , Vne pu- 
pille,mineure. 

Pupilla , e quelaparte del} occhie 
per cui fi vede, La prunelle de 
Pœil. | 

Pupillo,Pupille,mineur, 
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Puramtnte, val fincéramente, Pu- 
rement,entierement, finceré. 
ment,nettement. 

Pur Gr pure , cerchez Niente- 
dimene. 

Pur gg pure,Seulement, 

Pur gy pure,cerchez Finalmeïite, 

Pur gr pure,ceichez.Anchora. 


. Pur ,Pas encor. 


Pure che, Pourueu que. . 

Pur hora çp pur adeffe , Incanti- 
nent,à cefte heure. 

Pur via, co à piuolrræ , Plus au- 
tre,;plûs auant. 

Non pure, Non feulement. 

Pur vn tantino,T ant foit peu, 


Purgare,cerchez Neftare. / 


Purgamente,Purgation. > 

Purgatione,cerchez ‘Purgaments, 

Purgato, Qui eft purgé ou net- 
toyé. y 

Purgatore di panni ,/val folatore 
ds panns, Qui foule & nettoye 
les draps. 

Purgatorio,Pdrgatoire. 


\ Purificare,Vurgerspurifier. 


Purificate val netrats,Purifié,net= 
toyé.. | 

Purit à co puritate,Putité, 

Taxe, Purinet. 

Vino pure, Du vin pur & net. 

Purpureo;cerchez Porporine. 

Pufillaniamente , Auec crainte, 
craintiuement. 

lufillanimo, val di val animo,ds po- 
co animo,Couard. 

Pufilanimira;uai puce core, Couar- 

_ dife. 

Putire go pur rare, Puir. 

Putrefarf,cerchcz Mareirfs. 

Putgrefare,cerchez immareire, 

Purrefatione, val corrursigne, Pour 
riture,corruption 

Putrefatte,cerchez Marcie, 

Putrido,val marc, Pourri. 

Putta,Vne petite fille. 

Purre , Vne putain,cerchez Bæ- 

. gafcia. 

Pusana,putta, Putain 
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Puanella,Putaffen. 
Puraneggiare Païllarder. 
Purramere, Vn puttier, vn pail- 
lard. | 
Purranefimo çy Putanegg:0,Putta- 
n:rie. 
Puf: ane/co,Puttanefque. 
Putranefamege , Puttane(que- 
ment. 
Purri,Petitenfans. 
Purto, val fan:sullo, b ambine, Vn 
enfant. 
Cofa da putto,D’enfant. d 
Pux ra ; PU X0 Er PUXCXCOrE, 
Pusnreur. 
Puz x are,cerchez Putire. 
Puz, : 0,cerchcz Puz < 4. 
Pux x or,cerchez Pux x 4. 
Pux x Cor di denti, La puanteur 
- des deness. 
Puz x olenre,Puant. 
} 


Va, Deça. 
Q%. € la, Deçi & delà. 
Q'arragefima, e quañcfima ; Qua- 


refme. . 

L'air agefimo,Quarantiefme. 

Quadrangelo,Quadrangle. 

Quadranre , La quarrsfme par- 
tie de douze onces. : . 

Quadrare, val a -cordare, conuens- 
re,Conuenir & accorder. 

Lsadrato,Qui accorde. 

Quadratura,La quadrature. 

Qvatrello,;cerchez Märtonr, 

2Duadripartiro,ual diuifs imquattre 
parts | Qui eft partien qua- 
tre. 

Quadretti , Vn platteau de bois 
fur lequel lestauerniers met- - 
tent lespots de peur de ga- 
fter la pappe. 

Suadre,Tailloir. - 

Quadre , diefi quella cofa che à 
quattrocantoni, Vn catré. 

Q madrupede , V ne befte à quatre 
pieds. | 

Quaglia, vccello note, Vue cail- 
le. 
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Q wagliare » val far Unire infieme, 
Faire prendre & conioindre 
cnfemble. 

Quaglato ; Qui eft vni & con- 
ioin@enfemble. 

Q saglie, Prefure,latournure du 

- fourmage. 

Q nalche velra, Quelque fois. 

) salche cofa, Quelque chofe, 

#alcune Quelqu vn. 

tal? Queltleque qui 

? 4 al ds duez Eequel des deux? 

Jual tu vos ds due, uel que 
tu voudras des ghe 1 

) sal her, Quand. 

sale, quelle ,Lequel;qui: 

9 salita,Qualhte. 

© walmente;/Comment. 

Qual F uoglia:,; Lequelqu'of 
voudra. 

© nalungue,Chacun, 

9 uando,Quaad. 

d'wando,A l'heure que. 

Quantirà, Quantité. 
sante, Quantes.* 

ra Ca de fois. 

Quanre a quejte,T ouchant ceci. 

9 uanto,Combien. LL 

Q sante tempo,cerchez Find, 

9 nantunque,cerchez Benche. …. 

Quantnnque,cerchez Quante, 

9 nuranta,Quarante. 

9 saranta voire, Quarante fois. 

Q uarantefimo, Quaranticfme. , 

Q uarefima gg quadragcfina. Qui- 
refme. 

Quarnarie, Quarnare, c’elt le 
nom d’rn goulfe demer. 

Quarta çy quarto, mufura che fit- 
ne La quarte parte d'une ef a, &- 

me del ffate, La quarte parie 
d’vne mefure. 

Quarto,Quatrieme. 

Qsartodecime,Quatorzieme. 

Q af, Quai. 

Q #atordeci, Quatorze. ; 

Quattojual guatte ; guieto nafeofts 
Quatti,cache. . | 

-Quarrinegmoncta di V'énegia À 
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quatrin. 


9 mattro,Quatre. 
9 #attrocento,Quatrecens. 

Quarttrogiorni, Quatre ours. 
Spat:o di quatro anni , L'efpace de 

quatre ans. 
Eta di quatro annt , L’aage de 
quatreans. 

Quatreoncie, Quatre onces. 

Q wattro notts, Quatre nuiés. 

| Q_V E | 
Que, in fcambio di quei C> quels, 
Ice lu,iceux. 

Q meglr,cerchez Que. 

Q ner,cerchez Q wegli. 

Quel y> quelo,icelui,ce,ceft. 
Quella, Cefe, icelle, 

Q mel altro,Celt autre, 
© selle medefim,Ceftui la mefine. 
Q melle,Ces,icelles. 

Q uellkcerchezQ msi, 

Q mello,Icelui. 

9 mercia, V n chefne. 

Da quercra,De chefne. 

© merieto , val luogo: biantato di 
querce , Vn lieu planté de 
chefnes. 

© werciole,Vn chefneau. 

Q werela,cerchez Lamento. 

Q nerimonia,cerchez Q uerela. 

© weruli,Lamentables. 

Q merelare,cerchez Lamentare. 

Q nsfta,Celte, 

Q wefta mattina,Ce matin, 

Quefta fera,Ce Loir. 

Qsefta volta,Cefte fois, 

Quefte Ces. » ” 

Quef,Icelui,iceux. 

Quefte,Ceci. Æ 

| Quejfionare,eerchez Laitigare, 

— Queffionare,\nterroguer. 
Queffione;ecrchez Lire. 
Queffrone,cerchez Dubbio. 
Queffionsella , Petire queflion ou 

. doute, 

QUI 

Quietare, val pacificare, acquietæ- 

replacare,Pacifier,appaiter. 

Quirto val cheto,che race, Qui eft 
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paifible & en recoy. 
Queto,Paifible, 
ui, Qui. 
Quietamente ; val pacificamente, 
PaiGblement, 
Quiete,Repos. 
Quina,Deçaà. 
Quina Deià. 
Quindi,cerchez Dopo. 
Quinde Quinze. 
Qvindecs valte,Quinze fois. 
Quitanx a che fi fa chiamandof il 
creditore fodufatto alla dimandg 
del creditorc, Vne quitance, 
Duinro,Cinquiefine. ° 
Quifquilis,Ballayeures, 
Qui, Llä,eh ce lieu. 


Aab,Raab,c’eft le nom d’v- 
ne femme de l’ancien 
Tefiament. 
Rabbartere, Arriuer. 
Rabbatere ai [uo albergo, Arriuer à 
fon logis. 
Rabbia,Rage,fureur. 
Rabbiofo, Enragé. 
 bbiefetto,V n peu enragé. 
Rabbiofamente,Furieufement. 
Rabbiofette , non troppo rabbiofe, 
Quelque peu furieux. 
Rabbiare,cerc bez Arrabiare. 
abbracciare, Rembrafer, 


. Rabbuffare,val far rebuff Defche 


ueler , noifer &-rançcer l’vn 
Fautre, auoïr debat enfemble 
pour quelque chofe. 
Rabuffo,Noife & debat. 
Racendere jy accendere,Alumer, 
enflammet,rallumer, 
Racludre, Raïlumer. 
Raccefe,R allumé. | 
Racheture (9 'Raquetare, cerchez 
«Aquetare, s 
Raschera , val arthette , manipalo, 
Vne raquette. 
Raccogliere, Reprendre, recueil. 
lir. 


Raccoghiere qualche cufa-Recueil- . 


lir ou rafflembler quelque 
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chofe. : 


accolte,Recueilli,raflemblé, 
Raccolto,val ammaf]aménte, Amas, 
ras,cueilletre. 
Raccolta di fromento , La moeiflon, 
| la cueillette des graines. 
Raccolra di ghiande, Cucillette de 
glands. 
Racommandare, Recommander. 
Racommandare alouno a bocca,Re- 
commander quelqu’vn de 
bouche. 
 Racommandare alcure di buono es- 
chiofire , Recommander quel- 
qu’vn de bon encre. 


acomimandare alcuna cofa nel fin. 


di una lertera, Recommander 
quelque chofc en la fin de la 
lettre. 
accommandare le facende d’alcu- 
no ad vn altre, Recommander 
les affaires de quelqu’va à va 
autre. 
accommandare vyniuer{almente, 
Recommander en general. 
Raccommandare na lite a qualc 
uns, Recommander vn pro- 
cesà quelqu'vn. : 
Racremmandarf grandamente ad 
alcune, Se recommander affe- 
* . &ueufement à quelqu’vn. 
Racommädatione, Recommanda- 
tion. 
acommandate,R ecommandé, 
Mauer qualch: co[a per racemman- 
dara, Auoir quelque chefe en 
recommandation. 
Raciommädarrice, Qui reeommä- 
de. 


Raccommunicare , eerchiez Cons 


muhicare. 
Racconusiare accerciare, Racou- 
ftrer. , 


Racconciatore di cofe vetchie, Van 
frippier. 
Raconciligre;ual parificare, Recon 
cilier,pacifer. 
accongilsatore, Qui par {a paro- 
le & par fon moyen vaut & 


Ë "y w. 
. R A 
conioint les vnsaux autrée; 
Racconfolare,cerchez Confelare. 
Racentamente , Mention, fouue- 
nir. . 
Raconramento di fauole, Faire mé- 


tion de quelque conte. 
Raccontare Raconter. 


Racoprare,Kecopier. 


Racsorciare,Raccourcir. 
Raicorre,çcerchez Racogliere, 
Raceme,Vn raifin. | 
Racquerare,cerchez .Acquetare, 
Racquiffare,Racqueñter. 
Racqusjto, Rachapt. 

Raddolcire, Radoucir. | 

Raddolcirfi,Se rappaifer. 

Raddopprare,Redoubler. 

Raddopiamento,Redoublemeng. 
adere, Racler,raire. - 

Rade volte Peu fouuent. 
Radicare | Tetcerles racines em 
terre. | 

Radice,Racine, 

Che a molte radice, Qui a beau- 
coup de racines. 

Raditoria, legné da radere La meifu. 
fura del grano o altre, Les rou- 
leaux dequoi les mefureurs 
rafent les mefures pleines de 
grain. | 

Raditura,cerchez Rafatura, 


: Radice,Fondement. 


adicella Petite racine. 
adicchio,Chicoree. 
Radimadia, Vn rouable, fous- 
gon. 
ado,Rarement. 
Radunanx_a, çy .Adunarx a , En- 
‘taflemenc & ammoncelle- 
ment. : | 
Raffardellare , Garnir de hail- 
lohs & drapeaux tout en- 
tours 
Raffardellate, Viuandier qui por 
te du grainaucamp. 
Raffermare,R affermir. 
Raffgurare,ritrare , Taïller ou 
pourtraice au vif ; reprefen- 
EC 
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du 
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Raffinare , cerchez Finire, Faire 
pe fin, comme l’argentaf: 
né. Q 
Raffinare,cerchez Caffore. 
Kaffo, rampino , cerchez Graf- 


. fr. 

Raffredare, Refroidir. 
Raffredarfi,Se refroidir. 
Kaffrediro,Refroidi. 
Raffrenare,Refrener;retenir. 
Raffrertare,Se haler. 
Raffrentare,R ificonter. 
Ragaz_ x _à,certchez Gax x 4. 
Ragax x, Valler,page. 
Kaga7Zerte ; Vn laquais, petit 

garçon. 

Raghiare, e far la vece del afin, 
Recaner, c’eft quand vn afne 
brait. 

Raggelare,R egeler. 

Rsggiare,Rayunner. 

Raggiungere,/Reioindre. 

Raggi,Rayon du Soleil. 

Ragionamento, Deuis. 

Ragionare,Le parler, 

Ragionare,cerchez Parlars, 

Ragione,Raifon. 

Ragioni , éerchez Pruden7a, for74a 
€ volere, 


Ragione,cerchez Fondamento, con- 


- #0, Confcten7a. 
Ragioncella,Vne petite raifan. 
Ragioncuolmente | Raifonnable- 
ment. 
Ragioneuole,Raifonnable, | 
Ragna,V ne rets. 
. Ragna,cerchez .Araigna, 
Ragnetta,Vne petite araigne. 
T'ela di ragna,T oile d’araigne. 
Radunare,Raffembler., 


R A 
Rallegrarf,Se refiouyr: 
Rallegrark con alcuno, Monftrer 


qu'on s’efiouit du bien d’au- 
trui. 


Rallentamento,La rgeur. 
Rallentare,Ramollir. 
Ralufirare,Repo:lir. 


Ramaricare ; cerchez Lamen- 


fare. 
Ramaricarf,Se plaindre. 
Ramart afi con alcuns di qualche 
cofa, Se plaindre à quelqu’vn 
de quelque chofe. 
Ramarzco,cerchez Cordog!r0. 
Ramaricamente”, cerchez De. 
lere. | 
\ Ramaricheuole,cerchez Dolorofe, 
Ramarro,Vn laifard. 
Rame,Airain. 
Ramemorare, Rememorer. 


Ramemorations Recordation, fou 


uenance. 
Ramerino,Rofimarin. 
Kamontare, val ridurre a memoria, 


Ramenteuoir, reduire en me- : 


moire. 

Rametto, picciolo ramo , Petit ra- 
meau. 

Ramigns,D’airain. 

Ramingo, Vagabond. 

Rammentare,Ramemeuoir.. 

Rame, Vnrameau, vnebran- 
che. | 

Ramo,cerchez Rame, c 

Rammorbidare | cerchexz Insene. 
psre, 

Rampare , val rampegare, Grim- 
er. | 
RamPate d'uuaouer grappolo, Des 

‘grappes de raifin. 


Ragugia , Ragufe, c'elt vne ville! Rampino ,oncim, Vn petit ero- 


- de la Morec. 

Rahumilsare , Humilier dere- 
chef. R 

Ras çr Rax Ki, Les rais ou rayôs 
du Soleil. 

Raiare,cerchez Ragliare, 

Rallegrare @ allegrare une , Ref. 
iouyr, 


chet. 
Ramucelle,Verit rameau. 
Ramofo;Branchu. 
Rampare,Ramper,grimper. 
Rampegare,cerchez Rampare. 


Rampigone, Vn crochet à retirer 
la corde ou autre chofe cheus 


te cn vn puits, | 


R:A: 
Rampinato, Courbé, eu chofe 
pleine de crochets. 
Rampino,Crochu. 
RKamponzolo , Des refpances,her- 
be pour faire falade, 
Rana,Vne grenouille. 
Kance,laune,rtanci, 
Rancio,Vieil: 
«Alquanto rancto,Vn peu ranci. 
Rancore,cordoglio,R ancœur. 
Randa,cerchez Qya(i 
Rarnichiare,cerchez Inchinare. 
Rañochietto,V ne petite grenouil- 
le. 
Ranocchio ; Le mafle de la gre- 
. mouille. . 
Rappa,Vne raue. 
Rapace,Raviflant, 
Rapacira ,Rapacité,pillerie, 
Raparfi,S'agrifter, 
Rappezzare, val racconciare , Ra- 
couftrer. 
Rappe7zatore di panni , 
FE d’habits. 
Rapidamente , velo emente , Sou- 
dainement, vifleme nt. 
Rapimento Rapt,rauiflement. : 
Rapsdo,Rapide,leger. 
Rapire,Rauir,defrober, 
Rapina,Rapine. 
Rapinofs,Rapineux. 
Rapino[amenre,Violentement. 
Rapire, Raui. 
Rapitore,Rauiffeur. 
Rappa,Le plislaride. 
Rappacifcare, Rappatrier , paci- 
fier. 
Rappacifcato ; Rap patrié,rappat- 
fé. 


Racou- 


Rappatumare , cerchez Rappacif- 
care, 

Rappelare;Rappeller. 

Rapportare, Rav porter. 

Rapprefentar hé gS 

Raro,Rare. 

Raro, Rarement. 

Rafcarento , La toux , crache. 
MENT. , 

Rafchiatura , val limatura,[cçai 


er — 
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ra,Limeure. 
Rafa , val graff © hmmer del 
albere,Aubier d’ va arbre lau- | 
bour. 
Rafare,Rafer. - 
Rafcingare,cerchez Seccare, 
Rafempiare , val ricopiare, Re- 
cueillir. 


de di drappamento, Dufs- 


Rafo,val raduto,tenduro,Rafé,ton- 
du,ray. 

Meto rafo , 
ralé. 

Rafoso , val il colrelo che adopera id 
barbiereper radere,Le rafuir. 

Rafparuola,V ne racloire. 

Raffare,val grärtare,Raper;grat- 
ter,racler. 

Rafpa o lima,Vne rape,vne time, 

Rafonato,V n compteir. 

Rafpato, "yal san di grafpe & d’ac- 
qua; Vin de defpéce fait d’eau 
& de marc,de la buuette. 

Rafo,fpecie. di rogna fecca,V ne rma- 
niere de galle;ou lepre. 


Demi tondu , ou 


-Raffémbrare, cerchez . Ammaffare. 


Raffémbrare,val parere affomiglira- 
re, rapprefentare , Reffembler, 
reprefenter. 

Rafférenare,val fchiarire,Refclair- 
cir,faire clair & ferain. 

Rafficurare c:0 & afwwrare,Raffeu- 
rer, 

Rafficurar f,Se rafeurersefre en 
(eur té. 

Raffodare ual riunire ; Refoudre, 
rejoindre. 

Raftro, i*romento villefco, Va ra- 

cau. 

Rarificare » Val confrmare, Rati- 
fier. 

Rarificare la dote ; Affeurer la 
doœe.! 

Rat fcatione Ratification, 

Rattemperare,Abfenir. 

Ratte{za , cerchez Erre7za, Vi 
flefte. 

Raïtepidirescerchez Inrepidire. 

Ra f'ea 
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Rarfto,cerchez Frertolefamente, 
Rarto,Vifte. 

Rartere,cerchez Rapitore, 
Kattrapare,cerchez Arrrapare, » 
Rauano ç> rananelio, Vnetaue, 

Rauano. : 
Rauarin, Vne arondelle. 
Raucare,Eître enroué. 
Rauco,Enroué, 


Rauco per il molte sridare, Entoué 


detrop crier. 
Rasscita,Enroueure, 
Rauedere,cerchez Auedere, 
Rauello,Vne petite raue, 
Rauegnano, Citoyen de Rauen- 
ne. 
Rauenna,Rauenne,o’eft vne ville 
d’Icalie. | 


Da Rauenna, Qui eft de Rauen- 


ne,;Rauennoi:. 

Andare a Rauenna à la fera, Aller 
à la foire à Rauenne. 

Rattarf ço inurarfi , mertere fi in 
camino ,; Se mettre en che- 
min. 

Rauïcinare, cerchez Apprefare,a- 
uicinaré, 

Raui?7e,Les fueilles de raues. 

Raunare,cerchez _4dunare. 

Kaunamento , eerchez .Adunan- 

| £a. 

Raua,Vn nauet,raue, 

Rauolgere,cerchez Inuolgere, 

Rauolgimento Inuolution, 

Rauolgio, val inuiluppe, Enue- 
Joppoir ;, tout ce qui fert à en- 
uelopper eu couurir quelque 
chofe. 

RaTzacirta. 

Rauolte,Entottilé,retortille, 

Rata forte di pefce della cui fcor7a 
Je ne polifce i legne , ço: l’auoro, 
Vne efpece de poiflon. 

Ra7za, Vnerace. 


Coffut à di queffa ra?Ta ;, Il ef de- 


cefte race, de ceite famille. 
Che ra77a d’huomo à queffa , Quel 
homme eft ceftui-ci. 


RATE val panni di ra7Za, tappex- 


R E 
x arie, Tapis,ta pifiéries. 
R E 


Ke,Roy. 

Ke d’uscelli, Vn petit oifeau n5. 
me roitelet. 

Re di Francia,Roy de France, 

Re di Spagna,Roy d’Efpacne. 

Re ds Pelognia, Roy de Poulo ne, 

Il Re di Scotia , Le Roy d’Ef 
coffe. 

Realepertinente alRe, Royal,ap- 
Partenant à vn Roy. 

Realmente,regalmente, da re,Roya. 
lement. 

Reame,Royaume. 

Reatino , Roîïtelet, c’eft le nom 
d'vnoifeau, 

Rebellarfi,cerchez Ribellarf,. 

Rebellione Rebellien. | 

Kebello, Rebelle. / 

Kchuffare,cerchez Rabuffare, 

Recare,cerchez Portare. 

Recare , in luogo di Pigliare, come 
recarfelo smbraccio ,. Le pren- 
dre ou receuoir entre fes 
bras, 

Recarfi in [e fef5 ._ confderare at. 
tentamente, Appliquer fon e- 
fprit, Prendre garde,mediterà 
partfoy. dd 

Recatiere , val chi compra robbe gg 
pos riuende , Vnreuendeur.& 
regratineur. 

Recenie,cerchez Frefco, 

Kecettacelo, Receptacle,le lieu où 
on retire quelque chofe. 

Recidere,cerehez Fendere. 

KRecmto,Enuironné. 

Kecitamente, Recit , quand on 
lit quelque chofe À haute 
Voix. 

Recirante di comedie , Qui recite 
vne comedie,vne farce. 

Recitare la lertione, Reciter fa le. 
çon. 

Recitare vna Comedia , Reçiter y. 
ne farce. 

Recitare, o fare una oratione, Réci- 
ter ou faire vne harangue. 

Hi 
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Résirars,Raconter. 

Reciproo, val corrifpondente,Reci- 
proque. 

Reclamare , Kefifter à haute 
voix. 

Recopiare,cetshez Ricopiare, 

Recreare,cerchez Kicreare, 

Recufare,cerchez Kicufare. 

Redarguire , cioëriprendere, Re- 
prendre. | | 

Rede,c-rchez Herede. 

Redine, Lesrenes dela bride d’vn 
cheual. 

Redentore,Redempteur. 

Redentions,Redemption. 

Redificare, val edifisare da nuoue, 
redifier,baftir derechef, 

Refe,val file terte da cucire,Fil re- 
toft, 

Refinare,cerchez Ceffare. 

Refletrere,Reuerberer. 

Referire,ual rapportare ; Rappor- 

’ tore 
Refertorio,lucgo doue fi mangia,Chä 
breoùnn prend le repas , le 
difner & le fouper. 

Refiutare,cerchez Renuntsare, 

Refrenare, Refrener &'retirer au- 
cun. 

Refrigerie, val conforte, rafraichif- 
fement. 

Refrigerarorio,gefrigeratif. 

Refugio,cio & luoge da faluarf, Lieu 
de refuge. ° 

Regale,cerchez Reale. 

Reggere,valgouernarr,Gougerner, 
regir. 

Reggere La caretta , ouer cocchie, 
Charier,mener ou gouverner 
vn chariot ou vne coche, 
roulier. 

Reggere la Spex a, Reiglet la de 
{pence. 

Reggere a modo d’altrui, Se gou- 
‘yerner à la façon d'autrui. 
Regia , 6 l’habitarione del re, palag- 

gro regale Palais royal. 

Reggimente, val gousrne, Regimét, 
gouucrnement. | 


RH 
Reggitors,Gouuerneur. 
Reggitrice gubernarrice ; Gouer- 
nante. 

Regina,Reyne;ou royne. 

Rrggio , Regio,c'elt vne ville fife 
en la Lombardie. 

Regille, Regille,c’cft vn lacen lg 
comté de Tufcalan.. 

Regio,cerchez Kegale. 

Regions, Region,prouince, 

Kégñare , val gouernare, 4mmimi- 
ftrare il regno,Regner. 

Regno,cerchez Rsamne. 

Regne di Francia, Le royaume de 
France. 

Regno ds .Aragone , Le royaume 
d’Aragon. 

Regoglia, val drroganta , Orgueil, 
arrogance. 

Regela,Vne reigle. 

Senxz_a regola , Sans reigleordre, 
ni mefure.. \ 

Regolato,val fatte con regola 4 ords- 

_ ne,Reiglé. Q 

Regolare,Keigler. 

Regolare,Regulier. 

Regolarmente | Regulierement, 
reiglement,felonla reigle., 

R H 


Rhem,Le Rhin. 

Rheno, Le Rhin , c’eft encor le 
nom d’vn petit fleuue prcÿ 
Beloigne. 

Rhodane,Le Rhofne.c’eft vn feu 
ue qui pafñle pres Lyon. 

Rhodi,Rhodes, c’elt le nom d'v- 
nelfle, & d’vne ville qui eft 
enicelle. 

ue , Vn Rhodien,de Rho- 

es. 
ena,cerchez Regina. 
Se d Bertin d Roine d'An- 
‘gleterre. 

Resna, Vne carpe,poiffon. 

Relafare , Remettre, CORCE 
der. | 

ciaffare qualehe cofe ad altune, 
Quitter quelque chofe à quel- 


u’vn. 
T ; Rel- 
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Relatione, sal rapportamente, Rap- 
port. 

Relatiwe,Rapporté. 

Rehgione, val diligenx_a di feruire 
a Dis, religion,le foin qu’on 
a d’obeir à Dieu. 

Religiofo,religieux,pieux. 

Relinquere,Delaifier. 

Reliquie, Pamafi uglie, Les reftes,le 
demeurant. 

Ramafficare , val maflicare di nue- 
we,Remafcher. 

Remafuglie,le auantature c> le pe- 
che cofe che di molre reftans , Le 
refte, ce quieft demeuré de 
refte. 

Remenge,val vagabondo,folo , Va- 

çgabond. 

Remimfcenza.cerchez Rimemera- 
tione, | 

Remiffiene,val perdons,Remiffon, 
pardon. , 

Remifurare,Remefurer. 

Remo, ffromento nawale,V ne rame, 
auiron. 

Remola,Du fon. 

Remote, Separe,efleigné. 

Reins,ciffa. 

Rena,eerchez. Arena. 

Renaglie val parabole Pro pus am 
bigus. ” 

Rendere,val reffituire,rendre,re- 
ftituer. , 

Renderesonto ad alcuno | Rendre 
compte à quelqu’vn. 

KRaendere beneper male , rendre 
bien pour mal. 

Rendere fertile,Rendre fertile. 
Rendere il'beneficso riceuuro, Ren- 
dre le plaifir qu’on a receu. 
Rendere il fpirsre, Rédre l’efprie, 


mourir. e 
Rendere sl cambio ,; Rendrele 
| change. 


Rendere 1l guiderdone ad alcuno, 
Recompenfer quelqu’vn. 
Renderegrarie,ringratiare , Re- 

mercier. 
Randere buene oders Rendre bon 


R 
ne odeur. 
Rendere heners,ço honorare, Ren- 
dre honneur,honorer. 
Rendere teflimonie | Rendre te. 
moignage. 
Randita,val entrata,Rente,reue- 


nu. 

Renditore , val quel che rende y 
refhtniffe, Celui qui rend. 

Revgareçual montare in renga, Ha. 
ranguer. . 

Rengarore, g coluicherenga , Ha- 
rangueur. 

Rengo,il luogo doue fi renga,Le pul- 
pite & chaire en laquelle efk 
lForateur 

Rens , parte della [chiena » Les 
reins. | 

Reno fume Le Rhin. 

Renfo,rela bianchifima € fottelif- 
fima, C'eft du lin tresblanc à 
fairetoile tresbelle, eu pluf- 
toft toile fubrile & fine. 


Renuntsare, val rifiutare,Refufer, 


renvncer, . 


Remuntiare o rifiusare una prouin. 


. ia, Abandonner vne prouin- 
ce. 

KRenuntiare 0 dar un ufficio,Se de- 
porter d’vn offñce. 

Reco, c10 6 huomo caftiue, atriffes 
Mefchant. 


© Reo,cerchez Gattiue, 


Repente,cerchez Immatinente, 

Repentinamente,[ubitamente,Sou- 
dain-ment,incontinent,{ubi- 
tement. 

Repentine [ubite, Prompt, fou- 
dain, qui vient foudainement 
& fubitement. 

Repetitere,forromaeffro, Vn fecond 

_ maiftre,foufmaiftre. 

Replica,Reprinfe,repetiton. 

Replica di qualche cofa , Reprinfe 
de quelque chofe. 
eplicare,val repetere,redire, Re- 
pliquer, reconsmencer, faire 


ou dire derechef ce qu'ona : 


ia fait ou dir. 
Ii ik 
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Replicare da capo ; Recommen- 
cer. 
Replications, Replique. 
Réprimere,valraffrenare, Retenir 
à force;reprimer. 
Reprimere il furore d'un popole, 
Retenir la fureur d’vn peu, 


pie. 
Republica Republique. 
Répugnante, val chi repugna, Con- 
credifant,contraire,repugnät, 
contrariant, « 
REPUETANL A) val contrarieta, Re- 
pugnance,contrarieté. à 
Repulfa,Re fus. 
Repulfare, val rifiutare, 
fers 
Repurgare , val purgars dinuouo, 
Nertoyer derechef, purger 
diligemment. | 
Reputare Qr ripurare, tenere ffima, 
fimare, Rephter, prifer, efti- 


Repoul- 


mer. . 
Repurarf da pis che gls altri, S'efti 
| “mer plus que les autres, 
Repuratione, Reputation, 
Kéquie, Repos... + 
Requifitsone ; val inflanx a, richie- 

faRequefte. | NOT 
Refcriuere , fcrinere di nueno Una 

eofa feritta , o vero a chi Pha 
feritto,Refcrire vnechofe def- 
ja efcritte, refcrire à celui qui 
__ nousacferit. on: 
Refegna di foldati, Reueuë de fol-' 
dats. . | 
Refégnare val far lare[egna,Faire 
vne reuèuë de quelque multi- 
de, faire vne monftre genera- 
le de gensde guerre. 
Refeminare, val ripiantare, Refe- 
mer,replanter. 
Refidenz_a Continuation. 
Rrfidente,Afsidu,continuel. 
Refidue, val reffante, rimanenfe, 

Qui eft demeuré de refte ; re- 

fidu. 

Réfifiere, val repugnare, Refifter 
* contreaucun,rebecquer 


EL» 
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Refiftenx_a,Refiflance. 

Far refiften{a,Faire refiftance. 

Refpingere,Kepoufier. 

Refpirare sval madarefuorail fiate, 
rspigliar Lena, Refpirer,repren- 
dre fon baleine. 

Refpiratione,refpiration, 

Refpondere,refpondre. % 

Reffa,Vn efpide bled. 

Reftante, val d reffo, Qui eft de- 
meuré de relie. 

Reffare,cerchez .Affermare, 

Refare,cerchez Ceffare. 

Refiare,cerchez Mancare. 

Reffare prigione ; Eftre prifon- 
nier. . : 
Reffare in qualche luoge, Demeu- 
rer quelque part , en quelque 

lieu. 

Reffare voto in mex_e, Eftre vui- 
de & vacantentre deux. 

Reftare di fare qualchecifa , Laïf- 
{er de faire quelque chofe. 

Reftiule come di danari, Va petit 
reftat ou reliquat d'argent. 

Rettio,reftif. | 

Cauallo ref, n cheual reftif. 

Reffo,val il reffante, Le refte,le re- 
fidu,le demeurant. | 

Reftiruire,Reltiruer. 

Reffringere,reftreindre. 

Refurrettione,Refurreétion. 

Refufritare,relufciter. 

Rerardare,cerchez Ritardare. 

Repudiare,reie&ter;repudier. 

Repudiars la moglie , Repudier fa 
femme pour quelque chofe 
honteufe qu’elle à commile 

® & fe feparer d’elle. 

Rete da pigliare animals [aluatici, 
nets à prendre befies (auus- 

es. i 

Rete da pefeare, Rets ou filees à 
prendre poiflons. | 

Fatto a modo direte,Fait en façon 
de rets. é 

Prefo sonrete, Pris au filé. 

Fattere direte Qui fair les rets. 

Rere,Reis, 

" Reri- 


“ 
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Reticello, Vne petite rets, | 
Restore, val gonsrnarore , Gouuer- 
neur,reéteur. 
Retariéa,Rhetorique, 
Retorsco,Rhctoricien. 
Retorsamente,Rhetoriquement. 


Retrofo val faffidiofo, Peruers,ma- . 


lin,reuers,filretors, 

Reuelare una congiura ; Reueler 
vne confpiratien ; vnetrahi- 
fon. 

Reuendere;Reuendre. 

Reuenditore,reuendeur, 

Reuerenr 4,8 euerence. 

Reuersre,Reucrer. 

Reuerentemente,Reucremment,. 

Reuerente,Reuerent. 

Reuerendo co reuerenda , cerchez 
Reuerente, 

Reuma, val cafaro , Reume, ca- 
tharre. ; 

Rewmofo, val che ba gran ruma € 
cataro , Reumatif,qui à Vn Ca- 
tharre. 

Re Lx Al&, rere che port am in teffa 
Le donne | Ve coëfie de fem- 
me. î 

Rhene,fiume,Rhin. 

Rhedano,fiume,Rhefne. 

Rhodi,Ifoia çy citta,Rhodes. 


* Reggio, Rhez, c’eit vne ville d'I- 


talie. 
Rex o,Ombre. 
R TI | 

Riamaré,Recommencer d'aimer. 

Riaffumerejual ripligliare,Repren- 

re. 

Kibalderia,cerchez Maluagità. 

Ribaldo,cerchez Catfruo. 

Ribaldello,Vn petit païlardeau. 

Ribaldone,cerchez Ribaldo. 

Rihartareyrenuerfer. | 

Ribaïtarelanaue , Renuerfer le 
batteau. 

Ribalx_o, il fécondo balx e che fa la 
palla quande fi gimora, Bond,(e- 
cond bond. 

Ridandire , val rihanere  bando, 

Rebannir, : 


#f 


(/ 
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Ribattere,cerchez Ablatere, 
Ribarrere alçune, Repoufer quel- 
qu'vn. 

. Ribecea,Vn rebet de pome. 
Kibellare Cÿ rebellare,rebeller. 
Ribellarfi contra al [ue figrore, € 

non jeruar lafede a quello,Se re. 
uolter contte fon feigneur, & 
neluigarder pas la foy qu’à 
Jui doit. 

* R'helo,cerchez Reb'lle. 
Ribellione,cerche.: Rebellione. 
Ribombare;:io erijonare , Refon- 

ner. 
R'bombante,Refonnant. 
R'bombo,So n. 
Ribombo corne il [one delle ape, Le 
bourdon &le bruit des moufi 
-ches à miel. 


Riluttare, val fhingere in dietré, 


Repoufer, 
ibutrare ;l memiso ; Repouffer 
l’ennemi. 
icadere,Recheoir retomber. 
sicaduto, val rinfermato di nuoue; 
tornato inferme , Recheu apres 
auoirefté oucri. 
Kicaléitrare val trär di calee,Con- 
tefter,regimber. 
Récamare , val laboräre di ricamo; 
Broder. 
Ricamato, val latorato di ricamo, 
: ‘Brodé. 
Ricamatoré,val maelfre di ricamo, 
Brodeur. 
Ricamo,Brodure. 
Premier, val ricompenfa Are , Re- 
compenfer. 
KRicantare,kechanter. 
KRiéefcare,ecrchez Ricadere, 
Ricchez x a Go-ricchez ie ; R= 
chefle, : 
Ricco,riche. 
Pis ricco, Plus riche. 
Richifimo,Trefriche. 
Rüceso,Crefpu, frifé, 
Ricsio,cerchez Porco fine. | 
Riccio , La coperta fpinofa doue na- 
[éeno dentrole caftagne, Ceft Ja 
Fi üj. 


$ 
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premiere robbe de la chaftai- 
ne. 

Riccio,animal nete,V n heriffon. 

Ricercare,Recetcher. 

Ricercare , val richiedere inffante- 
mante , Priecinfiamment, de- 
mander. 

Récercare da alcuue feruigi , De- 
mander plaifirs de quelqu’vn, 

Rücercare da alcune |, Demander 
de quelqu’van. 

Ricercare il configlio di alcuno, De. 
mander l’aduis de quelqu’vn, 

Kicercare letrere da. aleuno, De- 
mander les lettres de quel- 
qu’vn. | | 

Rircettare,cetchez Riceuere, 

Rreatre,Retraitte. 

Riceuere,Receuotr. 

. Raceuere danne , Receuoir dom- 
mage. | 

Riceners dishonoere , R 
honneur. 

Riceusre beneficie da alcune, Rece- 
uoir plaifir de quelqu’vn. 

KRceuere lettere da alcune , Rece- 

uoir lettres de quelqu’vn. 

Ruceuere oltraggio, Receuvir ou- 

Riceustore,Receueur. 

Rreouitrice,Receucufe. 

Riceuuta,Receue. | 

Riceuuto per cittadine,receu pour 
‘citoyen. 

Richiamarf 
tel. 

Ricertatére,receleur, 

Résceuuto, riceuute, rictuuts , RC 
ceu. 

R'chiamare,rappeler. 

Rschiedere. Requerir,conuenir., 

Richiudere,Enfermer. 

Richieffa,requefte. 

Ricogliere,Recueillir. 

Ricolta, Cueillette de blé, 

Ricempera,Rachapt. 

KRicemperare,Rachepter. 

Rscominciare,Recommencer. 

Récempenfare, reeompenfer. 


eceuoir des- 


d'um, Se nommer de 
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Ricemptnfatione,recompenfe, 
Küconciare ,; Reftäurer ; raccoa- 

ftrer, 
. Rétonçiliarr,Reconeilier. 
KRuconcilsare alcune con un altre, 
xeconcilier quelqu’vn auec 
vnausre. 
Riconeiliarione,Reconciliation. 
Raconesliatriee ; Reconciliatti- 
ce. 
sRiconsiliate,reconcilié, 
Riconciliatere,Qui reconcile. 
Ri:onefsere,recognoiftre, 
Riconofiere gli foldati , necognoi- 
fire les foldats. 
Rivone/ienx_a,recognoiffance. 
Ricone/cenza,reeompenfe. 
Riconefcimenro , cerchez Ricognes 
fcenz_a. 
Ricontarr,raconter. 
Ricoperchiare,Recouurir. 
Ricopiare, val tr aferiusre, Copier, 
tranferire. 
Riesprire,cerchez Riceperchare. 
Rérordare,cerchez KR smemerart. 
Ricordare alçuno d5 qualcht co/s, 
Souuenir quelqu’vn' de quel- 
quechofe. 
Ricordarions,Souuenance. 
Ricerdanx a , cerchez Ricerdatis- 
Li 7 : | 
Ricordo,cerchez Ricerdatiene, 
Rreordeuole,Souuenant. 
Ricerdo,cerchez Ricordant a. 
Kicordäre ad alrri, cie éridurress 
memoriayRefonuenir. 
Ricordare ço follecirare una co/4s 
Solliciter quelque affaire. 
Ricordarf della virtu d’alcune ; Se 
fouuenir de la vertu de quel- 
qu'y, 
KRicorrere,Auoir reeours. 
Ricerrere ad alcune,Recourtir Vers 
quelqu'vn. 
Ricorrere,cerchez.Andars. 
Ricotta, val puina, Du laï@ cail- 
lé. 
Rcotro,val di nuouo cette, Recuits 
cuit derechef, "1 


“rs” 
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Kicovuo,C ourbé. 
Riecofctre Recoudre. 
Ricreare Recreer. 
RierearfiSerefiouir. 
R'erearione Recreation. 
Ricrearione del fhursto ,Recreatièn 
d’efprit. 
Per ricrearionc,per fpaffe, Par re- 
creation de plaifir. 
Ricrearc Refairyregouy. 
Ricrefcers ,ual eref ore di nuow, 
Recroiftre. 
Rscuocere,Retuire. 
Rieuperare,Recouurer. 
Rseuperareil fa bunore | Recou- 
ürer fon honneur. 
Ricnperare denari, Recouurer de 
lPargene. 
R'eupere, val ripiegate, Courbé, 
bouflu: 
Ruenperarione,Recouürement. 


Ricuperabile , Qui peut fe recou-. 


urer. 


© Ricuperarere,Redempteur. 


Ricufere, val rifiuraré, Recufer, 
re fufer. 

Risufare un vffeio , Refufer vne 
charge. FT 

Rééufare d’obedire 4 quäte cio 6 cü- 
mendato, Refufer d’obeir à ce 
qui a efté commandé. 


Rieufare un smprefa, Refufer va : 


affaire. 

Rieufare accennande col eapo,Refu- 
feren faisefione de latefte. 

Ridda,d :' ballo ronde ufate in Tef- 
cana,Yneforte de danfe-en 
rond. 

Ridare Baller derechef. 

Ridere, Rire. 

Ridere di cofa che piaccia, Rire de 
ce à duéi onprent plaifir, 

Ridere son dolce7x.4,Se foufrire. 

Ridere molto,Rire fort. 

Ridecolo,cafa da ridere , Ridicule. 

Ridisolofamente,Par mocquerie. 

Rydscelofo, De qui on fe ris de qui 
on fe mocque, 

 Kidere,Ris. 
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Rédente,Riant, 
Kidire,val riferire Redire,racon- 
ter. 
R dicolo,Ridicule. 
Ridicelo,Facetieux. 
idimanare,Redemander. 
Ridolere,Fleurer. 
tdotte, Afflemblee, 
Ridotto per l'alberge,Logis. 
R:dotto,R eduit, 
Ridortoanienre , Reduit atien,& 
neant. 
Ridotto in cenere, Reduit eû ten- 
dre. | 
Riducere,Reduire. 
Riducimènte , Remenement,og 
ramenëément. 
Ridurre,Affembler. 
Ridurre ad une, Affembler en vn. 
Ridurre inbreuirä, Dire tout erf 
vnmot,comprendre en peu 
de parolles. 
Ridurrelacofa a poshe parole; 
R'’apporter affaire en peu de 
paroles. | 
Ridurresn memoria alcuno, Sé re 
fouuenir de quelqu’vn. 
Ridurf inmemoria, Se rameñte< 
doir. | 
Ridurfi in qualche luoge ; Se reti- 
rer en quelque lieu. | 
Rsdurfi à cafa fua,Se retirer en [à 
maifon. | me 
R'idurfi in «ompagnia ; Se trouûer 
en compagie. | 
Ridurfi a tale ; Se reduire à telle 
cho(e, | R 
Ridurte da ginochi, Affemblee de 
‘ieux. us 
Ridutre.cerchez .Albergo- 
Rsedire,Ketourner. 
Rrempire, val rimpire di rhône, 
Remplir. 


Fe 
Rientrare val rifare di nuous,. 


R'entrer. 
Rifare,val far di neue, Refaire. 
Rifare : letti, Refaire les is. 
KRifare s danne d'alcune, Récom- 
penfer le dommäge d'aucrwy; 


li ai. 
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Rifare nuona amicitia , Refaire 3- 
mitié. 

Rifarto,Refait. 

Rificiare,Reftaurer. 

Rifes, Rifees,ce font des Monta- 
gnes en la Scichie, 

Riferire,eerchez Ridire. 

Rifiatare, val refpirare, pigliare 
fatto,;Reprendre fon haleine, 
refpirer. 

Reficiere,val ricreare,Refaire,re- 

- creer,refouyr. 

Rifigliare,val far di figliuoli dinue- 
uo, Faire derechef des en- 
fans. 

Rifinare,cérchez sr 

Rifiutare;R=cufer.  : 

Rifiute ç Rifutatione,  Confuta- 
tion. 

Riflertere,ual riuerberare, Reuer- 
berer. | : 

Riflettere,Player;replier. 

Riferx are, val dar forx ia, Ren- 
forcer. 

Riforz ato,Renforcé, 

Kiformare Reformer. 

Rifornire,Re fournir. 

Rifrenare,cerchez Raffrenare. 

Rifrenato,ç raffrenato , Refrené, 
refraint. | 

Rifrefcare Refraifchir. \ 

Rifrefcato,Refraichi. | 

Rifrigerie , grrefrigerio, conforte, 

- Seulas, confolation, rafrai- 
chiflement. , 

Rifrefcatiuo,Rafraichiffant. 

Rifrefcatoio, Eluentoir , quira- 

fraifchit. 

Rifrigerio, Rafraifchiflement. 

Rifugso, Refuge. 

Rifuggire,ritirarfi,Refuir. 

Rifulgere val rifplendere , Relui- 

re 

“Riga,ual linea dritta con la quale 
fi riga la carta,Vneraye,oû li- 
gne droitte, 

Riga ë La linea del libre, Wne peti- 
te ligne ou verfet, 


Rigegm, Vn ruiffeau. 
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Rigare val [esgnare la carta, Re. 
gler le papier. 
Rigare,cerchez Bagnare. 
Rigidamente, feueramente, Rude- 
ment ,rigoureufement. 
Rigidex xa,cerchez Afprex ta. 
R'gido,cerchez .Afpre. 
Rigore,Rigueur;,rudeffe. 
Rigorofamente,Rigoureufement. 
Rigorofita,val feuersra , Rudefle, 
rigueur. 
Riguardamento,Efgard. 
Riguardante,Regardant. 
Riguarde, Refpe& , cerahezRi- 
guardamento. © 
Riguardare,val guardart, mirare, 
Regarder, | 
Riguardare la comedsa , Regarder 
vne farce. ; 
Riguardare,in luogo di confiderare, 
Prendre garde. 
Riguardare al bencficie di qualche 
cofa, Auoir efgard au profit de 
"quelquechofe. 
Riguardare al fuo comode , Regar: 
der à fon proufir. | 
Riguardare val hauer riguarde, ri. 
fpetro,Ayoir efgard ou refpeä, 
Riguardarore,Regardeur, reoar- 
dants 
Riguardeuele,cerchez Honvremle, 
Rihauere,Rehauoir. 
Rihauere aleune;rifufcitarle Reftau 
rer quelqu'va. 
Rilafare,cerchez.Abbandonare. 
Rilaffatione , val ricreatione d’ani- 
mo,Efbats,refiouiffance. 
Kilauare,tio & Lauar di nuouo , Re- 
lauer. 
Rileggere,uaf leggere di nuous, Re- 
ire. 

Rileuare,val leuar di nueur, Re- 
leuer, 
Rileuare,ual impertare, come mitne 

terileua,Tlne fert à rien. 
ileno,ouer intagli di rileus, Cho+ 
fetaillee en bofle & enle- 


| uee. 
_Intagliatore di rileno ; Graueur 


& tailleur 


4 


R I 

. &tailleur. . 

Arte di fare rileuo, L’art de faire 
ou tailler & grauer chofes 
enleueces. 

Rilewo,il roffo,akanTatura di tauo- 
la , Miettes, ds & inutestel- 
les chofes de la table. 

Rilucenre,Reluifant. 

Rilucere, Reluire. 

Rima,valla définenta, la fine del 
verfi,Rime,ou rithme. 

Compofto in rima,Mis en rime. 

an dare;val mandare,in dietre, 
Renuoyer. 
imandare alcuns ad n luogos 
Renuoyer quelqu’yn en quel- 
que part: 

Rimando,Renuoy. 

Rimanente,Le refte, 

Rimanere,;ual reffare , Reller,de- 
meurcr. 

Rimanere fenz a figliucls, Efre 
fans enfans. 

Rimaritare,Remarier. 

Rimaritarfi,Se remarier, 

Rimaritato,Remarié. 

Rimaficare;Remacher. 

Rimbambire, Reuenir en enfan- 

ce. 

Rimbsccare,val ribattere,Repoul- 

fer. : 
imbombo,Refonnement. 
rmbombare,Refonner. 

Rimbofcare , Se remettre dans le 

bois. 
Rimbrottare,cerchez Borbotare. 

Rimedis,Remede, 

Remedio contra yelene, Vn reme- 
de contre le venin. 

Rimediare,Remedier. 

Rimedire,Pourchafler;,aquerir 2 
uec peine. 
Rimembranxz a, Remembrance. 
Rimembrare,cerchez Ricordare. 
Rimenare, val ricondurre , Reme- 
ner, | 
imendare Corriger derechef. 
Remeritare alcuno , Remercier 
quelqu’va, 
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Rimeffe,Remis;abieét. 
Rimefcolare,Kemefler. 
Rimefcolamento,Coufu fion. 
Rimefcolato,Remefle. 
Rimelfamente,humimente , Baffe- 

ment, lafchement, humble- 
ment. 

Rimertere,Remettre,quitter,par- 
donner. | 

Rimettere l’offefa,Pardoner l’of. 
fence. 

Rymetrter aleune nella [ua surifdit - 
tione, Remettre quelqu’vnen 
fes droits 

Rimettere alcuno nel [uo luoge, Re- 

mettre quelqu’vn en fa place, 

Rimettere ogni cofain vno,Remet- 
tre tout à vn. 

Rimerter qualche cofa nella fede ds 
vne Remettre vn affaire àla 
foy de quelqu’vn. 

Rimattere  alcuno nel [ne proprie 


ffato,Remettre quelqu’vn en 


fon propre eftat. 


Rimerterfi in vne che lo difenda,Se * 


mettre en la proteion & 
defence de quelqu’vn. 


Rimetterf turto nel mani d’altrui, 


Se remetre entierement en- 
tre les mains d’autrui. 
Rimirars, Regarder ententiue- 
ment. 
Rimifuxare,Remefurer. 
Rimiffone,Remiffion,pardon. 
Rimondo,val f[crtate, Pelé , fans 
efcerce. : 
Rimondare,Peler;ofter , l’efcor- 
ce. | ? 
Rimonrare, Remonter. - 
Rimerchiare, Tirer à foy, attirer. 
tmorchiare la naue, Tirer à (oy 
‘ou à port le bateau. 
Rimordere,Remordre,rtpentir. - 
Rimordimente, Remors, repen- 
. «ence. | 
Rimore,cerchez Le 
Rimeto, val rimoffo l'entane fepara 
r0,Efloigné, lointain. 
Rérmouere,Repoufler. 
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Rimouerf,Se retirer. 

Kimousre l'animo da penfieri ; O- 
fterlefoing de fon entende- 
ment. 

Rimouerf dal magçiftrate Se reti- 
rer d’ofhive. 

Rérmouerf della [ua opsrione,Chan- 
ger d’aduis,d’opininn, 

Rimutione,Recullement 

R imousmente,cerchez Rimotione. 

Rimpalmare Calfreter, | 

Rimpalmare la naue,Calfreter vn 
bateau. 

Rimpeito, cerchez Dirimpeite, 
Vis à vis. 

Rimpero a quella cafa , Tout visà 
vis de celte maifan. 

Rsmprouerare,val rinfacciart,Re- 
procher. | 

Rémprousrare l’une all altro il ma- 
le,Se reprocher l'vn à l’autre 
le œal. 

Rinprouerare tna ribalderia ,Re- 

__ procher vne mefchanceté. 

Remprouerare ai ne l’imbria- 
chefa,Reprocher à quelqu’vn 
lyurongnerie, | 

Remprouerso , val rinfacciamente, 
Fgnominie,;reproche. 

Rimuggiare,rebugler,remusler. 

Rimunerare,, val rsempenfare, 
guiderdenare, Remunerer, re- 
compenfer,e#erdonner. 

Che non fi puo rimunérare , Qui ne 
fe peut recompenfer. 

Rimuneratine, val riesmpenfa 
-Recompenie. 

Rinalcere,Renaiftre. 

j; Kinauigare val nauiga? di nuouo, 
” Renauiger,retourner par eau 
“aulieu donron eftoit pac- 

ti. ; 

Rsncalgare,cerchez Rifringere. 

R'incerare Rencourager. 

Rinchiudimento,Enfermement. . 

… Rinchiudere Renfermer. 

Rinchiufo;inferrate, Enclos,;en- 
fermé. | 

Rinchiujo d'intorne, Enferré,eg” 
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uirenné. 
Rancorare,val anireare dar ame, 
Animér,bailler courage, 
R increffire,Ennuyeri 
Rincre[cére aleuno,Enouyer quel- 
qu’vn, 
Rincrefcere ad alcune, Fafcher & 
enauyer quelqu’vn. 
Rincref:imènte, cerchez Fafidie, 
Rincrefciuole,En nüveux. 
Rsnerefpare,cerchez C-efhare. 
Renculcarf, val andar m dites, 
Retourner en arriere, 
Rinfaciamente,Reprache. 
Rinfacciare, val burrar inocthis, 
Reprôcher, mettre au deuit. 
Rinfermarf, Rencheoir malade, 
KR snforx are, Affermir, raffermir. 
Risnforz arf, Se raffermir,fe ren- 
forcer. 
Rinfrefcare, Rafraifchirirenou-, 
deller. 
R'nfrefcatius , Refrigerant, t& 
fraichiffanr, : 
Rinfrefeaté,R afraifchi. 
KR smghiare,cerchez Rinchiere. 
Rinquagnare,Regagner. 
Kingrignare,Rechigner. 
Ringhs, Ouuerture de bouche 
quandon baille,.& propre- 
ment l’ouucrture de la pueu- 
le dulion quand il veu: de- 
uorer & mordre 
Ringiouenire, val farfgiouane, Ra- 
ieuntr, 
Rengrariamente,Remerciement, 
Ringratiare,Remercier. 
Ringrasidars, De deuenit grofle, 
Rinonrsare Renoncér. 
Rinuntriata,Renontiation. | 
Rinorrire, Ramender, renforcirs 
nourrir de nonueau. 
Rinouare,Renouueller. 
Rimouare la querra ,Renovueller 
la guerre. | 
Renouare 1l dolere , Rafraichir la 
douleur. 
Rinonamentro,Renouuellement. 
KRinouatiene , Inftaurauon. 16 
nouuel- 


RI 


nouuellement. 
Rinmouato,Renouuellé, 
Rsmouellare,cerch er. Rinonare. 
Rinfanire, val riternare al fu0 buon 
Jenno'; Reuenir en fon boa 
fens. j | 
Rinfeluare | cerchez Rimbofca- 
re. 
Rintenerire, val amollire, Ratten- 
drir. | 
Rinregrare, renouer, renouuel- 
ler. 
Rinroppare, replacer, remettre 
quelque chofe à fa place. 
Rinru?qare , Rabattre, reboul- 
cher. : * 
Rintu7zate Obtus,grofsier. 
Ingegnorintu7?ate,groffe, "2770, En- 
téndement grofsier, 
Rire alerf £uarire,ricuperare la [a- 
nir4 Recouurer fa fanté. 
Rinuerdire Rauerdir. 
Rinur/care,Rengluer. « 
Rinuigoriré, Se renforcer, pren- 
dre fe ce & vigueur. 
Renuwoltars,rouler derechef, 
Ko, Vn ruiffeau. 
Rio ,cercher Cartiue, 
Risofta,Riotte,debar, 
Ripa,val riua,;rinage. 
Rivarare,cerchez.Albergare, 
Rüiparare,reduire. , 
Rsparare,cerchez Diffendere. 
Rüiparare, valrimediare , Reme- 
dier. | 
Riparo,Remede, | 
Roparo;val diffeza, Defence,rem 
part. 
Ripañlare,Reparler, 
Ripenfare,Repenfer, 
Riperctorere Refrapper. 
Ripercoffa;ripercutione, Reuerbera. 
tion. | 
Ripercoffi Refrappé,reuerberé. 
Ripefcare, val pfcare di nuoue, 
Pefcher derechef. Le. 
Riparsre, val replicare ° Repérer, 
repliquer. à 
Rpestsens,Reprtition, 
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Ripeyzare,R apiécer. 

Ripe{zatore ,R a pieceur. 

Ripe?zatore di fearpe , ctabattino, 

 Vnfauetier. 

Ripex x atrise donna chi ripez 24 
© acconcia veffi, Coufturnere 
qui racceuftre & refait habil- 
lemens. 

Ripiantare, Replanter. 

Ripieno Replet;rempli, 

Riprg'iare, Reprendre. 

KRiprglsare animo,Re prendre coy: 
rage. 


Ripig'iare le forte, Reprendre for. 
ce 


Ripicare,cerchez Riperere, 

Riponere, Remettre. 

Riporre,cerchez Riponere. 

Ripertare, Re porter, 

Ruiportare lede da vna vittoria,Re- 
porter la louange de quelque 
vidtoire. 

R purtare honore, Reporter hon- 
neur. Ù 

Ripertare vrile , Re Porter pro- 
fir. To 

Ripofars,Repofer. 

Rpofarfi in alcuna co[a, Se repofer 
fur quelque chofe, : 

Ripofarf tutro domaris , Se repofes 
tout démain. 

Ripofo, Repos. 

Rpofatamente, En repos. 


Chi now ha ripe(s, Qui n’a point de | 


repos. 
Ripofzte,Repolé, | 
Rip jfiero, diff enfiero,mmaeffro di ca- 
fa, Maiftre d’heftel, defpen- 
cier. LE 
Ripofto faluarebba,Vn celier. : 
Ripregars ,Reprier, 
Riprendere; Reprendre. 
Riprendere ammenire,Reprendre, 
aduertir. S 
Riprendere alçune, Aduertir quel- 
qu’vn. + 
Riprendere ‘il conficlie di aleune , 
Reprendre l’aduis de quel- 
qu’va, 
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Riprendere lufficio di aleune, Re- 
prendre la charge de quel- 
qu’vn. 

Riprendere con lettere,Reprendre 
par lettres. 

R'prefo,Repris. 

Kiprehenfione,Reprehenfion 

Kiprenfsre,Kepreneur. 

Riprouare,ual rifusare , Rexperi- 
mencer, expeximenter dere- 

. chef. 

Kipudiare val prouar da nuouo,R e- 
pudier, refufer. 

Ripudio,Repudiation. | 

Ripugname nte,refiftente , contradis- 
centg,Contredifant,contraire; 
repugnant. 

Ripugnare,Refifter, 

Ripugnante,Repugnant. 

Ripugnanx, a,Refiiiance. ; 

Rpillulare,val rifutare, Re pigeo- 
ner,reietter. 

Ripul{a,cerchez Repulla. 

Ripulfare,cerchez Repuifare. 

Kipurare,cerchez Reputare. 

R'putarione , terchez Reputatio- 


pe, 
“Rifaldare,ual faldare,fare rapiglia- 
_ re,Refouder. | 
Rifalsare,Relauter. 
Rifalutare,rendere 1l falute , Re- 
faluer. 
Rifacrare,Sacrer derochef, 
Rifanare,Reguertir. 

Rifapere,Relauoir. 

Il gebbo ha rifapnto tutte, Le bouf- 
fu atout fceu. . 

Rifca,ouer fcaglia di pefce;Vne for- 
te de poiffon qui a le mufeau 
long &aigu. 

Rifealdaments , Ardeur du fo- 
leil. 

Rifcaldare,Rechaufier. 

Rifcaldarfival diuenir calde ; Se 
refchauffer, 

Rifcaldato,Refchauffe. 


V4 


Rifcattare,cio € rifeuorere, Rachet- 


ter. 
Rifcatte, Rachat 
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R:fcattore, çy rifcattuore , Raché- 
preur. 

Richiarare val far chiare, Efclair- 
cir. 

Kichsararfi,come l ’area,farf chiara, 
Faire clair & feraian. 

R'fguardare,Regar der. 

Rijguardo,refpeét. 

Rifehie,cerchez Pericole. 

Rifciacquare, Lauer deréchef vne 
chole, | 

Rifcriuere, refcrire. 

Rifeuotere,cerchez Con feguire, 

Rifeuorere,cerchez Rifcattare, 

Rif. cuetimente,rifcatramente , Def- 
chaflement,;receuurement de 
deniers. 

Rifcuotere danari $ ReCouurer de 
l’argent. 

Rifcuorere il tributo, Récouurerle 
tribut. 

Rifeuotere i fuoi débits, Recouuref 
{es debtes. 

Rifeuorere, Efpouuanter. 

Rifecco,Bruflé. 

Rifedere,cerchez Ripefare. 

Rifegatura,cerchez Segafura. 

Rifenfare,Reprendre fes fens. 

Riferbare,referuer. 

Riferrare,Refermer. 

Refquardare çor r iguardart,REgär* 


er. 

Rifçuardare,val hauer riguar de. À: 
uoirefoard. 

Rifguardo,rifperte , refpe&, ef- 


ard. 

Rififtere,cerchez Repugnare. 
Rifibile, Qui fair rire- . 
Rifipsla,ferte d’infermits ; Erifipt- 


le. ,. | 
Rififtenza,Refiftance. f 
Rafo & rifa, Ris. 
Rife smmoderate ; 
ré, 
Morire di rifo, Mourir de rire. 


Ris immede- 


… Rifeluere, val disfars , diféieglierts 


ten à 
Rifoluerf, Se refoudre. 
Ras in peluere , 56 pefoudre 


à 


MST, 
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en poudre. 
Rifoluerfr di qualche cofa , détermi- 
nare , diffimre, Se refoudré 
de quelque affaire , delibe- 
rer. 
ifoiutamenre,r efoluement, 
ifoisrione,Refolution: 
ifenan7a,refonnance. 
Rifonare,relonner. 
‘fonante,Refonnant. 


re. 

Riferbire,Retirer {un haleine de- 
rechef,. 

Riforgere,val forgere di nuouo, Re- 
fufciter. 

ifouemre, val ridurre in memoria, 
Refouuenir. 

Rifpargere > val fhargere qua ço la, 
Efpandre,ietter çà & là. . 

Rifparmiare,Efpargner. 

Kfparmis, Efpargne ecrchez.4- 
ange, 

Attendere a rifharmiare,a far maf- 
faria,S’adonner à l’efpargne, 
vacquer au mefnage. 

Rifpegnere, Gerch.z .Ammorx a- 
re. L 

Rifpetrare , val hauer rifherto, A. 
uoir refpet. 

Rifpetre,refpe&. P 
1fparte, Canfideration. 

gene rifperto,beramente, Libre- 
ment & franchement,fans au- 
cun refpeét. 


ifpetio,parangons,refbette à me,4 . 


parangon dime, À l’efgard de 
moy. | 
Rifpettofamente, con ve'gegna ; A- 
uec honte & refpe&. 
Rifpertofo,Qui refpe&e. à 
Rifpirare,val ripidliare lena, Re- 
fpirer, reprendre fon halei- 
ne, 
Rifpiratione,Refpiration. 
Rifplendere,re{plendir. 
Rijplendere come un diamants, 
Refplendir comme vn dia- 
mant. 


Riomigliare, cerchez Afimiglia- 
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ifplendere in mete,refplendir où 
reluire entre deux. 


Rifplendente,r efple ndiffant. 
Rifpondente,chs rifponde , Refpon- | 


dant,pleice. 


| R'fpentere,refpondre. 


Kitpond ere,cerchezFrutrare, Guaf 
tare > Contraftare 

Rifpondere di ne, Refpondre que 
non, 

Riipontere alle littere di aleuno, 
Refpondre aux lettres de 
quelqun. 


, Riffondere A qualrhe cofa , Refpo- 


dre à quelque chofe. 
Rifpondere come bifongna, Relpon- 
dre à propos,refpondre com- 
me il faut. | 
Rifpoffa €y rifponfione, Refpon- 
ce. 
Rifpondente,Correfpondant. 
Ripondirore , Celui qui refpond, 
refpondant. 
Rifa.riffe,cerchezContefa, 
Riffolo,Querelleux. 
ifituire,rendre,reftiruer. 
Rifforare , val rendere ‘sl cambie, 
rendre le change. 
Riflaurare danni, Reparer vn do- 
mage. 
Riforarfisricrearfi,Se refouir. 
ifaurare, Reftaurer, 
Rifirpare,Axracher. 
Rifforare ; gerchez Rifauræ. 


re. 
Rifforo,val conforte, Soulas, re[- 
iouiffance,confort. 
Riforo al vtle,Proufr, 
Riffregnere,Reftraindre. 
Rifringimente,Contrainte. 
Rafringimente di giorni, Accour- 
ciflement de iours. 
Rifuegliare,cerchez Deffare, 
R:fuegliatore,Exeirateur. 
Rfulrare,Refaillir. 
Rr/üftitare,relufciter. | 
Ri/fcitare alcuno,refufciterquel 
qu’un. | 
Riragliars,retaillets 
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Ritagliato , val difcapellato come à 


Giudes, Circonci comme les. 


luifs. 
Kiraglo,val ragliatura,Coupé,fié, 
rongné, 

Rragho , Vendre en mource- 
aux. 

Ritacere,Se taire derechef. 

Ritardare,cerchez Indugiare, 

Rirardatere,R etardeur. 

Ritardanxz_a,cerchez Indugie. 

Ritegne , val ogni cofa chu ritiene, 
fetenon,lien. 

Ratenere,Retenir. " 

Ritensre cerchez Conferuare € 
Impedire gy reggere. 

Rirenere fofpirs, Retenir les fouf- 

purs. 

Rstenerfi,Se retenir. 

Kitenuro,Retenu. 

Ratentare retenir fouuent. 

Ritirare in diétre, Retirer en ar- 
tTiere. 

Rjrirare alcnno d'ella maluagira, 
Retirer quelqu’ vn de fa mef- 
chante vie. 

Ritirare sl collo nelle fpale, retirer, 
{errer le col contre les efpau- 
les. 

Ririraré da peccati,retiter de pe- 
che. | 

ÆRinir arf a qualche arte, S’addon- 
ner s’appliquer à quelque e- 
ftar. | 

Rsrerarfi, Se retirer. 

Ririrato, Retité. , 
Rite,cerchez Co/fume. 
Ritoglsere,cerchez Ripigliares 

Ritondira, Rotondité. 

Rarendare,val cempaffare, Mefurer 
au compas,compafler. 

Rétondsra dellaruota, Le vonr & 
rond d'vne boule. 

Kitendst a della luna, Le rond dé 
lalune. 

Rirendamente, Rondemént. 

Ksrondo gy rorondo, rond. 

kstornare, Retourner. 


Ritornare nebg fuaffants , Re. 


Le 
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tourner en fon premier lo- 
gis. 

Ritornare alla [ua natura, far çe- 
me prima, Retoutner à fon 
train. 

Rétornare a qualche luogo, Retour- 
ner en quelque lieu. 

Ritornare à vedere ,; Retourner 
Voir. | 

Kiternare fanciulle,Reuenir enca- 


fance. 


‘Rsrornare ingratia con Aleuno , Re- 


tourner en grace auec quel- 
u’vn. 

Riternare la rifpefta,/Rapporter La 
refponce. 

Rirornare in fe,Reuenir à foy. 

Kirornare al ben fare, Aerouiner à 
bien faire. 

Ritornare una cofa n dietro, Rap- 
porter quelque chofe en ar- 
riere. : 

Ritornare -iuo,Reuïure. 

Rtrorno, cerchez Astornafa, 

Ritornata, Retour. 

Ritornelle,cerchez Riternata. 

Ritorne, cerchez Ritornelle. 

Ksrorte,cerchezCorda. | 

Ritercere,Retirer,deftourner. 

Ritrarre,Pourtraire. 

Ritrarre,ccichez KRimouers Cr rie 
tiraÿe, * 

Ritrarf,Se retirer. 

Ratrare aleune delli affanni, Re- 

murer quelqu'vn de fafche- 
rie. 

“Ritrark ço retirarfi , Se reui- 
rer. 


| Ritrarfi dalle occupations , Se reti- 


rer des affaires. 
Risrare fignifiea, fermare la foms- 
ghanza ds alcune , Tailler eg 
ourtraire au vif,faire la fem- 
lance d’vn autre, reprefen- 
ter. 
Ritrattare, cerchez Riproebare. 
Ritratte, cerchez Pirtura. 


Kitrofo, cie € fdegnefe |; Defdai- 
goeuxs. | | . 
dr 
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Rirrefetto , cerchez Fafidufet- 
re. 

Kitrouare Retrouuer. 

Ritrouare fine al fuoaffannoe, Mettre 
fin’, crouuer vae fin à fesen- 
n'is. 

Ritrowarfi in un luogo, Se trouuet 
en vn lieu, 

Rirrouarfi ad unfarte, Se trouud 
ou etre en vnaflajre. 

Rute,cerchez Dratie, 

Kiua,Le riuage. 

Kimalere,Reuenir en fanté. 

Riuali,Corriuaux. 

Rivale,Corriual. 

Riuedere,Reuoir. 

RiuelareyReueler. 

Rinelatsons,Reuelation. 

Riuendere,reuendre. 

Ryuenditors,Reue ndcur. 

Keuendsgole,Reuendeur. 

Riuerberare,Reuerberer. 

Riuerberarionr,Reuerberation. 

Rsuentr,Reuenif. 

Riuenuto,Reucnu, 
merdirfi,Se reucrdir. 

Kausrende, degns d'henore ; Reue- 
rend, venerable & à qéi1 on 
duit porter honneur. 

* Riuerente;val chi porta honore,Re- 
uerent,qui porte honneur. 

Rineren?a Reuerence. 

Ryuerentemente,reueremment, 

Riuerire,portar riueren? a y home 
re,Reuerer,porter honneur & 
reuerence. 

Riwrire aleuto » Honorer quel- 

qu'vn. 

Riuerfamente,Renuer{ement. 

Rsuerfare,Renuerfer. 

Riuerfato, Renuerfé. 


Riuerfato , val fjante , Refpau- 
d sis 


[1 
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Rérifirare Reuifiter. 


Rineftire,K euetir. | 

Riuiera, Les terres adiacentes à 
Ja riue. ù 

Riuiera,cerchezi Rua, 

Riujuere, Reniure, 
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Riocare,Rappeler,reftaurer, 
Riuo,cerchez'Rio, 
Riuolare,Renuolcr,reuoler. 
Riuolere,Vouloir derechef. 
Kiuogliere,cerchezRauogere. 
Riuolgimente,cerchezRauog'imen= 

to. 

Rimolgitriee, Celle qui roulé, qui 
renuerfe. 

Riuolra,V n changement. 

Risolra d’occhs ,val cenne,Le figne 
qu'on fur des yeux , en mon- 

{trant fon vouloir, 

Riueltarfi,Se retourner. 

Rimoltark col corpo mm fu,Renuerfer 
le ventre en haut. | 

Riuoltarfi ad alcuno che 1ida, Se 
defendre contre quelqu’vn 
quitebat.refropper. 

Riuolio gy riuolta , Éerchez Inus. 
luto. 

Rinomitare,Reuomir. 

Riufcimente çy riufcita di qualche 
cofa,La fin & 1flue de quefque 
chufe. 

Riu'cire, val fuccédere , auuenire 
Aduenir. 

Riufcire, val vfcire, Sortir hors, 
ifsir. 

Riufesre col ragionare à qualche ce- 
fa, Sortir hors de quelque dif- 

cours. 

Riufiira,cerchez Riufijmen’o, 

Riufcsre,Refortir. 

Rixappare,Relabourer. 

Rizx are, val dirix are, Efleuer, 

reffer. 

Rixtarfi;val leuarfiin pieds, Scle- 
uer. 

Rita fiper bonerars alcuno, Se 1e. 
uer par honneur deuant au- 
cun,lui faire la reuerence. 

O. « 

Roan,ctta in Fransia,Rouan. 

Roano, cerchez Leonato , Couleur 
the. : 

Roba € robba , cerchez Facul… 
4. 


Rebba che lafcia il padre, Lebicn 
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que le pere delaifle à fes ew- 
fans apres fen trefpas, patri- 
moine. 
Robba, herba chetigne , Herbeà 
foulon. d 
Roba,Vne robe. 
Rebbatore,cerchez Ladre. 


Robsconr, C’eft vn fleuue qui di- 


uile l'Italie de la France. 

Robicondo,Rouge. 

Robino,pietra pretiofa,Rubis,pier- 
re precieufe, 

Robinette,Vn petit rubis. 

Robone , forte ds veflimenti, Vne 
forte d’habit double dequoi 
vfoyent les augures. . 

Robrica con La quale fi notano li t5- 
tolg di libri dilegge, rubrique, 
infcription, des tutres des 
loix. 

Robrica , Terre, ou croye roy- 


c. 

Robufamente , Puiffamment, vi- 
goureufement. 

Robuffetza, Vigueur & force. 

Robufto, Robulte. | 

Rocca,valfertezx «, caffele , V- 
ne tour , chafteau , forte- 
refle. | 

Rocca,t ftromente da donne con cui fj 
fila il lino., Vne quenouil- 
le. 

Roccia, Vne roche. 

Rocciella,citra,La rochelle. 

Raccherre,uelte foprana da cardina- 
li,ço- vefcow, Vn furpli. 

Roco,certchez Rance. 

Alquanto roco , Quelque peuen- 
ruué. 

Rocco, Vn roc, c’eft vnepiece 
des plus puiflantes des ef- 
cherz 

Rodamele, Dé l’eau miellee. 

Rodano, Le Rofne,fleuue. - 

Rodere , figntficaroficare , Ron- 

er. 

Rodereinterno ; Ronger tout au 
tour. 


Roderf di fita » Se ronger de 
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rage. | 

Roditore, al mançiatore,diuorate- 
re,RONgeUr Man peur. 

Rodena fiumel Genour fe. 

Rodoffo,citta. 

Redorigo,citt a di Spagna. 

Roffa, Efpaiffleur de rogne & 
gratte. / 

Roggio,cerchez Robbo. 

Rogna,La rogne. 

Rognofo,rongneux. 

Kognont ç> remi,Les roignens. 

Rigo & coadunatione è montene di le- 

ggne accele, doue antrcamente f 
brufciauano à corpi morti, Va 
monceau de bois allumé où 
anciennement wn brufloir les - 
corps Morts. 

Rolls deuefi feriuons 5 foldati,Vn pa 
pier auquel on enrolle les fol- 

. darts. 

Roma,rome. 

Romagna,Romagne. 

Romani,Romains. 

Romagniuolo,De la Romagne. 

Romania;prouncis in Europa, om 
nie. 

Romania [orte di vino delicats,Vne 
forte de vin qui croiften [r3- 
lie & ef fort delicat. 

RomanZatore in luogo di ciarlats- 
no , canta in banco, Vn bafte- 
leur , vn vendeur de chir:a- 
que. | | 

Rombo,cerchez Ribombo. 


-Rombola;cerchez Frembola, 


Romeo, V n hermite. 

Rominare çœ rumare quando à buaÿ 
rimafficano quande hanno man- 
g'ato, Raminer,quand les be- 
fes remafchent, 6e qu’elles 
ont mangé comme font les 
bœufs. 

Remiquto, Hermirage. 

Remiro,cerchez Romeo. 

Romito,Reclus. | 

Romirello, Van petit hermitte, 

Rorsore, Rumeur. 

Romere,cerçhcz Fame. 

. As: 
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Rempere , val fpezzare , Rom- 


re. 
Rempere aforga , Rompre de for 
ce 


Rempere a boccone,aboccone, &om- 
pre par petits morceaux, par 
petites pieces. | 

Rompere grandemente, Rompre a- 
uec violence. 

Rompere vnaarmata , Rompre & 
deffaire vne armee. 

Rempere il configlio di alcune , 
Rompre le confeil de quel- 
qu'un. 

Rompere l’amicitia vecchia,Rom- 
pre l’ancienne amitié. 

Rompere la prigione, Rempre la 
prifon. 

Rempere un membre, Rompre va 
membre. 

Repere vn ponte, Rompre vu 
pont. 

Romprre lateffa ad alcuno con lerte- 
re, Rompre la tefté à quel- 
qu'vn ; ennuyer qacjqu'vn 
parlertres. | 

Rormpere il parlare di alcuno, In- 
terrompre le propos de quel- 
qu'vn. 

Rempere inmare , Faire naufra- 


ge. 

Rompibile, Fraifle, fra gile,qui efk 
aifeàrompre. 

Rempidents ; Qui rompt.les 
dents. 

Ronco, Vn bafton ferré par vn 

‘bour,ou bafton à deux bouts, 
ou vne pertuifane. 

monca, V ne forte d’hafte. 

RoncAre » val féirpare ç7 tagliare, 
Atracher,tailler. 

Ronchetta ; val picciola ronca de 
tagliar le vite , Vne ferpét- 
te. 

fe roncare,Sarclement. 

Roncatere ; chironca; Vn fat- 

cleur. 


Bencheggiare , Ronfler ; ruffa- 
ré. “ . 
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Ronchagione,R onflard. 
Ronchione,cerchez Renca, 
Renciglie, Vn crochet de fer, 
Ronaighare,Acciacher. 

ondinella, Arondelle. 

Roncine,val eauallo,Vn petit ron- 
cin.. 

Ronfare , cerchez Rencheggia- 
re. 

Ronfeggiamente,e[fo renfar dormen. 
do,Ronflement. 

Ropegara © arptgara con denti di 
legne o di ferre per fhianare il ten 
reno,Cocoprire s femi,Vn inttru- 
ment de laboureur avant dèts 
de bois ou de fer lequel on 
traine {ur la terre pour rom- 
preles mortes, & ecouurir la 
femence,;vne herfe, ou 
fire. 

Repegars > arpegare, val rompere 
Le Leppe di terra gr coprire : fe: 
mi , Roinpre les mottes de 1a 
terre & couurir la femence, 
herfer. 

Mia » Cerchez Zufcigniue. 
0» 

Rofa,V ne rofe. 

Di rofe,De rofe. 

Di coler di rofe, De couleur de 

.rofe. 

Rofa faluatica,Rofe fsuuage. 

Rofa damafihina ; Rofçde da. 
mas. 

Luogo piantato di rofe,Lieu planté 
derofes. | 

Rofa bianca,Rofe blanche. 

se ds rofe , Conferue de ro- 

es. 

Rofe fecche,Rofeg feches. 

Acqua di refe, Eau rofe. 

Re a,Rongee. 


. Rofaso,Rofier. 


Roficare,cerchezRodere, 
Roficate,ual rofo,Rongé. 
Rofmarino, Rofmarin. 


Rofpo , forte di rana melto grandf, 


rapaut. 


| Rofardo,Rougeaft re. 


K le 


plou- 
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daciante Rouviffant. 
ere pi mes ° eFer rofes 
Rougir. 
| Rofferto, V n peu rouge,;Touget. 
a quale f fanne roffe le dë- 
ne,V ne efpece de fard duquel 
“les femmes fe feruent. 
Roffez Xe R ougeur. 
efo,Rouge. : 
Diuemir rof, Deuettir rouge. 
ere ref, Etrerougc. 
ae À om , L- iaune de 
l'œuf. er PL 
offore cerchez Rejet A4. 
Rue , Von verdier, graiflon,eu 
crapaut. U 
Rofpare , Cercher diligem- 
ment,gratter comme la poul- 


le. 
Roffa, Obftacle , & l’empefche- 
ment qu’on fait aux paflagess 
& aux eaux où il y a des mou: 
lins. 


Rofta, val ventaglie , cacciamofihe, 


Vnefuentoir. | 
Roffrre,cerchez Arroffsre. 
officciana,cerchez Bref: uola, 
ota, V ne roue. 
Rotare, Tourner en rond. 
Rotella,cerchez B'occhiere. 
Rotelletta , cerchez B'vechieret- 
to. = 
etotare,Cheut où roulé du han 
en bas. 
Roremburg,citta. - 
otondamente,R ondement. 
Rotondare , Faire rond ; arron- 
dir. | 
Rotta d’un efféreite,La route d’v- 
ne armee. 
Rorta di mare, Naufrage,perte d 
nauires par tempefte. 
Roeftare,val fare rerts, Router. 
Chi votta Celui qui route. 
Donna chs rotta, Celle qui rou- 
te. 
Rortegiare,cerchez Reftare. 
Rotto,Rompu. 
Rortensia fchieng, Qui a les reins 


+ 
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rompu,errené. 

Effér retto,hater ynarotta , Eltre 
mis en route. - 

Rotondira,Rotondité,. 

Rotende,Rond. | 

Rortura, rompimente, Rompure. 

Roftura , forte d'infrrmita , val 
srepatura : Rompure, #reueu- 
re. 

Rauoia & vente da Tramonrans, 
Boree Aquilon. 

Rouglia, C'eft vne efpece dcle- 

. gume,poids vérds. 

Reuente,cerchezRoffe, ° , 

Rouecre, Roure,c’eit vne furte de 
che(ne. 

Fatto dirourre , Qui eft fair de 
chcfne. ° 

Roue/c10 gp riuerfo,Reucrs: 

Rouerfehiare,Renuerfer. 

Rouiglo infermita, cerchez Vers- 
le. 


Rouerta,Vne ronce. 

Rouina,Ruine. 

Rouinare,val facaffare, Ruiner. 

Rouinare una perfona, Ruiner vne 
perfonne, 

Rouinare un paefe ; Ruiner va 


pays 
Rouinare safe | Ruiner des mai- 
fons, 
Rouinax %e,Mafures. 
Rouineuole,Deftruit. 
Rournouie,val chi minaccia rouim, 
Q@fracaffo,Ruineux,qui mena- 
ce de ruine. 
Ron, Zamente, Rudement , fotte- 
ment. 

RexeUe, val geffetta Gr grefefes 
Sotuife. | 
RoYze , val goffo , greffe d’ingegne, 

Sot,;lourd. : 
Ro7zone, Vneroffe, mefchant 
cheual. 
Roz x ela,cerchez Barutela. 
Ruba,Pillage. 
Rubare, val tor quel che d’altrus, 
Defrober. 
R4- 
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Rubare dinafcofto, Defrober quel- 
que chofe en cachette. . 
Rubare il danaio publsco, Defrober 


argent du public. 
Rubare,cofa rubata, Chofe defro- 


ee. 
Rubatore,colui che voba,ladre, Vn 
larron. n 
Rubatore di cofe facre, Latron de 
choles facrees,facrilege. 

Rubatore di ffrada , affafine di ffra- 
da ,; Brigand , deftrouf- 
feur de gens, cfpieur de che- 
mins. 

Rubatore dibeffiams , Larron de 
beftail. 

Ruberiafurro;latresinie ; Larre- 
cin, 

Rubecchio,cerchez Raffe. 

ubellare,cerchez Ribellare. 

Rubello,cerchez Ribello. 

Rubelione,cerchez Ribelliene. 

ube,V n buiffon,vne efpine. 

Rabicene,cerchez Robicone, 

Rubino,cerchez Robine, 

Rubrica,cerchez Robrica. 

Ruffane,V n ruffien. 

Ruffana,Vne macquerelle. 

Ruffianefmo çr Ruffianeccie , Mac- 
querellage. 

Ruffiane: Tare, Faire macquerel- 
lage. 

Ruff aol »Tuffanellucio €r ruffa- 
nette , Vn petit macque- 
reau. 

Cofa da ruffians , De macque- 

.teau. 

Ruga , fono le grinx e che Vvengo= 

no à à vacchi nel vife , Ride, 
li. 

Ruga,fôrte di vermicelle he mançia 
£ caweli,Vne chenille: 

Raghsare Rugir,imiter le cri du 
lion. 

Ruggine,Rouillure. 

Ruginez Ta,cerchez Ruggine. 

Rugginire,Enrouillé, ‘ 

Regginofo ; Plein de souillu- 
F£: 


R V 


Ruggire,cerchez Rughiare, 


Rughito,val muggie di lione,Rugif- 
fement. 

Rughiato, Rugi, qui imite le cri 
du lion. | 

Rugiada,Rofce 

Chiporta rugiada , Qui porte {a 
rofee. 

Rugiadato,val bagnato dj ruçiada, 
Bagné de rofee. 7: ; 

Rngiadefo , valpiens di rugiada, 
Plein derofee. # 

Rugofe,;valpieno di crefe eg grin- 
7e,Plein de rides,ridé. 

Ruma,Ruine,deftruétion . 

Ruinare ,Ruiner. 

Ruinefo,Ruineux. 

Ruminars , “Ruminer , remal- 
cher. 

Ruota,cerchez Reta, 

Ruora picaw!æ Petite roue. 

Kuetare,rutuolare far larueta,Rou 
ler,faire la roue. 

Rupe,Vneroche. 

Rufa,Fallacé,Rufe. 

Rufiare,Amafler argent auectrô 
perie, villonner. | 

Rufcello,sanaletto di acqua corente, 

Van tuifleau ou canal d’eau eou- 
rante, . 

Rufeellesto. Vn petit ruifleam 

Rufci,cerchez Rubi runcati. 

Rufcigninole, cerchez Lusignius- 
lo, 

Rficheqza ei  rufficir à, Rultici- 
té 


Ruficira,cerchez Ruffiche x a. 

Ruffico,cio & villans, fcortefe, Va 
payfant, vn villageois ; c’eft 
aufsi vn ruftaut & lourdart. 

Ruffico, Agrefte. 

Ruffichatte, Vn petit villageais. 

Ruffscarente val vilanemente, RU 
fticquement. 


. Ruuide,cerchez Kigide. 


KRuuidamente, Afprement. 
Ruta forte d'heba,De la rue. 
Rut;amenti,Sornertes, trompe 
ries,fnefñles. : 
KIz ij. 
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Rugr are, val [cherzare, burlars, 
! Tromper plaifamment. 
Rufzerto;cerchez Reatino, 
S 


Aba, Saba, c’eft la ville royal- 
le de Echiopie. 
$abbaro € fabatc,gtorno dela fetti- 
mana,Sambedi. 
Sabbia;Sable,(ablon. 


: Sabbrene cerchez abbra. 


Saccente,ual fofficiènre,fas gio, Pru- 
dent,fagévaillanc. 

Saciare,Raffafier. 

Sacce,Vn fac. 

Saccone,Vn grand (ae. 

Saccheggiare, val méttere in preda 
l’altruiroba Saccager. 

Sacchegiare un lucge, PAR 
ger vnlieu. 

Sacchegiare vnpaeft, Sacca ger vn 
pays: | 

Saccheggiatere, Pilleur , facca- 

eur. | 

Saccheggiamento,Saccagement. * 

Sagcherto, val faccopr cie, sgh ct» 
petitfac. 

Sacco da portare gran € es cofe, 
Va facà porter graines ou 
autres chofes. 

Sacce di cuaro, Vn fac de euir. 

Sac.o,val fa: heggiaments,Sac,faca- 
gement. 

Saccomano Celui qui va au pilla- 
ge. 

Sarcomano , val feruitore di gente 
d'arme » Valet de genidar- 
mes, 

Sacconr, valpagli iariccio, La liêtie- 
re qu ’on fit aux cheuaux & 
autres beftes. 

Sacerdote,Vn preftre. 

Sacerdoteffa, v'al manacha, Vacre- 
ligieufe. 


Sacerdotie, Saterdoce , preftri- 


fe. 
Sacrare Sacrer,dedier. 
Sacramento ç9- Ed , Satre- 
ment. 
Satramente, val gisrarmismto, Ture 
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 ment,ferment. 
Sacre Sacré. 
Sacnifi are Sacrifier. 
Sacrificare 4 Dio,Sactifier à Dieu. 
Sacrificio,Sicrifice. 
Far facrificie, Faire facrifice. 


Chi fa facrificre, Qui fait les facri- 
5 


fices. 
Sacrificio farte per acquiflars vitts- 
 ria, La befte dont on faifoit 
facrifice pour la viéoire. 

Sacrileg:o,val rubbaria ds co[e fasre, 
Sacrilege larrecin des chofei 
facrees. 

Sacrilego , calui che robba le cofe [a- 
cre, Sacrilege, larron detho- 
fes facrees. 

Sacriflans , quelle che ha curadelle 
cofe Jacre,Secreftain. 
S'acriffa,luogo doue fi tengono le cf 
facre, Sacriflie, le liey ouon 

mèêt les chofes facrees. 

Sacro val dedicate à Iddio , Sacré, 
dediéà Dieu. 

Sacrofänto, Saint & facré. 

SaertaycercheziFreccis, 

Saettare, Tirer de l’arc. 

Saettare dfitte con l'arco , Tirer 
droit auec l’arc. 

Saertare dal cielo,Foudroyer. 

Sacltate dal ciclo , val fuimssats, 
Qui a eflé foudroyé. 

Sacttamenre,Lerrai& d’arc,. 

Saertariw, Vn archer. 

Saettia,legno maritimo 4 guifa di fu 
fa o fregara cof detta perche va 
velece come faetta,C'elt vn vail 
feau de mer qui va vifte com- 
me vne flefche. 

Saffro,pretra pretiofa,N n iphir. 

Sago,cerchez CAffure. 

Sagace,cerchez Saga. 

Sagacemeïte,Finement,cauteleu- 
fement. 


‘Sagacita,cerchez .Affutia. 


Sagio,Vn faye. 
Sagierto,Vn {ayon. 
S'aggio;ci0 € e fause œ prudente , Sa- 


6 Saggn 
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Éaggio ; in luoge di prouns , El 
. ay. , 
Sag ge ,in luogo di moffra di uno chi 
vole combattere, Vneflay de 
combat. 
Sagina, forte di biada. 
Sagitrarso,cerchez Saetfario. 
SegitFario, Qui fert à virer de 
lParc,le figneceleite. 
Sagona,Sagone,c’elt le nom d'v- 
ne riuiere d'Efpagne. 
Sagonra,Sagonte,c’ eft le nom d°’v 
ne riuiere d'Efpagne. 
Sagra , valla cenfécratione d’vna 
chiefa,Dedication d’vne egli- 


SagræmentareF aire le ferment, 

: agraftans,cerchez Sacriftane. 
Sas, forte di veftimenro,Vn [aye. 
Sala ,Vne fale. 

Salare,Saler. 

Sala régale, Vnie fale roy ais. 
Salerta,Saletre. 

Salamandra, Salamandre. 


Salame, val ogni carne ç> pelre fa- 


* Late Chair ou poiflon falé 
FaläminaSalamine , c’eft le nom 
d'vne ifle. 
Salamina,Salamine,c’eft le nom 
d’vne ville nommee pour le 

iourd’huv Conftance. 

Salamoia, Saulmure. 

Salario,""al pagamento per # benfer 
uiré,Salaire. 

Salarse che fi da a maeftri di [cola 
per infégnare le letrere, Le falai- 
re qu’on donne au mañftre 
d’efchole pour auoir inftruit 
l’efcholier. | 

Salaffare, Seigrier , percer la vei- 
ne. 

Salaffo di vene, Seignee faite par 
la veine. 

Salato Gr falatu?za éerchez Infs- 
lata. 

Salara,Salee. 


Salara ço-infalata, Salade d'here | 


- bes,ou d’autres chefes, 


Salate çr infalate, Salé, 
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Salatura Silure. 

Salce go fa'ice, Von faux, 

Luogo p'anrato di [alice | Vnliew 
planté de faulx. 

Salcs{7a; Cr falciaione, Vne fau- 
cifie. 

Salerccrario, V n chaircuitrier, 

Saldare, AFermir. | 

Saldare metali, Soulder & ioin- 
dre ou coller enfemble des 
IMetaux. 

Saldamente;Ssu\dure. 

Saldare leferite, Refoudre vne 
playe. 

Saldamente,Affeurément, 

Sa'datura Sonidure, 

Saldee7z;val fermez a, Force,fec- 
mèté, 

Saldo Ferme, 

Sale, ST. 

Sen?a fale, Sans (el, 

Sal: Sagefle. 

Sate,La mer, 

Salice, cerchèz Salce, 

Salicere,Vn fibfTaye. ù 

Salicaftro,V ne perche de bojs dé 
faus. 

Saliera,val väfèrto da tenere fales 
Vne fahere, 

Salinetta,Vne petite faliere. 

Salino, luogo doue fi fa sl fale , Sali- 


ne. c’eft le lieu cùon: fait le 
fel. : 


Salina,citrd, Salins, 
$alire, Monter. 


Salire fopra qualche cofa, Monter 


deffus quelque chofe, 
Saliré vna monragna, Monter vne 
montagne. 
Salire vuaftala, Monter parvhe 
efchelle, 
Piace 4 voi di Jalire, Vous plaif il 
demonter. 
Salire fopra vna naue, Monter fus 
vnbateau. 
Noi faliremo infieme, Nous mon-. 
2erons enfemble.. 
Ac che niune poreffe impedire fe- 
pralanaue, Afia que perfoèns 
. Kiz uj. 
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ne nous empefche de monter 
fur le bateau. 

çaisre per vna corda , Monter par 
vne corde. | 

Entrati dentre cominsiorono a falsre 
le fcale,Eftans entrés ils cem- 
mencerent à monter les de- 
grez: | / 

Salendo fuper le foale, Montät par 

. les degrez. 

Lo falires fufo per vedere, le mon- 
teray la haut pour voir. 

Salire fu, Monter en haue. 

Sale fopra va piro, Monter fur vn 
poirier. 

Salifcenda,val natiechia , ffromente 
di ferre o dé Tegno cel quale f fer- 
rano le porte, ço falie ço- [.ende, 
Vnebarre ou barriere qu'on 
met au trauers de l’huis. 

Salira,Montee. : : 

$alito,Monté, 

Egli e falito di qua yia;ll eft mon- 
té paricy. sr 

Salito in {ul pergame, Monté en 
chaire. 1 

Il fole e falite in [ul meo giorno,Le 
foleil eft monté fur le mi- 


Salito in [ul Lette , Monté [us vn 
lhi&. | 

Salitore, Monteur, 

Egli e un gran falitore d’alberi, 
C’eft vn grand monteur d’ar- 
bres. a 

Salina,Saliue,crachat. | 

Girtar falina,Cracher. 


Chi a guffo di faliua, Qui ale gouft 


de faliue,eu eft femblable à la 
faliue. 

Medicina di faluia, Medeçine ou 

: breuuage où il y, a de La fau- 


e. 

nb serbes Pefe. 

. Salma,foma,carca, Vn paquet & 
fardeau qu’en-porte auec foi 
fur le chemin. 

Salmacs,fonte in Corsa, Salmace, 

.- get le nom d’vae fontaine 


” 
D 
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en Carie. 
S'almeria,Multitude de faumiers 
ou mullets. 
Salmifa,Vn plalmifte. 
Salme çy falmi,cate a Iddie,P(eau 
mes. 
Salmone,ferte dipefce, Saumon, 
Sainitre, Du falpetre. 
Salpare, val legare Le anchere, Re- 
_ tirerlesancres. 
Salfa,Sauffe verde. 
Premere delle herbe da fare della 
falfa ; Serrer & exprimer fort 
les herbes pour faire de la 
faute, 
Salfamento,Saleure. 
Salficciaycerchez Lucanica. 
Mangiare delle falciceie , Man gez 
pes fauffles. 
Salficciere, val luganicaro , fatte di 
falcicesa,Charcutier. 
Salficcsone, çy falficcseste, Saulff- 
fon. 
Salfo,cerche'zSalato. 
Salfagine,Du foulfre. 
Saltambarvo,;val ueffimente da fel- 
dato, Va hoqueton de guerre. 
Qurabellare,Sauteler. 
Saltabellare qua ç7 la,Sauteler ça 
& là. | : 
Salrabellare some vn mentene , 
Sauscler comme vn mou- 
ton. , _, 
Sairellare, voyez Saltabellare. 
Salrare Sauter. 
s leare al” in [u,Saurer en haut, 
Saltare fuor: , Sortir hors, faillir 
hors haftiuemenr. 
Saltare dt alto a baffe ; Sauter du 
 haucen bas. 
Salrare dentre Sauter dedans. 
Saltare in dietro, Sauter en atrie- 


re. 

Saltare. in diuerfs parte, Refaillir, 
reiaillir,rebondir. 

Saltare oltre, Sauter outre,faillir 
pat deffus. 

Saltare d’alegre7ta » Sauter de 
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Pare préue di faltere, S'exercer à 

faulrcer, 

16 [0 moltoben faltare”, Ie fçay 

fort bien fauéer. 

Quando jo era giouane potewa io fal- 

tare dilonge, Eftant jeune ie 
_pouuoie bien fauter de 
loin. 

Salre LLlare, val fare falti fenza er- 

dine ç> mifura,Sauteler,petil- 

: ler. | 

Salterio, valffromento mufice di 

diece corde ,Pialterion, V n in- 
ftrument de mufque à dix 
- cordes. 

Salrerw,Le voile d’vne religieu- 
fe. 

Salra;Vn faut. 

Far falto, Faire vn bond, vn 
faut. 

Saltatore,Danfeur,fauteur. 

Saluwamento Salut faiuement. 

Saluarmente,cio à ficuramente , Seu- 
rement. 

Sæluare, val cuftodire, guardare, 
Garder. 

Saluare qualche cofa per fe, Gar- 
der quelque chefe pour foy, 
£e referuer quelqu: chofe. 

Saluarfi,Se mettre.en feurté. : 

Saluarobba,val flanx_ a da feruare 
cofe da mangiare, Vn cellier, 
vn garde-manger, vne def- 

_ pence. 
Saluarico,Sauvage, 
Me, 0 Lénutise Deus fauuage. 
Salwasicchette, cerchez D'fprace- 

uole, 
Saluatichezza,Rufticité, lourde(- 

fe. 
SAluatione,cerchezSaluamento. 

Saluatore ,invece d’Iddso , Sau- 

ucur. 

Salubre, val falutifero Salutaire. 
Saluez «_4,Saluation. 
Salusa;Sauge. 

Médicina,di [aluia,Mcdecine c6- 


tr auec de la ray 
Salue çr falua,Sain & auf. 
CE, | 
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Saluoche , cio éeccetto che, Fors 
que. 
Saluocondotte ,Saufconduir, 
Dare faluoconderto , Bailler fauf- 
conduit. 
Hauer faiwocgndotto, Auoir fauf- 
conduit. 
Salurare,val dare [aluto,Saluer. 
Salutare alcuno,da parte d’unaltre, 
… Saluer quelqu’vn de la parc 
_, d'vnautre. À 
Salutare infieme, Saluër en ferm- 
ble, 
Salutare per nome cgn'une, Saluër 
Vn par van. 
Salure gy Salute, Salut, faluta- 
tion. 
Salute ge Salutamente Sxuuemct, 
Salutifero Sajubre. 
, Salureuole,cerchez Salutifero, 
: Saluto Salutation. 
Sauce, ç> fainte,faluatione, Sau- 
ueté.falutation. | 
Sdlux Ze,citta cape del marchefate 
di Salux 7e, Saluce,la princi- 
cipale ville du marquifat de 
Saluce, 

Samaria, Samarie, c’eft le nom 
d’vne ville de ludee. 

Sabuce, Du fureau,c’eft vn arbre. 

Di fambucs,De fureau. 

Samito , forte di fera nonfina, cer- 
chez Scramito. 

Sampogna,Vne fleufte. 

Sanamente,ual fanira, Sainemér. 

Sanabile, val che fi pue ridurre 5m 

. famita,Facile & aifé à guairir. 

Sanamento, val riducimento « [a- 
nita,Guarifon. 

Sanare,cerchez Guarire, 


_ Sanare perferramente, Guairir en- 


_tierement. 

Sanarf, ral guarire Se guairir,de - 
venir fain. | 

Atto a fanarfi,Qui eft aifé à guai« 
r1r. 

Chi non fi puofanare çy guarire,, 
Incurable ; quine fe peur, 
guairir, | | 

K x iii}: 


S A 
Sañgur, Sans. 
Sangue che E, d’una ferita, Le 
fang qui fort d’vne playe. 
Sançue corrotte , Sang corrompu. 
Sentafangue, Quin’a point de 
fans. | 
Sangue, val generatione è pregenie, 
spa famille, tignee, paren- 
té. 
Sanguino , val pienodi fangue, 
Sanguin, de couleur de fang, 
_ Plein de fang. 
Sanguine cerchezaugue. 


S'énguénolente,Sanguinolent;fan- 


£lane. 

S'anguinofe; cerchezSançuinelen- 
té, ‘ 

S'ançuinacriô,val boldone, Boudin. 

Svnçuinaria Saäguinaire, c’eft vne 
herbe quieftanche le fang, 

Sanguertola,Sangfue. 

Sangusfuga,cerchez Sanguettola, 

Sanit a, Santé. 

Sänt,fono s denti maggiori dell? ar. 
maleycome del poreo ocane, Les 
maiftrefles dents des plus 
grands animaux,les crecs. 

Sano, San. 

Sano ç- faluo,Sain & fauf. 

Effer fans ç7 suagliardo,Eftre fain 
& fauf. 

San,val fantoSain&, 

San Marco,Sain4 Marc. 

San Matteo, Sain & Matthieu. 

£anGicuanne,;Sain & lean. 

San “Pietro Saint Pierre. 

Sanfone,Sanfon, c’elt le nô d’vn 
homme. 

San/uga, cerchezSançuersola. 

… Santamenre,val da fanto ; Sain&e. 
ments HR: 

Santern,Santerne, c’eft le nom 
d’vn fleuue. 

Santi del paradilo, Les fain@s de 
paradis. 

Sant-ficare San ifer. 

Santifiarionc,San@ification. 

Sanfificatore San@ificateur. 

Sannificatrice, San@ifñcatrices 
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Cannimnia Sainéteté. 
Santita,cerchez Santimohia, 
Santo;val fenza uitie, Sain & 136 
aucune tafche. 
Santoccio cg Sanrarelo, Simple, 
niais. | 
Santuario, Sanêuaire , vn lieu 
fainà. 
Sartux.%o € fantux 7a , Vnbi- 
got,ou bigotte,hibocrite. 
Sapa,val vin corte, Du vin cuit. 
Sapere, Sçauoir,fcience. 
Sapere,Sçauair. 


.S'aper bene,Sçauoir bien, 


S'aper ben la firada, Sçauoir bien 
Je chemin. 

Saper accommodar qualche ce/a, 
Sçauoir accouftrer quelque 
chofe. 

Saber .certo ; Sçaueir affearé- 
ment. 

Saper bene come un altro, Le fça- 
uoir auffi bien qu’vn autre. 

Non fapere, Ne fçauvir pas. 

Sapere,cio & hauer fapere,Sentir,a- 
uoir faueur eu gouft. 

Saper di buono,Sentir bon. 

Saper di triffo,pux x are, 
mauuais. | 

Saper male d’unacofa, doler fene, 
Eftre marri & deléc de quel- 
que chefe. 

Saprente Sage. 

Saprentemente Sigement. 

Sapienx_a,Saoefle. 

Sapône, Du fauon.. 

S'apons mofcato Sauon mufqué. 

Sapore per lo gujte , Saueur, 
cout. | 

Hauer fapore , Auoir faucur,ou 

oufti | ® 

Chi ha catiue fapore, Qui a mau- 
uaife faueur. 

Saporito,Sauoureu x. 

Saporofo,cerchez Saporite. | 

£aporofamente, Sauoureufement, 

Saputamente, val accortamète, det- 
tamente,Prudemment. | 

Saputte, valacsrto, dette, Sça- 

Uanty 


Senur 
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uant;expert. 

Sarra, Sarra, c'eft vne ville de- 
puisappellee Tyr. 

Saraiine, SaraGn. 

Saracca;Saracque, c’eft vne ville 
de Arabie l’heureufe, 

Sarafino,cerchez More, 

Sarafina,Voe Maure. 

Sar chrare,val x appare, (> occare, 
-Sarcler les bieds, ou biner les 
vignes. 

Sarchielle , ffromente da farchiare, 
Vn farcloir,ou farclet. 

Sarda,{orte dipefie, Vne forte de 
poiflon,fardelle ou fardine. 

Sar danapalo, Sirdanapaile, c'eft 

= Je nom d’vn des pjus lafcifs 
Empereuts de la terre. 

S'ardigna,Sardeigne,c’eft le nom 
d'vnefle. 

Sardi,val diSaderena, De Sardei- 

ne, 

S'argçia, Mine cuftode,cerchez Cer- 
fina, 

Sarmento di vits, Satment de vi- 
gne. 

D farmento, De {arment. 

Sarns,Sarne, c’eft le nom d’vne 


riticrequieft en la terre de 


labour. 
Sarte;Les cordes auec lefquelles 
les voilles font liees. 
Sarfo,Coufturier, 
Saff;,Vn caillou.  » 
Paffoferrato, Saxoferrat, c’eft le 
nom d’vg chateau fituéen 
la marque d’Ancone. 
Saffispietra dura, Vn fepulcre, 
vn calliou. 
Saffette,V n petit caillou. 


Saffifo, val pieno di fafi , Caïllou- 


eux;pierreux. 

Satana;çy SatanafisSatan, tenta- 
teur, 

Sariabilésual che [atia, Qui es 
le. 

Satiare, val fatollare, ffamare, 
Saouler,aflouur. # 

Che non fi pue fatiare Anfatiab]e, 
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Satiet a, val pienex 4 Saoule. 
ment. 

Sarieuolescerchez Faffidiofo. 

Sarto,Saoul. 

Satira;forte di porfia doue fi repren= 
de iyity,Saryre,c'eft vne for- 
te de poeme qui reprend les 
vices. 

atire,Satyre, c ’eft vn monître, 
ou pluftoft vn demon. 

Éarilfarr,cerchez Contentare, 

Sari/fatione,e [odiffattione, Satil- 
fation. 

Satolla Saturité. 

.Satollare,cerehez Satiare, 

Satollo,cerchez Sats. 

Sarrapo,r'al prefetro,podeffa,gouer- 

natore d’un Principe in vna 
prouincia, Gouverneur d'vne 
proumnce ou pays, €0MmIs.par 
le prince. 

Sarureia forte d'herba Sarriette. 

Saturira ço farieta , cerchez Sa- 
tolla. 

Saturne, Saturne, 

Saucrne,Sauerne,ville. 

Sauirx x aSagelle, 

SaurSaue , c’eft le nom d’vn 
. fleuue. 

gauie, Sage. 

Bffre faute. Etre age. 

éausir,Sauoye. 

ll duca di Sanoia ; Le duc de Sa- 
uaye. 

Sauiamente, Sagement. 

Sauens, Sauone » C’eft vne ville 
fubiette à la republique de 
Gennes. 

Sausrna,/Grauier,gros fable. 

Sauore,cerchez:$apore. 

Sanoro/o be Saporofo, 

NS 

Sbadigliamento,eo- [badaschiamen 

. to,Baaillement, 

Sbañacchiare,Baail ler. 

Sbadiglrare cerchez Sbadacchiare, 

Sbaggiafone, Vn caqueteur, ia- 

feur. 


Shagiaffare ,'Quaquerter, pas 
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ler fottement. 

Sbalx_ are cerchez Saltare. 

Séalx i,Abyfme,pr-cipice 

Sbalx are, Saïlir hors haftiue- 

ment. 
Sbalz are vno, val mandarlo faori, 
infretra,letter hots. 

 Sbalzoe, ébalx oche fa la balla 

quantofigiuoca , Le bond de 
l’efteufou pélotte. 

: Sbalz_o che poriano le donne in ca- 
ps, Vn beurelet rond que les 
femmes portent fous leur 
fcofhon. 

Sbande, giare,yval bandire,Bannir, 
Chatler. 

Sbandeggiamento,cerchez Efilie. 

Sbandire,é bandire, val caccsarfuo- 
ri della propria patria ; Ban- 
nir. 

Sbandite,,cerchez Bandeggiare. 

Effere fvandiroda yn luogo , Fftre 

- banni & chaflé de quelque 
lieu. 

Sbar agliare, Defpédre outre me- 
fure,efpandre en abondance. 

Sbaragltatore, V n defpencier,qui, 
defpend en abondäce. 

Sbarbare,ftivpare, fuellare, cauare, 
Arracher. 

Sbarbato,fen?a barba,Efbarbé qui 
n’a point de barbe. 

Sharbicare,E{barber. 


Sharcarf, Sortir du bateau de-, 


barau-r. 

Sbardellato,che fa tutro fenx_ a pen- 
faruiEftourdi, qui fuit tout à 
la volce fans y penfer. 

Sbarra;e legnamoso ftanga che s’at- 
trauer{a alla porta, Vue grille, 
vne grande pierre nufe àtra- 
vers d’vne porte. 

Sarrare,cofbanlancare Ouvrir. 

Sbattere , valpercuetore , Battre, 
frapper. 

Sbatterele maniper allegrex Za, 


Frapper le$ mainsl'vnecon-. 


tre l’autre en fi 


gae de refio 
lance: 1 
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Shatere co ï piedi sn terra;Frappe? 
des pièdsen tesre. 
Shaïtere,val ributaere, Repoulfer, 
Sbatrimente,Frappement, barre. 
ment. | 
Skattiménte ds piedi in rerra,Frap- 
pement de pieds en terre, 
Sbatrimento che fasl galo conle 
aliquando,vuel cantare, Frap- 
, pement, des aifles du coq 
quand il veut chanter. 
Sbattsmentocon le mans per ale- 
g'ex a,Frappement de mains 
l’vne contre l’autre en figne 
.  deioye, : 
Sbartuto, val fpinto , cacciate fusri, 
Battu,chaffe hors. 
Sbartuto,sbigorrito,fpauctate;Ftap- 
pé,battu. 
Sbsancheggiare,Blanchir. 
Sbeuacihiare, Boire & reboire. 
Sbeffiere g Sbeffatere, cerchez 
| Beffrde. ? 


1 


_ Sheffare,cerchez Beffare. 


Sbeffare alcuno,ual fehermsre aleu- 
#no,$e mocquer de quelqu’vn. 
Sbeffato,val beffate,[chernito,Mocs * 
ué,. | 
SheFarore, yal fchernitore, beffardi, 
Mocqueur: 
Steffamento , vat fcherno, beffa, 
Moéquerie. | 
Sbellertaresual imbellettare, eprs- 
re il color narurale con un altre, 
Farder, couurir la ceuleur 
naifue d’aucre cuuleur. 
Sheketrateo,Fardé. 
Sbembrare,cÿ#Sbranare, Rompre 
en pieces. 
Sbeuar Zare,val beuere immadera- 
menté,Yurangner. 
Shiacca,cerchcez Biacca. | 
Sbsadato, val colore coms di paglis, 
-BlanChaître, de couleurd 
paille. ss 
Sbigottire,ual impaurire ; Fjautn- 
tare far perderé d'ardire, Trou- 
bler gtandément & rendre 
tour ciperdu, on 
jtd Sbigarti- 
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Sbigottite , vcolui che fmpaurite, 
Poureux;tfpouuanié, efperdu 
de peur. 

Sbirraria, val x_affaria, Qui ap- 

‘_ partient aux lergents. 

Shbsrro,Vn fergent. 

Sboicato,Vn gioron. 

Sbollare, civé flegare, aprire come 

-fono Leletrere, Quurir des lec- 
tres. 

Sborrare,S'encolerer. 

Sbofcare,Ebaufcher. 

Sberfare 1! danare, Deliurer , def- 
bourfer de l’argent. 

Sbofcare , val tagliare 1 rami della 
felua,Esbrancher,eflarter. 
Sbranare,Defchirer,cerchezSme- 

brare. 

Sbranato,val fmembrato,ragliare in 
per xs ; Defchiré,mis en pie- 
ces. 

Sbrancamenta d'arberi,Esbranche- 
ment d’arbres. 

Sbrancare,ual difirigare, Defuelop 
per,deflier. 

Sbrancare gli alber:, Esbrancher 
les arbres. 

Sbrigare, val leuar dibriga çoifa- 
ffidio,Deliurer d’enauy &-fal 
cherie. 

Sbrigare,cerchez Liberare. 

Sbrigliato, val ffrenato, Jenza frens, 
Eftrené,quin’a point de frein 
ou bride. 

Sérifciart,Glifler tomber en nr 
(ant. 

Sbusare, Trouer. * 

Sbuffarr,Svuffler. 

Sbuffare,val bagnare,minutamente, 
Arroufer fort. 

Sbusare in luoga di sbafarg &r fo- 
rare,Creufer. 

Sbudellare, val fuentrare, cauar le 
budslla, Euentrer,ofter lese en- 
trailles. 

Sbufare,cerchez Forare, 

. $ C , 

Scabbia,val rogna,Rongne. 

Scabio[e;val piens di rogna, di /çab. 
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bia,cerchez Rognefo. 
Scabello,val bave pire, Efcabefie 
ou petit banc. 


. Scabrofs, afpro, rer. & 0 nel toccare, 


Rude & afpre à manier. 
Seaccli, Des eichets. 
Scacchure,Vn efchicquier, 
Scacchiare,cerchez Cacciare, 
Scacciare, Mettre hogs, 

Scacciare in diuerfe parts , Poufler 

& chafler de cofié & d’aurre, 
Scaiciare lontano , Chafler aw 

loin. 

Scac:samente, Elc&ion,dechaffe- 
femenr. 

Scacciamento per forz_a,Dechafte- 
ment violent. 

Scacciata,cerchez Focaccia, 

Scaiciato e difeaccsato, Chaffé,de- 
chaflé. 

Scadrre, Aduenir; fucceder. 

Seaffa,ouer batello,forte di nauicel- 

N lache fegue la naue grande, Vne 

nacelle,vn efquif, 

Scafa, bacello, faua frefca, cerchez 

Bacelle. 
écagionare,cerchez Efcufare, 
Scaglia, val peffe di [affo, ouer calce, 

Toute vieille matiere d’edi- 

fices rompus comme mouil- 

lon,plaftras & femblables. 
Sc. «ltar e,Efcailler. 
Scag'ie di pefce, Efcailles de poif- 
ons. 
Pieno di feaglie, Plein defcailles. 
Scagliofo,Efcailleux. 
Scaglions, val grads delle fcale, Ef- 
chelons,degrez. 

Scalacon la quale fi fale y fcende, 
Vne efchelle,montee. 
Scale a lumaca , La coquille d'va 
limaçan. | , 

Scalesare;cerchez Difcalciare, 
Scalciate cérchez Difcalciate. 
Scalen co fcaleo,Elcalier,cerchez 

Scala. 

Sealappsare,Fuir hors. 
Scalappio gg Calappio, Van trebuf- 
chet. 
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£salco,Maiftre d’hoftei, 
Sealdalerto, val ftremento da caldar 

il lerre,Chaufelit. 

Scaldamenfo,Éfchauffement. 

S aldare,Efchauffer. 

Scaldare fpcffe >” Chauffer fou- 
uent. 

Scaldarfi > rifcaldarfi, S’efchauf- 
fer grandement. 

Scaldato,val rifcaldate , Efchauf- 
fé. 

S:alde viuande, Vn rechaur. 

S'calerta,val box x olato, Vne ou- 
blie, ou gauff, e,ou autre (em- 
blable qu’on baille aux pe- 
tits enfans. 

Scaline C9 fcalone, val il grado del 
la fcala,Vn degré. 

Scalpel'a*e ,valfcolpire ; intagliare 
caf. arpelle,Grauer. 

Scarpællo , Val iffromento da inta- 
g'iare, Va burin & autre in- 
ftrumenr à grauer. 

Scalpiecio, ffrepito che fi fa co é pieds 
ctminando ; Bruit qu’on fait 
des piedsen cheminant. 

Scalpeffrare,ecalpeftrare , Fouller 
aux pieds. 

Scaltrire val far accorto çy awedu- 
ro,Faire fage. 

Scalrriro,val accorte, ausduto, Ad. 
uifé,fage. 

Scalrritamente, auedutamente , Fi- 
nement. 

Scaltre,cérchez Scalrri'e. 

Seslrrimente,Aftuce, prudence. 

Scalzare, cerchez Difialzare, 

Scalzadents, ecuradenti, Vn cure- 
dent. 

Seal are, Defchantfé, qui a pieds 
nuds. 

Seat  Defcbiar. nud-pieds. 

Scamhtare,cerchez Cambi:re: 

Scambieuolmenre, cerchez LA uin- 
cenda, , 

Srambio,Efchance. \ 

Scammonta , Scammoncee,e ’eft le 
nom d’vne herbe de mede- 
cine. 
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Scampare,Âller,viure. 

Scampare, cerchez Liberare é 
Fuggre. 

Scampare a quaïche luogo, Fuir cn 
quelque [reu. 

Scaæmpare lontane Fuir au loins. 

Scarnp are una vergogna, Euit er van 
blafme.’ 


: Scampare un male, Fuirvn dan- 


ger. 
Scampo in luogo di [alure , Refu- 
e. 

Scantellare, val caffare, depennare; 
Ravyer,biffer. 

Scanciaria , Vn lieu où on garde 
les pots ou vafes feruants à la 
cuifine. 

Scandagliare, Pefer,niueler. 

Seandagliatore , Vn qui entend 
l’art du niueau. 

Scanialiqare Scandalifer. 

Scantere,cerchez.Afcendere. 

Scandalo,Scandale & offenfion. 

Séandalefo,Scandaleux. 

Se.nnare ,* Couper la gorge , ef- 
gorger. 

Scannerto,V n petit banc. 

Scammno , val barcadafedere , Va 
banc,vne feile. 

Scanna ço feanm, Des bancs. 

Scan{arfi,Se partir d’un lieu, 

Scantonato, val imperferte , non 1n- 
tiero,Coupé,rongnémurilé. 

Scancellare,cerchez Cancel are. 

Scapeffrare val eauar sl captfére.fle. 
garefcegliere , Defcheueitrer, 
deflier. 


. Scapeffrato, val immederatso, fine à 


modo,regola, Defreiglé,defme- 
furé. 
Seapighia’g, ê quello hi ha gli cape- 
gl: fp arf. Defcheuelé. 
Stapirare, val perdere in qualche 
sofa, Receueir quelque dom- 
mage. 
Scapolare,Vn fcapulaire. 
Scappare,cerchez Scampare. 
Scapucciare,eerchez Intoppare. 
Seapuccio,v al inctampamento, Tre- 
bufchee 
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bufchement. 

Scarauaccio,V n efcharbot. 

Scaramucciare,Efcarmoucher. 

Scaramwchia , val combattimente, 
Efcarmouche. 

Srarafaggio, val buccarone animale 
picctolo, Va efcharbot. 

Searce gy fearico,cerchez Carico. - 

Scardona , Scardonne, c’elt vne 
Ifle de la Dalmatie. 

Scaricare,Defcharger. 

Scaricare la sonfoienz a di feropo-" 
{1 3; Defcharger {a confcien- 
ce. 4 

Scaricare l’arco Lafcher l’arc. 

Scaricato,Defchargé. 

Scar.camente gg f.arco , Defchar- 
gement, | 

Scardalana, ç> [cadafiere, quailo 
che pertinæ ço { ardaffa la lara; 
Vo cardeur de laine. 

Scardaffare la lana, Carder la lai- 

, De à 

Scardo,ronte, | 

Scardañ, Les cardes à carder Îa 
laine. | 

Scardafiere, Va cardeut de lai- 
nes. 

Scardons, C'eft le nom d’vn petit 
poiflon. 
Srarlartins Efcarlatih, 

Searlarte, Elcarlate. 

Dufcarlato, D’efcarlate. 

Scarmigliare , cerchez ‘Rabuffa- 
re. f 

Scarmigliate, ceichez Rabbuffa- 
te 

Scarmo,cerchez .Magre. 

Scarnare,Defcharner. 

Scarnato,Defcharné. 

Lcarpe,Souliers, 

Scarpeite, Vn efcarpin. 

Scarpa rufficana di co ç: ude , Des 
triquehoules, 

Scarpetre in luogo di pedale di lini, 
Des chauflons. | 

Séarpello , Van cafeau à tailler les 
pierres. | 

Séarpellette, Va caniuets 
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Scarpelatore, Von graveur. 
Sca’pellino, al taglia pictra , Vi 
quarrier, quicoupe les pier- 
res des quarriers, 

Scarpire , al cauare, difradicare, 
Arracher,defraciner. 

Scar/ella,V n’efcarceile. 

Scarjellerta ; Vne petite efcar- 
celle. 

S'arfita œ fcarfez xa, Chiche- 
té - - 

Scarfo ,cio cremnce, auaro , Chi- 
che;auaricieux. 


_Scarfe,cerchez Cerie, 


Scartacciare,cerchez Carminare, 

Scartocc10 ds carta,quale adoprane i 
fhecrals go picc caruols, Vn cor- 
net de papicr comme ceux 
des apoticaires 

Scaffare,cerchezCaffare, 

Siattela,V nc boice, 

Scartafino, V n cardeur de laine. 

Siaturire,Sourdreieiter fouices 

Scaue?qare,cerchez Rampere, 

Sianex x arli &'collo, Se rempre 
le col, 

À fcauex x acollo, Sans confide- 
ration & aduis. 

Scegliere le cofe, Auoir le chois de 
quelque chofe. 

Sccgliere,cerchez Eleggsre. 

Sceleragine , [céleri a , fceleratez 
ta @ fceleranx_ a , Mefchan- 
ceté. 

Sceleratez x a, cerchez Scelera=s” 
&ine, 

Scelerita,cerchez Sceleragine, 

Sceleratamente, Mefchamment, 

Scelerato,cerchez Ghiorro. 


_Scelta,cerche'z Elestsene. 


Scelta, val slettione, Efleuë, choix, 
clectian. 

Scelto,val eletto,Efleu, choifi. 

Scelto in luago di eccellente, Excel. 
Jent. 

Scelefare,Pauer. 

Scemare gr féiemare, cetcheÊDi. 
minuire, 


Scersareçcerchez Macare,disideras 
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* Sremamento, Appetiffement, à- 


moindriflement. 
Scæmate,cerchez Diminuito, 
$cemo,cerchez Scemato, 
Scempiare,Defchirer. 
Scempio , val ffratio, frauaglie, 
Tourment. 
Scempis,cerchez Matte 
Scempio,c femplice il contrarse di 
doppie, Simple. 
Scena , -é l'apparato della comedia, 
Le theatre. 
Scemico,, val cofa difrene, Thea- 
tral,detheatre.. 


Scendere,ual difceniere, fmontare, 


Defcendre. | 

“Defcendere in luoge alto, Defcen- 
dre & venir du haut en bas. 

Scendere, Defcente. 

Scernere, Difcérner. 

Scefa;Defcente. 

Scefa da vna montagna all in giu 
pendente, La defcente d’vne 
montagne venant du fom- 
meten bas. ? 

Scefa d'humori , satarré, Vne de. 
fcente d’humeurs , vne de- 
fluxion d’humeurs,vn cather- 
re: 

Scertro,e sl baften regale, Vn fce- 
ptreRoyal. 

$ rs Efclat de pierre, ou d 

et. 

Schegainre,ual fleccare fpex 2 are; 
Efclatrer. 

Scheggioni,cerchez Scheggia. 

Sihelde, C’eft vne nauicre en 
Flandre. 


Schepey, C’eft vne [fle d’Iflande. | 


Schelino, La cheuille d’vn nauire 
fur jaquelle on attache l’a- 
uiron. | 

Scherans,cerchez Afafine. 

Schermaglia çr fchermo , Efcri- 
me, 

Sihermire, Efcrimer,fe deffen- 

é. | 
£chermare,cerchez Schermire, 
£chsime,cerchez Schermaglia. 
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Schermidore, Efcrimeur. 
Schernimento,fcherne, Honte. 
Scherne,cerchez Schernimente, 
Srhernire,cerchez Beffare. 
Schernsuole,cerchez Beffardo. 
Schernirrice,cerchez "Beffarda. 
Schernito, val beffato, dilegçiate, 

Mocqué. 
Effér [heruite, Eftre moequé & 

melprifé. 


 Degno ds offer fchernite , Lbeffattes 


Digne d’eftre mocqué. 
Schermtore, Mocqueur. 
ScherZare,cerchez Buriäre. 
ScherZare alcuno con lertere., Se 

gaudir de quelqu’vn par ler- 

tres. 
Scher?o, cio éburla, Mocquerie, 
ieu, 
* SchiacAare val ammacare rninat 4. 
mente,R ompre en pieces. 
Schiarciato, Rompu,enfondré. 
Sihs.c tata,ycerchez Fugaz x a. 
S'hiaffeggiare val dar dell: [ihsaf- 
fSoufflctter. 
Schiaffo,Vn foufflet. 
Schiamaz 0e gp [chiamacchie, 
Bruit,rumeur. 


© Schiamayzare, C’eft le cri de la 


poulle apres qu’elle a fait (0e 
œuf. 


Schiantare,Efclatter. 

Schiappare,$e fendre. 

Schiappeuele Facile à fendre, 

Schiapparo,ual feffe,Fendu. 

Échiappatura,V ne fente. 

Schiartre, val far fchiare , Efclai- 
rer. l 

Schiarirff di qualche cofa,S’efclair 
cir de quelque chofe. 

Schiata,cerchez Progenie. 

Schiauare , val difchiauare, Ou- 
urir. 

£chiauina , Vn loudier ou groffe 
couuefture. 

£rhiaue, Efclaue. 

Schiauonia , Sclauonie, c’eftle 
nom d’vn pays dit autrement 
Illirie. | 

Fchiæ- 


RS Semen nee: | 
! 
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Schiauoni , . Sclauons , Daima- Vneharqueboufe , vninftru- 
tes. ment de guerre , pour tirer 
._ Schtauonefie,Sclauonien, Dalma- loin dards & autres chofes. 
tien. Schiuo,cerchez S. hife. 


Schsauina, è certa coperta dalette  Schiodare, val cauar j chieds, Def- 
pelofa da vna banda € ds groffa clouër. 
dana , con cus fiveftone ; ancora  Schiudere Ouurir. 
galæoti, Vne couuerture del1&@ S.hiuma,Efcume. 
velue, de groifle laine , de-  Farlafihiuma, Faire de l'efcu- 


quoi auffi les marjniers fe ve- me. 

ftent. Schiumare, Efcumert. 
Schsccherare ; cerchez Imbratta-  Sthiumofo Efcumeux, 
. re. Schiumare Efcumé. 
S hidene,Vne broche. S: hi775 eg fchiax x i,Crettes. 
Schidonerro, Vne petitebroche, Schix x 6,al difegno o qnellaima- 
S.hiena,Efcheisne. &atione rez x 4 non ben for- 
Schser a; val moltitudine chi ua per mate che fa il dipintere , Proie& 
« ‘ordonnanx_a,Vne bande, | de peintre , Jineament de 
S':hiera d’apr, valordinar: per [chie peintre, 

ra,Difpofez par bandes. Fare 1! feuix < 20, Façonner quel- 
Schierte, val pure nette, Siraple, que chofe groffement 

Ÿ pur,net. Scsagura, val difgratia lnfclicité, 

S hifamento,Euitation. malheur. | | 
S:hafare Cr fchiuare,Se œarder, . Sciaguraro Infortuné. 
Scpafare per fuxgire, Fuir,efchap- Sciaguratiffime | Tref. malheu- tr La 

per. reux. 


Schifareil colpo , Efchapperle Scialacquare, fprex x are, andave 


coup. ..*  Amale, Efpandre outre me- 
Schifare l’offencions di alcuno, fure. 

Fuir le courroux de quel- Scialarquamento, val prezzamen. 

qu’vn. to,Degaft de biens. L 
S'hifare à cofumi di alcuno, Fuir Scsamite, Filozelle,demi foye,ow 

les façons de faire de quel.  vne forte de drap. 

qu’vn, .  Sciancato, val x_eppo per difette di 
Schifarebancheti , Fuir.lesban- _ amca,Boireux. 

quets. |, Sctatica, Sciaticque , c’eft vne ; 
Schifare vaa difgratia, Efchaper maladie qui vient aux hom.. 

vn danger. mes, ue 
Cha non fiprofchifare, Qu'on ne  Scibile Qui fe peut fçauoir. 

peutefcMapper. | Sctede,Broccard. 
Schiare, Euiter, cerchez Schi-  Scielra,Choix,ele@ion. 

fare. Sctemare, Diminuer, 
Schiffo ,battello charchetta piccio-  Sciemo çy. feemo, Diminué. 

la, Perit efquif. Sciemo,Tefte [ans ceruelle. 
Schifo ç> [chiue, [degnofe , Quife S:ienre,piene di [ienga, Sçauanre, 

courrouce inconténét & pour qui fçait. . 

peu de chofe. Sctentemente Sçauarament, | 
Schifo gy fchiue, Timide,fale. Scien7 a Science. e' 


Schioppo gy fchiopetro, archibux os  Scien: fato, Scientifique, dote, 


L 
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Scilla , val fcoglio eleuata € emi- 
nentenel Sicilrane, Scille , c’eft 
vn efcueil trefdangereux. 

Scila, Scie, c’eft le nom de la 
fille de Phorcus qui fuft con- 
uertieentocher. 

Scilla ou Sillo, Scilla,c’eft le nom 
d’vn citoyen Romain. 

Scilenguare , val balbetare’, Be. 
guecyer. 

Scilinguato, val balbo, cheparla ma 
le, Begue. 

Scilinquagnuolo, Le fil qui eft fous 
la langue. | 

Scilinguato,Sans langue. 

Scimia t fimma, V n finge. 

Sctmettapiciiola fimia , Petit fin- 


e. 
ns » forte d’armatura ; Simç- 
terre, 
Scindere,Coupper. 
Scingere,Defcendre, 
Scinte,cerchez Diféinto. 
gcinrilla,Vne eltincelle. 
Scintilamento,Efincellement. 
Seintilerta,cerchez Fauilux 34 
Seinrilare,Eftinceller. 
Scinte difrinto,Defcein&. 
Schianire, Efclaircir. 
Scioccamente,Follement, 
Sciocchez, x a,Settife. | 
Scoccheggiare ; val matteggiare, 
dire o fare cofe fesocche, Dire ou 
faire quelque chofe mal à 
nl cefuer,, bauer , foila- 
rer. 
Seiocco,u al balerde inetto, Fol,ine. 
pre,fot. | 
Scioce,cerchez Ignorante. 
Setoccene ,cerchez Sctocces 
S'craghiere,Deflier. | 
Sciegliere dal g10g0 » Deflier du 
ou. Ja 
Œhe non fi pue fcsogliere ; flegare, 
Qu’ou ne peut deflier,defioin 
dre, defnouer. 


Susogliere à dub, Soudre les dou. : 


tes. \ 
Scislre, Drflié,deliuré, 


D 
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Scioperato, val [en7a ppera, fenx « 
penfiere,difurile , Couard, laf- 
che, parefleux , vn faineang 
qui n’a point de courage. 
Sesatro,cerchez Scurrarolle. 
Sesthia , proum:a di. Tramontana 
grandifima,La Seithie. 
Sciwrinare gy fciorare , 
hors. 
S.1f0,Diuife. : 
scisraggine ; Bruflure , feche. 
refle. 
Sciugamento ; val fa7Yuele da [ris 
gare le man, V ne panemaijn. 
Scingare, Secher. 
Seturo,val affiutto,Sec. 
Scoaz 2 t,Ba layeures. 


— 


Sortir 


: Scoccare l’arce, € cacciar La [acte 


déla cocca, Defcocher vn arc. 

Sroccare, val mandat la parola fue- 
ra di boica , Lafcher 1a px 
rulle, 

scodella,V ne efcuelle. 

Scodella caua ; WVne efcuelle 
creufe, 

Scodeliaie,Vn pottier d’eftain. 

Scodelina,V ne petite efeuelle. 

Scoffa, V n fceffon. 

Scogiso, V n efcueil. 

Scogliefo ; val pieno di fcogli, Plein 
de rochers. 

Scoglionare,Chaftrer. 

Scol are, Ecolier. 

Scolare di cattiue lettere, Vnefco- 

. lier qui eft mal inftruir, 

Scolare,vai difcolare, Pafer par v- 
ne eftamine quelque liqueur, 
couler. 


. Scolare per condoti, cio & vorare, E- 


uacuer, & faire &fcouler par 
ruifleaux. 

Scolatione di rens,Flux d’vrine,. 

Seolatione ds occhs , Deftilarion 
des veux. 

Saola, Vneæfchole. 

Scolaftice ; Sxolaftique , d’eco- 
her. 

Scolatoio d'una citta, L’efgout de 
vuc ville. | 

QU LES 
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colsramente, Decoulourement, 
colorare, Defcoulourer. 
colorarfi, val impallidirfi, Deue- 

nir pafle. 
colorate,Defcoulouré. 
colorire,Pafle,murt, 
colpire,cio sintagliare,Grauer. 
calpito,Graué. 
œlpare , val difcolpare , leuar la 
colpa,Exculer,ou pardonner. 
coltere, Vn graueur. | 
coltura;int aglio, arte d'intagliare, 
Graueure. | 
commeffa, Promeffe,gajeure, 
‘ar vna feommel[a,Faite vne ga- 
jeure,vne promeffe. 

commettere $ dents av con Pugni, 
Rompre les dents à quel- 
qu’va. 

commertere, Semer difcordes, 

faire gajeures. 

cambauere, Remplir debaue. 
combigliare , Chaffer,mettre en 

routte. 

commodare,val danneggiare, nue. 

cere, Incommoder, domma- 

ger,nuire. 
commodita,\neommbdité. 
sommodo,\ncummode. 
sommode,valmociue, Noifible, 

‘compagnare,Aceompagner. 
‘compagniato, val nen accompagna- 

to, difcompagnato , Qui n’eft 

point accompagné, 
rompigliare; cerchez Scombigliæ- 

re. : « | 

\communicare, Excommunier. 

communications, E xcommunica: 

tion. ‘ 

oncia , Outre mefure,defmefu- 

ré. 

Sconciamente ,; Defmefurément, 
_ouincommodément, 

Sconciare, val guaffare, Renuerfer, 

troubler, 

Ssonetare, val muouere wn braccio o 
altro membro , Delmettre vn 

bras ou autre membre de fon 
Heu, defaquér. 


S-cC 

Sconciarf, val difperdere Auorter: 

Scon:iafo,val [nodato, Defnoué, 

Sconcio val fcompiglsate, Renuer: 
fe,troublé. 

Sconciatura, val quande la donne 
non fa al temps, Auortement, 
Sconcio,val diferdinate, fenz a ordi. 
ne € mifura, Delordonné,def. 

reiglé. 

Sroncie,Incommode. 

Sconcio, val laido,fporeo,Ord,fale, 

Sconfccare, Defclouër. 

Sconfitte, val fehiodate, Defconfit, 
defcloué. 

Seonfitta,yal retta d'effercite, Def. 
confiture,;route d’armee, 

Sconfitte, val rotto, rouinate , Def: 
confit. 

Sconfendere val rouinart, Defcon: 
fire. 

Seonforrare, Delconforter. 

Sconforto, Defconfort. 

Scongiuramente,Pariurement, 

Seonçiurare, Adiurer. 

Scongiurare ne | Adiurer quel: 
qu’vn. | | 

Srengiuratore,Coniurateur. 

Scognofcente, Mefcosnoiffant,in- 

rat. 

Coms fare ie fi fognofcente ditanti 
fauorireceuuts , Côment pour- 
rois-ieeltre fi mefcogneiffant 
& ingrat de tans de faueurs 
quesay receu. . . : 

Huomo faftidiéfo € fcognofcenre, 
Perfonne fafcheufe & ingra- 
te... | ; 

Lafcognoftente vita che.fife CZ 
Qui ne fe refouuient des biens 
faits receus en [a vie. | 

Scognoftiute,\ncognu, 

Egls vaper il monde [cognefciute', TA 
voyage par le monde eftant 
iñcognu. 

Sergnefciutamente , val di nafesfto, 
Occultement, en éachette,fe- 
crettement. L 

Scogno[csutamente [e n’aude con a!- 
sumi [ua compagns , 11s'en 23114 

LI | 
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. fecrettement auée certains 
fiens compagnons. : 
Sconfideratagint, Ignorance,quäd 
on fair quelque chofe par 
.- mefgarde;imprudence. 
Sconfideratamente , Inconfideré- 
ment,imprudemment.: 
Stonfiterate, val {enza confideratte- 
ne,Inconfideré. 
Scoufigliare, Difluader,defconfeil- 
… ler,defenhorter. 
Sconfigliaro, fenx_a configlio, Qui a 
faute de confeil. 
Scon,.:liato, Defconfcillé. : 
Sconfigliato a te “engo per configlio, 
… Ayant faute de” confeil & ad- 
“i‘uisie viensà tuy pourena- 
uoir. 
Ssenfolate, Defconfolé,affigé,de- 
folé,efpieuré. 
Ma l'afciaro fconfolate, T1 m’a taiflé 
tout defolé. Re 
Egls & raorte fconfolate, I\ eft mort 
fais auoir peu effre confolé: 
Stoufolara vedeus, Femme vefue 
defolee. 
Animafeonfelata, Vne ame trifte 
1: &r defolee. 
Sconfolate non fapeus che fare, Eftit 
tout defole il ne fçauoit qu’il 
failoit. | 
Per. da morte délpadre tuto era fcon 
: folete , V eftoit fort afflipé oc- 
cafion de la mort de fon pere. 
Seanfoläto piangende guardaua d'in. 
terne , En pleurant & eltant 
tout defolé il regatdoit au- 
. ‘tour de lui. 
Ssontare,Precnnter. 
Scontare alcuna cofa a fus falario, 
Preconter,deduire & rabbat- 
?_ tre quelque chofe fur le fa- 
ads T4, 
Seantramento,inconframente,. Ren- 
+ contre :: S | 
Stontrare Rencontrer. 
Scontrare uns , Rencontrer quel- 


- ur vn « 
“Pin yolia fefons foontrati ; [1 fe 
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font fouuent rencontrez en- 
femble. 

Andando da .Melane a Lion fl 
fcontrarone in wncorriere , Al- 
Jant de Milan à Lion ils ren- 
cotrerenten leur chemin van 
meflacer. 

Egli ha fe ontrato Fietre , K1 a ren- 
contré Pierre. ° 


_ 


LOOPE 


Scontro,Rencontre. 

Caualcare fèontro ad alcune , Aïler 

‘ à l’encontre de quelqu’vo à 
cheual. 

Sconueneuole, Defcôuenable, mal- 
{eaoc. ' 

Cofaè a tefcenueneuole, Cev’eft 
vne chefe mal feante. 

Sconueneuolez x _a,cerchez Incen- 
uentenz #,lngtratitude: 

Vfare di fionueneuolez za verfe 
aliuno ; Ver à l’endroit de 
Lt ve d’'ingratitude , {e 
onftrer vers luy ingrat. 

Se:nueneuolmente, Mal à propos, 
meffeamment. 

Sconuolte , Enueloppé , Cantortil- 
lé. 

Sconuenire , à difionuenire ; Eltre 
malfeant. 

Seonuerfare,Cefler de hanter, 

Scopa, Van balley. - 

1! manico della fcepa, Le manche 

: duballey, 

Scopare, val nettare:la cafa con fes. 

: pa,Balleyer. 

Seopare le camere ; Balleyerles 
chambres. 

Seopare, val fruflare, Fouëtter. 

Scopator:,Batteurs,fouecteurs. 

Sropatori,Balleyeurs. 

Scopax, x e,fcopax x atura, Les bal 
leyeures de 12 maifon, 

Porta via quete foopaz 2e, Va 

ietter au loin ces balleyeu. 
res. 


_ Fropax rare , luoge doue fi portane 


le fcopax, xt, Le lieu où oniet- 


te lesballeyeures. 
Scoperchiare, val leuar il coperekie, 
: 


+ Le 
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oprire,Defcouurir. 
trchiare un letto, Defceuurir 
n li&. 
rchsare vna coppa, Defcou- 
rr Vne coupe. 
114, valfcoueli da nettare i 
ni, Des efpoufettes à net- 
ryer les habits, | 
a qui La [copefta da nettarmi 
sapelle, Aportez-moy les e- 
voufetres pour nettoyer mo 
apeau, 
a,citta. 
rare, val crepare , Creuer de 
re,rire fort. 
eus fi gran voglia di ridere 
« Jcoppraua, 1] auoit fi gran- 
: envie de rire qu'il cre- 
it. 
art, Epanouyr, ouurir,for- 


re 
non à dipistra fcoppiate, 11 
left pas iffu d’vne pier- 


#, Retentiment,fon,brui&. 

4 ‘Roman andara 1l [coppie, 

e bruit parujendéY'iufques à 

.ome, 

1lo,C’eft vnelfle. 

olo, Ville en Pologne, 

ole, cerchez Scoperta, 

rire, Defcouurir. | 

rire l’animo [uo ad aleuno, De- 

ouurir & declarer à quel- 

u’vn fon intention. 

rire La cagione per la quale egli 

"a venute,Delcouurir l’scca 

on pour laquelle il eft venu. 

lare a fronte [coperta, Alex à 

efte defcouuerte, 

mire fcperto, Dormir defcou- 

ert: 

rire un fallo, Defcouurir vne 

aute. | 

fiamo fcoperti, Nous fommes 

efcouuerts. 

vire pianamente ; Defcouurire 

out beljement. 

‘rite il [ue defiderio ad alcuno, 
Re dé net ares 


SC 
Manifefter à quelqu’va fon 
af c&ion. 
Scoperto,Defcouuert. 
Alla fcoperta,T out ouuertement, 
à defcouuert. 
Scercia,Efcorce. 


Scorcsa ds nofce | Efcorce de- 


noix, 

Scerdare, Oublier. 

Scerdarfs della amititisa, Oublier 
l'amitié, 

Scordarfi delle benefcÿ receuur, 
Oublier les plaifirs qu’on a 
receu. 

Scordato Oublié. 

le _ ne fon fcordate , Ie l’ay ow- 

lié. 

Scordamente,Oubliance. 

Queffo è ausnuto per fcordamente, 
Cecy eft aduenu par oublian- 
Ces 


lo hofatto queffo per fcordamente, 


Pay fait cela par oublian- 
ce. 9 
Scordeuole Oubliant. 
Scerreggiata,Vn fouët,vae verge 
& lesbatitures. 
Scorgere,Peuoir,apperceuoir. 
Faucllare fenza che fe pofs fcorgere 
Ja vece , Deuifer fans qu’on fe 
puifle apperceuoir de [a voix, 


To me ne fon fcorte | Le m’en fuis: 


appercei. 
Sesrgere, valqguidaré @o- condurre 
con diligrux a,Guider. 
Sceriada,cerchez Scerregçiata, 
Scerlare ço ferolare , Esbranler & 
faire trembler, fecouër,& ho - 
cher,caffer, rompre, 


Scrolare un albere,Secouër vn Ÿ 
bre. 


Scerlate,Esbran lé,calté, rompu. 


Scarliere, Va cuilliere. : 
Scernare,Se hontoyer;auoir hon- 
te,faire honte. 


Scornare alcune , Faire hontei 


quelqu'vn, fe mocquer de 
quelqu’vn. 
Scornate ÿ Mocqué ; ituperé, 
os . Lii 
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mefprilé. 
Eglim'ha feornate, IL s’eft moc- 
ué de moy. | 
Scomns,Honte,efcornesaffront. 
Fars un fcorns ad alcune,Faire VA 
affroncäquelqu'un. 
Scorpiene, V a fcorpion. 
Di fcorpione, De fcorpion. 
Sgorraria,Courfe. 
Srorrere, Courtir de lieuer au- 
| gre,me ceffer de courir. | 
Scorrere,ual celare ; Couler, paf- 


er. 
… Scorrere di centinuo,Couler incef- 


famment, 
Scsrrere di mL. 0) Couler parle 
milieu. AE 
Scorrere nferm0 Couler tout au 
tour. : | 
Ssorrers Visine y Couler aupres & 
” deuant quelquelieu. 
Seorrere il monde, Courir çà & là 
par le monde- 
Scorrere il rempo,Pafler le temps: 
Piégia tanrorémpo frorfe, 11 y def 
__jatanc de temps pañlé. 
Seorrette, val non corretio ; {n- 
corre&, qui n’eft pas corti- 


gé. 
Vnaoperafcorretts, Vae œuure 
incorrede. | 
Yo libro fcorrette , Vn liure qni 


| eftmalcorrigé & rempli de 


fautes. 
Ceorrette di cofumi, Maïmorige- 


ré. 3 

Seorta Efcorte, guide. 

Scorta difieale, Mefçhante & def- 
loyale guide. . 

Sigrrafdata, Vne guide affeu- 


e. 

Prefo in fus féorta Un home poffin- 
te, {1 print pour guide yn puif 
fant homme. | + 

Caminare fenx a fiortes Cheminer 
fank guide. De | 

Ci bifogna bauere feorts , 11 nous 

‘faut auoir vneguide. 

Scertar,val abbreuiare, Accoureir. 
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Scortare la vifa , Amoindrir fa 
veu, | 

Scertefe,Incivil,ruftaut. 

Egli àmolte fcrtefe, eft trefmal 

°” courtois,inciuil. | 

Scertefémente }aciuilement. 

Seertefia;\nciuilité. 

y Jare ds fuertefigruerfe alcune , E- 
fire inciuil; à l’endroit de 
quelqu’vn,eftre ingrat. 

Scorticare,val leuar La pelle, Efcor- 

“cher. 

Scerticare un uitello, Efcorcher 
‘voveau . L 

Scorneatre,Efcorcheur. 

Scortivat1o di cauali, Efcarcheur 
de chevaux. , RS 

Scorro,Accort. \ 

Scorza.cerchez Scercia. 

Scorza d’albero,Efcorfe d'arbre. 

Scerxs di caffagñés, Efcorce de 
chaftagnes. | 

Scorz are, Efcorcer. Le 

Seorx sta, Vne petite efcoree. 

Seorz_efe, Plein d’efcorce. 

Sverx 0, ouer guftie di nefce ; Vne 
efcorce de naix. 

Scor 70 di pome grenato, Efcorce de 
grenade. 

Scorfare un albere , Efcorcer va 
arbre. *” | 

Scofcie, val ruina.fracaff, Ruine, 

® demoliffement. 

Scoffare , val feotere ; Secouër& 
faire cheoiräterre. 

Scofo,val rouina,e cadusa c0 moui- 

©: manta velect,Cheute avec for- 
ce,on cueilli comme les pom- 


mes. ._ 
Scoffo,in luoge déliberate,Relcours, 
detiuré. | 
Egli à ftato fcoffo dal nemics , [la 
‘efté receuru des mains des 
ennemis. | 
Scoffatvie, V n crible, 
Sieffare Separer. 
SasftarfiSe reculer. 
Séofarfvnpue , Se reculer n 


peut 
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pux_x a S’efloigner & reculer 
. de peur de fentir la puanteur. 
Scof arf dalli malu:ggs huomim, 
Fuir les mefchans. | 
Scoftarfi d'un luogo peftifere,S’efloi- 
: gner d’vnlieuinfeé& de pefte. 
Scoffarfi dalle purane , Fuir les pu- 
tains. TX | 
Scoffuemaro Delaccouftumé. ” - 
Egli er a fcoffumato di venire,\l s'e- 
, ftoit deporté de venir. | 
Le [on [coftumato di dormire il gior- 
no , le me fuis defaccouftumé 
de dermir de jour. 
Egli é fcoftumato ds beuere tante, X1 


eft defaccouftumé de tant 
. boire. | 
Scorere ç> feusrere ; Branfler , fe- 
ceuër. 
Secrere vn nogare ; Secouer vn 
noyer. 


Scorollare,i fcokare, Secouer. 


Scon/kendere,valrempere, Rompre 
& fracaffer. 
Scorrare Brufler, | 
Scorrarf li dita , Se brufler les 
doists. 
Scotrare la vefte , Brufler fa ro- 
- be. 
£corratura,Bruflure, 
Scetfato,Brufle. ; 
La carne éturra fcertata, La chair 
.… eft toute bruflee. 
Scotella,Vne éfcuelle. 
Porta qui vna ftorella d’argente, 
Apparteici vne efcuelle d’ar- 
ent. 
Scorra , Efcofle,c’eft le nom d’vn 
. Royaume. , 
Scotto, L'efcot, ce qu’on paye à 
. lhofte pour fa defpence. 
Lo he pagato sl mie fcotro;l'aÿ payé 
mon efcot. 
Scoua,V n balay. 
Scouatore, Vnbalayeur.  ., . 
Scouigls,val flouigli, Balièutes;or- 
dures. | 
Acomirchiars, Defcouurir. 
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Scabrire,ceréhez Scoprire, 
Senba,Efcriuain. , ” 
Queffo à un bel feriba , Il eft vi 
braue cfcriuain. 

Scrigno,val caferta, Vnefcrin. 
Écrimaglsa, val ferima, arte di [cri 
ma,leu d’efpce,efcrimerie. 
Sériminale, V à fer auec lequel les 

femmes divifenr feurs che. 
ueux en deux. 
Scrittura,Efcriture, 
La ftritturafanta, La fainête E- 
- fcritture. 
Duefta à na gran [critrura ,Voici 
vue grande efcriture. 
Gran maeffré in [acra feritrura, 
Grand do&eur en la fainête 
. Efcriture, 
Scritto Efcrit. 
Écrstro di mans propria, Efcrit de 
Ja propre main. | à 
Lo gli ho fatto un fcritro di propria 
mans, Ie luy ai fair va efcric 
de ma main propre. | 
Per [critte di lor mano s'obligarone, 
Ils s'obligerent par efcritsde 
leur propre main. 
Sersttore,cerchez Scribe, | 
Scrittère famnofiffime, Vn trefte- 
_ nommé cfcrivain. | 
Le fon f'ato lo fcrittore di queffa no 
uella , V'ay cfè l’efcriuain de 
. cefte nouuelle. 
Scrirture raccolte dapiu autori , B= 
fcritures recueillies de diuérs 
_auteurs. 
Sctiuano,cerchezScriba. 
Scrluente,Celui qui efcrit,ou cei- 
. le qui efcric, Là 
Tddio conduce La mia fcriuente me- 
no , Dieu vuerlle conduire ma 
_ mainen cfcriuant, 
Scriuére,Efcrire. 2 
Scrinère ad alcuno, Ecrire à quel- 
SUR.  ;}... ,., : 
Scrsusre ad alcuño di qualche cofis 
Efcrire à Lee sil touchang 
quelquechofe. | 
Sérsere auanti giorne ,, Ecrire 
| L1 ii 
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auantiour. ;. 

Scriuere conpreffelfa, Elerire vifte- 

+ ment. 

Scrinere con rifbette , Efcrire auec 
refped. 

Scriuere inconfderatamente, Efcri. 
se inconfiderément. 

Seriuere be [ua opiniene ; Efcrire 
fon aduis. 

Scriuere letrere,Efcrire des lettres 
& mifsiues. 

Serimsre malto , Efctire beau- 
coup. 

Seriuere nel regiftro,Efcrire au re- 
giftre,enregifèrer. ° \ 

Serinere piu diffufamente , Efcrire 

‘ plusamplement.  ° 

Seriuere piu diligentemente, Efcri- 
re plus diligemment. 

Scriuere fenx_« âdulariene, Efcrire 

. fansflatterie, 

Scrinereper alcuno, Efcrire pour 
quelqu’vn. 

Sersuere fpeffe, Efcrire fouuent. 

Non fi potereble sen parele © con 
penna fcriuere', On ne le pour- 
roit declarer par paroles ,ny 
par efcrir. 

Gia e feritta La fentena » Lafen- 
tence eft defia efcritte. 

Egli ha dite fifatte cofe fcritto, eg. 
in quejfa maniera, 1 a efcrit de 
toy telles chefes, & en tels 
termes. 4 

Se quello & vero che tu pin voire 
m'hai [critto, Si ce que tu m'as 
fouuent efcrit eft vray. 

Tohoteffe riceuute lettere da Pari- 
gi, cp feriuimi mio fratello, Pay 
receu ces lettres de Paris, & 
mon frere m'a elcrie. 

V'oler fare [entire per latrere che e- 
gliferife qualche cofa , Vouloir 
faire entédre par efcrit quel- 
que chofe. 

Di mcefira m'ha condutte 4 fcri- 
uerui , Il m’acontrainé de 
veusefcrire. 

£crecene, chi va fcrecando, Vn ef- 


S € 
cornifleur, qui eft franc d’ef 
cot,qui ne paye rien. 

Scofra,Vne truye. 

Seefrerta,Vne petite truye. 

Serofola , infsrmita , Efcrouëlle, 
efpece de maladie. 

Screllare,Crouiler,esbranfler. 

Il venro ferella mel'o gli albers, 
vent esbranle fort le 
bres. 

Screpolo val dubbie,Scrupule,dou- 
te,foupçon. 

Scropelofe, val piene di dubbie gy 

- diffcultæ, Scrupuleux,plein de 
doute,foupçonneux. 

Scroffare val leuar lacrofta , Ole 
la croufte. 

Scrouole,Efcroutlles. 

Seudare, Se tarcer. 

Seudarf contre alcune | Se target 
& remparer contre quel- 
qu'vn. 

Scudarfi contre il nemico, Se targer 
contre l’ennemi. 

Scudellaie lorier. | 

Scudiere , val il ferustore ds cafe, 

_ coppiere,Efcuver,feruiteur. 

Metierefi per un fignore [cudiere,s 

: Semettre à feruice d’vn gen- * 
tilhomme. 

Aceompagnato da pis fiudseri, E- 
ftre accompagné de plufieurs 
feruireurs. - 

Seudo,Vn bouclier,vne targe,vn 
efcu, 

Portare va [cude in mane , Porter 
vn bouclier ên {a main. 

Seudsrto, Vn petit bouclier, ou 
petit efcu. 

Scuff.a da donne, V ne coiffe. 

Seulpire,cerchez Scolpire, 

Seultore;cerchez Scoltore. 

Seuola,Efchole. 

Sruola di balle, Efchole de bal,ou 

_danfe. 

Scuola delle arme, Vne efchole 
d'armes. 

Scuela di fpada,Vne efcholeoùon 
apprend à cirer de l’efpee: 

E 
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pare molto bens nella mia 
ola,E1 à fort bien aprins à 
n efchole. 
{ d’'errors, Efchole de irotn- 
ries. 
s /5 contwienne molto piu nelle 
le di ffudsante,Cecy ef plus 
2Pre aux efcholes. 
« di leggi,Auditoire des loix 
re,cerchez Scorticare, 
re,cerchez Sorelare ‘ 
ere,;cerchez Dufcac.sare, 
re,Obfcurcir. 
herto,Vn trebuchet. 
, Vne hache. 
na [cure in mano, Ayant vne 
che en [3 main. 
ro ande preflo per una frure 
‘tagliare ilpsre, Pierre 11la 
fleent querir vne hache 
'ur couper vn poirier, 
ada, Des coups de fouêts. 
10 tante [eursade, le te don . 
‘ray tant de coups de 
uets. 
»Obfcur. | 

ofcure ; Va lieu obfcur & 
mbre. 
po foure, Vn temps fombre 
obfeur. 
ate,Obfeurci, 
: y feufarione,Excufe. 
(fo € fcufa (uffrionre, Cecy eft 
1e excufe fuffifante. . 
a la (cufa S’eflant excuté. 
viefufa alcuna, I] n’y à 
oint d’excufe. 
réde che gr ndiffima parte, di 
‘fa d’abbano fare le dette cofe, 
‘penfe quece que i’1y dit 
oit fuffrre pour excufe. 

«La fare alcuna [eufa Sans fai- 
eaucuneexecufe. 

| riceuette le [cufe molto ve. 
entiers, [l print fort a gréles 
xcufes. ; 
iarde [e tu volefe tronare à 
queffe cofe fcufe ; Menteur fi 
u voulois trouuer à cecy des 


S D 
excufes. . 
Dre per feufa dife, Dire pour 


s’excufer. 


Scufabile gg feufeuole ; Excu£a- 
ble | 


Scufare,Excufer. « 

écufarfi con alcune, S'excufer en- 
ucrs quelqu'vn. 

Lo mi ti veglio un poco ftufare, Le 
me veux vn peu excufer en- 
uers toy. 

Si /aufaua piangende , 1] s’excufoit 
en pleurant. . 

Son veñuto a feufarmi,le fuis venu 
pour m’excufer, 

Sare [cufato.le feray excufé. 

Non bi/ogna che 10 vifeufi, 11 n'eft 
Pas befoin queie vous excu- 


e. 

Perpiu non potere ff ufo, Ne 
fçichant plus que faire if 
s’exeufa. 

Écufarorio, Éxcufatoire, 

S D. 

Sdebitare,A cquitter. 

Sdebitarfi, val leuarfi da debite, Se 
fortir de dcbtes , payer fes 
debtes. : 

Sdegnare,per non degnare, Deldaj- 
gner,mefprifer, 

S degnare alcuno, Mefprifer quel- 
qu'vn. 

Voltare il vife qu«fi fdegriande, 
Tourmerla face comme par 
mefpris. | 

Forys lo fdegne , 11 1e mefprifa 
grandement. 

Per che mi [dégni tante, Pour+ 
auoy me mefprifes tu fi 

ort. 


10 mai f[legnato ho le veftre lette- 
re,le n’ay jamais defdaigné 
voslertres. 

Jo non mi fen mai fdegnate di [tri 
uerui Anx_$ voi, Île ne me fuis 
tamais defdaigné de vous ef- 
erire, maisc’eft pluftoft vous, 

Sdegnare, per sorrucciarf,Se COUE- 


roucer, | 
L À üiij, 


LES 


LE 
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Sdegno,val Ti[drgno,corrucsie Def- 
* dain,courroux. | * 
* Hauer fdegno, Auoir en defdain. 
Fenute m' é nel ansme ‘vn grädiffi- 
mo fdegne,l’ay conceu en mon 
efprit vn grand defdain. 
Giufte [degne, Yn iulte defdain & 
meipris. 
Neon hebbs mai [degno, le n’eu ia- 
” mais aucun defdain. 
Sdegnate,val corrucciate indioné, 
_ tourroucé. 
nt ur Mist 
Sdegnoferto , Wnpeu defdai- 
gneux. 
Sdentari val Fomptre e cauari den- 
ti,Efdenter. 
S dentato,Efdenté. 
Sdentatele,Vn peu efdenté. 
Sdruccslare , Gliffer , trebucher 
‘ àbasstomherenglifant. 
Sdrucsiolare d'un monte , Ruer & 
tomber d’vne mnntagne. 
Sdrucciolo, Vn lieu gliffant. 
Sdrucciolofamente,En gliffant. 
Sdrucciolofo che fliccia,Gliffat ot 
grillant, rellement qu’on ne 
s’y peuttenir. 


Sdrufcire, Defchirer, défioin- 


re. 
Sdrufcire, Defeoulu. 
Egls e rutte fdrufcite , Il eftrout 
defchire,& rempu. 
La fcarpe [ue foro rurte fdrufcite, 
Sesfouliers font trous rem- 


us. 
F päns ch egli ha adoffo fono tutti 
farufciri,Les habits qu’il por- 
tefonttous rompus & def- 
chirés. 
E. 
Se,Soy,c’eft vn prenom. 
Se, Si. 
Se alcuno altro,Si aucun autre, 
Se alcuna cofa, Si quelque cho- 
fe. 
Se di qualene luogo, Si de quelque 


part. 
Sein qualeks furgo , Sicen quel- 


SE 
. Que part. 

Se bene, Combien que, 

Se non che, Sinon que. 

Se qualshe volta , Si quelque 
fois. 

Se coffus more , Si ceftuy-cy 
meurt. 

Se m’asuti Iddie, Si Dieu m’aide, 

Doue srapartitife ne terne, lls’en 
retourna de là d’eù il eftois 
venu. | | 

Maraugliar fe, S'en efmerueiller, 
ou efbahir. 

Se,Es,tu e6: 

Sebero,Sebere,c’eft le nom d’vne 
fontaine pres Naples. 

Seccare,ual trécare taghare,T ail- 
ler,Sier. 

Seccato,T aïllé, fie. 

Sécea ; Sythe , c’eft vn lieu fort 
dangereux en 1 mer. 

Seccagine,cerchez Faffidie. 

Seccagine,val ficcita, Seicheref. 

e. 

Seccagine di mare, Quand là mer 
fe tarift,la bonnace. 

Seccamente Seichement. 

Seccare Seicher, 

Seccare alfumo,Seicher à là fumee 

* Seccare al fole, Seicher au folei}, 
effuyer. 

Seccarfi le mani ,.Effuyer fes 
mains, 

Seccarf il vifo,Seicher & effuÿer 
{2 face. 

Secearfi la tea bagnata, Efluyer 
fateñie eftant mouillée & 
trempe. 

Seceare gli veffimenti , Seicher fes 
habits. 

Seccare una carmifa , Seicher vne 
chemile. 

Seccarf, Se feicher. 

Seccato Secjteiché. 

Seecato,al fole , Seiché au foleil, 
qui eftlefluyé. 

Secehez za, val fesura, fiseit à, cer- 
chez Srccagine. 

Vi é adefe vna gran feechex, 7e fe ( 

f 
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it maintenant vne grande 
icherefle. 
biaro,cerchez Scaffa. 
bia, nella quale f monge il latte, 
e pot dans Jequel oa tire le 
i& de la vache. 
a quila fe chia da. mongere 
capra, Apportés icy le pot 
fin detirer le lai de la 
eure. 
niare chifa sl ficchi , Celuy 
si faitles vaiffleaux à eau. 
nar0, val fcafa da teneruis 
rchi ,cerchez Scafa. 
sieletto, Vn pot à eau, 
bio gr fecchia,V n (eau. 
bone, Vn grand feau. 
al por o un gran [ecchione ;'1 
aau puis vn grand feau 
ourtirer Jeaue 
150 di rame o di lrgno da cauar 
1cq%4 di poz 71, V n {eau d’ai- 
n ou de bois ätirer de l’eau 
u puits. 
o,Sec. 
(te legne fono melte fecce, C 
ois eft fort {ec. ÿ 
o 1l contrario di graffo,Maigre, 
6 molte fecce çr diffare,* 11 eft 
ut fêc & defait. 
fa malatialarefo molto fec:e, 
cite maladiela rendu fore 


€. 
En foy mefme. 

Auecluy. 

»Entr'eux. 

onare feco, Difcourir à part 
Y. 

lare, Seculier ou Lay, non 
ediéà Dieu. 

o,Siecle,c’eft l’efpace de cét 
15. 

Ua arte è ritornata .in luce 
« melti fecoli era frata fepulra, 
'eftarteftreuenu en viage 
auoit efté aboli par 
fpace de cent ans. 

ee Cfrconds ,Secode & fe- 
nd. 
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La feconda wolra,La feconde fois. 

Secondare,val feguitare , andara 
fevonde,Suiure. 

Secondare ; fuos pracere, Suiure fes 
plaifirs. 

Gli è ffato impoñte di fecondarli, 
Juy aefté commandé deles 
fuiure. 


Secsndare,val prefherare , drpre- 


Ferita,Profperer. 
Secondariamente |, En fecond 
heu. 
Secondo,Profpere. 
Seconde che, Ainfi comme, felon. 
Seconds Secondement. 
Seconda, val ficome Ainf,fclon. 
Secondo he poruresntendere, Selom 
que iay peuentendre & ap- 
crceupir. 
Secondo.il fuo defiderio, Selon fon 
defir,ou fon intention. 
Secondesi tempo,Selon le temps. 
Secondo,val felice,profpero, Secund, 
fauorable. 
Comancto che fcriffe fecondo l'erdi- 
ne poftegls, Ilcommanda d’e- 
fcrire felon ce qu’il en auoit 
ordonné. 
Seconde che fe dice , Comme l’on 
dir. 
Secondo la qualit & [ua , Selon fa 
qualité. 
Se. retarto Secretaire. 
Egli à buen fecrerarie , Ileft bon 
 fecretare. 
Serreramente Secrettement. 
Andar[eme della brigara fécreta- 
mente, Se partir de la cempa- 
gnje (ecrettement. 
Secretiffimamente, Fort fecretté, 
ment. 1 
Secrerifime , Qui eft fort {e 
cret. | 
Secrero;Secret. , 
Tenere gute cofa fesreta, Tenir 
vnaffaire fécret. 
Egli érropo gran fecrete quelle che 
vei velete fapere,Cela que vous 
voulez fçauoir eft vatrop 


—— 
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_ grand facrct. 

Dire snfecreto ad alcune Parler en 
fecret à quelqu’vn. 

Parlare di fecreto, Parler en fe- 
cret. 

Di cio hebbero infieme [ecxsto ragio- 
namento,\]ls deuiferent epfem- 
ble de cela en fecter. 

Dareordine accroche fecrete fujfe 
quello che voleuanofare, 11s d6- 
nerent ordre que ce qu'ils 
vouloyent faire fuft fecrer. 

Steulo,cerchez Secolo. 

Secure,cerchez Scure. 

Securo gp fecura Seur. 

Sedar ze, Vn tamis, vnblut- 

. teau, | 

Sedare val placcareymitigare, Ap- 
paifer. ruée à 

di Gr fedia,Vn fiege, vne fel- 

e. 


Sedere S'afloir:  : 
 Sedere ai porto, S'affeoir au port. 
Sedere a tauola S'afleoir àtable. 
Sedere imfieme, S’ilievir enfem- 
ble. | 
Sedere ofriofo,cen pigritiæ, Setenir 
envnlieu fans rien faire,e- 
fre oifif& pareffeux. 
Sedere fopra qualthe cofa,S’affeoir 
. fur quelque chofe. 
Porfi a fédere S'afeoir. 
 Leuarfi da [edere [e n'andorono, 
S'eftant leués ils s’en alle- 
rent, - 5 
Sedere alla defira, Eftre affis à la 
. dextre. | 
Sedere otiofo , Eître affis oi- 
fi£. 

Stders al lato digicuno, Etre affis 
au cofté de quelqu’vn. : 
Pregare âälcumo ds federfi, Prier 

quelqu’vn de s’afleoir. 
Sedere a tauola , S'afleoir àta- 
. ble. - 
I gsndice fedi al banco della ragio- 
ne, Leiuge eft affis authrof- 
À ne, , 
Srdiams qui,Seons-nous icy. 


SE 
Een ti feggino larme in dofi, 
Ces armes te. viennent 
bien. 
Sedere Seant. 
Sedra cerchexz Sede. , 
Sedia Regale Siege Royal. 
PAR ATÉ baie. 
Sedia picirola, Petit fiege. 
Sedess,Scize. 
Seditions Sedition,œmutinerie. 
Seditio/amente , Auec mutenerie 
& fediivn. 
$cdiriofe,Mutin,feditieux. 
Sega Gr feca cr Rafiga,Vnefcie. 
.A modo di fega , En façon de 
_ cie. me 
Segare Scier,fendre,tailler. 
Segare le onde del mare, Fendre 
les nndes de la mer. | 
Segare le vene , Couper & ouurit 
les veines. 


 Segare le biade Scier les bleds. 


Segal a, Du feigle. 

Segatore, Vn coupeur. 

étgarore di fem, Vn faucheur de 
foin. . 

Segatura,ual 1agliatura,Coupet- 
re,tailleure. 

SegatoÿCoupé. 

Segherta,Vnae petitefcie. 

Segefa,Segefte,les Payens l’efli- 
moyent deefle de la moif- 
fon. 


 Seggio,eerchez Dersinis, 


Seggio cjo € luogo da federe, Siege 

, vncefcabelle, 

Segnætolo Sisneymarque, 

Segnalate,Signalé, 

Huome fegnalate , Homme figoi- 
lé. 

Segnale cetchez Segnaculo, 

Riconofcere g%alche cofa al fegna- 
le,Recngneiftre quelque cho- 
feälamarque. 

1! fegnale vypare;La marque 4f- 
paroift. 

Dare vu fegnale, Faire vne ml 
que où fige. - 

Segnare, Sig ner, car better 


S E 


are con ferro caldo, Marquer 
‘va fer chaud 
are qualche cofa ; Marquer 
ielque chofe. 
to @o- fegnalate,Signalé. 
110 #l luogo , Ayant marquéla 
ace. | 
1r0,Vn petit figne. 
: da far conti, Getton pour 
mpter, 

,cerchez Srgnarole. 

celeffe, Vnfigne celelte. 

» che dimenftra l’hore , L’et- 
lle qui montre l’heu- 


della percoffa , La marque 
i demeure fur le corps 
and on a efté feflé,ou fouét 


della ferita |, Cicatrice ,la 

irque qui demeure d'vne 

aye. 

alle volre fi piglia per l’ors- 
che fi monftra al medico , L'y- 

ie. 

,alcuna velte per termine dous 

ira,@ findre{alamira, Va 

t à quoi on vite. 

1ffare in alcun atte il fègno della 

one,Pafler en quelque cho- 

les limites de la raifon. 

lo e un manifeffo [egno di alle- 
Tai Ceey eft vn figne ma- 
ifelle & evident de ioye. 
di cattiuita, Signe de mef- 

ancete. 

sn fegno poffe tralèro, per il 
cle egli sntefeéio che voleus, 
it vnfigne qu'ils aueyent 
re eux par lequel il enten- 
ce qu'il.vouloit. 

l fegne vfato., Faire le fign 
ouftume, 

che tu mi creda, io ti lafciaro 
flo per fegno,le te lairray ce- 
de gage afin que tu me 
yes. 

ere per fegni,Cognoilire par 


nes, 
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Sego,materia di che fi fa le candrle 
Du fuif. , 

Pieno di fego,Plein de fuif. 

Simile a fego,Semblable à du fuif. 

Segretamente,Secrettement. 

Segrerario Secretaire. 

Segreto, Secret. 

T'ener fegreto qualihe cofa |; Tenir 
fecret quelque chéfe. 

Seguace, che facilmente [egue , Qui 
fuir facilement. 

Seguente,Suiuant. 

intendeuane d’andare la mattins 
feguente,ïls eftimoient d’aller 
le matin fuiuant. - 

Il di fèguenre,Le iour fujuant. 

Seguitamente, Vn accident adue. 
nant au corps ou à lefprit. . 

Seguire,Suiure. 

Éeguire un configlie,Suiure vn c& 
feil ou aduis. 

N'una riprenfione buo cad are in ce- 
tale confighio fcguire, Perfonne 


ne nous peut redarguer de 


fuiure tel aduis. | 
Doue quefto fèguire veleffe, Au cas 
qu’il vou'uft fuiure cela. 
Diquefto ne feguira noïa,1l s'enfui- 
urade cecy fafchèrie. 
Cio che fegue,Ce qui Wit, 
Ne fegue lamerte di mlti, 1] s’en 
* fuidie la mort de plufeurs. ” 
Ne fegusra tra loro una grande ns, 
miffa , Us'enfuiura entre eux 
YVneinimiriéirreconciliable. 
Seguite appreffo,Suiuez apres. 
Lo feguiteres le [ue parole, Ie Le fui- 
uray en fes propôs, , 
Ségusre à commandamenti di Lio, 
Suiure les commendements 
de Dieu. 
Came due volte fcquite bai il mio ça. 
- fige coff anchora queffa uolta fac 
ct4Ainfi que tu as fuiui deux 
fois mon aduis fuis le encor 
cefte fois. | 
Segusre un configlie interramente, 
_Suiure vn aduis de pont en 
point, | 


AT 7 Des 
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“Sequitare,cerchez Següire. 

Seguirare, Suitte. 

Scgsirare dietro, Suiute en arrie- 
re. 

Séguirare auidamente:, Suiure où 
paurfuiure en diiigence. 


Segnirare di fatto, Siureentiere- 


ment. 

Segurcare cofa incominciata, Pour- 
fviure vne chofe cncommen: 
cec. | 

Seguitare il configlio di aleuno, Sui- 
ure leconte:l de quelqu'vn, . 

Siguitare La fattione auer partito di 
aleune, Suiure le parti de quel- 
qu’vs. 

Seguito Suite. | 

Segurta ,» Seurté,pleige, cau- 
tion, Û 

Sss, Six. 

Ses volre Six fois, 

A [es a fer; De fix en fix. 

drrcento,$ix cents. 

Ses cenre velte, Six cents fois. 

Sel, val feil,Sil, 

di quale fee voire [el fareua ue- 

nire, Lequel il faifoit fouuent 


venir. 

Sel reca acafa , Il le reçeut en [a 
maifon. _. | 

Sel sedeua,S’i1 le voyoît. 


Selpuepeñfare , Si le peut pen- 


(er. 
selaSielle. 
Selce,V n caillou. 
Selciata, val laffritata, Lapi- 

dé. | 
Sell che fipine al canako;Vac fel- 

le de cheual. Le” 
Selare , val por la folle al caualle, 
Seller'le cheual. 


Svkaro, maeftréchefalefelle, Va, 


fellier, qui fair les felles de 
cheual. 

Selua çy felue, ne foreft. 

Selua picciola;Petite foreft. 

Mipareua d'effirein vna félua , Il 
me fembloir d’eftre en vne fo 
seit. 
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Ençgire in vnafelus | Fuir en vf 
bois. 

Le fere habitane nelle felue Lesbe- 
fes fauuages demeurent dans 

_ desbois. 

Chi habsta in felua, Qui habite es 
forefts. 

Di Jelua, De forefts,de bois. 

Éciua d’_Ardenna, Les Ardennet, 

. forefts. | 

Selua da tagliare, V n boë de taik. 
lis. 

Seluaggie, De foreft. 

Seluojo,piene di felwe , Plein d’ar- 
bres. : | 

Sembrante in luogo di fimile , canfor- 
me, Semblable,efgual. 

Sembsante,in luogo di finta, vifs (r 
dimoftrarsene,Semblant. 

Sembiante inlnogo di feribianx # 
Semblance. , 

Fare fembiänte di dormire,Feindn 
de dermir, 

Senza alcune fembiante , Sans ar 
cun femblane. 

Fare mglior fembiante,Faire meil 
leur femblant. 

Éemb san? 4, apparent 4 fgura,Sem- 
blance. 

Sembola Du fon. : 

éembrare, parere, Sembler, eli- 
mer. 

Same gr femenx_a,Semêënce. 

Semente,cérchezSrme, 

Semenx_a.cerchez Seme, 

Far femen7a , letter & produire 
femenéc. | 

Da fementa, De femence. 

Seminare ; val fhargere il [emt 1 
terra Semer. 

Buon da feminare Bon à fermer. 

Che non fi femina | Qui ne fe eme 
point. | 

Seminare appreffo, Semer plante 
au pres. | 

Seminaréfrals altre cofe , Entre 
mefler,planter , ou femet en 
tredeux. 

Seminate,Semé. 


rfi 
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dal feminate , val partirfi dal 
uero,Quand île laboureur en 
bourant fort hors de la 
ve, & ne fait pas le feillon 
oit 
del feminato, Qui rado- 


satore, Semeur. ; 
“atamente,cerchez Semplice- 
are, 

10,Simple. 

srernare , val far fempiterno, 
‘rpetuer. 

lice ua! goffo,ignerante,\gno- 
nt,qui ne (çait rien. 
lrcemente, Simplement. 
Lrcifimo,T refsimple, 
Hiata,Simplicité. 

re, val d’ognihgre ; Touf- 
uts. 

pe, Mouftarde. 

rie numero , Qui contient 


<. 

to,4l luego dou fi radunano i fe- 
tert,çola congregatione divec- 
i,Le fenag, le lieu où les e- 
aceurs s’aflemblent. 

mare sl fenato F Affembler le 
nat. 

itore,Senateur. 

torsa,cofa da fenatore , De fe- 
ateur. 

coglia terratrg pefare Gr .An- 
nA, 

frare , fhodare , [mouere vs 
embre , Deinouër va mem- 


re. | 

Le, val cofe da vecchio, De veil 
ard. | 
e,val il fapere,Sçaueir,enten- 
ement. | 
eco fenno, De peu d’entende- 
enr” 

»,#! grembe Giron, 

,aNe volte per il golfe del mare, 
7n fein de mer. à 
on, Sinon. 

on cheval tecepte che, Hormis 
ds EU | 
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Senfale,e fenfate , val mex Yan al 


comprare & al vendere,Vn cour- 


tier & Mmoyenneur pour ven- 


dre & achepter. 
Senfaria,arte del fenfale, L’art du 
courtier. 
Senfate,Qui fent. 
Senfibile, val facile da (entire Senfi - 
ble,facile à fentir, & qui fene 
. facilement. 
Sen(o ço fentimento , Sens , lent 
ment. 
Senfo, val argumente,Raifon & fi- 
.gne de quelque chofe dou- 
teufe,;ateument,figne, conic- 
âure, | 


1Sgrifualita carnale, Cupidité char« 


nelle. 

Sentare,S'afleoir. 

Sentenriare , val cendannare , Sem 
tencier,condamner, 

Sentenrsare,per determinare , De- 
cerner , decider, dire fon ad- 
uis. 

Sententa cÿ fententia, Sentence 
opinion. _ / 

Senten?a arbitrarsa, Sentence are 
bitraire. 

Sentenx à ofeura €> difficile da 
dscbsarare, Sentence obfcu. 
re & couuerte, difficile à de- 
uiner. 

Sentiero Sentier. 

Sentieruelo, V n petit fenties. 

Senrimento, Opinion. 

Sentimente,Sens,fentiment. 

Sents14,La fentine du nauire. 

Sentina,6 piglia ancora per il luego 
do recettacolo di huemsni fcele. 

rati , L'aflemblce des mef- 
chans, 

Sent nella che fifa dafoldati,La oar 
de ou fentinelle que fonc les 
foldats. 

Sentire,;val intendere, Sentir,ens 
tendre. 

Sentire affanne di qualche ce[a,Sen- 
tir quelque fafcherie poux 
quelque chofe, | 





ee « 
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Sentire un medefimo dolore, Sentir 
Jamefme douleur. 

£entere,Senteur,ou bruit. 

Senza,Sans. 

Senza armt,Sans armes, 

Sen7a dubbso,Sans doubtre. 

denta Sheranza , Sans efperan- 
ce. 

Senza prgamento, fen?a premio, 
Sans aucun falaire ni recom- 
penfe. 

Senz a lauarfi le mani , Sans fe 12. 
uer les mains. 

Senza ragions,Sansraifon. 


Senzapena,Sans punition. 


denza orecchs,Sans oreilles. 
Sen7a cena,Sans du pa 
Jenx_a danne,Sans dommage. 
Senza popoli,Sans peuple. 
Sepa, Seiche ,.c'eft le nom d’vn 
poiflon de mer. 
Sep fiepe,feus, V ne haye. 
Sepelire,Enfeuelir. 
Sepelire aleune | Enfeuelir quel- 
qu'un, 
£tparatione,Separation. 
Stparabile,Separable. 
£vparatamente,Separement. 
Scparare Diuifer,feparer. 
Separare vna cofa da un altra, Se- 
parer vne chofe d’auec vne 
autre. 


Separats,Separé,diuifé, 
point le- 


Non féparats , Qui n'eft 


paré. 


É Sepelste, Enfeueli. 


Non fipelite ; Qui n’eft pas enfe- 
ueli. M 

Sepolere, Va fepulcre. 

Sepolra,cerchez Seprelite. 

Mayo fepolre, Demi enfeu@li, 

Sepolrura,Sepulture. 

Sepur,Car. | 

S'epur, Si. | 

és pur vna velta, Pourueu.qu’v- 
ne fois. 

se qualche velta., Si quelque 
is, 


i equeftro, Van fequeftr Ce, 
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Sera Le foir,la vefpree. 
Di fera, Du foir. 
Far fifera,Se friretard. 
Seraphins, Les Seraphins, c'eft 
l'vn des chœurs des efprits 
bien heureux. . 
Serbare,cerchez Cuffodire. 
Serñthio , Serche, c'eft vn fleuue 
. Proche de Ja ville de Luc- 
ques. 
S'ere,fer,çy fire, Seigneur. 
Serena gr firena j Vne Serene, 
c'eftle nom d’vn monftre de 
mer,qui eftoit demi femme,& 
demi poiffon. : 
Serenare val far larea [erena, € 
chnara, Rendre ferain. 
Sere7zasval chiarezZa:tempo fire 
ño,Serain,beau temps. 
Sereno,Serain,clair. À 
Sereno,Le {erain de la Lune. 
Serenita,cerchezSerene. 
Sergente;val miniffro del magiffra- 
40, Vh fergenr,huifsier. 
Serie, De foye. | 


Seripho , Seriphe,: c'eft vnellle 


dans la mer Egee. 

Seripho, Seriphe, c’eft vne ville 
de ladite ifle. 

Serpollino, gr ferpolle.forte de ber- 
ba,Serpaiet. 

Strmone, Parole. 

Serotine,T ardif,du foir. 

Serpe, Vne couleuure. 

Serpe alate , Vn ferpent qui ade 
aifles. 

S'erpe di mare,pefce eofi dette, Ser- 
pent nrarin. 

Serpente,Vn {erpent. 

Serpentele,V n (erpenteau. 

Serpentina,pretra duriffima, Sep 
tine,pierre trefdure. 

Serpenrine,Serpentin. 

Serpere,Gliffer,coulet. | 

Serpille, Du ferpoller,pollior. 

ne-le parc,eu clafture dé 

aye. 
ile ferrure, 


Serrame,cerchez Serratura. 


—s 
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t,Clorre,fermer. 

« dj dentros, Enfermer de- 
15, \ 

e d’interno Enclorre. 

e di furi , Enfermer de- 
Le À 1 
ii pafi, Serrer lesche- 
1 , boucher les pafla- 


ë labocca, Fermer la bou- 


l 4 porta contre alcuno, Fer- 
- J’huis au deuant de quel- 
va. 

Ç nel [ue fudiolo,S'enfermer 
ans fon eftude. 

» , Clos , fermé ; œnfer- 


o à ferrato, L’huis eft fer- 
mn ferte, Guirlande , cou- 


ine. 

val maffara , fantefca , Ser- 
ite. 
e,in luego di manrenere,Ob- 
1ér. | 
s,val conferuars,Conferuer, 
der. 
e Lapremeffa,Garder fa pro- 
fe. 

ere, Seruateur , Contregar- 
TA 

re,Seruante, 
te,Setuant, : 
ore,gal feruo,famigl io, Ser- 
ur. 


aie, val crifliero,borfetta, Va : 


tere. 

iali,Les feruantes, 
,Seruice. 

,Seruil. 

r,Seruir. : 
« bemifimo , Seruir tref- 
n. 

: grandemente, Scruir gtañ- 
nent. 

: con amore ÿ Seruir auec 4- 


1€. ne : 
e AÏË honore di alcuro, Taf- 
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cher de feruir à l'honneur de 
quelqu’vn. 

Serusre in corte Seruir à la court. 

Seruire alcuno di qualche co[a,aces- 
medarle, Serurr quelqu’va de 
quelque chofe: 

Seru:rfi d’alcuna cofa , adoperare 
la , Se feruir de quelque cho- 
fe, | 

Scruwirfi del confislio di alcune, Se 
feruir du cohfeil de quel- 
qu'vn. 

Seruitrice,cerchez Seryente: 

Scruitn ço feruiture ,\\Seruitu- 
de. | 

Écruiex x a, Vn fleuue ; vne ri- 
uiére. | 

Seruo,Serf,cercher Schiaé, 

D1 feruo, De ferf. | 

Scruo nato in cafa, Qui eft né en 
noître mailon de ñoîftre (erue 
& de noftre efclaue. 

Sefa,citta. 

Seffanta,Soiïxante. 

Seffante volre,Soixante fois. 

Seffa,cerchez Compafp, 

Seffo,Sexe. 

Sef.ffa,Soi- melme. 

Seflo,Sixiefme. 

Per la [efta volta , Pour la fixieme 

is. 

Seffe, Vn compas. 

Sejtodecime,Seiziefme. 

Sera Cy feda,De la oye. 

V eflito di fera Veftu êe foye. 

Mercante di feta, Marchand de 
(oye. 

Setaiuole, cerchez Mercante di 
feta. 

Setat7o , val tamiffo, ffromente da 
cernere La farina, V n tamis,blu- 
teau. 

Sete Suif. 

Hauer fete, Auoir foif. 

Chi ha fete,Qui a (oif. 

Chs agranfete, Qui a grand foif, 

ui eft alteré. 

Sete çÿ: fede diporce,Soye de pois 
crea 


" «te à 


LE 
_ 


SF 
Piene di fetole , Qui à force 


fave. 

Setra fignifica banda,fattione, Seête, 
ligue. | 

Serranta,Septante. 

Setrante volte, Septante fois. 

Serre, Sept. 

Serre volre, Sept fois. 

A [etre a Jette, De fepe emfepe. 

Sertembre, Sepiébre,vn mois de 
Pannee. 

Setrentriene, Septentrion. 

Setrentrienale , di fettentriene, 

" Septenrrional, de fepten- 
trion. 

Settimana, Semaine. 

Settimo,Septiefme. 

Setefo, Plein de foye de poyr- 
ceau. | 

Seueramente, Rigoureufement, 
rudement. 

Serir a, Seuerité,crüauté,;rigueur 
rudeffe. 

Senero,val grane,auflere , Seuere, 
cruel,rigoureux,rude. | 

Seuero,Graue, 

Seue, Du fuif. 

Seuefo,Plein de (uif.- 

a bare 

F 


Sfacciataggine , val vifa € fronts 
| fença uergogna, Esbontement, 
effrontement,impudence. 
Sfarciartezx, a,\mpadence: 
Sfasciato,val fenx a vergogna, Im- 
pudent,eshonté. 
Sfacciatamente,|mpudemment. 
Sfacriatiffimo, Fort impudent . 
Sfacimenre,yal rourna,deffrurtione, 
Deffaite;ruyne. | 
Sfacendato,val fenz a facende , Qui 
ne fait rien,oifif, 
Sfare, val diffare diftruggere , Def. 
faire. 
Sfanellare, Contredire ,; parler à 
l'encontre d’vn autre. 
Sfauclare,val rifplendere,Eltince- 
ler. 


Sfenditura , Vne caffeure, fref- 


S F 
leure. ‘ 
Sfendere, val dinidere, tagliar por 
me7e,Fendre,parur par Je mi- 
lieu. 

Sfenders la terra con l’aratre, La- 
bourer la terre. 
Sfendimente, Pefanteur de refte, 
caterre. 
Sfera à cofavotonda,V ne fphere,v- 
ne chofe ronde. 

La fhhera del mondo,La fphere du 
monde. 

Sfera del fuoio, La fphere du 
feu,la region de l’element da 


u. 

Sferrare,ual liberare dal ferro, De£. 
ferrer. 

Sferz aval fcorreggiata,ftaffile , E- 
courgee. 

Sferzare,Fefler d’efcourgees. 

Sfefura,val fenditura , rompsturs, 
Vnefente. | 

Sfeffo,val partito,Fendu. 

Sfibiare,Deftacher.  . 

Sfbiare,val prouccare, Siffler de 
loin. ere: 

Sftare, Deffer. 


Sfdark,val diffidarf, Se 
pa fféarf.fconfdarf, Si 


er. 
Sfidarfi di alçune ; Se deffier de 
quelqu'vn. 
Sfdate, val prouscate, Defñé, pro- 
uoqué. | 
Sflatore,val chi(fda, Deffians,ce 
luiqui deffe ” non 
Sfguratto,brurte ,Laid , difforme, 
deffiguré. ‘ 
Sfilacai dstela per be ferite, De 1à 
charpie. | 
Sfnimente, Definement. 
Sforare,ual leuar il fore, Defieu» 
rer,ofter la fleur. 
Sforirf,val perdere il fiore , Se de- 
feurer,perdre lafleur. 
Sfoderare, Delgainer. 
Sfogare , val sberrare , Delgor- 


ger. 
Sfogare La colera, Defgorgeria 
colere, | . 
sf 


SF 
amento di vite, Efüeillemêët 
vignes. 
are,val leuar Le foglie , Ofter 
: fueilles de la vigne , ef- 
esller, 
«to, Defgainé. 
o, forte ds pefte piate cf ehia- 
ro in Versgia ; Vne fole, 
ft lenom d’vn poiffon de 


2. 

are,val rompere,R ompre en 

2ces,brife:. 

1are,val dijfigurare, guaffar la 
ma,Deffigurer. r 

ato;val fen?a forma, Laïd,dif 
cme,deffiguré. 

re , Defueftir , defpouil- 


mate,infortuné. un 
amente,Eforcement. 

1e, Éfforcer. 

arfi,S’efforçer. 

1 fi all° incontre di qualche ce- 
, Refifter de tout fon pou- 
ir,mettre toute fa force & 
nir ferme contre quelque 


ofe, 
1fi di fare qualche cofs, S’ef- 
rcer de faire quelque cho- 


atamente,val per forta,Effor- 
ement,par force. 

ato afare qualche cofs, Qui 
ft eforcé à faire quelque 
Lofe. 

_ato a qualche imprefz, Qui 
ft cfforce à faire Vneentre- 
ife. 

o, val for7a che fipone ad alcu- 
| operatione, Efort qu'on met 
aire quelque chofe. 
a,;Force,violence. 

gere,per confurmare, Broyer, 
ler. ' 

tuzsare, val rompere minuta- 


nte ; Brifer en petites pie- 


s. 
278 ÿ Deffrocquer, reuol- 
5 
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Sfreggiare, val far vnffiggio Fra p° 
per aucun , & lui faire des ci” 
catrices. 

Sfreggio,Cicatrice, 

Sfrenata voglia,Plaifir & volonté 
defordonnee, appetit defor- 
donné. 

Sfrenate, val fen7a frene,cio € quel. 
Le che non fi pue gouernare, Efre. 
né,defmefuré. 

Sfrontate,Effronté. 

Sfrontatamente,val sfacciatamente, 
Efrontément, 


© Sfrondare , val taglier Le foglie, 


Couper les branches des ar- 
bres.” 


S G. 
Sgagliardare,val leuar la guagliar- 
dia,Faire perdre toute la ga- 
yeté & gaillardife d’vn hom- 
me 


Sgannare,val lenar d'inganno , De- 
fabufer. 
Sgagnolire, val far il ver(o delavol- 
+ pe, Glappir & iapper à la fa- 
__ çon d’vn renard. 
£garbatamente, Sans grace & ren= 
contre. 
Sgargaritare dy gargaritare, Gar- 
garizer. 
Sgherre, Babillard, conteur de 
fornettes. : 
Sgoleggiare, Engueuler,englous« 
tir. 
Sgombramento,;votamente, Ce qu’& 
vuide. d 
Sgombrare,Creuer,vuider. 
Sgombro,forte ds pefce di mare, Vi 
macquereau , c’eft le no d’va 
poiflon de mer. 
Sgomentare,ual sbigotire , Intimi+ 


1 CRE 
Sgonfiamento,val infiatura,Enfleu- 
e 


re. 
Sgonfarf,Se defenfler.: 
Sgonfiare, Enfer & defenfler. 
Sgorgare,Vomir. , 
Sgratiatamente , Miferable- 
ment, 
; Mn 


g se 


mm « 
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fuoge , Ce chafieau efl fitué en 

. vn beau lieu. | | 

Sitire , val haut [ere ; Auoir 

_ foif. 

Situare,Ballir,conftraire. 

Nelpiu bel iusge della c1tt4 fitua- 
ta à la cafa , La maifon ef f- 
tuce au plus beau lieu de la 
ville. + | 


S L, 
-_ Slanceuole,Qui fe peut darder,là- 
cer &ictter. | 
Slanciare Eflancer. 
Slargare, Eflargir. , 
Slargare vn veffimente, Elargir 
‘ vn habillement. 
Slegare, Deflier. 
élegare vnaftringa , Deftächer v- 
: neefguillette. 
élargato Eflargi,deflié,liberé. 
Egli 6 di prigione flargato, I] eft ef- 
largideprifens. 
dlartare gli agnelli, Ofter le lai& 
" auxanneauxs 
Slcale val mancater di fede, Del- 
. loyal. 
Huome catiuo cr fleale, Mefchant 
homme & defloyal. 
Che non fi pue fligare , Indiffolu- 
ble. 
éliccare, cerchez Sdrueriolare, 
Slembare,Errener,debiliter. 
Sliccigare,Gliffer. 
Slongare Efloigner. 
rh val Diñre prolongare, 
Differer,dilayer. 
Élongare un negstio , Diferer va 
affaire. | 
Slongare vnalste, Prolonger yn 
proces. 
Situarione, Situation. 
M 


Smagare, Transformer. 
Smag'iare,Defmailler, 
Smagrare,Emmaigrir, 

Smagraro Emmaigri. 
Smaltare,Efmaillér. 

Smalrare annelli, Efmailer des 
: AnACAUX. 


r, à 





. 
SIMS. . 
Smalrate Mefé de chaut,efmaif, 
Smalto,Efmail. 
Smancerieçyl/mamerie, Orneméu 
" de femmes. 

_Smaniare;Furier,eftre en furie, 
Smanta,Furic,rage. 
SmanteBare, Defmanteller, 
a 
Smarrimente,Marriflon. ” 
Cadere in {marrimente,T omberen 

marrifflon. 
Smarrire,Matriflonner, ou deue. 
nir paoureux,tftre marry. 
Vedends venire il padre tutts fmo. 
ri, 11 fut tout fafchéquandil 
vid venir fon pere. 
Smarrire,cerche’z Perdere,]ndh. 


lire. 
Smarrire,Deftourner. 
Smarrite, Efpouuenté;défolé 
Perfona fmarrita, Perfanine dei 

lee. | 


Rimafe tutte frmarrite, 11 demew 
tout efperdu. 

Smembrare, D'eimembrer. 

Smembrare,per guaftare, Conoz- 
pre. 

Smemoragime, Oubliance. 

Smemurare, Oublier. 

Smemoraregli pericoli pafati, Ov 
blier les dangiers paflez. 

Smemoran74,Oubliance, 

Smenticare,cerchez Smemsart, 

Smenticato Oublié. 

Lo mi fon fmenticato di quls, li 
me fuis oublié de cela. 

Smentican?a,cerchez Smemerar 
24. 

Smentscarf, difimenticark , Ov 
blier. 

Smenticheuole, Oubliant. 

Smeraldo,V ne efmeraude, 

Smeraldino,Efmeraudin. 

émerdare,Embrener. 

Smergo,V n plongeon. 

Smertglio, Vnmerle, oifeau de 
proye;vn efmeilliron. 

SmlTasceichez Muxe . 

\ 
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, Diminuer. 


‘gls affanni ad alcune, Al 
quelqu”’vn de fafche- 


il dolore, Alleger la dou 


e l'afattiea ad alcuno, A- 
dric le trauail à quel- 


LP 

e la Fhefa, Defcroiftre la 
2nce. | 

e un efféressio, Defcroiftre 
armee. * 

o,Diminué. 

«are, val far in pex ?imi- 
Amoindrir,diminuer ap- 
Æer,mettre en picces, 
Zate,Mis en pieces. 
,$mirne, c’eft le noni d’v- 
illeenl’Afemineur. + 


ar0,Defmefuré. 
atamente ,;  Defmefuré- 
nt 


ve , + fmocolare , Mou- 
r 


itoio della candela , Mou- 
tres à moucher la chan- 
Ile. 

olare la candela,Moucher la 
indelle. 
olarfi il nafe, Se moucher le 
Z: LA 

cratamente ;  Immoderé- 
ent. 

tare,Defcendre. , 
itare da cauallo, Deféendre 
e cheual. | | 

gli doueffe piarere d’andare 4 
nontare co 4/0, Qu’il Iuy pleut 
’aller defcendre auec luy. 
ntare in l’hoffersa di trei re, 
Jefcendre au logis des trois 
O15° . 

mtati da cauallo in cafa lore [a- 
irono , Eftans deicendus de 
cheual ils monterent en leur 
maifon. 

vontati fono in camera per rinfre[- 


sarf @ ripofarfi,lis font defce- 
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das en la chambre pour fe a: 
fraichir & pour fe repofer. 

Smontare alla corte, Delcendre eñ 
la baffe court. | 

Smorfare,val leuar ilmorfe , Olter 
le mors. | 

Smérfare ; val liberare | Deli- 
wrer, . 

Lo non m5 po[]o fmerfare da quello,Ve 
ne me puis defpetrer de 
luy. 

Smortargolo, Va peu pafle. 

Smorro,Pafle,mort. 

Smorto di p:ura, Tout pafle de 
paour & de crainte, 

Smorx o,ual fort to, effinte, &(- 
teint. 

Smorz are, val fpegnere | Eftcins 
dre 


Smor?aré vnacandela, E@eindre 
vae chandelle. 

Smorx are vnfuoce , Elteindre vn 
grand feu. Le 

Smouere,cerchez Rirwouere, 

Smouitura,cerchez Mouimenfe, 

Smotzare,Tailler,deftrancher, 

Smot{aro » Detranché, decow 

€ 


Smucciare,cerchez Sdrurcielare, 
| S N 
Snamorarfi; Quitter l'amour. 
Sneko,val ifnello agile, deffro ; Æ- 
gile. 
Sneruare,Efneruer. 
Sneruato,Efnerué,. s-. 
Snidare,val vfeir del nidoy Defni. 
cher. 
Snodare, Defnouér. . 
Snodars un membre, Defnouer vn 
membre. / | 
Snodare la lingna | Deflier 1a lan- 


ue. 
$ SH fnoué, deflié. 
Sncdare la Fhada,Tirer l’efpee & 
la defpainer. 
So,lefçay. | | 
Lo fo quello che dire.tu uole te, 

fçay ce que tu veux dire, 
Mu ii. 
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Euona,fume,La Saune. 

Soaue,Doulx,agereable. 

Soaue, Soaue , c’eft le nom d’vn 

 chafteauquieft en Iralie. 

Non foaue , Qui elt mal plaifant, 
qui eft mal agreable. 

Queffe cibo à molte foaue , C’efte 
viande eft fort aggreable. 
Suaue vente, Vn vent plaifant & 

aggreable. 
Soauemente,Doucement. 
Soauita, Douceur. 
Sea7za di legne per adernamente di 
carmere,cerchez Gornie, 


Sobbarcare , Submerger PE 7 


sneyer. 

Soblime Haut,efleué. 

Soblimita,cerchez Alter 24. 

Sebrio,Sobre,;,modefte. 

Egli & huomo fobrio, Il eft perfon- 
nage fobre. | 

o € piu atto abeustoreche 4 
fobrio , Cecy eft plus propre à 
vn yurongne qu’à vn homme 
fobre. 

Sobriamente Sobrement. 

V'iuere fobrsamente, Viure{obre- 
ment. 

Soechi, Brofquins. 

Soccorrere, Secourirsaider. 

Sorcorrere alcuno, Secourir quel- 
qu'vn. 

Porgere focsorfo;Bailler fecours. 

Saccerfo,Secours,aide. 

Egli mi ha datto vn gran foccorfo, 
Il ma baillé vn grand fe- 

| cours. 

Corre in foccorfo di alenno ; Ac- 
courir au fecours de quel- 
qu’vn. É. 

Iddio cs mandara il [uo foccerfo, 
Dieu nous enuoyera fen ay- 
de. 

Sodalitio, Compagnie. 

Sode77a;val ferm77a, La dureté 
& fermeté. 

Sote,Ferme,dur. 

Sodoma,Sodome,c’eft Le nom d’v 

"ne ville. 
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Sodotto,fédorto,Seduie. 

Sodufare, Satisfaire. 

Sodufare alcune, Contenter quef- 

wvn. 

Penso di douergls fedifare, \\ dei. 
bera de lescontenter. 

Sedifare alcuno del fue pricghe, 
Acquiefcer à la priere de 
quelqu’vn. 

Eonuien che Lo vi fodisfacesa,l faux 
que ie vous contente. 

Per fedufarlo die, Afin de le cü- 
tenter il dit. 

Lo vs fodufaro volentieri, le vous 
contenteray volontiers. 

Sedssfare al” opiniene d’alcune, Sa- 
tisfaire à l'opinion de quel- 

u’vn, 

Sodufare il [uo appetite, Contenter 
fon appetit. 

Sodufacimento Satisfa&ion. 

Tipreghoin fodifacimento ds quelle, 
Le teprie pour recompenfe de 
cela. 

Q uefo e ffato fatto a fodifacimes- 
to d'ogni rune , Cela a efté fax 
aucontentement detous. 

Sodufattione | cerchez Sodufaci- 
mento.. 

Selido Solide, ferme. 

Sodomite, Sodomite, celuy qui 
commet le wmefme peché 
que les cituyens de Sodo- 
me. 

Sodomitico,Sodomiticque. 

Sedorto,Seduit. 

Egls ë ffato fodorto ; A1 a eltéfe- 
duit. 

Sofferenx_a, val toHeranza,Soufri- 
ce,patience. 

Prouare la fofferenza 5 Efayer&æ 
efprouuer la patience. 

Sofferire,val fopportare, Souffrir, 
fupportet . 

Ter niuna guifa pin fofferire ps- 
teua ; Il ne pouuoit plus 
fupporter en aucune fa- 
çen. 

Il cuorenon pue fofferire, Mon ee 

nee 


D 
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: peur fupporter. 
e le ingturse ; Endurer les 
res. 
: {offeriua l’anime, Commét 
i-tu le courage. 
nuina guifa fofferreï,\e n’en- 
cray cela en aucune for- 


a fofferrere queffo, Vous 
idurerés pas cela. 

nento, Soufflement. 
e,Souffler. 

econtro aleuns,Souffle r cô- 
quelqu’vn. 

«infieme , Souffler enfem- 


e intorno, Souffler au- 

ir. 

eper tutte,. Souffler par 

its 

che foffiare non faceus, Il ne 

foit autre chofe que 

iffler. 

n fai altroche fcffiare, Tu ne 
sautre que fouffler. 

re ilnafo, Moucher. 

nte,Soufflant. 

rore, Souffleur. 

tente Sufh{ant. 

0 fefficiente a quello,\e {cray 

ffifant pour cela. 

n fon fofficiente;le ne fuis pas 
pable. | 

2a cofa non & fofficiente, Cecy 

‘eft pas (uffifane. 

tte, Vnfachet, vne petite 

face , vn foufflet à fouffier 
feu. 

: Souffle. 

110,Soufflé. 

me,cerchez Seffiato, 

gare, Suffoequer. 

gatione, Suffocation. 
gamento;cerchez Soffogatione, 
1lcere Suftenter,foullenir, 
agro Sufrage. | 
agare,ual votare , ballottare, 
ailler le fufrage, 
wmigare Per fumer, 
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Soga, Vne corde. 

Soggerte, val [ubiette per le mate 
ria,argomente,Subic&,matieres 

Soggerso val [ubdiro,Subie&, fer 
uant. 

Sogghinare,val erridere,Soufrire, 

Soggiacere,val [orto pofto, Submis. 

Soggietrione,Subieétion. 

Soggiogare, Subiuguer ; fubmer- 
tre. 

Soggiornare,Seiourner,s’arreftere 

Soggiorno, Seiour,habitation. 

Soggiungere, Subioindre, 

Soglio,Le feuil de l’huis. 

Seglio di fipra della porta, Lelin: 
teau de deflus l’huis, 

Sogliardo,cerchez Beffatore, 

Seglsare;ual [chernire,ouer beffares 
Railler,fe mocquer. 

Sognare,Songer. 

Sogno, Songe. 

Sognofo,Soigneux. 

Soiffèns,.ville en Picardie, 

Salato,Plancher. 


Solaio della cafa,Le plancher de 


la maifon. 

Solamente Seulement. 

Non folamenre, Non feulement. 

Solana val capelle grande, Vn 
grand chapeau centre le ha- 
{le du foteil. 

Solaro,cerchez Solaio, 

Sola7zzoyvalpiacere, confolatione, 
Soulas, plaifir , refiouiffance, 
confolation. 

Solcare,ual far [ol:hi , lauorarela 


terra a folchi,Labourer , faire 


des fillons. 

Soleo,e quelle che fifa in terrason 
l'aratro, Vn fillon. 

Solchs da condurre via l'acqua, 
Goutieres pour conduire 
l’eau. 1 

À (olchi,Par fillons, | 

Soldateframente , À la façon des 

ensdarmes. 

Soldaro, Soldat. 

Soldate che ha doppia paga , Soldat 
qui a double paye. 
| M fh iüy, 


1 
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Soldato nnitio, Vn nouueau foul- 

\. dat. 

Selds, Ville de la Surie. 

Soldo,val lapaga che f da al felda- 
to,Paye,folde. 

Solde forte di montta, Vn fols de 
mennoye. | 

Sole,Le foleil. 

Da foie, Du foleil. 

Solecchio, V n petit foleil. 

Soleciro, val diligente , Soigneux 
diligenr. 

Silenne Solennel, 

Solennemente,Solennellement. 

Solennita,Solennité. 

Solere,effer folitosconfueto,Auoir de 
couftume. 

Solerte,val accorto, Diligent. 

Solette,Seulet,folitaire. 

© Solfaria , val luogo doue fi fa il fol- 

fo, Le lieu où on fait Je foul- 


re. 
Solfo, Du foulfre. | 
Ilpuyxo del folfe, La puanteur 
du foulfre. ; 
Solforars,Sulfureux,enfoul fré. 
Selforini, A lumertes. 
Solidare, y confolidare , Soulder. 
confolider,refeudre. | 
Selmgo,Solitaire. 
Luogo elingo, V n lieu folitaire. 
Solso,ual fedia regale,Vn throfne 
Royal. 
Solitarie, Solitaire, 
Solito,val che fuole, Accouftumé. 
Queffo è in queffi paef folire, Ce- 


cy eft accouflumé en ces 


pays: 
Sohrudine Solitude, foin. 

Egls e huomo di grand folitudine, I] 
eft homme de grand foin. 
Solazx are, val darfi piarere, S’ef. 

ayer,fe refouir,fe recreer. 
Con belli melti folax 70 labrigata, 
I! refiouir 1a compagnie.auec 
des difcours plaifants. 
Egli f'vuol follaz x are alquante 
son fuos armes, [1 fe veut vn peu 
recrcer auçc fes amis, 


TT. 
or SO 

T'utto il giorno fi follaxx_arens in. 
fieme,\ls e recrecnt enfemble 
tout le iour. 

Solatzeuole,Plailant,;recreatif, 

Huomo follaz 2 euole, Perfonna. 
ge platfanc. 

Ragionamenti felLax Yewoli, Dif. 
cours plaifants & recreatifs. 

Canx one follaz, x_eusle,Chanfons 
plaifantes & recreatiues. 

Parole folax Zeuele, Propos re- 
creatifs. 

Soa: x e,Soulas,plaifirs, pañe- 
temps. 

Andare a fillax x_0, Aller à l'ef. 
bat,s’aller recreer. 

Queffa nouella porfe alla comparnia 
gran follax 7e, Cefte hiftoire 
apporta à la" compagnie va 

- grand plaifir. 

Selecito,Soigneux,diligént. 

Effère di [e medefimo fobecite , À. 
uoir foin de foy: 

Eghi à huomo melto foBocite , 11 ef 
homme fort diligent. 

Sokecitart,ual affligere , molefan, 
Inquieter,fafcher,miolefter 

Sollecitare,val fbronare , Sollici- 

‘ ter. 


Sellecitare vna caufa,Solliciter va 


affaire. 

Sollecitare alcuuo di qualche cfa, 
Solliciter quelqu’vn pour 
quelque chefe. 

Sollecitars uno ad na imprels, 
Prefler quelqu’vn de pres 4 
executer vne entreprinfe. 

Comincio afollecitare “Pietro che 
queffi gli vroleffé infegnare, 1\(e 
print de folliciter Pierre à ce 
qu’il luy enfeignafît eela. 

Non rifina mai difolecitere, I\ne 
cefloit iamais de preffer. 

Solicitare aleuno al [uo potere, Sol- 
citer quelqu’vn de tout fon 
pouuoir. | 

Efféndo foltecstate di fare quele,E“ 
ftant preffé de faire cela. 

Ze fus molte folecirare à L’aY ne 

0! 


7 x 
S O 
t preflé. | 
rare,2al vfar diligenza,Sol- 
ter, preffer de pres. 
tudine,val diligesta, Solli- 
ude,diligence. 
tudine , val affanns, Soin, 
cicure, 
…ertere ad alcuno La folle s- 
ine dicafa , Remettre en 
-de fa maifon. 
re follecttudine del [uo hono- 
Auoir foin de fon hon- 
ar. 
re con follecitudine, Cercher 
ec diligence. - 
parte de. [uei fatts merten- 
tra le man liquafece fi bene 
con tant a follecitudihe che in 
hi ann: diuenne ricco merca- 
te,Luy ayant mis vne bon- 
partie de fes mayens en 
anil fit fi bien par (a di- 
ence qu’én peu de cemps 
leuimt crefriche marchäd. 
‘an diligens a er fokecituds - 
ognisofa remife inordine , I] 
t letouten bon ordre Par 
diligence & follicitude. 
re con folecitudine, Remar- 
er auecdiligence, - 
at di follecirudine gg d’aîto 
aré, Empefché de grandes 
icitudes & negoces. 
ifatore Solliciteur. 
itatore di lite, Vn follicitèur 
procés. 
1to,val tribulate 
flé,accablé. 
ito,Diligent,curieüx. 
! follecito di fare qualche cofa, 
tre diligent & curieux de 
ire quelque chofe. 
itatione,Sollicitation. 
fe di grande fillecitarione, 
vfa de grandes follicita- 
ns. « 
fiameñte, Soigneufement, 
hgemment. 
qualche cola follositamente, 


; Affigé, 
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Faire quelque chofe diligem- 
ment. 

Solleciramente val trausçliofamen 
te, Auec onnuy. 

Sol Icenix_arejouer far fefla Solcn- 
nifer voe fefte. 

Solleniqare le nox_ ze, Celebrer les 
nopces. 

Sollemz are lafefià della narsuit à 
del-nojtro Signore, Celebrer 14 
fefte de la natiuité de noftre 
Seigneur. 

Solleuamento, val alzamente, Efle- 
uation. 

Solleuare,val alqare e leuare in al- 
to,Soufleuer. 

Solleuare 1l cape, Soufleuer la 
telle. 

Sollenare alcuno di di miferie, Ti- 
rerquelqu’va de mifere. 

Soleuare Le difgratie con qualche 

«cofa ,Soulager l’affi&ion par 
quelque moyen. 

Sollicirare,cerchez Sollecitare. 

Solligre,cerchez Sollecito. 

Sela,Seule. 

Dallsguale [ola ogni mio bens pue 
venbre, De laquelle feule cout 
mon bien defpend. 

Solo che, Moyennant que. 

Selo,Seul. 

Solo mrante affliélione n'ando da- 

fciatele, Ws le laiflerent tout feul 
en affliion. 

Solo, val folamente,Seulément. 

Sdflicie,Soiftice. 

Solnere,val diffare rémpere;Soul- 
dre,rompre, 

Solueré wna queffione, Refoudre 
voe queftion. 

Soluere aletino del legame della [ua 
promelf[a , Deliurer quelqu'vn 
de'fa promeñe, 

Soldere,val deliberare , Deliurer, 
difoudre, 

Solftione, val affilntione ; Ab{olu- 
tron,payement,deflieent. 

Solute, Deliuré, liberé , mis ca 
Liberté, 
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Bis 6 foluso diprigune, I] ef deli- 
uré de prifon. 

Tu nonpuos effer folute di queffoin 
Pno a tante, Tu ne peux eltre 
deliurg de cecy iufques à ce 
que. 

Soma çy [alma;carca , Vn poix,v- 
ne fomme,vne charge. 

Semiero,e quello che porta la foma, 
Vhn foumier,vn cheual porte- 
faix. 

Somiglia,Semble. 

Egls fomiglia a quello, T1 reffemble 
à ceftuy là. 

Queffa nouella [omiglia a quella, 
Cefte hiftoire refflemble à ce- 
{te là. 

Somiglianza,Semblance. 

Somig'iare,Refembler. 

Somgliare alcune , Reffembler à 
quelqu’vn. : 

Somiglieuole,Refemblant. 

Somma,Tres grande. 

Quefte e una fomma gratis da Id- 
die, Cecy eftvne trefgrgnde 

race de Dieu. | 

Sommalods ,Trefgrande louige. 

Semma,per la conclufione, Vn {om- 
maire & abregé de quelque 
chofe,;vne fomme,la conciu- 

fion. 

Seommamente,Grandement, 

Anare fommamente, Aymer gra- 
dement. | mn. 

Queffe piacque fommamente ; Cec 
pleuft grandemenr. | 

Sommariamente,Sommairement. 

Dire Jommar;amente >» Dire fom- 
mairement. k. 

Sommario, val abbreuratione di 
qualche cofa, Van fommaire ë 

. abregé de quelque chofe, le 
receuil de quelque chofe. 

Sommara, val vimanda di panta 
ds firofa,poi che ha parterito,V- 


ne viandefort friande que 


les anciens faifoyent des te- 
tines d’ynetruye apres quel- 
le auoit cochonne. 


| $ O 

Sommati,Les premiers & prid- 
cipaux. 

Sommati déllacitta, Les princi- 
paux delaville. , 
Sommergert , Enfuncer en l’eau, 

fubmerger.noyer. 

Effère fommerfe in mare,Eltrenoyé 
en la mer. 

Egli e flato fommerfo in Lago ,Il 
s’eft noyé au lac. 

Sommeff:,La mefure de lamaine- 
ftendue appellkée demi pied. 

Sommeffe,val humile e baff Hum- 
ble,humilié. 

Con fommef[a voce , chiame Pietrs, 
Ilappella Pierre d’vne voix 
humbie & bafle. 

Perfenafommef[z, Vne perfenne 
humble. 

Sommettere e fottomettere, Mestre 
deffous. 

Sommiffione,Submiffon. 

Sommeffamente, Humblement. 

Scmmir à, val altex x a," Sommité, 
hauteur. ; 

Sommita delle muraglie, Les cre- 
neaux des murailles. 

Sommo,cerchez Sommita. 

Sommo,Trefgrand. 

Con fommo dilet:o intefe quih, 
Il entendic cela auec vn tref- 
grand plaifirs | 

Pigliare fommapänctre, Prendre 
treférand plaifir. 

Hauere fomme contëre, Auoir tref- 
grañd contentement. 

Sommouere Ofter,reculer. 

Sonaglio,V ne petite cloche. | 

Sonagli che fa l’acqua quande Pi 
ue, Bouteille ou bouteill6 qui 
fe fait fur l’eau quadil pleut. 

Sonagliux, x 0,cerchez Semagle. 
Sonare, gs fuonare,Sonnet. 
Sonare d’ffroménti , Sonner des 
-inftremens de mufique. 

Sonare di cornetre, Sonnet de 
trompette,du cornet. 

Sonare di tambure, Sonnét da 


tambour. 
Senart 


S O 
re grandemente, Sonner fort. 
‘€ la predica, Sonner le pref- 
le. 

e d'arpa, Sonner de l’arpe. 
re del liuto | Sonner du 
Es 
-« della tremba, Sonner de !a 
pmpette. 
“e vua dan: a, Sonner vne 
nfe. 
‘ore,Nn fonneur. 
rere di corni,Sonneur de cor- 
‘t,detrompette. 
rore di flauti , Sonneur de 
‘ute. 
tore dilira, Toueur de vio- 
n. 
ore di lmto ; Joueur de 
t 
tore di tambure , Sonneur 
tambour. 
tore di viols , Joueur de 
ole. 
e tenufofiniffimo fenatore , T1 
t reputé vn tresbon fon- 
ur. : 
a, val affongia,graffo, Du fein 
oux, | . 
adiporc , Seing de pour- 
au. 
tcchiare,Sommeiller. 
o, Sommeil. 
gliarf dal fonno, Se refueiller 
u fommeil. : 
e fe dal lertoe da alto fonno fi 
naît Shagliaua > ffroppicia- 
ES » I baailloit & fe 
ottoit les yeux comme s’il 
'euft fait que fe leuer ou ref- 
:iller de fon fommeil. , # 
fferte guari che vHEgEa 
: prefe çx fufe"alern 

ne demeura ‘@ÿér 
e fut faifi d’vagrand/f 
eil,& demeuraëndormy.… 
ofubiro, Vn fommeil fou- 
ain & prompt. + 
‘primo fonns , Au premier 
Immeil, , ‘ 
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Seioite dal fonno, Affoupi de fonr 
meil. 

Fugire il fonno , Fuir le fom- 
meil, 

Deffarfi dal fonne, Se refueiller da 
fommeil. 

Il fonno à la quete di tutreleceft, 
Le fommcil eft le tepos de 
toutes chofes. 

Scmmaich:ofo | val pieno di fonne, 

& Plein de foffimeil. 

Che genera (y porta fonne, Qui en = 
gendre fummeil. 

Hauer fonno,Auoirfommeil.  : 

Sonnelente ; dormiglione , Qui 
tout endormi. 

Sonnolenx a, Sommeil , faim de 
dormir, 

Sono,ls (ont. 

Sonore, Refonnant. 

Sonorita,Refonance. 

Sontuofs, val ch: Fhende di fouer- 
cho, fhlendide , Somptueux, 
fplendide, 

Sontuofamente,Somptucufement, 
fuperfluement, 

Sontuafira,Somptuofié. 

Soperffitione Superftitions 

Soperffiriofo,Superftivieux, 

Soperchiare , val auanÿare ,Re- 
fier , eftre de plus , fuürmon- 
ter. : 

Soperchiare alcund ; Surmonter 
quelqu'vn. 

Soperchiamente » Val inutilmente, 
Abondamment. 

Sopérchis,Superabondant. 

Soperchieuol@Superabunadant: 

SophifHica,cerchez Sophifino, 

Sep hifficare; Sephiftiquer;fubtiti- 
er, vier de cauillations & &- 
nefles. » 

Sophifno,Sophifme. 

Svpite,Endormi. 

Soppa, De Ia (ouppe, du pota- 

Ce : 

Soppanne çy: fotropanne , Sous {a 

robe/fous les drappeaux, 


r »« 
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Egli ha le carne tutte Isuide foppan: 
ne , I1a la chair toute meur- 
trie fous fes drapeaux, il eft 

tout meurtri. 

Soppidsano'} Vn banc où les pay- 
fans eftalent leur marchan- 
dife. 

Soppetta,V ne petite feuppe. 

Sopporre, Soufmettre. 

Soppertare Soufirinfupporter. 

Sopportare la profférità, Supporé} 
ter la profperité. 

Sopportare mal volentiere qualche 

* cofa, Porter impatiemment 
quelque chofe, 

Sopportare vnaïingiuria , Endurer 
vneiniure. 

Sopplire Supleer;remplir. 

Sopplite a quefto vi priego, Le vous 
prie fuppleez 4 ceci. 

Sopplite à que(fi falli; Suppleez à 
ces defais, 

Sopplemento,Suplement. 

Sopplicare, Supplier, 

+ Sopplicare hümslmente ; Supplier 

‘humblement. 

Sopplicheuole,Suppliant. 

Sopplicheuolmente;En fuppliant. 

Sopplicatione,Supplication: 

Soppreffare,cerchez Galcare. 

Sopra, Deflus. + 

Portare fopra glihomeri, Porter 
fur fes efpaules. 

Hauere vn Capéllo fepra la tea, 
Tenir vn chapeau fur fa te- 
fte. 

Portare le mano foprailperte, Por- 
cer fa maiw {ur la poiétrine. 
Mentrofni di fopra ; Cependant 

ue i’eftois là haut. | 
soprabondante, Sarabondant, 

Sopracielo,ferte di pefce. 

Sopradern, Dit ci deffus. . 

Soprafabricare,Baftirsde (fus. 

Soprabondare,Superabonder, 

Sopragiudicare , [uger parfaite- 
ment. ANSE 

Sopragiungere, val giungere all sm. 
prouifte,inchiapp are Surucnir. 
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Sopra infegna,Vne fur marque. 

Sopra mano, Sur main. 

Sopragiungere, val arriuare , Arri- 
uer , : 

Il padre fopragiunfe, Son pere fur. 
uient. 

Sopragiunto e il patrene,Le maïftre 
eft arriué. 

Sopramettere, Impoler, mettre 
deffus. 

Sopra natare,Nager deffus. 

Sopraneme Surnom. 

soprano, Souuerain. . 

Sopraporre, cerchez Sopramette- 
re. 

Sopraprendere, Prédre fur le faie,. 
furprendre. 

Sopraprendere alcuno in falle , Sur- 

_ prendre quelqu vn en faute. 
Sopraprendimento;Surprife. 


… Sopraprefe,;Surpris. 


Sopraprefo nel falo , Surpris en 
faute. 

Soprapefoin adulterio,Supris en 4- 
dultere. 

Sopraferitto,Sufcrit. 

Sopraffante,\mminent. 

Penfofo dslla foprafiante mrtt, 
Tout penff de la mort emi- 

_nente. | 

Cen la [ua faggacit à fuggire sl pe- 

ruolo fopraffante , Euiter le dä- 
ereminent par fa prudence 

. & addreffe. | 

Sopraftante, val chi è propoffs 4 
qualche vffio,0 carre, Surueil- 
lant en quelque office, furin- 
tendant. 

Soprafcriuere Sufcrire. 

Soprafedere, val ceffar di far qual- 
che eofa Surfoir. 

Soprafedere un negotie , Surfoir va 
affaire, 


_Soprafedere quellg cefe in fine a de- 


mani , Sur{oir ces affaires iuf- 
-ques à demain. 
$ sk tt erhinent. 
Alquäute prima [opra fe fiette, \] 
£e : quelque cemps penff à 


pare 


| $S O. 
part (oy. 
Séprafars, Etre deffus. 
Sopratutro çy [opra ogns aitra cofa, 
_ Surtout. 
Veds di fare quello fopratutto 'Ad- 
uife de faire cela fur tout, 

Soprauanx are , val effere dapiu, 

_ fuperare alcuno in qualche cofa, 
Surpafler quelqu’vn en quel- 
que chofe, 

Seprausgnente , val fopragiunta, 

_ Surueng. 

Vna fopraucgnente miferia, Vne 
pauureté venue tout de nou- 
ueau. 

Soprauenire Suruenir. 

Soprauenura,Suruenue. 

Scpraufh,Vn garderobbe, 

Soprefo,Surprins. 

Sorbwe çy ingiutire cof[a liquida, 
Engloutir,humer & aualler. 

Sorbire a poce apoce, Humer petit 

à petit. 
Serbire del brodo, Humer du bouil 
lon. 
Sorbirsone, Eng loutiflement. 
Sorbile, Qui cft facîle à eftre hu- 
mé, 
Sorbimente ; Humement , aualle- 
ment. | 
Sorbimento di medicina, Aualle- 
ment de medecine. 
Sorbsre delle piloie, Engloutir des 
pilules. 
Sorbitioncella, Vn chodeau, 
Serbrrello,Engloutiffeur. 
Sorbe,Vn cortnier. 
Sorbola;il frutto del forbe, Vnecor 
me. 
Soreerto, V ne petite fouris. 
Sorce,çÿ topo, Vn rat,ou vne fou- 
ris. 
‘L'gatto haprefo un force, Le chat 

a prins vn rat. 

orcione , Le iet du fort, ou ha- 
fard. | 

rrdide, val lorde,fperce , Sordide, 
ord & fale, 

ur if A Sur dité,forditie. 


S O 


Sordo,Sourd. 

Alquanio forde,Vn peu fourd, 

Dinemr fordo,Deuenir fourd. 

Effére fordo,Eftre fourd. 

A guifa di for do çy mutuelo, Com- 
me vn fourd & muet. 

Sorella Sœur. 

Da forella, De fœur. 


D Sorella mia cara ; Ma trefchere 


fœur. 

V'eggio venire La mia [orella conla 
fante, Le vois venir ma{œur 
qui vient auec la feruante, 

Vaihiamare la tua ferella, Va ape 
peller ta fœur. 

Sorga, Sorge, c’eft vne fontaine 
de Narbonne. 

Sorga , Sorge, c’eft auff le nou 
d’vne riviere. 

Sorgt, Vnelouori,ou plufteft, fe 

-- Jeue. 

Sorgers ,val furgere, à proprio deje 
acque, Saillir. 

Sergette, Vnefouriette, petite 
fouri. 

Sorgine,Vne fource. 

Sorgine della fontana La (ource de 
la fontaine. 

Sorgoz x one,cerchez Schiaffo. 

Soria, Sirie,c’eft voe region d’A- 
fie. 

Sormontare, Menter en havt. 
Sormentare alcuno nella virtu, Spa 
paffer queiqu’vn en verts, 
Soro, Qui a (a premiere barbe,le. 

poil follet. 

Serocchia,cerchez Sorrlla, 

Sorere,cerchez Sorella. 

Serra, Trippes de molues,tonni- 
ne grafle. 

Cuginäre della forra , Apprelter 
des tripes. 


Queffa forra à molto buono , Ces 


tripes font fort bonnes. 
Sora,Sore,c’eft le nom d’vn cha= 
fteau. 
y oprefticio P Subreptice. 
éerridire Soufrire, 


Sorridere alcuna cofa ; Se oufrire 


ee » 
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de quelque chofe. 

Serfo,val beuere in un fiato ; Boire 
en vatrair,en vn fouffle. 

Sorte,Sort,fortune. 

Per forte, Paraduenture. | 

Sorte , per la conditione € fialita, 
Sorte;qualité,condition. 

Di cheferre | En quelle forte & 
maniere;ou façon. ù 

En queffa forte, En cefte façon. 4 

Serteggriare, val gittar il forte, Let- 
ter au fort, 

. Sortslege, Celui qui ietre le fort. 

Sortilego,Sortilege, 

Sertire Sortir,difpofer. 

Sortire di cafa , Sortir hors de la 
maifon. 

Lofortire quanto prima, Le fortiray 
incontinent. 


Wolere forrsre fuori a Spaffeggiare 


mece , Voutez forur dehers 
pour vous prourmener auec 
moy. 

Egli à Jortite un pezzofa,ll y a def- 
iaaffez long temps qu'il eft 
forti. _ 

Fa lo fortire dila , Fay-le fortit 
de là. 

Sartimente,cerchezSorciene. 

Srtissone,cerchez Sertimento, 

Sortina, € il proprio delle acque, 
Source. 

Safini, Des prunelles,petites pru. 
nes de buiflons. 

Cugginare dell: fefins , Apprefier 
des prunelles. | 

Quefli fofini [one buons Gr ban ac- 
conci, Ces prunes font bonnes 
&'bien appreftees. 

Sefidio,Secours,aide. 

Soffidiarie Subfidiaire. 

Sofpendere,val differire, Sufpédre, 

_ retarder,differer. 

Sofpendere, valinalz are &y leuar 
m alte,Pendre en Pair. 

Sofpefo,Sufpendu. 

. Sofpertare,ç fufpicgre ; Soupçon- 

uer. 


gofrestione, Sufpc&,(eupçon. 
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Sri CL Sofhettione. 
Sofperrofo,Soupçonneux. 
Sofperto[amente ; Soupçonneule- 
ment. 
Sofpitare,Soupçonner. 
Sofpieiofo,cerchez Sefpettefe. 
Sofpingere, Tenir ea deubte. 
Sofpirare,Soufpires. 


4 Sofpirare,Soufpir. 
Sofpiro;Soufpir. 


sofpirefo,Soufpirant, plein de {ou 
fpits. 

Sefta,cerçchez .4ffanno. 

Soffa,cerchez Indugio. 

Soffantiud, val chypuo ffare dap 
fe, Subftantif. 

Soffanx a,Subftance. 

Soffare,S’arrefter. 

Sofegne,cerchez Bafe. - 

Softegno,Souftenement. 

Soffentamento , cerchez Soffents 
cale. 

Softenere,Souftenir. 

Soffenere gran pe?e, Souftenir va 
grand fardeau, 

Softeners, Endurer,fouffrir. 
Soffenimente "cerchez Soffents- 
mento, | 

Seftentarescerchez Soffenere. 

Softentare La powerra , Enduter 
& porter patiemment la po- 
ureté. 

Softentarf fu le ginocchie,Se foule 
mir fur les genoux. 

Sofféntato , val appPoggiale Ag- 
puyé. 

Soffituire, val merrere in luoge d'u" 
altro,Subftituer , mettre en la 
place de quelqu’vn. 

Seffitutione , Subftitution;, quand 
on mer quelqu’vn en lapla- 
ce d’vn autre. 

Sofituro, val meffo in luoge d’altre, 
Subititué,qui eft mis en la pla 
ce d’vn autre. 

Sors” acqua | Ce qui eft couuere 
d’eau. 

Sorrütrare ual entrar forte, EntIeE 


defous. e 
: Safe 
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Softervanco val di fitte rérra,Sou- 
terrain,qui eft {ous têrre. 
Sorterra, Sous terre. 
Sertérrare,Enterrer. 
Sorerrato,val ftpelte,Entetré, 
Sotrile, Delie,fubtil. 
Sotrile, val ingensofo, Subtil,aigu, 
ingenieux. 
Sorrigliex_a,Subrilité. 
Sorrigliare ,Subtilifer , faire bien 
delié. 
Setrigliette,Fort delié. 
Sorsilita,cerchez Sorriliez x 4. 
Sorti! mente,Subtilement. 
Sotre, Deflous. “ 
Sertocingere,Ceindre deffous. 
Sortodiffendere , - Eftendre def- 
fous. 
Sorrocoda,Vne croupiere. . 
Sotrofuggire, val fuggire di nafceffe 
da vna compagn'a , Efchapper, 
s'enfuir en cachette. 
Sottogiacere | Eftre couché def- 
fous. 
Sottegiungere, Subioindre. 
Sottolsgare, Lier par deflous, 
Sertelucere Entreluire. 
Sette intrare,Entter deffous. 
Sortomettere Submettre. 
Sotrometterf à gran pericole, Se 
mettre en grand danger. 
Sottemerterfi alla fortuna , Se {ouf- 
mettre à la fortune. 
Sottomeffo,Submis. 
Sottonafcere ; Croiftre par def- 
fous. 
Sorro ornare,Orner quelqu’vn. 
ge cerchez Sortomettere, 
rroporref,Se foufmettre, 
Sortopofto, Submis. 
Sortoferinere Soubf{crire. 
Sottofcrittions, Soubfcriptien. 
Sortofeminare ,; Semer pat def- 
+ fous. 
Sottofopra , val aliariuer[a, À rer 
_bours, à la renuerfe. 
Sorro fopra mettere , Mettre tout à 
rebours,en confufon. 
Sortoterre,SQué tepre, 
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Sottrare Souftraire. 

Sorrragere, cerchez Soetrare. 

Sortrare,cerchez Ziberare.] 

Settraggere ilcibe, Decroiftrele 
manger. 

Sortofcaglie, Aiffelle. 

Sortofopra , Ce que deffus def. 
fous. ” 
Seuax_a,cerchez Cornice. 
Sonenimento, val aiute ,| Subuen- 
tion,aide. : 
Souensre, val foccorerre , aiutare, 
Subuenir,aider,fecourir: 

Souuensre,val venire a memoria,Se 
fouuenir. 

Souente, Souuent. : 

Souerchiare, KRefter , furmonter 
d'iniures. 

Souerchto, val foprabondante , Le 
reite,le furplus. 

Souero,e fugero,Duliege. 

Di fouers, De liege. 

Souertire, val riuoltar [ottefopra, 
Renuerfer ce" dcflus deflous. 
Sourauan?are C7 foprauanZare, 

Surmenter,vaincre. 
Seuraftare,cerchez Soprafare, 
Sur aftare , cerchcz Tndugiare, çp- 

fuperare. 
Soyzamente, val lordamente, Fpor- 
camentsOrdement. 

So7zo,val fterco,lardo,Ord;fale, 
Sox x ura,Oïdure. 
S P 

Spaccare,v al fendere,Fcndre. 

Spaccato ,val fenduto,Fendu. 

Spaccata con cogni ; Fendu auee 
vncoing,entr'quuert. 

Egli à fpacciato,egls à fpedite , C'eft 
fait de lui. 

Spacctare,Expedier, defpecher. 

Spacciatamsente val preffo,\nconti- 
nent, 

Spaccto,1sal ifpeditions, Defpeche, 

Spada,Vne efpee. 


Cinzerfi la fpada ; Ceindre {en e- 


fpee. 
Che porta ÿjada ; Qui porta 
l’efpce, | 
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Spada di due tagls , Efpee à deux 
trenchants. 

£pada , C’eft vn poifien de mer 
ain appellé. 

Spadaccine, Vn fpadacin. 

épadetta,V ne petite efpee. 
agheite, Vne cordelette. 

p Aie Efpagne, c’eft l’vne des 
belliqueufes nation de l’Eu- 
rope. | 

Épago à file groffà fterro,C’eft vn fil 
8105 retors. 

Spalancare ; Ouurir ,; tout ou- 
ucrt. 

Spalato,citt a. 

Spaldo, /n portail. 

Spake,Efpaule. 

Metterfi in fpalle, Se mettre fur les 
efpaules. 

éPagliere,T apifferie. 

épalluto, val ds alte fpale , Qui a 
hautesefpaules. 

Spalmare,Oindre le navire. 

Spampinare, Esbdurgeonner, & 
faire prise monitre de quel- 

” quecholfe, 

Spampinatione di viti , Effueille- 
ment de vignes, esbourgeon- 
nement. | 

Spampinatore,Esbourgeonneut, 

épanacerare, cerchez Sbadacchia- 
re. 

Spandere Refpandre. 

épanderf, val-verfarf, S'efcou- 
ler, 

Sparafurno, Ville en Sicile, 

Sparago,er ba, Afperges. 

, Sparagnare,Efpargner. 

$paragno,Efpargne. 

épanna , La melure de la main 
euucrte,;vne pauime. 

éparare,Diuifer,feparer. 

Sparagi,Des afperges. 

Spaærgcre,Efpandre. 


dpergere dr mez 0, Efpandre au 


milret. 

Spargere in pru parrs, Efpandre 
ou refpandre en pluñeurs 
parts, 
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Spargere largamente +, Efpandre 
largement. 
Spargere fpcffe,Efpandre & mouil 
ler fouuent. 
Spargere fusr:,Couler hors. 
Spargimente,E ffuñon. 
Spartre, val riufcir a niente, Di. 
” fparoir, deuenir à neaar,sef. 
uanouir. 


Sparlare, val parlar contre alcu, 


Contredire, parler conue va 
autre. 
Sparlatere, Detraëteut ,mefdi- 
fant. + 
Sparfangnte, Abondamment. 
Spar/aEfpars. 
Spartire val diuidere, Partir, di 
uifer. 
Spartire Pheredita , Partir l'heti- 
tage. | 
Spartsre una baraglsa, Separer vre 
bataille. 
Spartito,Parti,diuife. 
Sparwere,Efparuier. 
Spalftggiare,Se promener. 
Spafféggiatore,Promeneur. 
Paffeggsamento,Promenoir. 
Spahmare, Eftre palmé, fe paf. 
mer. 
‘Spafimare ds dolere, Se pafmer de 
deuleur. 
Spafmo,Pafmoifon, 
Spaffs, val folaz 20, Soulas,fouléæ 
| gement. 
Spafare il faflidie à vue, Alleser 
l’ennuy de quelqu'va. 
Spafarf , val felax x arf , Se re- 
creer, fe refouir. # 
Spalfa tempo,Pafle temps. r 
Spaftare,Ofter la paîte. 
Spatiare,cerchez Paffiggiare. 
Spario,val diffanz_a,interuallo, Di: 
flance,efpace. 
.Andare a fpaffo,S’a\ler promener, 
s’allerrecreer. 
Pigliare fpaffe,Prèndre plaifir. 
Spatio di «inque anni, L’ef] pace de 
cinq ans. 
Spasse di dug anni, L'efpace de 
ni devs 
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deux ans. 

Spatre di due giorni , L’efpace de 
deux ioërs. 

Spario del dite ch’ étra un node €» 

. l’aitro,L'entredeux des nœuds 
des doigts. 

Spario d’une hora, L’efpace d’vne 
heure. 

Spatio diterra che in un giorne fi 
ara con Un paio di buos, Autant 
de terre que deux bœufs ac- 
couplez peuvent labourer en 
vniour. 

Spatiofo,Spacieux. 

Spauentare, val fpaurire , Efpou- 
uanter. 

Spauenteuole,Efpouuentable. 

Spauentefo,cerchezSpauenreuole, 

Spauento,cro e paura,Efpouuante- 
ment. 

Spauentate,Efpouuanté. 

Spaurire, Intimider ,efpouuan- 
ter. 

Spaurito ç fpaurato,cerchez Spa- 
uentato. | 

Spaz x a camino , Rammonneur 
de cheminee. 

Spax x are, val ueftare , fcopare, 
Nerttoyer,balier. 


Sparx xature , Ordures,balayeu- 


res. 
Spaz, xatere,Balayeur. 
SpatzsExpedition,pafletemps. 
Specchno gg: fpeglie,Vn miroir. 
Specchio per l'effempro , Patron, c- 
xemple. 
Specchiare,Semirer. 
Spectale, valproprio ,particolare, 
Special,particulier. 
Specsale, Vn efpicier, 
SPecialmente,;Specialement, | 
Spesie,De l'efpice. 


Specifisare , val dichiarare con linà . 


gua, Specifer, normmer, dire 
nommément. 
Speciersa,Efpicerie. 
Speco € fpelunca ; Vne fpelon- 


que. | 
Soegulare, Consempler,ef Pier 
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Speeulare son diligenx_ 4, Efpier di- 
ligemment. 
Spesulatione, Contemplation. 
Speculatore, contemplaiore, Specu- 
lateur,contempleur. 
Speculatrice ; Celle qui contem- 
ple. 
Spedalescerchez Hoffitale. 
Spedaliere, ch hacura del fpedaie 
Hofpitalier. 


Spedetto,Vne petitebroche. 


Spedire,val iSbedire, shrigare , Exs 
pedier,defpefcher. US 
Spedire preffto, Defpefcher vifte- 
ment. 
Speditamente , Promptement, vi- 
tement. 
Speditione,Expedition. 
Spedit,Expedié,defpefché. 
Spedo,V ne broche. 
Spegazzare,val depensare , Rayet, 
effacer. 
Speglia,cerchez Specchie. 
Spegnere,val ammorx are, Eftein- 
dre,;amortirt, 
Spegnere , go Fhingere con fort, 
Poulfer à force. 
Spingere uno a far qualche cefa, 
Peulfer ou induire quelqu’vs 
à fairè quelque chofe. 


 Spegnere vninsendio,Efteindre vn 


embrafement. 
Spegners sl refto del effercito, Re- 
poulferde refte de l’armee. 
Spelare,cetchez Pelare. 


_ Spelatosval fenx a peli,Pelé. 


Spelra, forte dibiada, Vneefpecè 
de bled qu’on appelle efpeau- 
te, 

Spelunca,Vne cauerne, 

Speme,Efperance. 

Spendere,Defpendre, 

Spenditore val chi fjende, prouedè. 
rore di viuande,De(peafier, 

Spendolare,Pendre. 

Spene,cerchez Speme. 

Spengere,cerchez Spegnere, 

Spennacchiare,Eftendre, 

Srennare,Efplumer. 

ie Nas 
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Spennato", val [en{a pennt , Sans 
plumes,efplume defplumé. 

Spenfierato, val Jen7a penfieri, Sans 
fouci. 

Spento,Pouffé,incité. 

épera er Sphera,Vne fphere. 

Speranta,cerghez Speme. 

Conjperanx a, Auec c{perance. 

Speranzafalza, Faufle efperan- 
ces 

Haver fperanx a , Auoir efpe- 
rance. 

Leuar ogni fperan7a, Ofter toute 
efperance. 

Mancar di [per _a,N’auoir point 
d’efperance. | 

Ripigliare Jperanx a, Reprendre 
cfperance. 

Senx.a fperanz a , Sansefperan- 
ce. 

Speranx etta, Vne petite efpe- 
rance. 

Sperar, Viure en efperance. 

Sperars,Efperer. 

Sperare ben da alcuno , Efperer 
bien de quelqu’vn. 

@he non fpera, Qui n’efpere 


point. | | 
Sper duto,ual fuor della via, Qui eft 
hors du chemin, 
_ Spergiuro,Pariurement. 


Spergiurare ; val giurare il falfe, 


Pariurer. | 

Spergrurate, Pariuré, qui s’eft par- 
iuré. 

Spergiurate hueme , Vn homme 
pariure. 

Spergolo, Vn guipillon,afperges, 
& vne chaire à prefcher. 

Spergolo di arqua fanta, Afperges 
d’eau benite. | 

Sperstnza e ifperienta, val proua, 

_ ‘Experience. 

Per lunga fperienx a, Par longue 
experience. ; 

La (pirienx a à macftra delle cofe, 
L’expenence eft la maiftref- 
fe des chofes. 

Q@uefto ho io preuate per lunga fpe- 
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rient_ a l’ay efprouué cela par 
longue experience. 

Sherimentato,cerchez Sperte, 

Sperimen:o,cerchez &perienz 4, 

Sperimentare val prouare , Expe. 
rimenter , eflayet , efprou- 
uer., 

Sptrimentare vn remedio , E{prou- 
uer vnremede. e 

A quel maeftro che a pu velre ope- 
rando la fua arte efpertafipete 
© deurf credere con pin gufla 
ragione che a quelloe che La fps- 
rimenta, o che fpirimentars la 

_deus , On doit pluftoft fe fer 
en ceux qui font experts en. 
quelque art ,‘qu'en ceux qui 
n’ont encor fair aucune ex- 
gi mais qui Ja veulene 

aire. 

La vieçche7za & fperimentata nele 
cofe ; La vielleffe eft experte 
aux affaires. 

Sperto, Expert,e{prouué. 

Sperola Vne petite fphere. 

Sperone,Elperon. 

Speroni nelle gallins , Les efperons 
des poules. 

Sperons delle naue , Les efperons 
qui font à la prauë-de la na- 
uire. 

Buon cauallo ço mal cauallo vuel 
fPerons , Soit bon foit mau- 
uais lecheual il a befoin de 
l'efperon. 


_Speroni inderati, Efperons do- 
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Speronare il ceualle, Picquer des 
efperons le cheual. 

Sperto, val sntendente, Expert,en- 
tendu, 

Spe/a,Defpence. 

Refifiere alla fpeza, Ne faire pas 
grande defpence. 

Spefa che fi fa in vn vraggio, Deipé- 
ce que lon fait en voyage. 

Senzafpeza,Sans defpence. 

Adele la defpence. 

Che fa melte Jpeza, Qui fair beau 

| coup 
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coup de defpence. 

Per che moi tu entrare in queffa fa- 
tica € in queffafpeza ; Pour- 
quoy veux-tu entrer en cefte 
peine & en cefte defpence, 

Non baftans alle incommanciate [pe- 
<_e le lorerendite , Leurs reue- 
nus ne fuffifent pas pour la 
defpenfe qu’ils fon. Fe 

Farefotteliffima fpex_a, Faire fort 
petite defpence. 

Limitare le fpex e, Reigler la de- 
fpence. | 

Spez_o,cerchez Spefa. 

Spefla go fpeffe , Efpaifle & e- 
fpais. | 

Speffeggiare,Frequenter. 

Speffoz x a,Efpefleur. 

Spefire,E(peflir. 

Speffe molre, Souucntesfois. 

Gorne fpelfe volte auenne, Comme 
il aduient fouuentesfois. 

Spefiime volte,Plufieurs fois. 

Speffo, Souvent. 

Speffo,Efpais. 

Speffiggiare,val fellecitare, Sollici- 
cer. 

Spetacciato,cerchez Stracxiato. 

Spetiale,Apothicaire. 

Sperialita,Particularité. 

Riffringere forte alcuna [pecialità, 
Reftreindre à quelque parti- 
cularité. 

Chiedere qualche cofa in fpecialita, 
Requerir quelque chofe en 
particulier. 

Dimoftrare in fpecialita, Monftrer 
en particulier. 

Spetial,Particulier,fpetial. 

Di fpetial gratia vi chieggio un due 
no, le vous requiers vn don de 

race {peciale, | 

Spetial prinilegio, Priuilege parti- 
culier. 

Egli non deue hauere piu fpetial pri. 


uilegioche glialrri, Wnedoir 


point auoir de priuilege par- 
ticulicr non plus que les au- 
Bec | | 
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Queffo ë una fpetiale gratia di Die, 

Cecy eft vne grace fpeciale 
-de Dieu. 

Spetiale letrere , Lewres particus 
lieres. | 

Spetialifimameute , Trefparticu- 
lierement,fort fpecisiermente. 

Jo vi chieggio fpetiaimente di que- 
flo, le vous requiers particu- 
lierement de cela, 

Spetialmente,cerchez Specialmen. 
te, Particulierement, fpecia« 
lement. 

Spetjarsa ; val bortega di fpetiale, 
Boutique d’apothicaire, efpi- 
cerie. | 

Specie, val fpeccsarie , Efpiceries, 
poudre d’efpices: 

Sigrande odere per la cafa rendeua 
chepareua lore effe tra tutte le 
fpetiarie che mai nacquero in O. 
riente,La maifon eftoit fi plej. 
ne de bônes odeurs, qu'ilnous 
fembloit que fufsions parmi 
toutes les efpigeries d'Orient. 


. Comperare fpetsarie, Achepter des 


efpices. 


Cugginare cibi con fpecie ; Appre- 


fter de la viandes auec de cfpi 
ces: 

Sottofpetie diféruire Dio , Sois 
pretexte de feruir Dieu. 

Spetiofiffima, val béllifima, Fot 
belle. 

Specie,val forme, Efpece. 

Speto , Vne rets, des filets ou toi- 
les à chafles 

Spetrare; Defpeftrer. | 

épertabile, Digne d’eftre refpe- 
&té | 


Spettacele Speétacle. 

Speltacole grande , Vn grand fpes 
étacle. 

Non fu mai cof fatto fbpeëtacolo, 11 

_ n’y eut jamais vn telfpeéta- 
cle, + 

Spettateri, Speltateurs, regard 
deurs. 


Spezzare val rempere, Defpècar} 
Nan :} 
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tompre,fendre. 
Spex rare in piuparte, Rompre 
| enplufieurspieces, mettre en 
diuerfes pieces. 
Spex xcare delle legne , Mettre en 
ieces du bois. 
Gls doleua fi forte la teffa , che 
| pareua che li fpez x afe , Late- 
fe luy faifont fi fort malque 
illuy fembioit qu’on la luy 
fendoit. 


Spez x are di legami, Rompre des: 


liens. | 
| $pex xato;val roito.faeafato, De- 

. fpecé,rompu,brié. | 

Spez x art le catene di ferro,Ava nt 
rompu & brifé les chaines de 
fer. | 

Spia, val Sjione, Vn’efpie, ou 
etpion. | : 

Spiacére, val difpiaceres Defplai- 


re. 
che queffo non gli doucffe re 
Que cela ne luy deut defplai- 
re. 
ue lo mi fpiace tante . Cecy me 
| defplait fi fort. 
Quefte parole mi fpiacim, Ces pro- 
° : pros me defplarfent. 
Senza potere egls hauer fatta co- 
[a alcuna che fpracere ci debba, 
Sans auoir fait aucune chofe 
qui luy deuft defplaire. 
Queffopux ze ct Spiace, Cefte pu- 


anteur nons defplaift. 


Cfa non poterebhe effère , che tanto. 


fulfe fpraciura ,& 11 ne pouuoit 
aduenir chofe aucune qui luy 
eut tant defpleu. 
Spiaceuole, Defplailant;marry. 
Latua afflittione gli é ffiareuole, 
Il eft defplaifant de ton affi- 
sion, 
- Huomo fhiaceuole, V n homme qui 
eftennuyé& marry. | 
Sfpracenolmente, Defplaifamment., 
Spiaceuolez 3 4, Rufticité, de- 
plaifir,smarriffemene, 
C'offums pieni ds fpraceusle7za ; Les 
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mœurs grofsieres & lourdes. 

Spiaggia Gr piaggia , V n haure dé 
mer 

Spianare,val dichiarare, Declarer, 
expofer. 

Spianare, cio è appianare » Appla- 

_ mir,rendre vni. 

Spranare , val abbatgrse , atterrare, 
rouinare , Explaner , demolir, 
ruiner, 

Spianamento,val rousns, Demolif. 
fement;,ruine. 

Spianamento di «afe, Ruinement 
de maifons 

Spianato,al abéaruto,rouinats,Ex- 
plani,demoli,ruine. 

Spiantare,ç> difpiantars, Defplà- 
ter,arracher. 

Spiare , S’enquefter finement, 
efpier. | 

Cautamente da un fante fece Fur 
€ trouo che 1l giouane vs 414, 
I! fic fecrertement efpier & 
trouua que leieunehommey 
eftoit - 

Fare fhrare una terra, Faire efpiet 
vn pays. 

Lo vaio a fhrare , Te vay pour €- 
fpier. 

Spiato,Qui eft efpié. 

Spsata La cagione, A yät efpiél'oc- 
cafion. 

Spica,Vn efpi de bled. 

Spicare,Ofier,defioindre. 

Spicare , val torre giu dalle forcht, 
Defpendre, 

Spicctare Sortir, faillir. 

Spiche çr Spighe,cerchez Spies. 

Spie,Efpies,embufches. 

Mandare delle Fhie da Spiare la 
sitta, Enuoyer des efpies afo 
d’efpier la ville. « 

Jo ho migliore fhre che tu non credi, 

Pay de meilleures efpies que 
tu ne penfes pas. 

Spiede,Vn efpieu. 


. Spiede,cerchez Schilone. 


Spiegare,cio é difpiegare , Manife- 
fter, expofer, defployer, ps 
| « ns . fl 
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Spiegare della metcantia, Mettre 
en auant de {a marchandife. 

Spienx a,fmlx a,cerchez Milz 4, 
La rate. 

Spserato,val empio,crudele, Defpi- 
teux,cruel;inhumain. 

Egli & tanto fhietato che paré vu 
_ fiera, ilelt fi cruel qu'il femi- 
ble efire vne befte fauuage. 
Spicciare,;ual fhiccare, ouer mandar 
fuori , Efclorte;fortir,prendre 

fon origine. 

Spiccia della felua un Picciolo fin- 
micello, 1] y a va petit ruifleau 
qui prend fa fource de ce 
bois. | 

Spsciano s policini ; Les poufsins 
naiflent. É: 

Spice & fpiche ,; Des efpicäide 

| lé. 


Spighe granifere , Efpiés pleins de 
grains. - 
Spitafenta grano ; La barbe dé 
lefpi de blé. 

Chi a fpige, Qui a desefpics. 

Fatto dj fpighe Fait d’efpics, 

Spigoherla nora,De l’efpic. 

De fpigo, D’efpic. | 

Spigolare,Gjanner4 - ” | 

Egls à aniaro Spigolare , Il eft allé 
glanner. : 

Spigolo, val raccoglieré Pig, Gla- 
nure. 

* Spigolo,eerchez Punta, 

Spigols, slaneur, | 

Îl campo è tutto pieno dr Fhigolifirs, 
Le champ eft-tout rempli de 
glaneuts. s | 

Spigoliffra, Vne femmé de baffe 

_ condition. | 

Spiletro, Desefguillons. 

Spillo, Efguillen, Poinçon de 
f 


r er: 
Spilonche y fpelonche ; Vne ca- 
uerne, 
Spina, Vue efpine. 
Di fpine,D’efpines. 
La rofa erefce in mex.o dellé Fine, 
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+ La refe croift au milieu des 
<fpines. 

Spinacg ;herbada mangiare notifii. 
ma, Des e(pinars. 

Spinétra, Vae efpinette,petite e- 
fpine, 

Spingere, Tetter contre qnelque 
chofe. 

Spignere in dietre , Pouffer en ar- 
riere, inciter ; Prodoquer, in» 
duire. Ù _ À. 

Spignere per frais Pônffer da 


force. 


Tovadoous il piacere mi fpigne, le | 


vay là ou il me plaift, | 

Egli me ffmge di dire quejte parole, 
Ii me contraint d’vfer dé ces 
propos a è 

Il yvento fhinge la naue ; Le vent 
pouffe le bateau, 

Spinaro,V n bwifon. 

Spingere Repouffer. 

Spinofo. val prêne di fpine ; Elpi- 
neux. 

Spinta fnéitee,pouffce. 

Lo fon (fato Fhinre da quelle , l’ay e- 
fé pouffé & induis par ce- 
fini la. 

Spione.Vn efpion,cercheSpia, 

Sprraglio; Vn foufpirail. # 

Sprragli,Les narines, | 


« 


Spiramenre , Vn trou par où fort 


l’air de la fumee, 
Spirante Soufflant, 
Spirare;Repirer. : 


Spirare con difficulta, Refpirer # | 


uec peine & diffculté, 
Spiraære;cercheï Giraré, 
Spirare,\nfvirer. a 1 
Spirare,val foffare, Soufflets 
Ll' vente fhira molte,Le vent fouf. 
fle grandement.  :, 
Spiratione;val infbiratÿone, Infpi- 
ration. 
Marauigliarfi di fal fhiratiene, 
S’esbahir de telle infpitation. 
Sprrato,In{piré. 


Egli à fhirato da lddio , IleRin= 


fpiré de Dieu. 
| Nn 


} 
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Spiritale, Spiricuel. . 

Spirite,Efprit. 

Spirite Sante;LeSain& Efprit. . 

Spirite celefte,Vn efprit celefte. 

Spirsto per l’inteletro, Entende- 
ment. 

Quefta donna ha vn gran Fhirito, 
Cefte femme a vn grand en- 
tendement., 

Egli à huemo digran Fsrite, Il eft 
homme de grand entende- 
ment. 

Egli ha vn Lel fpirite , Il a vn 
beau efprit,vn beau entende- 

, ment. 

Spirito per sl fiato Co l’anima dell 

-_ buome,L’ame de l’homme. 

Spirite maligno, Efprit malin. 


Spsrito rabbiofe ; Vn efpritenra- 


é. 

Rabeoglire gti Spiriri, Reprendte 
fesefprits. 

Spirité vitali, Les efprits vi. 
taux. 

Spirits amimals , Lesefprits ani. 
maux. 

. naturali, Les efprits natu- 
rels. 

Riconfortare eliéirits, Reftaurer 
lesefprits. 

Znacerbiti Jpirits , Efprits irri- 
tez. | 

Spiritato , Forcené, qui a le fens 
trouble. | 

Spiritarfi € infpiritarf, Deuenir 
en forcenement , & trouble- 

__ ment defens. 

Spirituale,gr fpiritale,Spirituel. 

Padre mio fhirituale , Mon pere 
fpirituel. 

Spix a icarf € pix x icare, Pin- 
cer,pictuotter, 

Splendente,Reluifant. 

Splendere,Refplendirireluire. 

Splendere sntorno, Reluire & re- 
fplendir tout autour. 

Splendidamente, Reluifamment. 

” Finere fflendidamente, Viure fu- 

perbement, 
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» Refplendiflantsexeep 

ent. 

Huame fplendido |, Vn homme 
fplendide & excellent. 

Splendore,Refplendeur. 

Splendore del fole | La (plendeur 
du foleil. 

Vidi nella mia camera un gras 
fhlendore | V’ay veu en ma 
chambre vne grande fplen. 
deur. 

Speglsa,cerchez Cerpe. 

Spoglia, Veftement, defpouiile, 
babic. 

Spoglse dells nemici,La defpouille 
des ennemis. 

Spogliare, val fueftire , Defpouil- 
ler,piller. 

Spogliare gli nemmics, Piller & de- 
fpouiller jes ennemis. 

Spogliarfi della [ua naturale inchi- 
narione , Se defpouiller de fon 
inclination naturelle. 

Comando di fpogliarle,1l commas- 
da de le defpeuiller. 

Spogliare alcuno d’un done, Priuet 
quelqu’vn d’vn prefent. 

Spogliato , Defpauillé, defuefts, 
piilé. 

Stato e ffogliato dals ladroni, [la 
efté} defpouillé; par les vo- 
lenrs. 

Spegliarôfi fimelfe in lette, Ellant 
defueftu il fe mie au 11@. 

Spogliatef entro nel bagno , Ses 
ftant defpouillé il entra au 
bain. | 

Spodliare aleuno in fino alle cami!a, 
Defpouiller quelqu’vn iaf- 
ques à la chemife. 

Spoglie , Les defpeuilles ,le bu- 
tin. 

Spogliamente,Pilierie. 

Spegliateio, Defpouilloir,c’elt le 
Jieu où ceux qui vont aux € 
ftuues mettent leurs habits, 

Spogliatore,val chi fpoglia, Pilleur, 
butineur. 

Spogliatrice, Spogliatrice, celle 

qu 
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qut butine & pille. 
Spogna çy fhonça ,Efponge. 
, ‘Porta qus (a fhpogna, Apportés icy 
lefponge. | 
spola y fpuola, Vabandoir; ou 
plufioft l’inftrument des 
tifferans , qui l’appcllent na- 
celle. 
Spelero, Spelette, c’eft le nom 
: d’yvne vilie d'Italie. 

Di fpoiette De fpoletre. 

Spolpare,val leuar la carne dalloffo, 
Ofter le molet de la chair. 

Spolpare, Defpouiller. 

Spoltrare, valnen cfférepiupole- 
dro;Eftre neoligenr & paref- 
feux. 

Spoltronare,Se defcouardir. 

Spoluersne,val poluerine, Va pouf- 
fier, vne poufficre, vne pou- 
driere. 

Spolueriz are, val ridurre in pol- 
uere Puluerifer,piler, reduire 

en poudre. 

Sp on ‘a del letto,o d’altra cofa ,Le 

cofté,ou bord du lié ou d’au- 
tre chofe. 

Sponda del fume,La riue, le bord 
de l’eau,le riuage. 

La fponda del pox x 0,La ceuron- 
ne du puits. 

Sponere,cerche'z Deponere. 
Sponge çy Spogna, V ne efponge. 
‘’Spongare,val nettare con la fponga, 

. Nettoyerauec vne efponge. 

Spongafe,Spongieux. 

x. Sponfalitie, Efpoufailles. 

» Celebrare le fpanfalstie, Celebrer 

x les efpoufailles. 

Speñtancamente di fua volenta 

© fenxcaeffer richieffo, De fon 

bon gré,fans contrainte, vo- 
lontairement.. 
Œucs quelle fponraneamente, 'ay 
faic cela volontairement. 
Egli à partito fpontaneamente, Il 
s’en eft allé de fon bon gré. 

Spentaneo,val volentarie, Volon- 

faire de foy mefme & fans 
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contrainte. 

Sponrone €y fpuntene, Vne hale- 
barde,ou picque. 

Sporcamente;lordamente, Ordemét 
falement. 

Sporcare, val lordare, imbrattare, 
Sallir;ordir. 

Sporcars di feleragine, Souiller de 
mefchanceté. 

Sporcheria > Sharchez 7a,Salleté. 

Sporchex Ta della orecchie, L’ordue 
re des dreilles, 

Sperso,Ord,fouiilé,fale. 

Sporgere, val pérgere in fuori,EÎte- 
dre,pancher. 

Quello muro Sporge in fuori dela 

… mano fanca,Cefte muraille pa- 
cheen dehors ou du cofté 
gauche. 

Sporta,V n panier d’ofier, 

Pertare dell; pers psena vnafporta, 
Porter plein vn panier dg 
poires. ù 

Sportella,Vn petit panier, 

Sporto Portail. 

Spofa,Efpoufe, 

Fare feffa alla fpofa, Se refiouir 4- 

‘ mec l’efpoufe. 

10 fonlatua fpofa , Ve fuiston ef- 
poufe. 

Raccogliere La [ua fho(a, Receuoir 
fon efpoufe, | 

pofa bela,V ne belle efpoufe. 

épofagsimane, V neieune efpoule, 

Spafare,Efpou fer. 

A Gioanni fece [pefare Gionnet- 
ta, I. fit efpoufef Içanne à 
Tean. | 

Spofare,per [ua moglie, Efpoufer 
pour {a femme Re 

Egliha da fpefarla tra otto giorni, 
I! là toit efpoufer dans huiét 
iours. 

Spefo,Efpoux,efpoufé. 

Sprecare;val andars à male con- 
fumare, Defpendte outreme- 
fure. 

Sprecamento;val confumamente dj 
beni,Defgaft de biens. 

Nan iüiijs 






‘ à Lattre di prigionr, 
efpuifonner , tirer hors de 
prifon. 

Spregnare eerchez Difherdere, 

Spremere,;Exprimer,preffer. 

Spréz x amenro,Mefpris. 

Sprix «are, Melprifer. 
Sprex x are alcuno ; Mefprifer 

quelqu’vn. 

Sprez xare lamoreuolez 74 di 
alcune , Mefprifer l'amitié de fion.. Frs } 
quelqu’vn. Spugna,cerchez Spunga. 4 

Sprex «ato,Mefprifé. , Spumacerchez Schiuma. 

Sprex Latañhente,Contemptible- Spumare,E(cumer, = 
ment, 

Sprigionare,cerchez Spregionare. 

Springere,Regimber; ruer en ar- 
riere. 

Sprofindare;bifmer. 

Sprolongarce val differire, Prolon- 
ger,dilayer;differer. 

Sprolongare il viaggio, a fon 
voyage. 

S spams sl giuditio d’unalite, 
















ererle iugement d’va ocquer. +.) 
proces. ! shntère uit on 
Sprolungare vn negorio , Differer boucher vn trenchant 
vnaffaire, nepoinête. Néésy : | 
Sprolongare il tempo, Prolonger le Spunrate, Rebe + + 
sms. GS à mi 62 
Sprelonçgamento,val Pre gen Spuntene,cerc meme.” 
; Delsm prolongation: PET CE ER Heu #4 
Sprolongaro Lo prolonçato, Prolë- re çy fPudare,Crac 
gédilayédifferés cr | 
-Srato à fproleñigato per ofta giorni, 
Il a prolongé: de hui& 
iou "ee 
Spronare » val pungere con Fheroni, 
Efperonneraiguillonner. 


1! mio defio mi fprona a fare quello, 
Mon affe&tion m’inçite à fai- 


re cela. 
Sprene,V n efperon. 
Pongere 1l cawallo cen fperoni, Pic- Nena 
quer le cheual auec les efpe- ; Te crachia de 
4 rons. ‘de Fan Aro é 
Sproportinate,Chofe mal conue- V'ergognarf ars,;Âuoir 
‘ nable. te de cracl gr. Ci 


Sproucduto;val non prenifo, Im- “Spuse,Vn er: éhar. 
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Sputatore,;yal chi fbuta, Vncra- 
cheur. 

Spnz x a cg Spurx ge, cerchez 
Pux KL 4. 

Spuxzare,Puir,(entir mauuais. 

Quefto fpux x a molre, Cecy put 


grandement. 

doux x 0 Gr fpuz xoore, Puan- 
teur. 

Andiame noidi qua ‘via per il 


gran fpuz x 0, Allons-nousen 
d’icy,occafion de la grande 
puanteur. . 
Spuzoiente, val pux Telente,Puä- 
ment. 
S 


Q. . 
Squadernare, Delier, & gäfter . 


tout-vn liure, 

Squadernare Diuulguer, mani- 
fefter. 

Squadernare per manifeftare , De- 
clarer. ; 


Squadra di foldati, Vnefquadro 


de foldats. 
Queffa è vna bella fquadra,Voicy 
vnbeaucfquadron. 
Squadrare,val drittare, Dreffer, 
racouftrer. se 
£Squadraro,Quarré. 

Squadro çy fquadra , Le cordeau 
oulignedes charpentiers. 
gauagliare ,val colare, Fo n dre, 

sguagliatura,;Fonte. 


Squaglieno, Qui eft aiféà fondre. 


Sguaglie,Efcailles. 

Squalido, Ord;falle,craffeuxyma- 
cilenr. | 
gqualore, val fox Kiura che viene 

fopra le cole per  trafcuragine, 
Crafle. 
Squama,, cercheSquaglie. | 
Squamofo ; Couuert d’efcail- 
les. 
Squarciare ; val rompere con furia, 
come fi fa la tele, Defchirer 


Squarciare gls veffimenti, Defchi- . 


rer fes habits. 
Ridere fquarciatamente , 
pleine gorge. 


Rireà 
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Squafimodeo ; va! goffe, Loutrds 
{ot. 

Huomo [quafimodee, Héme lourd 

_ & fot. 

Squarcsate, Brifé,defchiré. . 

Squartare,val far in quarts ; El 
quarteler, 

A: lafasarei prima [quartare che 
pure sl difcefs , le me ferois 
pluttoft efquarteler que de le 
dire. 

Ecli fofferebbe prima deffére [quar - 
tato, Ilendureroit plufiof 
d’eftre efquartele. 

Squaffacoda, Vne bergeromette, 
ouballe- queue. . 

Squafjare,Crouller,fecouer. 

Squaffato,Secoue. 

Squilla,V ne cloche. 

+ Squillancia,Squinancie , c’eft w- 


ne maladie qui prend dla . 


gorge. | 

Squitaro,val fèn”a penfiere ; pwgre, 
Parefleux, quife vient aflis 
fans rien fire. 
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Sta,cerchez Queffa,Ce,refte. 

Sta mane, val quefla mattina, Ce 
matin. 

Stanorte,yal quefa mitte, Celte 
nuit. 

Lo non l’hopotuto fare quefta maïti- 
na,le ne l’ay pas peu fairece 
matin, 

Non ci dare queffa noïaffa notte, Ne 

… nous ennuyés pas cefte nuit. 

Stabile ferme , Ferme & affeuré; 
immuable,ftable. : 

Srabile,per lo hauere,laroebba, Bics 
immeubles. pe À 

Hercde d’ogni fuoi bene mobile & 
fabile, Heritier de tous fes 
biens tant meubles qu’im- 
meubles, 

Srabilire,val fermare,Eftablir,af- 
feurer. 

Stabilita,Fermeté. 

Sradiera , firomente con sui fi Pefas 
Balance. 
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Stadie,ë luogo ordinato dal pub 


coper corui, Lieu public or- 
donné pour s'exercer à la 
courfe. 
£taffa Planchette du cheual ou 
eftrieu. 
Slonga quefta ffaffa, Alongés ceft 
eitrieu, ‘ 
Quela flaffa € troppo longa , C'eft 
eftrieu eft trop long. 
© Merttere il piede «la faffa € 
montare a cauallo , Mettre le 
pied à Peftrieu pour monter à 
cheual. 
Il palafreniere mai dalla ffaffa non 
” fiparti,Le laquay n’abanden- 
ne jamais l’eftrieu. | 
Sraffeggiare, Quitter la planchet- 
te ou eftrier. 
Sraffetra,cerchez Poffa. 
Staffiere,ywal [eruidore che va alla 
ffaffa, Vn laquay qui fuit l’e- 
firieu, . 
Staffilate,val battiture , Bature,le 
coup qu’on baiile à aucun. 
Dare delie ffaffilare ad alcune,Bat- 
tre quelqu’vn. 
Staffle, val fcorreggiara , Verge 


lôgue ou deliee,ou va fouct. 


Sragio , çy hofaggio ché fi da per 
ficurta Hoftage: 

Stagioncella, Petite faifon 

St-grone, Saifon. | 


Sragione nouela , Nouelle fai- c 


fon. 

Quefte fi ricchiede in queffa flagio- 
ner Cecy elt requis en cefte 
faifon, . : | 

La ffagione deke rofe, La failon 

des rofes, 
Quefa flagsone è me’ e calde Cefte 
°" faifon eft fort chaude. 
Queffa ffagione e molto piocgiofa, 
Sd faifon eft fort pluuieu- 
e. 


Seconde che porta la ffagione Selon 


que la faifon le porte. 
Bella ffagione,V ne belle faifon. 
Sragita,Sragites c’cft le n6 d’va 
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chafteau pres Athenes. 

Stagnare,Fane vneftang. 

Stagnare sl fangue, Eftancher ke 
fang. 

Stagnato Eftamé. 

Queffafecchia é di nuouo ffagnan, 
Ce feau eft cout neuuellemé 
eftamé. | 

Sragno,Eftain metail. 

V na fcutella di ffagne,V ne efeuc!- 
le d’eftain. 


Sragno , val acqua murtache fls, 


Eau croupie;eftang. 

Pigliare di pefcs nel ffagns, Prédre 
des poiflons dans l’eftang. 

Staio ç> Staro,Vn boifleau. 

Comperes un flaso di "uino bia, 

lachepray vn boifleau de vu 
blanc. 

Stalla,Vn eftable. 

Stalla da buoi,Eftable à bœufs. 

Sralla da capre,Eftable à cheurts 

Stalla da caualis , Eftable à che 
uaux. 

Stalla da pecore Eftable à brebi. 

V a alla ffalla co chiama Groam, 
Vaappeller 1eä qui cit à l'e- 

sftable. | 

Lo crede che fia bë fatto,che nos dis 
mo ftalla aqueite beffse,\'eftime 
que nous feronsbien de met- 

tre ces befles en leltable. 

Intrarehin una . ffalta, Entrer en 
vneltable. 

S talietta,N n petit eftable. 

Srallare, Vallet d’eftable, 

Srallaré Pifer,ce mot fe dit pre 
prement.des cheuaux. 

La mula | lo nel fume, La mule 
pifla dans le Aeuue. 

Séallont, Vn-eftalon,cheual de 

 haras, 

Stalonaggie, Eftalonnage, ceft 
à dite Le prix que lon donne 
pout l’eftalonnage. , 

Stamaruelo,val lanasuole, Vn cat- 
deur delaine. 

Sta manc val queffa mattins Ce 

tin, 
mat See 


ts RL 
S T 

Sono giunti fa mane, Ils font arri- 

__ muésâce matin. 

_ Srame,Vne quenouillée. 

Srame,Le filde laine. 

Auoig ere del fiame, Deuider de la 
laine. 

Stamegna,Eftamine. 

Stampa, Imprefsion, forme,mar- 
que,Imprimerie. 

Mettere in fflampa, Faire impri- 
mer. 

Stamyare, Imprimer. 

Srampare libri di piuforte ,; Im- 


primer plufeurs fortes de li- 


ures. 

Ze voglio fare fflampare un libretto, 
mai piu ffampato , le veux fai- 
re imprimer vn petit liure 
lequel n’a iamais efte impri- 
mé. 

Srampatere, Imprimeur. 

Srampita,Vn branfle. 

Srancare,Tourmenter,lafler, tra- 
uailler. 

Queffÿ cauallo trotta tante forte 
che mi ffanca rutto, Ce cheual 
trotte fi fort qu’il me laflecn- 
ticrement. 

Sfanchez, x 4,Laffeté,lafsitude, 

Srancherro,Vn peu las, 

Stanco,val ffracco, Las, lafté. 

Effindo ffanco [e n’ando dormire, 
Eftanc las il s’en alla dor- 
mir. 

Zo fon ffanco di ragionare,le fuis las 
de deuifer. : 

Strando,Eltant debout. 

Srança,Vne perche. 

Il falconc € fopra la ffanga, Le faul« 
çon elt deffus la perche. 

Stanga da ferrar le porte , Ver- 
rouïl. 

Sranga,é legno da condurre pefi di 
ognt forte , Leuier, pieu de 
bois ou fer affez long fer- 
uant à leuer & remuer far- 
deaux. 

Stançgare,;val mertere La ffanga alla 
porta, Fermer de perches fer- 


_ 
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mer,de barreaux. 

Stanghetta,Le verrouil. 

Stanre, Incontinent, foudaine- 
ment,en vninftant. 

Poco ffame, V n peu apres. 

Non poce ffante giunffé il patre , Ya- 
continent apres fon pere are 
riua. 

Stan7a, Habitation. 

Sranz a done fi mangia, La cham- 

bre où on difne & foupe , la 
maifon. 

V'erfo la [ua ffanza volgere i paf, 
S’en retourner aulogis, à ia 
mafon. 


Procacciarfi vna ffanx.a , Se prou- 


uoir de logis, 

StanZare, Habiter. 

Sta bene,Ïl va bien. 

Sta bensfime, {1 va fort bien. 

La cofa fta molto bene,L’aftaire va 
fort bien. 

Sta in pace,À Dieu. 

Srare, Demeurer. 

Qui ebeko gr frefco ffare, 1 fait 
beau & frais icy peur y de- 

: meurer. 

Nel fuo arbitrio rimife, l’andaye ge 
lo ffare, 1] cemir à fon chois 
foit d’aller ou de demeurer. 

Stare,Faite demeure. 

Stare al baff,Bftre en bas, 

Stare allaguerra,Demeurer, eftre 
à la guerre, 

Stare albene €: al male, Suppor- 
ter le bien & le mal. 

Stars aa villa | Demeurer aux 
champs. 

Stars al parère d'altrui, Eltre de 
l’aduis d'autrui. 

Srare al fole-, Demeurer aufo- 
leil,fe tenir au foleil. 


| Srare àl foldo di aleuno, Etre à la 


foulde ou reçeuoir gage de 
quelqu’'vn. 

Stare afare , abbadare, Cefler de 
trauailler quitter. 

Stare agiacere, Eftre couché. 

étare aftente » Prendre garde, 
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eftre aux efceutes. 
Stare artento,Efre attentif, 
Stare alle conditione , Se tenir AUX 
conditions. 
Srare alaguardia, Faire la gar- 


e. 

S’are al difagio, Attendre en vain. 

Srare appoggiats,Eltre appuyé. 

Srare appreffo,Eltre aupres, 

Stere a federe,S’afleoir. 

Srareavedere,Regarder. * 

Star bene,val ffar fano , Se porter 
bien,eftre en bon poinét. 

Staws bene,Triompher. 

Stare bene , Eltre conuenable & 
bien feant. 

Stare caldo,Auoir chaud. 

Srare con vno , Demeurer auec 
quelqu’vn. 

Stare con altri, Seruir quelqu’vn, 
demeurer au feruice de quel- 
qu'vn. | 

Stare di notte con aleune ,; Pafler 
toute la nuiét aucc quel- 

wvn. 

: Srarefermoin piedi, Se venir coÿ- 
fur fes pieds. 

Stare il fatto,importare , Veycy le 
point. 

Srareinan?i, Demeures au de- 
uant. 

Stare in agnati, Se tenir caché & 
en embufches,efpier. | 
Stare innamorato ,; Eltre ameu- 

reux. 
Stars in arme, Eftre em armes. 
Stareinmeze , Se. tenir au mi- 
lieu. 
Srare incompagnia, Se tenir en cô- 


pagniée. *. 

Stare en qualche luogo, Etre en quel 
que lieu. 

Stare infieme, Demeurer'enfem- 
ble, 

Stare infiems alla guerra, Eître cô- 
pagnon de guerre. 

Stare sntorno, Demeuter aux en- 
uirons. | 

Stare in vils , Demeures aux 
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champs. fi | 

Srare ritto in piedi, Se tenir dei 
bout. 

Srare mal volentieré ad un luoge; 
Demeurer maugré foy quel- 
que part. 

Stareper merire ; Deuoir mou- 
rir. 

Stare poco,Ne tarder guerese 

Stare fane,Se porter bien. 

Stars faldo Tenir ferme. 

Stare [en a fare nulla, Demeurer 
cifié. 

Srare vire, Eltre voilin. 

Stare vigilante Eñre foigneux & 
vigilant. 

Non ffare bene, N'eftre pas feaor, 
eu conuenable. 

Srare chete ; Se tenir quoy;,fe tai- 


re. j d 
La cofa fa cf, La chofe pañt 
‘ éiof. 


Stare rolla bocca aperta, Ouurir U 


bouche. 

Stare col corpe in fu , Eltreà l’en- 
uers. / 

Stars di buona voglia ; Eître ioy- 
eux. 

Stare : mala veglia., Eftre faf- 
ché. 

Stare ferms,Demeurer. 

Srare fuori della patrsa,Eftre hori 
de (on pays. 

Stare in afberratione d’aleunaAt- 
rendre quelqu’vn. . 

Stare inan71, Demeurer debout. 

Srare in sertello, Etre age & re- 
enu. 


Stars inpenfero, Eltrepenff, 


Srare in ripofa, Etre enrepos, le 
repofer. 

Srare in fofpetteÿ fofpétrare , Soup- 
çonners. ÿ 

Srare in fperanYa; Auoir cfperan- 
ce. 

Srare lontano ,drfeoffe, Demeurer 
loin. 

Stare oriofo,Eftre oi6f. 

Star s mals,Se porter mal. 

Stars 


Mur ds ONE 
er 7 
Stare mal,val non effér licito, N'e- 
_ ftre pas loifible 
Lafcsama ffare queffo , Laiflons ce- 


ä” 


a. 

Lafciare flare 1l fignificato ds veca- 
boli, Laifons pafler la figniñ 
cation des mots. 

Q nefto viffa molto bene Cecy vous 
fied fort bien 

Senza ffare cemincio 4 dire, Sans 

"- differer ou dilayer il com 
mença de dire, 

Nos pofiamo hoggi mai (fare ficuri, 
Nous fommes meshui en feur- 


té. 

Te ne ffa,Laïffès le. 

La cofa fta uofi,Le fait paffe ainf. 

B'ne ff1,1] va bien. 

Sra a velerePrens garde. 

Non viturbare fe la cofa ffa altri- 
menti che vor non penlate , Ne 
vous eftonnés par fi l’affaire 
paffe äutrement que veus ne 
penfés. 


A voifia, Ileft en voftre puif- 


fance, 

Non fla benles di dirle, Une luy 
fied pas bien de le dre. 

Z noffrs negocs (fanne inquefh termi- 

ni, Nos affaires font en tel 
etat. . 

Mertre che il padre ffara fuori, 
Pendant qus mon pere fera 
dehors. 


Per me non flara mai, Ilnetien- 


dra iamais à moy. 

Stachieto, Tiens toy en repos. 

Cenciero : fatti voftrs gymies in ma- 
niera che ffaranno bene, Xe don. 
neray fibon ordre à nosaffai- 
res quelles iront bien. 

Intento di far mi con luy, le pretés 
de demeurer auec luy. 

Viprego che quefto ftiafecrete , Xe 

, Vousprie que cecy demeure 

fecier. 

Quelle ciancie ate non ffian bene, 
Cesbourdes ne te conuien- 
nenc pas bien, 


4 


S T 


Starna, C’eft vn oifeau fembla- 
. ble à la perdrix. 

Starnutrire, Efternuer. 

Jo ho fenrito preffo di me fernutire, 
l'ay appercéu efternuer ay 
pfes de moy. | 

éternutire pi volre ; Efternuer 
plufieurs fois. 

Starnuro Efternuement, 

éta fera,Ce (oir. 

State Ç> eftate, L'efté. 

Vn grrno di ffate | Vn ieur d’e- 
fre. 

étatera,Vne balance. 

À Dio fi'uoglione le venderte lafcia. 
re, 1l quale con diritta flatera 
rende 4 cta/cuno fécondo che ba 

_ meritate,l] faut laiffer la ven. 
geance à Dieu lequel pefe en 

fa iufte balence le tout afin 
de retribuer à chacun felon 
fon merite. 

Stari:o,Oftace. 

Sraro,Eftar feigneurie. 

Stato,val qualit à d'una cefa,L’ef 
tat Où qualité, ou condition 
de quelque chofe. 

Statoreale, Vn eftat Royäl. 

L! ffato della Republica, L’eftae de 
la republique. 

Statofelice, Condition heureut- 
fe. 

Starericche , Vne condition rt- 

.%vhe, 

Maluagie ffato , Condition mife- 
rable. | | 

Effere in pouero ffato, Eftre en pau- 
ureeftat. 

Stare in flatobaffe , Eftre en vil & 
abie& eftar 

D:ltuo prefente ffato miente dico, le 
ne dis rien de ta condition 
prefente. À 

Tornare hel priftino ffaro, Retour 

‘ner en fa premiere condi- 
tion. 

Statua,Vneftitue, Vne image, 

Fare vna ffatua di cera,Faire vn8 
image de cire. | 
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pra ffatua di marme, Vne ftatue 

de marbre. 

F na flatua diragne , Vne 
d’atrain. 

Sratuire,Ordonmer,atrefter. 

Cof fatuirem , Ils arrefterent 
ainfi. | 

Statute biafimefuole | Vn edit qui 
ef digne d’eftre blafmé. 

£taturo crudele,Vn edië& cruel. 

Statura,Stature. 


flatue 


Muomo di gran ffatura, Perfonne 


de grande fiatute. 

Staturo, Statut. 

Gli faruri della terra, Les edits & 

ordonannces du pays. 

Sta7?0, Vn haure de mer. 

Sra?Tonare, val mameggiare , Se- 
couér,demener,efmouuoir. 

Stecssa,Vne baguette. 

* Preforusa flecca in mano comincid 4 
batterlo, Ayant prins vn baftô 
en {a main il (e print à le bat- 
tre. 

Sreccate, C’eft vne multitude de 
pieux fichez en terre, pour 
circonder ou enuironner vne 
place. MES 

Srecchi,Vn petit bafton & poin- 


tu. 
Stella, Vne eftoille, 
Stella per :l deffimo,La deftinee. 
Lenerf alle free, S’efleuer iufques 
aux eftoilles. 
Stella matutina,L'cftoille du ma- 


tin. 

Non! vi d eëfa pis bella fetto le ffelle, 
Il ny à rien de plus beau fous 
les eftoilles. 

Lt ftelle fono l’ornamente del ciele, 
Les eftoilies font l’ornement 
des cieux. 

Al ciele moftr a le fue chiare flele,Le 
ciel monftre fes claires eftoil- 
les. 

Srelante,Eftoillé. 

Stelato,cerchez Steante, 

Stelifero,cerchczStearo, 

Stele, La tige de cout arbre que 


{ 
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ce foit. 
Stemperart,;ual liquefare, Defträ 


er. 
Le dela colla,Deftremper 
de Iacole. À 
Stendarde, Vn eftendarä. 
Stendere, val diftendere , Eften- 
dre. 


Stenderf nelli penfieri, S’eftendre 


au long en fes penfees. 

Srenders Le man: , Efiendre les 
mains. 

La fcien?a di coffui non fi ffende pis 
eltra, La fcience de ceftui-cy 
ne s’eftend pas plus auant. 

Stenebrare, Defobfcurcir. 

Stentare, val pattre grandemente, 
— grandement , fouf- 

rir. 

Stentare molfo di malatia, Souffrir 
beaucoup en maladie. 


. Sfentare di poureta, Endurer be. 


aucoup de pouureté. 
Egli fenta molto, 1] endure beau. 
coup. | 
Lo nonpoffo piu ffentare ; Ve ne puis 
plus endurer. 
loffentarei molto tratanto,Se fouf- 
” friray beaucoup cependant. 
Stentini, fono s budell: pru [errsis, 
Lesinteftins, ou beyaux me- 
nus. re 
Srento,al fatica,Fafcherie,peine, 
ennuy.fouffrance,difette, ne- 
cefsité. | 
Il mio ftento è grande, Ma necelsi- 
_ té eft grande. | 
Sterco,Fiente. 
Stereo di porce ,; Fiens de pour- 
ceau. 
Srerile,Sterile. 


. Diuenir fferile ; Deuenir fteri- 


le. 
Donna fterile,Vne femme fterile. 
Terra ftersle, Vne terre fterile & 

quinerapporte rien, 
Sterilita Srerilité. 
Lafterilis à della denna,La ficrilité 

de la Æmmt. 
| Sage 
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Sternere Eftendreen terre. 
Sternere Efclaircir. 
Sterpe,V ne racine. 
Sterpere, Delraciner. 
Sterpere delli alberi, Defracine 
des arbres. 
Sterpe,cerchez Sterpe. 
Stefo,Eftendà. 
Sreffo,valifteffe, medefimo | Met- 
me. 
Stige, Styx, les poëtes feignent 
que c’eft vn lac d’enfer, 
Stile ,; Le ftile , façon de par- 
ler. 
Stile amorofo,Stil amoureux. 
Srale doler,Stil doux. 
Srile ornato,V ne maniere de par- 
ler bien couché.’ 
Stile anrie,Ancien ftil. 
Srile moderno,Stil moderne. 
Srsle, val cofiume ,vfanx, 4, manie- 
ra; Viage;maniere. . 
Contra fuo file, Contre {a couftu- 
me & viage. 
Cangiare flile ; Changer de cou- 
ftume. 
Seguirare il ftile di quelli, Suiure 
la couftume de ceux-la. 
Teneua fempre un flile eucunque 
! fuffe,\1 obferuoit toufiour vne 
mefme couftume quelquepart 
qu’il fur. 
Stilo, V n pinceau. | 
Srilla , val goccrola d’acqua, Vne 
goute d'eau. 


Stillare, val gocciare, Degoulter, | 


diftiller. 

Fars ffillare del! acqua ro[a, Faire 
diftiller de l'eau rofe. 

Stillare delle herbe, Diftiller des 
herbes. 

Srillate,Qui eft diftillé. 

Beuanda ffillata, Vn breuage qui 
eft diftillé. 

Stima, val canto, pregio, Eltime, 
prix. 

Faregran ffima di alcuno , Fai- 
re grand ceftime de quel- 
quvn. - | 
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Stimare,val appre7yars , Eflimer, 
prifer,penfer. 

Efféere ftimate sappre7zato, Efiree- 
ftimé & prifé. 

Appena «i puoffimare queffo, À pei- 
ne peux on eftimer cecy. 

Chi bites fimare quelle , Qui 
ef ce qui pourroit penfer 
cela. 

Le parole hanno maggior for: à, che 
molts non ffimano, Les parulles 
ont plus de force que plu 
fieurs ne penfent. 

Stato à fimato fcudi cento , I] a efté 
prifé cent cfcus. 

V'oi gli ffimate migliori, Vous efti- 
més qu'ils font meilleurs. | 

Quello che vor frimererc h goreuol- 
mente,Ce que honorabiement 
vous eftimerés. 

AFai ftime,le prife beaucoup. 

Stimato,;yal tenuro in ffima, Efti- 
mé,prifé. - 

Stimatiua, valiuditio , Leiuge- 
ment. 

L'angofia lileua tutta la frimati- 
“a ; La fafcherie luy ofte tout 
iugement. 

Stimatore, val chi ftima , Prifeur, 
eftimateur. 

Stimolare Efouñlonner , inciter, 
prouoquer;,pouffer,induire. 

Jo non fo che mi frimola dentre,\e ne 
fçay qui m’incite en dedans. 

Se colus piu miftimolaffe , Si ceftui- 
laïw'incireit plus. 

Stimselaro da delore , Prouoqué de 
douleur. 

Stimolato d’amore , Incité par l'a- 
mourt. | 

Voi m'hauete lungo tempo [timolas 
to, Vous m'aues longuement" 
incité. 

£timolo,EfguiHon. 

Il frimalo della carne , L’efpuillon 
de Jachair. 

Contraftars alliftimols dell amore, 
R efifter aux efguillons de l’a- 
mor. 
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Srimolo,Efguillennemens. 


Srimolatione,cerchez Stimole. 

Stimolatore,\ncitateur., 

grimolatrice, Incitattice. 

Sringuere, val fmor?are ; Eftein- 
dre. 

Sringuere un gran fuoco, Efteindre 

__ vngrand feu. 

Stipa cr flia Cr fiua, Vnehaye, 
& vne forte d’abufte. 

Piantare vnafhpa, Planter vne 
haïe. 

Stipare Ernuironnet. 

S£ripare vna poffefsone de muri,En- 
uironner vne poflefsion de 
murailles. | 

Stipendio,La folde,les gages. 

Ssipindio che F5 da als foldari, Le 
gage que l’on baille aux fol- 

ats, fouide. 

Egli hopagato il fuo fipendie,le dy 
ay payé fon falaire ou g3- 


€. 

srislarione,Stipulation: 

srpare,Arracher. 

Stirpare 4 forza,Arracher de for- 
ce. 

Stirpare di me7e , Arracher d'en- 
tre les autres. 

grirpare l’herbe,Arracher & ofter 
les herbes. " 

Stirpe,val progenie,generationt,O- 
rigine,hignee- | 

Srirtice, val reftringente, Adftrin- 


gent- 

Strua,e gabbia doue fi tengono té ca- 
poni per ingraffarli, Vueca ce; 
où on engraifle les cha- 

ons. 

Stiua,cerchez Stipa. 

sirsale, Des houffeaux,des bot- 

. tes. { 

Stinare,cerchez Sripare. 

Srix x 2, val colera, fdegne, Cour- 
roux,;chagrain. 

Srizzarf, Se courroucer. 

\gn7X ere, val corrnc «1410, Courrous 
cécoleré,fafché. 
gti{ze, Va tifon de fcu, 
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Sti7zone,cerchez #r:177e. 
Sr Defdas nS 
STzofamente,\rement, auec def- 
dain,en courroux. 
Sto,cerchezSrare. 
Stocco , val fpada ds huome d'armt, 
Vneftoc,ou efpee. 
Di foccata,D'eftoc. 
Stoici,Stoiciens,c’eftoit vne fee 
de Philofophes. 


: Étoicamente, Stoiquement. 


stola,Vne eftoile. 

Stolramente , Sottement , folle: 
ment. | 

Stoltitia Folie. 

Srolro,Fel. 

Stemace,L’eftomach, 

Sroppa,L’eltoupe. 

Steppa di line,Eltouppe de lin: 

Di ftoppa,D'eltoùppes. 

Steppaci, val froppa grefa , Bout- 


re. 

Stoppare, ERouper, boucher autf 
de l’eftoupe, 

Stoppia,Chaulme. 

Sroppia difaua, Du fauat de Kb 
ues, 

Stoppino, Du lumignon. 

Stercere, val piegare,foretrt ; Tot- 
dre,;player. 

Sterdire, Deuenir lourd , efloui- 
dir. © ke 

Srordire aleune, Eftourdir que} 

d’un. | 

Stordirfi, Deuenir fourd. 

stordito,val batorde,Eftourdi. 

Srorione, V n brochet. 

Sternire,Bruire, faire bruit. 

Stermo, Vne compagnie 

£tornare Retourner. 

“Srornello, Éltourneau. s 

Far la voce del ffornélle, Crier ce 
me l’eftourneau. : 

Storno,cerchez Stornelo. | 

Srorpie € ffrappse » Empelche- 
ment. 

Storre,Deftourner. 

Srorre uno da qualche cfa , De 


{tourner quelqu'vn de ‘r- 
: PO pequ 
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re quelque chofe. 

Sterre,val rorte Tortu. 

Strabeccamento,T rebufchement. 

Strabeccheuole ; Sans confidera- 
tion. 

Straboccheuolmente, Hors de me- 
faure. | 

Straccare , val fianrare , Lal- 
(er. 

Ch1 non fi ftracca, Qui ne fe lafle 

point. | 

Stracciare, Defchirer,defpecer, 
rompre. 

Stracciare epiftole, Defchiter des 
lettres. 

Stracciato,Rompu. 

Effere ftracciaroscio à bertegiate , E- 
fire mocque. 
Stracao , Deslambeaux, hail- 

lons. 

Straæcciaruolo, val donna che racon- 
cia çp repet7a, Coufturiere qui 
refair vieux habrllements,re- 
manderc{fe. 

Stracciaruolo, val repez x arore, 
Radoubeur , qui refait & rac- 
couftre habillements , rauau- 
deur, 

Sfracco gp ftanco,Las, 

Alquanto firacce,V n peu las, 

Srracchetza,Lafsitude. 

Stracchiamare,Hucher. 

Srraccuragine | Faute d’aduife. 

ment. 

Srracuratamente, val [en7 a çuar dar 

_ aguelloche fifa, Incongderé. 
ment, fans aduifer à çe que 

. l’on fait. 

$ tracurato,fen?a diligenza, Neoli- 

gent,nonchalant, 
Strada,La rue,le chemin. 

Strada «attiua, Mefchant che- 

_ min. 

$trada fen?a vfcita, Vne rue où 

- il n’y a point dechemin paf. 
fant. 


je maeltra ; Chemin pu- 
lic, 


Spad:ila,Vne ruelle, 
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Stradefiderare , Defrer grande. 
ment. 


Stradioto Stradiots,c’eft vne cer. 
taine generation d'hommes, 
qui font feparez d’auec les 
autres par yne certaine façon 
&e chapeau. 

Strage, val mortalitz gent 
cfa, Vne date + 

Strale,ual Ferzafaetta Vne fief. 


che. 

Stralunare , Regarder de tré. 
uers. 

StramazZare,T rebafcher. 

Strama?7o,Trebufchement. 

Strama?tes ceichez Mattarar- 
À 0e 

Strambo,Louche, 

Strambe, fan leg ami fatti di £iun. 
chi, Des liens faite de ionc,ou 
geneft. : 

Ssrame,De 14 paille,ou foin, 

Di ftrame De paille, 

$ trampols,7anche,Efchaffes. 

Stramorire,Cheoir mort. 

Stramortite, Amorti. 

Strangolamento,Eftranolemenr, 

Strangolare,Eftran gler. 

Strangeglioms Eftranguillons, 

Strangclaro, Efirangle. 

Strangugiamento, Gourmandife, 
gloutonnie. 

Strangulare , cerchez Strangela- 
re. 

Straniare , Eltranger , efire con. 
traire. 

Stran:ere Eftrancer. 

Strane77a > saniet a » Vne 
mauuaiftié de nature, quand 
on fait tout au rebours de cé 
qu’on doir faire. 

Strano go [ram Eftrance. 


« Stranutare ,Eltexnuer. 


Stranuto,Efternuement. 
Straparlare Dire Je contraire. 
Strappare © firéppart,Arrachers 


Strapa?zare, Marcher fur quel 


que chofe ; & fouler. aug 
- pieds, 
‘ O0 
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strapiouers,Plouvoir dedans. 
straripeuole, cerchez Srrabocche- 


uole. 
Stracinare,val tirar per terra,Traï 


ner. 

Strarazema,à affütia vfsta in quer- 
ra,Stratageme. 

$tratiare, Deichirer. 

Stratiare,val far ftratie,trauagliar, 
Lafer. 

Stratiare vno,cie € bertegiarle ; vc- 
cekarle , Se mocquer de quel- 

u’vn. 

Effere ftracciato,Eftre mocqué, 

Stratio,cerchez Stracie, \: 

Stratio gy fchermo | Mocque- 


rie. 
Strauagliare, Ceffer d’eftre tra- 
uaillé. 
Strauefirf , cerchez Mafca- 
rarfi. 
Srraueftirf, val murarfi la uefte, 
Changer d’habits. 
Strauolare, Voleter, 
£trauoltarfi, val voltarff fh:ffo qua 
« La, Se toùrner fouuent deçà 
*& d:là | 
Straccs Haïillons,lambeaux. 
Strega,ftrege,V nc forciere. 
Srregamento,;Facination,fort,en- 
forceliement. 
Stregare,cie à amaliare , Enforce- 
ler, 
Srregarie, Enforcelerie, 
Stregghia, Vne eftrilie. 
Streçghiare Eftriller. 
Stregghiare s saualli, Bftriller les 
cheuaux. 
Étrenga Gr (tringa, Vneefouillet- 
- te. 
Strenga di cusis , Vne efsuillette 
decuir. 
Strenga ds feta, Vue efouillette de 
fuve. 
Strenga feng_a puut ali, Efouilletre 
__ quin'apoine de fers. 
Srrenga son punrals, Efguilletre 
ferrec. 


Srrengasosche Ja le firenghe, Efguil- 
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letier, qui fait les efoniljer. 
tes. 

Srrengere , cerchez Srringere, E. 
ftreindre,ferrer. 

Strengere le dita ad alcuno, Setrer 
les doigts à quel qu’vn. 

Stremita,Extremité,pauureté. 

La ftremir à delle cofe, L'extremité 
des chofes 

Strem: Extreme, dernier, 

Stremo,liferabie,pauure. 

dtrema. vecchie?7a , L'extieme 
vieiileffe 

Huormini di vita tanto ffrema Pet: 
fsnnes de fi pauure vie 

Stremo di famiglsa, Qui n’a point 
de lignee. 

Fuor dell: frem termini della ter. 
ra 1m effilre perpetuo , I] fur bi. 
ny fus les derniers confins dy 
pays à perpetuité. 

Egls pote in [ul freme hauer cofi fat- 

ta contrirsont ; che Lédio hebbt 
mifericordia ds lus, 1 peut à 
uoir à la fin de fes iours telle 
tepentance , que Dieu luy fs 
mifericorde. 

Egli é venute al ffreme, I] etre 
duit en extremité. 

La firemit a deK” allegre?7a il dole- 
raoccupa, La grande iôye fait 

. qu'on ne fent pas 12 douleur. 

Strema mifèria, Extreme mife. 
re. 

In fine nelle firemo della mia vits, 
[ufques à la fin de ma vie 

Far ftrepiro,Faire du bruit. 

Far férepito in contre a qualib'u. 
ne , Fairédu bruit contre au- 
cun. 


La frepitedi caricanti, Le bruit des 


charretiers. 
Lé ftrepito delle beffie, Le bruit des 
beftes. 
Datante firepiré fe ms caua il cer- 
mello,On me rompt la tefle de 
tant de bruit. J 
Strepitefo,val chi remde gran ffrept- 
s0,Qui fait grand bruit. 
| Srrepies 


| 
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Strepite,Bruit,rumeur. 

Streppare,voyez Strappare. 

Strerta di perte, Comprefsion de 
poitrine. 

Sfreîta amicitia , Amitié eftroit- 
te. 

Prefe con coffui una ftretta domeffs- 
éhex x a, Ileut auec ceftuy-la 
vne eltroitte & particuliere 
familiarité. 

Caminare per una wa ffretta, 
Cheminer par vnchemin e- 
ftroir, | 

Cor fiamo tenuti molto ftretti, Nous 
nous{ommes fort tenus enfer- 
rez. 

Vu paio di cal7e molto ffrerte , Vne 
paire de chauffes fort eftroi- 
tes. 

Stare a configlio ffrerto , l'arler fe- 
crettementi 

V'sfo longe y ffrerro , Vn vifage 
long & ferré. 

Luogo ftrerro , Vn lieu ferré & e- 
ftroit. 

Stretramente, Eftroittement. 

Strerte{7a,Rigueur,vn deftroit, 
lieu eftrait & ferré, ferre- 
ment. 

Stretre7?a di pañi,Bouchementde 
pañlages. 

Strerro,Eitroir, 

Sfretra, Serré. 

Streito di Conffantinopoli, Le de- 

— ftroït deConftantinobie, 

Srrerto,Vn prefleir. 

Stridere Bruire,faire bruit. 

Bgli comincie à ffriders gridemente, 
IE fe print à faire vn grand 
bruit. 

Strido,firida Co firidi, Bruit,{on, 
rumeuf,vn cri. 

Le qualé cefe fentendo meffe un 
gran ffride, Ayant ouy ces eho- 

… fesil fit vn grand bruit. 

Mandare fueri un ffri do, Faire vn 

grand cri. 
Strigamenro,Sorcellement, 
Pgilars,Lamsnier. 
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Strillare l4 morte del Padre, Ses 
menter de là mort de fon pe- 


re. 

Egli frilauala partita del fne f- 
solo , [fe plaignoit du def- 
part de fon ts. 

Stringere € firignere Eftraindre, 
ferrer. 

Stringere ffrettamente | Serrer ef- 
troittement, 

Srringere a Jagramente, Obliger 
par ferment. 

Egls ms firingena co mordeua, 
Il me ferroit & me' mor- 
doit. 

Nonerediate che Iddio ffringa pis 
le mani della (ua £ratia « voi 
che egls habbia farte 4 quells, 
Ne creycz pas que Dieu re- 
ferre plus !1 main de fa pgracé 
en voftre endroit qu'à l’en- 
droit des autres, 


Il bifigno mi ffringe | La necefsité | 


me preffe. 

Pigliar fiper mano co firingerf l’un 
laltro,Se prendre par la main 
& fe ferser l’vn l’autre. 

Con prieghs lo frinfe di fare quelle, 
Il le contraint par {es prieres 
à faire cela. 

Strifciare ,; Frotter, liffer, trier 
fort. 

Srrifoiare , val imbellettare | Far- 
der. 

Strifciate,imbellettate, Fardé, 

Strico,bellette, che operano Le donns 
per farfi bete, Du fard. 

Strafihaccsole da lauar le fcodelle, 
Vn tourchon à torcher la 
vaiffelle. 

Strobiure, val fegare [tropicciare, 
Frottsr,lifler,polir. 

Strirelare,valrompere minutémen. 
te,Rompre en pieces. 

La naus tutto fi ftritola,Le batea 

ut mis par pieces. . 

Strologia Aftrologie. 

Srrologe, Gr cAfirelige, Aftrolg- 
pue 

Oo ÿ. 
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Stromenti,Taftrumens, 
Srromenti di mifca , Inftruments 
de mufique. 
Stromento dafétai,inftrument de 
‘ notaire. : 
Stroppa,Ofier. 
Strepici iare,val fregare legiermen- 
te,Fretter. a 
Seropiccsarf gli occhi,Se frotter Îes 
yeux. a 
Stropicciarfii denti con un foglio ds 
faluia,Se frotter lesdentsauec 
vne fueille de fauge. 
Coffei fi ffropiceraua la tefte, Elle {e 
* ‘fruvoit latefte. 


Milo invna ffufatato lo fropiceo, : 


Éftant dans yne efleuue il le 
frorta fort. 

stropicciole, val fregamente; Frot- 

, tement,petitbruit. 

Parendo gl: hauer [entire alcunoffre- 
piccto di piedi per la camera, 
Ayant apperçeu certain bruit 
des pieds qui fe faifoir.en la 
chambre. : | 

Stroppa,colla quale filegans le vite 

| gp altre cofe, Toute forte ce 
verges molles & aifees à 
plier & lier,foit d’ofier ou au- 
tre, 

Stroppare Boucher.fermer. 

Stroppare una botte, Boucher vn 
tonneau. | 

Strcppiare, Rendre impotent de 
quelque membre. | 

St io timatti le mani adoffe 10 tiffre- 
piero,Si ie te mets la main def- 
fus ie reltropicray. 

Srroppiare aleuno con delle baffena- 

re, Rendre impotent quel- 
qu’vnà force de coups de bar 
ftons. - | 

Veds.che io non tiffroppi., Prens 
garde que ie ne ve rende im- 
potent. 

Stropiate, Qui eft impotent d'vn 
membre,eltrupié. à 

* Grropiccio, Bruit que l'O fait auec 

- Jes pieds. à | 


: E - 
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stror_a,Le gofier. 

Srrox xare,u al frringere la gola,E- 
frangler. 

Lapecora è [rata frrox x ata dal 
lupo, La brebisa elié efträglés 
par le loup. 

Siruxz_x.0,V ne auftruche, 

s truggere, Deltruire,confumer. 

S1 frruges come ghiaccio al fole,] fe 
confume comme fait la glace 
aufoleil, 

Eg!i fi ftruggia rufto di andare!a, 
il fe confumoit tout d’iller 
la. 

Tutto ffiruggiua di partirf,\]s'e- 

nuyoit fort de partir. 

Srrugeerfk piangende, Se confumer 
en pleurs. | 

Stua,Vne eftuue. | 

Stucchio doue K tengono à pertini, Va 
eiluy àténir pignes. 

Studiare Eftudier. 

Studiare per follecitare , Auoir 
foiag,eftre diligent. 


..Andare ftudiare a Padoa, Aller € 


ftudier à Padoue. 

Studiare di compiaceré ad aleu. 
no, Tafcher d'aggreer à quel: 
qu’vn. , 

Hoiggi [iudiano ds ripertart mali 


* dal’ uno all” altre, Ontafche 


maintenant de diremallva 
del’autre. ” 

Hauendo lungemente ftudiato « P# 

| rigi, Apres auôir longuement 
eftudie à Paris, 

Studiare fonte in fare qualehecele, 

* Prendre peine de faire quel 

ue chofe. 

Studio Ettude de lettres. 

Studio, Diligence. 

Dipo Dune Vraie , Apres orande 
diligence. 

Cercare con ogni ftudio di pepe 
tuarfi nella laudeusle fama,Met- 
tretoute diligence de fe res” 
dre fameux. 

Studiante ,Efcholier. 

«A bel ftudio, val a pates ToNêE 

n P à 
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nres,exprefément. 

Sradio{amente, Diligemment. 

Srudiofe,Studieux. 

Sruaiolo delle lettere Echoliet des 
bonnes lettres . 
Studiarein leggé Eftudier esloix. 
Érudiarein medecina, Eftudier en 

medecine | 
Srudsare in filofofa , ‘ses en 

. philofophie. 

Srudiare in ba logica, Eltudier en 

+ ]a logique. 

Studiare in Afrrologia, Eftudier 
en Aftrologie. 
Étudrare in frifterele, Eftudier en 

. Ariftots. 

£tudiare Galeno,Eftudier en Ga- 
lien. AN 

êtufa,cerchez Stua. 

Lauarfi bene in vna ffufa , Se Jauet 
fort en vne eftuue. 

Srufaruolo,e fufarulo,Maiftre des 

_“eftuues. 

Étuferra Petite eftuue. 

£tuoia digioneo , Vne couuerture 
de ioncs,vne natre. 

Sruolo, Compagnie de foldats. 

” £tuora,Vne natte, ou autre cou- 
x uerture faire de iunc. 

Stuorerta, Vne petite couuertu- 
re. 

Srupefarione,Eftonnement: 

Glireflo vna grande ffupefattione, 

quale parecchi di il renne ftor- 
dito,N luy refta vn relefton- 
nement qu’il en eftoit tout ef- 
perdu. 

S'upefarro, Eftonné. 

Reftare tutto ftupefarto, Démeuref 
tout efperdu. 

Supefatro domando chi € la?\\ demä 
da qui eftoit ]à eftantrourt ef- 
perdu & eftonné. 

Struprre co ftupefare, Eftenner. 

Srupidit a balerdaggine, Stupidité, 
Jourdife. 

Stupirfi, S’efmerueiller, s'efton- 
ner. 


Srupide Stupide, 


| S V 

Stupore,Stupidiré. 

étuprare, Violet. £ 

Sruprare vna donzella , Violer vi 
ne ieune fille. 

Stupro, Vicolement. 

Stupratore,Violateur, 

sturbard Troubler. 

Sturbato Qui eft troublé. | 

Stutare, val efiinguere | Eftein- 

re. 

Prima che piu s’accenda il fuoce 
prouidamente penfiate di fiutar- 
lo,Auant que le feu s’augmen- 
te plus auant aduifez de l’eg 

. teindre. 

Sruzzicare, val frimolare ,inftiga. 
re, Toucher aucc le doigt,in> 
citer. 

S V. 


Eu € fufe,Deffus. # 


Sù,c10 din alte, Contremont,en 
baur, 


Su via , val prefte + Soudaine- 


ment , haftiuement, legiere- 
ment. À + 
Mont are [u,Monter deffus, 
Si leuo fu,11 fe leua debout. 
Su l’herba Defluys l’herbe. 
Ne alrrofi ode che le éicale. fuper 
li oliui, On n’entend autre 
_chofé que les cieales qui font 
fur les oliuiers. 
In fu,En haut. | 
Tirare in fu, Tirer en haut. 
În [ul contrario , Au contfai- 


re. 
In ful lettre, Dellus le li&, 
În fu la méta notte | Sus 1a mi. 
nujé. NS. : 
Su leuäteui , Dcbout lcucx 
. MON .:. «: F 
gua @r fur Sienne & fien: 
Lafua-vltima nette effère venuta, 
Sa derniere nujét eft ve- 
nue. à : 


Ÿenne per alcuna fua bifigna à IL 


vient occafon de certaine fie 
ne necefsité. 
Subirzza,Promptitude, 


Oo iij. 


— 


SV. 
gubita,Soudaine. 
Subita pious , Pluye foudai- 


ne. 
aAscdente fubite, Vn accident 
foudain. 

Con fubite7za din mo , Auec v- 
ne promptitude d’entende- 
ment. 

Subitezza di corpo,Agilité ou pro 
ptitude de corps. 

Suadere,Perfuader. 

Suanire val riufcire in niente, Dif- 
paroir,deuenir à neant,s’efua- 
nouir. 

Juaniro , Qui deuient à meant & 
s’efuanouit. 

Suafione,efortatione, Perfaafon, 
exhortation. 

Egli é partito alla fuafione dei fues 
amies ; Ils’en eft party a la 
perfuañion de fes bons à- 
mis. 

o ho fatte quelle à perfuafione vo- 


firasl'ay fair cela à voftre per- 


fuañon. 

Perfhafo , Qui eft perfuadé, con- 

feillé. 

Quefto m’è frato perf[uafo, Cecy m°a 
efté confeillé. 

Suaue,val dolce, Doux, fouëf. 

Suaue vente,V n vent deux & ag- 
greable. 

Suaue compagnia obrigata , Com- 
pagnie aggreable. 

Quafto 1ib9 e molto fuaue | C’el- 
te viande eft foret plaifan- 
te. 

Suauemente,val delcemente, Dou- 
cement,fouefuement. 

Suauita, val dolce7a, Douceur, 
fouefueté. 

La fuauir à delle parele , La fouëf- 
ueté des propos. 

Onantegrande à flata la fuauità 
del [ue ragisnamente , Combien 
puis a cfté Îa feucfucté de 

on difcours, 

Subia,V ne alaifne. 

Subbiare, val fifchiare, cifolars, 


v-# 
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Siffler. 

Subbiare a deffo di alcune Sifflets. 
pres quelqu’vn. 

Subbie , val fifchie, 
filet. 

Subbio , Le bois au quel les tif. 
ferans attachent leurs voil. 
les. 

Subierre,fubie&,argument. 

Quelle ê f'ato un bel fubiette dirs- 
gionare , Cecy 2 efté vn beau 
argument de difcourir. 

Subiramente, Subitement, incon- 
tinent, vifiement , prompte- 
ment. 

Subite,cerchez Subitamente. 

Va via G torns [ubite ,-N à vifte- 
ment © reujiens inconii- 
nent. 

Subito,Subit. 

Subite che,Incontinent que. 

Subite ch'io inrefo bebbs, In- 
pi que j'eu enter- 

u. S L 

Sublime , val eleuate, Efleue en 
haut. 

Sublime intelletto, Vn entende- 
ment haut & fubril. 

Sublimate Haut efleué. 

Sublimato al magiffrato, Qui ef 
efleué au degré de magr 
ftrac. 

Sublimamente Haultement. 

Sablimita,Haulteur. 8 

Succedereper accadere , Adueñi}, 
fucceder. 

Sncceders , per effer poffo in lusgo 
d’un altre,Succeder à auçun& 
eftre mis en fa place. 

Quefle cofe fuccedano melte benr, 
Cecy fuccede fert bien. 

Succedere, per hereditare , Hèriter, 
fucceder en l’heritage. 

Subcefions | Succefsion, herita- 


ciffole , Sif- 


Ce | 
Eh ha hauuto vna gran bella fus. 
cefiene , Il a heu vn fortbeau 
heritage. 
Succefivamente , SRecchee, 
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Éare qualche cofa [ucceffiuamente, 
Faire quelque chofe iuec 
bonne fin ou bonne iflue. 

Queflo accade fucceffisamente, Ce- 

cy vient fort àbonne fin, ou 
fort à propos. 

ÉSucceffo, val riufceta, rihfcimen- 
tosn qualche cofa, La fin & l'il- 
fue de quelque chofe, fuccez. 

Succeffore,per l’hercde ; Heritier, 
fuccefleur. 

| Succeffire lagitimo , Legitime he- 

itier. 

Egli à Cegitimo fucceffère, Xleft le- 
gitime heritier, 

E l'ucceffo come defideraua,1l à {uc- 
cedé comme ie defirois. 

Quefto gli é [ucceffe molte a propo- 
fite, Cela luy eft venu bien à 
point. 

Succeffore,Succeffeur. 
mante famele richex Çe fi videre 
fenfa Juccefère debsto rimane- 
re, Combien voit on de #rä- 
des richefles lefquelles de- 

- meutent fans legitime fuc- 
ceffeur ou heritier. 


Quejtoë paffate dimano in manoa 


molts fucceffori, Cecy eft paflé 
de main en main aux fuc- 
ceffeurs. w 

Succhiare Succer. 

Succhiellare , val trauellare, fora- 
re, Percer, faire vn trou de 
tariere. 

Sacchiekle,Vn foret. | 

Succidume ,é Fhorchex <a che vie 
neper non fi tener nettoo non fi 

” mutar di panni, fatta per cofe di 
fudore, Ordure laquelle vient 
de la fueur n’eftant pas chan- 

é d’habillements. 

Sucride,lordo,cerchez Sporro. 

Parole fuccide, Paroles puantes 
& vilaines. 

Quefte parole fonocofi fuccide €y 
flomacofe 4 vdire, Ces pro- 
pos font fi vilains & fafcheux 
à ouir. 
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Cacciare dal vifo sl [ltcide fudere, 
Nettoyer defan vifage La 
puante fueur. 

Succino,cerchez S ufine. 

Succinto ; w Al abbreuiato | certe 
Courte & abbregé,fuccin&, 
brief. 

Succinte ragienamente \| Vn di- 
fcours bref & fuccin&. 

Succintamente | Succin&ement, 
briefuement. 

Parlare [uccintamente., Parlet 
briefuement. : 

&vc hro,Vn vilbrequin. 


-Succrare,cerche'z Succhigre. 


Succifa, gg fu.cife, Fleftri & fle- 
ftric. 

Su:c0,Suc d’herbe. 

Sudamente,Suement,fucrie, 

Sudare,Suer. 

‘udare grandemente,Suer fort. 
Sudare prima , Suer ‘premiere: 
ment. 
Refare di fudare | Cefler de 

fuer. 
Le futarei molto velentiers fe se po 
refi,le fueroistres-volontieré 
fi ie pouuois. , 
V'a alla flufa go fuda forte, Va-ten 
aux eftuues .& fue fort, 
lo fon turto fudato, le fuis plein 
de (ueur,ie fue fort, 
Calindrine tutto [udato @œ roffi fi 
fece alla fineftra, Caleñdrin e- 
ftantrout efehaufé & rouge 
de tant fueur fe mir à la É- 
neftre. 
Eglital her a fentiua freddo che vn 
 altrafarebbe fudate, 11 auoic 
quelque fois fi.froid qu’'va 
autre auoit fi grande chaleut 
qu'il en fuoit. 
Suddito,Subie@. 
Suddite del Re di Francia, Subie@ 
au Ray de France. 
Suddito del duca di Saueis, S ubie& 
au duc de Sauoye. | 
Suddire leaie, Loyal & fidelle 
fubiea. | 
FRE Oo üiÿ, 
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Sudore Sueur. - | 

Spefe ‘volteghi veniua vn [udore 
© vn 1ffinimento di cuore,l] luy 
aduenoit fouuent vne fueut 
auec vne deffaillance de. 
cœur. 

sAfciugareil fudor | Torcherla 
fueur, 

Suegl iare,Refueiller. 

Suegliarfi,deffarf,Se refueiliér. 

$e 10 dormiffs,ranto mi tucca, the io 
mi fuexli, Combien que ie dor- 
mifle,il me picca fi fort que 
ie me refueillay. 


Sueglioreo 5 fanciuli, Ts refueille- | 


rent les enfans. 

Dormire fenz à fuegliarf in fino al 
giorno,/ Dormir iufques au iour 
fans [e refueiller. 

Accio che fi [uegliaffe il comincio 4 

” tentare,{l le pouffa afin de le 
refueiller. 

Suegliarole, orologgio da fuegliare; 
Refueille-matin. 

Sueggiaro cr juegliate, Refueillé. 

Suegliato,Diligent, vigilant. , 

Egliè buomo fregliaro nelli farri 


foi, Il eft perfonnage efueil- * 


lé& diligens enfes affai- 
res. 
Suegliato,Refueillé, 
Surgliate leuo fa gy ande al merca- 
t0o,Eftant cfueillé il fe leua & 
. s’en alla au marché. 
Suelare,v'al [coprire, Defcouurir, 
ofter vn voille de deuant, 
Suelare la faccia, Qfter le voile 
de deuant la face. 
Suellere,val ffirpare Arracher. 
Suellere le cattiueradice del} bor- 
" toe,Arracher les mefchantes 
racines du iardin,. 
Suenare,Sei gner. 
Suenare un amalato , Seigner vn 
.- malade. 
Suienare,Efgorger. 
Suenare Vu porco,Efgorger & tuer 
vn pourceau. e 
Suenare vncapone | Efgorger va 
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chapon. 
Suenato, Qui eft cfgorwé. 
Lapecora à ffira fuenata del lups, 

Le loupa efgorgé la bre- 


bis. ‘ 
Suanire, Eftreefperdu,hors de 
foy. 


Suanimento,T rouble d’efprit. 

Suanimento dicuore , Defailance 
de cœur. 

Suentelare,Eluenter. 

Suentrare,val cauar s budeli, Ef- 
uentrer. 

Suentura,cerchez Sciagura. 

Suentura,Par aduenture. 

Per fuentura afatte venire Gie- 
anni, 1] fit venir Tlean par ha- 
fard, paraduenture. 

Suenrurato,val difgratiate , Infor- 
tuné;malheureux. 

Suenturata perfona, Vne perfon- 
ne malheureufe. 

Suenturata morte, La mort inopi- 
née & inforrunce. 

Suenturati accidenti , Accidents 
infortunes. | 

Suenturato giouane,V n ieune ho- 
me malheureux. 

Racontare un fuenrurato aacidente, 
Recitervn pitoyable acci- 


dent. - 
Suenturamente, Malheureufemér, 
infortunément. 


juello fjuenturamente auenne,Cela 
aduientà laduenture, mal- 
heurcufement, | 

Suergenare una,val terre la vergi- 
nit4, Corrompre vne vierges 

Suerginata,Qui eft corrompue. 

Suergognare,val vituperarr, Fon- 
tayer,vituperer , deffronorer, 
faire & auoir honte. : 

Suergognarf di tal cofa,Auoir ho 
te de telle chofe. 

Egli mai di cofa niuna fi fuergegna- 
ua,[l n’auoit iamais hente de 
rien. 

Suergognaro,ual fenz a vergegne, 


Eshonté,impudent, 
Hum 
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Huomo fuergognato, Hommeim- 

pudét & qui n’a point d'hôte. 

Donna fuergognata, Vne femme 
eshontece,& qui n’a point de 
honte. , 

Quefto e vngiouane molro ffarcia- 
to Gr fuerg-gnato, Ceft vn ieu- 
ne homme fort efuenté & ef- 
honté. 

Suërnare,val paffare Pinuerno,Hi- 
uerner. 

Suermareme infieme quiin Lione, 
Nous pañlerons icy à Lyon 
l’hiuëèr énfemble. 

V'oi fuernarete qui a cafa mia fe 4 
voipiace, $’il vous plait vous 
hiuerneres icy en ma mai- 
fon... 

Sueftire,Defpouiller. 

Suefhirfi per ancare a dormire , Se 
defpouiller pour ailer dor- 
mir. | 

Sueflirfi per entrare al bagno , Se 
defpouiller pour entrer au 
bain. | 

Sueftito,Qui eft defpouillé. 
liladron: l’hanno fueffite, Les 

voleurs Pont defpouilié. 

Suffictenremente, Sufhfamment. 

Sufficrentemente habbiamo nos ra- 
g'onato diquefto, Nous auons 

fuffifamment difcouru de 
ce la. 

Suffcrente Suffant. 

Quefte éfuffriente,Cecy eft fu ff- 
{ant,baftant. 

. Suffolare, Siffler. 

Suffolare nel” orecchie hora ad vno 
hora ad vn altro ,SifAer tan- 

‘toft en l’aureille de ceftuy-cy 
tantoft en l’aureille de l’au- 
tre. 

Andarè [uffelando che qua che la, 
Aller fiflant çà & là. 

Suffumegart,Enfumer. 

Suffragie,val fauere, ballora , La 
vorx des eflifans , à la crea- 
tion de quelque office, ou 
magiftrat,le (uffrage. | 
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Dare fo fuffragio ad alcum, 
Donner fa voix à quel- 
qu’vn, 
Sngare,cerchez Succhiare. 
Sugsellare,\mprimer , cachetter, 
féeller. 

Suggellare vna letrera, Cacheter 
vne lettre,ou miffiue. ‘ 
Qvuefia lertera «h° era fuggellata 
fu aperra , Celte lettre qui e- 
ftoit cachetrée fuft ouuar- 


te. | 
Fatalapifrola la chiufe € la 

fuggello, Ayantfait falettre 
.illa plia & fi la cache- 
À ta. | 


Sugec Hatura çy figillature, Vae 


marque. 

Snggelle, Va cachet. 

Sugne,valgrafft De la graiffe, 

Srgne di bine,Graifle de bœuf. 

Sugo gr fuchi,cerchez Succo. 

Suiare, Defwier,deftourner. 

V'oi fuiari vi, Vous- vous foruoys 
és ou defuovyés. 

Suiato, Qui eft defuoyé. 

Suiato, Qu eft defbauché. 

Huomo [usato, Homme defbau- 
ché. 

Suiluppare, Defuelopper. 

Suiluppdrfi di qualchef afridie , Se 
defuelopper de quelque faf- 
cherie. , 

Suiare, leuarfi dalla via, diftor- 
re, Se deftourner du che- 
min. 

Suiato, Defuoyé. 

Suiluppare,val diftriecare, Defue- 
loper. | 

Suiluppare l'anime, Defueloper 
fon efprit. 

Suilup arf delle eccupatione,Se def- 
ueloper des affaires. | 
Suifare, Tailler la face, la rea- 

dre laide,deffigurer. 

Suifate,Eftre peu aduifé. 

In quella quefrione egli è frato [us 
fato la efté deffiguré en ce 
fe querelle. k 
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Egli c husms fusfats , C'elt va h5- 
me peu aduife. 
Susfcefare,Etripper,eluentrer. 
D < rcle A vne satié 
fort fidelle. 
\Œwiz x era , terra di Susz 2Cer1, 
_ pays des Suifles, 1a Suif- 


Ce 

Summinifirare Bailler & frurnir 
à aucun de quelque chofe, 
fubminifirer. 

Summimfirare «a pousri 4 quante 
glifa bifogne , Fournir aux po- 
ures de tout ce qui leureft de 

à. befoin. \ 

Suntuofita , o nebrviuere o nel vkff 
re, Toute fuperfluité,ezcés & 
diflolution, foit en viandes 
ou en habits, fumptuofité, 
pompe. 

Nelle nox ze [ue vié flata na 
grande funtuofira,li a eu enfes 
nopces vne grande fumptuo- 
fité,ou pompe. 

Suntuofamente,En excés & fuper- 
fuité,femptueufement. 

Egls à eftiro funtuefamenre, 

JL eft veflu fomptucufe- 
ment. 

Süntuofe , val chi fende di  fouer- 
chie Qui eft fuperflu & excef- 
fif-en defpence, fomptu- 
ceux. 

Sue,fua,fuoi [ue Son,fienne, fon 

So padre,Son pere, 

! Suo fenne,Son fe ns. 

Suo valere,Sa valeur. 

Suo focero,Son beau pere. 

, Con laiuto del fuo focere, Auee l'a1. 
de de fon beau pere. 

Sno natural corfe, Son cours na- 
turel. ; 

Sso farrore, Son fa@eur ou nego- 
tiateur, 

Sue file di feriuere, Son ftil d’e- 
fcdre. 

Suo regno,Son royaume. 

Sue amante,Son amoureux. 

S4e,Ses , on en vfe feulement èn 


SV 
pocfie. 

Suscera , La mere de 12 fermé 
ou du mari.belle mere 

Fece vensre La fuscera a cafa X\ ft 
venir en {a mailon , (a belle 
mere. 

Suscero,Le beau pere du mari,ou 
de la femme. 

Suogliare, val terre la veglra, 
Offer la volonté difiss- 
der. 

Suogliare ad alcuns qu. lib: cefa, 
Diduader & ofter de la vo- 
lonté de queiqu’vn vn affai- 
re. 

Suogliate, Qui eft diffuadé. 

Quefto m’ effato fuegisate, Cela 

+ m'aefté offté de la volonte. 

Suslaro,cerchez Sslare. 

Suolere cg folere,ual effer folite, A- 
uoir de couftume, eftre ac- 
couftumeé. | 
i fuoleua andare ogni mattins 
alla chiefa ,\1 auoit de couftu- 
me d’aller tous les matinsà 
l'Eglife. 

S uoleua dare elemefine,\\ auoit ac 
couftume de donner des au- 
mofnes. 

Œuole andare da gli amici, 1] a de 
couftume d'aller vers fes 
amis. 

Suoliamo noi [crier ogni marts 
di a Lune , Nous ayons'ac- 
couflumé d’efcrise «os le 
mardis à | yon. 

Suole vemre ogns [era à folle: 14 
re, Ilade couftume de ve- 
nir tous les foirs (+ refiouir. 

Suolaz are, Voler, bauurce des 
aifles. 

Suolgere,val frricare | Deuelop- 
per,defplier. 

Suolgere della mercantia,Defpliet 
dela marchandife. 

Suole,La terre. 

Suolo fécce craride , Vne terre 
feiche & acide. | 

Ah fuole à coperiadi foi Gà 

kerke, 


+ 
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herbe, Laterre cft couuerte de 
fleurs & d'herbes. 

Quefo à vnbel [uele, Voici vne 
belle terre. 

Sudo,cerchez Solaie. 

Suele delle carpe, Vne femelle de 
fouhers. 

Fare acconciare le f[uole delle fcar- 
pe , Faire accoultrer les femel- 
les des fouliers. 

Solfi,On a de couftume. 

Solfs dire, On a de couftume de 
dire. 

soif fare ; On a accouftumé de 
faire. 

Selfi predicars ogni maïtina, On a 
1a couftume de prefcher tous 
les matins. 

Suonare €g fonare,Sonner. 

Suonare la campana ; Sonner la 
cloche. 

Z o fuonero bene del liuto, Te fonne- 
raz bien du lut. 

Emperare di [uonare del manicorde, 
Apprendre à funner de la 
harpe. 

Suonatore,Sonneur. 

Suono,cerchez Sono. 

Senx_a fuono , Qui n’a pointde 
fon. 

Che ha fono horride ço terribile, 
Qui a vn fon horrible & e- 
fpouuentable. 

Sueno delle trombe, Son de trom- 
pette. 

Suone ds yna frignocola , Le (on de 
vn coup de fouer, 

1l fuono della cornamufa, Le (on 
de 1a mufette. 

1! fuono delle sampane ni ffor difcono, 
-Le fon des cloches m’eflour- 
dit tout. 

Suono fuawe , Vn fon aggrea- 
ble. | 

Diuerf [uoni,Diuerfité de fons. 

Suera, Vne (œur, Religieufe,vne 
Nonnain. , 

Zo credo che le fuere fieno tutte 4 
dormire , l'eftime que les nen- 


\ 
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nains font routes couchees, 

Supérare,Surmonter, 

Svperare aleuno in qualche rofz, 
Surmôter quelqu’vn en quel- 
que chofe. 

Superare alcuno di felitita | E- 
fre plus heureux que quel- 
qu'vn. 

Superarealcune in ana gloria, Sur- 
monter quelqu’vn en vani- 
tez, 

Superare gli nemics , Vaincre & 
furdfônter les ennemis. 

Superate , Qui eft vaincu & (ur- 
monté. 

Superato dalli nemiei , Qui a e- 
Âté vaincu par les enne- 
mis, 

Superbamente , Superbement , ot- 

+  gucilleufement.fierement. 

Caminare fuperiamente, Chemi- 
ner fierement. 

Superbia ; cie é orgoglio , Orgueil, 
fierté. 

La fuperbia è una peffilenx a del 
fu0 hofte ; L'orgueil eft la pefte 
de fon maiftre. 

Superbo,val altièro, Superbe,fier, , 
A ab, teams | 

Superbo,val noble, escellente, No- 
ble & excellent. | 

La maffara € troppa fuperba ; La 
feruante eft trop fiere. 

Queffo e ranto fuperbo , Ceftui-ci 
eft fi fier & fuperbe. 

Superfitre, La fuperfcie. 

Superficiarie , Superficiaire , c’eft 
celui qui a bafti (ur le fond 
d’auewi. 

Superfluita Superfluité,exces. 

Guardarfi d'ogni fuperfliuita , Se 
garder de cout exces. 

Egli vfa di gräde fuperfiun a \ fait 

| de grands exces & defoc. 
dres. 

: Superflue , val fouerchie , Super- 
f | 


u. 
Quefta cofa à fuperflua , Ceci eft 
fuperflus. 
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V'edets che nonvi fia del [uperfise, 
Prenez garde qu’il n’y aye 
point d’excez. 

V'efimenti fuperflui, Veftements 
excefsifs. 

Cibi ovitande fuperfue , Viandes 
exceffiues. 

Seritture [uperflue , Efcritures fu- 
perflues & excefsiues. 

Effére fuperfiuo,Eftre fuperflu. 

Superiore , Superieur, quieft au 
deffus. 

Fur mandato dal mie .fupériore in 

- quels parti, Le fus enuayé par 
mes fuperieurs en ces quar- 
tiers. 

Corpi fuperier:, Les corps celeftes. 

Svperiprita,Superiorité. 

Supersori, Majeurs,(uperieurs,nos 
anceftres. 

Superno, val difopra, Quieft en 
havur. RE 

Superffitione, Superftition. 

Hoggi la faperffitione é grande , La 
fuperftition eft grande pour 
le prefent. 

: Spperfliriofamente, Superftiticufe+ 

s ment. 

Superffitiofo,Superftitieux. 

Exli é un granfuperfhtiofe , VU] eft 
va grand fuperftitieux. 

Superuacuo ; val non neceffarie, 
Superabondant,fuperflu,& ne 
feruant de rién. 

Quefo à fuperuacuo ; Cecy eft de 
fuperflu, ; 

Supino, val ffefo col ventre in fu,Le 
ventreen haut. 

Egli giaccena fupino, X] elt@it cou- 
ché fur fun dos. 

Sopra il letto caddifuppins ; 11 fe 
coucha fur fon li&. 

. Suppa,Vne fouppe,potage. 

Suppa fiance[e,Souppe au frouma- 


wc. 

Cugginare della fuppa con delle ra- 
#e,Apprefter de la fouppe aux 
raues. 

Suppaconcauli,Seuppe-ou potage 
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aax choux. 

Suppa con ceuole, Potage aux oi- 
gnons. 

Mangiare della fuppa, Manger du 
potage. 

Supplica,co fvppliche , Supplica- 
tion,requeite. | 

Fare una fupplica ad alcune, Faire 
vne requefte à quelqu’vn. 

Prefentare vna fupplica alla figm- 
ria ; Prefenter vne requefte à 
la feigneürie. 

Prefentare una fupplica al Re, 
Prefenter vne requelle au 
Roy. 

Fece . fupplica al padre;ll fit v- 
ne requefte à fon pere. 

Supplicatione,cerchezSupplica. 

Fecipiu volte humsils fupplicarint 
a Iddio,X| fit à diuerfes fois des 
humbles prieres à Dieu. 

Supplicemente, Humblement. 

Lo fupplicemente ti priege , ete 

rie humblement. 

Supplicheuole, Qui s’abbaïfle & fait 
le petit deuant aucun ,hum- 
ble,humilie. 


< 
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- Suplicheuolmente , Humblement, 


foupplement. | 

Supplu are, Supplier,faire reque- 
fle,requerir,prier.  , 

Supplicare alcuro di qualche «of, 
Requerir quelqu’vn de quel- 
que chofe. | 

Supplicare1l padre che li perdeniil 
fallé , Prier le pere à ce qu'il 
luy pardonne fa faute. 

Supplicare Iddie per Li peccatipal- 
fati, Prier Dieu pour les pe- 
chez commis par le paflé. 

Supplicio , Tourment , chafi- 
ment. 

Égli à degno d'eterno fupplie, Fa 
merité les torments erernels. 

Egli è degno di fupplicie publics, Il 3 
merité Vn chaftiment pu 

. blic. 

Supplimento , val aggiunra , Rem 
plifement,fupplement. 


. 
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Eupplire &r fopplire, val aggiungere 

_* aquanto manca, Suppleer & 4- 
mender ce qui defiur. 

Suppiere us priego a quefto, Sup- 
pleez ie vous prie à ceei. 

Supplire allalitiera, Suppleer à La 
lettre. i 

Supplere fi di piacita gli mancamen- 
ts  Suppleez s’il vous plaift 
aux defauts. 

Supremo,Supreme,;extreme. 

Egls à giunro m fupremo grado, I] a 
atteint le dernier degré. 

11 fupremo grado di maisti4, L’ex- 

creme degré de malice. « 

Il fupremo gra lo ds honers, Le der- 
nier degré d’honneurs. 

Surgemi,Se leuans. 

Surgere,$e leuer. 

Surgere alla diffefa di alcuno,Se le- 
uer pour la deffence de quel- 
qu'vn, 

La rempejta furgeua ; L’orage, la 
tempeite s’éfleueit. 

Auants che il caldo furgeffe piu,.A- 
van: qu'il fit plus grande cha 
leur. 

Surfe tempo fieriffimo dei 18 

_ ffofo, Tfeleus vo temps ou- 
trageux & tempeftueux. 

Mi furfero nella mente varie couff- 

” deratione, I]me vinteh l’én- 
tendement diuerfes confidé- 
rations. ‘ 

Surragr furro,Qui eft leué. 

La guerre furta tra gli duoi Re; 

_ La guerre s’eft efleuee entre 
les deux Rois. | 

Surgere,letter fources. 

Pna hiara fontana in quelle Lofco 

“ furger d’un {affo la quale fpar- 
xeua dell acqua in piu parts del 
bofco , [l'y auoit Vne pierrcen 
vnbois, laquelle iettoit des 
fources d’eau qui arroufoit v- 
ne partie d’icélui. | 

Surge una foutana del mex 0 giorno, 

” lfort vne fontaine du softé 
du midy. 7. 
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Su/sisen,Snlesville en Lombar- 
1e, 
Sufcuamente, Refucil. 


Sufcitare,val fuegliare , Efueiller, 
refucilier. 


Valifatare Pietro, Va refuciller 


Pierre. 
To non lopoffo [ufcitare | 1e nee 
, puis efueiller. 

Sufistare vnaguerra,Commencet 
vnc guerre. 

Sufino, Va prunier fauuage, 

Sufine,Prunes (auuages, * 

Mangiare delle [ufins, Manger des 
prunes. 

I f':fim [one .buons da lenar la fete, 
Les prunes font bunnes pour 
eftancher la foif. 

Fare conftts di fufini, Confre des 
prunes. 

Queffo anns non vi [one ffati molti 
füfini, 1 n°y a pas eu cefte an. 
neebeaucoup de prunes, 

Sufins dolci,Prunes douces. . 

Sufias garbs, Prunes qui agaçens 
les dents. 

ds Impersali, Prunes Imperia- 

es. | 

Sufins reali,Prunes de roy. 

Sufo, certhez Su, Dellus, a 
haut. : | 


Gamunare [ufo ; Cheminer def- . 


(us. , 
Alx are in [ufo Leuer en haut. 
Ciucderemo la Jufo, Nous-nvus 
. verrous Jà haut, 
Sufpendere voce di pala?zo » Su- 
fpendre, dilayer à vne autre 
foisdifferer furfoyer, 


Sufpendere un négecio, Differer vn 


affaire. 

Sufbendere va viaggio ; Surfoyer 
va voyage, 

Sufpenfione, Delay,fufpenfioen. 

Sufpenfione di lite , Sufpenfivn de 
prates. 

To hauergbene an hora una fufpens 
tione di otto di,’auray bien ere 
cor va delay de huitjourss 
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Sufpendu. 
_.. à usa fufpeza peroftegior- - 


me , Le proces a efté fufpendu 

»* dechuitiours. 

Sufpettare , Soufpçonner,fe dou- 
ter,entrer en foufpçon. 

Sufhertare alcuno di rubarix , Sou- 
fpçonner quelqu’vn de larre- 
cin. 

Sufperro,Qui eft douteux. 

Qnefto m'e molto fufperto, T'ay ce“ 
ftu- ci fort pour fufpe&. 

weffa malatia ç melrofofpetto- 
fa,Celte maladie eft fort dou- 
teufe. | 

1 fine di quefta lite’ [ara molte fu- 
fpettofe , L’ilue de ce proces 
fera fortidouteux. 

Sufpetfofamente, Par,ou auec fow- 
fpçon. | 

Sufpertofo,Soufpçonneux. 

Hucme cattius co fufbertefs, -Per- 
fonnage {oufpçoneux,& mef- 
chant. 

Sufpsriont,Soufpçon,doute. 

Entrare in fufpitione , Entreren 
foufpçon. 


. Sufbicare, Soufpçonner,douter. 


Nitino ne fufpicaua , Perfonne ne 
* doutoit. | 
Sufhico fubiramente di quel fatto, 


" : Jlfe douta incontinent du 


fair. 

Suffequente,val chi ysen dopo,Sub- 
fequent, qui fuit apres, füi- 
uant. : 

Il di fuffequente ; Le jour fui- 
vant. 

L'anno fufequente, L'année fub- 
fequenté,ou fuiuante. 


Suffidso, vai auto, facorf,Subfi de, 


fecours,aide. 

Egls hebbi vn gran fuffidie dalli 
fuoi amici nella [ua ffrema pouer- 
rà, Jlteceut vn grand fecours 
de fes amis en fon extreme 
paoureté. 

Suffantia,Subltance. 

Tusta la [ue Juftantia À confuma 
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do perdi, Toute fa fubfance 
fe perd & confume. | 

Sufurrare,ual mormorare,Faiteva 
bruit bas, & comme murmu- 
rer entre fes dents. 

Sufurrafi per turta la terra di quer- 

‘ra, On murmure par toute la 
ville de la guerre. 

Sufurrafi di peftilenx_a ,; On fait 
bruit de la pefte. 

Sufurrene, val mermoratore, Qui 
en derriere murmure, & mef- 
dit d’aucun,murmurateur. 

Queffegiouane à un gran [ufurrene, 

Ce ieune homme eft va gräd 
murmuratéur. 

Sufituire,Subftituer. 

Suflituire alcuno in logo d'un d- 
tro, Subilituæ quelqu'vn en 
la plage d’vn autre. 

1! fgliuolo fus here fuftirus , I] fub- 
fticua fon fils pour heritier. 

Suftitusre vne in luogo d: quelle 
ch'# morte ; Subftituer quel- 
qu'vnen la place de cellui-la 
qui mourut. 

Suro,al flato,\| a efté. | 

Suitx,,ertt à di fin? zers, Suits, cam 
ton & ville en Suifle: 

T 


TA, val tale, ntel. 
Ta fegno,V n tel figne. 
Talamento,Vntel regret. 
L' ho uiffe conta, le l'ay veu auec 
vntel. : 
Taballi, Fabourins. 
TabarroÿVn gaban. 
Accro che sum creda io ti lafcit 
ro Per [egne quefto mie fabarrs, 
Afin que tume croyes ie te 
laiflerai mon manteau pour 
- affeurance. 
Queffe rabarro che vale egliè Que 
vaut cemañteäut 
Comperare del panno fine da fers 
vn tabarre, Achepter du drap 
fin pour faire vn manteau. 
Tabarrato , Vne robbe de gros 
drap debuie, 
Egtr- 


\ 
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Tabernacolo , Hoftelleric, taber- 
nacle. 

Riguar dare gliintagls del taberna- 
colo , Regarder jes portraitu- 
res du tabernacle. 

Taccagnaria , Plaifanterie auec 
tromperic,badinage. 


Taccagnare, Plaifanter &trom- 


per,sbadiner. 

Taccherelle ; [ons tache y tagli, 
che fifanno fopra un legne, En- 
tailieuré. 

Ta: cherelle,Fautes,deffauts. 

Eglsha molte racherelle, I] a beau- 
coup de fautes. 

Tacere, Deuenir muet,fe taire. 

Tacere qualche cofa , Se taire de 
quelque chefe. 

Comando di tacere , I] commanda 
defetaire. 

V'5 feno molte cofe da tacere, X\ y a 
plufieurs chofes qu'il faut 
taire. 

Lo mms taccio,\e mie tay. 

Per che racranfi, Pourquoy fe tai- 

t-1ls. 

Si taccino per lo miglisre, Ils fetai- 
fent pour le mieux. 

Quefte mai tasero, Le ne tairai ia- 

” mais cela. 

Preféper partire di tacerf, I] deli- 
bera de fe taire. + 

Commando che ogni vnof tareffé, 
Il commanda que chacun fe 
tout. 

VPer paura tacettone , Ils fe reurét 
decrainte, 

Taciti homaï,T'ai-toi meshuy. 

Molto meglio farebbe l'hauere t aci- 
te, (1 eut efté meilleur qu’il fe 
fuft veu, 

Per amore di voi tacqui, le me fuis 
teu pour amour de vous, 

Tacitamente, Tacitement. 

Tacite,;Faciturne. 

Tufts flauano taciti, is eftoyent 

‘ teustaciturnes. , 

T'aciturnita Silencé,téciturnité. 

LA faciturnitàs Rata grande per il 
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dolore, Le filence 2 efté erand 
occsfion de la douleur. 

Taæiturno,cerchez Tarire. 

Tafano , Vntahon,c’eft vne befte 
qui vole. 

Gli tafans |: danno tanta noia >Les 
tahons lui font f grand en- 
nuy. 

Quelfo anne ui à gran quanrita di 
rafans,ll y a cefte annee gran- 
de quantité de tahons. 

Taghs,Tailleure,coupute. 

Tagliaper la fimilitude, Similitu- 
de pourtraiture. 

Taglia, èvnlegne ragliato in due 
parts, doue fegnanumeri , Des 

. hoces. 

Intacca della raglia | Entaïilleu- 
re. 
Taglia poffaa vunanatione | Vne 
taille ou impoft mis fur vn 

peuple. 

Queltoprence à fatto una granta- 
glia,Ce prince a faitvn grand 
impoit. . ‘ 

Tagliaburfe,cerchez Mariole. 

Tagliacanteni,val imbroglioni, Que 
relleux,oifif,hargneux, 

Egli e vn fagliacantone , 1 eft va 

. pareffeux & noileux. | 

Faglia legne,Coupeur de bois. 

V'a cercare un taglialegne, che cita- 
gli queffe legne, Wa cercher vn 
coupeur de bois,afin qu’il fen 
de & coupe ce bois, 

Tagliamento, val pez x à tagliati 
da qualche cofa , Piece ou mor- 
ceau qu'on à taillé de quel- 
quécholfe. 

Tagliamento ; Taillemént, c’eft 
le nom d’vn fleuue d’Ita- 
lie. | 

Tagliamente Jncifien,occifion. 

Vi éffato un gran taghamento,Il y 
a eu Vn gramd meurtre. 

Taglia pierra, Tailleur de pierre, 

Trglare,Täiller,couper. 

Tagliare interne, Taïller tout au 
tour,aux enuirons, 
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Œ'agliare a pe?i, Mettre en pic- 
cesnuer cruellement. 

Tagliare La cema dell; aiberi , O- 
fter & couper les principaux 
bouts & branches desarbres, 
monder les arbres. 


Tagisar fin [ul viue , Couper iuf- 
| ques à La racine, refequer & . 


ofter dutout. 

Tagliare La s0fta , Trencher 13 
teite. 

Tagi'are da gli alberi forcelli inuti- 
di, Ofler & couper les isäons 
inutiles des arbres. 

Taglsarc in mezo, Couper parle 
milieu. 

Tagliare : nodi dell arbers | Oer 
les nœuds des arbres. 

Tagliare im pez x 5, Detailler & 
mettre ep pieces , entretgil- 
ler,entrecouper. 

Tagliare vn beccons di pane , Cou- 
per vne bouchee ou morceau 
depain. , 

Tagliare ape7zt vneffercite, Met- 
treen pieces Vno arrmec. 

Togliare minutamente, Couper en 
peuites pieces & petits mor- 
ceaux,hacher men. 

Trgliare forte, Coupe rpar le bas. 

Togliar via,Couper tout à fait. 

Tagliare un bofeo ; Couper vn 

: bois. 

Tagliare l'ugns , Couper les on- 
eles. 

Per tagliar borfe era ffaro prefo, 11 
auoit cité prins paur auoir 
coupé des buurfes. 

A coffui fi vonuensa tagliare turta 


+ da gamkaemorire, |] {ui falloir 


cuupper toute la iambe, ou 
b en mourir. | | 

Glifece tagliare delle lagne,l] lui fit 

| couper du bois. 

Fattius dire quando € deue to li 
tagliaila borfa , Faites qu'il 
vous die quand &où celt que 

ie Jui coupai fa bourfe, 

Tagliare,Talle,coupé. 
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Taglsatore, V ncoupear,ou celui 
qui taille ou coupe. 
Taguente,Trenchant,coupant. 
V na /pada molto taglienre, Vace- 
fpee qui coupon fort. 
Tagliarura,Vac taillade. 
Tagliere , VYn tailloir, ou af- 
fiette. 
Pigliare queffs in [ul tagliere Pre. 
nez ceci {ur L’afsente, 
Taglio,Taillant. 
Taglw,cerchez Tagliatura, 
Taglio d’una fpada, Letrenchant 
d’vne efpee. 
Taglione , val bal?ello che pagans 
fubéiti, Tribut,impoñ, fuof- 


de. 

Sorrepofte al taglione , Tailla- 
ble. 

Metterei!taglione ; Impofer le 
tribut. 

Tago, Pacocle,c’eft vn fleuue de 
Portugal. | ‘4 | 

Tal,Tel 

Tal çy tale, Tel. 

Tai che, val di mode che, fur, De 
force que. | 

Tal hcra, valalcuna volta, Quel- 
que fois,par fois. 

Eredo che faratal che, Le crois que 
il fera tel quel. ” 

Auifare tal guif4,Penfer en el: 
le façon. | 

Invans tal preponimente prendeus, 
Ilprenoit en vain telle deli- 

. beration. 

À tal hera,Â telle heure, 

Tal volra Parfois, 

Tale, Te). 

Fu licto di tal accidente , Il fa 
ioyeux de tel accident. 

Tale fu la erudelta [ua, Sa cruauté 
fut telle. 

Talentare ; Confentir , açcor- 
der vouleir. 

Talente, Volonté. 

Egli haueua talento di mangisrts 
Il auoit volonté de man- 
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Mi à venute intalente , T1 m’eft 


venu en volonré. 
Haueua l'anime piene di mal talen- 
te, {l eftoir plein de mauuaife 
volonté. - 
Talento, forte di monetaantica che 
vale fes cento fiudi, Vn talent, 
qui valoit anciennement fix 
censefcus. 
Tal ber, Quelques fois , telle 
fois. | 
Talments, Tellement. 
Talone,Le talon. 
Talpa,Vne taupe. 
Tamari/ce, Bruyere,c’eft vae (or- 
te d’arbre. 
—Tamnburo,V a tabeurin. 
Suenars di tamburo ,* Sonner du 
tambour. 
Suonatore di tamburo, Sonneur de 
tambour, tambourinier. 

Tamigiare , val cerners la farina, 
Cribler , faffer ou blurer, ta- 
mifler. ÿ 

Tamigio,V n tamis. | 

Tamigni,Tamin,c’eft le nora d’v- 
ne riviere d'Angleterre. 

Tamiris , Tamiris, c'eft lenom 
d'vne Royne des Scithes. 

Tamifo,cerchez Tarmigio. 

Tana, Tanay,c’elt vne quiere de 
Scitie. : 

Tana,V ne cauerne, 

Tanaglie, Tenailles. 

Tantallo, Tantale, c'eft le nom 
d’vn auaricieux. 

Tantino,Vn bien peu, 

Tanto,Tant. 

Tanto,tanta,Si grande, 

T'anto quanto,;Autant que, 

Tanto pu, Autant plus. 

Tanrofto,\neontinent, 

T'anto preffo,Auff toft. 

Tanto longo tempe;Si long temps, fi 
longuement. | 

Tapero, Vn tapis 

Tapinare Peleriner. - 

Tapino,Miferable. 

Taramels, Tarantole, vae for- 
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te de lezard marquæé fur le 

dos. * 

Tardarmente,Tardiuement, 

Tardan:_ a, Demeure, tardiueté, 
retardement. 

Tardare,Tarder. 

Tardare,cerchez Tardans_a, 

Tardare in qualche luego,R etardes 
& feiourner en quelque lieu, 
y demearer beaucoup, 

Tardsrte, Vn peu tardif, 

Tarditä,eerchez Tardanx_4. 

Tardo,Tard. 

Chiparla tardo, Qui parle belle. 
ment,& tardiuement. 

Tardo,tarda,Tardif. 

Tarentafis in Sauvia , Tarentaile, 
c’eft vn pays en Sanoye. 

Targa , val arma difenfiua 4 guifa 
di Jéudo, Vne targe ou bou- 
clier,vne rondelle. 

Targhetta,V a petit bouclier,vne 
petite rondelle, 

Taïgons, cerchez Targa çy Seur 
do. | 

Tarente, Tarente, c'eft Jenom 
d’vne ville de Calabre. 

Tariffa,La tariffe. 

Tarlo , C’eft vn ver qui ronge 
& femet dans Le bois qui eft 
vieil. 

Tarma, Vnetigne, c’eft va ver 
qui ronge les vefiemens. 

Tarmofe, Tigneux, plein deti- 
gnes,ou de tarme. 

Tarpre,Tarpee,c’elt vne monta- 
gne de Rome. 

Tarquinio Superbe, Tarquin le {u- 
perbe, c’eft le feptiefme Ruy 
des Romains. | 

Tartaria,Tartarie. . 

Tartagliare , val balbutire , Be. 
gueyer. 

Tartaglione, Begue. 


Tarratuga, teffudine,cauandra, V: 


ne tortue. 
sartaruga d'acqua, Vn crapeau, 

Tartara, ouer taf della botte, Le 

cfartre 


rp 


T A / 
artufola, Des treuffes. 
Tafca,N ne gibbeciere. 

Taffare, val metiere sl prez ze a 
qualcbe cefa, Taxer;prifersefti- 
mer. 

Taffato Subtil,ingenieux. 

Taffo,Vn taffon,blaireau. 

Tafta da mettere delle praghe, Vne 
tente à mettre es playes. 

Taflar!,Tafter. 

Taffare del vino,T after du vin, 
Taftare della carne di caponi , Fa 
fler de la chair de chapon. 
Tatfe, Touchement, attouche- 

ment. SR 

Tatto, Tuuché. 

Tauano, V n tahon,cerchez Tafa- 
no. 


Tauella, val rega , fcorxta delle fa= 


ue,Lefcoffe ou goufe des feb- 
ues. 

Tausrna,Wnetauerne. 

Tauerniere,T auerniet. 

Tauola,Vn ais. 

Tauola,V ne table. 

Fauola per il conuife , 
quet. | 

Tauola rotunda, Vne table ron- 
de. 

œauolate, Vne feparation , eftus 
de ,ou autre chofe qui eft faire 
d’ais. 

Tauolar x, Vn grand bouclier 
fait d’ais. . 

Tauole da giuscare , Tables à 
iouer, 

Tauoliere , Vntablier , ou da- 

- mier 


Va ban- 


J'avoletta; Vne tablette, où pe- ” 
Temerarie, val arrogante , prefer- 


titetable. 

Tauolerte inferate, fopra le quale 

| férmeuane anticamente, Tablet: 
és de cire furquoi on efcri- 
uoitanciennement. 

Tauoliere daginocare, Vn tablier 
à jouëèr aux dames & ef- 


chets. | 
Tanro,fegno caleffe, Le raureaufi, 
gue celefte, 


e 
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Taure,Vntaureau. | 
Taure, Taure ,t'eft vne monta- 
gne de l’Afe. 
Tax za, vafo dabere, Vne tañle, 
vne coupe. 
TaZzetra,Vne petite tafle. 
T E 


Te eo ti,pronome,T 0y. 

Teatro dous fi congregaua sl popele, 
a giuochi publschs , Theatre, e- 
difice où le peuple s’aflem- 
bloit pour voir iouer les ieux 
publiques. 

Teca,Vne efcofie. 

Teco,Auec toy,auec vous. 

Tedefco y todefre, Allemand. 

Tedro,cerchez Moleftia. 

Tega di faua,terchez Tauela. 

Tegghia, Vn vas de terre, ou de 
fer, ou cuiure, pour cuire les 
tartres. 

Tegghiux x 4, Vn petit pot à cui- 
re la chair , & les peuites tér- 
tres. 

Teg'ia arbufcello, Vn arbre qu’on 
appelletillet,cilleul, Teil, 

Tegnere,&r tingere,Teindre. 

Tegola,ual coppe, Tuile. 

Tela De la toile. 

Tela di ragne, Toile d’araignee, 

Telafottile, Toile prime. 

Te!aro, Ué meftiet ou euuroir du 
tifferand. 

Tele, Vn dard. 

Tema,cerchez Paura. 

TemenZa,cerchez Paura: 

Temente,Craignant. 

Temerarsamente , 
ment. 


Temeraire- 


tue/o, Temmeraire,indifcret,ou- 
_trecuidé. 

Poni mente al temserarie ardire di 
. Gioanni, Prenez gardeälate- 
meraire hardieffe de Jean. 

, Huomo vano çy- terserarie,Perfon- 
nage vain & outrecuidé où, 
prefomptueux. , 

Dovna temeraria , Vncfcmme 
pre 
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prefomptueufe, 

Temeraria imprefa, Ve entrepri- 
fe temeraire. ke 

Temerce, val hauer paura, Crain- 
dre. 

Temere che non fifaccia, Craindre 

qu’il ne fe face pas. 

Temere forte , Craindre grande. 
ment. 

Temere molte | Auoir grand 
peur. 

Non temere él giuditio di Dio , Ne 
craindre pas le iugement de 
Dieu. 

Temere meritamente , Craindre a- 
uecraifon. 

Temnere di peccare , Auoir crainte 
d’offencer. 

T'emere i fuoi fogni , Auoir crainte 
& peur des fonges. 

Temeite Iddie,Craignez Dieu. 

Temetteroforte , T]s eurent gran- 
de crainte. 

To temeua quel pericole ; T’auois 
crainte de ce danger. 

Che cofatemitu, Qu’eft-ce que tu 
crains, 

Temo che infamia non [e ne fequa, 
Je crains qu’il ne s’en enfui- 
ue quelque infamie. 

Temerita , Temcrité, prefom- 
ption. | 
Temone y temo , val timone della 
naue, Le timon ou limon d’vn 

batreau. 

Temore y timore , val la paura, 
Crainte, peur. 

Temorofe,Craintif. 

«Cactiar via la temérofa paura, 

__ Chaffer au loin la peur. 

Temorofa delle minaccte, Qui à peur 
& crainte des menaces. 

Temerofiffime, Fort craintif, 

Tempera,La trempe du fer, 

Tempera,val temperatura, La e5- 
plexion,la temperature. 

Fiuomo di buona temperatura, Pere 
foane de bonne temperatus 
Fc ou complezien, | 
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Temperastia,Attrempanee: 
Temperamento,temperan7 a ç@tr- 

Petrantia,Temperance. 

Temperanta d'animo | Patience, 
quand on prend bien vne 
chofe fans fe contrifter ou 
c{mouuoir. 

Temperare ço temprare,Téperer. 

Temperare una penna da fersuere, 
Couper & parer vne plume à 
cfcrire, 

Temperare tl uine, val adacquare 
il vine,Tremper le vin,mefler 
de l’eau auec le vin. 

Temperare La letitia , Modererla 
ioye. 

Non fi puote temperare da vvlere 
quello, Il ne fe peut comman- 
der ou retenir de vouloir ce- 
la. 

Temperare i fuoi defideri, Moderer 
fes affe&ions. 

«À £ran pena fi tempere, À peine fe 
retient-il. 

Temperato,Temperé,moderé. 

Volonta temperata , Volontérei- 
glee. 

Egls deu efere pin temperate | 11 
doit eftre plus + 27} 

Il caldo del fole à temperato,La cha 
leur du foleil eft moderee. 
Temperatamente , Temperément, 

moderément. 

Ti faro fopra queffa materia parla- 
Te piu tempcratamente, Je te fe 
tay parler de çe fait plus mb- 
derément. 

Témperatifimamente, Trefmode. 
rément, 


* Temperatoio ; è il coltelle da ternpe- 


rare lepenns, Vntrencheplus 
me. 

Temperatura, Temperature. 

La tempefta crefce tutta fiara, La 
tourméte s’efleue de plus fort, . 

La tempeffata à alquanto accheta- 
: L’orageeft vn peu abbaif- 


Tempefa » Tempefte, orage, 
PP.i 
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tormentes 
gempaftars,Tempelter. 
Tempeftofo, Tempeftueurx. 
Tempo tempeftole , Vn temps ora- 

eux & rtempeftueux. 

Tempeftate, Tempelte. 
|‘ jempia go tempie,Les remples de 

la tefte. | 
T'empio Le temple, l'Eglife. 

uanti nel tempio arans, Combien 
"“eftoyentils au temple. | 
Tempo,Le temps. 

Tempo per Poccafione ,Opportuni- 
"sé, le temps de faire quelque 
chofe. | | 
Tempo maluaggio , Temps mifera- 

ble. Ne 
Tempoprofpere, Temps fauorable 
& apportun. | 
Tempo diparrorire , Le temps de 
la couche & gefine d’une 
femme _. 
Tempo lunge, Va temps qui dure 
toufiours. 
A tempo, En temps à lieu,tout à 


oin 
pe tempo, A temps,affez teft. 
Molto per tempo, Beaucoup plus 
‘toft. ‘ Le” . 
Durare ranto temps, Durer fi lopg 
temps,f longuement. | 
In tempobreue,En breftemps. 
rperdere il tempo , Perdre le 
temps. FRS 
Terre tempo ad vna cofa y Em- 
, pioyer le temps en quelque 
chofe. | 
4 tempo di guerra , En temps de 
guerre. 
Tempo aUenire 3 Le temps à ve- 
nir, 
oi m'hauere longo tempo ffimnla- 
© to, Vous m'autzlonguement 
incité 
ueffo aueñne al tempo paffare, Ce- 
ci aduiens au temps pale. 
Non é anchora gran rempo, Il n’y a 
pasencor longtemps. 
Non melte tempo denanti, Vn peu 


#T, E 

auparauant. : 

Egliè diueputo in breue tempo ric- 
chifime , [left deyenu urefri. 
che en peu de temps. 

Vifu buen tempe, 11 y demeura 
longuement, 

Prima tempo non fi vide , 11 n’euft 

pas pluftoft Ja commodite. 

Da qualche tempo in qua, De- 
puis quelque temps en çà. 

Tempo conneneuole, "Temps propre 
&' conuenable. 

Sommannte hauerai defiderate 

* d’hauerlo fapute a tempo, l’auoit 
He gt defire de l'auoir 
Âceu de bonne heure, en 
temps. 

Tempifime, De grand matin. 

Leuarftempiffime ; Se leuer de 

rand matin. . 

Ch: tempo ha €g tempo afpets, 
tempo perde, Qui ale temps 
& ne l’employe , perd le 
tem ps: | 

Prendere tempo conueneuele, Pren- 

. drele temps propre. | 

Tempo oppertune , Tempsoppot- 
tun. 

Quando tempeliparue., Quandil 
luy fembla eftre cemps 

Riferbare in piw commode temps, 
Referuer en temps plus pre- 
pre & commude. 

Tempo prime,Le premier temps, 

Tempo delce,Vn temps doux. 

Tempolieto, Va temps plaifant. 

Migliore tempo , Temps meil- 
leur. 

Tempo palato, Le temps paflé. 


Tempo della prima vera, Le prin- 


temps. 
Temporaneo , Qui n’eft que pour 
va temps. 
Temporale,Temporel. 
Cofa temperale , Chofe tempe- 
relle. | | 
Temporeggiare, Temporifer.. 
Sapsre temparèggiart, Sçauoirte- 


‘" porifer, 
| Tem'h 
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Tempre,cérchez Maniere. 
Tempre,cerchez Converdantié, 
Tenare,Tenant,auaricieux, 
Tenacémente,Opiniaftrement. 
Temacsta,val rifpargno , Auarice, 

chicheté. 

Tenaglie çy tanaglie, Des tenail- 
les. 

Tenta,pefce noto,Vne ranche. 

Tencone,cerchei Paño:chia, 

Tende,Tentes,pauillons, 

, Tendere,Eftendre. 

Tendere lacci ad vie , Dreffer des 
embufches à quelqu? vn. 

Tendere le orecchie, Prefter l’o- 
reille. 

Fecero rendere un padiglione in vn 
prate, Ils firent effendre vn 
pauillon dans vn pré. 

Tendere le reti da pef.are, Tendre 
les Gilets pour pefcher. ‘à 

Fapere vfcire del dafcio 1l quale di- 
nan $ a pieditefo gli baueua, 
Sçavoir fortir des embufckes 
qu’on lui auoit dreffé. 

Tenditore,Celuï qui tend. 

Tenebre val efeurita , Oblcurité, 
tenebres. 

Tenebrofo,Obfcurstenebreux. 

Tenebruofo,cerchez Tenebrofe, 

Tempo tenebrofo ; Vn temps ob- 
feur & tenebreux. 

Tenere y per retsnere ; Auoir, te- 
nir, 

Tenere s cerchez Riputare , raf 
* frenare,feruare,diffendere gouvr. 

. mare, 

Tenere , cerchez Impedire, fare, 
legare , pigliare , habitare, fer- 
mare. 


Tenere, cerchez Elegere, ind. 


giare. 
Teners con vne, Suiure le parti de 
, quelqu’vn. 
Tenere aliüno foggerto, Tenir quel- 
qu’vn fubie&. 
Tenére impedito , 
… pefcher quelq 
Ténerélé mani « Pise contenir. 


Véiu & em. 
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Tertre pér forella, Reputer pour fa 
{œur. 

Tenere compagnia , val fare a à 
gmia , Tenir ou faire co 

pagnie, 

Tenere l’dcqua chinfa , 
l’eau. 

Tenere alcuna cofa afftara, Tedie 
quelque chofe de louage. 

Tenere calde, Tenir chaud, 

Tenere celara qualche cofa ad al. 
eune , Tenir quelque chofe ca- 
chee à queiqu’vn. 

Tenere caro, Tenir cher & pre- 
cieux, 

Tenere memoria, Se refouutnir,4 
uoir en fa memoire. 

Tenere ragione,Fairedroit. 

Ténere dox inanti, Tenir des pen- 
fionnaires. 

Tenere # [uo grade, Tenir fon 

, rang. 

Tenere dallogière | ‘Tenir 1o- 
gis. 

Tenere gli occhi bafis, 
yeux baflés. 

Hauendo gli prima moffr äta che 
via ténere doueffe , Li ayant 
premierement menftré quel 
cheminil deuoir tenir. 

Vi potete renere beuro , Vous 
vous pouueZ reputer bien- 
heureux. 

Tenereordine , Tenir & obferuer 
l’ordre. 

Pér non poreré tener le rifa fu 4 
ctosera, I s'en eftoir enfa 
ne seftant peu contenir Z 


R eteni t 


Tenirles 


rire. 

D'enere niuna ragione di aleune , Ne 
faire ou cenjr conte de quek 
qu'vn. 

Tencre crédenx a, Tenir credit. 

Vi diro sl mode che a tenere haucre, 
le vous diray le moyen que 

, Vous deurez tenir. 

Tensre mente, Prendre garde,re- 
marquer. 

Vi priego che queffo r'eniare ets. 

Pp ii) 


Léna 
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ts , le vousprie de tenir ceci 
fecret. | 
‘énere compagnia ,; Faire ou tenir 
_ compagnie à quelqu'vn. 
“Tenete quefts danari , Prenez ceft 
. argent. 
Témer mano 4 qualche cofa , Tenir 
__ Ja main quelque chofe, 
Tenereke,Tendret,delicat. 
Tenere77a,Delicatefle. 
Tenero,T endre,mol. 


Teneraeta, Aage tendre & deli- | 


cat. 

Son tensro del mio honere , Le fuis 
{oigneux & ialoux de mon 
honneur. 

“Egli ha un corpo melto tenero, EI à 
va corps fort delicat. 

Teneriffimo,Fort delicat. 

Teneriffimamente, Trefdelicate- 
ment,treftendrement. 

Am aïe i figlinels Apr con 
Aimer fes enfans fort tendre- 
ment. | 

‘Teneramente,Tendrement. 

Tengere,Teindre. 

Tenore , Lateneur, c’eft vne des 
quatre parties de mufique. 

Tenore,Teneur;,forme. 

Tenore per il progreffo della «fa, 
Continuation,progres. 

Quefto à ffato il tenore di quelle 
ragionaments, T<lle a elté la 
continuation & le progres de 
ce difcours. | 

‘Tentare ,; Experimenter, tenter, 
efprovuer. 

Tentare fa reifcono le prome[fe, Ex- 
perimenter la promefle. 

Tentare bene,Efprouuer. 

Teatare inanx 1, Mettre & tendre 
au deuant. 

Tentare come quello poteffe offèr- 
uare, Eflayer comment cela fe 
pourroit obferuer. 

Tentarele altrniforce , Efprouuer 

__ la force d'autrui. 

Gran follia e quella , dichif mette 

fenx a bifogna a tentare le altrui 
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force, C’eft vne grande fouig 
de vouloir eflayer les forces 
d’autrui fans occafen. 

Totemo forte che quefto non faccia 
per tenrarmi, le me doute fort 
qu’ilne face cela pour m'e- 
fprouuer, 

Tentare la fertuna, Tenter la for- 
tune. 

Tentare di fapere qnalche fares. 
te,Eflayer de fçauoir quelque 
fecrer. 

Egli fu tuttotentato, I] fut tenté 
& incité. 

Egli fu tentato di farfs apprire, U 
fut fur le point de fe faire ou- 
urir. 

Eglitento piu yelte , IL effaya plu 
fieurs fois. 

Tentatione,yal proua , Tentatio® 
preuue,eflay. 

Tento gy rinto,Tein&. 

Tentone/Peu à peu,petit à petit. 

Aspettare vntentone , Attendre 
vn petit. 

Tentionare , Quereler, contefler, 
eftriuer,noifer. 

Tenrione,val contefa, Contention, 
difpute,noife,querelle.. 

Dopo lunça tentione | Apres vn£ 
longue difpute. 

Tentionata,Qui eft difputé. 

Tentore, V n teiné&turier, 

Tentore di pauonna?zo ; Qui eft 
tein@ en violet. 

Tenuifimo , Trefdelié,fort menu 
& fubril. 

+ Tenuto,cio efottile, minuto,l'etit, 
fubril,delié menu. 

Diuesir tenue, Deuenir grefle & 
menvu,s’amaicrir. 

Tenuirs,fottilit a, Grefleté, mai- 
greté. 

Tenuta,valpofféffe, Poffefsior. 

Dellatennta del Re ; Cependant 
que le Roy pofledoir. 

Dellatenuta della Sauois da partt 
delre, Durant que le roy t&- 


noit la Sauoye. 
Tens'e, 
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Tenuto,Tenu,reputé. 

Efftr renuto, Eftre venu & repu- 
té. 

Effére tenuto huemo dabene , Eftre 
reputé hemme de bien. 

Tenrura,reindure. 

Tenxz one,cerchez Tentione. 

Tepefare, Rendre ticde, efchauf- 
fer vn petit. 

Lepefare una mineftra, Rechauf- 
fer vn petit vn potage. 

Tepidezx a, Tepidité. 

Tepido,val temperate,Ticde,tem- 
peré,attre mpé. 

Effe re tepido,Efre tiede. 

Far fitepido ,Se tiedir, faire tic- 

de. 

Diuenire tepide, Deuenir tiede,e- 
ftre vn peu chaud « 

Quefro cibo & tepide , Cefte viande 
eftuede. 

Vediche quella carne fi conferui 
tepida, Prensgarde que cefte 
chair demeure tiede, 

T'erdecimo,Trezicme. 

Tergere,Polir,limer. 

Tergo,cerchez Spalle. 

Terminare,val détermimare, finire, 
Finir,borner,acheuer. 

Terminare, Mourir, 

Terminare la [ua vita, Acheuer 
fa vie. 

Come fe fuffe fiate per terminare, 
Comme sl eut deu mou- 
tir. | 

Termine, But, fin,borne. 

Termine, Terme de temps. 

Sengça termine, Qui n’a peint de 

borne. . 

Porreitermini, Mettre les bor- 
nes,ou limites. 

Cacciar ditermini ; Bannir, & 
chaffer hors des fins & limi- 
tes,hors des bornes. 

Ritrouarff sn quelle termine Eftre 
au mefme temps. 


Gliaftate datto sl termine d'otto. 


giorhi, On luy a baillg le ter- 
. mede bui& iours, 
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Lrermine à paflaro di due mrf, 
Le tempselt expiré de deux 
mois. 

Riftringere 4 quello termine, Re- 
traindre à certain temps. 

La noftra cittàftain quefts rermi- 
ni, Noître villeeft en c’eft 
eitat. « 

Le cofe jone in Éuoni termini, L’af- 
faire eft en bonettat. 

D'entro a rermins della ca[a del pa- 
dre fuo, Dans les bornes de la 
mai{on de fon pere. 

Térra,La terre. 

Terra,Pays,ville. 

Di rerra De terre, 

Generato diterra , En gendré de 
terre, À 

Terra in luoge dicitta, Ville. 

Andare in laterra, Aller à ]a vil- 
le. ‘ 

Fare il uiaggie della terra fanta, 
Faire le voyage dela terre 
saine. 

Baffare gli occhi à terra y non 
guardare ; Baifler les yeux 
contreterrg afin de ne re- 
garder pas. 

S’adermente fopra la nuda ter. 
ra, Ii s’endormit fur la terre 
nue. 

Laterraëla madre vniuerfale 
di tuiti, Laterre eft la mere 
de tous. 

Turts tornsamo alla noftra antica 
madre laterra, Nous rerour- 
nonstousà noftre ancienne 
mere Jaterre, 

Ter ra erma, terre deferte. 

Terra fertsle, Terre fertile. 
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Terra ,valenta, Vne ville,vne 
cité. 

Difcorrere per laterra, Courir çà 
& là par la ville, 

Vnaterraçhiamata Tarigi, Vne 
ville appellee Paris. 

Vnaterrachiamata Lione , Vne 
ville nommée Lyon. 

Una férra chiamata Venegia, 
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vne vifle appelle Venife. 

Vhagran bella terra che f chiama 
Roma, Vnefnrt belle ville 

‘qu'on appelle Rome. 

Terra di lauoro , Terre laboura- 
ble. 

Terra ferma,Terre ferme. 

Terra franca, Vne ville franche 
& libre. 

Terracuis, Le paué d’vne pla- 
ce. 

Terrapiene,Vn térreplein. 

Terregno,Terreftre. 

T'errazx ani, Habitans. 

Tertemote ç> tremato , Tremble- 
ment de terre. 

£taro à ungran terre moto per fnt- 
to il mende, Il y a eù vn grand 
tremblement de terre par 
tout fe monde. 

Terreno,Terreftre , ou vnterrin, 

‘ outoute chofe faire de ter- 


ré. 

Egli poffède un bel ç> buonterrene, 
11 poffede vnbeau & grand 
terroir. 

Quefo à wn bel terreno, Voïcy vn 
beau terroir. 

T'erréno, Terroir. 

Terrefire Terreftre. 

Terribile,val fpauenteuole, Terri- 
ble,& efpouuantable, 

na cofa terribile,Vné chofe ter- 
rible & efpouuantable. 

Terrigeno , val generato di terra, 

Terrenay,engédré de la terre. 

Tévritorie, Territoire. 

Terrore, val fpauento > paura, 
Terreur. | 

Ilterrere delamorts, La peut de 
la mort. | 

Terfe,val polire,elegente Poli,net. 

Ter o,Tierce,treifieme. 

Terga,hora canonica,Tierce beure 
de religieux, 

Mexarer?a, Demi tierce. 

Terz are er interx are, Tiercer, 
labourer pour la troifieme 

fois: 


_ 
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T'erz ana fébre,Ficbure,tierce, 

La terfa volta,La troifieme fois; 

Terx_aruolo, La voile plus petite 
du navire. 

Pebbreterzana , La fieure tier 


ce. 
Egli patifte la fèbre terx ana, 11a 
la fieure itierce. 
La febre terx ana à moltofre 
te in quefta ffagione , La * pa 
tierce eft fort vulgaire en ce- 
fte faifon. | 
Ter ano, Tiercin ;de trois 
ieurs, 
Terxiuolo g terx_ole, Vnefpre- 
)uier. 
Tefchio,Vne tefte morte ou le 
teft de latefte. 
Tefiño c> Ticine,Teffin , c’eft va 
fleuué de Lombardie. 
Tefféra, Vne taille de bois, où 
tablette à marquet auec deh 
_ croye. 
Teffére, Tifire, faire de Jatoi- 
l ‘ 


e. 
Teffere appreffi,T iftre aucc. 
Teffére enfirme , Tiftre enfem- 
‘ ble. 
Tefferé d’intorno, Tiltre tout en 
tour. 
Teffere d'entre cr tra qualchs cefe 
Tiftre dedans ou auec. 
Teffore,Vntiflerand. 
Teffimenre,Tiffure. | 
Tifitore dj Damafce, Tifierand 
de Damas. | 
Tefitore di panni di fete, Tifleräd 
de déaps de foye”" 
Tefitore di tela,Tifferand de toi- 


le. 
Tefirrice, Tiflerande. 
Teffaresta Gr teffarel a, Petite ul 
… ferande. 
Teffuro,cofa refuta, Qui efttifis 
Tefta,cerchez Cape. 
T'eflaeerchez Principio cg fe. 
Parte d’inanx, i della refta,Le dee 
uant de Ja refte, 
Parte di distro deka reffa, Le det- 
à fer 
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_ siler da la tefte. 

Téffa di chiodÿ grofficheff ficane 
nelle porte Telte de gros cloux 
efleuecsen boflertes, qu'on 
affichoir es portes. 

Leuata La teffa vids vns, Ayant 
leué la tefte il vid vn cer- 
tain. 

Gl5 occhi paréuanc della teffa vfciri 
I! fembloir que les yeux luy 
fortoyent de latefte. 

Srare con la tréffa balfà vergognan- 
dofi, Tenir de honte la tefte 
barffés. 

Foltare lateffa,Tournerlatefte. 

Sareinpiedi con ba teffa feoperra, 
Se tenir debout ayantlatelte 
defcouuerte. 

Eg'i à ffato feritonella teffa, 11 a e- 
fté bleffé à liteite. 

Qtante praghéha egls nellatefa, 
Combien a il deplaves en la 
‘efte. " 

Téfamenta rio, Tefamenraire, 

Tefamento,Teftament 

Lasiar per reffamenro,Laifler par 
teftiment. 

Fai teflamento, Faire teltamene. 

Scn'a teffanente,Inveftat,fins te- 
fament. 

Morire fènx a fare teffamentes 
Mourir ab inteltar. 

Chifa teflaménte , Qui fait tefta- 
nent. 

V eggendof alla morte vénire fece 
ti/famento, V'oyär qu'il deuoit 
mourir fl ftfon teftament. 

Egliha farto di gron legari nel [uo 
trffamento,\l'a fait de grands 
lcgats parfonteftiment. 

Dono per teffamento & pouert fcuti 
cento,ll doun& cent efcus par 

teftament aux pauures. 

Téflarione, Tefmoisnage, depo- 
fition detéfmoins. 

Teffarore TéRiateur, 

Teffatrice,Teftatrice, 

Téffato çy T'éffata,Qui à fait fon 
seftament, 
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Tefé,cerchez Hor ,Incontiné®. 

Vos vi partire pur toffe da me, 
Vous-vous partites foudai- 
nement de moy. 

Tefteffi,Toy mefme. 

Tefrréola,Petitetefte. . 

Tejriéoit, Les parties honteufes 
de l’homme. 

Tefliera,V ne refiere, 

Téfhero,Teftu. 

Teftificare , val rendere teflimoñs- 
anx a,Tefmoigner. 

Teffificare di qualche cofa, Tef- 
moigner de quelque chofe. 

Tejtificarione,Tefmoighace. 

T'eftimonianz a,cerchezT effifica- 
tione, 

Dare te ffimonianx +, Rendre te[- 
moisnage. 

Preuare çon tefimonianta, Prou- 
ucr par refmoignage. 

Vera teffimenianqa,V ray tefmoi- 

nage. 

Falf[a teflimonianx_a,Vn faux te$- 
moignage. 

Hatits mai niuna t'effimoniana 

fallafatta contro alcuño, As-tis 
iamais rendu faux tefmoi- 
gnage contre quelqu’vn. 

T'éffimoniare, cerchez Tefhfisare. 

Eglipuo con buona verita teffimo- 
niare,\\ peut teftifier en bon- 
ne vérité. 

Se:ondorhe colore che il vidone re- 
ffimoniauans , Selon que ceux 
qui l’auoient veu en tefi- 
fioyent, ® 

Teftimonio, Tefmoignage. 

To faro fempre er dinan7s Iddie,g 
dinanx ÿ gls huomins fer mifis- 
ma teffimoniant a della tua buonæ 
€: bonefta wira,le rédray touf- 
iours deuant Dieu & deuant 

les hommes tefmpignage de 
ta bonne & honneëfte vie. 

Lo vi credo sèfa teltimenie, le vous 

croi fans tefmoignage. 

Teffimonie,V n tefmoing. 

Ni fiamo teffimens di quelle, Nous 
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fommes tefmoins de ctla. 

Tejhimonia, Celle qui tefmoigne 
ou rend tefmoignage. 

Tefo , Va pot,ou autre vaiffeau 

de terre cuitte. 

Tejto, Va couuercle de pot. 

T'ejto, réxte,ou original. 

Teftore,val qualloche teffe,V n tif- 
ferand. 

La miglie é andata dal teffore da 
fare delatell:, Ma ferame eft 
ailée versle tiferand pour 
faire de la toile. 

Téffrice,ceichez Tefñtrice, 

© Teffudine, V ne tortuë. 

T'effuto, 7 (lu, 

Teffa,val conçiurgimente, Tiflu- 
re , conivn£tivn,; Compof- 
tion 

T'etragon, Quatranele, 

Terre OL RSS - 

Tetta,ceichez Mamma. 

Tetrina,Vne petite tette. 

T'ettare,val pocrsare,Allaitter, 

Terto,Le toi. 

Teuers,teuero.çy tibro,Le Tybre, 
c'eft vn fleuue d'Italie qui pal- 
fe pres Rome. : 

Thale, Milefo , Thales Milefien, 
c’eftle nom d’vn Philofe- 

— phe. 

Theatre, V ntheatre. 

Thebe,Thebes, c’eft le nem d’v- 
ne ville rresfimeufe de Grece. 

+ Tedefihi,Alemans, 

Zhema, val il faggiette, Theme, 

argument. 

Themiftocle,Themiftocles. 

Thevlogia, Theologie, 

Theologo,Theologien. 

: Thefiphone , theñphon , c’eft le 

nom d’vne des furies d'enfer. 

Thefaglsa, Theflalie, c’eft vne 

+. region de Grec, 

Theffalice;theflalien. : 

 Theforeria,threforerie, 

Theforiere,Threforier. 

Theferix are, Theforizer, 

Thefere,rhrefos. 
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rie c’eft le nom d’vre 
[fle. 

Thusbe,thifbe, c’eft le nom d’r. 
ne femme. 

Thofana, La Tofcane, c’eft vre 

. region d’Iralie. 

Thoféano, Tofcan. 

Thracia,Thrace.c’eft vn recicn 
d'Europe. 

Thracenfe,thracien,ou de Thri- 
ce. 

Throno, V n trhofne,fiege Roy, 

Thucidide , thueidide, c'eft : 

— nom d’vn excellent hiftors 

Grec. 

Thule,cerchez Thile. 

T E. 
Tibia,V ne fieute. 
Tibia ; Baxerie de bled en gra 


FA 
Trhiars,Battre le bled. 


 Tibnlle,tibulle, c’cft len6 cvn 


poëre. 
Tiepide7 a, Tepidité, 
Tispids,Tiede. 
Tiepiderta,V n peu tiede. 
Tigha,Vn tillier,ou tilleul. 
Tigna,Laregne. 
Tignsre,cerchez Tegnere. 
Trgnofo,Tigneux. , 
Tignaia,cerchez Tage 
Tigruela,Vne calandre, ouchæ 
… .tepeleufe, c’eft vne petitebe- 
{te qui ronge le froment. 
Tigra, Vn tigre. . . 
Tigre, Le rigre,c'eft le nomdvn 
fleuue d’Armenie. 
.Tiraauo, Timaue, c’eft le nom 
. d’vne riuiege d'Iralie, 
Timidamente,paurefamente, Auec 
crainte;,Craintiue mens. 
Timidita, Timidité. 
T:mido,ual di poce ansme ,; Ti 
de,craintif. 
Timo,herba,Duthin. 
Timone,Le timon dunaure.. 
© Timone del carre, Le timon où 
mon d'vn chariot. 
Timore,val paura, gere" , 
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T'imerefo,Craintif,panureux, 
Timpani,cerchez Tambure. 
Timpañnifta,Vn rabourineur; 
Tina?70,Vne cuue. 

Tinello çy tinacciuole, Vne petite 

_Cuue. 

Tinello,val refertorio, luogo doue fr 
mangi4, La chambre où on 
mange,foit à difner,ou à fou- 
per. 

Tingere,reindre. 

Tinge , Tinge, c’eft vne ville ou 
promontoire en Afrique. 

Tintinno,Tintinnement, 

Tinte,Tiené. 

Tintore,Teinturier, | 

Tintoria, La teinture, le lieu où 
on teint les draps. 

Tipheo,Typhee,c’eft le nom d’vn 
geant. 

Tiphi, Tiphis, c’eft le nom d’va 

bomme. 

Tirannia,Tyrannie. 

Tirannicamente , Tyrannicque- 

ment. 

Tiranno, Tyran. 

Trrannicida , Tyrannicide,meur. 

trier d’vn tyran. 
Tirannic,Tyrannicque. 
Tsrannicidie, Meurtre d’vn ty- 
ran, : 
Tirare,tirer,eftendre. 
Tirare de l’acqua del po77e, Tirer 
de l’eau du puits. 
Tirare a file, Tirer à la ligne. 
Tirare giu da alto a baïlo, Tirer.du 
haut en.bas. 
Tirare da parte, Tirer à part. 
Tirare a for? a, Tirer par force. 
-Tsrare in dietro, Retirer,tirer en 
arriere. 
Tirare in dimerfe parti, Tirer ea di 
ucrs lieux;tirer çà & là. 
Tirare forro,Souftraire,& tirer d’a 
uec autres chofes. 
Tirare di calci,R egimber. 
Tirare alcuno al fuo yolere | Ame. 
ner queiqu'vn à fon opi- 
nion, 
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Tirare alcuns fuori del [uo propofres 
Interrompre le propos de 
quelqu’vn. 

Tirare dritto cell” arco,Vifer & ti- 
rer droit de l'arc. 

Tirark da canto,Se retirer à part. 

Trratore , val lanciatore » Fureur, 
dardeur, 

Tirefio,Tirefie, c’eft le nom d’vn 
hommeTy rien,qui eft de 1’1f- 
le de Tyr. 

Tiro, Tyr,c’eft le nom d’vnelf- 
le. 

Tiro,lect,ie&ement. 

Tirone,Nouueau foldat. 

Tificche{?a, Phufie,maladie pul- 
menicque. 

Tifichu7zo, Va pulmenique. 

Titolo, Titre. 

Titubare , vaccellare, Chanceler 
comme font les yurongnes & 
malades,begayer, 

Titubatione,Chancellemene. 

TK Lo ç ti7zone, V n tifon, 

1 ©. 

To,cerchez Pigliare, 

Toccare, Toucher. 

Teccare,Appartenir. 

Toccare con la lingua, Touchert3e 
foie peu de lalangue., 

Toccare la mano , Toucher 14 
main. 

Toccare col dito, Toucher auec le 
doigt. 

Toc:are [ul yviuo,Mordre. 

Toccare legiermente, Toucher le- 
gerement. 

Toccamente,Attouchement. 

Toccate, Touché, . 

Tocco,cerchez Toccato, 

Tofo,Tuf,ou tufeau,c'cft vne for- 
te de pierre. 

Toga, Vne robbe longue, foie 
d’homme,foir de femme. 

Togato, val vefhire diroga, Veftu 
d’vne robbe Jongue: 

Tæare, Covuurir d’vne robbe 1o= 
gue,fe veftir d’vne robbe 19- 
gue. 
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T'egliere, Tollir,prendre, 

Togliere d’altronde, Prendre d’au- 
tre part, 

Togliere sl vigere,Abolir,mettre à 
neant. 

Togliere ad affite qualche cofa, Prê- 

re quelque chofe à loua- 
ce. 

Togliere di mt alcuno, Enleuer 
quelqu’vn du milieu. 

Togliere per forza, Ofter par for- 
ce. 

Togliere via con affutia, Deftour- 
ner aucune chofe & la defro- 
ber,foubftraire. : 

Toglsere infcritto, Prendre par ef- 
crit. 

Togliere in [e La cofa d'aleuno,Pre- 
dre à foi la caufe de quel- 
qu’un. 

Togliere in pegno , Prendre de ga- 


ce. 

Togliere le decime Prendre les de. 
cimes. _ 

Togliore per giudicio,Ofter à quel= 
qu’vn quelque chofe par fen- 
tence de iuge, l'en priuer par 
iuftice. 

Togliere l'a farica ad alcuno, SouFa. 
ger quelqu'vn du trauail. 

Toglierfi gin di alcuna co[s , Se de- 

orter de quelque affaire. 

Toledo,cstr à diSpagna. 

Toferare,Tollerer,fupporter. 

Taderare fin atfine, Suppurter iuf- 

. ques à la fin. 

Toberabile,Supportable. 

Tolsrabilmente,Auéc fupport, to- 
Brablement:° 

Tolerato,cerchez Sofferire. 

La rion effer roisrate , Qui ne doit 
eftre tolleré,ai fupporré. 

Tolofa,Touloufe , c’eft vne ville 
Fameufe de France. 

Tolto, Pris. 

Tomafella,C'eft vne forte de mä- 
ger. | 

Tomare, Tomber. 

Temba,V actombe, 
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Temo,Cheute. 

Temo,T ome,pattie, volume. 

Torart,Tonner. 

Tono,V n ton. 

Tondare,Tondre. | 

a la barba, Tondre la bat. 

e. 

Tondare vu libre, Rongner va 

. liure. 

Tonditura;Tonfure. 

Tonditere,Tondeur. 

Tonditrice, Celle qui tond. 

Tondo,Rond. 

Tondo,Inepte. 

Tondo,Vntailloir, 

Toneggiare, Tonner. 

Tomca çy tonega, Vne robbe {ani 
manche. 

Temicèla , Vne petite robbe fans 
manche. | 

Tonna ferré di cibo fatto di 1onm 

pee. 

Tonne , Vnthon; ou thonni- 
ne. 

Topatto,Vne topaze. 

Topatio,Topazo,c’eft vne Ifle en 
la mer rouge. 

Topinara,V ne taupe, 

Tupe,Vne fouri.. 

Topolim;Petite fouri. 

Toppa,;cerchez Serratura. 

Torbidare, Troubler,mefler. 

Torbido,T rouble. 

Torbolenre, Turbulent. 

Torcélle à vncerchse di panne di lins 
e dslana quais le donne fi ponge- 
no in capo per meglte portars À 
pete, Vn cercle fair de dra- 
peaux ou de foarre ou d’autre 
éhofe qu’on met fur la vefte 
quand fur icelle on y porte 
quelque chofe , ôn l'appelle 
communement vne torche. 

Torcere,;val puegare,florcere | Tote 

_dre,player. 

Torcere forte, Tordre fort. 

Torchie,N ne torche. | 

Terchie ço tercelo, Vn preffoir, 

Torchieri Porte-rôrche. | 

d Té 
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Morchietre,Vne petice torche. 

Torcolerto,cerchez Torchieste,Vn 
petit pre {foir. 

Torcolo,cerchez Torchie. 


Tordo | Vae tourde, vne gri-. 


ue. . 

Tor do, C’eft le nom d’vn poiffon 
de mer. ? 

Toribilo, Va encenfoir. 

Torlo del ouo,val roffo del eue, Le 
iaune de l’œuf. 

Torma, val moltitudine € [qua- 
dra’di foldati, Bandes de genf- 


darmsgs. 

Tormentare,val affuigere Affiger, 
tourmenter. 

Tormentareper [aper il vere, Fai- 
re confefler la verité par for- 
ce. 

Tormento,Tourment. 

Tormenro,Torture,gehenne. 

T'ormente, Artillerie. 

Tormentogg cruceto d'anime, A ffli- 
&ion d’efprit. 

Tornai,Tornay,e’eft le nom d’v- 
ne ville enFrance. 

Tornare,Reteurner. « 

L'ardire m°$ riternato, L’ay repris 
hardieffe, le courage m'eft 
reuenu. 

Tornare alla [ua nature , far come 
prima,Faire à la façon accou- 
ftumee. 

Ternare a vedere | Retourner 
voir. 

Tornare 5n dietre, Retourneren 
arriere. 

Tornars in vita , Recouurer la 
vies : 

Tornare al prepoñite, Reuenir à fon 
propos, 

Tornare in dietre con l’effercito a 
qualche lrogo, Retourner en 
quelque lieu auec l’armee. 

Tornare in biène | Tourner en 
bien, 

Non mi ternabane, I\ne me tour- 

_ népointen bien. 

3 ernata çr riternata,Rçtour, 
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Torniaméte, val gioftra, Tournoye 
ment;'ournov. , 

Tornsare,Tournoyer. 

Torniäre,-al polire cel terne, Tour- 
ncrautour., * 

Tornitore, Torneur. 

Torne,V ù tour. 

Lauorgre altorne , Trauailler au 
teur. 

Toro, Taureau. 

Di toro,De taureau. 

Torpere ; val adermentamente dj 
membri , Endormiflement 
& engordiflemenr de mem- 
bres. . 

Torpere,Eltre pa refleus. 

Torre,cerchez Togisere, 

Torre,V ne tour. n 

Torre,d'Hersole,La tour d'Hercçyu: 
les. 

Torrente,Vn torrent. N 

‘Terricella,V ne reurette. 

Torreggiare,Baftir vne tout, 

Torta,Vn gafteau. 

Torfo,Tors,tortu, | 

Torteper liniuria,\niure,tort,d5. , 

| Mage. | 

Fare torto à alcuno, Faire tort à 
quelqu’vn. 

A torte ço- fenta caufa, A tort & 
fans caufe. 

À torto lamentarf, Se plaindte à 
tort & fans caufe. | 

Tortora, Vne tourte, tourterel- 
le. 

Tortorella,cerchez Toertora. 

Tortuofamente, Tortueufement, 
obliquement,de trauers. 


f 


Tortuofitz, Tortuofiré, flexuofité, 


recroquillement. ‘ 
Tortura,val piegatura, Pliement, 

tortuement, flechifure, 
Tortno/o, Tertueux. 


Tortura , per la sorda € tormente 
Torture,& queftion. 

Tofare, Tondre. 

Tofare d’interno, Ton dre teut au 
tour. | 


Tefats,Tondu, 


TR 


Tofatura,Tonfure, 

Feficare,Enuenimer. 

Toficato,En uenimé. 

To/co,Venin. 

TFofico,cerchez Tofco. 

Tofo,rofa,cerchez Fanciula, 

Teffa,La toux. 

Fafire,T ouffer. 

Tofire,Cracher, 

Toffire ç fputare fueri,Toufsir & 
cracher hors. 

Fettore ds toffico,Empoifonaeur. 

Tofo,Toft;incontinent. ” 

Totalmente, Totalement, , 

"Touaglia,Vn touaille. 

Fosaglio da parecchiare latauola, 
Vne nappe vu mantil à cou- 
urir la table. 

Teuagliuolo, V ne feruiette, 

Tra,cerchez Fra. 

Trail cenars , Pendant le fou- 
per. 

Fra le mani Entre les mains. 

Tratante,val in queffo ; Cepen- 
dant. 

Trabacche | Destentes , pauil- 
lons. | 

Trabifonda ,; Ville de Capado- 


<c. 

Trabocchare,Trebucher. 

Trabocco da piglsar vecells, Vn 
trebuchet à prendte des oi- 
eaux. 

Traboccho , machina di guerra per 
batteres muri,V ne machine de 
guerre pour ruer ius les murs 
d’vne ville. 


Tractia, val le pedate, Traces, ve- 


ftiges. 
Tracorfo,Paflade,courfe. 
Trafcuragins , cerchez Inauerten- 


La. | 

Trafeureto , cerchez Inausrren- 
te. 

Tralcuratamente, val fenx_ a guar- 
darea quelle che fifa, Neglige- 
ment fans prendre garde à ce 
qu'onfaic. 
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Tradimente,Trahifon. 

Tradire,co e prodire, Trakhir,tr6- 
per. 

Traditore,Trailtre. 

Tradurre, val trafportare ,mena. 
re , Tranfporter, tran{met- 
tre. 

Tradurre, Traduire. 

Traficare,ual far facende, Traf- 
quer,negotier. 

Trafco,Trafique. 

Trafichine , Trafiqueur, necœ 

tiateur. 


_ Trafigere,Picquer,percer, 


Trafitto,Tran{percé. 

Tragedia,Tragedie. 

Cemporre tragedie, Compoler des 
tragedies. 

Tragico,Tragique. 

Tragede,\oueur de eragedies. 


. Taghettare,Pafler au trauers d'v- 


ne riuiere. 

Traghetto , Paflage , ou paflide, 
paflemenr. 

Tragiungere,Entreioindre. 

Trahere, Tirer. | 

Traitté,Traie@,c’eft le nô d'vn 
chafteau d’Icalie. 

Tralafcsare Entrelaifler. 

Tralafciare il fuo debite, Oublier 
fon deuoir. 

Tralafciare di mandare letters sd 
alcune , Laifler d’enueyer des 
lettres àquelqu’vs. 

Tralei, Les tendons & vuille 
de la vigne, dequoi elle s’a- 
graffe & viennent à quelque 
chofe. 

Tralignare , Forligner,degene- 
ter. 

Traiucere, Tranfparoir, luire aa 
trauers. 

Trama,val fintions,inganne, Tra- 
me;tromperie. | 
Trama , La trame des tiffe- 

rans. 

Tramare,Ourdir latoile 

Tramare ,yal machinare, Machi- 

er 
mers Tré 
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Tramettere,e inrramettere, Mettre 
entredeux. : 

Tramex_ana,val chiufur a con ficpe, 
Clofture de hayes. 

Trambo,Entredeux. 

Tramontana, Tramontane,c’éft 
le nom d’vn vent,ë& d’vneef- 
toile. 

Tramontäre del fole,Le foleil cou- 
chant. 

Tramera7a,Clofture de haye. 

Tramorsro, val quafi morte , Pref- 
que Muret 

Tromertirf, Tomber pafmé. 

Tramontart, Aller deflous. 

Traenutare , Tranfmuer, chan- 
gere 

Tranare,Pafler ànage. 

Tranghiortire,Tranfeloutir. 

Tranguggiare Engloutir. 

Tram, Traine,c’eft le nem d’une 


ville de !a Pouille, “ 
Tranquilira,val pace, quiste, Tr2- 
quillité,repos. 


Tranquille,Tranquille. 

“ ranfil uansa,prouncia, Tranfika- 
nc, 

Tranfitorio, Tranfitoire. 

Tranflatare,Tranflater. 

Trapani, Trapane, c’eft le nom 
d’vne villé de Sicile. 


Trapare, Pafler outre à main ar- : 


* mee,prendre par force. 
Trapaffare,Trefpafler, mourir. 
Trapaf[are,Pafler outre. 
Trapalare, val paffare d’un çanto 

a vn altre, Pafler d’vn lieu en 
autre. 
Trapaffare fcorrende , Pafler outre 
en courant. 
Trap aff ato,forate atrauerfo, Percé 
d’outre en outre. 
Trapelare, Paffer deliément, pe- 
tit à petit. 
Trapionere,Pleuuoir à trauers. 
Trappola , Vne trappe ou srebu- 
chet. 
Trafjungere Broder. 
Trafpunte, Brodé, 


TR 


Trare, Oftertirer,ruer. 

Trare,cerchez Pertare, 

Trafandare Sommerller. 

Trafcelsrare, Changer de cou- 
leur 

Trafierrere , Pafler outre ou par 
deffus en courant. 

Trafcoffe,paffeto Pafe. 

Trafiriuere,Tran{crire. 

Traftrirro,Tranferic. 

Trafcuraggine, cerchez Inaduer. 
Teux a. 

Trafiurantz a, Audace, 

Trafcurate, Peu accort & dili- 

ent. 

Trasferire,Transferer, tranfpor- 
ter. 

Trasfgurare, Tranfgurer trans- 
former. 

Trajfiguratione,Transfiguratien. 

Trasfermare,Tran{muer,cerchez 
Traifiyurare, 

Trasfuga Fueitif,fuitif. 

Tra:fugare ,ual afportare, nafco/fa- 
mente, Rauir, prendre en ca- 
chette. 

Trasfuggsre,Fuir en autre lieu. 

Trafgrefone,Tranfgrefsion. 

Trafmodare,Pafler \a mefure. 

Trafmutare,Tran(muer. 

Trafognare,cerchez Srornire, 

Trafparente Tran{parent. 

Trafparere,T ranfparoir. 

Trafporre ; Tran{pofer,tfan{met 
tre. G 

Trafhiantare,Tranfplanter. 

Trafportare, Tranfporter. 

Trafricchire,Enrichir. 

Trafhi,Les bancs où font afsis les 
galiots. 

Traffornare , Tourner ea arrie- 
re. : 

Traffnlare,cerchez Scherzare. 

Traflulle Soulas,esbar. 

Trafuerfo,Tors,tortu,courbé. 

Trafuolare,ual velare oltra, VOS 
ler outre. 

Tratta , ke congé de tranfpor- 
ser les vivres, quautsc cha 


TIR 
fe de quelqu: pays- 
Tratta, Va trait d’arc. 
rrattamenre di qualche cofa,Trait- 
tement de quelque mautie- 
re. 
Trastare, Trait terynesotier. 
Trartare valparlare, Parler. 
Tratreuole,Traittable. 
Lrarro, Vntrait,moment. 
Trauagliare, Trauäiller ,; A€gO- 
tier. 
Trauagliare alcuna perfona, Tuur- 
menter quelqu’vn. 
Tramagliate,Trauaillé. 
“[rauaglie,Soin,fafcherie. 
Traualicare ; cerchez T 
re. 
Traualicatore, Tranfgreffeur. 
Trauaglino, Trafñqueur,negotia- 
teur. 
Trauafare, Paller d’vn lieu en au 
tre. 
Trauafamente,N erfement de vaif 
{eau en autre, 
Trauerfare,t'auerfer. 
Trauerfare,Qui eft trauerfé. 
Trauerfo ç srafuerfe , De tra- 
uers. 
Guardars atranerfo » Regarder 
êe trauers. 
Trauiare, Defuoyer. 
Trauicelie,V n foliueau,petit che 
uron. 
Traue,Vne poutre, 
Trauogliare,cerchez Girara. 
Trauolsa,cerchez Smarrite. 
Trasoltoçcerchez .Afiderate. 
re, Trois. 
A tre atre, Trois à tFOise 
“Tre volte, Trois fois. 
Tre anni, Trois ans. 
Atre modi, En crois manieres 
Trecente, Trois CENLS. 
Treccie,yrefles. 
Tredeci,Tre2e. 
redeci velte, Treze fois. 
Mreggia,forte di carretta, Vatrai- 
noir. 


Yrega Go trisguarrrefue. 
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Far tregua,Faire la treues 
Tregua,per il ripefe, Repos. 
Tremando dipara, Tremblant 
de peur. 
Tremante, Tremblant. 
Tremare, trembler. 
Tremore,ïremeur. 
Tremayzo,cerchez Tremore, 
Tremendo, val piano di Jpaunte, 
Formidable. 
Tremoiare,cerche'z Tremare, 
Tremore,ceichez Trema71e. 
T'emote,cerchez Terremote. 
Trenta,Trente. 
qrenta volte,T rente fois. 
Trente, Trenve,c’eft vag villes 
Trentino,Tnd-nun. 
Trp:e,Vnsrepied. 
Trefea,Compagnie,dapfe, 
Trefcare, val dans are, S'esbatrey 
dun(er. Li 
Trch:,cerchez Solatze. 
T reifito,V a treteau. 
Triuelia,Vn vilbrequin. 
Triuellare,Trouer,percer. 
Triuellime, Vn petit vilbrequis. 
Triueg:, Treues,c’eft 1e nom d'#- 
ne ville. 
Triuelre, Trois fois. 
Triaca,Teriagque,mediçamest 
Triangole, Triangle 
Tribu,Famille,parenté. 
Della medefima rubu, De la mef, 
me tribu, lignee,parenté. 
Di tribu in trie, De lignce en Li: 


gnee. 
Traboli, Des chatdons. 
Tribolarine,Tribulation. 
Tribolate ,Afticée. 
Tribunaie, Va fiege de luge. 
Tribune, T ribua. 


Tribunate , Tribunar, 6’Ei la di- 


gnité du tribun. 
Tributarie, Tributaire. 
Tribura,Tribut,cens. | 
Pagareiltripure, Payer le tribut. 
Tridenti, Vnurident, c'el 19€ 
- EME rt F 
êtes fcignent que € € 
poctes IIS nt q icepi 


TR 
fceptre de Neptune. 
Trirgua,cerchez Tregua. 
Triefte, rnefte, c’eft vne ville 
d'Italie. 
Trifoglio, rriollet. 
Thiforme,Qui a crois formes. 
Trilingue,val chi ha tre linguaggi, 
Qui peut parlertrois langa- 


es. 
rhafre, Quinze ans» triluftral. , 


Trincate, Meflé,fin. 

Trigcata,Meflec, fine. 

Trincherre , Le trinquet, c'eftle 

plus petit voile de la nauire. 

Trinciare Poindre,picquer. 

Trinci val f'appePoin&,picquu- 
re. 

Vefletrinciata, Vne robbe pic- 
quee. 

Triomphale, Triomphal, 

Trsomphare,Triompher. 

Triomphitore, triomphateur, 

Triomphe,triomphe. 

Tricmphe Refous Re 
 Trippa,La trippe,léventres 
Trippone, val chs ha gran tripP# 

En a grand ventre. 

Triplice, Qui eft détrois fortes, 
triple. | 

Tripoli, rripolic’eft vne ville de 
Phenice. 

.… Mripudie Bal, dance. 
Triffamento,Triltement. 

© Triftaciuole , Quelque peu trifte. 

Trifetfe,Mefchancetés. 

Dire cattinata Go triflette, Dire 
iniure & mefchancerés. 

Traffitsa,trifteffe,ennuy, fafche- 
rie. “, : 

La fortuna apparecchio nuoua tri- 

‘ fhtia, La fortune fufcita vn 
nouueau ennuy. 

9 ete fiha farte fuggire tals trifft- 
tie , Cecy nous à fait fuir tels 
ennuis. 

Seio voleffe attendere 4 queffe tri- 

* fhirie , Si iauois voulu pren- 
dre garde à ces mefchancçe- 


T & 


 Trif,rrilte. 


Trifte,Mefchantchetif. 


Egli étanto triflo | 1left fi mef- 
chant. | 


Triftiffimo, Trelmefchante. 

Triftanfuol,Foible,debile, 

Miparere triffanquol, 1 me (emble 
que vous cftes foible, 

TUE fminu77ata, Qui eft pi- 
é. 


Tritamente,Par le menu. 
Tritamente cffaminare , Examiner” 
par le menu. | 


* Tritare,Moudre,piler. 


Trittare [ottilmente, Piler bien 
menu,puluerifer, j 

T ritare delle fperie | Piler des ef-: 
pices, 

Triuellare , val forare col triuello, 
Percer auec Vne tariere. 

Trielline, Van petittariere, van * 
fouret. 

Trinello;iftromento da forare, Vue: 
tariere. ’ 

Tritamente, Menuëments 

Tritico, Du fourment. ‘4 

TriurofNfn lieu qui regatde troit. 
chemins. 

Triumurato,Triurmuirat.  n: 

Troia, Troye, ça elté vne ville 
fort renommee. 

Trotano,Troian. 

Trora,cerchez Seroffa, 

Troiate,val ftalle ds porci , Bflabie 
à pourceaux. 

Tromba,V ne trompette, 

Le trembe [onarone , Les trompet- 
tes fonnerent. 

Radunarfi al fuono della trombz, 
S'affembler âu fon de latrom- 
pette. 

Trombeggiare, Trompeter, 

Trombetra Petite trompe, 

Trombetta ; Celui qui fanne {a 
trompette. 

Troncare,Tailler. 

Tronce,Vntronc & tronçon. 

Tronce,Taillé,tronçonné. 

Tronco,V n corps fans teftes 


QI 


4 
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Troncone,Vn tronc. 

Trophee,Vntrophee. 

Troppa, Troppe s Troppi, Troppe, 
Trop grand. 

* Sen?a troppo difficulta, Sans gran- 
de difficulté. | 

Troppa deliberatione, Trop grande 
deliberation. . 

Gli anni del mo marito fono rroppi 
fe con ls mieife mifurane , Mon 
mari eft plus vieyx que 


moy. : 
Tlfole firifsalda troppo , Le foleil 

nous efchaufe trop. ÿ 
Troppo piu,Trop plus. 


Tvoppo duro trotto, V n troc de chef 


ua] qui eftrrop dur. 
10 l’amo troppo,le l'ayme trop. 
Spendere troppo danari 15 dolcituds. 
.ne ad vn'tratto \» Defpenñdre 
tout en vn coup trop d’ar- 
gent apres fes menus plai- 
firs. | 


Senta affaticarfitrippe,Sans(ctra- 


uaillerpar trop. 
Egli ha troppo béuuto ; 
beu. 2." 


Di queflo me poterebbe troppo di: 
male feguire , 11 fe pourroït 
enfuiure de cecy trop de 


- Mal. 
Troppo bene,val ettimamente, Fort 
ten. | | 
Troppo, Trop. 
Trotrare,Trotter. 


Il rrortare forte rompe €r ffanca le 


vita, Le trotter rudement à 
æheual rompt & lafle le 
corps. 

Trorte Le trot. , ; 

Noë hrbbramo perfe sl-trorte , per 
lambiatur4a, Nous auons quit- 
té le rror pour aller l’am- 
ble, A AE 

hefto veffre sauallo ha trop po du 


retrotre, Voftre cheual àvn 


* 


__ trettrop dur. 
Trottair,Vn fabot, 
Jrouare, Frouuer. 


4 “ it r sa 5% s À 


Ila trop 
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Non poteremmo noi trouart medf 
che coffui fi leuaffe vnpoco, Ne 
fçaurios/nous trouuer le moyé 
que c’eflui-cy s'en allaft vn 
peu d'icy. : 

Jui ben da vn meTe trouai , Je 
trouuay bien d’vn mois à- 

res. 

IT Re verfo di noi trouammo grate, 
Nous trouuames que le Roy 
nous eftoit fauorable. 

Infrapochi dituti trouerai mece, 
Tu te trouueras en peu de 
iours auec moy. . 

Tu non ne trouareffi vn migliere di 
qui alleporte di Parigs, Tun’en 
trouuéras pas vn meilleur d’i- 
cy aux portes de Paris. 

Se cofi trouarere come vi dice , Si 
vous le trouués ainfi comme 
ie vousdis, 

A cafa tornatétrouareno Gioanni, 
Eftans retournés à la maifos 
ils y trouuerent Jean. 

1 migl1ors vini éhe in firenze f tro. 
uaffère , Les meilleurs vins 

‘qui fe trouuaffent à Floren. 
ce. 

Trouatore , Trouueur , inuen- 
teur. | | 

Lo iffeffo ne voglio efere sl trouatort, 
Pen veux eftfe moy mefme: 
linuenteur. 

Trouatrice,inuentrice. 

Trutilare,Tmiter le eri de la gri- 
uc,outourd. ” 

Truffa,Mocquerie. 

Truffarf di alcuno,Se mecquer de 
quelqu’vn. 

Ogns rio (e triffa dél fatto fue,Chae 
cun fe mocque de luy. 

Quefto à ffato vna srande trufs, 
Cecy a efté vne grande moc- 
querie. 


T V. 


Ts, Toy, veus. 

Come tu fai, Comme tu fçais. 

Le voglie trouar modo che su = 
| & CE 


pi dl 
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di qua , Ie veux trouner 
moyen que tu fortes d’i- 


CY:. 

Se 2 vogli chio fa:cia quelle di che 
tu m'haï rate pregato,Si ru veux 
que ie face ce dont tu m’as 
tant prié. 

Ben che tu dica, Combien que tu 
difes. 

Tu 1! fai male ,; Tu le fçais 
mal. 

Che guati tu-? Que pegardes 
tué 

Haiïtufentita queffa notte coffa n5% 
na, Astu rien apperçeu cefte 

nuict. 

Tu non mi pari deffo,\\ ne me (em- 
ble pas. que tu fois efucil- 
lé. 

Tu ani pari tutio cambiatte, I] me 
femble que tues cout chan- 


Tu non eredi quefle, Tu ne grois 
pas cela. ; 

Che haï tuiQu’as tu? 

Perche vi tu entrare in quefa fa+ 
t1c4, Pourquoy veux tu entrer 
en cefte peine. 

Credi tu di faperepiu dime ; Pen- 


fes- tu fçauoir plus que 
. moy. | 
Tu ti fesingannato, Tutestrom- 
pée 


Che non cenitu fetu ti voi cenare, 


Pourquoy ne foupestu fi tu : 


veux fouper. 

Tua,Tienne,Ta, 

Tua fede, Ta foy. 

La tua affutia , Ta finefle & cau- 
telle. | 

Voglie fapere dalles aleuna cofa ins 
tua prefenx a, le veux fçauoir 


ce, 

La tua parola,Ta parole. 

Tatto, Tout. 

,Alui la follecitudine di tutta noffra 
Jamiglia commetto, Le luy re- 
mets tour le {oin de noftre 


quelque chofe en ta prefen-. 


| T V 
mraifon. 

Tatta roffa di vergogna ; Elle eft 
toute rouge d'hente. 

Tatra fola,T oute feule. 

Tuttausa,Toufouts. 

Tuttausa, Neant moins,combien 
que. 

Turtauia fe vipiace,Silvous plaift 
neantmoins. 

Tuba,ycerchez Tromba. 

La tuba hauendo fonate prefero le 
armi, Apres que la trompette 
eut fonnéils fe mirent en 4r- 
mes. 

Tubertana,Granade. 

Tuffare,Submerger,noyer. 


© Gi pareua che egis fi tuffaffène, F 


Juy fembloir qu’ils fe noy« 
ent, 

Tugurie, V ne pauure maifonnet- 
te. ; 

Fare fabricare vn tugjuro, Faire 
baftir vne maifonnette. 

Tugurietto, Vaclegette, pauure 
petite loge, 

Turo,Tien. 

Al comando tuio,A ton comman- 

. dement. | 

Tumolo, Tombeau. 

Tumorefita,Enflure tumeur, 

Tumorofita di gambe, Enflüte de 
iambes. 

Vie flatoungran tummlto per la cit: 
t4,1l y a eu vn grand tumulçe 
parmy la ville. ri 

Tumultuante, Tumultuant, 

Tumultuefo, Tumultueux. 

Tumulrnofamente, Seditieufemér, 
avec bruit. 

Tunif,Tums,c’eft vne ville d’A- 
frique. 

Tuo,tua,tuoi,tue, Ton,tien,tiene, 
tiens,tienes. 

Tuopadre, Ton pere. 

Tus auole, Ton pere grand. 

Ie mi veglio godere deltuo sanfiglio, 
le me veux preualoir de tom 
aduis.” | | 

Tupnare,cerchez Tonare, 


Qq ij. 
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uons,cerchez Tono. 
Turare,Clorre, fermer. 
Turare gli occhi , Fermer les 
yeux. ‘ | 
Turare vna porta , Fermer vne 
porte. | 
Turba,Maltitude. 
Tu bamento, Turbation,trouble, 
empefchement. 
Dars turbamento al alcuno, Bail- 
er empefchement à quel- 
qu’vn. | 
In franx a vi fon ffati turbaments 
” grandi,Il y a eu de gräds trou- 
bles en France. 
Turbare,Molefter,perturber,treu 
bler,ennuyer. | 
Per quefta volranon ut voglio tur- 
bare,le ne vous veux troubler 
* pour fe prefent. 
Fare fembiante di turbarfi,Feindre 
de fe troubler. 
Aécto che non fi turbaffe,; De peur 
‘ qu'il ne fe troublaft. 
Turberes 5 [noi go: msei parents , Ie 
_ troubleray fes parents & les 
miens. 
1e non ms turbo niente , Te ne me 
trouble point. . 
Turbatione,Türbation,ennuy. 
Tanta turbarione di cofe, Vnf 
grand trouble d’affaires. 
Cr da Qui eft forr trou- 
lé. . | 


Turbare, Perturbé, efmeu treu- 
blé. | | 

Tuto turbato fi parti , I1s’en-al- 

“la tout troublé qu'il ef- 
toit, | ue 

Eéli era molte turbato I eftoicfort 
troublé. ‘ RER 

Turbo, Vatourbillon. 

Turbo, Trouble, obfebr. 

Turcaffo,Vn carqüois 

Turchi, Les Turcs, é*eft yne na- 
+ n cruelle & barbare del’A 
ie, ne re 

Credende che foffe turce in fece 

 battez L'art , Eflunant qu’il 


-— 
“ 


re 
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fuft ture , il le fie bapti- 
fer. | 

Turgere,Enfler. 

Turpe C7 Turpa » Laïd, erd, Vi- 
lain. 

Turpstudine,Vilainie, 

Turpifimo , Treflale, trefui. 
lain. : 

Tutela,Tutelle,defenfon. 

Turilare,cerchez Turelare. 

Turore,Tureur,defenfeur. 

Tuttauia,Toufiours. 

Tutti quanti,Tous,tretous. 

Tutto che,\açoit que. 

Tutto à pieno di periceli, Tout eft 
plein de dangiers. 

Se1o vi doueffe ftare tutto di, Si 
ie deueis demeurer toux le 
jour, 

Turto fole, Tout feul. 

Pafeggiare tutto folo, Se proume- 
ner tout feul. 

Tutto yni,T out vn. 

Mifaturto vno , Ce m’eft cout 
vn, 

Del tutto, Entieremene. 

Jo non fon del turte difhoffe, Te ne 
fuis pas entierement difpo- 
(é. 


” Inturre,En tout. 


Ointutto,o snparte , Ou en tou 
ou én partie. | 
Per tuste, Par tout. 
. Y. 
>Où. | 
V'a,\l va, 
Va a ca[a,V a à la maifon. 
Facare;Vaquer,s’employer,s’oc- 
cuper. 
P'acare « qualche ce/a, Eftre occu- 
| péen quelque affaire. 
Nonpoffo hora vacart « quelle, le 
‘ ne puis Vaquer pour le pre- 
{ent à cela. | 
Vacare a [ersuere, Eltre empefché 
à efcrire. ‘ 
V'acatione, Vacation. 
Wacta,Vae vache. 


V Æ 

Mongere le vacche, Tirer (êtaid 
des vaches. 

Facca, Vache, c'eft le nom d’vn 
fleuuc de Portugal. 

Vaccareka,V ne petite vache. 

V'accare, V n vacher. 

Vacchetta ,  cerchez Va:carel- 

.- la, 

Wacchine ;. Ce qui éft de va- 
che. 

V'accillamento Inconftance. 

Vacillare, Vaciber’, eftre incer- 
tain. 

fo ncla mia mente varile, 1e fuis 
incertain en mon entende- 

. ment. 

Vacua,Qui eft vuide. 


Il vafo à vaeuo ,.Le Yaifleau eft 


vuide. 

V'acuare,Vuidet. 

Vacuare vnaggfa P 
mai{on. 

lo fon rapparterhate di vacuarle, 
le fuis pret de le vui- 

_ der. 

Commando che vacuaf]t il regno, | 
commanda qu'il eut à vui- 
der le royaume, c’eft à dire 
qu'il euft à fortir du royau- 
me, 

V'acuità,V acuité, vuidange. 

L'acue,V uides 

V'ade,N ngué. | 

P'adare,Gueer;pañfer à gué. 

agabondo,V agabond. | 

P'agame,cerchez Vagabondo. 

P'agare,Errer,vaguer. 

Noi poffiame vagare, Nous pouuos 
errer. 

Noi affa vagati fiamo,Nous auons 
aflez vagué. 

Vagheggiare, Regarder enten ti- 

_uement. : 

Pagheggiare , val fare l’ame- 
re, Tranter l’amour, corti- 
fer. 

Fagheggiare la moglie d'altrui , 
Cormifer la femme d'au- 
£rul. 


Vuider vne 
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V'agheggiatore, Celui qui contem- 
ple entenriuement. 

V'aghezza Grace, beauté. 

Eglinon ha vage{za altriments, 
o’a pas grand grace. 

V'agheggiarore Gratieux,beau, 

Vaglio,Vn van à vaner. 

Vaglio,le me porte bien, 

V'agli,val cribro,criuelle, V n eri- 

bre à bureter, 

V'ago,V'aça Beau,graticut. 

Vago ,; V'aga , Errand, Vaga- 
bend. 

Vagogr vaga, Defireux;conusi- 
teux,foigneux. | 

Lo fon cofi vago dela [ua belle? 4, Ve 
ra 6 conuoiteux de fa beau- 
té. 

Son vago di vedere le fuisdefireux 
de voir. 

Cantare can7eni vaghe ; Chanteg 
des belles chanfons, | 

P'aghifime, Rort dcfireux. 

Vaio gr V'ai, La peau de la four« 
rurce,panneé, 

F'alenre, Vaillant, fort, 4 

Vngran valente buome, Va tref- 
uaillant homme. 

A fatto ammaëftrare i firlinoli ap- 
preffe digrandi Gr valeuti hue- 
mani, à fait enfeigner fesen- 
fans par de do&es& treshabi- 

. les perfonnages. 

V'alentifimo,Trefuaitlant, | 

V'atenta , Vaïillance, ou plu- 
toft Valence, ville du Dau- 

. phiné. 

Tunon feci mai valenx a alcuna, 
Tu ne fis iamais aucune vail- 
Aance. : | 

Valere, Valoir, pouuvir ;auoir 

force ‘+ 

V'alere,Valoir,richeffe. 

V'alere poce;V aloir peu. 

Quefh panni poffine valere vin- 

ti fioruni , Ces habits peu- 
uent valoir vingt fleu- 


rins. | 
Troppo plu che non valiame, Plus 
Q1g it}, | 
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que nous ne meritons. 

Queffo non vale il dire ds no, Cela 
ne vaut pas le dire de non, 
ceey ne vaut pas l’eftre def- 
nié. 

Qusffo fallo non vale chiedere mer- 
ce, Celte faute ne vaut pas 
De en demande par- 

en. | 

Valsua ben quello trenta fierini d’e- 
re, Cela valoir bien trentefleu 
rins d’or. 

J'aleuole,Trefgrand. . 

Value ,; Valable , ou qui 
vaut. , 

V'aleuole cafe, Vne chofe qui vaut 
ouquielt valable. . 

V'alicare,cerchez Paffare, 

V'alicateun fiume,l'affer outre vn 
fleuue,vne riuiere. ... 


Dopolafsa malitiaynonvihavali. . 


cato vn di fen?a febre, DEpuis fa 
maladie il ne s’eft pas pale 

.. four qu'il n’aye eu la fe 
ure. - 

V'alicare iltempo con mene di triffi. 
ria,Pafler le temps auec moins 
d’ennuy & fafcherie. : 

L'hora della predua € valicara, 

_ L'heure du prefche eft paf- 
fee. 

V’aligia,Vne valife. 

Portare di panni nella valigia da 
vefhirfi , Porter des habits 
dans vne valife pour fe ve- 
ftir. : F à 

l’allare , Entoùrer , enuironner, 
circauir. | 


l’allare vna citta di muri ,, En-. 


tourer vne ville de murail- 
les, : ji 

l'alladulit , Valdolit, c’eft le 
nom d’vne ville Efpagna- 
le. 

Valle, ne vallee. 

J'alletra,V ne petite vallee. 

Valette, Vn valet,vn page. 

Zo fon valletto del fignor Centarene, 
Le fuis feruiceur dy Seignegr 


V A 
Contarin. 

Vallon, Vallone, e’eft vne vil- 
le tresfameufe du paysd'E- 
pire. ’ 

Éd Van vallon , vne val- 

ee. 

V'alore,V aleur, force. 

V'alore;wal probez7a , Valeur,for. 
ce, purfsä ce,prouëfe,vailläce. 

Il valere del'Re non fi po fhmare, 
On ne peur paseftimer la erà- 
de proueffe du Roy. 

Huomo di alto valere , Homme de 
grande valeur & prouëfle. 
Ténuto di minor valore,Qui et re- 

pute de moindre force, 

Q uantofuffe grande iltue yalore, 
Combien que ‘ta force fufle 
grande, 

Digranvalore, Quielt de gran. 

«+ de valeur ou ba 
Queffo annella à dt niun valore, 
| C’eft anneau «ft de nulle va- 
leur,  .… | 

Di poco valere, De peu de valeur, 

Q neffip ani [ons di poco yalere, Ces 

habits fepr de peu de va- 

* leur, 

* Valerofa , ç> V'alofo, Vaillante, 
vaillant, fort, puiffant & mi- 


gnanime. : 
V'alorofo giouane, V n vaillant ieu- 
ne hemme. # 


Jo produréei l’hsfforie in mex 0, © 
quel: tutre prene rmoffreres d's- 
tichi buormmi ço- valerofi,V'alle- 
gueray , ou ie mettray en ad- 
uant des hiftoires lefquelles 
font pleines d'hommes illuf- 
tres & vaillants. 

Di cattsuo diuenne walerofe, De 
, mefehant il deuient braue. 
Kipurare alcuno valorefe,Tenir & 
repu ter quelqu’vn pour vail- 

ant. 

F'alorofe caualiere, Vn cheualiet 
qui eft vaillant. | 
Valorofifime | Qui eft ueluail- 

Jant, é 


, V A 

Floroffimo fildato | Vntrefuail- 
lant foldat. 

Vlarofiffsmo capitano, Vn cref- 
uaillant capitaine. 

V'alorefamense,V aillamment. 

Egli ha combauto valoro(samen 
te ,; {1 a combattu vaillam- 
ment. 

Valura,valprex x io, Valeur,le 
prix. 


V'na ruefte di grande valuta, Vne 


robe de grande valeur. 
Queffo à dipoca valuta, Cecy eft 
de petit pre 
V’ampa val ardore ,fiamma, La 
flambe;refplendeur,lueur. 
V'ampart;F\amboyer;reluire, 
V alorofo,V aleureux,cerchez F'4- 
lente. | 
Valorofamente,V aillamment. 
PV'anagloria,V aine gloire. 
Fampa,V apeur , eerchez Fiam- 
ma. * 
V'anamente,Eñ vain, vainemenr; 
pour neant. ; ba. 
V aneggiare; Penfer à chofes vai- 
nes,cxtrauaguer. 
V'anga,Vn picu hoyau. 
V'angasmole,cerchez Rere, 
Vangare,val cauars terra, Æouir 
la terre. 
V angello,Ewangile. 
Leggere livangello, LireW’Euan- 
ile. 
V'anure, Difparoirs 
V’anita ç7 V'anitate,Manité, 
Andare a dietro nlawanire, S'ad- 
donner à la vaniré, 
Donnapiena di vanitæ ,; Femme 
remplie de vanité: 
V'anm, Les deux plumes plus 
grandes de l’aifle de l’oifeau. 
pan, V'ain, vuide. 
Huomovane , Vn homme plein 
de vanité,vain. 
Queffoë flato fehernite come cofa va- 
na, . On s’eft mocqué de,cela 
comme de chofe de rien... 
Gi foni founo turti van, Les fon- 


VA 


ges font pleins de vanitez: 

V'anojcerchéz"Prine @- crirsre, 

V'antaggté,Vrtilité,auantage. 

Qeffa co[a à di gran vantasgss,Ce- 
cy eftde grid proffhi & aui- 
rage. 

I'Trosan: hautians. wañtaggio al 
cominciare della baragha , Les 
troyens auoyeNE Hung: 
au commencéttient de la ba- 
taille. Ce <- 

V'antare,Se vantet. 

V'antarfi-da qualehe cofa,Se vanter 
de quelque chofe. _" 

Accig che 10 mi pef]a vantare, Afin 
que ie me puifle Yanter. * 

V'oi vapotete vañitare, N'OUS- Vous. 
pouuez vanter. +8 

Ne maimon puere vantarf, Ilte 
s'en peut iamais vanter, 

Diche vantato sera, Dequoy il 

sefloicvanté&iaëté,  . 

V'antatoré,V anteur. : 

Egli è un gran vanratere , [left 

- vngrahd vanteur, 
Vätarrie , Celle qui fe vante où 
loue. 4 
V'anto,Vanterie- 
V'apore,Fum ce;vapeur, 
Gi vapori ls monrano allatéfa,Les 
vapeurs luy môtent àlatefte. 
L'areate pienn di vapori ; Limir ef 
tout pleinde vapeurs. 
V'arcare,Coller le näüire de déf- 
{us terre en la mer,.. | 
V'arcare go Valicare, Pafler, à à 
"gué: 


L 


Varcare vx fume, Pafler à gué v= 


nerinere. 
V arce,cerchez GuadejLe gué. 
V'ardir;Regarder. ef 
Variabilé, V asia ble,muable ,in- 
conftant. ji 
Ciclo-variahle,N n'eiel variable 
& inconftant. 
Tempo vartahile , Vin temps qu 
eft fort variable. 
Héome: variabile, Vn homme 
leger & inconftaut, 


Qaq üii): 
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Barbuns nariabile, Sortune varie: 
ble & inconftante. 
Donna varsabile, Vne femme le- 
gere;inconftante & variable. 
Variamento, Varieté,diuer fire. 


_ Al variamente dél gouerne, La di- 


Ve 


uerfité du gouuernement. 
Jl'uüariamento del cofe,L a diuer- 


…* fité des chofes. 
“Wariamente, Diver{ement. 


# 


"Varsare,Varier,duerfifer. 


Variare inparolr , Varier en fes 


. propos. 


Variare nekliferieri, Varier & Le 
contredireen fes efcrits. 
Que(fo rempe varia afai,Ce temps 
fe change fouuent, 
V'ariatione cerchez V'ariartéte, 
wartatecerchez Variabile. 
Variera,cerchez Variamente. 
Mile varier a di fors, Mille divet- 
_ fité de fleurs. 
La variet à delle co[1,L.a diuerfité 
deschofes. | 


Vario, Diuers, different. 


Pari configlio,Aduis different. 
L noffro giardine à pieno di vari as 
bocelli, Noftreiardin eft plein 
de diuers arbrifleaux, | 
Tencte vari ragiohamenti, Di- 
fcourir diuerfemene.. 
Egls difidera vars cibi , I] à enuie 
de viandes differentes, 
agionare di varie cefs, Deuifer 
de diuerfes.chofes. 
Varole,Verole. | 
Queffo anno vs {on0 merti pis fan- 
: ciulli delle varoie, C’eft année 
plufieurs enfans fonc morts 
de la petite verole. 
Faro, Vare, cet le nom d’une 
riuiére-qui fort.des Alpes. 


Parrone, Vaxron, c'eft vnau- 


“#heur Latin quia doûtement 
efcrir. 
Vaffallo,V afal,fubiee. - 
li à vaffako del ‘Re di Franz 4, 
ef vaflal du Roy déFräce, 
V'afe,Nn vale, . 


VB 


Vafelamenti, Multitude de vafes, 


de vaiffelle. 

P'afélle,cerchez P'afe. 

V'afeli d’ore,V aiffelle d’or. 

Vafeli d'argento , V aiffelle d’ar: 
gent. 

V'aftlo,V n vaifleau, vne barque. 

V'a'etto,V an petit vafe. 

V'afoscerchez F'afelle. 

V’aticimare,ual mdouinare, Deui- 
ner,predire. 


‘Vaticinare qualche 4ann, Predi. 


re quelque malheur. 
q y B 


Vheri,Les mammelles. 

Quefte. fone gli .ubers che mi han. 
no lettato, Voicy les mammel- 
les qui m'ont aljaiété. 

V’herta, Abondance, fertilire. 

VberifergAbondant , fertile,qui 
porte frui&,plantureux. 

vfuno vbertifers, V ne annee abô- 
dantt en fruiéts. 

Vbertohi;cerchez Fbertifers, 

V'hertiffime, Trefabondant. 

V'hidire Obeir. | 

Il figliuolo non fu lente ad vbidire 
al padre, L'enfance ne feut pas 
lafche à obeir à fon pere. 

le fon d:fpo;to ad ubidire,ke fuis tee 
{olu d’obeir. | 

5 vhidiamli come naggiorns- 
_?ffro, Nous luy obeiflons com- 
meànoître fuperieur. 

V'hidiroui,le sous obeiray. 

Jo per vhidiurus faro quelle, le fe 
raysæela pour vous obeir, 

Se voi non n'ubidifte, - Si vous ne 
m'obeiflez pas. 

Vhidiente Obeiflant. 

Ge il figlivlo à vbidiente , Si Le fils 
eftobeiffant. 

Jo vi faro vbidsente inogni efa,le 
vous feray wbeiflant en coutés 
chofes. er 

Vhidienz_ 4,0 iffance. 

ssave nella-vbidienx,_ a del padre Er 


ftre obeiffant à (on pere 
7 " cnces 
ain haqu pi 
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Périace,cerchez Ebbriace. 
L'AN © 
Vccellagine ,Oifelerie,la chaffe 


aux oifeaux. 
P'ecellare Oufeler,;tendre aux oi- 
feaux,chaffer aux oifeaux. 
Ternare da veccllare, Reuenir de 
chafler aux oifeaux. 

Andare ad vccellare, Aller pren- 
dre des oifeaux 

In niuna alira cofailfuo tempe 


Fpepdeus, chein vccellare co. 


caceiare, Il n'employoit fon 
tempsenautre chofe qu’à oi 
{cler & chaffer. 
F'ccellare, cerchez Ivgannare, Pi. 
per,tromper,deceuoir. 
V'œelarf d'altrui, Se mocquer 
d'autrui, 
Egli è ffato vecelato , I] a efté pi- 
pé & trompé. 
Guar dari ds uecellarf,Prenés gar- 
de de vous mocquer de nous. 
Pecellatois,V ccellat, c’eit le nô 
. d'vne montagne pres Flo- 
rence. 
Wecellatore,Oifeleur. 
Pecelliere,Oifelier. : 
P'ecelleto, V n oilelet,oifillon. . 
Quiwi s’odono gli vecelleticantare, 
Onentend chanter icy les 
#& petits oifeaux. …. 
P'ecellet ciprians , ; quali rendino 
: fuaufimo odore, Oifelets de 
cypre lefquek rendenevne 
fort bonncodeur. 
Y écellno,cerchez F'ccelletti, 
Vccello,V n oifeau. 
Vecellone,eerchez F'ccelle. 
F'ceidere,Meurtrir,tuer. 
Seguitare alcuno 44 "ucciderla, 
Pourfuiure quelqu’vn pour 
—letuer. ; 
es ti vergognare d'hayermi ve. 
uro vccidere, N’as tu point de 
honte de me vouloirtuer. . 
Merceper Dio auanti che tu m'uc- 
sida, dimani di che io t'ho , effefe 
che vgidere mi veglia, Ie re 
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prie au nom de Dieu de me 
dire auant que tu me tues en 
quéy.ceft que ic ray offenfe, 
pPourquoy Eu me Veux tuer: 
Poterebbe ji andare ba co/a, che 5 
vectdere: fitoffo luiche egls me, 
La chofe pourroit bien aller 
-encefte façon qu'il me tue- 
roitauff toit que moy luy, 
ÆAppenna firetenne di wceidirhs, À 
peine fe retient il.de les tuer. 
ls venne in defiderio di gecidir- 
fi 1 luy vient velontédefe 
tuer. 
l’eciditore, Meurtrier,affafin. 
Vcctditore, Tyran. 
Veciirrice, Meurtriere. 
F ccifione,Occifon. 
Metere tutta vna cittain veci- 
fions, Mettre vne ville à feu,& 
à fang, faccager vhe ville. 
V'icilo,Occis,tué.  » 
Srato & 0. cifo da ladroni, I1a ete 
tué par les voleurs, 
V D. 
V dienz_a,cerchez .Audienx_4. 
V'dine,V dine, c’eft le nom d'vne 
ville capitaleen]ltalie. 
V dire,ual le vdite,L'ouye. 
V dire forrsle Subrile ouye, 
V’dire,Ouvr,entendre. 
V'n flupore è da vdire, C’eft vne 
honte de l’ouvr dire. 
Ne altra cofafi -vdiame, Nous 
n’oyons autrechofe. 


Gioanm: che di fuors era quefle v= 


dia, Pendant que lean eftoit 
dehors il entendit cela. 

Vdufs tu quella cefa , Ouys-tu 
cela. 

V dine io bene alcuna ;T’en ouy bi& 

, quelque chofe. . 

V dire nouella certifima della fuæ 
falute,Entendre nouuelles af- 
furées de fa fanté. 

V dire dire ad alcuno, Entendre 
dire à quelqu'vn. 

Senx a vdirne altro,Sans ne ouyf 
autre chofe. 
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Quando vdiron quéfto suti fi fecere 
beffe di luy, Ayant ouy cela ils 
fe mocquerent tous de Juy. 
Queffu ho vdire 10,1 ay ouy cela. 
Väsua :io che l’hofte go .Alefandro 
parlauano,ll syoitce dequoy 
lPhofte & Alexäâdre deuifoit. 
Afcoltaniolegieremente vaina éd 
che diceua,En cicoutant lege- 
" rement on entendoit tout ce 
qu’il difoie, 
V'aito,Ouy. 
V dite quete pale, Ayant enten- 
du ces propos. 
Cefamai pis vdita, Vne chofe 
qui n’a iamais plus efté ouye. 
V dira, L'ouic. 
Vditore,E(couteur;auditeur, 
V dirorio, Auditoire. 
E. 
V'e,y;y la.” 
Ve,Novez, 
V'ecchis, Vieille. 


Da che fiamo noi ,poi che flame vrc- 


chie {e non daguardare la cenere 
anrorno al focolare, Nous autres 
vieilles nous ne feruons à 
rién autre finon à garder les 
cendres du fouier. 

Vecchrarella,Vieillaette. 

V'ccchiarello.V'ieillot. 

Vécehiaia,Vicilleffe. : 

Vecchezza, cerchez F'ecchinia. 

ÆEglie ticino al” ylrima veschiez. 
ali eft proche de fa dermie- 
re vieillefle. 

La vecchiez 24 & fherimertata 
nelli affanni, La vicillefle eft 
atcoflumée aux ennuys & 
chagrains. 

P'ecchio,Vieillatd.: 

Se vecchi fi voleffero ricordare P'ef- 
[ere flats giousns, Si les vieilles 
gensfe vouloyent fouuenir 
d’auoirefteieunes, j 

Veechifrutts,Frui@tsanciéne. 

Vecchifimo,Forr veil. 

Vecciare, Deüenir vicil;s’enuejl. 

| Jir, * 4 


Li 
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V'ect gp invece, En la place aù 
heu. - 

In ere di quella, Au lieu de cela 

Vedello,Vn veau. 

V'edente, Voyant. 

V'edere,V'eoir. 

Niente fi puo vedere maggisre ,On 

re he peut rié voir depluspgräd. 

Manifeftamente fi vede,\] fe void 
clairement. 

Sen? a vederlo egls paffe appreffe di 
luy IT pafla tout aupres de 
iuy fans lé veoir. 

Lo defidero di viderus tutri , Le de- 
fire de vous voir tous. 

P'édere,La veuë. 

V'edetta;V ne efchauguette, 

V'edirore,Celuy qui void. 

Dioe veditore dellinoffri cuvri, 

* Dieneft celuy qui void noi 
cœurs. 

V'edoetta,Vne petite vefue. 

Vedoua,V ne vefue. 

«Arriuate al! albergo d’uns vdi. 

- “a, Eftant arriué au logis d’v- 
ne vefue. 

V'eftita ds nero come le noftre yede. 

. mevanno, Elle eft. vellue de 
noir comme font nos vefuen 

Vedouatrce,V efuage. 

Vs douo, Neuf. : 

Vedouile ,V efu 2l,devefuage;qui 

°: appartient à vne veufue. 

Vedouare,Faire veuf queiqu’vn 
deuenrr veufue. 

Vedutra,cerche zIntelligenx 4. 

Per vedutsa lo concfeeus, “le eo- 
g noifloit de veuë. 

Ts porete fapers. per vedutta,V ous 
pouués feçauoir par expenéce 

Veggente, Voyant. 

ah né eilleçvigilance. 

Celebrare ie vegghie,Obferuer les 

«+ vertes. 

Vegghiare, Veiller. 

Erans andati. vna fera a vegghiet 

té loro vicimi,|1s eftoicc allez VB 
foir veiller auec leurs voisis. 

V'egghiare vn amalato, vez 

Y 
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vnmalade. 

State à commandate di vegghiare 
quefla norte , On acommandé 
de veilier cefte nuit. 

To ho vegghiato queffa norte fi che 
adeffo non poffo vegghiare, Ayant 
veillé cefte nuiét ie ne puis 
maintenant veiller. 

Ella vegghiaua con la ferua , Elle 
veilleir aucc fa feruante. 

Veggiante,Vigilant,diligent. 

Huomo nelli fafri fuoi veggianre, 
Homme diligent & vigilant 

: eénfes affaires. . 

Veggia,cerchez Borre, 

V'eggro,go vegge,le voy. 

V'eggendol venire, Le voyant ve. 
nir. | 

V’eglie,cerchez Vecchio. 

Vegliärde çy vecchiaccie, Vn vieil 
lard. . A 

V'egliardo, val da poco, Vnhoms 
me dé rien,vn Vauneant. 

V'egnente,Venant,fuiuant. 

Infra lmario €x il pror 1 ime 
Luglio venente, Depuis le mœs 
de Mars iufques au prochain 
de fuilletvenant. 

La fera vegnenie , Le foit enfai- 
uant. | 

V'ela gr velo, Levoile du naui- 
re. 

Far vela,Mettre les voiles. 

Come videro il tempo ben difpofto 
diedero le veli à tenti, Voyans 
que Te temps efloit prepre à 
nauiger ils rendirenc tes voi- 
les. 

V'elame, Vn voile à fe voiler,cou 
uerture. 
elare Sevoiïler, | 

V’elarfi il vifo,Voïler fa face. 

FPelenare,Enuenimer. 

V'elena, Venin. 


Egli ha benuto del veleno , 11 a be 


du venin. 

Egli è morso di veleno , Il efl mort 
de venin. : 

Félenifere, Venencux, 
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Velenifero animale, Bcfle vene- 
_ neufe. 

Velenofa ferpe, Vn ferpent vene- 
neux. 

Herbe velenofe, Herbes veneneu- 
fes, 

Sughi vélenofi,Sucs venençux, 

P'esene/o,eneneux. | 

Velerta,cerchez l’edetta, 

V'elli,Les cheueux, 

Z'ello,T oifon. 

Vels che perrano le donne in capé, 
Les voiles que les femmes por 
tent für leur tefte. 

Mertere tn velo in cape, Mettre vn 

_ Yoile en fatefte. 

V’ellofo,V eiu. 

Pelute, Velu ; pelu, plein de 
poil. 

Velluis, Vellours ; drap de foye 
vélu. | * 

Panni di vellute, Draps de vel. 
lours. 

r'tlo,V n voile, 

F'élo,cerchez Corpo. 

F’ele,cerchez Ve'ame gg vela. 

P'eloue,Leger,prompt. 

V'elocemente, Legerement, proin- 
ptement, viftement. 

Carninare velucemente, Cheminer 
viftement. 

Wélocita, Legereté,promptitüde, 

l'elocifimamente, Trefprompte- 
ment, forr viftement. 

V elrro, Vn leurier. 

V'Aueltre nero come carbone, V nle- 
uriér noir comme charbon. 
ILueltro corre a doffo della lepre, 
Le leurier courc apres fe lie- 

ure, 

V’ena,La veine. 

Aprire la vena da cauare dél fan. 

guet, Ouurir la veïhe pour tiret 
du fang. ce « 

Tagliare la vens, Ouurir la veis 
ne. . a 

Venad'acqua,V ne vaine d'eau. 

Vindemia, Vendangé , le temps 

qu'on cucille les raifius pour 


Ld 
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. faire le vin. 
Faüé vindemsa , Faire vendan- 


ge... 

Quefte anno non vi € ffafa troppe 
g'ande vindemia , Ceft’ annee 
1ln’y à pas eu grande ven- 

_ dange. 

V'enable, V'endible,venal. 

Huomo venale, Homme venal, 

Penarione,Venaifon, 

Fenchn Liens. 

Fencrart,Reuerer;honorer. 

Fentrart Lédio,Honorer Dieu. 

Venerare i parents, Honorer fes 
parens, 

Jddio a commandato di venerare il 

. Padre y là madre, Dieu a com- 


‘ mandé d’honorer pere & 


à 


mere. 

Fenerabils,N enerable. 

Mencrabile confifforio , Le venera- 

. ble confiftoire, 

Vener ando,V enerable. 

Al molro magrifice > venerando, 

* A monficurle magaifique & 
venerable.  - 

Veneranda vecchiez7a ; Vicillefle 
qui eft honoree. 

Veneratsone , Honneur, reueren- 
ce,refpeét. - 

V'enerdi, Vendredi. 

Penerdi fante , 
fainét. 

Il fequenti di far a venerdi, Le jour 
fuiuant fera vendredi. 


Le vendredi 


Venere, Venus, c’eft le nom d’v- 


ne infigne paillarde que les 
payens aduroyent pour de- 
efle. 
PV'enereo,Luxurieux. 
FV'enenare Enuenimer. 
Wénenare,cerchez Veleno. 
Venenofe ,V effeneux. 
FVendemiare, Vendanger. 
Fendere,Vendre,aliener. 
Vendere Le fue poffifione , Vendre 
(es poffefsions & herita 
Andarein qua ç in la per 


es, : 
À fere 
a comperars Gr À vendere dela 
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mércantia, Frequenter les fot- 
ies çà & là pour achepret 
Fe de !a marchandi- 
e. ” 

Vendere à  counencuole preggie, 
: Vendre à prix raifonnable. 


Venders a con:anti, Vendre argêt 
content. 


1e mai la vendei lero,le ne leur ay 
iamais vendu. 

Vendeuano çy- comprauane a denari 
contanti, [ls vendoyÿent & 2- 
chetoyent d'argent contant. 

V'endilo çg damics s danari, Ven-le 
& me baille Pargenc. 


® Venditione,Vendition,vente. 


Vendetta, Vengeance. 

Fare la vendetta , Faire laven- 
geance. | 

Incstare alcuno alla vendetra,Pro- 
uoquer quelqu’vn à la ven- 
geance. | L 

Pigiare vendetta , Prendre la 
vengeance. 

V’endible,Vendible. 

Ksndicare,Venger. 

Ancontanente fi vole vendicare , Il 
fe voulut venger foudaine- 
ment. 

Se 10 vendicar ms voleffe, Siie me 
voulois venger, 


© Vendicare vna ingiuria, Venger 


Vntorte  . 
Turofei ben vendicate |; Tut'es 
bien vengé, | 
Con un medefimo colpo l'a tua infin- 
ria çy la mia vendicherai, Tu 
vengeras en mefme inflant 
le tort qu’on t’a fair , & à 
moy. : 
Ie intendo che tu te ne vendiéh, 
l’entens quetur’en vénges. 
V'endicheuole, Qui doit eftre ven- 
é. 
hdmi engger. 
V'endicatrice, V engereffe. 
V'endita @- venditione | Ventes 
vendition. 
Ariivencre , AGes er” 


V E 
&c \afeifs. . 
V'enditergN engeur. 
Veneto, V'enerien. 
V'engiare,Venger. 
V'eniali , cr0 à degno di perdonanT 4, 


Qui à merité pardon , ve- 


niel, 

Pecrato veniale, Peché veniel. 

V'emre,Venir. 

Di leggreri li fece venire , I] lesfie 
venrincontinenc. 

Egli deue venire di Kerna ; I! doit 
veair de Rome. 


Vegnamo al fatto , Venons au 


fait. 
V’'enire adoffo,Afaillir. 
V’enire al improuffa, Venir à la 


defpourueue. 

l'enire alle mans , Venir aux 
mains. 

V’'enire in luce, Veniren lumiere, 
apparoir. 


V'enrre fuori con impette ; Sortir 
dehors quee violence, 

V'ensrein contre , Venir au de- 
uant. 

PV'anire ad aliune , 
quelqu” vn. 

Venire a qualche luogo,Acriuer en 
quelque lieu. 


V'enire sn confderatione di € 
cofa, Faire confidef 
quelque chofe. 


e 

V'eniré dirado , Venir peu fou. 
uent. 

F'enire dietro ad alcune , Suiure 
quelqu”’vn. | 

V'enire à noia,Eftre ennuyeux. 

V'enire in compafione , Auoir pitié 
& compaffion. 

Venire per tempe , Atriuer à 
temps. 

V’enire a rardo,Arriuer tard. 

V’enire sn fretra, Venir vilte. 

V'enire, Venue. 

Venire, Deuenir. 

Fentaglio,V n efuentoir. 

V'entare,Venter. 


Venir vers 






. Ventefimo,Vingriefme, 
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V'enti,Vingt. 
Vent: vno,Vingt & vn. 
V'ent otto,Vingrhuit. 
Ventuello,V n petit vent, 
Gli marimai fentende vn fuaue ven- 
ticelo Genire, Ayant les mari- 
niers aperceu qu’il fe leuoit 


vn vent qui leur eftoir faun- 
rab'e. 


V'ento,Le vent. 

V'ento Orientale, Vent d'Orient. 

Ventobeleale, Vent de Septenr 
trion. 

Panso Meridionale , Venr de Mi. 


dy. 
V'ento Occidentale » Ventid’Oeci-' 
dent, 

V'ense [uaue, Vn vent doux & fà- 
uoraible. 
Vento ameno , 

fan. 

Furr di vents , La fureur des 
vents. 

Dare le vele a vent, Mettre les 
voiles au ven. 

Afpettare miglior vente, Attendre 
vn meilleur vent. 

Mutofi l vente , Le vent fe chan- 


Van vent pl#é- 


ea. 

nhfare della fera fimife un vente 
répeftefo, Ainfi que Le foir com. 
mengçoit à venir, il s’efleua va 
vent or2S eux. 

Per forx_a ds venti auienne queffo,. 
Ceia aduient par la force des 
vents, 

Doueua partirfi come fuffe bon ven 
to, [1 deuoit deparcir auffi toft 
qu’il y auroit boh vent... 

Ogns hora il vento dinenne piu for. 
te, Le ventfc reaforça d’heu- 
re autre, 

El vento poggiaua la naue , Le vent 
peuffoit la nauire. | 

Pau leggiero che yento , Elus leger 
quele vent., . 

Il vento Ffhorta noffre Fheranx 

_ Levent emporte nofire efpe= 
£änce, 
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Vante del popole, La faueur du 
peuple. 

Vento imprtuofo , Vent impe- 
tueux. 

V'entolarse,;F aire vent. 

J’entolare,N anner. 4 

V'entelare,E fuenter. 

V’entole,V n efuentoir, 

Ventofo, Venteux. 

V'entofo mare, Vne mer pleine de 

» Vents. : 

Ventofapioggia, Nne pluyeac- 
compagnee de vents, 

V’entofa, Venteufe, # 

Ventraia,Le ventre. 


V'éntraiuole , Ventrü, quia gros 


ventre. 

Ventre, cerchez V entraia. 

Serure al ventre, Seruir au ven- 
tre. 


Richiede il natural fo di deuere di 


porre il fouerchio pefo del ven- 
fre ,; La nature requiert de 
fe defchargcer du fardeau du 
ventre. | 

Ventricelle,Le petit ventre, 

L'entrefo,Ventra,panfu. 

Ventura, Auenture,occafion,for- 
tune. 

Mala auentura, Mauuañle aduen- 
ture. 

Ouefflo riputaua in gran ventura, 
Îlattribuoit cela à grande a- 
uanture. 

Venufla, La grace du corps, du 
parler,& du geîte. 

V’enuflo,Beau,gracieux;auenant, 
& de bonne grace. 

F'enu'a,V enue,arriuee. 

Significare ad alcune La fuarvenuta, 
Faire entendre à quelqu'vn 
fon arriuee. 


Voftra venuta m'émelta cara, Ve- 


ftre venue m’eft fort che- 
re. | 
Grata venuts . ‘Agreable ve- 
. nue. | 
Pepre Buiflons. 
Le lepre fa nafofa nelle vepre, 


D. 
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Le lieure eft caché au buif- 
fon: # 
V'epretti Petits buiflons. 
Ver çy vero, Vers,enuers. 
V'er ponente;Vers l'Occident, 
Ver çy vero, Verité,wrai. 
O uero o non vero che ff fuffe,Fur-il 
Vray ou non. 
Egli é 1l vero, La veritéeft, 
Giurare di dire il vero fopra lafua 
fede,l urer fur fa foy de dire la 


Verité. 


Per efferto vederette effére ve- 


ro quello «h'io 5 diro, Vous 

Verrez en effet que ce que 

ie vous diray eft verita- 
. ble. 

Lo dico il vero, le dis verité. 

Läi difce che quefto non era vers, 
I! lui dit que cela n’eftoit pas 
Vrai. 

V’era,Vraye. 

Vera teffimoniänz_ a, V rai tefmoi- 
gnage. 

Vera ragione,Vraye raifon. 

Quufte parole fone vere , Ces paro- 
les font vrayes. 

V’erace, Veritable. 

Feracita , cerchez Ver çr ve 
ro, 

V'éractmente, Nrayement. 

V'erameñts , Vrayement, certai- 
fement, 

V'eramente io il diro, Certainemes 
ie le dirai. 

Verbe Parole, 

Verde, Verd, c’eft le nom d'vn 
fleuue d’Italie. 

Verde, V erd. 

V'erde,cerchez Herba, 

V'erds,cerchez Fine ço Scure. 

L’herba era yerde çogrande, L'her 
be eRtoit verde & grande. 

Il luoge era ripieno di verdi frondi, 
Ce lieu eftoit tour plein de 
fueitles verdes. 

V'erdeggiare,Verdoyer. 

Gli prati verdeggrano , Les prex 
VerGoyenf, 
verdoyens. auf 
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Queffa à La fagione che la terra 
verdeggi4, Voici ja faifon que 
laterie verdoye. 

V'erdura € verqura,Verdure. 

Ferga, Ve veige,vn {ceptre. 

Verga,V ne baguette. 

Vergareale,Vn fceptre royal. 

1 fergents portano vna verga adi- 
moffratione della maggioranx 4, 
Les fergcnts portent vn ba- 

_fton en figne d’aathorité. 

Vergherta, Vne petite baguëte. 

Vargare,cetchez Scriuere, 

Vergine, Vierge,pucelle. 

Nella camera dela vergirie ; En J@& 

chambre de la puceile. 
lergimella,V ne ieune vierge,vne 
pucelle. 
l'erginale, Virginal. 
Vergineo, De vierge. 
V'erginta ; Viroinite 
e. | 
Le donteile deuono conferuare piu 
da vrrginit a che la vita,Les ieu- 
nes filles doiuent plus con- 
feruer leur virginité que leur 
vie. 

Wergogna,V ergongne,;honte. 

Dona fenza vergrgna, Vne fcmme 
qui n’a point d’honte. 

Queffo è vna grandifima vergogna, 
Cecieftvne trefgrande hon- 
tee 

Non /ÿ vorrebbe hauere fatta tal 
vergogna ; T1ne lui voudroit 
pas auoir fait vne telle hen- 
te. . 

Fergognarf,Auoir honte. | 

Fece vergignare vna donna; LÉ fit 
honte à yne femme. 

Ne fi vergognano , [ls n’ont point 
de honte. M 

Ce{foro vdendol parlare fi VET0= 
gnarone , Ceux ci en l’oyant 
parler ils eurent honte. 4 

.Moffraua alquanto di vergognarfi, 
I monftroit qu’il auoit quel- 
que peu d’honte. 

on vi vsrgognate , N’aucz vous 


, pucela- 
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point de honte. | 

Si vergognaua di dirlo,] auoit h6- 
te de le dire. 

Non mi vergegnero ds dire una ne- 
uella, le n’aurai pas honte de 
dire vne fable. 

Vergogne, Les lieux & parties qui 
ne fe peuuent nomnrer fans 
honte,parties honteufes. 

P'ergogno/amente, Honteufement, 
auec refpe& & crainte. 

Dimandare qualche cofa v'ergogno- 

famente, Demander auec hon- 
te quelque chofe. 

Dire vergrgnofamente » Dire auec 
refpect. 

V'ergogno/r,Honteux. 

V'ergognofi [e n’andarono, \s (e re- 
urerent tous honteux. 

V'eridice, Verstabie. 

V'ersfimile, Vrai. femblable. 

Quelfe cofe fono verifimile, Ceci eft 
vrai-femblable. 

V'erifimilmente, Vrai femblable- 
ment. 

Verifimilitudine Verifimilitude. 

V'erita çy uerifate Verité. 

Noï poffiamo con verita dir!o,Nous 
le pouuons dire auec verité. 

Téftimoniare con verira, Tefmoi- 
gner auec verité. 

lo ve ldigo in buona verita, le 
vous le dis en bonne verité. 

Veritiero, Verirable 

V'ermena,cerchez Racchetta. 

Verme ç7 vermo, Vn ver, de 

. Vers. | 

Fare vermi Faire des vers. 

Gli fanculls [one pieni di ver- 
mi , Les enfans font pleins de 

. vers. 

H-uer vermi,Auoir des vers. 

Dare vna medicina contrËS vermi, 
Bailier ve medecinécontre 

- les vers. 

P'ermicello Petit vers, 

Vermiglio, Vermeik 

Rofai bianchs €> vermigli, Rofiers 
blancs & vermeils, | 


V E 

Egslii ml vife tarte vermeglic, I] 
eft tout vermeil au vifage. 

P'ermm, Des vers. 

fi fine vermins che els ba 
corpe , Ce font des vers qu’ila 
dans ie corps. 

Wernaccia , Vin ainf appellé 
doux,vernace. 

Beuere della vernaecis, Boire du 
vin doux. 

œmprare della vernaccia , Ache- 
ter du vin doux. 

V'ernare Faire froid, hyuerner. 

Ds qua distro mi ver 10, L'ay froid 
par dernier. 

V'erm ço Inuerno,Yuer. : 

V'erno fredde, Vu hyuer froid. 

Vemopreggifs , Va hyuer plu- 
uicUuXx. 

Verne tepide ,; Vn hyuer tem- 
| peré. 

Vere,Le vray,laverité. - 

Vero,Vray,vraye. 

V'erona , Veronne, c’eft le nom 
d’une ville qui eft fous Ve- 
nife. . 

Verone , ne gallerie eu perron 
bauc efleué,ou accouftre. 


Vosls ‘tu uenire in [ul veronr 4. 


fatzo Te veux-tu venir prou- 
mener fus la gallerie. 
V'erfaghe,cerchez Berfaglio. 


Verfart ; Verfer,ierter,refpädre, 


efpandre, 

Verfars del vine , Refpandre du 
vin. . 

Verfare tante lagrime, Efpandre 
rant de larmes. 

Perfificare , Verffer , faire des 
vers;kcompofer des vers. 

Studiare a verfificare, Apprendre 
à faire des vers. 

Verfificarsre , Poëre, celui qui 
fçait faire des vers. 

Verfe, Vn vers; ouçarme, VA 
couplet. | 

Cantare di verf » Chanser des 
vers. 

P'erf,Nersde verse 
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Verfoiers,Vers eux. 
Verlotc non bhautua meritats , le 
ne l'auois pas merité enuers 


toy. 

La bensgnita di Die verfe na, à 
granite, La bonté de Dieu 

ande enuérs nous. | 

Egl: « ffate pietofe verfe dime , 
a cfté pueyable en mon en- 
dreit. 

Vorria patere dimeftrare verfe di 
veÿ, le voudrois pouuoir de- 
monftrerenuers vous. 

Caualcare ver|e Parigi Allez con- 

$ cre Paris à cheual. 

Riuolrarfi verfo alcune, Se retour- 

. ner vers quelqu'vn. 

V'erfo altro igwge, Vers vn autre 
lieu. s 

Verfe man deftre, Vers la mais 
droite. 

Veruna,va! per vna, una fela, Ve 
feule AA 

Non curarfi di veruna cofa, Nef 
{oucier d'aucune chofe. 

Veruna perfona fe n’accorfs, Per. 
fonne ne s’en apperceut. 

In veruna maniera puo coprirtà 
fus delors , 1] ne peut cacher 
fa fafchgsie en aucune mé 
niere. 

Nonfa caldo verune , It ne fai 

oint de chaud. 

4 errigine, Esblouiffemenr,eftour 
diffement. 

V'ertiginofo,Esblouiffans. 

V'ertu go virtutre,Vertu. 

V'ertenm,V'ertonne, les-poëtes ke 
feignent dieu de l'an. 

V'erume,cerchez.Alouns. 

VersDes choux. | 

Cugginare della meneftra di vert}, 
Apprefter du potage aux 


choux. 


Bergiero,Vniardin. 


V'efcouare,V n Euefché. 
ueffo &un bel vefcouate » Voici 
‘ vnebelle euefché. 
phecurare vefeouati, Tafcher d'#y 
si : L ui; 


L 
[ 
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voir vne euefché. 

Vefcouato, La maifon de PEuef- 
que,l'eucfché. 

Vefcouo,Euefque. 

Vefpe,Vnemoulche guelpe. 

V'efpafiane, V efpañien, c’eft le no 
d’vn Empereur Romain. 

Vefpre,Velpre;la vefpree. 

Il vefpro s'auicina, Le vefpre ap- 
preche. | ‘ 

Poco paffato vefpro, Vn peu apres 
vefpre. 

In fal vefpre, Sus le vefpre. 

Domans di vefpro faremo infiemi, 
Nous ferons enfemble demain 
au foir. 

Vefica,La velfie,vne veffie. 

V'efichesra, V ne petite veffe. 

Veficaria , C'eft le nom d’vne 
herbe qui fert à guerir la vef 
fie. 

Vefilo, Vn eftendard,enfeigne, 
vne baniere. 

Vefta,V eftement,robe, 

V effa,cerchezCorpo. 

V'efibulo,Le portail. 

V effigie, Le veitige,la trace. 


Qui e il veffigie del lupe, Voicila 


trace du loup. Res 

Deguire le veftigi dé fui magiori, 
Suiure la trace de fes prede- 
cefleurs. 

Veftimento,N eftement. 

Fatri vemire s veffimenti, Ayant 
‘fait apporter des habillemës, 

… Squarcrarfigli veffimenti Def. chi- 
rer fes veftemens. 

&"cffimenti femimli , Habits‘ de 
femme. 

V efiimento nero, Vn habit noir. 

V eftimenti reali Habits royaux, 

V effimente di cuoie, Vn habit de 
cuir. 

V'eftimento di line, Vn habit de 
lin, 

Veftimento nuow ; Vn habit 
neuf, 

Veffimente fotile ; Vn habit fort 
delié, 
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Vefire,Veftir. 

A cacciare il freddo,€+ no ad appa- 
rere fi vefli]ére, Is fe veftirene 
pour refifter au froid & non 
pas pour paroiftre, 

Vefiri,Veftus. 

dr Celui qui vend les ha- 

its. 

V'efro,Veftu. 

V'effite dinero, Qui eft veftu de 
noir. 

V'ejtitoche voi ficte andate al mer. 
cato,Eftant veftu allez au mar 


+ 


che. 

V'effuuie > V'efeuo , Veluue, c’eft 
Jenom d’vne montagne d'f- 

_ talie. 

V'etolaro,La cuuwe,ou hottes dans 
lefquelles on porte la ven- 
dange à la maifon. 

V'etro,Le verre. 

Verta,Sommité,coupeau. 

Vetta del monté, Le coupeau de. 
la montagne. 

Vetronaglia,Viquaille. 

Vettura , Voiture, ou le prix 


qui fe donne pour Ja voitu- 
re. 


Caualle di vettura | Cheual de 
voiture. | 

Preffare 4 vettura, Prelter à loua- 

e. 

y ÉufoVicilancien. 

Vex x.14,De la vefce, | 

Vez, 2.0,Carefles. | 

Fare delle vez x e ad alcuno,Fai- 
re carefies à quelqu’vn. 

Vex x0 , val modo à coffume di vi- 
uere,Façon de faire, 

Queffo hauema per vez x 0,11 auoit 
cela en couftume. 

V'ex x 0,cerchez Errere. 

Wex x ofe, Flatteur, mMignoteur, 
flagorneur. 

Glipareua la pin vetzofa cofx del 
monde , I} lui fembloit eftre la 
plus belle chofe du monde. 

Vex x ofamente, Dousement, fla- 
ttulement. j 

Re 
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fffciale , Official , ou ce qui ap- 
“partient à l’ofñcial. 

Vffcsal:,Vn officier. 

P'ff1o,cerchez Officio. 

ÆFsnite il tempo del vffictie, Ayant 
acheué le terme de fon of- 
fice. | 

Pffcierte,/Petite charge;petit of- 
fice. 

V'ffciofe, Officieux. 

Huomo vffciefe ; Perfonne qui 
fait volontiers on 

V 


PVauaglianr a,Efgalité. 
Vguals,Efgal. | 
Tirato da vguale appetite, Pouflé 
de mefme appetit. 
D'anagliare, Efpaler. 
V'analmente,Efgalement. 
P'ensanno,T ous les ans. 
é V 
L'i,val vei,V ous. 
Pi chiamai, le vous appellai. 
V'i vidi,le vous vis. 
Vi vol dire,\e vous veux dire. 
Selle vi piacino io ve Le donero ve- 
lentierifSielles vous plaifent 
ie les vous donnerai volon- 
- tiers. 
Come is vi dico, Comme ie vous 


dis: 

Pia val ffrada,Le chemin. 

Sernsfero in via, Ïls fe mirent en 
chemin. , 

Via fretta,Vn chemin eftroit. 

718, val modo,Le moyen. 

Che viapotero tenere, Quel moyé 

ourray-ietenir. | 

Guardare [e via alcuña vi fuffe, 
Aduifer s’il y auoit auçun 
moyen. | 

Pia,val oltra;Outre. 

V'a v'a,Pafic eutre. 

La mia via ègita via, Mon cour. 
roux eft paffé. 

«Andare via,S’en aller. | 

Via via, val incontanen'e, Incen- 
tinenr,foidainement. 
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V'iaggio,V n voyage. 

Hausuano da fare un viaggie infie- 
me,Ïls deuoyent faire vn voy- 
age enfemble. 

Vi andante,V a pelerin. 

V’ibrare Remuer viftement. 

V'ibrare la fpada, Manier auec 
promptitude & agilité le- 
fpec. 

V'icarie,Vicaire,lieutenant. 

Vicario del “Papa , Vicaire ou 
lieutenant du Pape. 

Del reame di Francia gensrals v5- 
carie, Lieutenant general de 
France. 

Vicenda ; Tour à tour , par 
fois, 

V'incemdeuole,Qui fe manie teur à 
tour. 

Vicin çg vicine, Voifin,proche. 

Vicin di Lions, Proche de Lien, 

Vuin di Parigi, Proche de Pa- 
ris. 

V’icina,Voifine. 

Non ci ha vicina niuna che non [e ne 
marauigli , Iln’y a point de 
voifine qui ne s’en eRonne. 

V'icine,Voifin. | 

Abandonnata da vicins, Qui eft 
delaiflé des voifins. 

AÏai vicini alla cafa, Affez pro- 
che de la maifen. 

Niuno vicine dell” altro hausua cu- 


ra, Vn voifin n’auoit point 


foin de l’autre. 

St vede vicne della morte , Ylfe 
void .éftre proche de la 
mort. 

Egli è ffato tre mex 1 il mio vicine, 
lacftétrois moismon vei- 
fin. 

Vicino alla citta , Proche de La 
ville. 

Vicinanx a,Voifinance. 

Coniungte per vicinan7 4, Qui eft a 
mi par Voifinance. 

La vicinanx_ à à-4/[cita feri al ru- 
more,La voifinance eft açcon- 
rue au bruits | 

Pete 
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Fico,ecrchez Contrada, 

F'ie pin, D'autant plus. 

V'1e men, D'autant moins. 

Wie pegg:o, D'autant pis. 

Vienna , Vienne, c’eit le nom 
de la priacipale ville d’Au- 
ftriche. 

V'ienfin ,Vienne,c’eft encor vne 
ville au pays de Dauphiné. 

Vietare,Empefcher. 

Wietare qualche negorios Empef- 
cher vnaffaire. 

Gliharvsetato l’andare ; Xlluy a 
empefché fon voyage. 

Vierta, Vne ruelle,vn petit che- 
min,vn fentier. 

Caminare per vna vutta non trop 
vfata,Aller par vn petit che- 
min qui n’eft pas trop fre- 
quenté. 

Vigilia, Veille. 

Celchrare la vigilia , Celebrer la 
la veille. 

Vigilante,Vigilant. 

Figilare,cerchez F'egghiare. 

V'igna,V ne vigne. : 

Egli ha wna bella vigna allato della 
cafa fua,1] a vne belle vigne à 
cofté de fa maifon. . 

PV'ignaio,V n vigneron. 

Vigore,Vigueur, force. 

14 vigore delle legge, La force des 
loix. 

V'igoreggiare ; Fleurir, croiftre, 
augmenter fa vigueur;fe ren- 
forcer. | 

V'igorofamente, Vigouteüfement, 
vaillamment. 

Êigoroftä , Vigueur,gaillardife, 
ferce & vertu. 

Il nemico veggendo ti ogni hora pi 
vigorofo dubitara della tua vi- 
gorofita, L’ennemy te voyant 
fi fort, doutera de ta prou- 
efe. 

P'igerofo, Vi goureuxe . 

ile gçy Vile , Contemptible, 
vil. 


are di vil femine, Qui «ft de ba£ 


_ 
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fe condition. 

Fil cofa , Vne chofe vile & coæ- 
temptible. 

Vergognandef di fi vil trattamen- 
to fatto, Ayant honte du vil 
traitement qu'ils luy om 
fair. 

Vil:fimo,T refcontemptible, 

Wilmente,Contemptiblement. 

Vilmenro,Auiliffement. 

Vilipefo, Mefprilé. 

Wilipendere,Mefprifer, 

Vila gp vilaggse,Nn village. 

Coms fanno le femine quando van- 
no in villa, Comme font les 
femmes quand elles vont au 
village. 

Pillerta,Vn petit village. 

Vigliaccharie , Rufticité, lourdi- 
fe. 

Villace, Villac,c’eft le nom d’v- 
ne ville, 

Villanamente, Lourdement,rüfti- 
quement. 

Villaneko,Villageois,payfan. 

Senza po a villan o gentil. 
buomo fa, Sans auoir efgard 
s’il eltoit gentilhemme ou 
payfan. É 

Egls è vngran villan,ll eft vn gräd 

fale. 

Pigliare al fuo feruitie un villano, 
Prendre à fon ferdice vn pay- 
fan. 

V'illania,Villavpie,iniure, 

Dire villania ad alcuno , Dire in- 
jure à quelqu'vn, 

Effo gli dice la maggior villania,che 
mai ad huomo fuffe derta, 11 
Jui dic la plus grandeiniure 

* qui iamais aye efté dite à h6- 
me. 

Parole villane, Propos vilains & 
fales. ; 

V'illanamente,Villainement. 

V'illanamente fu oltraggiato, I] fut 
vilainement.iniurié. 

V'ilaneggiare,Villener,iniurier, 

Vikgno,cerchez Fillaneo, 
doté: Re ÿÿ 
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illefco,Ruftique. 
pri vel Vo habit de villa- 
Ceots. 
Donne villefca,Nne femme villa- 
eoife. 
F priflello,Vne chauue-fouris. 
Vulra Couardife faineantife,pa- 
refle. 
V'ilta d'anime,Cuuardife d’efprit; 
peude courage. 
Viluppe, Vn fagot, vn fardeau, 
vne bafle. 
Viluppo di fete ; Vne bafle de 
foye. 


Viluppo di panni , Vne bafle de 


draps. | 

Quando di quefto vilsppo farai dif. 

” lacciate , Apres que tu feras 

defchargé de ce fardeau. 

Ysluppare,Entortiller. 

V'imine,Gros lien,vn hart. 

V'inerto,Petit vin. 

Vins, Vin. 

Rifcaldate del vino, Qui eftref- 

. chaufféduvin. 

Gonfortare alcuno con del buon vins, 
Reftaurer quelqu'vn auec du 
bon via. 

PVnbicchier di vino, Vn verre de 

vin. 
el [ue buon vino diede bere alla 
compaguia, 31 fit boire de fon 
bon vin à toute la compa- 
gnie. 

Vingreco,Vin grec. 

Vino morbido, Vin poufle, 

Vino bianco, Du vin blanc. 

Wine vermiglio ; Du vin clai- 
cree 

V n fafcopiene di pretiefo vino , Vn 
flafcon plein de vin pre- 
cieux. 

Vincaftre , Toute verge molle 
aifee à ployer , foit d’ofier, 
orme , peuplier» bouleau & 
autres. 

V'insere, Vaincre. 

Vaincere val fuperare, 


auanqart, 
” Vainçcre,furmomgr. , 


#. 
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Credendof dj vincere fu inte Pen. 
fant de vaincre il fut vain. 
cu. 

Nonintendo piatire con voiche mi 
vincereffe, le ne veux pas efri- 
uerauéc vous, Car vousme 
Vaincriez. 

Lo il vincero o egli mi vincer dy OY 
ie le vaincrai & furmonterai, 
ou il me vaincra. 

Fincere una queftione, Gagner va 
duel ou combat. 


 Vincite medefimo , Surmonte toy 


toy-mefme. 

Vincere vna bataglia,Gagnet vne 
bataille. 

Vinci sl pegno , Il gagna le 
prix. 

Vincibile, Qui peut eftre vain- 
cu. | 

Vinci , Liens d’ofier , ou autre 

chofe,cerchez V’imane çy vin- 
cañre. 

Vineigli,eerchez Vincs. 

Vinatore ; Vainqueur , vi&o- 
sieux. 

Jo mi credo effere vincirore , V’eftis 

me queie ferai le vainqueur. 
Wincitrice, Vi&orieule. 
Vinolo,cerchez Legarno. 
Vindelitia, Vindelicie, c’eft vne 

region d’Allemagne, | 

Vindemia,Vendange. 

Vindemiare,Vendanger. 

V'indemsatore,Vendangeur. 

Vindemiatorio , Preft à vendan- 

ge" tout ce qui fert à ven- 
anger. 

Vindicare,cerchez Vendicare. 

Vindicatore ,; cerchez Vendica- 

fore. | 

Vinegia,@ Vinctia,Venile, ville 
enfrale. | 

Andare a Vinegia alla fera, Aller 
à la foire à Venife. 

Partire di Venegia per Parigs, De- 
fpattir de Venife pour aller à 
Paris. 1 

Vinçrsam,Venetien. 


Vin 
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Vinte,Vaincu. 
Vula,Vne violstte. 
Violabsle,V iolable. 
Violato, Violet. 
Veftito ds violate,Qui eft veftu de 
violet. 
Panns violati, Draps violets. 
Violare,Violer, corrompre. 
Violare una denz_ella,Violer vné 
ieune fille. 
Visolata, Qui eft violee. 
Violari, Vn lieu où croiffent lés 
violettes. 
Violente,Violant, 
Huorno violente ço furibende, Vn 
_ homme violent& furieux. 
Violenr_a,Violence. 
Vecidere alcunocon violenza, Tuer 
quelqu’vnauec violence. 
Violatiene,voyez Violenz a. 
Vipera,Vipere,c’eft le nom d’vn 
.… ferpent. 
Vipriftelle,Chauue fouris. 
Vrgilio, Virgile, c’eft leñnom 
d’vn trefrenommé poëte La- 
. tin. 
Virgiliam, Virgilien, de Vir- 
ile. 
Viines, Virginie iefoit la fl- 
le de Virginie trefilluftre 
. Romain. 
Virginale,Virginal. 
rginita Virginité. .. 
Non fai tu cheé"noi babbiame pre. 
mefli la noffra virginita , Ne te 
fouuiens-tu pas que nous 4- 
uons voué noftre virginité. 
Virgulti, Vn petit arbriffeau, ou 
vn lieu ne produifant autre 
. chofe que des houfsinés. 
Virile, Viril, fort, ou bien tout 
-ce qui appartient à l’hom- 


me. 
Virilira,Virilité,courage. 
Virilmente,Virilement. 
Cembattere virilmente, Cormbat- 
_ tre virilement. 
Vitriol, Da vitriol.  , 
Mirthyuirtute çy virtade,Vertu. 
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Di virtu famofe, Renommé pour 
{a vertu. 

La virtu shigottita à ritornara, Ses 
forces qui efloyent abbatuet 

. font reuenues. 

Moffo dela virtu, Eltant efmeu 
& prouoqué par la vertu. 

Queffa herba à di gran virru , Ce- 


fle herbe a grande vertu & 
_ force. 


Virtute,voyez Virts. 

Virtuofo,V ertueux,preux & vail- 
laut. 

Egli è huomo virruofe , C’eft va 

._ hemme vertueux. 

seu Malaga 
i[aggio, Vilage. 

Vif E n . é. 

Vic, De la glu. 

Vifcofo, Vilqueuxsglueux. 

Viferio,Vn petit vifage, 

Vifibile,Vifible. 

Vifibilmente Vifiblement, 

Vifera,La vifere de l’armet, 

AlTarela vifera deW” elme , Haut- 

er la vifiere de larmet. 

Baffare la vifera dell elmo , AB- 
baiffer la vifiere de l’armec. 

Vifiera, Des lunettes. 

Vifione,Vifion,fantafe. 

Queffo à ffaro vna falfa vifione, 
Ceci a cfté vne faufle vi- 
fon. 

Quello che ho viflo dormendo nonè 
ffato Jognoyma vifione ; Ce que 
day veu en dormant n’a pas 
eflé vn foñge, mais vne vi- 
fion. 

Vifirare Vifiter. 

Vifitare gli amics,Vifiter fes amis, 

Non ui fia graue vifitärms con let. 
tere, Qu'il vous plaife me vif- 
ter par lettres. 

I parents infime rateuolre f vifi- 
tauano,Les parens fe vifitoyét 
peu fouuent enfemble. | 

Come piu foffe poteffe il vifitereb. 
bé ; Qu'il le vifiteroit au plus- 


î 
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Vætations, Vifitations 

V'ifino,Vififiregard. 

P'ife,cerchez Faccia, 

Nel vifo diuinuta pervergogna ver- 
miglia , Elle eft deuenue toute 
vermeille de honte. : 

Mal vifo,Mauuais regard. 

Pifoliere ; Vifage plaifant & 
riant. 

V'ifo delicato,V ifage delicat. 


Bafare il vifo , Abbaifler fa 


veue. 
Fifo rigide, Vifage refrougné. 
V'ife piaceuole,V ifage amiable. 
Con ridente vifo incomincie,Il com 
mença auce vne face riante. 
V'ifo ritonderto, Face rondelette. 
V'ifà amorefo, Regard amoureux. 
 Vafo lungo € fretre, Vn vifage 
lon & ferré.. 
Dimando con fermo vifo > con al- 
ta vocte, Il demanda auec vne 
face affeucee & vn regard fer- 


me. 

Altare il vifo ço le mani al cie- 
lo, Efleuer fa face & fes mains 
au ciel. 

Vifotorbate, Vne face courrou- 
cee. 

Hor che fai t4 chefai cotal vifo, 
Que fais tu que tu faces telle 
mine. 

V'ifo brutto cg" contrefatto, Vn vi- 

fage laid & contrefait. 

Fare Le uife ad alcuno,Fairebon 
vifage à quelqu’vn. 

Zawarfi il vifo,Lauer {a face. 

Fr iffa, Veuë,repard. 

Y iffa horribile , Vn regard horri- 
ble & efpouuantable, 

V'ifla fiera,Vn regard farouche. 

P'ifuale, Vifuel. 

Sprriti vifuali, Les efprits vifuels 
ou qui feruent à la veue, 

Vita,La vie. 

Trapallare di queffa vita, Pafler 

’ de c’efte vie à l’autre. 

Effère di vitatolte, Eftre ofté du 

monde, 


Cd 
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#'ita laudeuole,Vne vie louabtes 

Vitafcelerata,Mefchaate vie. 

Vita mgliore, Vie meilleure. 

Huoms di fanfa vita, Perfonne de 
fainéte vie. 

Vita mifera,Vie miferable. 

Effére in dubbio dela fua vita, EC 
tre en doute de fa vie. 

Vita futura,La vie à venir. 

Riordarf deHapretirita vita, Se 
fouuenir de la vie pañlee. 

Effaminare alcuno d'ogni [ua paffata 
vita, Examiner quelqu’vn de 
toute fa vie pafee. 

Dolorefa vita,Vie ennuieufe. 

Fare cetal vita, Mener vne telle 
vie. 

V'ita lafciua, Vic lafciue. 

V'ita honeffa, Vie honorable. 

Vitabreue Courte vie. 

Di catrima vita, De mefchante 
vie. 

Mentre la mifera vita fofferraque- 
F1 memvri, Cependant que ce- 
fte vie miferable fouftiendra 
ces membres. 

Jo meno vita dura, Ie meine vng 
vie dure & afpre. j 

Vita corrotta, Vie corrompue. 

Viuere con lieta vita, Mencrioyen 
fevie,viure enioye. 

Vita crudele Gruelle vie. 

Vita eterna,La vie eternelle. 

Poffadere la vita eterna, Pofleder 
la vie eternelle. ! 

Ragionare della vita eterna, Dif- 
courir de la vie eternelle. 

Vitale,Viral. 

Vite çy viti, Vignes. 

Le firade fons coperte di vite,Les al 
lees font couuertes de vigne. 

Vitella , Vne petite vache, vne 
geniffe. 

Virello,V n veau. 

V'itehe,Vn veau marin. 

V'ittima,V ne vi&ime. 

Virio,Vice,mefchanceté. 

Ogni vitio puo in grandiffima noi 
torngre di coluiche l’ufe, Tout 

peche 


VII 
peche peut eftre detefté par 


celuy qui le commet. | 
Mordere ls uirÿ deli altri,Repre- 
dre les fautes d’aurrui. 
Abandonoare yn vitso, Renoncer 
à vn vice. 
V'itiof, Vitieu x. 
V'itiefamente,Vivieufement, 
Virto,Le viure. 
Vite, V'aincu. 
V'ittore,cerchez l'incitore, 
V'ittoria,Vittoire. 
Acquiftare la vittoria, Gaignet 
la viétoire. 
V'itroriofe,Viétorieux. 
Viruperare,Viruperer,blafmer 
V'ituperare alcune, Blafmer qnel- 
_ qu'vn. 
V'ituperare alcuno falfamëête, Blaf- 
mer quelqu’vn fau lement. 
Vituperare na donna da bene, 
Blafmer vne femme de bien. 
V'ituperio, Vitupere,blafme, 
ueffloe vniuerfale viruperio ds 
tutre Le donne di queffa rerra,Ce- 
cy eft vn comü blafme à rou- 
tes les femmes de cefte ville. 
V'ituperatere, Detraieur. 
V'ituperato ,Vituperé,blafmeé. 
Egli è ffaro vituperato da quelle 
fceleratd buome , Iaeñebla( 
mé par ce mefchant hom- 
me: 
V'itupereuole,Vituperable. 
V'isuperofo,cerchez V'ergognofo. 
V'itupero[amente,Honteufement. 
V'iua, Qui eft viue;jou en vie. 
Havendo fentito che la donna era 
vie, Ayär entendu que celte 
femme eftoit en vie. 
Acqua visa Eau viue. 
V'inase, Viuace; vigoureux, 
dis Viuacité, promptitu- 
e. 
V'inagno,V n ouriet, 
Vinais,Vn viuier. 
Farc un vinaio, Faire vn vi- 
uier, | 


Vivanda, Viande, 


VI 

Portare yna vivanda appreffi lai. 
tra, Apportér vne viande a- 

pres l’autre. 

Prima viuanda, L’Etrée de tabl @ 

Vlrima vidanta,Le deffert. 

Duuerfe viuande , Viandes diuer - 
fes. 

Visande delicate, Viandes deli- 
cates, 

Visande groffé, Viandes groffie. 
res. 

Buone visante , Bonnes vian- 
des. | 

Furono feruiti di buone viuande gg 
di buon: vins , [ls furent feruis 
de bonnes viandes & de bons 
Vins. 

V'iuan ierta Petite vi@uaillé,pes 
tit viure. 

V'inere, Le viure. 

Viuere,Viure. 

Vinere virruofamente, Viure ver- 
tueufement. 

Viuere lsete,Viure ioyeux. 

Vinere heneffamente, Viure hon- 
neftément. 

In queffa fede intendo viuere gg 
morire , l’entens de viure & 
mourtiren cefte religion. 

Senx a te viuere non faprei, Le ne 
fçaurois viure {ans 1oy. 

Th pôuert a ç> mmferia viffero gran 
tempo;lls vefquirent longue- 
ment en pauureté & mifere. 

Vinere in neceffitä, Viureen ne- 
ceffité & diferte. 

Diche vinerem noi, Dequoy vi: 
urons Bous, 

Quanto 10 vinero l’amere , Le l’ai- 
meray pédant queie viuray: 

Vaufcare,Vivifier, 

Lino, Vif,viue. 

Vo, Naturel. | 

Vinvla,V ne petite lire, ou viole, 


Prxa.cerchez Crefpa. 


Plffe,Vlifes, c’eft le nom d’vn 
prince Grec, 


Vliue,Vn oliuier. 


di oliue recente, Haile 


Oglio 
R r üäiüj. ‘ 


VM 


d’oliues recent & frais. 
Ælrimamente,Finalement,en fin. 
lrimo, Dernier. 
lula,Vne cheueche. 


Vmbilice,Le nombril. 

Un, Vn. 

Vn batter dœchio , Vnclin 
d'œil. 

Un pais,Vne paire. 

Unu,Vne, 


Un moggsw,Vn muy. 

V n mio vieino, V n mien voifin. 

Una volta,Vne fois. 

Fare una cefa,Faire vn affaire. 

VUncin gg vncine , Vncrec ou 
crochet. 

Uncinare,Agriffer. 

Undecimo,Qn'ziefme. 

UVnghere,Oindre. 


Unghere vna piaga, Oindre vne . 


playe. - 

Unghere il lato dolente , Oindre 
le cofté qui fait mal. 

Ungerra,cerchez Hongheria, 

Ungheri,Les Hongres. 

Vnghsa, Vue engie. 

T'agliarfi le vnghie,Se couper les 
ongles, 

Vnghiato,Qui a des ongles. 

Unghione, V ne grande ongle, v- 
ne griffe, 

Unguento, De loneuent. 

Un hora,Vne heure. 

Vnico,V nique, fingulier. 

vugenito, Aifné,vnique,feul né, 

dmiuerfale, Vniuerfel,general. 

yniuerfalmente,Vniuer{ellemét, 

yniuerfo, Vniuers,tout. 

niuer/o,L’vniuers,le Monde. 

no, Vn. 

Vnque, Quelquesfois,iamais, par 
fois. 

Vnquanco ; .lamais encor, vn 
rien. 

rvnäione, Onétion. 

Unro,Oind. 

Vntefo, Plein d’onguent, 

Vtume,La crafle. 
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Vo,le vai,cerchez .Andare, 

Vo, Vous, vfité de Dantes. 

Vocabule,Dition,nom,parele, 

Voce,V oix, 

Confommefa voce chiame Ale- 
æandre, I} appella Alexandre 
auec vne voix baffe. 

Voce groffa,V ne vois sroffiere. 

Vore contrafatra, V nc voix fifnu- 
lée & contre faite. 

Voce fuaue,V ne voix agreable. 

Voce dolorefa, Vne voix pitoya- 
ble. 

Convoce afai piaceule  rifpo, 
fel refponditauec vne voix 
affez plaifante & agrea- 
ble. 

Ad vna voce coffui fu elette, Ce- 
ftuy cy fut efleu tout d’vne 
voix. 

Vore,V n mot. 

Vociferare,Crier,brairé. 

Vogare,V oguer. 

Voga, Vogue, «le voguement & 
ation de l’auiron. 

Voglia, Volonté. 

Mi è venuto voglia,\1 m’eft venu 
en volonté. 

Egli haueua gran voglia di ridere, 
Ilauoit grande volonté de 
rire. 


. Mala veglia, Mefchante volon- 


té. 

Jo te ne faro patir voglia, le Ven 
feray venir la volonté. 

Voglia,Pleuft à Dieu. 

vVogliofe, Volontif,volontaire. 

Vs, V ous. 

Voipotere hautre vdite , Vous 
pouuez auoir ouy- 

nos il potere comprenders, V ous le 
pouuez comprendre. 

voi dite vere, Vous dites vray. 

Voi non fapets c10 che voi viditts 
Vous ne fçauez ce que vous 
dites. 

Volare,Veler. 


Volare,Le voler,le vol. | 
Velatsa! 


"1 
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Volarica,Le feu vollnge. 


Volato, Velamento ç; Volarione, 


Vol. 


Vvlcano,Vulcain, e’eft le nom 
d’vn forgeron l’aid & con- 
trefaiét que les Payens ado- 


royent pour Dieu. 
V'olere,V vuloir. 
V'elere,Le vouloir,volonté, 
Volere,cerchez Douere. 
Volentiere,V olontiers. 
V'elartmeo,V olant,volatile, 
Volatile,Chofe qui vole. 
Volgere,Rouler,torner. 
Volgere,cerchez Trasformare. 
V olgarmente, De tous ceftez,vul- 
gairement. 
V'olgare, Vulgaire. 
Volge,Le vulgaire,commun peu- 
le. 
de Mulitude. 
V ole,Le vol,volee. 
Volonta, Volonté. 
Violontariamente,Vofontairemét. 
V elontario,V olontaire. 
Volomrerofe , Cupide , 
reux . 
Volpe,Vn regnard. 
V'olperra,V n regnardeau. 
Volpino,Fin,Regnardin. 
Vaa,V ne caue. 
Volta, Vne voufte, ou chambre 
voutée. 
Volta, Fois. 
Vnae volra,Vne fois. 
P'olra.Fuite,;reuolte. 
Vol rare, Tourner. 
Volre,cerchez Caneua, 
Volre, Alaine,oufoit refpira- 
tien. | 
Yolto,Vifage. 
Volte,Renuerfé. 
Volre,Vne voufte, 
Voltore, Vaultour, 
V'olturno,V olturne, c’eft vn fleu- 
uedela campagne d'Italie, 
Volturno, Vulturne , c’eft lé 
nom d’vn chafteau ou ville 
d'Italie. 


def- 
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V'olabile,Inftable,rouant, 
Volubilit à, olubiliré, legereté, 

inconftance. N 
Volume, Va volume d’vn liure 
qui eft diuifé en plufeurs va- 
lumes. 
Volurruefe, Voluptueux, 
Vomitare, Le {oc d’vne charrué: 
V omitars, Vomir. 
Vemito,Vomifilement, 
Vope co Huopo, cerchez Bi/ogue. 
Foragne,Vn gouffre. 
V'ofa,uvele, Houxze, tricquehouzes 
brodequins. 
V'ofco,Auec vous. 
Votare,V'uider. 
V oto,Vuide, 
Vote,V œu. 
V'oue,Vn œuf 
Vpupa, Vne huppe, allouerte 


huppee. 


Vrbanamente,Ciuilement, 

V rhanit a Cimilirés 

V rbano,Ciuil. 

V rbino,V rbin, c’eft le nom d’va 
chafteau ou ville de la Ro- 
magne. 

pre ; C’eft le nom d’vne ville 
d’Efpagne. 

Vrgere Heurter,preffer,hafter: 

V rinare,V riner,pifler. 

V rlare, Hurlér. 

V rle,Hurlement. 

Vrna,Vne vrne. 

Vrna,Vn fepulchre. 

Vrtare,Heurter. 

V'rte @-vrtate,Heurté, 
Vrte,impulfon. 

V fanXa,Couftume, 
Vfare,Accouftumer. 

V fate,Accouftuaté. 4 
V fatiscerchez Bdlz acchini. 
Vsbergo, Vne cuirafle , ou corfe- 

let. 

V fcio, cerchez Porta. 

V fcire,Sortir,s’en aller, 
V fcire, Sertit, ‘ 


V I 
pfcetto,Vn perith uise 

V farra, Vne fortie. 

V'[csre,Sorti. | 

Ph, Vfage,couftume. 

Pfefrurta, V fufruit. Le 

Vfofruttuarso;V fufruitier. 

y folieri, Efguwillettes. 

Pfuale, Qui eft pour noftre vfz- 

e. 

4 fhario,N fuaire. | 

Pfucapere ; Deuenir maiftre 
par prefcription de long 
temps. 

Vfacaprone,V (ucapion. 

Pfrra.Viure. 

Vfurarso,V{urier. 

V'furario,V furaire. 

Vfarerta, Vne petite vfure. 

P'fupare,N furper, occuper. 

V T,. 

Utere,Le ventre: | 

Vrica,V ricque, "ceft le nom d’v- 
ne petite Îfle. | 

Vtica ; Vricque, c'eft vne ville 
d'Afrique. 

Valira,Vtilite. 

Vrilitate,cerchez Vrilits. 

Vtile ç> vti!,Vrile. 

Vtilmente,Vrilement. 

Vtre, Peau de cheure ou de 
bouc, coufue en la maniere 
d’vn fac. 

V'trello > vtello, C’eft le dimi- 
nutif de Vtre, 

Vua,Duraifin, h 

Vua vara, Le raifin qui comme- 
ce à fe former & meurir. 

V’uleano, cerchez V elcano. 

V'ulcane, Vulcan, C’eftle nom 
d’vne ifle. 

Vulgare ,cerchez Volgare. 

Vuigo,cerchez Polge. 

Vulpare, lmiter le cri du Vau- 
tour, 

V'uotere, Vuider, 

V'uere, Vuide, 


x 
D dant er c'eft le nom 
d’vn fleuue. 


| Ne ré al CE” 
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XYanto,Xante, c’eft le nôm d'v- 
ne ville & du cheual 4e 
He&or. 

Xantipo ,; Xanuppe , c'eft le 
nom propre d’vn Philo(o- 
phe. 

Xenocrate, Xenocrate, c'eft le 
nom d’vn aûtre Philofophe. 

X'enodoro,Xenodore,c’eft le nom 
propre d’vn ftaruaire. 

Xenphane, Xenophane, c’eft le 
nom d’vnpoete. : 

Xemphl2, Xenophile,c’eft le n6 
d’vo Philofophe & d’vnmu- 


ficien. 


: Xenophonte, Xenophon,c’eft le 


nom d’vn Philofophe, & 
grand capitaine. 
Xerxe,Xerfe, c’eft le nom d’va 
Roy de Perfe fils de Daire. 
Z 


Z Acer, Des crottes. 
Zaccherofe,Crorté.. 

Zafiro,er Zaphiro,V 0 (affr, c’ef 
le n6 d’vne pierre precieufe. 

Zaffran Du faffran. 

Zaffranato,Saffrané. 

Zaffo, Vn fergent. 

Zaina,Vne panetiere. 

Zaino,cerchez Bicchiere. 

Zamarra,Vne robbe fourtée, 

Zambra,cerchez Camera. 

Zampa,V ne grifte. 

Zangola , Vn pot à faire fon er- 
dure,vn baffin de chambre. 

Zanne,Les srofles dents ; mat 
ftrefles dents de toute forit 
de befte. 

Zanrara,Vn moufcheron. 

Zappa, V n hoyau. 

Zappatere,Vn heueur. 

Zappamento,Houement,houagt, 

Zappare,Houer. 

Zara.Le ieu de dez. 

: uen fi parte 1! gsoce dela {#74 
sôlui che perdi [e ne va dolentt, 
Quand on'a perdu au ieu dé 
dez celuy qui a perdu ef 
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ZE 
Egli ba perfo [eut cento aUa tara.il 
Àà perdu cent efcusauieu des 
dez. 
V'edi che non gioghi alla Tara, Gar- 
de tay de iouër aux dez. 
Egli ha giocatotutte lé [ue faculra 
‘alla Zara, || a ioué tous fes 
moyens aux dez. 
Zatrera,C’eft vne quantité d’aix 
ioinéts enfemble qui font ti- 
rez {ur l’eau. 


Zauataro çy Ciabattino, Sauetier. | 


V a dal Zauattaro y fa acconciare 
quelle [carpe, Va t'en versle 
fauetier & fay racouftrer ces 
{ouliers. 

Zauorra , Le grauier du fond du 
navire. 

Za?xera,La cheuelure. 
Za7zerina Petite cheuelure. 
Za7Zaruto,Quia vne belle che- 
uclure. 
Z E 


Zebe,Les cheures. 
* Zecca,La monnoye,le lieu où on 
bat la monnoye. 
Zeloe,Zcle, affe&ion. 
Zendado,Drap de demi foye. 
Zenobia, Zenobie, c’eft le nom 
propre d'vne femme. 
Zenone,Zenon,c’eft le nom pro- 
pre d’vn Philofophe. 
ZenZoro Gr TenTero, Du gingem- 
bre. 
Zephiro, Zephire, c’eft le nom 
d’vn des quatre vents, 
Zero, Rien. 
Zenf, Zeuxis, c’aft le mom d’vn 


F 1 
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excellent peintre. 
x Z L 
Zia,La tante. 
Zia di canto del Padrs, Tante Pa. 
ternelle. 
Zia di canto dela madre, Tante 
maternelle. 
Zt,Oncle. 
Zirella de CiteLa,V ne fliette. 
Zielo,Vn garçonnet. 
Zitro Signe de filence, de fe tai- 
re. 
Ziqania,Zizanie. 
Z ©. 
Zocco y Zocchi,cercher Eiocce. 
Zoccol:,Souliets de bois. 
Zoccolerto,V n petit foulier. 
Zodiaco, Zodiaque , vn cercleen 
la fphere où font les douzes 
fiones. 
Zolla,Vne motte de terre, 
Zoppa,cerchez Zola. 
Zop picare Boiter. 
Zoppicamente,Boitement,cloctfe- 
ment. 
Zsppo,Boiteux. 
Zotico,Agrefte;rufticque. 
Zoriamente, RuRicquemene 
’ 
Zucca,V ne courge. 
Zusca,cerchez Paie. 


Zuccaio, Lieu,ou font femeces le 


courges. 
Zuciaro, Du fuccre, 
Zuffa,Debat. 
Zuffolo,V ne cornemufe, 4 
Zuppa,cerchez Suppa, 


N. 





Digitized by Google 


æ _* po 


Æ, 


Digitized by Google 


EE 


, Google 


ES 








Le 








Ces 











sy 





* + 
. dé LA 
—. “ É 
. ” . 
« ! …. 
t x 
L2 


